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NYIKOLAJBí T r .V. : 

V . l . Lenin és I . V . S z t á l i n a s z o v j e t á l l a m m e g e r ő s í t é s é r ő l . 

Bu В. Николаев: В, И, Ленин и И. В. Сталин об усилении Со-
ветского государства. 

ОКК: В 6022 

S z t á l i n e l v t á r s a "Marxizmus é s nyelvtudomáry" с . munkájában 
á l t a l á n o s í t o t t a a hazánk f e j l ő d é s e so rán s z e r z e t t t a p a s z t a l a -
t o k a t é s ú j b ó l k i h a n g s ú l y o z t a , hogy minden e s z k ö z z e l e r ő s i t e -
n i k e l l a s z o v j e t á l l a m o t , mert k a p i t a l i s t a kö rnyeze t ö l e l i 
k ö r ü l . Társadalmunk minden u j a b b f e j l ő d é s i szakasza mind 
u j a b b , egyre nagyobb é s bonyo lu l t abb f e l a d a t o k a t á l l i t e l énk 
a kommunizmus é p i t é s e é s hazánk v ' l e l m e t e r é n . Ezeket a f e l -
a d a t o k a t a Bo l sev ik P á r t v e z e t t e s . o v j e t á l l a m t evékenységé -
nek s z a k a d a t l a n m e g e r ő s í t é s é v e l v a l ó s í t j u k meg. 

A k a p i t a l i s t a k ö r r y e z e t á l t a l k ö r ü l v e t t s z o c i a l i s t a á l lam meg-
e r ő s í t é s é n e k k é r d é s é t e l ő s z ö r V . l . Len in é s I .V . S z t á l i n v e -
t e t t e f e l é s d o l g o z t a k i . Marx é s Enge l s nem v e t e t t é k f e l é s 
még nem i s v e t h e t t é k f e l e z t a k é r d é s t . A jövendő s z o c i a l i s t a 
á l l a m f e j l ő d é s é n e k p r o b l é m á j á t a marxizmus m e g a l a p í t ó i csak 
á l t a l á n o s s á g b a n v i z s g á l t á k . Nem l á t h a t t á k e l ő r e azoka t a k ü l ö n -
l e g e s f e l t é t e l e k e t , amelyek a s z o c i a l i z m u s t é s a kommunizmust 
k a p i t a l i s t a kö rnyeze tben f e l é p í t ő országban merülnek f e l . 

Enge l s abból a t é t e l b ő l i n d u l t k i ; hogy a s z o c i a l i z m u s minden 
o r s zágban , vagy az o rszágok többse gében e g y i d e j ű l e g a r a t győ-
z e l m e t ; az , ! Ant i -Dühr ing" -ben k l a s s z i k u s a n megha tá roz t a a 
s z o c i a l i s t a á l l am f e j l ő d é s é t é s r á m u t a t o t t a s z o c i a l i s t a foiv-
radalom győzelme u t á n az á l l am e l h a l á s f o l y a m a t á r a . 

S z t á l i n e l v t á r s meg jegyz i , hogy Engelsnek ez a m e g á l l a p í t á s a 
h e l y e s , ha f e l t é t e l e z z ü k , hogy a s zoc i a l i zmus már minden or-
szágban , vary az országok többségében győzelmet a r a t o t t , t e h á t 
az á l l amo t k a p i t a l i s t a környeze t h e l y e t t s z o c i a l i s t a környeze t 
v e s z i k ö r ü l é s nem f e n y e g e t többé k i v ü l r ő l jövő támadás ; n i n c s 
többé szükség a h a d s e r e g é s az á l l am m e g e r ő s í t é s é r e sem. 
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Lenin és S z t á l i n u j tör téne lmi k o r s z a k b a ^ , a s z o c i a l i s t a á l l a m f e j -
lődésének abban a ko r szakában v e t i f e l a ^ e r d é s t , amikor a s z o -
c ia l izmus csupán е ст . magábanál ló országban győzött é s e z t a 
s z o c i a l i s t a á l lamot k a p i t a l i s t a környeze t v e s z i k ö r ü l , 

"Engels á l t a l á n o s f o r m u l á j á t a s z o c i a l i s t a á l l am s or sáró l á l t a -
lában - mondja S z t á l i n e l v t á r s - nem l e h e t k i t e r j e s z t e n i a s z o -
c ia l i zmus egy, magábanál ló országban a r a t o t t győzelmének különös 
é s konkrét e s e t é r e , amely á l l a m o t k a p i t a l i s t a kö rnyeze t ve sz kö-
r ü l , amelyet k i v ü l r ő l jövő k a t o n a i támadás v e s z é l y e f e n y e g e t , a -
mely e n n e k f o l y t á n nem t e k i n t h e t e l a nemzetközi h e l y z e t t ő l s a -
melynek j ó l k i k é p z e t t h a d s e r e g g e l , j ó l szei*vezet t b ü n t e t ő s z e r v e k -
k e l , e r ő s f e l d e r i t ő s z o l g á l a t t a l , köve tkezésképen e l ég e r ő s á l l a m -
mal k e l l r e n d e l k e z n i e f hogy a s z o c i a l i z m u s v ivmánya i t a kü l ső t á -
madással szemben megvedhesse ," / 1 / 

Lenin é s S z t á l i n m e g t e r e m t e t t é k a l a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t t e l k ö r ü l -
v e t t s z o c i a l i s t a á l l a m f e j l ő d é s é n e k e lmé le t é t , , Ez az e l m é l e t s z e r -
v e s e n f o l y i k azokból a z s e n i á l i s l e n i n i t é t e l e k b ő l , hogy a s z o c i -
a l i s t a f o r r a d a l o m az imper i a l i zmus kor szakában győzelmet a r a t h a t 
egy o r szágban é s , hogy a s z o c i a l i s t a f o r r a d a l o m nem a r a t h a t egy-
i d e j ű l e g győzelmet az ö s s z e s c i v i l i z á l t o r s zágban , vagy a s oxvszá-
gok többségében , Lenin és S z t á l i n r á m u t a t t a k a r r a , hogy az e l l e n -
séges k a p i t a l i s t a kö rnyeze t j e l e n l é t e m i a t t f e n n k e l l t a r t a n i é s 
minden e s z k ö z z e l meg k e l i e r ó s i t e n i a s z o c i a l i s t a á l l a m o t . 
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Csak miu t án a s z o c i a l i z m u s az országok többségében , vagy minden 
országban g y ő z ö t t , miután a s z o c i a l i z m u s , i l l e t v e a kommunizmus 
v é g l e g e s győzelmet a r a t o t t , a zu t án v á l i k s z ü k s é g t e l e n n é az á l l a m 
f e n n á l l á s a é s köve tkez ik be az á l l a m e l h a l á s pex^iódusa, 

A s z o v j e t á l l am - a k a p i t a l i s t a kö rn eze-ben - a s z o c i a l i z m u s é s 
a kommunizmus f e l é p í t é s é n e k é s a s z o v j e t t á r s a d a l o m k ü l s ő e l l e n -
s é g e k t ő l v a l ó megvédésének l eg főbb e szköze , t ö r t é n e l m i h i / a t á s á t 
az i m p e r i a l i s t a á l lamok r é s z é r ő l f e n y e g e t ő , fokozódó e l l e n s é g e s 
a k t i v i t á s i d e j é n t ö l t i b e . A s z o v j e t á l l am k a t o n a i , g a z d a s á g i -
sze rvező é s k u l t u r á l i s - n e v e l ő f e l a d a t a i s z e r v e s e n össze függnek 
a z z a l a t é n n y e l , hogy a s z o v j e t á l l a m o t e l l e n s é g e s k a p i t a l i s t a 
k ö r n y e z e t v e s a i k ö r ü l , S z t á l i n e l v t á r s n a k a s z o v j e t á l l a m f e j l ő -
désének f ő s z a k a s z a i r ó l t e t t m e g á l l a p í t á s a i f e l t á r j á k e l ő t t ü n k 
a s z o v j e t á l l a m f e j l ő d é s é n e k b o n y o l u l t konkré t t ö r t é n e t i f o l y a -
m a t á t , az e l l e n s é g e s k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t b e n , 

f 
Ahhoz, hogy eredményesen é p í t h e s s ü k az u j t á r s a d a l m a t , a munkás-
o s z t á l y n a k a e z o v j e t á l l a m o t az u j t á r s a d a l m i v iszonyok megszer -
vezésének , a e z o v j e t r e n d s z e r e l l e n tárnadó e l l e n s é g s z é t z u z á s á -

1 / S z t á l i n , 4 l en in izmus k é r d é s e i , 748-749 ,1 , 
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пак h a t a l m a s f egyverévé k e l l t e n n i e , "A ha ta lom megragadása csak 
a dolgok kezdete - m u t a t o t t r á S z t á l i n e l v t á r s . - Az egy o r s z á g -
ban megdöntö t t b u r z s á z i a különböző okoknál fogva még sokáig e r o -
sebb marad, mint a p r o l e t á r i á t u s , amely megdön tö t t e . Ebből k ö v e t -
k e z i k , hogy m e g t a r t a n i a h a t a l m a t , m e g s z i l á r d í t a n i és l e g y ő z h e t e t -
lenné t e n n i - ez a l e g f ő b b d o l o g . / 2 7 

A Nagy Ok tóbe r i S z o c i a l i s t a Forradalom győzelme u t á n Y . I . L e n i n 
é s I . V » S z t á l i n a munkások é s a p a r a s z t tömegek egyre fokozódó a k -
t i v i t á s á r a támaszkodva h o z z á f o g t a k a v i l á g e l s ő s z o c i a l i s t a á l l a -
mának megte remtéséhez . 

1918 t a v a s z á n V . I . L e n i n a P á r t programmtervezetének foga lmazványá-
ban a P á r t é s a munkásosz tá ly e l é a köve tkező f ő f e l a d a t o t á l l i t -
j a í "Meg k e l l e r ő s i t e n i és f e j l e s z t e n i k e l l a s z o v j e t h a t a l m a t , 
mint a p r o l e t á r i á t u s és a s z e g é n y p a r a s z t s á g / f é l p r o l ^ j á r o k / d i k -
t a t ú r á j á n a k o lyan f o r m á j á t , amelyet a t a p a s z t a l a t o k »..ár i g a z o l t a k 
é s amelyet a tömegmozgalom é s a f o r r a d a l m i harc á l l i t o t t e l ő t é r b e , 

A s z o v j e t ha ta lom m e g e r ő s i t é s e é s f e j l e s z t é s e abban á l l , hogy:" s z é -
l e s e b b e n , á l t a l á n o s a n és t e r v s z e r ű e n v a l ó s í t s u k meg azoka t a f e l -
a d a t o k a t , amelyek t ö r t é n e l m i l e g e r r e az á l l a m h a t a l m i f o r m á r a , az 
ál lamnak e r r e az u j t í p u s á r a v á r n a k . . . " / 5 / 

• 

A tovább iakban V . I . L e n i n k i m e r í t ő e n és v i l á g o s a n fogalmazza meg 
t i z t é z i s é t a s z o v j e t h a t a l o m r ó l és ezekben k i f e j t i a s z o v j e t á l -
lam m e g e r ő s í t é s é n e k s z é l e s p rogrammjá t . 

Va lamive l később , 1918 á p r i l i s á b a n , V . I . L e n i n m e g á l l a p í t j a , hogy 
mi lyen komoly fogya t ékos ságok vannak még a s z o v j e t ha ta lom íhükö-
désébens "A d i k t a t ú r a ! v a s h a t a l o m , f o r r a d a l m i a n b á t o r é s g y o r s , 
kimé l e t l en , mind a k i zsákmány о l b k , mind ped ig a gonosztevők e lnyo-
n i s á b a n , A mi uralmunk v i s z o n t - m é r t é k t e l e n ü l l á g y , gyakran j o b -
ban h a s o n l í t a kocsonyához, mint a v a s h o z " . / j-/ 

V . I . L e n i n e z z e l k a p c s o l a t b a n r ámuta t a r r a , hogy a b u r z s o á z i a ö s z -
szeesk i ivésekke l , l á z a d á s o k k a l küzd a s z o v j e t ha ta lom e l l e n , hogy 
minden e s z k ö z t f e l h a s z n á l a r r a , hogy f e g y e l m e z e t l e n s é g e t é s ká -
o s z t t e r e m t s e n , é s éppen e z é r t a maga t e l j e s é l e s s é g é b e n á l l i t j a 
f e l a z t a f e l a d a t o t , hogy h a t á r o z o t t k é z z e l k e l l a l k a l m a z n i a 
k é n y s z e r t az ö s s z e s kizsákmányolók é s m i n d e n f a j t a bomlasz tó e l e -
mek t e l j e s e lnyomására . Ugyanakkor V . I . L e n i n különösen k i h a n g s ú -
l y o z z a , hogy meg k e l l s z i l á r d í t a n i a f e g y e l m e t , munkaversenyeket 

2 / S z t á l i n müvei , 6 . k . 1 2 o . l , 
5 / Lenin müvei , 2 7 . k . 128 .1 . o r o s z u l . 

Len in , Vál .müvek, I I , k . 5 8 5 , 1 . 
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k e l l s z e r v e z n i és s z e r v e z ő k e t k e l l k ivá la sz t an i« , 

"Nekünk - mondta V , I , L e n i n 1918 májusában - f e l t é t l e n ü l s z ü k s é -
günk van p r o l e t á r f e g y e l e m r e , i g a z i p r o l e t á r d i k t a t ú r á r a , hogy 
az ön tuda to s munkások e r ő s vasha ta lma é rezhe tővé v á l j é k országunk 
l e g t á v o l a b b i s a r k a i b a n i s , hogy e g y e t l e n k u l á k , e g y e t l e n h a r á c s o -
l ó é s az o r s z á g gabоnamonoól rámának e g y e t l e n e l l e n s é g e se marad-
j o n b ü n t e t l e n ü l , hanem h o f " m e g t a l á l j a é s megbüntesse oké t a mun-
k á s o s z t á l y f e g y e l m e z e t t d i k t á t o r a i n a k , a p r o l e t á r d i k t á t o r o k n a k 
b ü n t e t ő v a s k e z e . " / 5 / 

V . I . L e n i n I313 májusában a magyar munkásokhoz i n t é z e t t ü d v ö z l e -
t é b e n a következőkép f o g l a l t a ös sze a s z o v j e t ha ta lom f e n n á l l á -
sának t a p a s z t a l a t a i t ; "A "burzsoázia e l l e n á l l á s á v a l szemben, a k i s -
p o l g á r s á g m e g c s o n t o s e d o t t s á g á v a l , m a r a d i s á g á v a l , h a t á r o z a t l a n s á -
g á v a l és i n g a d o z á s a i v a l szemben a p r o l e t á r i á t u s o s z t á l y h a r c c a l 
k é n y t e l e n megvédeni h a t a l m á t , m e g s z i l á r d í t a n i sze rvező b e f o l y á -
s á t , e l é r n i ama r é t e g e k " s e m l e g e s í t é s é t " , amelyek f é l n e k o t t h a g y -
n i a b u r z s o á z i á t é s t ú l s á g o s a n h a t á r o z a t l a n l é p é s e k k e l k ö v e t i k % 
p r o l e t á r i á t u s t ; m e g s z i l á r d í t a n i a dolgozók u j f e g y e l m é t , b a j t á r -
s i f e g y e l m é t , a p r o l e t á r i á t u s s a l v a l ó t a r t ó s k a p c s o l a t u k a t , t ö -
mörülésüke t a p r o l e t á r i á t u s k ö r ü l } m e g s z i l á r d í t a n i e z t az a j f e -
gye lmet , а t á r s a d a l m i k a p c s o l a t n a k e z t az u j a l a p j á t a k ö z é p k o r i 
f e u d á l i s fegyelem h e l y é b e , az éhség ko rbácsa á l t a l t e r e m t e t t f e -
gyeleîa, a k a p i t a l i z m u s i d e j é n f e n n á l l ó " szabad" b é r r a b s z o l g a s á g 
fegyelme h e l y é b e . " / 6 / 

V . I . L e n i n t ö b b i z b e n k i h a n g s ú l y o z t a a k i s p o l g á r i b e á l l í t o t t s á g , 
a k i s t u l a j d o n o s i szokások , t ö r e k v é s e k , csökevények h a t á s á t , ame-
lyek s a r k a l a t o s e l l e n t é t b e n á l l n a k a p r o l e t á r fegyelemmel è s a 
s z o c i a l i z m u s s a l . K ieme l t e , hogy minden ön tuda to s p r o l e t á r n a k a r -
r a k e l l t ö r e k e d n i e , hogy ezeke t a k i s p o l g á r i csökevériyeket l e -
k ü z d j e , 

így k ö z v e t l e n ü l a p r o l e t á r d i k t a t ú r a k i k i á l t á s a u t á n V . I . L e n i n 
t e l j e s nagyságában t ű z i k i a z t a f e l a d a t o t , hogy a s z o v j e t á l -
lamot meg k e l l e r ő s í t e n i , é s ez a f e l a d a t v e z é r f o n a l k é n t húzó-
d ik v é g i g a s z o v j e t á l lamnak mind e l s ő , mind második f e j l ő d é s i 
f á z i s á n . 

S z t á l i n e l v t á r s t o v á b b f e j l e s z t e t t e Leninnek a z t & t é t e l é t , hogy 
a s z o v j e t á l l a m o t az e l ő t t e á l l ó f e l a d a t o k t e l j e s í t é s e s o r á n 
meg k e l l e r ő s í t e n i é s tovább k e l l f e j l e s z t e n i , s minden szem-
p o n t b ó l k i d o l g o z t a a k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t b e n lévő s z o c i a l i s -
t a á l l a m mege rős í t é sének k é r d é s é t . 

5 / Lenin müvei , 2 7 . k , 3 4 2 , 1 . o r o s z u l . 
6/. Len in , Vál .müvek, I I , k , 5 6 5 , 1 , 



S z t á l i n e l v t á r s r e n d k í v ü l nagy p o l i t i k a i és e l m é l e t i j e l e n t ő s é -
gű m e g á l l a p í t á s o k a t t e t t e r r ő l a k é r d é s r ő l « 

A XVI, P á r t k o n g r e s s z u s o n a z t a t ö r t é n e l m i f e l a d a t o t j e l ö l t e k i s 
meg k e l l s z e r v e z n i , hogy a s z o c i a l i z m u s mind a v á r o s b a a , mind 
f a l u n s z é l e s f r o n t o n támadásba l e n d ü l j ö n » A k a p i t a l i s t a kcfrayezet 
é s az e l k e s e r e d e t t o s z t á l y h a r c körülmény e i k ö z ö t t a s zdvje t á l -
lam ha t a lmas s z e r e p e még jobban k idomborodo t t . Ugyanakkor, a 
s z o c i á l i s á é időszakába l é p é s s e l a k t u á l i s j e l e n t ő s é g e t цуert or -
szágunk t o v á b b i so r sának k é r d é s e . És S z t á l i n e l v t á r s t o v á b b f e j -
l e s z t v e a z á l l a m r ó l s z ó l ó m a r x i s t a - l e n i n i s t a t a n i t á s t . z s e n i á -
l i s a n mego ld ja a s z o v j e t á l l am f e j l e s z t é s é n e k problémáját! 

"Azt h i r d e t j ü k ? hogy az á l l a m e l h a l . De ugyanakkor a m e l l e t t v a -
gyunk? hogy e r ó s i t e n i k e l l a p r o l e t á r d i k t a t ú r á t , mely a l e g e r ő -
sebb e s legnagyobb ha ta lom minden edd ig l é t e z ő á l l amha ta lom kö-
z ü l , Végső f o k i g f e j l e s z t e n i az á l l amha t a lma t éppen az államha^-
ta lom e l h a l á s á h o z szükséges f e l t é t e l e k e l ő k é s z i t é s e c é l j á b ó l -
e z a m a r x i s t a f o r m u l a " , / 7 / 

S z t á l i n e l v t á r s ezekben a s z a v a i b a n k i m e r i t ő v i l á g o s s á g g a l é s 
mé lységge l mutat r á , hogy a k a p i t a l i s t a kö rnyeze t körülményei 
k ö z ö t t a l e g f o n t o s a b b f e l a d a t a s z o v j e t á l l am m e g e r ő s i t é s e , 

I . V . S z t á l i n a SzK/b/P Központ i B i z o t t s á g a é s Központ i El lenőr i -
ző B i z o t t s á g a e g y e s i t e t t / 1 9 3 3 / j a n u á r i plénumán t a r t o t t b e s z á -
moló jában ú j b ó l k i h a n g s ú l y o z t a , hogy mennyire f o n t o s a munkás« 
o s z t á l y d i k t a t ú r á j á n a k ^ m e g e r ő s i t é s e , Az o s z t á l y h a r c u j f e l a d a t a -
i r ó l é s u j f o r m á i r ó l s z ó l v a , e z t mondotta: "Erős é s h a t a l m a s pro-
l e t á r d i k t a t ú r a - ez a z , amire nekünk ma szükségünk van ahhoz , 
hogy a ha lódó o s z t á l y o k u t o l s ó maradvány a i t i s p o z d o r j á v á zuz -
z:uk és t o l v a j m e s t e r k e d é s e i k e t m e g h i u s i t s u k " , / 8 / 

S z t á l i n e l v t á r s egyben k i m e r i t ő magyaráza to t ad az á l lam e l h a -
l á s á n a k k é r d é s é r ő l ! 

"Az á l l a m e l h a l á s a nem az á l l amhata lom g y e n g í t é s é n k e r e s z t ü l 
f o g b e k ö v e t k e z n i , hanem az á l l a m m a x i m á l i s e r ő f e s z i t é s é n k e r e s z -
t ü l , amire o k v e t l e n szükség van ahhoz, hogy végkép f e l s z á m o l j u k 
a ha lódó o s z t á l y o k maradványai t é s megszervezzük védelmünket a 
k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t t e l szemben, amely még k o r á i i t s i n c s s egyha-
mar nem i s l e s z megsemmisí tve", / 9 / 

I , V . S z t á l i n r e n d k i v ü l v i l á g o s a n k i f e j t e t t e a XVII. P á r t k o n g r e s z -
szuson a munkásosztá ly d i k t a t ú r á j a mege rős í t é sének k é r d é s é t , A 

7 / S z t á l i n müvei, 1 2 . k . 3 9 4 . 1 . 
8 / U . o . 1 3 . k . 221 -222 .1 , 
9 / U.o . 2 2 2 . 1 , 



s z o c i a l i s t a é p i t é s u j f e l a d a t a i n a k v i l á g á n á l rámutatott arra , 
hogy még élnek a s z é t v e r t a n t i l e n i n i s t a csoportok i d e o l ó g i á j á -
nak maradványai é s ne h igyjük , hogy a s z o c i a l i s t a társadalom 
majd önmagától f o g f e l é p ü l n i : "Az o s z t á l y n é l k ü l i társadalmat 
a dolgoeôfi: összességének közös e r ő f e s z í t é s é v e l k e l l k i v i v n i 
é s f e l é p í t e n i , a p r o l e t á r d i k t a t ú r a szerve inek e r ő s i t é s e u t j á n , 
az osztá lyok megszüntetése u t j á n , a k a p i t a l i s t a osztá lyok ma-
radványainak f e l s z á m o l á s a u t j á n , harcban a b e l s ő é s külső e l -
l e n s é g e l l e n . " / 1 0 / 

1936 novemberében S z t á l i n e l v t á r s kimutatta, hogy milyen n e v e t -
ségesek az alkotmány burzsoá k r i t i k u s a i : "Ha az , hogy a munkás-
o s z t á l y diktatúrájának a l a p j á t k i s z é l e s í t j ü k s e z t a d ik ta túrá t 
a társadalom á l lami vezetésének rugalmasabb, t ehát hatalmasabb 
rendszerévé f e j l e s z t j ü k , szer intük nem a munkásosztály d i k t a t ú -
rájának erősbödését , hanem gyengülésé t , ső t az arról va ló l e -
mondást j e l e n t i , akkor he lyénva ló a kérdés* van-e ezeknek az 
uraknak egyá l ta lán fogalmuk a r r ó l , hogy mi a munkásosztály 
d i k t a t u r á j a " / l l / 

A s z o v j e t állam hatalmának g igant ikus növekedését l e s zögező 
S z t á l i n i Alkotmány megteremtette a szükséges e l ő f e l t é t e l e k e t 
a s z o c i a l i s t a é p i t é s é s országunk védelmének további s i k e r e i 
számára. 

A második ö téves terv s i k e r e s t e l j e s i t é s e , országunk k a p i t a l i s -
t a elemeinek f e l s zámolása jobban k i é l e z t e a s z o c i a l i s t a é s ka-
p i t a l i s t a rendszer k ö z t i e l l e n t é t e k e t . A k ü l f ö l d i kémszerveze-
tek szo lgá la tában á l l ó t r o c k i s t á k , z i n o v j e v i s t á k , buhar in is ták , 
a burzsoá nac iona l i s ták a l j a s bandája összeesküdve a s z é t v e r t 
kizsákmányoló osz tá lyok t ö r e d é k e i v e l a s zov je t hatalom és a 
Párt e l l e n i harc l egvégső eszközeihez - a kártevéshez , d i v e r -
z ióhoz , terrorhoz - folyamodtak. Népünk gaz e l l e n s é g e i azon 
mesterkedtek, hogy e l ő k é s z í t s é k - k a p i t a l i s t a államok e l l e n i 
háború ese tén - a Szovjetunió v e r e s é g é t és arra törekedtek, 
hogy v i s s z a á l l í t s á k országunkban a kapi ta l i zmust , S z t á l i n e l v -
t á r s l e l e p l e z t e e l l e n s é g e i n k a l j a s f o n d o r l a t a i t é s a SzK/b/P 
Központi Bizot tsága / 1 9 3 7 / február-március i plémmán rendkívül 
f o n t o s f e ladatként j e l ö l i meg, hogy t e l j e s e n k i k e l l i r t a n i a 
nép e l l e n s é g e i t é s minden eszközze l e r ő s i t e n i k e l l államunkat, 
a hadsereget é s a f e l d e r í t ő s z o l g á l a t o t . 

A SzK/b/P XVIII. Kongresszusán I .V . S z t á l i n , a S z o v j e t u n i ó t 
körülvevő e l l e n s é g e s k a p i t a l i s t a környezetről s z ó l v a , k i -
hangsúlyozza, mennyire f o n t o s , hogy lankadatlanul e r ő s i t s ü k 
a s z o v j e t állam katonai , p o l i t i k a i és gazdasági hatalmát. 

1 0 / S z t á l i n müvei 13 ,k . 370 .1 . 
1 1 ^ S z t á l i n s A leninizmus k é r d é s e i , 653 .1 . 



- 7 - \ 
A Nag^ Honvédő Háború a német f a s i z m u s f e l e t t i győzelem f e l t é t e -
l e k é n t k ö v e t e l t e meg a s z o v j e t á l l am r e n d k í v ü l f o k o z o t t megerő-
s í t é s é t . I . V . S z t á l i n a Nagy Októbe r i S z o c i a l i s t a Forradalom 26. 
é v f o r d u l ó j á n mondott beszédében ö s s z e g e z t e , hogy m i t t e t t a szov-
j e t nép ebben a z i r á n y b a n : " A s z o v j e t á l l a m sohasem v o l t még 
o l y a n s z i l á r d , é s megingatha t a t l a n ? mint mos t , a Honvédő Háború 
harmadik évében . A hábo rú t a n u l s a g a i m e l l e t t s z ó l n a k , hogy a 
32ovnet r e n d nemcsak a békés é p i t é s é v e i b e a , a?, o r s z á g g a z d a s á -
g i - e s k u l t u r á l i s f e l l e n d ü l é s é n e k megszer\éií&e' згеn b i z o n y u l t a 
l e g j o b b formának., hanem háborús időben i s , a nép minden e r e j é n e k 
az e l l e n s é g v i s s z a v e r é s é r e i r á n y u l ó megszervezése t e r é n i s a l e g -
jobb f o r m a . . . Nem k é t s é g e s , hogy a S z o v j e t á l l a m e r ő s é s még j o b -
ban m e g s z i l á r d u l t á l l a m k é n t k e r ü l ki . a h á b o r ú b ó l . " / 1 2 / 

S z t á l i n e l v t á r s v e z e t é s e a l a t t a P á r t , a kormány, a nép é s a had-
s e r e g g i g á s z i e r ő f e s z í t é s é v e l b i z t o s i t o f - ; s z o v j e t á l l am é s a 
S z o v j e t Hadsereg e r e j é n e k p á r a t l a n f o k o z ó d á s á t . Meg jobban meg-
e r ő s ö d ö t t a nép e r k ö l c s i é s p o l i t i k a i egysége , f o k o z o d o t t a szov-
j e t emberek f e g y e l m e z e t t s é g e é s s z e r v e z e t t s é g e , t e l j e s m é l y s é g i -
ben f e l t á r u l t a s z o v j e t h a z a f i s á g , megbon tha t a t l annak b i z o n y u l t 
a S z o v j e t o n i ó népeinek b a r á t s á g a . Mindez b i z t o s í t o t t a a h i t l e r i s -
t a bandák s z é t z ú z á s á t é s a v i l á g m e g s z a b a d í t á s á t a f a s i z m u s i g á -
j a a l ó l . "Azt h i t t é k , hogy a Szov j e t u n i ó e lszegéry e d i k é s meg-
gyengü l , e z z e l szemben még jobban megerősödö t t a Nagy Honvédő Há-
ború. i d e j é n " , / 1 3 / - mondta Molotov e l v t á r s a Nagy O k t ó b e r i Szo-
c i a l i s t a Porradalom 31 . é v f o r d u l ó j á n t a r r r c t beszédében . 

A Nagy Honvédő H4box*u győzelmes b e f e j e z é s e l e h e t ő v é t e t t e , hogy 
a s z o v j e t nép v i s s z a t é r j e n a békés a l k o t ó munkához. Népünk bámu-
l a t o s a n r ö v i d idő a l a t t b e h e g g e s z t e t t e a háború okoz ta s e b e k e t , 
h a t á r i d ő e l ő t t t e l j e s í t e t t e a h á b o r u u t á n i s z t á l i n i ö t é v e s t e r v e t 
é s még erősebbé t e t t e s z o c i a l i s t a á l l a m á t . 

S z t á l i n e l v t á r s k o n k r e t i z á l t a a kommunista t á r s ada lom f e l é p í t é s é -
nek f e l a d a t a i t . Moszkva S z t á l i n - k e r ü l e t é n e k v á l a s z t ó i gyű l é sen 
mondott beszédében a s z o v j e t nép e l ő t t a kommunizmus é p í t é s é n e k 
h a t a l m a s programmját t á r t a f e l . E programra megva lós í t á sának f e l -
t é t e l e a s z o v j e t á l l a m minden e s z k ö z z e l v a l ó m e g e r ő s i t é s e . 

A SzK/b/P Központi B i z o t t s á g a a S z o v j e t u n i ó Legfe l ső Tanácsának 
l e g u t ó b b i válás.*:búsai a?da lmával a v á l a s z t ó k h o z i n t é z e t t üzene -
t é b e n a köve tkezőke t izi a ; " L e n i n - S z t á l i n p á r t j a s z e n t k ö t e l e s s é -
gének t a r t j a a: hazánkban lakó népek b é k é s munkájának b á s t y á j á t 
képező s z o v j e t s z o c i a l i s t a á l l am t o v á b b i m e g e r ő s í t é s é t . * 

A v á l a s z t ó k a z z a l , hogy a kommunisták és. p á r t o n k i v ü l i e k b l o k k j á -
nak j e l ö l t j e i r e szavaznak., a r r a szavaznak , hogy s z o c i a l i s t a h a -

S z t á l i n , A S z o v j e t u n i ó Nagy Honvédő H á b o r ú j á r ó l , 114-115 .1 . 
T a r t ó s b é k é é r t , n é p i demokrác iáé r t ! -194-3. nov. 21 . 5 . 1 . 



záiik a t o v á b b i a k s o r á n i s e r ő s é s szabad l e g y e n , hogy s z o v j e t 
ál lamunk e r ő s é s l e g y ő z h e t e t l e n legyen«,®1 / 1 4 / 

R e n d ű r ő l nagp e l m é l e t i , p o l i t i k a i é s g y a k o r l a t i j e l e n t ő s é g e 
van azoknak а з á l t a l á n o s megá l l ap í t á soknak* amelyeke t S z t á l i n 
e l v t á r s "Yá la sz az elvtársaknak®* <%» munkájában a s z o c i a l i s t a 
á l l a m £o f e j l ő d é s i vona l ának k é r d é s e i r ő l t e t t , , I e Y # B z t á l i n A. 
HolopoY j l v t á r s h o z iratézetrfe l e v e l é b e n r á m u t a t o t t a r r a . hogy a -
s z o v j e t á l l a m т е ^ ^ & ё Г Ш » az egész s z o v j e t nép á l l a n d ó f e l a d a -
t a é s hogy ez a f e l e d a v a k t u á l i s l e s z egészen a d d i g , mig m szof 
c i a l i z i a u s a k a p i t a l i s t a á l lamok többségében győzelmet nea a r a t , 
Д b i b l i a m a ® ' a r á z ó k é s t a lmudis t&k Enge l s f o r m u l á j á t a s z o c i a -
l i s t a á l l amnak a s z o c i a l i s t a f o r r a i a l a m győzelme u t á n i e l ha l á - , 
s á r ó l , p r ó b á l t á k r á h ú z n i & mi ország i inkra é s a z t k ö v e t e l t é k , 
hogy P á r t u n k hozzon mielőbb i n t é z k e d é s e k e t az á l l a m l e é p í t é s é r e . 

"A s z o v j e t m a r x i s t á k azonban, a ml korunkban k i a l a k u l t v i l á g h e l y -
z e t t anulmányozása a l a p j á n a r r a a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t o t t a k , hogy 
amikor a k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t még f e n n á l l , amikor a s z o c i a l i s t a 
forradalom csupán egy o r szágban g y ő z ö t t , a t ö b b i o r szágban pedig 
a k a p i t a l i z t o a s u r a l k o d i k , a g y ő z t e s f o r r a d a l o m országának nem 
g y e n g i t e n i e , hanem mindenképpen e r ő s í t e n i e k e l l á l lamát , a s á l -
lami s z e r v e k e t , a f e l d e r í t ő s z e r b e k e t , a h a d s e r e g e t , ha ez a s 
ország nem a k a r j a , hogy a k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t s z é t zúzza . Az 
orosz m a r x i e t á k a r r a a k ö v e t k e z t e t é s r e f u t o t t a k , hogy Í b g e l S t é -
t e l e a z t t a r t j a аяеж e l ő t t , hogy a s z o c i a l i z m u s minden• országba»* 
vagy az o rszágok többségében g y ő z ö t t , hogy E n g e l s t é t e l e nem a l » 
kalmazható a r r a az e s e t r e , amikor a szocia irzmus egy , egymagában 
v e t t o r szágban győz, va lamennyi t ö b b i országban pedig a k a p i t a -
1-izmus u r a l k o d i k . " /1 l }/ 

S z t á l i n e l v t á r s r á m u t a t o t t a r r a i 

l / bogy a S z o v j e t u n i ó f e j l ő d é s é n e k v o n a l a a s z o v j e t á l l am s z a -
k a d a t l a n é s minden e s z k ö z z e l v a l ó m e g e r ő s í t é s e ) 

2 / hogy a s z o v j e t á l l a m minden e s z k ö z z e l v a l ó m e g e r ő s í t é s é n e k 
f o r m u l á j a a s z o v j e t á l l am f e n n á l l á s á n a k egész i d ő s z a k á r a é r v é -
nyes egészen add ig az. i d e i g , "amikor a s z o c i a l i z m u s egymásutáni 
győzelmei egyes országokban a , s z o c i a l i z m u s győzelmére fognak v e -
z e t n i az országok t ö b b s é g é b e n , é s amikor ilymódon l é t r e j ö n n e k 
majd az e n g e l s i t é t e l a lka lmazásához e l e n g e d h e t e t l e n f e l t é t e l e k . ' * /16/ 

— 

Tehát a s z o v j e t á l l a m m e g e r ő s í t é s e nem k o n j u k t u r á l i s j e l e n s é g , 

1 4 / | o l s e v i k , 1950. 4 .szám 2 - 3 . 1 . 
1 5 / S z t á l i n , Marxizmus és nyelvtudomány, MLKK,mell. 6 - 7 . 1 . 
16 /U .o . 7 . 1 . 
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amel^ a s z o v j e t társadalom é l e t ének csak eg^es per iódusaira j e l -
lemző, Mig a két rendszer - a szoc ia l izmus és a kapita l izmus 
rendszere - f e n n á l l , a s z o v j e t állam megerős í tése a s z o c i a l i z -
mus é s a kommunizmus s z o v j e t u n i ó b e l i f e l é p í t é s é n e k "törvénye. 

fiendkivül f o n t o s k é r d é s a z , hogy mi a s z o v j e t á l l am mege rős í -
t é s i fo lyamatának f ő t a r t a l m a , 

Á mi t á r sada lmunk ugy h a l a d e l ő r e a kommunizmus f e l é , hogy meg-
o l d j a a s z o v j e t á l lamnak t ö r t é n e t i f e l a d a t a i t , amelyek a munkás» 
o s z t á l y d i k t a t ú r á j a e l ő t t á l l n a k , I . V . S z t á l i n ezeke t a f e l a d a -
t o k a t k i m e r í t ő a l a p o s s á g g a l é s mélységge l f o g a l m a z t a meg a p r o -
l e t á r d i k t a t ú r a három f ő v o n á s á r ó l a d o t t m e g á l l a p í t á s á b a n : 

1, Á p r o l e t á r h a t a l o m k i h a s z n á l á s a a kizsákmányolók e lnyomására , 
az o r s zág megvédésére, a más országok p r o l e t á r j a i h o z fűződő kap-
c s o l a t o k m e g e r ő s í t é s é r e , a f o r r ada lom f e j l e s z t é s é r e é s győzelmé-
r e minden országban , 

2 , A p r o l e t á r h a t a l o m k i h a s z n á l á s a arra,hogy a dolgozó é s k i z s á k -
m á n y o l t tömegeket v é g l e g e l s z a k í t s u k a b u r z s o á z i á t ó l , hogy a 
p r o l e t a r i á t u s é s e tömegek s z ö v e t s é g é t m e g e r ő s í t s ü k , hogy e t ö -
megeket a s z o c i a l i s t a épitőmunkába bevon juk , hogy e tömegeket a 
p r o l e t á r i á t u s á l l a m i l a g v e z e s s e , 

5 , A p r o i e t á r h a t a l o m k i h a s z n á l á s a a s z o c i a l i z m u s megszervezésé-
r e , az o s z t á l y o k m e g s z ü n t e t é s é r e , az o s z t á l y n é l k ü l i t á r s a d a l o m -
b a , az á l l a m n é l k ü l i t á r s ada lomba v a l ó á t m e n e t r e , " / 1 7 / 

S z t á l i n e l v t á r s n a k a p r o l e t á r d i k t a t ú r a három f ő v o n á s á r ó l s zó -
l ó t é t e l e i ^ f e l ö l e l i k a p r o l e t á r d i k t a t ú r a p o l i t i k a i , k a t o n a i , 
gazdaság i es k u l t u r á l i s f e l ada -a i iák egész komplexumát. S z t á l i n 
e l v t á r s r ámuta t a r r a , h o g y mi lyen mély é s s z e r v e s k a p c s o l a t á l l 
f e n n a munkásosztá ly e l ő t t á l l ó k ü l p o l i t i k a i é s b e l p o l i t i k a i fe l -
ada tok k ö z ö t t é s k i e m e l i , hogy milyen r e n d k i v ü l nagy nemzetközi 
j e l e n t ő s é g e van a p r o l e t á r d i k t a t ú r á n a k országunkban. 

A munkásosztá ly d i k t a t ú r á j a - mondja S z t á l i n e l v t á r s - p e r i ó d u -
s o k r a o s z l i k , amelyek k e r e t é b e n ho l e z , ho l az a k é r d é s c s o p o r t 
k e r ü l e l ő t é r b e . így a po lgá rháború időszakában a d i k t a t ú r a e rő -
s z a k - j e l l e g e t o l u l e l ő t é r b e , a s z o c i a l i z m u s é p i t é s é n e k i d ő s z a -
kában p e d i g a békés , s z e r v e z ő , k u l t u r á l i s munka. De ugyanakkor 
s z o r o s , e l s z a k í t h a t a t l a n k a p c s o l a t á l l f e n n a munkásosztály d i k -
t a t ú r á j á n a k három vonása k ö z ö t t , S z t á l i n e l v t á r s rámutat a r r a , 
hogy csak e három vonás ö s s z e f o g á s a a d j a meg a p r o l e t á r d i k t a t u -

17 / S z t á l i n , A l e n i n i z m u s k é r d é s e i , 1 5 2 , 1 . 
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ra t e l j e s b e f e j e z e t t fogalmát* 

"A pro le tárd ikta túra fogalma á l lami fogalom", / 1 8 / V, î , I»enin r á -
mutatot t arra, hogyí "a d iktatúrát a Szovjetekbe s z e r v e z e t t pro-
l e t a r i á t u s gyakoro l ja , amelyet a . , , kommunista, b o l s e v i k párt v e -
z e t . " / 1 9 / 4 

A s z o v j e t á l l a m ugy b i t t ó s i t j a a p r o l e t á r d i k t a t ú r a t ö r t é n e l m i 
f e l a d a t a i n a k m e g o l d á s á t , hogy m o z g ó s i t j a é s s z e r v e z i a Bo l s ev ik 
P á r t á l t a l v e z e t e t t munkásosz tá ly é s a dolgozó tömegek a k t i v i t á s á t . 

S z t á l i n e l v t á r s á l t a l á n o s í t j a a s z o c i a l i s t a é p i t é s t a p a s z t a l a t a -
i t , k o n k r e t i z á l j a é s t o v á b b f e j l e s z t i a munkásosz tá ly d i k t a t x i r á -
j á n a k a s z o c i a l i s t a á l l a m k é t f ő f e j l ő d é s i f á z i s á r a i r á n y u l ó t ö r -
t é n e l m i f e l a d a t a i t , é s r ámuta t ezen f e l a d a t o k megoldásának t ö r -
t é n e i s o r r e n d j é r e . 

I . V . S z t á l i n n a k a s z o c i a l i s t a á l l a m r ó l a d o t t t a n i t á s a mély^ s z e r -
v e s k a p c s o l a t b a n á l l a p r o l e t á r d i k t a t ú r a három f ő v o n á s á r o l t e t t 
m e g á l l a p í t á s a i v a l és a p r o l e t á r d i k t a t ú r a e lmé le t ének t o v á b b f e j -
l e s z t é s é t k é p e z i . Èz n y i l v á n v a l ó v á v á l i k , ha elmezzük a z t a k é r -
d é s t f hogy azoka t a f e l a d a t o k a t , amelyeket I . V . S z t á l i n a p r o l e -
t á r d i k t a t ú r a három f ő v o n á s á r ó l t e t t m e g á l l a p í t á s a i b a n megfoga l -
m a z o t t , hogyan k e l l megoldani a s z o v j e t á l l a m t ö r t é n e t i f e j l ő d é -
sének fo lyamán . 

Hogyan v a l ó s u l t a k meg a s z o v j e t á l lam t ö r t é n e t i f e j l ő d é s é n e k f o -
lyamán a p r o l e t á r d i k t a t ú r a e l s ő f ő v o n á s á t j e l l e m z ő f e l a d a t o k ? 

A s z o c i a l i s t a á l l am f e j l ő d é s é n e k e l s ő f ő időszakában a s z o c i a l i s -
t a á l lam f ő f e l a d a t a az országon b e l ü l a kizsákmányolók e l l e n á l -
l á s á n a k e l f o j t á s a v o l t . Az i l l e t ő időszak a l a t t ez a f e l a d a t meg-
o l d á s t i s n y e r t , A s z o v j e t á l l a m k i s a j á t í t o t t a a b u r z s o á z i á t , 
m e g t ö r t e e l l e n á l l á s á t , s z é t z ú z t a a h i v a t a l n o k i k a r é s a b u r z s o á 
é r t e l m i s é g s z a b o t á z s á t , s z é t z ú z t a az e l l e n f o r r a d a l m i k u l á k o k a t , 
e l f o j t a t t a az o r o s z o r s z á g i é s k ü l f ö l d i b u r z s o á z i a á l t a l s z e r v e -
z e t t z e n d ü l é s e k e t , l á z a d á s o k a t , ö sszeesküvéseket , erős h á t o r s z á -
g o t t e r e m t e t t a Vörös Hadsereg számára a po lgá rháború é s áz ' i n -
t e r v e n c i ó i dőszakában . A ku l ákságnak j mint o s z t á l y n a k f e l s z á m o -
l á s a , a t e l j e s k o l l e k t i v i z á l á s a l a p j a n b e f e j e z t e a kizsákmányo-
l ó o s z t á l y o k s z é t z ú z á s á n a k f e l a d a t á t . 

A s z o c i a l i s t a á l lamnak f e l s ő f e j l ő d é s i f á z i s á b a n kü lön k i e m e l -
kedő f ő f u n k c i ó j a v o l t a megdöntöt t o s z t á l y o k elnyomása az oin-
szágon b e l ü l . E z é r t v o l t r e n d k í v ü l n a g y j e l e n t ő s é g ű a b u r z s o á z i a 
e l l e n á l l á s á n a k l e t ö r é s e . A kizsákmányolók f e l s z á m o l á s á v a l meg-

18 / S z t á l i n , A l en in i zmus k é r d é s e i , 1 6 1 , 1 , 
19 / Lenbn müvei , 3 1 . k . 3 3 . 1 . 
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s z ű n t , e l h a l t a s z o c i a l i s t a á l lamnak a megdöntöt t o s z t á l y o k e l -
nyomására i r á n y u l ó f u n k c i ó j a . 

Az o r s z á g védelme a k i v ü l r ő l jövő támadások e l l e n egy ik l e g f o n -
t o s a b b f e l a d a t a a s z o v j e t á l l amnak , f e j l ő d é s é n e k mind e l s ő , mind 
második f á z i s á b a n . Ez a f e l a d a t t e l j e s e n csak a s z o c i a l i z m u s , 
i l l e t v e a kommunizmus v é g l e g e s győzelme u t á n nger megoldást« Or-
szágunk védelmének f e l a d a t a i e r ő s e n k i f e j e z é s r e j u t o t t a k a szov-
j e t á l l a m f e n n á l l á s á n a k e l s ő f á z i s á b a n , mikor a b e l s ő é s k ü l s ő 
e l l e n f o r r a d a l o m e l l e n i harcban a p r o l e t á r d i k t a t ú r a á l lamának a 
l é t e e l d ő l t . A maga t e l j e s nagyságában j e l e n t k e z e t t a védelem 
f ö l a d a t a a s z o v j e t á l l a m f e n n á l l á s á n a k második f á z i s á b a n i s é s 
egy t e l j e s e n k o r s z e r ű , a t e c h n i k a l e g k o r s z e r ű b b vivmányai s z e -
r i n t f e l s z e r e l t h a d s e r e g megteremtésében j u t o t t k i f e j e z é s r e . 

Az o r s z á g védelmének j e l e n t ő s é g é t k i h a n g s ú l y o z t a a z , hogy a k a -
p i t a l i s t a elemeknek az országon b e l ü l i f e l s z á m o l á s á v a l é s a k a -
p i t a l i z m u s v i s s z a á l l í t á s á r a t ö r e k v ő b e l f ö l d i támaszpontok meg-
s e m m i s í t é s é v e l k i é l e z ő d t e k az e l l e n t é t e k a s z o c i a l i z m u s o r s z á g a 
é s k a p i t a l i s t a kö rnyeze t e k ö z ö t t . 

A P á r t é s S z t á l i n e l v t á r s t ö b b i z b e n f i g y e l m e z t e t t e k a r r a , hogy 
a f e g y v e r e s támadás u j a b b v e s z é l y e f e n y e g e t i a S z o v j e t u n i ó t e s 
m o z g ó s í t o t t á k a s z o v j e t népe t az o r s z á g védelmének m e g e r ő s í t é s é -
r e , hogy minden l e h e t ő s é g e t h a s z n á l j a n a k k i á l lamunk k a t o n a i e -
r e j é n e k f o k o z á s á r a . Az é l e t megmutat ta , hogy a P á r t mi lyen s i k e r -
r e l f o l y t a t t a az o r szág e l ő k é s s i t é s é t az a k t i v véde lemre , A szov-
j e t nép é s a S z o v j e t Hadsereg p o z d o r j á v á zúz ták & h i t l e r i s t a Né-
me to r szágo t é s az i m p e r i a l i s t a J a p á n t , 

A h á b o r u u t á n i i d ő s z a k o t a k é t t á b o r : az USA á l t a l v e z e t e t t im-
p e r i a l i s t a t á b o r é s a S z o v j e t u n i ó v e z e t t e a n t i i m p e r i a l i s t a demo-
k r a t i k u s t á b o r - k ö z ö t t i h a r c t ovább i k i é l e z ő d é s e j e l l e m e z t e . Az 
a m e r i k a i imper i a l i zmus v e s z e t t f e g y v e r k e z é s i h a j s z á t f o l y t a t , h á -
b o r ú t r o b b a n t o t t k i Koreában é s egy u j a b b v i l á g h á b o r ú t k é s z i t e l ő , 

$ e i m é s z e t e s , hogy hazánk véde lmi f e l k é s z ü l t s é g é n e k t e l j e s m é r v ü 
m e g e r ő s í t é s e a békés kommunista e p i t e s f e l t e t e l e , de ez egyeb— 
k é n t a s z o v j e t á l lam egy ik l e g f ő b b f e l a d a t a f e n n á l l á s á n a k egész 
f oly amán, 

Ny i lvánva ló az i s , hogy a s z o v j e t munkásosztá ly d i k t a t ú r á j á n a k 
nemze tköz i f e l a d a t a i sem v e s z í t e n e k j e l e n t ő s é g ű k b ő l a s z o v j e t 
t á r s a d a l o m f e j l ő d é s é n e k egyik időszakában sem egészen a s z o c i -
a l i z m u s v i l á g m é r e t ű győzelméig , A S z o v j e t u n i ó a demokra t i kus , 
a n t i i m p e r i a l i s t a t á b o r é l é n á l l , mint a b é k é é r t , a demokrác ia -
é r t é s a s z o c i a l i z m u s é r t f o l y ó h a r c f ő , v e z e t ő e r e j e , A S z o v j e t -
un ió nem a v a t k o z i k b e l e más országok b e l ü g y e i b e , de magának a 
f e n n á l l á s á n a k t énye é s a s z o c i a l i s t a é p i t é s s i k e r e i h a t a l m a s 
f o r r a d a l m a s í t ó h a t á s t gyakorolnak az események egész menetére 
az egész v i l á g o n . 
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Ha a z t a k é r d é s t v i z s g á l j u k , hogy hogyan v a l ó s i t , j a meg a s z o v j e t 
á l l a m a p r o l e t á r d i k t a t ú r a második f ő vonásának f e l a d a t a i t , akkor 
meg k e l l j egyeznünk, hogy ál lamunknak már e l s ő f e j l ő d é s i f á z i s á -
r a j e l l emző a z , hogy t e l j e s e n e l s z a k í t o t t á k á t d o l g o z ó tömegeket 
é s e l s ő s o r b a n a p a r a s z t s á g o t a b u r z s o á z i á t ó l és s z o r o s s z ö v e t s é -
g e t hoztak l é t r e a p r o l e t a r i á t u s é s a p a r a s z t s á g k ö z ö t t . E n é l k ü l 
l e h e t e t l e n l e t t v o l n a e l f o j t a n i a b u r z s o á z i a e l l e n á l l á s á t é s 
megszervezni az o r szág védelmét« A s z o v j e t á l l a m f e j l ő d é s é n e k e l -
ső f á z i s á r a j e l l emző továbbá , hogjr bevon ták a p a r a s z t s á g o t é s az 
ö s s z e s do lgozókat a s z o c i a l i z m u s é p í t é s é b e és m e g v a l ó s í t o t t á k 
a z t , hogy a munkásosztá ly v e z e s s e az á l l a m o t , 

A s z o v j e t á l l am második f e j l ő d é s i f á z i s á b a n megjobban megerősö-
d i k a munkásosztá ly é s a pax-asztság s z ö v e t s é g e , még erőseb'ben 
k a p c s o l ó d i k be a, p a r a s z t s á g a s z o c i a l i z m u s é p í t é s é b e é s megvaló-
s u l a z , hogy a dolgozó tömegek á l l a m i v e z e t é s é t a munkásosztály 
g y a k o r o l j a . E f e l a d a t o k megoldására a s z o v j e t á l l a m a g a z d a s á g i -
szervező és k u l t u r á l i s - n e v e l ő f u n k c i ó t t ö l t i b e . Es a f u n k c i ó 
az e l ső f e j l ő d é s i f á z i s b a n nem. a l a k u l t k i e l é g g é , azonban a szov-
j e t á l l a m második f e j l ő d é s i f á z i s á b a n döntő f u n k c i ó v á v á l t , 

Á p r o l e t á r d i k t a t ú r a második f ő v o n á s á t képező f e l a d a t o k t e l j e s 
megoldása k a p c s o l a t o s a munkásosztá ly é s a p a r a s z t s á g k ö z ö t t i 
h a t á r e lmosódásával é s a kommunizmus f e l é p í t é s é v e l . 

A munkásosztá ly d i k t a t ú r á j á n a k harmadik f ő v o n á s á t az j e l l e m z i , 
hogy a p r o l e t a r i á t u s ha t a lmá t a s z o c i a l i z m u s s z e r v e z é s é r e , az 
o s z t á l y o k megsemmis í tésére , a z o s z t á l y n é l k ü l i t á r s a d a l o m r a - a 
s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m r a - v a l ó á t t é r é s r e h a s z n á l j a f e l , 

E t ö r t é n e l m i f e l a d a t o k n a k a megoldása k ö z v e t l e n ü l & munkásosz-
t á l y d i k t a t ú r á j á n a k f e l á l l í t á s a u t á n megkezdődöt t . Ezek a f e l a -
da tok azonban csak a s z o v j e t állaflf második f e j l ő d é s i f á z i s á b a n 
bon takoz tak k i t e l j e s e n és a s z o c i a l i s t a gazdaság o r szágos meg-
t e r e m t é s é b e n , a k u l t u r f o r r a d a l o m megszervezésében , a k a p i t a l i s t a 
elemek u t o l s ó maradványainak f e l s z á m o l á s á b a n j u t o t t a k k o n k r é t 
k i f e j e z é s r e . Az á l l a m tevékenységének f ő t a r t a l m a az o r szágon 
b e l ü l a b é k é s g a z d a s á g i - s z e r v e z ő és k u l t u r á l i s - n e v e l ő m u n k a , v a -
l amin t a s z o c i a l i s t a t u l a j d o n védelme l e t t , 

A S z o v j e t u n i ó a s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m é p i t é s é n e k b e f e j e z ő f á -
z i s á b a l é p e t t és f o k o z a t o s a n á t t é r a kommunista t á r s a d a l o m f e l -
é p í t é s é r e , Ezt az i dőszako t a p r o l e t á r d i k t a t ú r a harmadik f ő v o -
nasának t e l j e s k ibon takozása j e l l e m z i é's w a kommunizmus f e l é p í -
t é s é n e k f e l a d a t a , A s z o c i a l i z m u s , i l l e t v e a kommunizmus v é g l e -
g e s győzelmével a p r o l e t á r d i k t a t ú r a á l l ama t ö r t é n e t i s z e r e p e b e -
f e j e z ő d i k , . 

í e h á t mikor a z t v i z s g á l j u k , hogy a munkásosz tá ly d i k t a t ú r á j á n a k 
mely t ö r t é n e t i f e l a d a t a i n y e r t e k megoldás t a s z o v j e t á l l a m t e -
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vékenysége folyamán^ akkor a z t l á t j u k , hogy az e l s ő f á z i s b a n 
csak a kizsákmányoló o s z t á l y o k e l l e n á l l á s á n a k l e t ö r é s e é s a do l -
gozóknak é s k izsákmányol t tömegeknek a b u r z s o á z i á t ó l v a l ó v é g l e -
g e s e l a z s k i t á s a nyert v é g l e g e s mego ldás t , 

A munkásosztály d i k t a t ú r á j a ö s s z e s t ö b b i f e l a d a t i j . - csak a s zov -
j e t ál lam második f á z i s á b a n , t o v á b b i f e j l ő d é s e fo lyamán o l d o t t a 
meg. Ebnek so rán az o r s z á g védelmének f e l a d a t a i t , a s z o v j e t mun-»-
k á s o s z t á l y d i k t a t ú r á j á n a k nemzetközi f e l a d a t a i t , a s z o c i a l i z m u s 
i l l e t v e a kommunizmus v é g l e g e s győzelmének f e l a d a t a i t t e l j e s e n 
csak akkor l e h e t megoldan i , ha legyőzzük a s z o v j e t t á r s a d a l o m 
f e j l ő d é s é n e k külső e l l e n t é t e i t , a S z o v j e t u n i ó é s a k a p i t a l i s t a 
v i l á g k ö z ö t t i e l l e n t é t e k e t , ha a s z o c i a l i z m u s e r ő i győzelmet a -
r a t n a k a nemzetközi a rénában . 

A k é r d é s á t t e k i n t é s e u t á n m e g á l l a p í t h a t j u k , hogy a s z o v j e t á l -
lam a munkásosz tá ly d i k t a t ú r á j á n a k f e l a d a t a i t a köve tkező t ö r -
t é n e t i so r r endben olç i ja meg: 

1 . / Á s z o v j e t сЛ sadalom f e j l ő d é s e so rán nőnek a s z o v j e t á l l a m 
előt-é á l l ó f e l a d a t o k , A munkásosz tá ly egyes f e l a d a t a i nem n y e r -
t e k é s nem i s n y e r h e t t e k megoldás t a s z o v j e t á l l a m f e n n á l l á s á -
nak e l s ő p e r i ó d u s á b a n és ehhez h o z z á j ö t t e k még a s z o v j e t á l l a m 
második f á z i s á n a k f e l a d a t a i , 

2 . / A s z o v j e t t á r s a d a l o m f e j l ő d é s e a rányában egyre t e r e b é l y e s e -
dik a s z o v j e t á l l a m e l ő t t á l l ó f e l a d a t o k mérete és b e l s ő t a r t a l -
ma, így pé ldául az o r szág védelmének f e l a d a t a a s z o v j e t á l l a m 
második f á z i s á b a n v a l ó s u l meg egyre bonyolódó nemzetközi h e l y -
zetben é s l ényegesen magasabb s z i n v o n a l u h a d i t e c h n i k a a l a p j á n , 
min t a z e l ő t t v o l t , 

-V s z o c i a l i s t a gazdaság sze rvezésének f e l a d a t a i ö t é v e s t e r v e i n k 
c é l k i t ű z é s e i b e n k ö v e t k e z e t e s e n és k o n k r é t a n l e vannak f e k t e t v e . 
Az egymás; követő öté\?§s t e r v e k so rán ha t a lmas emelkedést m u t a t -
nak az eredmények, iujztudomásu, hogy az i p a r i t e r m e l é s é v e n k é n t i 
gyarapodása az e l s ő ö t é v e s t e r v fo lyamán 5 . 6 m i l l i á r d r u b e l t , a 
másodikban l o . 5 m i l l i á r d o t , a harmadikban / 1 9 5 8 - 1 9 W 14- m i l l i -
á r d r u b e l t t e t t k i , A háború u t á n i e l s ő ö t é v e s t e r v s o r á n az i -
p a r i t e r m e l é s b e n e l é r t é v e n k é n t i gyarapodás 16 m i l l i á r d r u b e l r e 
r ú g o t t , ami majdnem a háromszorosa az e l s ő ö t é v e s t e r v fo lyamán 
az i p a r i t e r m e l é s b e n e l é r t növekedésnek. 

A s z o v j e t á l l am a t e r m e l ő e r ő k már e l é r t f e j l ő d é s i f o k á r a t ámasz -
kodva a kommunista é p i t é s egyre nagyszerűbb f e l a d a t a i t képes f e l -
v e t n i é s megoldan i , A s z o c i a l i s t a a l a p m e g e r ő s i t é s e é s f e j l ő d é s e 
meg te remt i a f e l t é t e l e k e t ahhoz, hogy u j a b b nagysze rű f e l a d a t o k a t 
á l l i t s u n k e l ő t é r b e . Ezeknek a f e l a d a t o k n a k a m e g v á l ó s i t á s a s o r á n 
egyre f o k o z o t t a b b a n e rősöd ik a s z o v j e t á l l am t e v é k e n y s é g e . 
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3 , / A s z o v j e t t á r s ada lom f e j l ő d é s e arányában k i é l e z ő d n e k aa e l -
l e n t é t e k a s z o c i a l i z m u s é s a k a p i t a l i z m u s r e n d s z e r e k ö z ö t t , 

A s z o v j e t á l lam t ö r t é n e l m i f e l a d a t a i t a k a p i t a l i s t a o s z t á l y o k 
e l k e s e r e d e t t e l l e n á l l á s a , késhegyig menő o s z t á l y h a r c körülmé-
n y e i közö t t o l d o t t a meg, A s z o v j e t á l l am második f e j l ő d é s i f á z i -
sában l é t r e j ö t t a s z o v j e t t á r s a d a l o m e r k ö l c s i é s p o l i t i k a i egy-
s é g e , Miután a S z o v j e t u n i ó b a n f e l s z á m o l t á k a kizsákmányoló o s z -
t o l y o k a t , &z o s z t á l y h a r c s ú l y p o n t j a a nemzetközi p o l i t i k a s z i n -
t e r é r e h e l y e z ő d ö t t á t , 

& s z o v j e t á l l a m erejének é s hatalmának gyarapodása vad dühöt 
v á l t o t t k i k ü l s ő e l l e n s é g e i b ő l , A német fas iz rnus k i d o l g o z t a a 
s z o v j e t á l l a m megsemmisítésének é s a s z o v j e t nép k i i r t á s á n a k 
t e r v é t és h i t s z e g ő e n r á t ö r t a S z o v j e t u n i ó r a , A Nagy Honvédő Há-
ború győzelmes b e f e j e z é s e e g y á l t a l á n n e m ' t ü n t e t t e e l a k ü l s ő e l -
l e n t é t e k e t , ezeknek pedig j e l e n t ő s é g ü k van a s z o v j e t t á r s a d a l o m 
f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l , A .háború u t á n i h e l y z e t e t az j e l l e m z i , 
hogy még jobban k i é l e z ő d ö t t az e l l e n t é t a s z o c i a l i s t a é s a k a -
p i t a l i s t a r e n d s z e r k ö z ö t t , é s f o k o z ó d o t t az - n t i d e m o k r a t i k u s , 
i m p e r i a l i s t a tábor- á l t a l e l ő k é s z í t e t t u j sz';v j e t e l l e n e s h á b o r ú -
ra v a l ó e l ő k é s z ü l e t v e s z é l y e , A s z o v j e t á l l a m s z i l á r d é s k ö v e t -
k e z e t e s b é k e p o l i t i k á t k ö v e t , a z t a p o l i t i k á t , hogy a k é t :cend-
s z e r békésen megfé rhe t egymás m e l l e t t , de nem h a g y h a t j a f i g y e l -
men k i v ü l a z t a t é n y t , hogy az a m e r i k a i - a n g o l i m p e r i a l i z m u s e l -
l e n s é g e s t e v é k e n y s é g e t f o l y t a t § S z o v j e t u n i ó i r á n y á b a n , 

4 , / Az országunk e l ő t t á l l ó p o l i t i k a i k a t o n a i , gazdaság i é s k u l -
t u r á l i s f e l a d a t o k s z a k a d a t l a n növekedésének a rányában egyre b o -
nyo lu l t abbá v á l i k a s z o v j e t t á r s a d a l o m v e z e t é s é n e k , a s z o c i a l i s -
t a é p í t é s n e k és országunk védelménW kérdésit. 

Mindez r e n d k i v ü l f o n t o s s á t e s z i a s z o v j e t á l l a m s z e r e p é t , mert 
a s z o v j e t á l l a m a l e g f ő b b f e g y v e r a munkások é s p a r a s z t o k k e z é -
ben a s z o c i a l i z m u s és a kommunizmus f e l é p í t é s é r e é s a kü l ső e l -
l e n s é g e l l e n i véde lemre , továbbá o b j e k t i v szükségsze rűséggé t e -
s z i a s z o v j e t á l l am tevékenységének az á l l a n d ó , minden e s z k ö z z e l 
v a l ó m e g e r ő s í t é s é t , hogy meg t u d j a o l d a n i a kommunizmus é p í t é s é -
nek egyre fokozódó f e l a d a t a i t . 

Ahhoz? hogy meg t u d j u k v a l ó s i t a n i a s z o c i a l i s t a é p í t é s n e k a Szov-
j e t u n i ó f e j l ő d é s é n e k minden u j szakaszában f e l m e r ü l ő t e r v e i t , meg-
k e l l s z e r v e z n i a t e r v e k m e g v a l ó s í t á s á t , mozgós í t an i k e l l a munkás-
o s z t á l y , a p a r a s z t s á g és az é r t e l m i s é g a l k o t ó e r ő i t , f e l h a s z n á l -
v a a s z o v j e t r e n d s z e r e l ő n y e i t , s v i g y á z a t t a l és ébe ren k e l l f i -
g y e l n i a nemzetközi h e l y z e t e t . A s z o v j e t á l l am a P á r t i r á n y í t á s á -
v a l ha ta lmas é s egyre nagyobb t e r j e d e l m ű munkát végez t e r v e i n k 
m e g v a l ó s í t á s á b a n , v a l a m i n t maguknak a t e rveknek a k i d o l g o z á s á b a n 
i i í . A kommunizmus é p í t é s é n e k u j f e l a d a t a i a megelőző f e j l ő d é s i 
s z a k a s z f e l a d a t a i n a k f e l j e s i t é s é b ő l nőnek k i é s b i z t o s i t j á k a 
s z o v j e t t á r s a d a l o m és á l l am gazdaság i és p o l i t i k a i e r e j é n e k nö-
v e k e d é s é t . 



- 15 -

^ л 

A s z o v j e t á l lam s z a k a d a t l a n u l fokozódó tevékenységének eredmé-
n y e i : a s z o v j e t t á r s a d a l o m f e j l ő d é s é b e n mutatkozó ellenmondásofa. 
f o g y a t é k o s s á g o k k i k ü s z ö b ö l é s e , a s z o c i a l i s t a é p i t é s é s hazánk vé-
delme, a S z o v j e t u n i ó p o l i t i k a i , g a z d a s á g i , k a t o n a i é s k u l t u r á l i s 
hata lmának további n ö v e l é s e é s annak e l ő s e g i t é s e , hogy a s z o v j e t 
t á r s a d a l o m miné l e rősebb ütemben h a l a d j o n e l ő r e a kommunizmus 
f e l é . 

Ezze l k a p c s o l a t b a n a s z o v j e t á l l am e l ő t t á l l ó f e l a d a t o k b a n v é g -
bemenő v á l t o z á s o k és a f e l a d a t o k növekedése r évén v á l t j á k egy -
mást az á l l a m f e j l ő d é s i f á z i s a i , megvál toznak az á l l a m f u n k c i ó i , 
é s a formák i s . " . . . N e k ü n k most t e l j e s e n u j , s z o c i a l i s t a á l l a -
munk van - mondta S a t á l i n e l v t á r s а XVII I . P á r t k o n g r e s s u s o n t a r -
t o t t be számoló jában , - amilyen még nem v o l t a történelemben é s 
amely, f o r m á j a é s f u n k c i ó i s z e r i n t , j e l e n t é k e n y e n kü lönböz ik az 
e l s ő s zakasz s z o o i a l i s t a á l l s s i á t ó l . " / 2 о / 

) r 

A s z o v j e t á l l a m megerősödése a SzK/b /Pá r t j ának i r á n y í t á s a r é -
vén v a l ó s u l me§, A S z K / V a dolgozók é l c s a p a t a a s z o c i a l i s t a 
r e n d s z e r m e g e r o s i t é s é é r t és f e j l e s z t é s ó é r t v i v o t t harcukban és 
a dolgozók mind t á r s a d a l m i , n i n d á l l a m i s z e r v e z e t e i n e k f ő magja . 

A munkásosztá ly e l ő t t á l l ó t ö r t ' - n e I m i f e l a d a t o k megoldása , a 
s z o v j e t t á r s a d a l o m v e z e t é s e a kommunizmus f e l é , ez mind a Lé*-
n i n - S z t á l i n p á r t j a á l t a l i r á n y i t o t t s x o v j e t á l l am t e v é k e n y s é -
gének eredménye. 4 s a o v j e t 1 á l l a m m o z g ó s i t j a és s z e r v e z i a t ö -
megek a k t i v i t á s á t , a nép a l k o t ó e r e j é t a s z o c i a l i s t a t á r s a d a -
lom é p i t é s é r e . 

A kommunizmus o l y a n t á r s a d a l m i forma ? amelyet maguk a Kommunis-
t a P á r t á l t a l v e z e t e t t nép i tömegek e p i t e n e k ö n t u d a t o s munká-
v a l . A s z o v j e t á l l am megerősödése s z e r v e s k a p c s o l a t b a n á l l a 
s z o c i a l i s t a demokratizmus k i t e r j e s z t é s é v e l é s a n é p i tömegek-
nek az á l l a m v e z e t é s é b e , az a k t i v p o l i t i k a i é l e t b e é s a t e r -
melésbe v a l ó s z a k a d a t l a n é s egyre fokozódó b e v o n á s á v a l . Amikor 
a P á r t é s a kormány s s z o c i a l i s t a é p i t é s n e k ezeke t a k é r d é s e i t 
mego ld j a , á l l a n d ó a n t e k i n t e t t e l van a r r a , hogy e r ő s i t s e az o iv 
szágunkban l akó népek k ö z t i b a r á t s á g o t é s együ t tműködés t . A 
s z o v j e t á l l a m ugy e r ő s ö d i k , hogy minden e szközze l f e j l e s z t i 
a s z o c i a l i s t a demokra t i zmus .és m e g s z i l á r d í t j a a S z o v j e t u n i ó 
n é p e i k ö z t i b a r á t s á g o t é s t e s t v é r i együt tműködés t . 

Ez ragyogóan k i f e j e z é s r e j u t a S z t á l i n i Alkotmányban. A S z t á -
l i n i Alkotmány t ö r v é n y b e l e f e k t e t t e é s v i s s z a t ü k r ö z i a s z o c i -
a l i s t a é p i t é s ó r i á s i e redményei t é s egyben a s z o v j e t s z o c i a -
l i s t a demokratizmus l e g a l a p o s a b b k i t e r j e s z t é s é t j e l e n t i . 

2o / S z t á l i n , A l en in i zmus k é r d é s e i , 752 .1 . 

I 
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A szov je t á l l a m mege rős í t é sének l e g f o n t o s a b b t é n y e z ő j e a sok-
nemzet iségű S z o v j e t u n i ó nép i tömegei á l t a l az o r s z á g é rdekében 
k i f e j t e t t a k t i v i t á s s z a k a d t l a n f o k o z á s a . S z t á l i n e l v t á r s az e l -
ső ö t éves t e r v r ő l t a r t o t t be számoló j ában az ö t é u e s t e r v n e k négy 
év a l a t t i t e l j e s í t é s é t b i z t o s í t ó f ő e r ő k r ő l s z ó l v a , r á m u t a t o t t 
a r r a , hogy " e z az e r ő , m i n d e n e k e l ő t t , a munkások é s k o l h o z p a -
rasztok m i l l i ó s tömegeinek a k t i v i t á s a é s ö n f e l á l d o z á s a , l e l k e -
sedése é s kezdeményezése,, azoké a munkásoké és koIho p a r a s z t o -
k é , a k i k , a mérnökökkel és t e c h n i k u s o k k a l egyetemben., ha ta lmas 
e n e r g i á t f e j t e t t e k k i a s z o c i a l i s t a ve r seny é s az élmunkásmoz-
galom k i f e j l e s z t é s e é rdekében . Kétség nem f é r h e t hozzá , hogy 
e n é l k ü l c é l u n k a t nem tud tuk v o l n a e l é r n i , egy l é p é s s e l sem t u d -
t u n k vo lna e l ő r e h a l a d n i . " / 2 1 / 

A P á r t á l t a l v e z e t e t t népi tömegek a k t i v i t á s a , ö n f e l á l d o z á s a , 
l e l k e s e d é s e é s kezdeményezése t e t t é k l e h e t ő v é , hogy a s z o v j e t 
o r szág h a t a l m a s i p a r i - é s ko lhozá l l am l e t t . A Munkásoknak, k o l -
hoz i s t áknak é s az é r t e l m i s é g n e k a f r o n t o n és a h á t o r s z á g b a n t a -
m u s i t o t t h ő s i e s s é g e t e t t e l e h e t ő v é , hogy a s z o v j e t nép v i l á g -
t ö r t é n e l m i győzelmet a r a t o t t a f a s i s z t a Németország é s az im-
p e r i a l i s t a J apán f e l e t t . A tömegek a l k o t ó a k t i v i t á s á n a k h a t a l -
mas f e l l e n d ü l e s e k ö v e t k e z t é b e n v á l t l e h e t ő v é , hogy h a t á r i d ő e -
l ő t t t e l j e s i t s ü k a h á b o r a u t á n i ö t é v e s t e r v e t é s h a l a d j u n k nagy 
l é p t e k k e l a kommunizmus f e l é , A kommunizmus é p í t k e z é s e i , a szov-
j e t nép sz ivügye é s egyre^. fokozó dó munkaverseny f o l y i k ezen é -
p i t k e z é s e k megrende lése inek h a t á r i d ő e l ő t t i t e l j e s í t é s é é r t . A . 
vá rosban é s f a l u n f o l y ó s z o c i a l i s t a munkaversenynek az egész 
népe t á t f o g ó ha t a lmas l e n d ü l e t e m u t a t j a a s z o v j e t emberek a k -
t i v i t á s á n a k f o k o z ó d á s á t , és ez h a t a l m a s tényező a s z o v j e t á l -
lam mege rős í t é sében . 

A n é p i tömegeknek ав á l l am érdekében k i f e j t e t t egyre fokozódó 
a k t i v i t á s a k é s z i t i e l ő a szükséges f e l t é t e l e k e t ahhoz , hogy a 
jövőben az á l l a m i f u n k c i ó k a t t á r s a d a l m i - k ö z i g a z g a t á s i f u n k c i -
ókkal v á l t s u k f e l . A s z o c i a l i s t a demokratizmus t e l j e s k i f e j -
l e s z t é s e , a tömegeknek az á l l a m i g a z g a t á s b a v a l ő bevonása k é -
p e z i k t e h á t a l egha ladóbb t á r s a d a l m i v i szonyok k i f e j l e s z t é s é t . 

A s z o v j e t á l l am megerősödése során m e g s z i l á r d u l t a s z o v j e t t á r -
sadalom e r k ö l c s i - p o l i t i k a i egysége , a S z o v j e t u n i ó n é p e i k ö z t i 
b a r á t s á g , a s z o v j e t h a z a f i s á g , é s egyre jobban k i f e j l ő d i k a 
k r i t i k a e s az ö n k r i t i k a . Mivel ezek s. s z o v j e t t á r s a d a l o m f e j -
lődésének mozgató e r ő i , j e l z i k az egész v i l á g e l ő t t egy u j , 
s z o c i a l i s t a demokratizmus h o r d o z ó j a k é n t f e l l é p ő s z o v j e t á l l a m 
e r e j é n e k ha ta lmas n ö v e k e d é s é t . 

21 / S z t á l i n müvei , 1 5 . k . 2 2 5 . 1 . 
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A t á r s a d a l m i f e j l ő d é s t ö r v é n y e k a t á r s a d a l o m é l e t é n e k j e l e n s é g e i , 
i l l e t v e j e l e n s é g c s o p o r t j a i k ö z t i s zükséges , l é n y e g e s e s s z o r o s 
v i s z o n y t és k a p c s o l a t o t f e j e z i k k i . A s z o v j e t á l l a m megerősödé-
se , min t a s z o c i a l i z m u s é s a kommunizmus é p í t é s é n e k t ö r v é r y e , a 
s z o v j e t t á r s a d a l o m és a s z o v j e t á l l a m s z ü k s é g e s , l é r y e g e s é s 
s z o r o s v i szonyá t f e j e z i k i . 

A s z o v j e t á l l a m megerősödése , mint a s z o c i a l i z m u s é é s a kommuniz-
mus f e l é p í t é s é n e k t ö r v é n y e k i f e j e z i a s z o v j e t t á r s a d a l o m é s a 
s z o v j e t á l l am v i s z o n y á t , egészen a s z o c i a l i z m u s ? i l l e t v e a kom-
munizmus v é g l e g e s győze lméig . A kommunizmus f e l e p i t é s é v e l megvál -
t o z i k a v i szony a s z o v j e t t á r s a d a l o m és a kommunizmus f e l é p í t é s é -
nek £6 e s z k ö z é t j e l e n t ő s z o v j e t á l l a m k ö z ö t t . Az á l l a m megszűnik 
e z t a f u n k c i ó t b e t ö l t e n i , t e l j e s í t e t t e f e l a d a t á t - a kommunizmus 
f e l é p í t é s é n e k f e l a d a t á t » De amig a k a p i t a l i s t a kö rnyeze t f e n n á l l ^ 
az á l l a m r a még szükség v a n , hogy a kommunista t á r s a d a l m a t a k ü l s ő 
e l l e n s é g t ő l megvédje . Az á l l a m m e g e r ő s í t é s e t e h á t még a kommunis-
t a t á r s ada lomban i s követelmény marad. 

S z t á l i n e l v t á r s a r r a t a n i t j a a P á r t o t és a n é p e t , hogy a tudomány-
nak a t á r s a d a l m i f e j l ő d é s t ö r v é n y e i r ő l t e t t m e g á l l a p í t á s a i meg-
b í z h a t ó m e g á l l a p í t á s o k , amelyek az o b j e k t i v igazságok j e l e n t ő s é -
g é v e l b í r n a k . Rámutat a r r a , hogy a P á r t n a k g y a k o r l a t i t e v é k e n y s é -
gében nem akármi lyen v é l e t l e n mozzanatokat k e l l k ö v e t n i e , hanem 
a t á r s a d a l m i f e j l ő d é s t ö r v é n y e i t , é s az ezen t ö r v é n y e k b ő l l e s z ű r t 
g y a k o r l a t i k ö v e t k e z t e t é s e k e t . S z t á l i n e l v t á r s k ihangsú lyozza ,hogy 
a P á r t n a k mindeneke lő t t a t e r m e l é s f e j l ő d é s t ö r v é n y e l n e k i s m e r e t é -
v e l , a t á r s a d a l o m g a z d a s á g i f e j l ő d é s t ö r v é r y e i n e k i s m e r e t é v e l k e l l 
b i r n i a ? hogy t e l j e s i t e n i t u d j a f e l a d a t á t , a munkásosztály é s a 
do lgöao tömegek v e z e t é s é t é s s z e r v e z é s é t . " . . . T e h á t , a p r o l e t a r i -
á t u s p á r t j á n a k , hogy a p o l i t i k á b a n ne t é v e d j e n - p r o g r a m j a f e l -
é p í t é s é b e n , ép ugy mint g y a k o r l a t i t evékenységében , m i n d e n e k e l ő t t 
a t e r m e l é s f e j l ő d é s é n e k t ö r v é n y e i b ő l , a t á r s a d a l o m g a z d a s á g i f e j -
l ő d é s é n e k t ö r v é n y e i b ő l k e l l k i indu ln ia ."/22/ 
A s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m t ö r v é n y e i a k i z s á k m á n y o l á s t ó l mentes em-
b e r e k t e r m e l é s i v i s z o n y a i t - az e l v t á r s i együt tműködés é s a s z o -
c i a l i s t a k ö l c s ö n ö s s e g i t s é g v i s z o n y a i t - f e j e z i k k i , és k é t s é g t e -
l e n ü l a t á r s a d a l o m f e j l ő d é s t ö r v é n y e i n e k legmagasabb é s s p e c i á l i s 
t i p u s á t a l k o t j á k . A k a p i t a l i z m u s gazdaság i t ö r v é n y e i ö s z t ö n ö s e n 
működnek é s nem függenek az emberek a k a r a t á t ó l . "A t á r s a d a l o m h a -
t ó e r ő i mindaddig , amig f e l nem i s m e r j ü k őket é s nem számolunk v e -
l ü k , ugyanugy h a t n a k , min t a t e r m é s z e t i e r ő k : vakon, e r ő s z a k o s a n , 
p u s z t i t ó a n . . . É s kü lönösen é rvényes ez a mai h a t a l m a s t e r m e l ő e r ő k -
r e . Amig makacsul vonakodunk a t t ó l , hogy megér tsük t e r m é s z e t ü k e t 
é s j e l l e g ü k e t - s e m e g é r t é s e l l e n k a p á l ó d z i k a t ő k é s t e r m e l é s i 
mód., a kapálódznak véde lmező i - ezek az erők mindaddig ve lünk d a -
c o l v a é s e l l e n ü n k r e f e j t i k k i h a t á s u k a t , mindaddig ők u ra lkodnak 
r a j t u n k . , . De m i h e l y t m e g é r t e t t ü k t e r m é s z e t ü k e t , az ö s s z e t á r s u l t 
t e r m e l ő k kezében démoni u r a l k o d ó k b ó l engedelmes szo lgákká v á l t o z -
t a t h a t ó k . " / 2 3 / 
22/ 

' S z t á l i n , A l en in i zmus k é r d é s e i , 6 8 8 . 1 . 
2 ^ E n g e l s , An t i -Dühr ing , 264 -265 .1 . 
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Enge ls ezen s z a v a i a z t f e j e z i k k i , hogy milyen mély, s a r k a l a t o s 
különbség van a k a p i t a l i s t a gazdaság i t ö rvények működése é s a 
s z o c i a l i z m u s gazdaság i t ö rvénye inek működése közö t t* л s z o c i a l i z -
mus gazdaság i t ö r v é n y e i t nem ösz tönösen v a l ó s í t j á k meg.uír. a lppt»-« 
l i zmus gazdaság i t ö r v é n y e i t - hanem a B o l s e v i k P á r t j .^zov- -
j e t á l l am á l t a l v e z e t e t t , a kommunista t á r s a d a l m a t é p i t ö nép i 
tömegek ön tuda to s t evékenysége r é v é n . 

A Bolsevik P á r t é s a s z o v j e t á l l am t u d a t o s a n a lkalmazzák t e v é -
kenységükben a s z o c i a l i z m u s gazdaság i t ö r v é n y e i t . A B o l s e v i k 
P á r t a t á r s ada lom f e j l ö d é s t ö r v é n y e i n e k i s m e r e t é r e támaszkodva, 
o lyan p o l i t i k á t f o l y t a t , amely a s z o v j e t r e n d s z e r l é t a l a p j á t k é -
p e z i . A P á r t p o l i t i k á j a a s z o v j e t t á r s a d a l o m anyagi é l e t é n e k 
f e j l ő d é s i s z ü k s é g l e t e i t s z o l g á l v a a s z o v j e t t á r s a d a l m a t a kom-
munizmus f e l é i r á n y í t j a . 

S z t á l i n e l v t á r s "Marxizmus é s nyelvtudomány" c . müvében k i m u t a t -
t a , hogy milyen döntően ha t az a l ap a f e l é p í t m é n y r e é s k i m u t a t -
t a a z t , hogy az a l a p az e l s ő d l e g e s é s a f e l ép í tmény másodlagos . 
Ugyanakkor azonban k i h a n g s ú l y o z t a a f e l ép í tmény r e n d k í v ü l nagy, 
a k t i v s z e r e d é t i s . A s z o v j e t á l l a m v i l á g t ö r t é n e l m i sze repe ab-
ban van, hogy mint fe lép i tmér jv u j , s z o c i a l i s t a a l a p o t s z e r -
vező ha t a lmas e r ő t , a kommunáéira p i t é s döntő e r e j é t k é p e z i . 
A s z o v j e t ál lam a s z o c i a l i z m u s lo-xetve a kommunizmus f e l é p í t é -
sének f ő eszköze a S z o v j e t u n i ó b a n . 

Minél nagyobb a s z o v j e t á l l am p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i ha ta lma , 
anná l e rósebb b e f o l y á s a t á r sada lmunk f e j l ő d é s é r e , a kommunista 
é p í t é s n e k anná l j e l e n t ő s e b b f e l a d a t a i t v e t i f e l , é s anná l na -
gyobb s i k e r r e l o l d j a meg ezeke t a f e l a d a t o k a t . 

A s z o v j e t á l lam p o l i t i k a i é s gazdaság i hata lmának megerősödése 
é s a kommunizmus é p í t é s é b e n k i f e j t e t t t evékenysége so r án ? mind 
t ágabb l e h e t ő s é g e k n y i l n a k a s z o c i a l i z m u s gazdaság i t ö r v é n y e i -
nek t u d a t o s a l k a l m a z á s á r a . A s z o v j e t á l l a m a s z o c i a l i z m u s gaz-
d a s á g i t ö r v é n y e i t egyre fokozódó g a z d a s á g i - s z e r v e z é s k u l t u r á -
l i s - n e v e l ő munkája so rán a lka lmazza , a nép i tömegeket a kommu-
nizmus é p i t é s é r e m o z g ó s í t j a é s s z e r v e z i . 

J ó l t u d j u k , hogy a s z o c i a l i z m u s a l e g á l t a l á n o s a b b gazdaság i 
t ö r v é n y e a t e rme lőe rők , é s a t e rmelőeszközök s z o c i a l i s t a t u l a j -
donán a l a p u l ó t e r m e l é s i v i szonyok k ö z ö t t i t e l j e s összhang. Ezt 
a t ö r v é n y t a s z o v j e t á l l am min t a f ő t e r m e l é s i eszközök t u l a j -
donosa a lka lmazza s z a k a d a t l a n u l erősödő t e r v s z e r ű t evékenysége 
s o r á n . A s z o v j e t á l l am e r ő s z a k k a l m e g s z ü n t e t t e a kizsákmányo-
l á s o n a l a p u l ó r é g i t e r m e l é s i v i s z o n y o k a t , é s az u j t e r m e l é s i 
v i szonyok - az e l v t á r s i együttműködés é s k ö l c s ö n ö s s z o c i a l i s t a 
s e g i t s é g - minden e s z k ö z z e l v a l ó mege rős í t é sének és f e j l e s z t é -
sének p o l i t i k á j á t f o l y t a t j a , A s z o v j e t á l l am egyben ha t a lmas t e -
vékenységet f o l y t a t az u j t e r m e l ő e r ő k k i f e j l e s z t é s é r e . Amint 
mar f e n t e b b r á m u t a t t u n k , a s z o v j e t á l lamnak a t e r m e l ő e r ő k fej-*-
l c s z t é s é r e i r á n y u l ó , egyre nagyobbmérvü t e v é k e n y s é g é r ő l t a n ú s -
kod ik a kommunizmus é p i t é s é n e k nagyszerű gazdaság i p r o g r a m j a , 
amelye t S z t á l i n e l v t á r s Moszkva S z t á l i n - k e r ü l e t é n e k v á l a s z t ó i 
e l ő t t f o g l a l t ö s s z e ; az a s z á l y e l l e n i ha rc g r a n d i ó z u s t e r v e é s 
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a kommunizmus nagysze rű é p í t k e z é s e i a Volgán, a Donon, a Dnyepe-
r e n é s aa Amu-Darján. 

Tehát a s z o v j e t á l l am tevékenységének e rősödése so rán t u d a t o s a n 
a lka lmazza a t e r m e l ő e r ő k é s a t e r m e l é s i v i szonyok k ö z t i t e l j e s 
összhang t ö r v é n y é t é s ennek a l a p j á n megy végbe a t e r m e l ő e r ő k b e -
l á t h a t a t l a n t á v l a t ú f e j l ő d é s e . A s z o v j e t á l l am a tömegek növekvő 
a l k o t ó a k t i v i t á s á r a támaszkodva, megsze rvez i a s z o v j e t t á r s a d a -
lom t e r m e l ő e r ő i n e k h a t a l m a s mérvű f e j l ő d é s é t . 

à s z o c i a l i z m u s gazdaság i t ö r v é n y e i k ö z ö t t kü lön h e l y e t f o g l a l e l 
a t e r v e z é s « A népgazdaság t e r v s z e r ű v e z e t é s e so rán v a l ó s u l meg a 
s z o c i a l i z m u s g a z d a s á g i t ö r v é n , ' e i n e k t u d a t o s a l k a l m a z á s a . De a t e r -
v e z é s - mint a s z o c i a l i z m u s gazdaság i t ö r v é n y e - k ö z v e t l e n ü l f ü g g 
a s z o v j e t állam g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i hata lmának megerősödésé-
t ő l , a' s z o v j e t államnak a s z o c i a l i z m u s é s a kommunizmus é p í t é s é -
ben k i f e j t e t t t e v é k e n y s é g e m e g e r ő s ö d é s é t ő l . 

Mindeneke lő t t meg k e l l jegyeznünk a z t . hogy a t e r v e z é s h e z - mint 
a szociaXizinu8g^?idasági t ö r v é n y e - s z é l e s k ö r ű a lka lmazásához az 
e l ő f e l t é t e l a megdön tö t t k izsákmányoló o s z t á l y o k e l l e n á l l á s á n a k 
e l f o j t á s a v o l t , amelyet a s z o v j e t á l l am tevékenységének megerő-
södése során v a l ó s í t o t t a k meg. A s z o v j e t á l l am megerősödése t o -
vábbá egyre fokozódó mértékben b i z t o s í t o t t a az á l l am t e r v s z e r ű 
b e f o l y á s á t gazdaságunk f e j l ő d é s é r e . így ç l . a második ö t é v e s t e r v 
a z egész ipar t ; f e l ö l e l t e , míg az e l s ő ö t eves t e r v csàk a n a g y i p a r t 
Ö l e l t e f e l . A f a l u n a s z o v j e t á l l a m kezdemé:qy ezésére^ f e l ü l r ő l e l -
i n d í t o t t é s a s o k m i l l i ó s p a r a s z t i tömegek a l u l r ó l j ö v ó t á m o g a t á s á -
v a l m e g v a l ó s í t o t t f o r r a d a l o m k ö z v e t l e n eredménye v o l t a z , hogy 
a második ö t é v e s t e r v fo lyamán a k o l h o z t e r m e l é s j e l e n t ő s r é s z é t 
t e r v s z e r ű s i t e t t é k , A harmadik é s negyedik ö t éves t e r v fo lyamán 
még tovább f o k o z ó d i k a s z o v j e t á l l am t e r v s z e r ű b e f o l y á s a o r s z á -
gunk gazdaság i f e j l ő d é s é r e . A s z o v j e t á l l a m n a k , - mint a s z o c i -
a l i zmus és kommunizmus é p í t é s e f ő f egyve rének - t evékenysége k i -
f e j e z é s r e j u t , mind a s z i l á r d és k o r s z e r ű népgazdaság i t e r v e k k i -
do lgozásában , mind t e l j e s í t é s ü k megszervezésében. Meg k e l l a z t 
i s jegyeznünk, hogy a P á r t é s a kormány, a m e l l e t t , hogy r e n d k í v ü l 
nagy j e l e n t ő s é g e t t u l a j d o n i t a t e r v e z é s n e k , mint a s z o c i a l i z m u s 
g a z d a s á g i t ö rvényének , nagy f i g y e l m e t f o r d í t a ké rdé s s z e r v e z é s i 
o l d a l á r a i s az á l l a m i g a z g a t á s s z e r v e i n e k r endsze rében nagy t e r -
v e z é s i a p p a r á t u s t t e r e m t e t t . 

A f e n t mondottak vonatkoznak a s z o c i a l i z m u s t ö b b i gazdaság i t ö r -
vényé re i s . A s z o v j e t á l l a m h a r c o l a munkatermelékenység emelé-
s é é r t , - amely mint V . l . Lenin r á m u t a t o t t , végeredményben a döntő 
t ényező a s zoc i a l i zmusnak a k a p i t a l i z m u s f e l e t t a r a t o t t g y ő z e l -
mében - a s z o c i a l i z m u s o l y a n g a z d a s á g i t ö r v é n y é t i s a l k a l m a z z a , 
min t a munka a rányában f i z e t e t t b é r s z o c i a l i s t a e l v é t . 

A s z o v j e t á l l a m mege rős í t é sének m ú l h a t a t l a n f e l t é t e l e az embernek 
ember á l t a l v a l ó k izsákmányolásán a l a p u l ó r é g i t e r m e l é s i mód f e l -
számolása é s . a t e r m e l ő e r ő k h a t á r t a l a n t á v l a t ú f e j l ő d é s é t b i z t o -
s í t ó u j , s z o c i a l i s t a t e r m e l é s i mód meggyökerezése. . 
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A s z o v j e t ál lam megerős i tése az a tényező , amely h i h e t e t l e n mér-
tékben meggyorsí t ja társadalmunk haladását a kommunizmus f e l é 
veze tő uton. 

A P á r t , a s z o v j e t á l l am minél f o k o z o t t a b b m e g e r ő s í t é s é é r t h a r -
c o l é s k í m é l e t l e n ü l l e l e p l e z minden olyan k í s é r l e t e t . amely a 
s zoc i a l i zmus országának t i t k o s é s n y i l t e l l e n s é g e i r é s z é r ő l a 
s z o v j e t á l l am meggyengí tésé re i r á n y u l . 

P á r t u n k Központi B i z o t t s á g a a P á r t t ö r t é n e t m e g j e l e n é s é v e l k a p -
c s o l a t b a n a p á r t p r o p a g a n d a s z e r v e z é s é r ő l s z ó l ó t ö r t é n e l m i j e -
l e n t ő s é g ű h a t á r o z a t á b a n külön k ihangsulyozta . t hogy ennek a 
könyvnek a m e g j e l e n é s é v e l az a f e l a d a t h á r u l t r á n k , hogy vége t 
vessünk minden o lyan k i s é r l e t n e k , amely l e a k a r j a k i c s i n y e l n i 
a s z o v j e t á l l amnak a s z e r e p é t abban , hogy a l e g f ő b b eszköz a 
munkások és a p a r a s z t o k kezében, a s zoc i a l i zmus é s a kommuniz-
mus é p í t é s é r e , é s a dolgozók s z o c i a l i s t a eredményeinek a kü l ső 
e l l e n s é g t ő l v a l ó megvédésére . 

A P á r t , S z t á l i n e l v t á r s i r á n y í t á s á v a l , s z é t z ú z t a a t r o c k i s t á -
k a t , b u h a ? i n i s t á k a t „ é s különböző á r n y a l a t ú n a c i o n a l i s t á k a t , 
ak ik a s z o v j e t á l lam hata lmának meggyengi tésé re tö r e k e d t e k , é s 
b i z t o s í t o t t a az t ' . : hogy á s z o v j e t á l lam a s z o c i a l i z m u s r e n d i t -
h e t e t l e n b á s t y á j á v á v á l t . Társadalomtudományunk ígyik l e g f o n -
to sabb f e l a d a t a , hogy l a n k a d a t l a n u l f e l t á r j a és bemutassa a 
s z o v j e t á l lam nagy é rdemei t és f ö l é n y é t a b u r z s o á á l lamok f e -
l e t t . , ' ... .. :•. c - . . > í; - . 

A h á b o r u u t á n i időben egyes e l v t á r s a k k ö z ö t t olyan "eszmék" k e -
r i n g t e k , amelyek károsak a s z o v j e t népre é s amelyek e l f e r d í -
t i k azoka t a m e g á l l a p í t á s o k a t , amelyeket Lenin és S z t á l i n a 
körü lvevő e l l e n s é g e s k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t r ő l a d o t t . 

Tudjuk , hogy S z t á l i n e l v t á r s még a XVI. P á r t k o n g r e s s z u s o n t a r -
t o t t beszédében i s r á m u t a t o t t a r r a , hogy "a k a p i t a l i s t a k ö r -
n y e z e t e t nem szabad egyszerű f ö l d r a j z i fogalomnak t e k i n t e -
n i " . / 2 4 / Mint A. P o s z k r j o b i s e v és P . Poszpe lov e l v t á r s a k a 
"Bolsev ik" f o l y ó i r a t b a n i r t c ikkükben megjegyzik , egyes e l v -
t á r s a k - ' 'hajlamosak a z t g o n d o l n i , hogy második v i l á g h á b o r ú 
r évén és a b é k e , s z o c i a l i z m u s é s demokrácia h a t a l m a s t á b o r á -
nak k i a l a k u l á s a köve tkez tében a k a p i t a l i s t a környeze t p o l i t i -
k a i fogalma e l a v u l t , e l v e s z t e t t e a k t u á l i s j e l e n t ő s é g é t . " / 2 5 / 
P o s z k r j o b i s e v é s Poszpelov e l v t á r s a k k i e m e l i k , hogy az i l y e n 
"eszmék" h i r d e t ő i n incsenek e léggé t i s z t á b a n az o s z t á l y h a r c 
t ö r v é n y e i v e l é s e l f e l e j t i k Lenin f i g y e l m e z t e t é s é t , hogy "a 
b u r z s o á z i a minden v a d s á g r a , á l l a t i a s s á g r a és gonoszságra 
k é s z , hogy megvédje a p u s z t u l ó f é l b e n levő k a p i t a l i s t a r a b s á -
g o t . " / 2 6 / 

S z t á l i n müvei , 12 .k . 324 .1 . 
Bo l s ev ik 1951. 9 . s z . 2 8 . 1 . 

26/ Len in , V á l . müvek, I . k . 8 1 5 . 1 . 
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legyes e l v t á r s a k abból i ndu lnak k i , hogy az erőviszonyok megvál-
t o z t a k a demokra t ikus t á b o r j a v á r a é s énnek a l a p j á n f e l ü l a k a r -
j á k v i z s g á l n i Lenin é s S z t á l i n t é t e l é t a s zoc ia l i zmusnak a Szov-
j e t u n i ó b a n a r a t o t t v é g l e g e s győzelmére v o n a t k o z ó l a g . Í z t a néze-
t e t h a n g o z t a t t á k , h igy mivel a k a p i t a l i z m u s r e s t a u r á c i ó j a a Szov-
j e t u n i ó b a n l e h e t e t l e n , t e h á t a s z o c i a l i z m u s győzelme a S z o v j e t -
un ióban v é g l e g e s . Ennpk a f e l f o g á s n a k a h i r d e t ő i e l f e l e j t i k , hogy 
amig az i n t e r v e n c i ó v e s z é l y e f e n n á l l , add ig a s z o c i a l i z m u s győ-
zelmét a S z o v j e t u n i ó b a n nem l e h e t vég legesnek t e k i n t e n i . 

Szem e l ö l t é v e s z t i k S z t á l i n e l v t á r s n a k a z t a r e n d k í v ü l f o n t o s 
m e g á l l a p í t á s á t , hogy a s z o c i a l i z m u s győzelme csak a k k o r l e s z 
v é g l e g e s , ha f e l s z á m o l t u k a k a p i t a l i s t a k ö r n y e z e t e t , megoldot-
tuk a S z o v j e t u n i ó é s a k a p i t a l i s t a v i l á g k ö z t i k ü l s ő e l l e n t é -
t e k e t , araikor f e l s z á m o l t u k a k ü l s ő támadás v e s z é l y é n e k l ^ e t ő s é -
g é t . Az a n é z e t , hogy a s z o c i a l i z m u s győzelme a S z o v j e t u n i ó b a n 
v é g l e g e s , l e f e g y v e r z i . a s z o v j e t népet1 é s a ' s z o v j e t á l l am g y e n g í -
t é s é h e z v e z e t . 

Államunk l e g y ő z h e t e t l e n . Nincs o lyan e r ő , amely népünket v i s z -
sza lökhe tné a k a p i t a l i z m u s b a . " L e h e t - e k é t s é g a f e l ő l - mondta 
Malenkov e l v t á r s - hogy ha az i m p e r i a l i s t á k harmadik v i l á g h á b o -
r ú t robban tanak k i , ez már nem egyes k a p i t a l i s t a á l l amok , hanem 
az egész v i l á g k a p i t a l i z m u s s i r j a l e s z ? " / 2 7 / 

"Olyan h e l y z e t á l l t e l ő - mondja Molotov e l v t á r s - amelyben a z 
i m p e r i a l i s t á k , akik u j v i l á g h á b o r ú t k é s z í t e n e k e l ő , e l k e r ü l h e -
t e t l e n ü l o lyan e l l e n á l l á s t v a l t á n a k k i a b é k e s z e r e t ő népek és~ 
az egész, demokra t ikus t á b o r reszérÖl,~~hogy ez nemcsak egysze-
r ű e n egyik vagy másik a g r e s s z i v hata lom v e r e s é g é h e z f o g v e z e t -
n i ^ ahogy "az i d á i g történt7"Tianem a v i l á g i m p e r i a l izmus egész * ' 
r endsze rének f e l s z á m o l á s á t v o n j a majd maga u t á n . / 2 8 / ' 

A s z o v j e t á l l amnak , a z á l lam s z e r v e i n e k , hadseregének és f e l d e -
r í t ő s z e r v e i n e k nagymérvű m e g e r ő s í t é s e döntő tényező abban, 
hogy a b é k e s z e r e t ő népek és az egész demokrat ikus t á b o r közös 
m e g i n g a t h a t a t l a n b á s t y á t a l a k i t s a n a k k i minden e s e t l e g e s u j a b b 
agr e s s z о r r a 1 s z emb en. 

A s z o v j e t á l l am tevékenységének s z a k a d a t l a n e r ő s i t é s e b i z t o s í -
t o t t a a z t , hogy a S z o v j e t u n i ó e lmaradt o r s z á g b ó l h a t a l m a s i p a -
r i o r szággá , a legnagyüzemübb s z o c i a l i s t a mezőgazdasággal é s 
é l e n j á r ó s z o c i a l i s t a k u l t u r á v a l r ende lkező országgá v á l t , 

G.M. Malenkov, Uj d i a d a l o k f e l é /А Nagy Október i S z o c i a l i s -
t a f o r r a d a l o m 32, é v f o r d u l ó j a / 22,1., 

28/ Molotovgjßztá l in é s a s z t á l i n i v e z e t é s . / S z t á l i n r ó l . & 
"Pravda" ünnepi száma S z t á l i n e l v t á r s 70. s z ü l e t é s n a p j a 
a l k a l m á b ó l . 4 9 - 5 0 , 1 , / 
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A S z o v j e t á l l am megerősödése k é s z í t e t t e e l ő és b i z t o s í t o t t a 
hogy a S z o v j e t Hadsereg győzelmet a r a t o t t a Nagy Honvédő Há 
borúban , é s hogy a s z o v j e t t á r s a d a l m i é s á l l a m r e n d s z e r győ-
zelmet a r a t o t t mint a t á r s ada lom és a z á l l a m sze rvezésének 
l e g j o b b f o r m á j a , bármely más nem-szov je t t á r s a d a l m i és á l -
l a m r e n d s z e r r e l szemben. 

A s z o c i a l i s t a é p i t é s j e l e n t ő s s i k e r e i ál lamunk h á b o r u u t á n i 
megerősödésének k ö z v e t l e n következménye. 

A Bo l sev ik P á r t á l t a l v e z e t e t t s z o v j e t á l l am b i z t o s í t j a o r -
szágunknak a s z o c i a l i z m u s r ó l a kommunizmusra v a l ó f o k o z a t o s 
á t m e n e t é t . -

Megje len t a Voproszi f i l o s z o f i i 1951« 6 . számában. 
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TANG CSEN-CUNG: 

Az u j Kina n e m z e t i s é g i p o l i t i k á j á n a k e l s ő e r edmérye i . 

Tang Chen- t sung : F i r s t F r u i t s of New C h i n a ' s P o l i c y on Nation-» 
a l i t i e s . 

OKK: В 4614. 

A han népen k i v ü l , amely Kina 475 m i l l i ó l akosának 90 s z á z a l é -
k a , k ö z e l száz más nemze t i ség - mongolok, muzulmánok, t i b e t i e k , 
u j g u r o k , miaok, jiV:, kazahok és más népek - é lnek a Kina i Nép-
k ö z t á r s a s á g h a t á r a i n b e l ü l . E nemze t i ségeke t évszázadokon ke -
r e s z t ü l k ö n y ö r t e l e n ü l elnyomta a r e a k c i ó s r e n d s z e r , t ű r t é k a 
l e a l á z ó megkülönböz te tés é s g a z d a s á g i k izsákmányolás minden 
v á l f a j á t . A r e a k c i ó é s a k ü l f ö l d i impe r i a l i zmus ö s s z e j á t s z á s a 
még jobban f o k o z t a é s e l m é l y í t e t t e s z e n v e d é s e i k e t , kü lönösen a 
Koumintang-uralom é v e i a l a t t . Ezé r t e nemzet i ségek f e j l ő d é s e 
megakadt; a szegénység , e l m a r a d o t t s á g és s z é t f o r g á c s o l t s á g á l -
l apo t ában t a r t o t t á k o k é t . 

A n é p k ö z t á r s a s á g m e g a l a p í t á s a k é t évve l e z e l ő t t , t ö k é l e t e s e n 
m e g v á l t o z t a t t a a h e l y z e t e t . A Népi P o l i t i k a i Tanácskozó T e s t ü -
l e t u . n . Á l t a l á n o s Programjában l e r ö g z í t e t t n e m z e t i s é g i p o l i -
t i k a e l v e i s z e r i n t a nép i kormány különböző s z e r v e i é s a F e l -
s z a b a d í t ó Néphadsereg nagy f i g y e l m e t s z e n t e l t a nemzet iségek 
k ö z ö t t i egység m e g e r ő s í t é s é r e . Ezek az e r ő f e s z í t é s e k már i s j e -
l e n t ő s eredményekkel j á r t a k . 

K ü l d ö t t s é g - c s e r e . 

A Központ i Népi Kormány a különböző nemze t i s égekke l v a l ó kap-
c s o l a t m e g e r ő s í t é s é r e három b a r á t i k ü l d ö t t s é g e t a z z a l b i z o t t 
meg, hogy l á t o g a s s a meg az É s z a k n y u g a t i , Dé lnyuga t i és Közép-
d é l i k ö z i g a z g a t á s i t e r ü l e t e k e n é ló n e m z e t i s é g e k e t . 

Ezek a k ü l d ö t t s é g e k csaknem a f é l o r s z á g o t b e u t a z t á k é s számta« 
l a n n e m z e t i s é g i c s o p o r t t a l é r i n t k e z t e k . Azok a k ü l d ö t t s é g e k , 
amelyek é szaknyuga t r a i l l e t v e d é l n y u g a t r a u t a z t a k , negyvenezer 
k i l o m é t e r t t e t t e k meg, hogy a l e g t á v o l a b b i h a t á r v i d é k e k e t i s 
e l é r j é k . A d é l n y u g a t i k ü l d ö t t s é g a h e l y i n é p i kormányoknak nagy 
s e g i t s é g e t r y u j t o t t a k i s e b b s é g i n é p k é p v i s e l e t i sze rvek megala-
k í t á s á b a n . A k ö z é p - d é l - k i n a i k ü l d ö t t s é g még nem f e j e z t e be ú t -
j á t . A h e l y i nép i kormányok s z i n t é n s z e r v e z t e k k i s e b b b a r á t i 
k ü l d ö t t s é g e k e t a s a j á t h a t á s k ö r ü k b e t a r t o z ó n e m z e t i s é g i v i d é -
kek m e g l á t o g a t á s á r a . 
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Ez a mozgalom nem v o l t egyoldalú . A Központi Népi Kormáry s e g í t -
s é g é v é i maguk a kisebbségek i s i r á n y í t o t t a k kü ldöt t ségeket a 
fővárosba . E k ü l d ö t t s é g e k e t Pekingben a Kinában é l ő népek nagy 
vezére és nemzeti épitomunkánk i r á n y í t ó j a , Mao Ge-tung fogadta« 
Két év a l a t t negyven nemzet iség t i z e n h é t küldöttségének k i l e n c -
száz ré sz tvevő je l á t o g a t t a meg a f ő v á r o s t . Voltak közöttük mun-
kások, parasztok, nomádok, mohamedán é s buddhista s z e r z e t e s e k , 
egyes népcsoportok f ő n ö k e i , h e l y i e l ő k e l ő s é g e k , a Kuomintang e l -
l e n f e l k e l t tábornokok, ú j ság í rók , irók é s művészek, t a n í t ó k , á l -
lami hivatalnokok é s diákok. Tavaly a Köztársaság a l a p í t á s a e l s ő 
évfordulójának ünnepére számos k ü l d ö t t s é g é r k e z e t t Pekingbe. A 
nemzeti kisebbségek k é p v i s e l ő i ebben az évben i s r é s z t vesznek 
a pek ing i Nemzeti Ünnepen. 

A k ü l d ö t t s é g - c s e r e olyan kölcsönös megértéshez v e z e t e t t , ami lye t 
a k i n a i nemzetiségek eddig sohasem ismertek. Ezen az uton a Köz-
pont i Népi Kormány minden r é s z l e t r e k i t e r j e d ő e n érj^'milt a nem-
z e t i s é g e k h e l y z e t é r ő l é s k í v á n s á g a i r ó l , a nemzetiségek pedig 
jobban megismerték a komány nemzet i ség i p o l i t i k á j á t . 

A sovinizmus e l s ö p r é s e . 

A Központi Népi Kormány mindent e l k ö v e t e t t , hogy a mult á tkos 
örökségét , a nemzeti széthúzás oka i t megszüntesse. Különösen a 
nagy han sovinizmus e l l e n k e l l e t t harco ln ia / a han-többség 
ugyanis l e n é z t e a más nemzet i ségüeket / . A népi копаацу különbö-
ző s z e r v e i é s a Fe l szabadí tó Néphadsereg i g e n nagy népszerűség-
nek örvend a nemzetiségek e l ő t t , mert t i s z t e l e t b e n t a r t j á k nem-
z e t i szokásaikat é s v a l l á s u k a t . 1951 májusában például a Közpon-
t i Népi Kormány Közigazgatási Tanácsa e l r e n d e l t e minden olyan 
cim é s helységnév e l t ö r l é s é t , s minden emlékmű é s f e l i r a t " meg-
semmis í tését , amely megkülönböztetést tartalmaz a nemzeti k i -
sebbségekkel szemben, vagy s ér tő rájuk nézve. Ez kézze l fogható 
é s hatarozot t t e t t v o l t a nagy han sovinizmus e l l e n i harcban é s 
mély nyomot hagyott a nép gondolkodásában. 

A Központi Népi Kormány, hogy a nemzetiségek k ö z ö t t i e l l e n s é g e s -
kedést é s az egység út jában á l l ó gátakat e l s ö p ö r j e , h o z z á f o g o t t 
a különböző nemzet i ség i csoportokon b e l ü l é s a csoportok k ö z ö t t 
r é g i idők óta f e n n á l l ó v i t á s kérdések e l i n t é z é s é h e z . Ezeket a 
v i t á k a t a mult elnyomása i d é z t e e l ő . A h e l y i kormányzati s z e r -
vek é s a Fe l szabadí tó Néphadsereg k i b é k í t e t t o lyan nemzet i sége-
k e t , amelyek év t i zedek vagy évszázadok óta s§,óba sem á l l t a k egy-
mással , mivel n é z e t e l t é r é s e k v o l t a k közöttük szántófö ldek , l e g e -
lők tu la jdonjoga , vagy öntözőmüvek haszná la ta mia t t . Több e s e t -
ben a kormány e g y s é g p o l i t i k á j a nyomán a nemzet i ség i csoportok 
maguk intéz ték e l rég i v i t á i k a t . így a Nagr é s Kis Liang hegyek-
ben lakó j i nép e l l e n s é g e s c s o p o r t j a i véget v e t e t t e k hagyományos 
v iszályuknak, é s örömünnepet t a r t o t t a k , miután v á l a s z t o t t k ü l d ö t -
t e i k közösen v e t t e k r é s z t a h e l y i n é p k é p v i s e l e t i tanácskozásokon« 
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A Népi Kormány é s a F e l s z a b a d í t ó Néphadsereg munkája révén a 
nemze t i ségek ugy ö s s z e k o v á c s o l ó d t a k , min t még soha. A mult k o r -
l á t j a i n a k e l t ű n é s é v e l , az egykor e l l e n s é g e s v idékek é s t ö r z s e k 
hosszú e l h i d e g ü l é s u t á n f e l v e t t é k egymással a k a p c s o l a t o t » A 
C s i n g h a i t a r tomány f ő v á r o s á b a n , Sz in ingben lakó é s a z e l ő t t @1~ 
nyomott k o l o t ö r z s t a g j a i egyenjogú nagyrabecái l t po lgá rokká 
l e t t e k . Ez i s a nemzet i ségek k ö z ö t t i egység szembeszökő é s p é l -
da n é l k ü l á l l ó megny i lvánu lá sa . 

A Kinában é l ő nemzet i ségek egységének egy másik nagy h a t á r k ö v e 
а з aa egyezmény, amelyet a Központi Népi Kormány é s a h e l y i T i -
b e t i Kormány i r t a l á T i b e t békés f e l s z a b a d í t á s á r a . Ezze l az 
egyezménnyel a t i b e t i nép, amely az e lmú l t században az i m p e r i a -
l i s t a a g r e s s z i ó é s elnyomás i g á j á b a n s z e n v e d e t t t ism.ét c s a t l a k o -
z o t t Kina népe inek nagy c s a l á d j á h o z . A t i b e t i nep most t e l j e s é s 
egyenlő nemzet i jogokhoz j u t o t t é s a t ö b b i nemzet i ségek támoga-
t á s á v a l megindulha t a f é n y e s é s bo ldog j ö v ő , a p o l i t i k a i , gazda -
s á g i é s k u l t u r á l i s f e l e m e l k e d é s f e l é . 

K é p v i s e l e t é s önkormányzat . 

A f e l s z a b a d u l á s e l ő t t a nemzet i ségek nem v e h e t t e k r é s z t a k o r -
mányzásban; elnyomták őket a r e a k c i ó s o k . A Központ i Népi Koriaá.-qy 
mega laku lá sakor b e v e t t e már a nemzet i ségek k é p v i s e l ő i t s o r a i b a , 
é s r a g a s z k o d o t t ahhoz, hogy az egyes nemzet isegek t a g j a i a k o r -
mányzás minden ágában r é s z t v e g y e n e k . 

Az Ál lami K ö z i g a z g a t á s i Tanácsnak ma négy n e m z e t i s é g i t a g j a v a n . 
A négy k ö r z e t i k a t o n a i é s p o l i t i k a i b i z o t t s á g b a n é s az É s z a k k e l e -
t i Nepi K ö z i g a z g a t á s i Tanácsban 33, a n é p i k ö z i g a z g a t á s i tanácse£&» 
nak t a r t o m á n y i é s v á r o s i s z e r v e i b e n ped ig 13Ц- n e m z e t i s é g i k é p v i -
s e l ő f o g l a l h e l y e t . Sz ink iangban , a Tartományi K ö z i g a z g a t á s i Ta-
n á c s o l t a g j a közü l 21 a nemze t i ségekbő l k e r ü l k i . A v á r o s o k b a n , 
megyékben és k e r ü l e t e k b e n , ahol különböző népek élnek egymás mel -
l e t t , a különböző nemzet i ségek k é p v i s e l ő i é s k á d e r e i közösen 
vesznek r é s z t a kormányzás munkájában. A nemze t i s égeke t ugyancsak 
nagyszámú d e l e g á t u s k é p v i s e l i a k ö r z e t e k n é p k é p v i s e l e t i t e s t ü l e -
t e i b e n , amelyek már több he lyen a n é p i kongre s szus f u n k c i ó i t t ö l -
t i k b e . 

A nemze t i ségek p o l i t i k a i egyenjogúságának t o v á b b i megny i lvánu lá -
s a i : a k ö r z e t i autonomia megteremtése olyan t e r ü l e t e k e n , aho l a 
nemzet i k i s e b b s é g t e k i n t é l y e s tömegekben l a k i k é s demokra t ikus , 
e g y e s ü l t kormányok a l á k i t á s a o lyan t e r ü l e t e k e n , aho l különböző 
nemzet i ségek é l n e k e g y ü t t . A Be l sőmongól ia i Autonom T e r ü l e t e t 
1947-ben a l a p í t o t t á k . Az elmúlt k é t év a l a t t a Központ i Népi Kor-
mány 31 nemzet i autonom t e r ü l e t e t é s 4-2 demokra t i kus , egyesi l t 
kormányt l é t e s i t e t t különböző f o k o n á l l ó n e m z e t i s é g e k b ő l . A l e g -
t ö b b e t a k ö r z e t i n é p k é p v i s e l e t i t e s t ü l e t e k v á l a s z t á s a i v a l kap -
c s o l a t b a n s z e r v e z t é k meg. 



— 26 — 

A demokratikus, e g y e s ü l t k o m á g y z a t l tanácsok megalakítása «в 
egyes t e r ü l e t e k e n lakó nemzetiségek számától f ü g g , Ha szükséges , 
az arányos k é p v i s e l e t i rendszert módosítják a nagy or k i s népes-
ségű kisebbségek kedvéért , nehogy ezek k é p v i s e l e t né lkül marad-
janak. E kormányokon k e r e s z t ü l a kisebbségek o lyan formák közöt t 
xntézhet ik s a j á t ü g y e i k e t , amelyet jónak tartanak - egye tér té s^ 
ben nemzetünk többségének akaratával , az Ál ta lános Program e l v e i -
v e l é s a Központi Népi Kormáry egységes v e z e t é s é v e l . I g y S ö n t i k 
nemzeti formákba az Uj Demokrécia t a r t a l m á t . 

S e g í t s é g és n e v e l é s . 

A t e r ü l e t i autonómia é s a nemzet i ség i p o l i t i k a más a lapvető v í v -
mányai megvalós í tását nagymértékben akadályozza a kisebbségek 
nagyfokú káderhiánya. Az e lmúlt két év a l a t t a különböző népi 
kormányzati szervek nagy e r ő f e s z í t é s e k e t t e t t e k , hogy m e g f e l e l ő 
embereket képezzenek k i forradalmi , nép i egyetemeken, ny i lvános 
iskolákban és kü lön leges osztályokban. Ezek a káderek j e l e n t ő s 
szerepet j á t s z o t t a k mind a Központi Nér i Kormány é s a k i s e b b s é -
gek k ö z ö t t i kapcso latok , mind a különböző nemzetiségek k ö z ö t t i 
b a r á t i v i szony megerős í tésében. A Központi Népi Kormán» 1950-ben 
i d e i g l e n e s t e r v e t do lgozot t k i a nemzet i ség i káderek képzésére , 
hogy e l ő s e g i t s e t e r v s z e r ű f e j l ő d é s ü k e t . Pekingben megalapí to t -
ták a Nemzetiségek Központi Kollégiumát é s nemzet i ség i kol legi tb-
mokat á l l í t o t t a k f e l az Északnyugati é s Délnyugat i Közigazgatá-
s i Területeken valamint Szirikiang, Kveicsó é s Jünnan tartómé^' 
nyokban i s . 

Kizsákmányolás h e l y e t t gazdasági s e g í t s é g . 

A Központi Népi Kormány a nemzetiségek gazdasági é s k u l t u r á l i s 
é l e t ének f e j l e s z t é s é b e n i s sok s i k e r t é r t e l . A kereskedelmi 
kapcsolatok megszervezése a s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s é n e k sok 
o lyan nehézségét o l d o t t a meg, amelyekkel eddig a kisebbségeknek 
meg kellegb küzdeniök, é s e lőmozdí to t ta a j ó l é t e t a nemzet i ség i 
t e r ü l e t e k e n . A l e l k i i s m e r e t l e n k i n a i kereskedők é s f e u d á l i s 
urak századok ó ta f o l y ó kizsákmányolása é s a bürokrat ikus t ő k é -
sek uralma v é g e t é r t . Az á l lami kereskedelmi v á l l a l a t o k t i s z t e s -
s é g e s árucsere -po l i t iká jának eredményeként emelkedett a k i s e b b -
s é g - lakta t e r ü l e t e k e n termel t áruk ára . 

Az ország más r é s z e i b ő l behozott k ö z s z ü k s é g l e t i cikkek ára v i -
szont j e l e n t ő s e n zuhant, A Belsőmongol iai Autonom Területen j&# 
egy tonna kaol iang / c i r o k / 194-7-ben csak egy f é l vég s z ö v e t e t 
é r t , 1950-ben v i s z o n t két é s f é l vége t ! A lábas jószág ára az 
i94.7-.es árakkal összevetve háromszorosára emelkedett . Csinghal 
tartományban a f e l s z a b a d u l á s e l ő t t 50 kg gyapjúért másfé l t e a -
t é g l á t , 1950-ben pedig 12 t e a - t é g l á t l e h e t e t t v á s á r o l n i . 

Kveicsó tartományban /Délnyugat-Kine/ a miao nép ma már 80 kg 
é t k e z é s i s ó t vásáro lhat 50 kg o t t t e rme l t o l a j é r t . A múltban 
ugyanennyi o l a j é r t csak 11 1 / 2 kg-ot kaptak. 



A K&nszu, Ningszis i , O s i a j p Ü tar tományokban v é g r e h a j -
t o t t v í z g a z d á l k o d á s i munka ugyancsak nagy j ó t é t e m é n y t j e l e n t az 
i t t l a k ó k i s e b b s é g e k számára . Az öntözőmüvek é p i t é s e é s h e l y r e á l -
l í t á s a f o l y t á n i t t t öbb mint 240*000 h e k t á r f ö l d e t ö n t ö z h e t n é k . 

Az e l m ú l t k é t év a l a t t nagymértékben m e g j a v u l t a közegészségügyi 
munka a n e m z e t i s é g i t e r ü l e t e k e n . A Belső Mongol ia ! Autonom Terü -
l e t e n a b ü b ó p e s t i s , amely v a l a h a megsemmis í t é s se l f e n y e g e t t e a 
h e l y i l a k o s s á g o t , t ö k é l e t e s e n e l t ű n t , 194-7-ben mé^ több mint 
13.000 ember h a l t meg ebben a j á r v i n y b a n , a mult evben csak 19 
h a l á l e s e t f o r d u l t e l ő . A Központi Népi Kormáig é s a f e l s z a b a d í -
t ó Néphadsereg o r v o s i b r i g á d b k a t a l a k í t o t t , hogy ingyenes keze -
l é s t é s v é d ő o l t á s o k a t a d j a n a k a j á r v á n y o s be t egségek l e k ü z d é s é r e 
a k i s e b b s é g i t e r ü l e t e k e n . Ezze l e l n y e r t é k a nemzet i ségek h á l á j á t 
é s s z e r e t e t é t , 

A nemze t i k u l t u r a k i f e j l e s z t é s e . 

Azokon а t e r ü l e t e k e n , aho l egy nemzet i k i s e b b s é g a l k o t j a a t ö b b -
s é g e t , az i s k o l a i o k t a t á s az i l l e t ő nemze t i s ég nye lvén f o l y i k . A 
Központ i Népi Kormányj hogy e nyelvek f e j l ő d é s é t e l ő s e g í t s e , t i -
b e t X j mongol, u j g u r , kazah és más nye lveken könyveke t , f o l y ó i r a -
t o k a t é s n a p i l a p o k a t ad k i é s r á d i ó a d á s o k a t sugároz s z é t . 

A Központ i Népi Kormány K ö z i g a z g a t á s i Tanácsa e z e n k i v ü l egy b i z o t t -
ságo t i s f e l á l l í t o t t a n e m z e t i s é g i nye lvek é s n y e l v j á r á s o k t a n u l -
mányozására . Ez a b i z o t t s á g s e g i t i a z o k a t a nemze t i s égeke t a f o n e -
t i k u s i r á s k i d o l g o z á s á b a n , amelyeknek n incsen i r o t t nyelvük még, 
a h o l ped ig az i r o t t n y e l v nem t e l j e s , ennek k i f e j l e s z t é s é h e z n y ú j t 
s e g í t s é g e t . így a Központ i Népi Kormány Délnyugat -Kinába i r á r j y i -
t o t t k ü l d ö t t s é g e u j f o n e t i k u s i r á s t t e r v e z e t t a Szikang t a r t o m á n y -
ban é l ő j i nép számára . Ez a k í s é r l e t már kezdetben s i k e r e s n e k b i -
zonyu l t , é s e z t az i r á s t most s z é l e s körben b e v e z e t i k . 

A k e r e s k e d e l m i , egész ségügy i és n e v e l é s ü g y i m in i s z t é r i umok a z * Á l - ' 
lami K ö z i g a z g a t á s i T a n á c s t ó l k a p o t t u t a s í t á s o k érteLmében számos 
k i s e b b s é g - p o l i t i k a i é r t e k e z l e t e t t a r t o t t a k , amelyéken minden, nem-
z e t i s é g k é p v i s e l ő i r é s z t v e t t e k . Ezeknek az é r t e k e z l e t e k n e k igen 
nagy h a t á s u k l e s z a t e r v s z e r ű k e r e s k e d e l m i , - é szségügyi é s k u l -
turmuhka f e j l ő d é s é r e a k i s e b b s é g i t e rü l e t e iben* 

H a z a f i a s mozgalom. 

Kina k i s e b b s é g e i i l y e n módon s a j á t t a p a s z t a l a t u k b ó l i s m e r t é k meg 
a Központi Népi Kormány n e m z e t i s é g i p o l i t i k á j á t és a nép á l lamának 
e r e j é t . A közös haza i r á n t i s z e r e t e t ü k j e l e n t ő s e n n ö v e k e d e t t . Ami-
kor az amer ika i i m p e r i a l i s t á k megkezdték a g r e s s z i v h á b o r u j u k a t Ko-
r e á b a n , e l f o g l a l t á k a Kinához t a r t o z ó T a i v a n t . E l h a t á r o z t á k , hogy 
e g y o l d a l ú b é k e s z e r z ő d é s t kötnek J a p á n n a l é s f e g y v e r e k e t b o c s á t o t -
t a k a j a p á n m i l i t a r i s t á k r e n d e l k e z é s é r e . A k i n a i nép bárnuely nem-
z e t i s é g h e z t a r t o z o t t i s - s z é l e s k ö r ű h a z a f i a s mozgalmat i n d í t o t t , 
hogy e l l e n á l l j o n az a m e r i k a i a g r e s s z i ó n a k , s e g i t s e Koreá t , megvéd-
j e o t t h o n á t , megol ta lmazza h a z á j á t . 
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Ot t á l l n a k a k i s ebbségek a békemozgalom e l s ő s o r a i b a n i s . Sokan 
k é p v i s e l t é k közülük Kiná t a nagy nemzetközi Békekonfe renc iákon 
Varsóban, B e r l i n b e n é s Prágában , e l s ő k v o l t a k a k i n a i nép k ü l -
d ö t t e i k é n t k ü l f ö l d ö n . A k i s e b b s é g e k f i a t a l f é r f i a i é s a s s z o n y a i 
önként j e l e n t k e z t e k a Koreában f o l y ó ha rcokba , 

A nemzet iségek a Kinai Béke tanács f e l h í v á s á r a l e l k e s e n s e g í t e t -
t é k a Koreában h a r c o l ó k í n a i önkén te seke t* A messz i h a t á r v i d é -
k e k r ő l é r t é k e s t e rménye ike t k ü l d t é k e l a t i b e t i e k s szsucvasag-
g á n c s o t , pézsmát é s r i t k a f ü v e k e t , A s z i n k i a n g i u j g u r o k é s k a -
zahok k ü l ö n l e g e s / h a m i / d i n i é t , a s z a l t s z ő l ő t , á l l a t b ő r ö k e t 
é s i r h á t k ü l d t e k . Abban a kampányban, smely nehéz f e g y v e r e k k e l 
l á t t a e l az ö n k é n t e s e k e t , a k i sebbségek 300 r e p ü l ő g é p e t v á s á -
r o l t a k , 

A K i n a i Kommunista P á r t és a Központi. Népi Kormány mögött szo~ 
x*os egységben á l l n a k Kína különböző n e m z e t i s é g e i az egyenlőség 
é s kö lc sönös t i s z t e l e t a l a p j á n . Együ t t h a r c o l n a k az i m p e r i a l i z -
mus e l l e n é s szembeszál lnak a nép e l l e n s é g e i v e l , bármely nemze-
t i s é g h e z t a r t o z z a n a k i s , küzdenek mind a han - sov in i zmus , mind 
a k i s e b b s é g i népek s z ű k l á t ó k ö r ű nac iona l i zmusa e l l e n . Minden 
megkülönböz te tő , elnyomó, a nemze t i ségek egységére h á t r á n y o s 
cselekmény t i l o s . A Központi Népi Kormány s e g í t i é s s e g í t e n i 
f o g j a a nemzet i ségek p o l i t i k a i , g a z d a s á g i , k u l t u r á l i s é s neve-
l é s ü g y i f e j l ő d é s é t és e z z e l az egész Népköz t á r sa ságo t t e s b v é r i , 
együttműködő c sa l áddá v á l t o z t a t j a a benne é l ő népek számára. 

Megjelent a People*s China 1951« október 1 - i számában. 
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POP0?A J . I*: 

Az amerikai imperial izmus kü lpo l i t iká jának néharg k é r d é s e 

Л 9 1 7 - В Д 9 Л 

Е.йс Попова: 0 некоторых вопросах внешней политики американс-
кого империализма 1917 - 1939 гг . 

ОКК» В 4140 
,у USA l egu j ab ' bko r i k ü l p o l i t i k á j á n a k v a l ó b a n tudományos v i z s -

gálóba esek I #V. S z t á l i n utmutatasai aűL&pnán l e h e t s é g e s * Rend-
k i v ü l nagy p o l i t i k a i é s tudományos je lentőségűek I«V. S z t á l i n -
nak azok a megá'l 1 api^éisai, amelyeket az USA legujabbkori t ö r t é -
n e t é r ő l monddtt. besitégezte az egyedül tudemáEyo* marxis ta f e l - , 
f o g á s t . a 20, századj. kapi ta l i zmus f ő országának, f e l l egvárának 
k ü l p o l i t i k á j á r ó l é s ^ e n i á l i s a n k i d o l g o z t a e p o l i t i k a ö s s z e s 
főbb rész le tproblémái t« Egyben pozdorjává zúzta a történélemha-
misi tóknak, az amerikai imperializmus apologetáinak ö s s z e s 
"elméletét*1 . Csak ugy tudjuk ereàaényesen v i z s g á l n i é s l e l e p l e z -
n i az amerikai rablómonopoliumok a g r e s s z i v p o l i t i k á j á t , ha e z e -
k e t a s z t á l i n i megá l lap í tásokat vesszük a l a p u l . 

Ez a cikk csak néháry a lapvető problémát v i z s g á l meg az USA 
1917-1939 közöt t f o l y t a t o t t kü lpo l i t iká jának f ö k é r ő é s e i közül , 
melyeket S s t á l i n e l v t á r s z s e n i á l i s a n e lemzett k i müveiben. 

A Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom uj korszakot n y i t o t t az 
emberiség tör t éne tében é s egyben határkövet j e l e n t e t t a nem-
z e t k ö z i v i s z o n y l a t o k t e r é n , mert a v i l á g o t ké t táborra o s z t o t -
t a - s z o c i a l i s t a é s k a p i t a l i s t a táborra . Az USA meggazdagodott 
az e l s ő vi lágháborúban, mert mindenkinél többet h a r á c s o l t ö sz -
s ze , és Angl ia m e l l e t t , ső t Angl iá t mindinkább hát térbe s z o r í -
t o t t a az i m p e r i a l i s t a tábor é l é r e á l l t és az i m p e r i a l i s t a r e -
akc ió f e l l e g v á r á v á l e t t . 

Az amerikai tőke már a Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom 
e l ő k é s z í t é s i időszakában az oroszország i f e h é r g á r d i s t a f e k e t e -
százas e l lenforradalom egyik f ő s z e r v e z ő j e , é s a p r o l e t á r d i k t a -
túra esküdt e l l e n s é g e v o l t . 1917 nyarán l é t r e j ö t t az orosz e l -
lenforradalom és a k ü l f ö l d i i m p e r i a l i s t á k k o a l í c i ó j a az ameri-
k a i k ö l c s ö n m i l l i ó k , é s annak az Ígéretnek az a lapján , hogy ame-
r i k a i mi l l i árdokat bocsát az oroszországi e l l en forrada lmi e l e -

^ L á s d : S z t á l i n müvei 1 2 . k . 265 .1 . 
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т е к r e n d e l k e z é s é r e . 4 A z a m e r i k a i i m p e r i a l i s t a b u r z s o á z i a , mely 
az o rosz i m p e r i a l i s t a b u r z s o á z i a / M i l j u k o v ! / , a k a t o n a i k l i k k 
/ K e r e n s z k i j ' i / é s a z Oroszország " e l e v e n e r ő i " « t Xaká$ módon k i -
s z o l g á l ó k i s p o l g á r i f e l s ő b b r é t e g e k / C e r e t e l i ! / k o a l í c i ó j á t f i -
n a n s z í r o z z a - Íme, ez a mai h e l y z e t k é p e " . 2 / S z t á l i n e l v -
e r s z s e n i á l i s é l e s l á t á s s a l f e l t á r j a ? e k o a l í c i ó n a k a s a c é l j a , 
hogy az o rosz f o r r a d a l m a t megfékezze é s m e g e r ő s í t s e a* i d e i g -
l e n e s kormányt a z z a l , hogy k o r l á t o k közé s z o r í t j a a f o r r a d a l -
mat é s o l y a n k i s for rada lommá a l a k í t j a á t "»mi lyen a s i f j u - t ö -
rgk f o r r a d a l o m " v o l t " , úgyhogy "a t ő k é s e k é s f ö l d b i r t o k o s o k h a -
t a l m a , . • a l a p j á b a n s é r t e t l e n " m a r a d j o n . 3 / E z á l t a l a k a r t c s a p á s t 
mérni a f o r r a d a l m i munkásmozgalomra mind O r o s z o r s z á g b a n , mind 
az egész v i l á g o n . Azt a k a r t a , hogy O r a s z o r s z á g tovább f o l y t a s -
s a a h á b o r ú t . Ehhez k ü l f ö l d i k ö l c s ö n r e l e t t v o l n a s z ü k s é g , ez 
p e d i g ahhoz v e a e t e t t v o l n a , hogy " O r o s z o r s z á g o t f o k o z a t o s a n k i -
á r u s í t j á k a k ü l f ö l d i t őkéseknek / k o n c e s s z i ó k ! / é s O r o s z o r s z á g , 
Angl ia^ Amerika é s F r a n c i a o r s z á g gyarmatává - v á l i k " , 4 / 

E m e g á l l a p í t á s o k b a n mé lyenszán tó m a r x i s t a e l emzésé t k a p j u k a z o k -
nak az okoknak, amel ek m i a t t 1 9 1 7 - t ő l kezdve az a m e r i k a i k ü l ü g y -
m i n i s z t é r i u m "az oi>osz k é r d é s " - r e f o k o z o t t f i g y e l m e t f o r d í t o t t . 
Beható t á r g y a l á s o k a t f o l y t a t o t t a K e r e n s z k i j - k o r m á n n y a l é s egy-
másután k ü l d t e a h i v a t a l o s é s n e m h i v a t a l o s m i s s z i ó k a t O r o s z o r -
szágba , Köztudat tásu , hogy 191? ő s z é n t á r g y a l á s o k f o l y t a k j i z USA, 
A n g l i a é s F r a n c i a o r s z á g k ö z ö t t Oroszo r szág " m e g s e g í t é s i g ' ö v e z e -
t e i n e k e l h a t á r o l á s á r ó l , amelyek é r t e l m é b e n O r o s z o r s z á g o t g y á k o r -
l a t i l a g i m p e r i a l i s t a b e f o l y á s i ö v e z e t e k r e o s z t o t t á k v o l n a , ugy 
mint egy g y a r m a t i o r s z á g o t . 

Az O k t ó b e r i For rada lom i d e j é b e n j ö t t , ha lomra d ö n t ö t t e az ame-
r i k a i m i l l i á r d o s o k s ö t é t f o n d o r l a t a i t , megvédte az o r o s z nép 

b e c s ü l e t é t , s z a b a d s á g á t é s f ü g g e t l e n s é g é t é s m e g i n d í t o t t a a f o r -
radalmi. mozgalom ó r i á s i f e j l ő d é s é t Nyugaton é s a gyarmatokon" . 
Az O k t ó b e r i F o r r a d a l o m . , . k é r d é s e s s é t e t t e az egész v i l á g k a p i -
t a l i z m u s l é t é t . " / 5 / 

Az Ok tóbe r i For rada lom u t á n az a m e r i k a i i m p e r i a l i z m u s mint az 
i n t e r v e n c i ó f ő s z e r v e z ő j e , az a n g o l , f r a n c i a é s a j a p á n i m p e r i -
a l i z m u s s a l k a r ö l t v e é l é r e á l l t azoknak az e rőknek , amelyek a z 
i f j ú s z o v j e t h a t a l m a t megakar ták f o j t a n i . 

S z t á l i n e l v t á r s a. SzK/b/P t ö r t é n e t é b e n továbbá "A p r o l e t á r d i k -
t a t ú r a három é v e " , "Afe i m p e r i a l i z m u s t a r t a l é k a i " é s más müvei-
ben k i e m e l i , hogy az amer ika i r a b l ó k r é s z t v e t t e k az a n t a n t 
e l s ő é s második h a d j á r a t á b a n , hogy az E g y e s ü l t Államok kormá-
2 / S z t á l i n müvei 3 . k . 2 5 8 . 1 . 
5 / U o . 1 8 9 . 1 . 
V U o . 2 3 2 . 1 . 
С/ 

S z t á l i n , Â l e n i n i z m u s k é r d é s e i , 1951. 2 2 5 . 1 . 
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2§ra " f e g y v e r r e l s r u h á 3 a t t a l , p é n z a e l és k i k é p z ő k k e l " / 6 / támo-
g a t t a Lengye lo r szág t ámadásá t 1920-ban, F e l t á r j a a " s z ö v e t s é g e -
sek" k a t o n a i m i s s z i ó i n a k e l l e n f o r r a d a l m i t e v é k e n y s é g é t , k a p c s o -
l a t a i k a t a mensevikek é s e s z e r e k s z o v j e t e l l e n e s a k c i ó i v a l , a z t 
a p o l i t i k á j u k a t , . hogy O r o s z o r s z á g t ó l e l a k a r j á k s z a k í t a n i p e -
r e m v i d é k e i t ; hogy b l o k k o t k o v á c s o l t a k ö s s z e a k i s á l l a m o k b ó l a 
s zowje t ha ta lom e l l e n i h a d j á r a t r a , hogy b l o k á d o t , r a b l ó b e t ö r é s t 
é s a b e a v a t k o z á s más f o r m á i t a lka lmaz ták é s mindé ben az amer i -
k a i impe r i a l i zmus v o l t a kezdeményező és a f ö r é s z t v e v ő . Külö-
nösen f o n t o s Oroszo r szágga l szemben f o l y t a t o t t p o l i t i k á j u k meg-
é r t é s e szempont j ábó l S z t á l i n e l v t á r s n a k az a m e g á l l a p í t á s a , h o g y 
az a d o t t h e l y z e t b e n a f o r r a d a l m i mozgalom ha ta lmas l e n d ü l e t e 
m i a t t az i n t e r v e n c i ó nem merül k i p u s z t á n hadicselekmények meg-
i n d í t á s á b a n , hanem magában f o g l a l j a a po lgá rhábo rú s z e r v e z é s é t -
v a l a m i n t a s e l l e n f o r r a d a l m i erők f i n a n s z í r o z á s á t és e r k ö l c s i t s -
mogatàsulëfce/'7/ Az i n t e r v e n c i ó n a k ép ez a f o r m á j a a z , amelyet 
az USA i m p e r i a l i s t á k a legnagyobb mér tékben a l k a l m a z t a k . Hozsá 
még a Wilson kormeny S z o v j e t o r o s z o r s z á g i r á l y á b a n f o l y t a t o t t 

r e n d k í v ü l e l ő s z e r e t e t t e l b u r k o l t a az o rosz nép i r á n -
t i " b a r á t i " é r z é s e i r ő l h a n g o z t a t o t t nagyképű f r á z i s o k b a é s a z t 
h a j t o g a t t a j hogy "nem k i v á n " b e l e a v a t k o z n i ügye ibe , később p e -
d i g u g y a n i l y e n e l ő s z e r e t e t t e l f o l y t a t t á k a képmuta t á s t az a m e r i -
k a i i a k á j t a d ó s o k . " V . l . Lenin számta lan e s e t b e n haraggal, támadt 
a s u ,n„ " w i l s o n i z a u s r a " é s l e l e p l e z t e "mindazokat a r e a k c i ó s 
k i s p o l g á r o k a t , a k i k noha p a c i f i s t á n a k és s z o c i a l i s t á k n a k nevez-
t é k magukat, d i c s h i m n u s z t zengedez tek a " w i l s o n i z m u s r ó l " é s a z t 
b i z o n y g a t t á k f hogy béke é s reformok az imper ia l i zmus k o r s z a k á -
ban iiö l e h e t s é g e s e k , " / 8 / 

S z t á l i n e l v t á r s már 1919 márc iusában m e g á l l a p í t o t t a , hogy a köz -
v e t l e n , l e p l e z e t l e n i n t e r v e n c i ó kuda rco t v a l l o t t . Rendkívül nagy 
j e l e n t ő s é g ű e k m e g á l l a p í t á s a i , mert l e l e p l e z i k a w i l s o n i manő-
v e r e k e t , amelyeknek az v ^ l t a c é l j u k , hogy l e p l e z z é k az i n t e » -
v e n c i ó t / B u l l i t m i s s z i ó , - a P r i n c s z i g e t e k k o n f ö d e r á c i ó s t e r v e ? 
a Nansen u t j á n f o l y t a t o t t t á r g y a l á s o k s t b . / " "voltaképpen ezze l 
magyarázható LIoyd George-nak é s Wilsonnak a b o l s e v i k o k k a l v a l ó 
t á r g y a l á s o k "megengedhetőségérő l" é s Oroszország b e l ü g y e i b e v a -
l ó , "be nem a v a t k o z á s r ó l " s z ó l ó l e g u t ó b b i n y i l a t k o z a t a i , e z z e l 
magyarázható a Be rn i B i z o t t s á g e l k ü l d é s e Oroszországba é s - v é -
g ü l - Oroszország valamennyi " t é n y l e g e s " kormányának / i s m é t e l t I / 
meghivása a " b é k e " ~ k o n f e r e n c i á r a , " / 9 / 

S z t á l i n e l v t á r s "Az i m p e r i a l i z m u s t a r t a l é k a i " cimü c ikkében n e -
vek e m l í t é s e n é l k ü l megsemmisítő k r i t i k á t gyakoro l a ,{wilsoniz-~ 
más" f e l e t t i 

^ S z t á l i n müvei 4 . k . 3 3 8 . 1 , 
^ l á s d j S z t á l i n , K i n á r ó l . 1950, 5 0 , 1 , 
8 ^ b e n i n , Y á l . Müvek, 1 , k . 9 1 7 . 1 . 
^ S z t á l i n müvei 4,k. 259.1* 



nA ».emsétî l i b e r a l i z m u s " é s a "kis" népek "pártfogása", az antant 
ó é k e s z e r e t e t e " é s az " i n t e r v e n c i ó r ó l v a l ó lemondás5*f a " l e f e g y -

v e r z é s " k ö v e t e l é s e é s a t á r g y a l á s r a v a l ó "készség", 'az "o rosz 
n é p r ő l " v a l ó "gondoskodás" é s az a "kívánság", minden " l e -
h e t s é g e s e s z k ö z z e l " , "segí t senek 8 ? - r a j t a m i n d e z z e l é s sok 
egyébbe l csak a z t igyekeznek l e p l e z n i , hogy egyre t öbb h a r c k o -
c s i t é s l ő s z e r t s z á l l i t a n a k a s z o c i a l i z m u s e l l e n s é g e i n e k , mind-
ez é s sok egyéb csak a szokásos d i p l o m á c i a i m e s t e r k e d é s , amely-
l y e l a v i l á g e l ő t t p a l á s t o l n i igyekeznek , hogy v a l ó j á b a n a s z o -
c i a l i z m u s e l t i p r á s á n a k a " k i s " népek, gyarmatok é s f é l g y a r m a -
t o k m e g f e j t á s á n a k u j , a "közvéleméry " számára " e I f o g a d h a t ó " f o r -
má i t " k u t a t j á k " . / 1 0 / . " 

l . ¥ . S z t á l i n r e n d k i v ü l mé ly reha tóan é s a l a p o s a n j e l l e m e z t e a 
Versailles! i m p e r i a l i s t a b é k e s z e r z ő d é s e k e t , melyeknek egyik l é t -
r e h o z ó j a Wilson "az a m e r i k a i m i l l i á r d o s o k f e j e , a k a p i t a l i s t a 
cápák k i s z o l g á l ó j a " / l l / v o l t . A p á r i z s i b é k e k o n f e r e n c i a az i n -
t e r v e n c i ó vezé rka rának é r t e k e z l e t e , az egész v i l á g f o r r a d a l m i 
mozgalma és e l s ő s o r b a n a S z o v j e t k ö z t á r s a s á g e l l e n i r á n y u l ó 
s z e n t s z ö v e t s é g u j a b b v á l t o z a t a v o l t . A v e r s a i l l e s i k o n f e r e n c i a 
á l t a l l é t r e h o z o t t békesze rződések r e n d s z e r é t e l e j é t ő l v é g i g az 
a t ö r e k v é s h a t o t t a á t , hogy m e g e r ő s í t s é k a r e a k c i ó e r ő i t és 
meggyengí t sék , r a b i g á b a h a j t s á k a n é p i tömegek eb » I . V . S z t á l i n 

* a XVII. p á r t k o n g r e s s z u s o n t a r t o t t beszámoló jában r a b l ó , e r ő -
s z a k r a é p i t e t t j e l l e g e t e k i n t e t é b e n a v e r s a i l l e s i béké t a 

. b r e s z t i békéhez h a s o n l i t j a . / 1 2 / A k i s z i p o l y o z ó b é k e f e l t é t e l e k 
f ő s u l y a a l e g y ő z ö t t o r szágok n é p i t ömege i r e n e h e z e d e t t . Másrész t 

v i s z o n t az amer ika i d ip loma ták , 'u .m. Ho\ise, D u l l e s és maga Wi l -
son i s a német b u r z s o á z i a védelmében l é p t e k f e l . A német j u n k e -
r e k e t s m i l i t a r i z m u s t é s monopoliumokat megőr i z t ék S z o v j e t ó r o s z -
o r s z á g és a nyugat e u r ó p a i f o r r a d a l m i erők e l l e n i h a r c r a . Ami 
az a n t a n t á l l amoka t i l l e t i , a háború k ö l t s é g e i t ezekben i s a 
do lgozókra nehezedő adók emeléséve l szed ték b e . S z t á l i n e l v t á r s 
már 19X9. f e b r u á r j á b a n r á m u t a t o t t a r r a , hogy az i m p e r i a l i s t á k 
a h á b o r ú r a k ö l t ö t t m i l l i á r d o k a t f e l t é t l e n ü l a töwegek v á l l a i r a 
r a k j á k é s e z á l t a l m u n k a n é l k ü l i s é g e t , é h i n s é g e t , á r e m e l k e d é s t 
t e r e m t e n e k , u j adókat v e t n e k k i é s e z z e l s z é l e s i t i K a f o r r a d a -
lom b á z i s á t . Es t é n y l e g a v e r s a i l l e s i "békeangyalok" a h a d i -
k á r p ó t l á s t é s . egyéb k é r d é s e k e t a dolgozó tömegek r o v á s á r a " o l -
d o t t á k meg". Áz USA nemsokára k ö v e t e l n i k e z d t e a s z ö v e t s é g e s e k -
t ő l háborús adóssága ik m e g f i z e t é s é t és e z z e l az a n t a n t o r s z á -
gokban 'adóemelést h i v o t t é l e t r e . Ezze l szemben S z o v j e t o r o s z o r -
szág " a b e l f ö l d i és k ü l f ö l d i i m p e r i a l i s t á k r o v á s á r a számol ta 
f e l a h á b o r ú t , mert a háborús k i a d á s o k a t a háború k ö z v e t l e n b ű -
n ö s e i r e h á r í t o t t a , amikor k i s a j á t í t o t t a őke t " / 1 3 / . 

A v e r s a i l l e s i b é k e s z e r z ő d é s e k i m p e r i a l i s t a j e l l e g e megmutatko-
W Ï Ï 5 7 ~ 2 5 8 . 1 . 
11 /Len in müvei 2 8 . k . 5 2 . 1 . o r o s z u l . 
12 / I é sd? S z t á l i n müvei 1 3 . k . 321 .1 . 
1 3 / S z t á l i n müvei 4»k. 24-5.1. 
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s o t t abban i s , hogy k i é l e z t e az e l l e n t é t e k e t egy ré s a t a győz t e -
sek és l e g y ő z ö t t e k k ö z ö t t , m á s r é s z t a győz tesek t á b o r á n b e l ü l 
i s , I„V, S z t á l i n az ОК/Ъ/Р X, kongres szusán t a r t o t t b e s z á m o l ó j á -
ban C s i c s e r i n c i k k é r e v á l a s z o l v a óv a t t ó l , bogy nem szabad -ugy 
mint e z t C s i c s e r i n t e s z i - t ú l b e c s ü l n i az i m p e r i a l i s t á k nemzet-
k ö z i e g y e s ü l é s é t é s szem e l ő l t é v e s z t e n i az Amerika, Angl ia ,F ran= 
c i&ország , Japán s t b . k ö z ö t t i e l l e n t é t e k e t - mert ezek meg van-
nak és h á b o r ú t s z ü l n e k . / 1 4 / Ezekben az e l l e n t é t e k b e n t a l á l j u k 
meg a k u l c s o t az USA kongresszusának a v e r s a i l l e s i b é k e s z e r z ő -
d é s s e l szemben e l f o g l a l t á l l á s p o n t j a magyaráza tához , Az amer ika i 
kormány Wilson é s t a n á c á a d ó i r évén ak t i van r é s z t v e t t ennek az 
i m p e r i a l i s t a , n é p e l l e n e s , e l l e n t é t e k k e l t e l i t e t t b é k e s z e r z ő d é s -
r endsze rnek a lctrehozásá'ban«, De a t ö b b i o r s z á g r a nem s i k e r ü l t 
r á e r ő s z a k o l n i az "amer ika i b é k é t " , mint ahogy ebben az USA mono-
p o l i s t á i reménykedtek. E z é r t h o s s z a s v i t á k u t á n a s z e n á t u s 1920 
márc iusában megtagadta a v e r s a i l l e s i b é k e s z e r z ő d é s r a t i f i k á l á s á t , 
így a w i l s o n i s t á k n a k és az e l s z i g e t e l ő d é s h i v e i n e k a r r ó l f o l y t a -
t o t t v i t á j a , hogy v á j j o n e l f o g a d j á k vagy e l u t a s í t s á k a b é k e s z e r -
z ő d é s t , v o l t a k é p a r r ó l f o l y t , hogy a to-vábbiak s o r á n az a g r e s s z i ó 
mi lyen m ó d s z e r e i t a lka lmazzák / m e r t mindkét f é l egyformán impe-
r i a l i s t a v o l t / , hogy a h ó d i t ó p o l i t i k á t a v e r s a i l l e s i b é k e s z e r z ő -
dések k e r e t é n b e l ü l vagy azon k i v ü l f o l y t a s s á k , 

A v e r s a i l l e s i p o l i t i k a f o l y t a t á s a v o l t az USA kezdeméidézésére 
l é t r e j a t t w a s h i n g t o n i r e n d s z e r , A wash ing ton i határo.«fo:?: l é r y e g e 
S z o v j e t e r o s z ó r s z a g e l l e n , a k i n a i nép e l l e n i r á n y a l t , u j e r ő v i -
szonyokat t e r e m t e t t a Csendes-Oceánon / a z USA a g r e s s z i v i t á s á n a k 
növekedése , A n g l i a e l g y e n g ü l é s e s t b , / é s mindez megint csak a há -
ború e l ő i d é z é s é n e k a c é l j a i t s z o l g á l t a . Mindezt igen a l a p o s a n k i -
e lemezte I»Ve S z t á l i n müveiben, "Al igha s z o r u l b i z o n y i t á s r a , h o g 7 
az úgyneveze t t Washington " b é k e - k o n f e r e n c i a nem k e c s e g t e t bennün-
k e t i g a z i b é k é v e l " / 1 5 / - i r t a S z t á l i n e l v t á r s 1921, decemberében» 
l i s s é később 1925 májusában S z t á l i n e l v t á r s a következőképpen 
Í t é l t e meg az i m p e r i a l i s t a ha ta lmak Kina e l l e n i r á n y u l ó ö s s z e e s -
k ü v é s é t ; "Lehe t - e e z t az egyezményt csak v a l a m e l y e s t i s t a r t ó s n a k 
t e k i n t e n i ? Ezt sem l e h e t annak t e k i n t e n i . E l ő s z ö r i s a z é r t nem, 
mer t a megegyezésre l é p e t t f e l e k késhegyigmenő h a r c o t v ivnak és 
fognak v i v n i egymással a zsákmányból v a l ó r é s z e s e d é s é r t ; másod-
s z o r a z é r t nem, mert e z t a megegyezést a k i n a i nép h á t a mögött 
k ö t ö t t é k meg, s a k i n a i nép nem a k a r j a é s nem i s f o g j a a l á v e t n i 
magát a k ü l f ö l d i r a b l ó k t ö r v é n y e i n é k . " / 1 6 / 

A p o l g á r h á b o r ú b e f e j e z é s e é s az i n t e r v e n c i ó kuda rca u t á n a v e r -
s a i l l e s i - w a s h i n g t o n i r e n d s z e r l é t r e h o z á s á v a l megkezdődött az á t -
menet a "békés h a r c " - r a . Bizonyos erőegyensúly j ö t t l é t r e a b u r -
zsoá t á b o r n a k S z o v j e t o r o s z o r s z á g és á l t a l ában , a f o r r a d a l o m e l l e n 
f o l y t a t o t t h a r c á b a n . De S z t á l i n e l v t á r s f i g y e l m e z t e t e t t a r ra ,hogy 

1 4 , y /Lásd: S z t á l i n müvei 5 . k . 4 4 - 4 5 , 1 . 
S z t á l i n müvei 129 ,1 . 

16/ Uo. 7 , k , 104 ,1 , 
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a b u r z s o á z i a u j a b b táraadást k é s z í t e l 6 é s f o g t o v á b b r a i s e l ő -
k é s z í t e n i és a gazdaság i h a r c o t a k a t o n a i h a r c c a l f o g j a egybekap-
c s o l n i . / 1 ? / Éppen i l y e n egybekapcso lás t p r ó b á l t meg l é t r e h o z n i 
s.z USA kü lügymin i sz t é r iuma az o r o s z o r s z á g i i n t e r v e n c i ó v e r e s é g e 
u t á n 1920-ban. A H o o v e r - f é l e ARA, az a m e r i k a i V ö r ö s k e r e s z t és 
hason ló " j ó t é k o n y s á g i " intézmények a volgamearßi é h i n s é g e t egy 
u j a b b i n t e r v e n c i ó ©iöü .ésa i t ésé re p r ó b á l t á k f e l h a s z n á l n i , máa re sz t 
a kormánnyal s z o r o s k a p c s o l a t b a n á l l ó a m e r i k a i monopoliumok v o l -
t a k a genuai é s hága i k o n f e r e n c i á k fő - b á r k u l i s s z á k mögöt t mű-
ködő - i rány i t ó i . Az a m e r i k a i kormány m e g f i g y e l ő i / m i n t p l . Mus-
s o l i n i b a r á t j a , az e sküd t r e a k c i ó s C h i l d , a k i az USA-t Genuábam. 
k é p v i s e l t e / r é v é n , v a l a m i n t a S t a n d a r d O i l é s más o l a j t á r s a s á g o k 
ügynöke in , az a m e r i k a i monopoliumok támoga tásában é s a S z o v j e t -
o r o s z o r s z á g e l l e n i a g r e s s z i v p o l i t i k á b a n a n y a g i l a g é r d e k e l t f r a n -
c i a é s b e l g a h i v a t a l o s de legá tusokon k e r e s z t ü l r e n d k í v ü l e r ő s b e -
f o l y á s t gyako ro l t mindkét k o n f e r e n c i á r a é s h o z z á j á r u l t kudarcuk-
h o z . S z t á l i n e l v t á r s k i m e r i t ő e l emzés t ad e ké t k o n f e r e n c i a l é n y e -

g é r ő l . M e g á l l a p í t j a , hogy a k é t k o n f e r e n c i a a gazdaság i i n t e r -
v e n c i ó egy f o r m á j a , amely nem kevésbbé veszede lmes mint a f e g y v e -
r e s i n t e r v e n c i ó . 

ч-Â nyugat t ő k é s h a t a l m a i , miután c s a l ó d t a k az i n t e r v e n c i ó e r e j é -
ben, már nem k a t o n a i , lanem d i p l o m á c i a i u t o n p r ó b á l t á k e l é r n i a 
t ő k é s t u l a j d o n h e l y r e á l l í t á s á t a s z o v j e t k ö z t á r s a s á g o k b a n . , . " / 1 8 / 

A S z o v j e t S z o c i a l i s t a Köz tá r saságok Szövetségének mega laku lása 
megsemmisítő c s a p á s t mér t az a m e r i k a i gazdaság i i n t e r v e n c i ó remé-
nye i r e ,hogy e l s z a k í t j á k pe remvidéke i t é s hogy a s z o v j e t ha ta lom 
e l f o g gyengüln i é s nem l e s z képes f e n n á l l n i . Ennek az esemény-
nek r e n d k i v ü l nagy nemzetközi j e l e n t ő s é g e v o l t , "A Szov je tha t r a -
Icainak már nemcsak az a t ö r e k v e s e , hogy l é t e z z é k , hanem az i s , 
hogy komoly nemzetközierővé f e j l ő d j é k , amely b e f o l y á s o l n i t u d j a 
a nemzetközi h e l y z e t e t é s a z t a dolgozók é rdekében meg i s t u d j a 
v á l t o z t a t n i , " / 1 9 / - i r j a S z t á l i n e l v t á r s . 

Az amer ika i r a b l ó k nem v e s z t e t t é k szem e l ő l a k ö z e l k e l e t i k é r d é -
sekét sem, b e j e l e n t e t t é k Í g é r t e i k e t a t ö r ö k ö rökség re i s . A l a u -
saxme- i k o n f e r e n c i á n az amer ika i k é p v i s e l ő - a k i nem h i v a t a l o -
san j e l e n v o l t -- egy s z o v j e t e l l e n e s b lokk m e g a l a k í t á s á r a s a r k a l -
t a a k a p i t a l i s t a o r s z á g o k a t , a l e f e g y v e r z é s m e l l e t t s z á l l t s í k -
r a é s k ö v e t e l t e a Dardane l l ák m e g n y i t á s á t , hogy bármely ik h a t a -
lom h a d i h a j ó i szabadon beha józhas sanak a F e k e t e - t e n g e r r e i s , 

- " a n y i l t kapu" d o k t r í n á j á t h i r d e t t e a v o l t Oszmán Birodalom t e -
r ü l e t é n . Ciliid a h i r h e d t u s z i t ó é s más a m e r i k a i "megfigyelők"1 

nem k i s e r ő f e s z í t é s t t e t t e k a r r a , hogy a k e m a l i s t á k f e l h a s z n á -
l á s á v a l e l s z i g e t e l j é k S z o v j e t o r o s z o r s z á g o t . S z t á l i n e l v t á r s k i -
e m e l t e , hogy az i m p e r i a l i s t á k n a k sem a l a u s a n n e - i k o n f e r e n c i á n , 
sem egyéb hason ló manőverekkel nem s i k e r ü l t e l s z i g e t e l n i ö k az 

T77Ea°scTr"Sztáiin müvei 5#k. 129.1» 
18 / S z t á l i n müvei 5 . k . 151 .1 . 
1 9 /TJo. 169 .1 . 
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OSapSZR-t é s l é t r e h o z n i országunk diplomáciai b o j k o t t j á t . A Szov-
j e t hatalom m e g s z i l á r d í t á s a , a S z o c i a l i s t a Saovjet Köztársaságok 
Szövetségének l é t r e j ö t t e v i s s z a v o n u l á s r a k é s z t e t t e őke t , "à Szov-
j e t u n i ó e l s z i g e t e l é s e h e l y e t t az e l s z i g e t e l ő k s z i g e t e l ő d t e k e l . . . " /20/ 
Az e l s ő v i l á g h á b o r ú u t á n é s különösképpen az 1 9 1 7 - t ő l 1923- ig t e r ^ 
jedő időszakban az TJSA n y í l t a n b e j e l e n t e t t e i g é r y é t a v i l á g u r a -
lomra . Amerikai k a t o n á k a t k ü l d t e k nemcsak Délamer ikába , Ázs iába , 
de p a r t r a t e t t é k őket Ny uga teurópában é s Oroszországban i s . Az ame-
r i k a i d ip lomaták a r r a t ö r e k e d t e k , hogy az 6 , amer ika i b é k é j ü k e t 
k é n y s z e r í t s é k k i V e r s a i l l e s b e n és Washingtonban- S a r k a l t á k a h a -
ta lmak r e a k c i ó s , s z o v j e t e l l e n e s f r o n t j á t Genuában, Hágában é s Lau-
sanneben. Az ARA /American R e l i e f A d m i n i s t r a t i o n / - a Marchal l~ 
t e rvnek ez az e l ő d j e k i t e r j e s z t e t t e h á l ó z a t á t egész Európára é s 
" s e g é l y " ö rve a l a t t u t a t t ö r t az a g r e s s z í v monopoliumoknak. Meg-
j e l e n t - amint e z t már a VI . P á r t k o n g r e s s z u s k i h a n g s ú l y o z t a » "aa 
imper ia l i zmus egy u j ó r i á s a , a v i l á g u r a l o m egy u j i g é r y l ő j e , " / 2 1 / 

De az a m e r i k a i r ab lóknak már akkor ú t j á t á l l t a az i f j ú s z o c i a l i s t a 
á l l a m . A Vi l águ ra lma t nem l e h e t e t t m e g v a l ó s í t a n i , mert i t t v o l t 
S z o v j e t o r o s z o r s f á g , az ö s s z e s demokrat ikus erők v o n z á s i k ö z p o n t j a , 
amely ezeke t az e r ő k e t az imper i a l i zmus e l l e n i h a r c r a összeková-
c s o l t a és l e l k e s í t e t t e . Az USA k ü l p o l i t i k á j á t a s z o v j e t r e n d s z e r 
i r á n t i dühödt g y ű l ö l e t v e z e t t e , 1918-1920-ban é l é r e á l l t a s z o c i -
a l i s t a á l l am megdöntésére t ö r e k v ő i n t e r v e n c i ó s o k h o r d á i n a k , 1921-
t ő i kezdve gazdaság i i n t e r v e n c i ó t p r ó b á l t i n d í t a n i . Mindezek a 
t ények a z t m u t a t j á k , hogy Wilson " s z e r e t e t t ő l csepegő" f r á z i s a i -
nak, Harding e l s z i g e t e l ő d é s i p o l i t i k á j á n a k s t b . ködfüggönye mögött 
a r a b l ó é s r e a k c i ó s imper i a l i zmus húzódo t t meg. Ezt ú j b ó l és ú j b ó l 
m e g e r ő s í t e t t e nég az i s , hogy a z USA e l a k a r t a f o j t a n i a k i n a i nép 
szabadságá t é s f ü g g e t l e n s é g é t , hogy v é d ő s z á r n y a i a l á v e t t e M u s s o l i -
n i f e k e t e i n g e s e i t O la szo r szágban , a v é r e s k e z ű Hor thy t Magyarorszá-
gon é s mind az egy iknek , mind a másiknak s e g í t s é g é r e v o l t , hogy 
országukban f a s i s z t a d i k t a t ú r á t hozzanak l é t r e , amint még sok más 
hasonló t ény t a n ú s k o d i k e r r ő l . De mig Nyugateurópában a f o r r a d a l o m 
i d e i g l e n e s e n v e r e s é g e t s z e n v e d e t t - n a g y r é s z t az amer ika i b u r z s o á -
z i a e r ő f e s z í t é s e i r é v é n - addig Oroszországban a f o r r a d a l o m d i a d a l t 
a r a t o t t , az amer ika i i m p e r i a l i s t á k t e r v e i i t t c s ú f o s kudarco t v a l -
l o t t a k . Hatalmas v i l á g t ö r t é n e t i j e l e n t ő s é g ű v o l t az i n t e r v e n c i ó s o k 
kuda rca , a nemzetközi t ő k e gazdaság i nyomásának v i s s z a v e r é s e Genuá-
ban é s Hágában, a S z o c i a l i s t a S z o v j e t Köztársaságok Szövetségének 
mega l aku lá sa . Mindez e l m é l y í t e t t e a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s v á l s á -
gá t éé m e g g y e n g í t e t t e a v i l á g i m p e r i a l i z m u s t . 

Az USA k ü l p o l i t i k á j á n a k t é n y k e d é s e i 1917-1923 k ö z ö t t - mint e z t 
2 0 / S z t á l i n müvei 6 . k . 262 .1 . l á s d t ovábbá : Uo. 5 . k . 1 6 0 - 1 6 1 Л . 
21/ 

x / " A SzK/b/ P a kongres szusok , k o n f e r e n c i á k , Központi B i z o t t s á -
g i plénumok h a t á r o z a t a i b a n és d ö n t é s e i b e n " . I . r . 253»1. 
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S z t á l i n e l v t á r s ragyogé elemzése megcáfo lhatat lanul k imatatja 
- megdöntik burzsoá irodalom azon kedve l t m e g á l l a p í t á s á t , 
hogy Amerika * I s z i g e t e l t e magát" az. európai é s egyéb nemzet-
k ö z i ügyektő • Est a m e g á l l a p í t á s t rendkivül gyakran alkalmazzák 
az amerikai külügyminisztérium k ü l p o l i t i k á j á r a 1 9 2 1 - t ő l kezd-
v e , mintha "T dmg é s a republikánusok - miután f e l v á l t o t t á k 
Wilsont é s d mokra táka t az USA kormányában - az amerikai 
k ü l p o l i t i k a h i v a t a l o s i rányzatául ! az e l s z i g e t e l ő d é s t , az euró-
pa i p o l i t i k a i gyekbe v a l ó benemavatkozást v á l a s z t o t t á k v o l -
na. / 2 2 j S z t á l i n e l v t á r s utmutatásai seg í t ségünkre vannak ab-
ban, hogy me r t s ü k Harding "u<j" p o l i t i k á j á n a k i g a z i t a r t a l -
mát! az amerikai kormány k e r ü l ó u t r k a t k e r e s e t t , az expanzió 
l e p l e z e t t fo m á i t . Az e l s z i g e t e l ő d é s t csak azért v e t t e k f e l 
fegyvertárukba, hogy l e p l e z z é k az a g r e s s z i ó t . Az amerikai 
monopóliumok ü l p o l i t i k á j á n a k r a b l ó é s r eakc iós tartalma 
ugyanaz maradt mint v o l t . 

í í . V . S z t á l i n r e n d k i v ü l é r t é k e s ú t m u t a t á s o k a t ad az USA-nak 
a k a p i t a l i z m u r é s z l e g e s s t a b i l i z á c i ó j a időszakában f o l y t a -
t o t t k ü l p o 1 i t i k j á r ó i . M e g á l l a p í t á s a s z e r i n t a k a p i t a l i s t a 
s t a b i l i z á c i ó i d i g l e n e s , i n g a t a g , korhad t é s b e l s ő e l l e n t -
mondások emé z t к és kü lönösen a z é r t i n g a t a g a t a l a j a l a t t a , 
mer t a Szov je tun ióban győzedelmesen f o l y i k a s z o c i a l i z m u s 
é p i t é s e . Ennek a l a p j á n meg t u d j u k é r t e n i az USA-nak ebben az 
időben f o l y t a t o t t egész k ü l p o l i t i k á j á t . S z t á l i n e l v t á r s t ö b b -
i z b e n k i e m e l i , hogy a k a p i t a l i s t a s t a b i l i z á c i ó s a j á t o s s á g a i 
a legszembeszökőbben éppen Amerikában mutatkoznak: meg;.A IJN• 
é s XV. P á r t k o n g r e s s z u s o n számta lan számadatot hoz f e l , amelyek 
a z t m u t a t j á k , ogj 8z " a z o r szág az e l ő r e t ö r ő k a p i t a l i z m u s 
o r s z á g a " , amel^ t ú l s z á r n y a l j a az ö s s z e s t ö b b i t , "nem h a l a d , 
hanem u g r i k e l ő r e " az i p a r i t e r m e l é s , a t e c h n i k a i h a l a d á s , 
a 3?ac ionaI izá lá , a k a r t e l l e s i t é s , s t b . t e r ü l e t é n . / 2 3 / An-
n á l vészesebb l e t t az 1929-ben Amerikára sulyosodó v á l s á g . 

22 / Lásd : az USA k ü l p o l i t i k á j á r ó l szó ló köve tkező közkézen 
f o r g ó könyveke t : La tane and Wainhouse, American F o r e i g n 
P o l i c y . N.Y. , 1941: Nev i s , America i n World A f f a i r s , N .Y. , 
1944} Jone R . L , , H i s t o r y of t h e F o r e i g n Po l i cy of the 
U n i t e d S t a t e s , 1933î S e a r s , A H i s t o r y of American F o r e i g n 
B e l a t i o n s , N . Ï . I935 i S u ê l l R . A . , " I s o l a t e d America , N.Y.-
1946: Ba i l ey Tih», D ip loma t i c H i s t o r y of t h e American 
P e o p l e , N .Y. , 1944. 

23 / Lásd : S z t á l i n müvei, l o . k . 273 .1 . o r o s z u l . 
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â k a p i t a l i s t a o rszágok e g y e n e t l e n f e j l ő d é s é n e k t ö r v é n y e a l a p j á n , 
melynek h a t á s a - mint S z t á l i n e l v t á r s rámuta t - f o k o z ó d i k az impe-
r i a l i z m u s időszakában , Amerika l e s z a gazdaság i köz*-ont Európe 
h e l y e t t é s az USA v á l i k a v i l á g f ő pénzügyi k iz sákmányo ló jáya • 

Az USA i m p e r i a l i s t á i mindinkább az e l l e n f o r r a d a l o m é s a S z o v j e t -
e l l e n e s h a r c t á b o r á n a k l e g f ő b b v e z e t ő i v é v á l n a k , ez t a megveten-
dő s z e r e p ü k e t megosz t j ák az angol i m p e r i a l i s t á k k a l . 

A s t a b i l i z á c i ó é v e i b e n , mikor a h i r h e d t " d o l l á r d i p l o m á c i a " v i r á g -
k o r á t é l t e , az UFA tovább f o l y t a t t a a h a r c o t a s z o c i a l i s t a á l l a m 
e l l e n , A r e a k c i ó s о l idge-kormáry makacsul vonakodot t " e l i s m e r n i " 
a s z o v j e t á l l amo t^ annak e l l e r é r e , hogy a z USA érdeke vol t ,hogy 
ke reskede lmet f o l y t a s s o n a S z o v j e t u n i ó v a l - amint e z t S z t á l i n 
e l v t á r s meg i s j e g y e z t e - / 2 4 / annak e l l e n é r e , hogy egyre növe-
k e d e t t a dolgozók k ö z ö t t a S z o v j e t u n i ó népsze rűsége é s hogy a 
S z o v j e t u n i ó 1924-25-ben számos d i p l o m á c i a i é s ke reskede lmi s z e r -
ződés t k ö t ö t t a t ö b b i k a p i t a l i s t a o r s z á g g a l . S z t á l i n e l v t á r s r á -
mutat a r r a , hogy az 1924-ben a MacDonald-koimánnyal k ö t ö t t an -
g o l - s z o v j e t ke re skede lmi s z e r z ő d é s t éppen Amerika h i u s i t o t t a meg, 
b á r nem i s v e t t r é s z t a t á r g y a l á s o k o n . "Ez a t e r v e z e t a háborús 
kö lcsönök a n u l l á l á s á n a k g o n d o l a t é b ó l i n d u l t k i , Amerika ped ig nem 
a k a r t i l y e n p r e c e d e n s t t e r e m t e n i , mer t akkor e l v e s z t e t t e v o l n a 
azoka t a m i l l i á r d o k a t , amelyekkel Európa neki t a r t o z i k . . . " / 2 5 / A z 
amerikai r e a k c i ó támogatta a t r o c k i s t a é s buhar in is ta árulókat a r -
r a számítva, hogy seg í t s égükke l egy ujabb hadjáratot i n d í t h a t a 
Szovjetunió e l l e n . Köatudomásu, hogy amikor 1927-ben a S z o v j e t -
unió é s számos ország - e l sősorban Angl ia - között k i é l e z ő d ö t t - a 
v i s z o n y , az USA t á v o l r ó l sem az u t o l s ó szerepet j á t s z o t t a ebben. 

Я z o v j á t e l l e n e s j e l l e g ű v o l t az a m e r i k a i monopol i s ták цу uga t eu ró -
p a i p o l i t i k á j a í s . Az USA h a r c o s i m p e r i a l i z m u s a g a z d a s á g i f ö l é -
nyét a r r a h a s z n á l t a f e l , hogy nagymértékben b e l e a v a t k o z z é k az 
e u r ó p a i ügyekbe, amint ez mar 1924-ben k i f e j e z é s r e j u t o t t a h i r -
h e d t Dawes- te rvben . Ezt a t e r v e t már 1922-ben a g y a l t á k k i Ameri-
kában. /Hughes newhaveni b e s z é d e / . A t e r v a l a p e l v e i t a v i l á g h á -
rom legnagyobb b a n k j á n a k v e z e t ő i d o l g o z t á k k i é r t e k e z l e t e i k e n : 
B. Strong a new-york i s z ö v e t s é g i bank e lnöke , M, Norman az Angol-
bank i g a z g a t ó j a é s H. Schacht a ReichsbÉtik e l n ö k e . A megbeszé lé -
seken Strong j á t s z o t t a a d ö n t ő s z e r e p e t . A b i z o t t s á g - amelynek 
Dawes amer ika i b a n k á r á l l t as é l é n - csak v é g l e g e s formába ön-
t ö t t e a t e r v f ő t é t e l e i t , amelyeket a f i n á n c o l i g a r c h i a v e z e t ő i 
már e l ő z ő l e g l e f e k t e t t e k . I l y e n módon az a n t a n t l ondon i megegye-
zése a h a d i k á r p ó t l á s r ó l e l e j é t ő l v é g i g a m e r i k a i b e f o l y á s r a j ö t t 
l é t r e . 

2 4 / L á s d : S z t á l i n müvei , 7 - k . 3 0 6 - 3 0 7 . I 
2 5 / U o . 3 0 9 . I . 
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A Dawes t e r v - mint S z t á l i n e l v t á r s r ámuta t - Németországnak j u t -
tatandó k ü l f ö l d i kölcsönök f o l y ó s í t á s á t é s a v a l u t a s t a b i l i z á c i ó -
j á t c é l o z t a é s e z z e l m e g e r ő s í t e t t e a német burzsoáz ia h e l y z e t é t * 
megindítot ta a német hadi ipar f e j l ő d é s é t . / 2 6 / Voltakép ez a t e r v 
f e k t e t t e l e a német h a d i i p a r i p o t e n c i á l bűnös f e l t á m a s z t á s ! p o l i -
t ikájának a l a p j á t . "Azok az a m e r i k a i d o l l á r m i l l i á r d o s , amelyeket 
t e n g e r e n t ú l i monopoliumok f e k t e t t e k be a h i t l e r i Németország ha-
digazdaságába, f e l t á m a s z t o t t á k a német katonai p o t e n c i á l t é s 
H i t l e r r endsze rének kezébe ad ták a z t a f e g y v e r t , amelyre a g r e s z -
s a i ó j á n a k m e g v a l ó s í t á s á h o z szüksége v o l t . " / 2 7 / De & német mun-
kások számára a t e r v k e t t ő s elnyomást j e l e n t e t t i a német b u r z s o á -
z i a é s az i degen t ő k e e lnyomásá t . Ez o lyan megál lapodás v o l t 
Amerika, Ang l i a é s F r a n c i a o r s z á g k ö z ö t t , amely à német nép r é s z -
v é t e l e n é l k ü l , s ő t a német nép é r d e k e i e l l e n j ö t t l é t r e . E z é r t 
nem i s l e h e t e t t t a r t ó s , méhében h o r d t a a háborúé é s a f o r r a d a l m a t . 

Aa amer ika i s egé ly kezé re j á t s z o t t a német j o b b o l d a l i s z o c i á l -
demokráciának i s , mert a z t az i l l ú z i ó t k e l t e t t e , hogy f o r r a d a -
lom n é l k ü l i s l e h e t gyökeres j a v u l á s t l é t r e h o z n i . "Ez az i l l ú z i ó 
Vol t az a f e h é r l ó , amelyen a német s z o c i á l d e m o k r á c i a a mai 
feeichstagba b e n y a r g a l t . Wels most p ö f f e s z k e d i k a v á l a s z t á s o k o n 
í r a t o t t gyözeimével . De n y i l v á n nem t u d j a , hogy idegen g y ő z e l -
met s á j á t i t k i . Nem a német s z o c i á l d e m o k r á c i a g y ő z ö t t , hanem a 
Morgan сsoDor t . Wels csak Morgan egy ik k i s z o l g á l ó j a v o l t é s az 
i s m a r a d t . " / 2 8 / 

S z t á l i n e l v t á r s f e l t á r t a a Dawes- te rv s z o v j e t e l l e n e s t a r t a l m á t . 
A t e r v n e k az v o l t a c ó l j a , hogy Németországot az ото s zó r sz á g i 
p iacok f e l é t e r e l j e , hogy oda e x p o r t á l j a ú j j á é l e d t i p a r á n a k 
t e r m é k e i t é s onnan s z i p o l y o z z a k i az Európának j á r ó h a d i k á r p ó t -
l á s k i f i z e t é s é r e s z o l g á l ó anyagi eszközöke t é s Európa v i s z o n t 
ebből f i z e s s e k i a d ó s s á g a i t Amerikának. De nekünk - mondja 
S z t á l i n e l v t á r s - "edzünk ágában s i n c s , hogy bármely más or-szág 
a g r á r t e r ü l e t é v é v á l j u n k , b e l e é r t v e Németországot i s . Mi magunk 
fogunk gépeket é s egyéb t e r m e l é s i eszközöke t e l ő á l l í t a n i . Ha 
t e h á t v a l a k i a r r a s z á m i t , hogy h a j l a n d ó k l e szünk hazánka t Né-
metország k e d v é é r t a g r á r o r s z á g g á v á l t o z t a t n i , az gazda n é l k ü l 
c s i n á l j a a s z á m í t á s t , A Dawes- te rv ebben a r é s z é b e n a g y a g l á -
bon á l l . " / 2 9 / 

Ezeket a s z a v a k a t S z t á l i n e l v t á r s i r á n y í t á s á v a l ragyogóan meg-
v a l ó s í t o t t u k . А XIV. p á r t k o n g r e s s z u s i r á n y t m u t a t o t t az o r -
szág i p a r o s í t á s á r a . A S z o v j e t u n i ó o lyan országgá v á l t , amely 
s a j á t e r ő i b ő l á l l í t o t t a e l ő az ö s s z e s . szükséges g é p i f e l s z e r e -
l é s t . Az ú j j á é l e d t Németország a n y u g a t i p i a c o k a t á r a s z t o t t a 
e l c i k k e i v e l é s igy az amer ika i Dawes- terv l é t r e h o z ó i e l l e n 

26/ ü . o . 5 6 . 1 . 
2? / ®ör téne lemhamis i tók , / t ö r t é n e l m i m e g á l l a p í t á s / S z i k r a , 

, I 9 5 I . I 2 - I 3 . I . 1 . 
28/ S z t á l i n müvei , 7 . k . 42.1. 
29/ U . o . 2 8 9 . 1 . 
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f o r d u l t . 

A Dawes- te rv e l f o g a d á s a a z t j e l e n t e t t e , hogy F r a n c i a o r s z á g o t 
h á t t é r b e s z o r í t o t t á k é s Amerika l e t t Nemetország f ő h i t e l e z ő j e . 
"A f r a n c i a hegemónia e l o s z t o t t , mint bübo iék , F r a n c i a o r s z á g . h e -
gemóniá jának h e l y é t Amerika hegemóniá ja f o g l a l t a e l . " / 3 0 / Ez a 
körülmény A n g l i á t i s é r i n t e t t e , mert f e j l ő d é s é t a k a d á l y o z t a , 
hogy az amer ika iak kö l c sönöke t n y ú j t o t t a k a német s z é n i p a r n a k . 
Ennek az l e t t az eredménye, hogy n ő t t az e l l e n t é t Angl ia és 
Amerika k ö z ö t t » A Dawes- terv k i é l e z t e a v i s z o n y t a győz tesek 
t á b o r á b a n és e z z e l m e g h i ú s í t o t t a az Amerika á l t a l kezdeménye-
z e t t "békés s z a b á l y o z á s t " . 

Hasonló v o l t a l o c a r n o i s z e r z ő d é s i s . A l o c a m o i k o n f e r e n c i a 
kezdemény ező inek h á t a mögött o t t á l l t a k az amer ika i monopoliu-
mok, S z t á l i n e l v t á r s l e l e p l e z i a v i l á g p a c i f i s t á i á l t a l ma-
g a s z t a l t , h i r h e d t " l o c a r n o s z e l l e m é t " , maró i r ó n i á v a l gúnyo l j a 
k i Chamber la in t é s B r i a n d - t "amikor n y a l j á k - f a l j á k egymást , 
S t r e s e m a n - t amint bőkezűen o s z t o g a t j a a "bókoka t " s t b . "A l o -
c a r n o i egyezmény az erők c s o p o r t o s í t á s á n a k o lyan t e r v e , am oly 
egy u j a b b h á b o r ú , nem ped ig a béke é r d e k e i t s z o l g á l j a . " / 3 1 / Ez 
a l o c a r n o i k o n f e r e n c i a i g a z i képe . S z t á l i n e l v t á r s rámuta t a r -
r a , hogy "a I I . I n t e r n a t i o n a l e v e z é r e i . . . m i n d e n k i n é l nagyobb 
buzgalommal és hűhóval i g y e k e z n e k . . . e l h i t e t n i , hogy Locarno a 
béke eszköze" / 3 2 / é s i t t i s k ihangsú lyozza az a n t a n t k ü l p o l i -
t i k á j á n a k k a p c s o l a t a i t a b u r z s o á z i á n a k a. munkásosz tá lyban h e -
l y e t f o g l a l ó k i s z o l g á l ó i v a l - a j o b b o l d a l i s z o c i á l d e m o k r a t á k -
k a l . Amerika k ü l p o l i t i k á j á n a k t i p i k u s vonásává v á l i k , hogv a 
j o b b o l d a l i s z o c i á l d e m o k r a t á k r a t ámaszkod ik , 

S z t á l i n e l v t á r s ragyogó j e l l e m z é s t ad a Y o u n g - t e r v r ő l i s . Ez 
a t e r v , amely a Dawes- te rve t l e v á l t o t t a , s z i n t é n amer ika i s z á r -
mazású. "A g y ő z t e s országok és Németország k ö z ö t t k i a l a k u l t 
e r e d e t i v i s z o n y t gú la f o r m á j á b a n l e h e t n e á b r á z o l n i , amelynek 
t e t e j é n nagyurasan o t t t e r p e s z k e d i k Amerika, F r a n c i a o r s z á g , 
A n g l i a s t b . , kezükben a Y o u n g - t e r v v e l , amelynek m o t t ó j a : " F i -
zess!1 1 - l e n t p e d i g a derékba roppan t Németország t e r ü l e l ,mely 
k é n y t e l e n minden e r e j é t m e g f e s z i t e n i , hogy n e g f i z e s s e a m i l l i -
á r d o k r a rugó h a d i s a r c o t . . . A k i a z t h i s z i , hogy a német b u r z s o á z i a 
a következő 10 év a l a t t k i t u d f i z e t n i 20 m i l l i á r d márkát a n é -
met p r o l e t a r i á t u s p e d i g , amely " s a j á t b u r z s o á z i á j á n a k és az 
" idegen" b u r z s o á z i á n a k k e t t ő s járma a l a t t ryög , t ű r n i f o g j a , 
hogy a német b u r z s o á z i a komoly ha rcok é s megrázkódta tások n é l -
k ü l k i s a j t o l j a b e l ő l e e z t a 20 m i l l i á r d márkát - a k i a z t h i s z i , 

^ 0 j / S z t á l i n müvei, 6 . k . 3 2 0 . 1 . 
^ S z t á l i n müvei 7 . k , 294 .1 . 
;>2/TT 
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az meghibbant , A németes f r a n c i a p o l i t i k u s o k ugy t e s z n e k , m i n t -
ha hinnének ebben a csodában - ez az ő do lguk . Mi, b o l s e v i k o k , 
nem hiszünk c s o d á k b a n . n / 3 5 / 

S z t á l i n e l v t á r s j ó s l a t a i t e l j e s egészükben b e i g a z o l ó d t a k , A 
ï o u n g - t e r v e t az 1929-1932« é v i v i l á g g a z d a s á g i v á l s á g v é g l e g 
e l t e m e t t e , 

X . V . S z t á l i n a z 1924-1930, k ö z ö t t i i dőszakban i r t müveiben f e l -
tár t®. a Németországgal szemben f o l y t a t o t t amer ika i p o l i t i k a 
j e l e n t ő s é g é t , Amerika f e l a k a r t a h i z l a l n i a német m i l i t a r i z m u s t 
egy s z o v j e t e l l e n e s h a r c r a é s egyben s z i t a n i az e l l e n t é t e k e t 
az a n t a n t é s a l e g y ő z ö t t Németország k ö z ö t t . 

Ugyanakkor azonban f o k o z ó d t a k az e l l e n t é t e k az USA é s a g y ő z t e s 
e u r ó p a i országok k ö z ö t t , amire S z t á l i n e l v t á r s már a Dawes- te rv 
e l emzéséné l r á m u t a t . Az e l l e n t é t e k kü lönösen é l e s e n megmutat-
коафак a S t a b i l i z á c i ó időszakában a kö l c sönös g a z d a s á g i k a p -
c so l a tokban é s kü lönösen az á l l amadósságok k é r d é s é b e n . Nemcsak 
Németország f e l t á m a s z t á s a , hanem a t ö b b i e u r ó p a i o r s z á g s t a b i -
l i z á c i ó j a i s amer ika i t ő k é v e l t ö r t é n t é s ennek az l e t t a k ö v e t -
kezménye, hogy Európa pénzügy i l eg b i zonyos mértékben a l á r e n d e l t 
h e l y z e t b e k e r ü l t Amerikával szemben, meg ingo t t a s t a b i l i z á c i ó 
é s e l k e r ü l h e t e t l e n ü l f o k o z ó d o t t a f o r r a d a l m i h a n g u l a t a dolgo* 
zók k ö z ö t t . 

Az eu rópa i államok é s az USA k ö z t i e l l e n t é t e k közü l I . V . S z t á l i n 
min t f ő é s döntő e l l e n t é t e t az a n g o l - a m e r i k a i e l l e n t é t e t emel i 
k i , mint az rtelőretörő k a p i t a l i z m u s " é s a " g a z d a s á g i h a n y a t l á s " 
/ 3 4 / o r s z á g a ' k ö z t a v i l á g u r a l o m á r t f o l y t a t o t t é l e t - h a l á l h a r c o t , 
I . V g S z t á l i n « XIV. P á r t k o n g r e s s z u s o n t a r t o t t beszámoló jában r é s z -
l e t e s e n szemügyre v e s z i ennek a harcnak különböző momentumait* 
a z t az e l k e s e r e d e t t v e r s e n g é s t , amelyet a k é t o rszág monopol-
t r ö s z t j e i az o l a j é r t , a p i a c o k é r t é s az odavezető u t a k é r t s t b , 
f o l y t a t n a k . Ez a h a r c úgyszólván a v i l á g minden s a rkában - D é l -
amerikában, P e r z s i á b a n , Romániában á s &41iciában,Kinában s t b . 
- d u l t , / 3 5 / A t ö b b i e l l e n t é t - az a m e r i k a i - j a p á n , a n g o l - f r a n c i a , 
f r a n c i a - n é m e t s t b , e l l e n t é t - nem v á l t o z t a t azon, hogy ^ezek^as 
e l l e n t é t e k v a l a m i l y e n vona tkozásban bekapcso lódnak abba я f ő 
e l l e n t é t b e , amely A n g l i a é s Amerika k ö z ö t t - k é t k a p i t a l .« ó t a 
o r s z á g k ö z ö t t f o r o g f e n n , amelyek k ö z ö t t az e l sőnek c s i l l a g a 
hanya t l óban , a másodiknak c s i l l a g a emelkedőben v a n , " / 3 6 / 

33/ S z t á l i n müvei. 1 2 . k . 2 6 9 - 2 7 o . l , 
34 / S z t á l i n müvei. l o . k . 275 .1 . 
35 / L á s d : S z t á l i n müvei . 7 . k . 296 .1 , 
3 6 / U , o , . I I . k . 2 1 6 . 1 . 
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E& az e l l e n t é t , amely r ö g t ö n az e l s ő v i l á g h á b o r ú b e f e j e z é s e 
u t á n az e l ő t é r b e k e r ü l t / 3 7 / a l e g ú j a b b kor tör ténetének egész 
fo lyamán m e g t a r t o t t a j e l e n t ő s é g é t é s r e n d k í v ü l nagy szerepet 
j á t s z i k az USA k ü l p o l i t i k á j á b a n n a p j a i n k b a n i s , amikor a munkás-
o s z t á l y á r u l ó i - a l a b o u r i s t * veze tők - azon az uton járnak,hogy 
A n g l i á t az "USA 4 9 - i k á l lamává" t e g y é k . 

Nem v é l e t l e n az , hogy a s t a b i l i z á c i ó időszakában k o l o s s z á l i s 
méretekben nő a f e g y v e r k e z é s az USA-ban, Angl iában é s a több i 
i m p e r i a l i s t a á l l a m b a n . I„V0 S z t á l i n számadatokkal b i z o n y i t j a , 
hogy mi lyen p é l d á t l a n u l megnőtt a h a d i f l o t t a , a s z á r a z f ö l d i had-
s e r e g , a vegy ihábo rus f e l k é s z ü l t s é g , k i e m e l i , hogy kudarcot szen-
v e d e t t a t e n g e r i h a d i f e l s z e r e l é s c s ö k k e n t é s é r e ö s s z e h i v o t t 1927. 
é v i g e n f i k o n f e r e n c i a , f okozód tak az e l l e n t é t e k az USA é s Angl ia , 
az USA é s Japán k ö z ö t t , é s ebből a z t a k ö v e t k e z t e t é s t vonja l e , 
hogy "az u j háború é l ő k é s z i t é s e t e l j e s iramban f o l y i k " . / 3 8 / 

I . V . S z t á l i n t e h á t f e l t á r j a a nemzetközi e l l e n t é t e k ö s s z e k u s z á l t 
s z á l a i n a k k é p é t , k i d e r i t i az USA és a t ö b b i i m p e r i a l i s t a á l lam 
k ü l p o l i t i k á j á n a k s s o v j e t e l l e n e s i r á n y á t , l e l e p l e z i a pac i füzmus 
ködfüggönyé t , e z z e l f e l t á r j a a második v i l á g h á b o r ú mélyenfekvo 
g y ö k e r e i t é s pon tosan meghatározza az amer ika i imperMl%mus s z e -
r e p é t a második v i l á g h á b o r ú e l ő k é s z í t é s é b e n . 

IoV. S z t á l i n á l l a n d ó a n s z e m b e á l l í t j a a k a p i t a l i s t a kormányok mi-
l i t a r i amusât a S z o v j e t u n i ó b é k e p o l i t i k á j á v a l , é s k i e m e l i a szov-
j e t d e l e g á c i ó s a e r e p é t az 1927. év i g e n f i k o n f e r e n c i á n . Megsem-
m i s í t ő k r i t i k á v a l i l l e t i a k o r r u p t amer ika i bu rzsoá s a j t ó t , a m e l y 
t o r k a s z a k a d t á b ó l a s z o v j e t j a v a s l a t o k "пет ő s z i n t e v o l t á r o l " 
ü v ö l t ö z i k , ső t g a l á d u l hamis c i k k e k e t közö l " S z t á l i n c i k k e i " gya-
nánt., hogy " a l á á s s a a z t a h a t á s t , amelye t a s z o v j e t d e l e g á c i ó 
Genfben a t e l j e s l e s z e r e l é s r ő l b e n y ú j t o t t d e k l a r á c i ó j á v a l k i v á l -
t o t t , " / 3 9 / 

Az amer ika i impe r i a l i zmus k ü l p o l i t i k á j á n a k k u t a t ó i számára ó r i á -
s i j e l e n t ő s é g g e l birna-k S z t á l i n e l v t á r s n a k azok a müvei i s , ame-
lyekben az 1925-1927. év i k i n a i for rada lommal f o g l a l k o z i k . Ezek-
ben a c ikkekben f e l t á r j a a k i n a i eseményekbe v a l ó k ü l f ö l d i be -
ava tkozás j e l e n t ő s é g é t é s j e l l e g é t , kü lönösen az USA r é s z v é t e l é t 
ebben az i n t e r v e n c i ó b a n . 

A f o r r a d a l m i v á l s á g megérésé t é s az i m p e r i a l i s t á k e l l e n i k ö z v e t -
l e n h a r c r a v a l ó á t t é r é s t számos gya rma t i é s függő v i szonyban l e -
vő o r szágban - igy Kinában i s - nemcsak a gyarma-

3 7 / Uo. 2 1 5 . I , 
Uo. 1 0 . k . 281, 1 . o r o s z u l . 

3 9 / Uo, 375 .1 . o r o s z u l . 
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t i eiayomásnak az á l t a l á n o s s t a b i l i z á c i ó s p o l i t i k á v a l kapcso-
l a t o s íokozódása v á l t o t t a k i , baaaem as i s , hogy Amerika Euró-
pából k i p r é s e l t e a kölcsönöket . S z t á l i n e l v t á r s pozdorjává zúz-
za a b irzsoá f i rkászok neve t séges k i s é r l e t e i t , akik a k i n a i 
forradalmat "a bo lsev ikok f o n d o r l a t a i v a l * igyekeztek "magyaráz-
ni" é s rámutat arra, hogy milyen mélyen nemzeti é s é l e s e n im-
p e r i a l i s t a e l l e n e s , sőt amerikael lenes j e l l e g e v o l t a nemzeti 
f e l s z a b a d í t ó harcnak Kinában, Számos munkájában k i e m e l i , hogy 
a f e u d á l i s csökevények, a m i l i t a r i s t á k é s h a d s e r e g e i k e l l e n i 
harc. egyben az imperializmus e l l e n i h a r c i s v o l t , mert csak az 
imperializmus s e g í t s é g é v e l tudták f e n n t a r t a n i Kínában ezeket 
a csökevényeket , / 4 о / ' 

Az a jae r ika i i m p e r i a l i s t á k képmutató módon Kina " b a r á t j á n a k " 
s z e r e p é t a k a r t á k j á t s z a n i , A j a p á n r a b l ó k k a l v a l ó v e r s e n g é s ü -
k e t ugy i g y e k e z t e k b e á l l i t a n i , min tha ez Kina védelmében f o l y -
t a t o t t ha rc l e n n e , a k i n a i nép j a p á n e l l e n e s h a z a f i a s éx^zelmére 
s p e k u l á l v a , S z t á l i n e l v é á r s r ö g t ö n l e l e p l e z t e az a m e r i k a i im-
p e r i a l i z m u s á l n o k manővere i t Kinában* 

"Azt mondják, hogy a j apán i m p e r i a l i s t á k némi "vonzalmat* mu-
t a t n a k a k a n t o n i a k é s á l t a l á b a n a k i n a i f o r r a d a l o m i r á n t . 
Azt mondják, hogy az a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k sem maradnak e 
t e k i n t e t b e n a japánok mögöt t . Ez önámitás e l v t á r s a k . Meg k e l l 
kü lönböz te tnünk az i m p e r i a l i s t á k , s köztük a j a p á n é s amer ika i 
i m p e r i a l i s t á k p o l i t i k á j á n a k l é n y e g é t annak á l c á z á s á t ó l , " / 4 1 / 

Az amer ika i i n t e r v e n c i ó t Kinában nemcsak a r e a k c i ó s d z i u d z i u k 
u t j á n , hemcsak d i p l o m á c i a i nyomássa l , hanem n y i l t f e g y v e r e s 
b e a v a t k o z á s s a l i s f o l y t a t t a k / h a d i h a j ó k összevonása , sangha i 
p a r t r a s z á l l á s , Nanking ágyúzása 192?» márc iusában , s t b , / , 
S z t á l i n e l v t á r s p á r a t l a n é l e s l á t á s s a l m e g á l l a p í t j a , hogy Nan-
k ing ágyúzása é s az e z t követő C s a n g - K a i - s e k - f é l e p u c c s , a 
j o b b o l d a l i Kuomintang é s az i m p e r i a l i s t á k ö s s z e p a k t á l á s a a 
k i n a i f o r r ada lom e l l e n . Ezen l e p a k t á l á s r évén j ö t t l é t r e a 
Gsang Kai - sek k l i k k szöve t sége az amer ika i i m p e r i a l i s t á k k a l , 
amely nap j a inkban é r t gyászos v é g e t , mikor a k i n a i nép f e l s z a -
b a d í t ó h a r c a e l s ö r ö r t e . A v i l á g i m p e r i a l i z m u s n a k a k i n a i f o r r a -
dalom e l l e n i manőverei s zo ros k a p c s o l a t b a n á l l n a k a z z a l , hogy 
1927-ben a S z o v j e t u n i ó e l l e n h a d j á r a t o t p r ó b á l t a k s z e r v e z n i , 
A t r o c k i s t á k é s z i n o v j e v i s t á k , a k i k a k i n a i f o r r a d a l o m k é r d é s é -
ben i s az i m p e r i a l i s t á k kezé re j á t s z o t t a k ^ s e g í t e t t é k egy i -
l y e n h a d j á r a t e l ő k é s z í t é s é t . " A f f é l e e g y s e g f r o n t a l a k u l k i 
Chamber l a in tő l TsresádiíV' - j e g y z i meg S z t á l i n e l v t á r s 1927« 
májusában . /42 /Kzen a f r o n t o n az amer ika i kormány a k t i v s z e r e -
p e t j á t s z o t t . » 

4 o / Lásd: S z t á l i n müvei. 9 . k . 226, 240-241, 256-259, 286, s t b . l , 
4 1 / S z t á l i n , K i n á r ó l . 5 o . l . 
4 2 / И.о . 1 3 З . 1 , 
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Az a m e r i k a i Imper ia l i zmus a s t a b i l i z á c i ó éve iben r e n d k í v ü l s z í -
vesen á l c á z t a magát p a c i f i z m u s s a l é s e l s z i g e t e l ő d é s i p o l i t i k á -
v a l . A t ö b b i o r szágokka l szembeni g a z d a s á g i f ö l é n y é t é s a rtvi-
r á g z á s " ezen éve iben b e k ö v e t k e z e t t b i zonyos i p a r i f e l l e n d ü l é s é t 
az Európába v a l ó "békés" b e h a t o l á s r a h a s z n á l t a f e l , S z t á l i n e l v -
t á r s z s e n i á l i s mélységű é s é l e s l á t á s ú m e g á l l a p í t á s a i a d j á k meg 
a k u l c s o t ahhoz, hogy a O o o l i d g e - f é l e e l s z i g e t e l ő d é s ! p o l i t i -
ka i g a z i t a r t a l m á t megé r t sük . Ez i s a g r e s s z i ó v o l t , expanzió 
u j formákban é s ugyanaz a c é l v e z é r e l t e i a v i l á g u r a l o m / b e h a -
t o l á s Németországba, F r a n c i a o r s z á g h á t t é r b e s z o r i t á s a , é l e t h a -
l á l h a r c Angl iáva l» e l l e n t é t e k J a p á n n a l , " i n t e r v e n c i ó Kinában. 
s t b . / . 

i z a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k f ő c é l j a t o v á b b r a i s a s z o v j e t á l l a m 
meggyengí tése v o l t , mert ez képez t e a f ő a k a d á l y t az amer ika i 
ntonopoüumok r a b l ó , l e i g á z ó , n é p e l l e n e s t e r v e i v e l szemben. Bend-
k i v ü l é l e s l á t á s s a l t á r j a f e l e z t S z t á l i n e l v t á r s a s t a b i l i z á c i ó s 
i dőszak számos konkré t p rob lémájának - a Dawes- és l o u n g - t e r v . 
a l o c a r n o i k o n f e r e n c i a , a k i n a i i n t e r v e n c i ó , s t b , - e l e m z é s é n e i , 

Az a m e r i k a i impe r i a l i zmus k ü l p o l i t i k á j a ezekben az években i s 
gyökeresen n é p e l l e n e s v o l t . Ar ra i r á n y u l t , hogy l e i g á z z a a n é -
niét d o l g o z ó k a t , u j a b b a d ó t e r h e k e t g ö r d í t e t t a f r a n c i a é s ango l 
nép v á l l á r a ^ a z t e redményezte , hogy m i l i t a r i s t a háborúban l e -
i g á z t á k é s i r t o t t á k a k i n a i nepe t é s a kizsákmányolók egy ma-
r o k n y i c s o p o r t j á b ó l á l l ó r e a k c i ó s r e z s i m e t v a r r t a k i n a i nép 
nyakáb*. 3eang -Ka i - sekke l az é l é n . Az a m e r i k a i imper ia l i zmus 
e r r e a c- I r a minden o r szágban f e l h a s z n á l t a az e l l e n f o r r a d a l m i 
e l emeke t , a h a z a á r u l ó k a t , a j o b b o l d a l i s z o c i á l d e m o k r a t á k a t , 
t r ö c k i s t á k a t é s b u h a r i n i s t á k a t , a kémek é s g y i l k o s a k b a n d á i t , 
s t b , 

S z t á l i n e l v t á r s minden szempontból t i s z t á z t a az a m e r i k a i k ü l -
p o l i t i k a s z e r v e s k a p c s o l a t á t a b e l s ő o s z t á l y h a r c c a l , Gsak a k -
kor tudunk t e l j e s é r t é k e l é s t adn i az 1924-1929. évek k ö s ö t t i 
a m e r i k a i k ü l p o l i t i k á r ó l - e r r ő l a v e l e j é i g a g r e s s z i v , s z o v j e t -
e l l e n e s é s n é p e l l e n e s p o l i t i k á r ó l - ha f i g y e l e m b e v e s s z ü k 
S z t á l i n e l v t á r s m e g á l l a p í t á s á t a r r ó l , hogy mi lyen döntő j e l e n -
t ő s é g ű v o l t ez a k a p c s o l a t , 

— • 

Áz 3.9H9-től 1933- ig t e r j e d ő v i l á g g a z d a s á g i v á l s á g mély h a t á s t 
g y a k o r o l t az USA k ü l p o l i t i k á j á r a , e rősen k i é l e z t e a nemzetközi 
h e l y z e t e t é s a v á l s á g köve tkez t ében az egész k a p i t a l i s t a v i l á g 
a háború f e l é f o r d u l t , 

S z t á l i n e l v t á r s e lemzi a k a p i t a l i s t a o rszágok - különösen az 
ÜSA - gazdaság i h a n y a t l á s á t é s á l l a n d ó a n ö s s z e h a s o n l í t j a a z t 
a S z o v j e t u n i ó ó r i á s i g a z d a s á g i f e l l e n d ü l é s é v e l é s k i e m e l i o r -
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szágunk gazdaság i é p í t é s é n e k nemzetközi j e l e n t ő s é g é t . 1929-ben 
az Egyesü l t Államokban k i r o b b a n t a vá l ság« A Szo* j e tun ióban ez 
az év a nagy f o r d u l a t éve v o l t « Hatalmas f e l l e n d ü l é s á l l t be 
a munka te rmelékenységének t e r ü l e t é n , a l s a p i t a l i s t a v i l á g n a k a 
S z o v j e t u n i ó v a l szemben a l k a l m a z o t t pénzügyi b l o k á d j a e l l e n é r e 
i s megoldás t n y e r t e k a f e l h a l m o z á s k é r d é s e i , l é t r e h o z t á k a n e -
h é z i p a r a l a p j a i t , a p a r a s z t s á g zöme a f e j l ő d é s s z o c i a l i s t a ú t -
j á r a l é p e t t . 1932-ben az USA i p a r a é s mezőgazdasé.ga legmélyebb 
s z í n v o n a l á r a s ü l y e d t , még mélyebbre mint az 1913-as s z ínvona l* 
A S z o v j e t u n i ó b a n ebben az időben ö s s z e g e z t é k az e l s ő ö t é v e s t e r v 
e redménye i t , amely o r s zágunka t ha ta lmas ipax ' i állammá t e t t e , 
m e g v e t e t t e a l a p j á t a s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m n a k . "Az ötéwes t e r v 
eredményei megmuta t ják , hogy a t ő k é s g a z d a s á g i r e n d s z e r nem t u d -
j a m e g á l l a n i a h e l y é t é s nem s z i l á r d , hogy i d e j é t mul ta é s á t 
k e l l adn ia h e l y é t egy más, magasabbrendü, s z o v j e t , s z o c i a l i s t a 
g a z d a s á g i r e n d s z e r n e k , " / 4 3 / 

A SzK/b/P XVII. k o n g r e s s z u s a m e g á l l a p í t o t t a , hogy a s z o c i a l i z -
mus minden f r o n t o n győzelmet a r a t o t t országunkban, e z z e l szem-
ben a k a p i t a l i s t a v i l á g , b e l e é r t v e az USA-t i s , egy o lyan kü -
l ö n l e g e s d e p r e s s z i ó időszakába j u t o t t , amely u t án nem k ö v e t k e -
z e t t u j f e l l e n d ü l é s é s v i r á g z á s az i p a r b a n . 1936-ban a S z o v j e t -
u n i ó u j , s z o c i a l i s t a Alkotmányt f o g a d o t t e l , amely r ö g z í t e t t e 
& s z o c i a l i z m u s győzelmét a S z o v j e t u n i ó b a n é s mintaképe v o l t a 
l e g k ö v e t k e z e t e s e b b , legmagasabbrendü demokráciának. Az USA-ban 
ezekben az években a l e g f e l s ő b i r ó s á g u j r e a k c i ó s r e n d e l e t e k e t 
a d o t t k i , t ámadás t i n d i t o t t a b u r z s o á - d e m o k r a t i k u s s zabadság -
jogok e l l e n , m e g é l é n k í t e t t e a f a s i s z t a , f é l f a s i s z t a é s e l s z i g e -
t e l ő d é s t h i r d e t ő c sopor tok é s s z e r v e z e t e k t e v é k e n y s é g é t . A 
SzK/b/P XVIII . k o n g r e s s z u s á i g a S z o v j e t u n i ó v é g r e h a j t o t t a az 
i p a r é s a mezőgazdaság ú j j á é p í t é s é t a modern t e c h n i k a a l a p j á n , 
végérvényesen f e l s z á m o l ó d t a k a kizsákmányoló o s z t á l y o k marad-
v á n y a i , s z é t z ú z t á k a t r o c k i s t a , b u h a r i n i s t a kémeket , k á r t e v ő k e t 
é s g y i l k o s o k a t , m e g s z i l á r d u l t a s z o v j e t népek b a r á t s á g a és a 
s z o v j e t t á r s ada lom e r k ö l c s i é s p o l i t i k a i egy sége . 

"Mindezek erçdpiényekép a b e l s ő h e l y z e t t e l j e s e n s t a b i l é s a 
hatalom az országban olyan s z i l á r d , hogy a v i l á g bármely kor-
mánya megir igyelhetné". / 4 4 / A k a p i t a l i s t a államokban az 1937-
es év második f e l é b e n ujabb gazdasági v á l s á g á l l t be , amely e l -
sősorban az USA- s ú j t o t t a . A v á l s á g még súlyosabbnak Í g é r k e z e t t , 
mint a megelőző v o l t . 

S z t á l i n e l v t á r s elemezte a k a p i t a l i s t a v i l á g , b e l e é r t v e az USA 
válságának fokozódását é s s z e m b e á l l í t o t t a v e l e a s z o v j e t á l lam 
gazdasági s i k e r e i t . Ezzel s z é l e s k ö r ű tudományos a lapot adott az 
amerikai imperializmus á l t a l a harmincas években f o l y t a t o t t k ü l -

4 3 / S z t á l i n müvei. 13 .k . 2 2 6 . 1 . 
4 4 / S z t á l i n , A leninizmus k é r d é s e i . 1951. 7 1 5 . 1 . 
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p o l i t i k a s a j á t o s s á g a i n a k megér téséhez* 

& v á l s á g e l s ő s o r b a n a z t eredményezte az USA k ü l p o l i t i k á j á b a n , 
hogy közve t lenül , a háború k i r o b b a n t á s a f e l é f o r d u l t é s aa ame-
r i k a i monopoliumok háborús t e r v e i b e n kü lön h e l y e t f o g l a l t a k e l 
% s z o v j e t e l l e n e s t e r v e k . 

A SzK/b/P XVI, kongre s szusán S z t á l i n e l v t á r s m e g á l l a p í t o t t a , 
hogy § k a p i t a l i s t a v i l á g b a n k é t t e n d e n c i a é r v é n y e s ü l a S z o v j e t -
u n i ó v a l szemben Ab egy ik S z o v j e t u n i ó e l l e n i ka l andos me-
r é n y l e t e k r e é s az i n t e r v e n c i ó r a i r á n y u l ó t e n d e n c i a , amelynek 
a k ibon takozó gazdaság i v á l s á g g a l k a p c s o l a t b a n fokozódn ia k e l l " 
/ 4 5 / » a másik ped ig az a t e n d e n c i a , hogy f o l y t a s s a n a k békés 
k a p c s o l a t o t a. S z o v j e t u n i ó v a l é s mondjanak l e az i n t e r v e n c i ó -
ró l , , márсsak^abból a meggondolásból i s , hogy ha a s z o v j e t e l -
l e n e s h a d j á r a t b u k á s s a l végződ ik - mint l o é v v e l e z e l ő t t - ez 
a z t eredményezné ? hogy a munkások akc ióba lépnének a h á t o r s z á g -
b a n . Ez az u t ó b b i t e n d e n c i a á l l a n d ó a n e r ő s ö d ö t t , o l y a n mér t ék -
b e n , ahogy n ő t t a S z o v j e t u n i ó gazdaság i é s p o l i t i k a i ha t a lma , 
véde lmi f e l k é s z ü l t s é g e é s v á l t o z a t l a n b é k e p o l i t i k á j á n a k s i k e r e i . 

Az E g y e s ü l t Államokban é l e s e n k i f e j e z é s r e j u t o t t mindkét t e n -
d e n c i a . E g y r é s z t a Hoover kormány a S z o v j e t u n i ó e l l e n i n d í t a n -
dó háború u t j á n k e r e s e t t k i u t a t a v á l s á g b ó l . Kémeket, k á r t e -
vőke t é s d i v e r z á n s o k a t k ü l d ö t t a S z o v j e t u n i ó b a , v é d ő s z á r n y a i 
a l á v e t t e a s z o v j e t á l l a m b ó l k i d o b o t t t r o c k i s t a k a t , s z i t o t t a 
a " s z o v j e t dömpingről" , a S z o v j e t u n i ó b a n á l l i t ó l a g f e n n á l l ó 
"ké:qy szermunkáró l" é s " v a l l á s ü l d ö z é s r ő l " ü v ö l t ö z ő rágalomhad-
j á r a t o t . X I , P i u s pápa f e l h i v á s a , hogy i n d i t s a n a k " k e r e s z t e s h a d -
j á r a t o t " a S z o v j e t u n i ó e l l e n , s z é l e s k ö r ű v i s s z h a n g r a l e l t Ame-
r i k a u r a l k o d ó k ö r e i b e n , A Hoover kormány számos i n t é z k e d é s t ho -
z o t t a S z o v j e t u n i ó e l l e n i g a z d a s á g i b lokád megsze rvezésé r e , meg-
k ü l ö n b ö z t e t ő r e n d s z e r t v e z e t e t t be a s z o v j e t e x p o r t t a l k a p c s o -
l a t b a n , aminek az l e t t az eredménye, hogy az USA-ba i r á n y u l ó 
s z o v j e t expo r t az 19?o, é v i 24 m i l l i ó d o l l á r r ó l 1933- ra 11 ,5 
m i l l i ó d o l l á r r a c s ö k k e n t , az impor t ped ig 114 m i l l i ó d o l l á r r ó l 
8 , 7 m i l l i ó d o l l á r r a , / 4 6 / Az USA a f e l s o r o l t r e n d s z a b á l y o k k a l 
a t ö b b i i m p e r i a l i s t a á l l a m á l t a l i s , a S z o v j e t u n i ó e l l e n i r á -
nyuló i n t e r v e n c i ó e l ő k é s z í t é s é b e k a p c s o l ó d o t t b e , I . V . S z t á l i n 
f e l s o r o l t a azoka t & t é n y e z ő k e t , amelyek a S z o v j e t u n i ó v a l szem-
ben v a l ó e l l e n s é g e s t endenc iá t j e l l e m e z t é k é s egyebek k ö z ö t t 
r á m u t a t o t t az amer ika iaknak a s z o v j e t e x p o r t t a l szemben t a n ú -
s í t o t t e l l e n s é g e s m a g a t a r t á s á r a é s n e v e t s é g e s s é t e t t e a s zov-
j e t e l l e n e s propaganda h a z u g s á g a i t , amelyeket éppen az USA 
i m p e r i a l i s t a k ö r e i b e n h a j t o g a t t a k kü lönösen gyakran . A Szov-
j e t u n i ó " e l i s m e r é s é n e k " e l l e n z ő i egyik l e g k e d v e l t e b b é rvükkén t 
az adósságokra h i v a t k o z t a k , I . V . S z t á l i n r á m u t a t a r r a , hogy az 
adósságok k i f i z e t é s é n e k k ö v e t e l é s e " . . . c s a k ü rügy , amelyet az 

4 5 / S z t á l i n müvei . 1 2 . k . 2 7 5 - 2 7 6 , 1 . 
46 / S z o v j e t - a m e r i k a i k a p c s o l a t o k . Dokumentum-gyűjtemény. Moszkva 

1953. 2 6 . 1 . o r o s z u l . 
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a g r e s s z í v elemek a r r a h a s z n á l n a k f e l , hogy i n t e r v e n c i ó s p r o p a -
gandát f o l y t a s s a n a k " / 4 7 / é s egyben a r r a , hogy miután a k a p i t a -
l i s t a kormányok három éven k e r e s z t ü l r a b o l t á k é s p u s z t í t o t t á k 
a s z o v j e t o r s z á g o t , e l v e s z t e t t é k minden joguka t a r r a ? hogy nem-
z e t k ö z i k ö t e l e z e t t s é g e k r e h i v a t k o z z a n a k , A S z o v j e t u n i ó e l l e n k ö -
v e t e l é s e i sokszorosan f e l ü l m ú l j á k az USA k ö v e t e l é s e i t . Ebből 
v i l á g o s a n k i d e r ü l , hogy az adósságok k é r d é s é t m e s t e r s é g e s e n f ú j -
t á k f e l , é s a k é r d é s az a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k a t nem önmagáért 
é r d e k e l t e , hanem csak ürügy v o l t , 

S z t á l i n e l v t á r s n e v e t s é g e s s é t e t t e az i m p e r i a l i s t a főkolompo-
sok a r r a i r á n y u l ó p r ó b á l k o z á s á t , hogy a S z o v j e t u n i ó v a l v a l ó 
no rmá l i s k a p c s o l a t o k f e l v é t e l é n e k f ő a k a d á l y á u l a s z o v j e t r e n d -
s z e r t , a k o l l e k t i v i z á l á s t , a k á r t e v ő k e l l e n i h a r c o t , v a l a m i n t 
az o rosz b o l s e v i k o k p r o p a g a n d á j á t á l l í t s á k b e , é s hogy ez e l ő l 
a propaganda e l ő l Európa k i s á l l a m a i b ó l von t m inden fé l e ko rdo-
nokkal p r ó b á l t a k " e l z á r k ó z n i " , "Aki nem a k a r j a k i n e v e t t e t n i ma-
g á t , az hogyan " z á r k ó z h a t i k e l " a bo l sev izmus e s z m é i t ő l , ha s a -
j á t o r szágában i s kedvező t a l a j van a bo l sev izmus eszméi számá-
r a ? . . . L á m , ha a k a p i t a l i s t a u r a k va lahogy e l tudnának " z á r k ó z -
n i " a gazdaság i v á l s á g e l ő l , a tömegek nyomora e l ő l , a munkanél-

k ü l i s é g e l ő l , az a lacsony munkabér e l ő l , a dolgozók kizsákmányo-
l á s a e l ő l , akkor más vo lna a h e l y z e t , akkor nem v o l n a ná luk b o l -
s ev ik mozgalom sem. De éppen az a h e l y z e t , hogy minden h i m p e l l é r 
az o r o s z b o l s e v i k o k p r o p a g a n d á j á r a v a l ó h i v a t k o z á s s a l i g y e k s z i k 
gyengeségé t é s t e h e t e t l e n s é g é t i g a z o l n i " , / 4 8 / 

Más rész t az e l s ő ö t é v e s t e r v t e l j e s i t é s . è e g y b e e s e t t az amer ika i 
v á l s á g t e t ő f o k á v a l é s ennek k ö v e t k e z t é b e n f o k o z ó d o t t a S z o v j e t -
u n i ó v a l v a l ó együt tműködésre i r á n y u l ó t e n d e n c i a , 

I . V . S z t á l i n k i f e j t e t t e a k é t r e n d s z e r egymás m e l l e t t i békés 
f e n n á l l á s á n a k l e h e t ő s é g é t é s a harmincas évek e l e j é n e lmondot t 
számos n y i l a t k o z t á b a n é s beszédében k i h a n g s u l y o z t a ? hogy az 
USA-nak érdeke a S z o v j e t u n i ó v a l v a l ó kereskede lem e s r e n d k i v ü l 
f o n t o s érdeke az amer ika i népnek, hogy f e n n t a r t s á k a békés kap -
c s o l a t o k a t a s z o v j e t á l l ammal . 

"Mi sem könnyebb a n n á l , mint meggyőzni a k é t o r s z á g n é p e i t a 
k ö l c s ö n ö s e m b e r i r t á s ka ros é s bűnös v o l t á r ó l . De s a j n o s , a béke 
é s a háború k é r d é s e i t nem mindig a népek d ö n t i k e l . Nem k é t e l -
kedem abban, hogy az Egyesü l t Államok néptömegei 1918-1919-ben 
sem a k a r t a k háború t a S z o v j e t u n i ó n é p e i e l l e n . Ez azonban nem 
a k a d á l y o z t a meg az Egyesü l t Államok kormányát abban, hogy 
1918-ban . . . m e g t á m a d j a a S z o v j e t u n i ó t , . . Ami a S z o v j e t u n i ó t i l -

47 / S z t á l i n müvei . 1 2 . k . 2 6 8 . 1 . 
48 / U .o . 279-280 .1 . 
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l a t i , a l i g h a s zonal még Ma© n y i t á s r a , hogy s Szovjetunió n é p e i , 
mint a S z o v j e t u n i ó kómánya i s , az t a k a r j á k , hogy "a két ország 
k ö z ö t t f e g y v e r e s ö s s z e ü t k ö z é s r e soha é s semmi körülmények k&-» 
z o t t " s o r ne k e r ü l h e s s e n . " / Щ / 

novemberében h e l y r e á l l t á no rmá l i s d i p l o m á c i a i v i s z o n y 
a S z o v j e t u n i ó é s az E g y e s ü l t Államok között*- S z t á l i n e l v t á r s 
kü lönösen k i e m e l i e z t a t é n y t számos egyéb t é n y k ö z ü l , amelyek 
mind & S z o v j e t u n i ó b é k e p o l i t i k á j á n a k s i k e r e i t t ü k r ö z i k v i s s z a f  
"Hem l e h e t k é t s é g e s , hogy ennek a l épésnek i g e n komoly j e l e n -
t ő s é g e van a nemzetközi k a p c s o l a t o k egész r e n d s z e r é b e n " , / 5 о / 

à s z o v j e t é s az amer ika i kormány á l t a l v á l t o t t jegyzékékben 
már szó sem e s e t t az a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k r é g i » i g é n y e i r ő l * 
a c á r i ? K o l c s a k - f é l e é s egyéb adósságok k i f i z e t é s é r ő l , az á l -
l a m o s í t o t t k ü l f ö l d i t u l a j d o n é r t i g é n y e l t k á r t é r í t é s r ő l , s t b , 

amer ika i kormány k é n y t e l e n v o l t f e l h a g y n i a húszas evekben 
é l y a n a r c á t l a n u l é s m e g f e l l e b b e z h e t e t l e n ü l h i r d e t e t t elnemisme-
wésl " e l v v e l " , "Yan egy f i l o z ó f i a i r e n d s z e r - a s z o l i p s z i z m u s -
amely abban á l l ? hogy az ember nem h i s z a k ü l v i l á g l é t e z é s é b e n , 
hanem csak a s a j á t " E n " - j é b e n . Sokáig ugy l á t s z o t t , hogy az 
a m e r i k a i kormány e z t a r e n d s z e r t t e t t e magáévá é s nem h i s z 
a S z o v j e t u n i ó l é t e z é s é b e n . Le Rooseve l t n y i l v á n nem h i v e en -
nek a f u r c s a e l m é l e t n e k , Booseve l t r e a l i s t a é s t u d j a , hogy a 
v a l ó s á g o l y a n , a m i l y e n n e k s t l á t j a . " / 5 1 / S z t á l i n e l v t á r s r á v i l á g í t 
a zok ra az okokra , amelyek a S z o v j e t - O r o s z o r s z á g ixáryában f o l y -
t a t o t t "hagyományos" a m e r i k a i p o l i t i k á b a n e z t az é l e s f o r d u l a -
t o t e redményezték , à f ő ok - a s z o c i a l i s t a á l l a m egyre növeke -
dő g a z d a s á g i , p o l i t i k a i é s k a t o n a i hata lma é s l a n k a d a t l a n béke -
harca, A k o l l e k t i v i z á l á s ! t e r v , az e l s ő ö t é v e s t e r v , a h a d s e -
r e g megszervezése t e r v é n e k s i k e r e s v é g r e h a j t á s a u t á n , már nem 
l e h e t e t t s zámí táson k i v ü l hagyni a m e g ú j h o d o t t , ha t a lmas Orosz -
o r s z á g o t , Az amer ika i kormány k é n y t e l e n v o l t a v á l s á g r évén 
f o r r a d a l m a s o d ó p r o l e t á r i á t u s n a k a m a g a t a r t á s á t i s számbavenni . 
Hiszen a S z o v j e t u n i ó b é k e p o l i t i k á j á b a n "minden o r szág munkás-
o s z t á l y a m i l l i ó s tömegeinek e r k ö l c s i t á m o g a t á s á r a " támaszko-
d o t t , "amelyeknek l é t é r d e k ü k a béke f e n n t a r t á s a " , / 5 2 / 

Végül b e i g a z o l ó d o t t a s z o v j e t kormánynak a k a p i t a l i s t a o r s zágok -
ban l évő azon körökre i r á n y u l ó s z á m í t á s a , akiknek nem v o l t é r -
dekük v a l a m i l y e n ok m i a t t a háború k i r o b b a n t á s a , é s a k ï k a 
S z o v j e t u n i ó v a l v a l ó k e r e s k e d e l m i k a p c s o l a t o k f e j l e s z t é s é r e t ö -
r e k e d t e k , 

S z t á l i n e l v t á r s 1936, márc iu s 1 . - é n ffcoy Howarddal f o l y t a t o t t 
íf 

4 9 / Ö z t á l i n müvei. 1 3 . k , 1 4 7 . 1 . 
5 o / B , e , Ш-lp 

5 2 / ü , o , 2 1 8 Д . 
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b e s z é l g e t é s é b e n m e g v i l á g í t o t t ® ш S z o v j e t u n i ó á l l á s p o n t j á t % szov-
j e t « a m e r i k a i k a p c s o l a t o k ké rdésében é s a következő f o n t o s meg-
á l l a p í t á s t t e t t e j 
u á z amer ika i demokrácia é s a s z o v j e t r e n d s z e r békésen egymás 
m e l l e t t é l h e t é s v e r s é g e z h e t , 0 » Békésen egymás m e l l e t t é l h e -
t ü n k , ha nem kötekedünk egymással minden ap róság m i a t t " „ /,93/ 

S z t á l i n e l v t á r s azonban ugy anakkor f i g y e l m e z t e t e t t a r r a , hogy 
á S z o v j e t u n i ó b é k e p o l i t i k á j á n a k s i k e r e i , többek k ö z ö t t a d i p -
l o m á c i a i k a p c s o l a t o k f e l v é t e l e ©я USA-valj nem g a r a n t á l j á k a z t , 
hogy o r szágunkra ú j b ó l r á nem t ö r n e k êgrœèg nem t á m a d j á k , A k a -
p i t a l i z m u s é s a s z o c i a l i s t a o r s z á g k ö z t i #{§ e l l e n t é t fennmarad, 
®g as e l l e n t é t e l m é l y í t i a k a p i t a l i z m u s ö s s z e s e l lentmondásai t /^ 

egy csomóba ï ^ u j t v e , magának a t ő k é s r e n d s z e r n e k é l e t - ' 
h a l á l ké rdésévé v á l t o z t a t j a azokat**,} / 5 4 / E z é r t % d i p l o m á c i a i , 
v i szony f e l v é t e l e u t á n i s t ovább f o l y t a t j a az amer ika i i m p e r i a -
l i zmus a h a r c i t minő. a s z o v j e t e k o r szága e l l e n , mind a tömegek 

, f o r r a d a l m i mozgalma e l l e n ez é g é s s v i l á g o n , Езз a h a r c többek 
k ö z ö t t abban j u t o t t k i f e j e z é s r e , hogy a német f i n á i i c t ő k é v e l 
s z o r o s k a p c s o l a t b a n á l l ó a m e r i k a i monopoliumok minden eszköz-» 
z e l u r a lomra s e g i t e t t é k a f a s i zmus -Németo r szágban , é s ennek a 
megny i lvánu lása az ú g y n e v e z e t t ^ b é k é l t e t ő " é s "benemavatkozás i* 
p o l i t i k a az a g r e s s z í v f a s i s z t a országok i r á n y á b a n , a második 
v i l á g h á b o r ú k|35?obbantásána^c ^ p o l i t i k á j a , 

A **benemavatkozás" p o l i t i k á j á v a l az USA már 1931 ó t a b u z d í t o t -
t a a j a p á n a g r e s s z o r o k a t . Bár à j a p á n b e t ö r é s Mandzsúriába ő s a -
pád v o l t az USA i m p e r i a l i s t a é r d e k e i r e , megszegte a wash ing ton i 
k i l e n c h a t a l m i egyezményt és a Ke l log-pak tumot , amelyek az amer i -
k a i d ip lomác ia a k t i v r é s z v é t e l é v e l j ö t t e k l é t r e . Ennek e l l e n é -
r e az amer ika i kü lügymin i sz t é r ium mege légede t t a "St imson d o k t r i -
im" h i r d e t é s é v e l , hogy "nem i s m e r i e l " a j a p á n h ó d í t á s o k a t . 
Ez azonban csak az t a c é l t s z o l g á l t a , • hogy e l h a l l g a t t a s s a a köz-
vé lemény t , é s az USA tovább ra i s f o k o z o t t a n e l l á t t a J apán t h a -
d i nye r sanyagga l és t á m o g a t t a a L y t t o n j e l e n t é s t , amely a z t j a -
v a s o l t a , hogy nemzetközi e l l e n ő r z é s t á l l í t s a n a k f e l Mandsjseucïa 
f e l e t t e A f ő s z e r e p e t t o v á b b r a i s a j a |$ in h ó d i t ó k v i t t é k vo lna* 

- Bőt , a Csendes-óceáni , amer ika i f l o t t á t i d e i g l e n e s e n v i s s z a h í v -
t á k az A t l a n t i óceánra,, à háború k i r o b b a n t á s á n a k p o l i t i k á j á t 
f o l y t a t t a az amer ika i kormány később i s , mikor a háború 1937-
ben már Közép-Kinában m e g i n d u l t . Az USA " e r k ö l c s i l e g e l í t é l t e " . 
$ j apán a g r e s s z o r t é n y k e d é s e i t , de r e n d k í v ü l j e l e n t ő s anyag i s e -
g í t s é g e t n y ú j t o t t n e k i és nem a l k a l m a z t a J a p á n n a l szemben a 

, " s e m l e g e s s é g i t ö r v é n y t " . Mindezzel J apán t a r r a ö s z t ö n ö z t e , hogy 
' i n d í t s o n hábo rú t a S z o v j e t u n i ó e l l e n , S z t á l i n e l v t á r s r ámuta -

5 3 / S z t á l i n , B e s z é l g e t é s Roy Howarddal. Moszkva, 1936. 2 o . l , 
o r o s z u l í: 

54/ S z t á l i n ' m ü v e i , 1 2 . k . 2 7 5 . 1 . 
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t o t t arra » hogy as ©mrópai é s amerikai pol i t i toasek а k ü l f ö l d i 
tőke l eg fontosabb k í n a i кё»pont ja i t - fiüigháá'fe é s Kanteat* v a -
l a m i n t a Hainan s z i g e t e k e t - átengedték J&páímak, s ó t megenged-
t é k „ hogy körűlaárja Hongkongot* »Blindes^ nemde nagyen h a s o n l í t 
az a g r e s s z o r b u s d i t á s á r a i keveredj csak mélyebben a háborúba, 
aSitán majd meglát^ip: ,№ / 3 5 / 

Ugyanilyen bűnös p o l i t i k á t f o l y t a t o t t az amerikai imperial izmus 
a német agresszor irányában i s« A» USA t e t t e l e h e t S y é , hogy e l * 
t ö r ö l t é k a h a d i k á r p é t l á s t é s az USA kezdeményezte» hogy * g e n f i 
l e s z e r e l é s i k o n f e r e n c i a i d e j é n e l i smerjék a Nmetek *egyenjoga-
s á g á t 0 & fegyverkezésben« Aa USA monopoltökései - & morganék« 
dupon tek , r o c k e f e l i e r e k . s t b , - nemcsak u r a l e m r a s e g i t e t t é k é s 
m e g s z i l á r d í t o t t á k a s o v i n i s z t a é s esküdt m i l i t a r i s t a h i t l e r i kor-
mányt, de h o z z á s e g í t e t t é k ahhos i s$ hogy hatalmas katonai gépe-
z e t e t hozzon, l é t r e * Az 1935-1957-es é v i "semlegesség i törvények** 
t e t t é k l e h e t ő v é , hogy a f a s i s z t a O l a s z o r s z á g e l f o g l a l j a A b e s s s i -
n i á t B hogy meggyengí tsék a Franco-banda é s && o iasa -német i n t e r -
venciósak: e l l e n küzdő spanyo l k ö z t á r s a s á g i a k p o z i o i é i t « Az egész 
idő a l a t t t á r g y a l á s o k a t f o l y t a t t a k H i t l e r r e l /Meyer, ©odd* k é -
sőbb Yandenbergj Hoover u t j á n / a r r ó l , hogy Németországnak v i s s s a -
a d j á k a gyarmatokat é s f e l o s z t j á k a p i a c o k a t t stb« Hz USA ke*-
mánya g y a k o r l a t i l a g már 1938 á p r i l i s á b a n e l i s m e r t e Ausztr ia . e l f 0£~ 
l a l á s á t é s közremiikâdâtt a s z é g y e n l e t e s müncheni a l k u megkötésé-
n é l . Az a m e r i k a i kormány 1938. május 2 8 . - i k é t é r t e l m ű n y i l a t k o -
z a t a á r r ó l , hogy f e n n a k a r j a t a r t a n i a b é k é t Közép-Európában, az 
19/58. szeptemberében H i t l e r h e z , M u s s o l i n i h e s . Chamber la inhez , 
D a l a d i e r h e z é s Beneshez i n t é z e t t f e l h í v á s a , "hogy f o l y t a s s á k a 
megkezdet t t á r g y a l á s o k a t " /aa&ss a C s e h s z l o v á k i a f e l d a r a b o l á s é i r a 
vona tko só t á r g y a l á s o k a t / , a H i t l e r h e z é s Musso l in ihez 19^8 s z e p -
t emberében i n t é z e t t 0 "békeángyal1 4 s t í l u s á b a n megfogalmazot t s z e -
mélyes üzenetek, é s annak a s z o v j e t j a v a s l a t n a k § m é l l ő z é s e , hogy 
nemzetköz i k o n f e r e n c i á t h í v j a n a k ös sze a S s e h s a l o v á k i á n a k s ^ u j t a p -
dó g y a k o r l a t i s e g í t s é g ügyében - mindez k é t s é g t e l e n ü l a r r ó l t a -

n ú s k o d i k , hogy az a m e r i k a i kormány v i s e l i a f e l e l ő s s é g e t az a n -
g o l é s f r a n c i a kormánnyal e g y ü t t % s z é g y e n l e t e s müncheni e g y e z -
ményé r t . Az USA kü lügymin i sz t é r i uma a német l e v é l t á r i anyag k i -
adásábó l k i h a g y t a % Münchenre vona tkozó dokumentumokat é s e s i s 
m u t a t j a - mint a , ' |Örténelemhamisi tók r t c . t ö r t é n e l m i m e g á l l a p í t á s 
r á m u t a t - hogy mennyire nem t i s z t a az a m e r i k a i kü lügymin i sz t é r i um 
uT&inàk l e l k i i s m e r e t e . 

Ö z t á l i n e l v t á r s a XVIII , p á r t k o n g r e s s z u s o n mondott b e s z á m é l ó j á -
ban é s a P á r t t ö r t é n e t b e n a *henemavatkozás" p o l i t i k á j á n a k z s e n i -
á l i s a n mély é s pon tos e l e m z é s é t a d t a . As a háború , amelyet Német-
o r s z á g , O l a s z o r s z á g é s J apán k i r o b b a n t o t t rt..,végső f o k o n ' A n g l i a , 
F r a n c i a o r é z á g é s az Amer ika i Egyesü l t Államok t ő k é s é r d e k e i e l l e n 

55 / S z t á l i n , A l e n i n i z m u s k é r d é s e i . 1951. 7 1 o . l e 
* 
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i r á m u l , mivel az a cé l ja« hogy a v i l á g o t é s a b e f o l y á s i t e r ü -
l e t e k e t as a g r e s s z í v országok javára é s ezeknek a s úgynevezett 
demokratikus államoknak a rovására ú j r a f e l o s s z á k * * De "a "de-
mokratikus" hata lmak, . , ugy tesznek^ mintha a háború őket nem 
á t i n t e n é , mossák k e z e i k e t , hátrá lnak, békeszere te tüket hangoz-
t a t j á k , s z id ják a f a s i s z t a támadókat é s . . . apránként egyik á l -
lásukat a másik után engedik á t a támadóknak, miközben a z t e rő -
s í t g e t i k , hogy készülnek a támadás v i s s z a v e r é s é r e " , / 5 6 / 

Annak, hogy.ez a háború olyan f u r c s a , egyoldalú j e l l e g ű , é s 
hogy az erosebb európai államok és az USA sz i sz temat ikusan v i s z -
szavonulnak a handabandázó f a s i s z t á k e l ö l , az a magyarázata, 
hogy az i m p e r i a l i s t a uralkodó körök s z é t akarják zúzni az euró-
pa i munkásmo zgalmat é s az á z s i a i nemzeti f e l s z a b a d í t ó mozgal-
mat. A v i l á g r e a k c i ó azt t a r t j a , "hogy a fas izmus "jó e l lenmé-
reg1* ezek e l l e n aVeszedelmes® mozgalmak e l l e n * . /$? /Эе а Mbe-
nemavatkozási" p o l i t i k a f ő oka a v i l á g monopolistáinak azon bű-
nös vágya vo l i í , hogy az agresszorokat a v i l á g e l s ő s z o c i a l i s t a 
államára u s z í t s á k , 

"A benemavatkozás p o l i t i k á j á t ez a t ö r e k v é s , ez a kivánság ha t -
j a át» nem zavarni az agresszorokat abban, hog? e lvégezzék sö -
t é t munkájukatf nem zavarni , mondjuk Japánt abban, hogy háború-
ba bonyolódjék Kinával , de még jobb, ha a S z o v j e t u n i ó v a l ! nem 
zavarni , gondjuk Kémetországot abban, hogy e lmerül jön az euró-
pa i ügyek hínárjában, hogy háborúba keveredjék a Szov j e t u n i ó v a l } 
hadd süppedjen b e l e a háború valamenrgirészvevője mélyen a hábo-
rú mocsarába« t i tokban még b i z t a t g a t n i i® k e l l őket , hadd gyen-
g í t s é k és e r o t l e n i t s é k egymást, azután pedig , amikor már e léggé 
l egyengül tek , - k i l é p n i f r i s s erőkkel a s z í n r e , t ermésze tesen 
"a béke érdekében" é s d i k t á l n i a l egyengül t háborús fe leknek a 
f e l t é t e l e k e t . 

így o l c s ó i s , kel lemes i s ! " / 5 8 / 

I l y e n v o l t az Angl ia , Franciaország é s az USA kormányát kezében 
t a r t ó reakc iós monopoliumok akt ív bűnös p o l i t i k á j a ^ tudatosan 
összeesküdtek a fas i zmussa l é s együt téreztek a f a s i z m u s s a l . 

S z t á l i n e l v t á r s bámulatos pontossággal jövendöl te meg az "agya-
f ú r t " benemavatkoaási p o l i t i k a k i k e r ü l h e t e t l e n c s ő d j é t , rámutat-
va arra. hogy " . . . A n g l i a v e z e t ő k ö r e i é s ezek f r a n c i a o r s z á g i é s 
amerikai b a r á t a i . . , megkapják megérdemelt t ör téne lmi jutalmukat. 
/ 5 9 / "Az a nagy é s v e s z é l y e s p o l i t i k a i j á t é k , amit a benemavatko 
z á s i p o l i t i k a i h i v e i e lkezdtek , rájuknézve komoly kudarccal v é g -
ződhetik. n / 6 0 / S z t á l i n e l v t á r s ezen p r o f é t i k u s szavai f enyegető 

4 » • 

56/ A S z K / b / P t ö r t é n e t e . 195o. Ш Л * 
57/ U .o . 4 o J . l . 
58 / S z t á l i n , A leninizmus k é r d é s e i . ? o 9 , l , 
59/ A SzK/b/P - tör téne te . 195o. 4 o 3 . 1 . 
60/ S z t á l i n , A leninizmus k é r d é s e i . 711*1* 
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f i g y e l m e z t e t é s mindazok számára, akik lapjainkban f e l próbálják 
t á m a s z t a n i a német é s j apán mi 1 Itaffifefcfrkra támaszkodó, egysze r 
már csődöt mondott p o l i t i k á t * 

így a harmincas évek során v é g i g az USA k ü l p o l i t i k á j á n a k l é -
nyege az v o l t , hogy a k t i v a n e l ő k é s z í t s e a h á b o r ú t , b u z d i t s a az 
a g r e s s z o r o k a t a báboru k i r o b b a n t á s á r a , Ebből a szempontból mind 
a Hoover-kormány, mind a Roosevel t -kormány egyforma p o l i t i k á t 
f o l y t a t o t t , t e l j e s í t v e Amerika "6o c s a l á d j á n a k " az a k a r a t á t . 
A Rooseve l t á l t a l á l l i t ó l a g megkezdet t " u j é rá ró l '* szó ló b u r -
m&ék l egenda nem á l l j a k i a k r i t i k á t sem & b e l p o l i t i k a , sem a 
k ü l p o l i t i k a t e r ü l e t é n . S z t á l i n e l v t á r s e l i s m e r t e A Rooseve l t k i -
magasló egyén i t u l a j d o n s á g a i t , kezdeményező e r e j é t , b á t o r s á g á t , 
h a t á r o z o t t s á g á t " ? m e g á l l a p í t o t t a , hogy "a modern k a p i t a l i s t a v i -
l á g ö s s z e s k a p i t a n y a i közü l Booseve l t a l e g e r ő t e l j e s e b b e g y é n i -
s é g " , / 6 1 / de k i e m e l t e a z t i s 1954-ben, hogy Rooseve l t e lnök k ü l -
p o l i t i k á j á b a n a bankoka t , az i p a r t , a v a s u t a t , a ke re skede lmi 
f l o t t á t , a mérnökök é s t e c h n i k u s o k h a d s e r e g é t é s az egész á l l a m -
a p p a r á t u s t kezükben t a r t ó monopoliumok a k a r a t á t t e l j e s í t e t t e . 

S z t á l i n e l v t á r s az amer ika i monopoliumoknak é s a t ö b b i o r s z á g 
f i n á n c t ő k é j é n e k m i l i t a r i s t a é s a g r e s s a i v p o l i t i k á j á v a l mindig 
s z e m b e á l l í t j a a S z o v j e t u n i ó b é k e s z e r e t ő k ü l p o l i t i k á j á t és k ö v e t -
k e z e t e s h a r c á t a háború v e s z é l y e e l l e n . A S z o v j e t u n i ó a ha rmin-
c a s évek e l e j é n eredményes kampányt i n d i t o t t megnemtámadási s z e r -
ződések k ö t é s é r e é s az a g r e s s z o r megha tá rozásá ra , h i r d e t t e é s 
v é d t e a k o l l e k t i v b i z t o n s á g e l v é t . 1934-ben b e l é p e t t a Képszö-
v e t s é g b e é s h a t á r o z o t t a n t i l t a k o z o t t A b e s s z i n i a , A u s z t r i a , Cseh-
s z l o v á k i a megtámadása e l l e n é s j a v a s o l t a , hogy g y a k o r l a t i s e g í t -
s é g e t n y ú j t s a n a k az a g r e s s z i ó á l d o z a t a i n a k . 

X , V . S z t á l i n az USA k ü l p o l i t i k á j á t a l e g u j a b b k o r i t ö r t é n e t egész 
fo lyamán mint az Amerikai E g y e s ü l t Államokat kezükben t a r t ó r e -
a k c i ó s monopoliumok p o l i t i k á j á t v i z s g á l t a é s e z t kü lönösen k i -
emel te 1934-ben W e l l s - s z e l f o l y t a t o t t b e s z é l g e t é s é b e n . Ezt a po-
l i t i k á t a k é t r e n d s z e r ha rcának körülményei k ö z ö t t f o l y t a t j á k , 
amely az egész l e g u j a b b k o r i töífcésyst t a r t a l m á t k é p e z i . S z t á l i n 
e l v t á r s k i f e j t e t t e Génua és Hága, a Dawes- térv é s a benemavat-
k o z á s i p o l i t i k a s t b . s z o v j e t e l l e n e s i r á n y v o n a l á t , é s meggyőző-
en b e b i z o n y í t o t t a , hogy az " o r o s z k é r d é s " j á t s z o t t a a f ő s z e r e -
p e t Amerika k ü l p o l i t i k á j á b a n . M e g c á f o l h a t a t l a n u l b e b i z o n y í t o t -
t a , bármennyire i s igyekeznek a mai t ö r t é n e l e m h a m i s i t ó k e l k e n -
n i , e l k e n d ő z n i , e l r e j t e n i , v a g y e l f e r d í t e n i az a m e r i k a i k ü l p o l i -
t i k a s z o v j e t e l l e n e s o s z t á l y b e á l l i t o t t s á g á t . Ezze l szemben a 

6 1 / S z t á l i n * A l e n i n i z m u s k é r d é s e i , l o , k i a d á s , 6 0 I . I . o r o s z u l . 
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s a en-,j e t állam megalakulásának k e z d e t é t ő l 6 v i l á g ö s s z e s demokra-
t i k u s erőinek t e t t e r ő s * a k t i v é s győzedelmes v e z e t ő j e . 

S z t á l i n e l v t á r s sziefcén a két rendszer harcának fő tényébő l k i i n -
dulva m e s t e r i e n f e l t á r n a a forradalmi mozgalomnak a* USA kulpos 
l i t i k á . j á r a v a l ó b e f o l y á s á t é s mindenütt k iemel i a forradalmi 
mozgalom ha ta lmas j e l e n t ő s é g é t a nemzetközi viszonyokban a ka-
p i t a l i z m u s á l t a l á n o s vá l s ágának időszakában« 

Másrész t S z t á l i n e l v t á r s á l l a n d ó a n l e l e p l e z i az a m e r i k a i impe-
r i a l i s t á k a t , hogy s z ö v e t s é g e t kötnek «finden " é r d e k s z f é r á j u k b a 
tartozó®4 o rszágban az e l l e n f o r r a d a l m i ^ n e m z e t e l l e n e s é s á r u l ó 
e l emekke l , nemcsak a német monopo l i s t a b u r z s o á z i á v a l , vagy a 
j o b b o l d a l i Kuomintanggal Kinában, hanem a t r o c k i s t á k é s b u h a -
r i n i s t á k a l j a s bandájával , a néme to r szág i j o b b o l d a l i s z o c i á l -
demokrata v e z é r e k k e l é s később a f e d é l z e t r ő l k i d o b o t t b a l l a s z r 
t o k k a l , a nép i demokra t ikus o rszágokban s z é t z ú z o t t o s z t á l y o k 
h u l l a d é k a i v a l , s t b , Az a t é n y , hogy a l egmjabbkor i a m e r i k a i 
expanzió az i m p e r i a l i s t a háborúk é s a p r o l e t á r f o r r a d a l m a k k o r -
szakában f e j l ő d i k , v i l á g í t j a meg r e n d k i v ü l képmutató j e l l e g é t , 
az á l c á z á s i r á n t i e l ő s z e r e t e t e t , a "benemavátkozás" , a " p a c i -
f i zmis 3 8 , az " ö n z e t l e n s e g í t s é g " é s egyéb l e p l e k b e v a l ó b u r k o -
l ó z á s t , a z t a k é t s z í n ű s é g e t , amelyet S z t á l i n e l v t á r s munkáiban 
o l y a n z s e n i á l i s é l e s l á t á s s a l l e l e p l e z Wilson m a n ő v e r e i t ő l I r a -
mán p r ó b á l k o z á s a i i g , minden f o n d o r l a t a r r a s z o l g á l t , hogy ag -
r e s s z i ó j u k a t & S z o v j e t u n i ó á l l í t ó l a g o s e x p a n z i ó j á r ó l s z ó l ó or~ 
d i t o z á s s a l l e p l e z z é k . 

I . V . S z t á l i n nemcsak f e l t á r t a az a m e r i k a i p o l i t i k a a l a p v e t ő 
t a r t a l m á t a t ö b b i i m p e r i a l i s t a o r s z á g g a l k a p c s o l a t b a n - a né-
met m i l i t a r i z m u s t á p l á l á s á t az egész l e g u j a b b k o r i t ö r t é n e t f o -
lyamán? aa A n g l i á v a l j e l e n l e g o lyan a k t u á l i s , mé ly reha tó e l l e n -
t é t e k e t } F r a n c i a o r s z á g h á t t é r b e s z o r i t á s á t é s eu rópa i hegemóni-
á j á n a k meg tö ré sé t} Japánna l v a l ó h a r c á t q. csendesóceáhi medeu^ 
c é é r t , s t b . - hanem e l sőnek h a n g s ú l y o z t a k i az amerikai imperia-
l i zmus gyarmat i a g r e s s z i ó j á n a k j e l e n t ő s é g é t é s i g a z i a r c á t s 
r e n d k i v ü l r é s z l e t e s e n k i f e j t e t t e a -K ina ügyeibe v a l ó a m e r i k a i 
beava tkozás r e a k c i ó s s z e r e p é t . 

Az USA k ü l p o l i t i k á j a 1917~1939-ben k i v á l ó példa a rabló im-
p e r i a l i z m u s r e a k c i ó s , a g r e s s z í v p o l i t i k á j á r a a k a p i | f a l i s t a 
r e n d s z e r á l t a l á n o s v á l s á g a e lmélyülésének korszakában« 

Megje len t az I z v e s z t y i j a Akagyemii Nauk SzSzSzR, S z e r i j a i s z t o -
r i i i f i l o s z o f i i 1951. 5 . számában. 
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HÏECSKIÎÎA M» s 

A "lagklsebb rosez" formula kérdéséhez«, / V i t a c i k k / / 1 / 

M. иечкине: К вопросу о формуле "наименьшее зло". 

A s z o v j e t t ör ténészek kokott már régóta ha l la t szanak o lyan h«n-

?okr amelyek k é t s é g y дек adnak k i f e j e z é s t a " legkisebb rossz" 
ormula a lka lmaaásának h e l y e s s é g é t i l l e t ő l e g . Mint i s m e r e t e s , e z 

a f o rmula széleskörbe», e l t e r j e d t a t ö r t é n e t i munkákban, amikor 
vaLemilyen népnek az o rosz birodalomhoz v a l ó c s a t l a k o z á s á t é r t é -
k e l i k , Ей a f o r m u l a nem r i t k á n a kérdés l ényegé t kimeritő á l t a -
l á n o s egyetemes f o m u l á v á v á l i k . Ez a körűiméry már régóta aggo-
dalmat okosio I t t az i d e j e , hogy ez t a kérdést fe lvessük, , 

Es a formulas mint i s m e r e t e s , az 193>CMfts évek végén k e l e t k e z e t t 
ée t e r j e d t el5 l e l e p l e z t e Pokrovszkij "iskolájának" t a r t h a t a t -
lanságát é s essen " iskola" e l l e n i harcban a. maga i d e j é n nagy s z o l -
g á l a t o t t e t t a s z o v j e t 1 5 r t é n e t tudománynak„ l e l e p l e z t e azt a ká-
ró hamis , t ö r t é n t e l l e n e s á l l á s p o n t o t , amely a konkrét t ö r t é n e l -
mi f e l t é t e l e k t ő l e l v o n a t k o z t a t v a , pé ldául Ukrajnának és Grúziának 
Oroszország ha ta lma a l á v a l ó k e r ü l é s é t ugy t e k i n t e t t e , mint v a l a -
mi a b s z o l ú t roâs^a to A t ö r t é n e l m i j e lenségek e l v o n t , s k o l a s z t i -
kus j a t ö r t é n e l m i körülményekkel v a l ó kapcso la ta ikbó l k i s z a k í t o t t 
s z e m l é l e t e é s e l v o n t "eimkék" f e l r a g a s z t á s a á l ta lában je l l emző 
7 0 l t a P o k r o v s z k i j - f é l e " i skolára" s ezek ebben a kérdésben i s 
m e g n y i l v á n u l t a k , À kormány á l t a l k ikü ldöt t b í r á l ó - b i z o t t s á g 1937« 
а щ , ££-i 'ki h a t á r o z a t a megdöntötte ezt az e l k é p z e l é s t . Emlékezte-
t e d a közismert i d é z e t r e ; "A szerzők semmiféle p o z i t í v szerepét 
nem l á t j á k Hmelnyiokij akcióinak a XVII, százsdb«n e e e A szerzők, 
mondjuk, Grúzia á t k e r ü l é s é t a XVIII , század végén Oroszország pro=-
t e k t o r á t u s a a l á , épp ugy, mint Ukrajna á t k e r ü l é s é t Oroszország ha-
t a lma a l á , mint abszolút r o s s z a t " t e k i n t i k , annak az időnek konkrét 

TT~ 
' M,V, Nyecskina f o n t o s kérdést v e t f e l . F e l h í v j a a t ö r t é n é s z e -

ket arra, hogy e l mélyültél é s behatóan tanulmányozzák a nagy 
orosz nép é s országunk több i népei k ö z t i gazdasági , társadalmi , 
p o l i t i k a i é s k u l t u r á l i s kapcso latokat , azokat a kapcso latokat , 
amelyek "a cárismustól függe t l enü l" é s "a cárizmus e l l e n é r e " 
j ö t t e k l é t r e . Ezzel kapcsolatban M,V, Nyecskina jogosan mutat 
rá arra, hogy a "legkisebb rossz" formuláját a tör ténészek 
nem mindig ér te lmez ik é s alkalmazzák he lyesen , / S z e r k , / 



- 54 -

t ö r t é n e l m i v i s z o n y a i b ó l k iszaki tva« A szeraôk nem l á t j á k 9 hogy 
Grusla e l ő t t akkor az a v á l a s z ú t á l l o t t s Vagy e l :qye l i a sali 
uralma a l a t t á l l ó , i l l e t v e a s z u l t á n zsarnoksága a l a t t nyögő Tö-
rökország. vagy á tkerül Oroszország protektorátusa a l á « , . A s z e r -
sók nem l á t j á k , hogy a második perspekt íva még mindig a l e g k i -
sebb r o s s z v o l t . " / 2 / 

A f e n t i i d é z e t a a ó t a számos s z o v j e t t ö r t é n e t i munkában m e g j e l e n t , 
é s hamarosan ez l e t t a k i i n d u l ó pont nemcsak Grúzia és Ukraine, 
c s a t l a k o z á s á n a k m e g í t é l é s é b e n , hanem más népeknek az orosz á l l am 
k ö t e l é k é b e v a l ó k e r ü l é s e meg í t é l é sében i s . A t « n t i szövege t néha 
t e l j e s egészében i d é z i k , de l eggyakrabban csak a z u t o l s ó k é t 
s z ó t , " a l e g k i s e b b r o s s z a t " s z a k i t j á k k i , é s a f o r m u l á -
n a k e z t a k i s z a k í t o t t d a r a b k á j á t 
u g y t ü n t e t i k f e l , m i n t h a e z l e n n e az 
e g é s z f o r m u l a , é s e z e n f e l ü l bármely népre a lka lmaz -
zák , amely a k á r h ó d í t á s ^ akár c s a t l a k o z á s u t j á n k e r ü l t az Orosz 
b i roda lom kötelékébe«, V á j j o n h e l y e s - e az i l y e n i d é z é s ? B á r m i f é -
l e l egk i sebb r o s s z mégis csak r o s s z , v a g y i s n e g a t i v foga lom. Már 
p e d i g az i d é z e t , - ha egészében vesszük - nem a r o s s z r ó l , 
mint o l y a n r ó l beszé l . , nem n e g a t i v , hanem éppen p o z i -
t í v mozzanatról ; . H i s z e n az i d é z e t egyenesen a z z a l v á d o l j a a 
tankönyv s z e r s d i t , hogy "semmifé le p o z i t í v s z e r e p é t " nem l á t j á k 
I'--. L -г. v akciói^&ké - Ab i d é z e t n e k a l é n y e g e épen a z , hogy 
megá l l&pxi ja a p o z i t i v mozzana to t , Ezäe l szemben a z ~ i d é z e t egy 
k i r a g a d o t t r é s z l e t é t - a " l e g k i s e b b r o s s z " s z a v a k a t - ugy i d é z -
g e t t é k , mint az egész megfogalmazás á l t a l á n o s g o n d o l a -
t á n a k k i f e j e z ő j é t . Ez n y i l v á n v a l ó a n hely t é l e n . 

T e l j e s e n v i l á g o s , hogy a " r o s s z " fogalmán m i n d e n e k e l ő t t a c á r i 
Oroszország gya rma t i p o l i t i k á j á t é r t e t t é k , amely mzudu . l t a r r a 
a n é p r e , amely e l v e s z t e t t e á l l a m i ö n á l l ó s á g á t é s b e k e r ü l t a s 
Orosz b i roda lom k ö t e l é k é b e . A " l e g k i s e b b r o s s z " f o r m u l á t k e z d ő -
ben o lyan népekre a l k a l m a z t á k , amelyeknek meg v o l t az á l l a m i ön -
á l l ó s á g u k , lemondtak e r r ő l , é s a c á r i Oroszország k ö t e l é k é b e k e -
r ü l t e k . Később ez t a f o r m u l á t gyakran a z o k r a a népekre i s a l k a l -
mazták , amelyek a c s a t l a k o z á s k o r nem mondtak l e á l l a m i ö n á l l ó -
s á g u k r ó l ; hanem a z t már az Orosz b i roda lom k ö t e l é k é b e v a l ó b e -
k a p c s o l á s u k ' e l ő t t e l v e s z t e t t é k , ugy k e r ü l t e k Oroszország kebe-
l é b e , hogy az o rosz h a d s e r e g hadmüvele teke t f o l y t a t o t t az e l l e n 
a s o r szág e l l e n , amelynek k ö t e l é k é b e n az i l l e t ő nép é l t , 13^ ön 
p é l d a Örményország t ö r t é n e t e . Az örmények á l l a m i ö n á l l ó s á g ú i t 
már j ó v a l az Orosz b i roda lom k ö t e l é k é b e v a l ó k e r ü l é s ü k e l ő t t e l -
v e s z t e t t é k . Törökország é s P e r z s i a i g á j a a l a t t nyög tek . Kelet-» 
Örményországot az 18263828-as o r o s z - p e r z s a háború, k ö v e t k e z t é b e n 
c s a t o l t á k Oroszországi.1. »3. Amint l á t j u k , a " l e g k i s e b b r o s s z " f o r -
mula a lka lmazása k e l l ő a l a p n é l k ü l k i s z é l e s e d e t t . 

T e l j e s e n v i l á g o s , hogy a " r o s s z " k i f e j e s é s az á l l a m i ö n á l l ó s á g 
^ Щ р ц ó m é r t ? "A t ö r t é n e l e m tanulmányozásához" M. 1937- 3 8 . 1 , o s -

s z á l . 



k i á s á s » , a népnek a cárizmus á l t a l történő eliEomásás'a» as 
ездва sârismua nemzeti-gyarmati p o l i t i k á j á n a k s ú l y o s s á g r a v o -
natkasi'kç 

Es m e l ^ o m á s v a l ó b a n r o s s z v o l t az i l l e t ő nép számára. De v á j -
j o n a n e m z e t i - g y a r m a t i elnyomás fogalma magában f o g l a l j a - © mim.« 
a a t 9 amely a nép é l e t é t a l k o t t a Oroszországhoz v a l ó c s a b l a k o s á s a 
i l l a t o t c s a t o l á s ^ u t á n ? Természe tesen nem. Ez a fogalom 
nem í©d i a nép é l e t é t , nem ö l e l i f e l az i l l e t ő nép t ö r t é n e l m i 
f e j l ő d é s é n e k va lamennyi j e l ensé@§t , A nép az orosz néppe l a c á -
r i a n á s t ó l t n é в t l e n ü l é s а cá r izmus e l l e n é -
r © i s é r i n t k e z e t t , 

A o á r í s a m s a népek b ö r t ö n e v o l t - ez a me gá l lap i t á s m é l y s é g e s e i 
ig&H„ Ebben a b ö r t ö n b e n s í n y l ő d ö t t országunk népe inek l e g n a ^ o b b 
t e s w é r ® , a nagy o rosz nép i s . Természe tesen v o l t a k különbségek 
Ш orosz é s a t ö b b i e lnyomot t nép h e l y z e t e k ö z ö t t . Az orosz nép 
h e l y a e t e m i n d e n e s e t r e v a l a m i v e l jobb v o l t . De a c á r i Oroszo r szág -
ban. c s a k i s a f ö l d e s u r a k é s a k a p i t a l i s t á k é l t e k j ó l , az o r o s z 
d o l g a s à k , v a g y i s az o rosz l a k o s s á g legnagyobb tömege r o s s z u l é l t * 
a £6r4meg saSyos elqyomásban s z e n v e d e t t , Má.r az e l s ő oxosz f o r -
rada lmárok - a d e k a b r i s t á k - i s n é p e l l e n e s önkényura-
Iámró l b e s z é l t e k , s ő t e z t a h e l y e s megha t á rozás t be i s v e t t é k 
egy ik a lko tmámf te rveze tükbe / P e s z t y e l " R u s s z k a j a ? r a v d á " - j a / , ~ 
As uro sa пэр b á t r a n é s k i t a r t ó a n h a r c o l t elnyomói e l l e n é s © 
h a r c b a n s z ö v e t s é g e s e k r e é s s e g í t ő t á r s a k r a t a l á l t országúnk n é p e i 
k S a S t t . A közös e l l e n s é g , a cá r izmus e l l e n i ha r cban a l a k u l t k i 
n é p e b a r á t s á g a , annak k e z d e t i f o r m á j á b a n . Később a b a r á t s á g 
k i s z é l e s ü l t , m e g e r ő s ö d ö t t , f e l v i r á g z o t t é s m i n ő s é g i l e g u j l e t t a 
m i n d e n f é l e elnyomás e l l e n i közös h a r c t a l a j á n . Ez a b a -
r á t s á g aépe ink t e s t v é r i s é g é v é l e t t a nagy t ö r t é n e l -
mi f e l a d a t - az u j , s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m é p i t é s e , a kommunizmus 
x'elé v a l ó h a l a d á s a l a p j á n . 

I l y módon a cár izmus mind az o rosz nép, mind az Oroszországban 
l a k ó más népek közös e l l e n s é g e v o l t , A c á r i Oroszország e l t ö m ö t t 
g y a r m a t i v i d é k e i n s z é l e s tömegmozgalom b o n t a k o z o t t k i a f ö l d e s -
u r a k é s a c á r ha t a lma e l l e n , amely közös j e l s z a v a k a l a t t f r l y t az 
o rosz n é p i tömegek mozgalmaiva l . Az orosz f o r r a d a l m i mozgalom ma-
gáva l r a g a d t a a több 4 nép mozgalmát i s ; n e v e l t e a l e i g á z o t t népek 
l e g j o b b , f e l v i l á g o s u l t h a r c o s a i t é s f o r r a d a l m á r a i t . Hatalmas o r -
szágunk t ö b b i n é p e i ixz o rosz nép v e z e t é s é v e l e g y e s ü l t e k a közös 
e l l e n s é g e l l e n i ha r cban . A nemze t i p r o l e t a r i á t u s b e l e o l v a d t az 
ö s s z o r o s z o r s z á g i munkásmozgalom egységes á r a d a t á b a . Ez u j , v e z e t ő 
j e l e n s é g e v o l t a t ö r t é n e l m i f o l y a m a t n a k , - Csak i s a Bo l sev ik P á r t 
v e z e t t e p r o l e t a r i á t u s h e g e m ó n i á j á v a l s e m m i s í t h e t t e meg a dolgozó 
tömegek e g y ü t t e s h a r c a a nemze t i - gya rma t i e lnyomás t , k é s z í t h e t t e 
e l ő minden fé l e kizsákmányoló o s z t á l y megdön té sé t . 

Ez közös ügy v o l t a c á r i Oroszország va lamennyi e lnyomott népe 
számára . E harcnak az é l é n a nagy orosz nép ha ladt ; , Az oros* nép 
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hatalmas erej®, k&rci tspÂSSt&lgrè«. s kiművelt kain dé toAltad^ft -
miaàes a f e l s s a b a â i t é hare koaSs ügyét s z o l g á l t « ^ megerős í te t t® 
a népek t e s t v é r i s é g é t ebben a aâgp harcban, Grossersaág k ö t é l é -
kébe kerülésük után a népek é l e t é n e k minden j e l e n s é g é t а Ьешяаа-
k e t érdeklő kérdésben két csoportra l e h e t o s ^ t a a l ; a s egyik kös -
V e t l e n ü l a gyarmati rendszerhez , a c á r i s a u s g y a m a t i p o í i t i k á á á -
hos , az elnyomáshoz t a r t o s i k , e z t az elnyomást f ' e j e g i к 
a másik csoport az elnyomás e l l e s i harahois t sr tosLk é s a 
népek k ö z ö t t i ér in tkezésbe» . Vegyük a haladd k a l t a r é k é r i n t k e z é -
s é t - a l e i g á z o t t náp kultúrájának é s az oros s nép haladé k u l t ú -
rájának é r i n t k e z é s é t . Az önkényuralom d*Anthés k e z é v e l g o l y é t r ö -
p í t e t t Baskin s z ivébe , Paakin h a l á l a hatalmas gyása v o l t ш 
egésa haladó Oroszország számám» Azerbajdzsán k i v á l ó k ö l t ő j e é s 
t a n í t ó j a , Mirsa. F a t a l ! Ahuadov lángoló ver sekke l s i r a t t a Puskin 
h a l á l á t . Gyászolta., mint a k i t "a v i l á g rablójának" kese ö l t meg, 
Ssámám Pmakia : ta"költészet hajlékának uralkodója*5, аз б l e g k l t á -
16ЬЪ t an í tómes tere v o l t . As аяérb&^dssáni k ö l t ő eí&tkoísta Puskin 
g y i l k o s a i t о FSt â l i Ahundov syönyóina verbo t . Alexandr Besztuzsev , 
a száműzött dekabris ta f o r d í t o t t a c^o 

Hasonló példákat számba l ehe tne hoai&L, Gr ibo jeőov A lezandr 
SKorö® b a r á t s á g o t k ö t ö t t G^rszevanov ies Gsavcsevadst k ö l t ő v e l 
/ k é s ő b b i a p ó s á v a l / , a k i k é t s é g k í v ü l h a t á s s a l v o l t 
r e t â k ö l t é s z e t é r e , S s , Dod&SVili g r a s i r á é s hala&é p o l i t i k u s 
R i l e j e v v e l l e v e l e z e t t . G r i g o l O r b e l i a a i R i l e j e v " H a l i v a j k o v a l « 
lomásé"-tél l e l k e s í t v e meg i r t a "Giva Amilahvarm v a l l o m á s á t " , 
Sevesenko, a haladó orosz emberek körében nő f e l é s l e s z az u k -
r á n nép nagy k ö l t ő j é v é . Orosz ember «к " v á l t j á k m щ Őt a f ö l d e s -
ú r t ó l , az o r o s z f o r r a d a l m i demokraták - C s e r a i s e / s ^ k i j é s Dobro l -
jmbov - s e g í t i k e lő f o r r a d a l m i v i l á g n é z e t é n e k k i a l a k u l á s á t , 

A népek k u l t o r á l 4 ér in tkezésének p é l d á j á t l á t j u k i t t l e g j o b b , 
h a l a d é képv i se lő ik személyében. V i l á g o s , hogy a z i l y e n é s h a s o n -
l ó tények a. t ör t éne lmi folyamért sósán a népnek a c á r i »mus á l t a l 
t ö r t é n ő gya rma t i e lnyomásától f ü g g e t l e n ü l é s е п ш к 
az elayomásnak e l l e n é r e k e l e t k e z n e k j é s ezen elnyomás 
e l l e n i h a r c o t s z o l g á l j á k . Mi kögük v a n ezeknek a té iqyek-
nek a " legkisebb rossz" forsauláhos? Semmi! Esek a t é r ç e k к i -
• ü l e e n e v esen a foxsraaláa, a j e l enségek más k a t e g ó r i á j á -
hos tartósnak«, Természetesen eeeknek a tégyeksaek aeg van az a 
k é t s é g t e l e n " v i s z ó j u k " a oárismus p o l i t i k á j á h o s , hogy G r i b o j e -
dov é s Gsaívcs^wiidsej Puskin é s Abuadov g y ű l ö l i k a c á r i z m u s t , & 
c á r i elnyomást és szenvednek t ő l e . De ez egészen más k é r d é s , 0 
Magától é r t e t ő d i k , hogy a K a u k á m a o n t u l népe inek b e k e r ü l é s e 
On*szorosság kö te l ekébe , m e g k ö n n y í t e t t e Gr ibo jedov é r i n t k e z é s é t 
Grusiával ев örmény országgal^ s e g í t e t t Ahundovnak. megismerked-
n i Puskinnal , ez t e t t e l ehe tővé D o d a s v l l i n e k , hogy orosa egye-
temet végezzen é s ö n á l l ó f i l o s é f i a i munkát i r j o n / " L o g i k a " / , 
De a f e n t f e l s o r o l t t ények a l a p j á t nem a n e m z e t i - g y a r m a t i e l -
lyomáás k é p e z i о I t t más k a t e g ó r i á j ú j e l e n s é g á l l e l ő t t ü n k - a 
népek k u l t u r á l i s é r i n t k e z é s e , h a l a d ' k é p v i s e l ő i k személyében. 
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Ezek a j e l e n s é g e k & népek k ö z ö t t i é r i n t k e z é s h e z t a r t o z n a k . Mire 
v&lé i t t a " l e g k i s e b b r o s s a " ? Ennek semmi kose n i n c s a t é n y e k 
f e n t i s o r á h o s . Hem ezek , hanem más t ények f e j e z i k k i l é q y e g é t , 

A kazah nép megismerte T a t j a n a Anyeginhez i r t l e v e l é t é s s a j á t 
népda l akén t é n e k e l t e . A grúz t á j k é p m e g j e l e n t a h i r e s p a l e h i s t á k 
o r o s z f e s t é s z e t é b e n » P a l e h r a j z a i n g ruz s z i k l á k a t l á t h a t u n k a 
Garuziára j e l l e m z ő növényzetit e l . P u s k i n "Ne éneke ld nekem, t e 
s zépség , a szomorú Gteuz.ia d a l a i t " c« v e r s e i t gruz d a l l a m r a i r t a , 
amelyet szöveg n é l k ü l é n e k e l t e k n e k i . Gruz zenére i r t v e r s e k e t , 
g ruz zene i h l e t t e meg ő t . Ez l e t t az egy ik legkedvesebb d a l a 
mind az о:?оза, mind a g ruz népnek. Az o rosz z e n e s z e r z ő k , a 
gyôkM, a k i k az o r o s z nép d a l k ö l t é s z e t é n n ő t t e k f e l , s z é -
l e s körben a lka lmaz ták ope rá ikban Oroszország k e l e t i népe inék 
d a l l á m a i t . Eon tosak -e mindezek a t ények a S z o v j e t u n i ó t ö r t é n é s z e 
számára? I g e n , nagyon f o n t o s a k . Kapcso la tban vannak-e ezek a z z a l 
a t é n n y e l , hogy a népek b e k e r ü l t e k Oroszország k ö t e l é k é b e ? I g e n . 
k a p c s o l a t b a n vannak . V i s s z & t ü k r ö z i - e e zeke t a t é n y e k e t a " l e g -
k i s e b b r o s s z " f o r m u l á j a ? A l e g c s e k é l y e b b mértékben sem, - h i s z e n 
ez a " r o s s z r ó l " b e s z é l s nemcsak, hogy nem t a r t a l m a z z a ezéket a 
t é t e k e t , hanem el.lentmo:_ :i n e k i k . Esek a t ények j jót , nem p e d i g 
r o s s z a t j e l e n t e n e k . Ezek a t ények k é t s é g k í v ü l s z é l e s á r a d a t b a n 
<*1<nrad?*»k * végső ha rcának é s győzelmének t ö r t é n e l m i 
e I о к é ez 11 é s e f o l y a m a t á b a , m i n d e n f é l e k izsákmányolás meg-
s z ű n t e t i ó é é r t , ^ idényekben a népek b a r á t s á g á n a k f o k o z ó d á s á t l á t -
h a t j u k , amely a z u t á n átmegy a népek t e s t v é r i s é g é b e , 
az u t o l s ó döntő c s a t a é s a s z o c i a l i z m u s é p i t é s e a l a p j á n . 

A l e i g á z o t t nép e l ő t t ha t a lmas t ö r t é n e l m i p e r s p e k t í v a t á r u l f e i g 
idősebb t e s t v é r e , a nagy orosz nép , az o rosz p r o l e t a r i á t u s , a 
B o l s e v i k P á r t veze t é séve l , a népeket Október győzelméhez v e z e t i , 
u j korszakhoz az ember iség t ö r t é n e t é b e n . Megszűnik az embernek 
Tomber á l t a l v a l ó k i z sákmányo lása , a nép a t e s t v é r i népek c s a l á d -
j ában u j é l e t e t kezd é l n i , magasabb t ö r t é n e l m i f o k r a l é p . F e l t á -
r u l e l ő t t e az a l e h e t ő s é g , hogy r é s z t v e g y e n a s z o c i a l i z m u s é p í t é -
sében , e l ő r e h a l a d j o n a kommunizmus f e l é . 

Szándékosan kezdtem azokka l a t é n y e k k e l , amelyek a ha l adó k u l t ú -
r ák é r i n t k e z é s é t é s a közös ha rcban v a l ó b a r á t s á g o t m u t a t j á k , 
szándékosan kezdtem a népek f o r r a d a l m i é r i n t k e z é s é v e l , a h o l a 
h e l y z e t a legnagyobb mértékben v i l á g o s . De f o r d i t s u n k f i g y e l m e t 
néhány mozzana t ra a k é r d é s e l m é l e t i r é s zében is« A cár izmus nem-
z e t i - g y a r m a t i p o l i t i k á j a » p o l i t i k a , v a g y i s a f e l é p i t -
méryhez t a r t o z ó j e l e n s é g . Ez a p o l i t i k a & cár izmus p o l i t i k a i i n -
tézméjweinek é s r e n d s z a b á l y a i n a k r e n d s z e r b e n gut k i f e j e z é s r e , 
amelyek m e g v a l ó s í t j á k az orosz b i r o d a l o m k ö t e l e k é b e k e r ü l t népek 
k i z s á k m á n y o l á s á t , e lnyomásá t , l e i g á z á s á t . Te rmésze tesen ем a p o -
l i t i k a szörnyű s ú l l y a l nehezedik r á a z i l l e t ő népnek az alaphoR 
t a r t o z ó j e l e n s é g e i r e é s a népek g a z d a s á g i f e j l ő d é s é r e . A népek 
g a z d a s á g i é l e t é r e igen erős h a t á s t g y a k o r o l , g á t o l j a a l e i g á z o t t 
népek t e r m e l ő e r ő i n e k f e j l ő d é s é t , f e l t a r t ó z t a t j a a h a l a d ó t e rm«-



l é s i viszoHyok k i f e j l ő d é s é t . De ugyanakkor az Oroszország köte -
lékébe kerü l t népek gazdasági é l e t é n e k t e r ü l e t é n sok u j e s p o s i -
t i v j e l e n s é g i s f e l l é p , f e j l ő d é s megy végbe, a cár izmustó l f ü g -
g e t l e n ü l é s a cárizmus e l l e n é r e . Içy p é l d á u l a 
cárizmus nem t a r t ó z t a t h a t t a f e l a k a p i t a l i s t a t e r m e l e s i mód f e j -
l ő d é s é t a tUJk században számos á l t a l a l e i g á z o t t népnél, Tudjuk, 
hogy Ukrajna, B j e l o r u s s z i a , Grúzia, Örményország é s számos más 
nép a forradalom e l ő t t , i l y e n , vagy olyan mértékben végigment a 
k a p i t a l i s t a f e j l ő d é s szakaszán. A progressz ív elemek f e j l ő d é s e a 
népek gazdasági é l e t é b e n természetesen пш a cárizmus akaratából , 
hanem a cárizmus e l l e n é r e t ö r t é n t , mint öná l ló , а з a lap 
körébe rartozó folyamat, j ó l l e h e t sú lyosan'nehezedet t ra é s a 
v é g s ő k v g á t o l t a a cáriaqtűs gyarmati po l i t ikáka* 

Vannak-e j e l e n s é g e i a n é p e k g a z d a s á g i é r . i n t.-
k e z é s é n e k ? Természetesen vannak é s e l s ő r e n d ű j e l e n t ő s é -
gük van. U k r a j n a , Grúzia, Örményország és A z e r b a j d z s á n Oroszor-
szághoz v a l ó c s a t l a k o z á s a u t á n b e k a p c s o l ó d o t t Oroszország gazda-
s á g i é l e t é b e , amely jóva l f e j l e t t e b b v o l t , mint s a j á t g a z d a s á g i 
é l e t ü k . E t e r ü l e t e k , a maguk r é s z é r ő l nagymértékben j á r u l t a k hoz-
zá az o r szág g a z d a s á g i f e j l ő d é s é h e z , e l ő r e h a l a d á s á h o z . A népek 
gazdaság i é r i n t k e z é s e e g y a l t a l á n nem m e r ü l t k i a nemzet i-gy arma-
t i v i szonyok k e r e t e i b e n , habáx* ezek nyomása a l a t t ment v é g b e . Ez 
I r t h a t ó a mindennapi g a z d a s á g i é r i n t k e z é s egyes k i r a g a d o t t t é -
nye ő l i s . Az o r o s z p a r a s z t á t v e t t e a b a s k í r o k t ó l az á l t a l u k k i -
t e n / e s z t e t t l ó f a j t á k a t ; a b a s k i r dolgozó az o rosz p a r a s z t t ó l t a -
n u l t meg s z á n t a n i , ge r endás h á z a t é p i t e n i , kemencét r a k n i . Az 
egyik nép m e g f i g y e l t e a másiknak a m e s t e r s é g é t , megjegyez te a 
munkamódszereket, e l t a n u l t h az a z e l ő t t nem i smer t szerszámok 
h a s z n á l a t á t , t a l i z m á n o s zacskóban u j , a z e l ő t t i s m e r e t l e n v e t ő -
magvakat v i t t é s z a k r a , az é s z a k i magvakat pedig mondjuk d é l r e , 
vagy k e l e t r e v i t t e . A népek, amikor egymással é r i n t k e z t e k , meg-
f i g y e l t é k . azoka t a módszereket . , amelyekkel, a t e r m é s z e t t ő l mind 
nagyobb mennyiségű j a v a k a t s z e r e z h e t n e k . Gondoljunk a k e r e s k e d e -
lemre i s ; t p o n t a n u l f e j l ő d ö t t ; a népek közt i , á r u c s e r e korántsem 
f o l y t a cár izmus a k a r a t a s z e r i n t , hanem gyakran éppen e l l e n é r e . 
P e r s z e a k e r e s k e d e l m i kapcso la toknak csak néhány o l d a l á t l o h e t 
a népek é r i n t k e z é s é h e z s o r o l n i , de ezeke t sein s zabad szem e l ő l 
t é v e s z t e n i , 

A t ö r t é n é s z e k , amikor a népeknek a c á r i Oroszország k ö t e l é k é b e 
v a l ó ke rü l é sének köve tkezményei t é r t é k e l i k , k ü l ö n l e g e s f i g y e l m e t 
k e l l f o r d i t a n i o k a népek é r i n t k e z é s é n e k t é r y e i r e , a r r a az u j é s 
p o z i t i v va l ami re , , .amit a nagy o rosz nép v i t t a cá r izmus e l l e n é r e 
a népek gazdaság i é s k u l t u r á l i s é l e t é b e . A t ö r t é n é s z e k f e l a d a t a 
- f e l v á z o l n i a különböző népekhez t a r t o z ó dolgozók egyesü lé sének 
é s harcának t ö r t é n e l m i p e r s p e k t í v á i t az idősebb t e s t v é r - az 
o r o s z nép - v e z e t é s é v e l , a tovább iakban az o rosz nép p r o l e t a r i -
at jusána к hegemóniá ja a l a t t , Lenin - S z t á l i n p á r t j á n a k v e z e t é s é v e l , 
a minden rendű és r angú kizsákmányoló f e l e t t i győzelem nevében* 
Csak i s a fo lyamat e zen o lda l ának b e h a t ó tanulmányozása a l a p j á n 
lehet ; o b j e k t i v e n é r t é k e l n i v a l a m i l y e n nép Oroszországhoz v a l ó 
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csatlakozásának köve tkezménye i t , l e h e t e l d ö n t e n i , milyen e s e -
t e k b e n k e l l é s mi lyen e se t ekben nem l e h e t alkalma z n i a " l e g -
k i sebb r o s s z " f o r m u l á j á t , é s ami a l e g f ő b b , hogyan k e l l e z t a 
f o r m u l á t egyes k o n k r é t e se t ekben é r t e l m e z n i , 

A f e n t i r ö v i d f e j t e g e t é s s e l semmiképpen sem t a r t u n k i g é i y t a 
k é r d é s k i m e r í t é s é r e , vagy b e h a t ó m e g v i l á g í t á s á r a . Nemzeti k ö z -
t á r s a s á g a i n k b ó l v a l ó t ö r t é n é s z e l v t á r s a i n k e z t sokka l t e l j e s e b -
ben és sokka l jobban m e g o l d h a t j á k . A k é r d é s azonban m e g é r e t t ég 
f e l t é t l e n ü l t i s z t á z n u n k k e l l , e z é r t v e t e t t ü k f e l . 

Megjelent a Voproszi I s z t o r i i 1951. számában. 
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KOSZMINSZKIJ J . : 

Az angol nemzet kia lakulásának kérdéséhez. 

E. Косминский; К вопросу об образовании английской нации. 

ОКК: В 4141 

A nemzetek k i a l a k u l á s á n a k p r o b l é m á j a már r é g ó t a a m a r x i s t a -
l e n i n i s t a tudomány é rdek lődésének homlokterehen á l l ; nem egy-
s z e r felvetette Marx, Engels é s Lenin. A k é r d é s t z s e n i á l i s a n v i -
l á g í t o t t a meg I . V . S z t á l i n "Marxizmus és nemzet i k é r d é s " c ; 
munkájában ' 1913 / . A probléma k ido lgozásának l e g f o n t o s a b b 
s z a k a s z a i t I , V , S z t á l i n köve tkező munkái képez t ék ; " A p á r t 
so ron levő f e l a d a t a i a n e m z e t i s é g i k é r d é s b e n " / 1 9 2 1 / a "Nemze-
t i k é r d é s é s a l e n i n i z m u s " / 1 9 2 9 / é s végü l a "Marxizmus é s 
nye lv tudomány" /1950/ , De meg k e l l j egyeznünk, hogy t ö r t é n e t -
tudományunk é s kü lönösen a középkor t ö r t e n e t é v e l f o g l a l k o z ó 
t u d ó s a i n k nem e léggé d o l g o z t á k k i ez t a k é r d é s t , b á r e l i s -
mer ték ó r i á s i f o n t o s s á g á t . A ké rdés k i o l g o z á s a egyre s ü r g e -
tőbbé v á l i k . A nemzetek k i a l a k u l á s a , az emberek közösségének 
/nemcsak n y e l v i közösségének / f o k o z a t o s f e j l ő d é s e a nemzet-
ségiből я t ö r z s i g , a t ö r z s t ő l a nép ig , a n é p t ő l a nemzetig 
olyan probléma, amelynek kiemelkedő h e l y e t k e l l e l f o g l a l n i a 
a SzTA Tör téne t tudományi I n t é z e t é b e n k é s z ü l ő "Egyetemes t ö r -
t é n e t i h e z . A nemzetek k i a l a k u l á s á n a k k é r d é s e kü lönösen ége -
t ő v é v á l i k ma, amikor a k a p i t a l i s t a v i lágbar i a l egkü lönbö-
zőbb formákban mindjobban fokozód ik a n e m z e t i s é g i és f^yarma-
t i elnyomás é s ugyanakkor rohamosan nő az e l l e n á l l á s , az e l -
nyomással szemben. Másrész t v i s z o n t a bu rzsoá nemzetek v e z e -
t ő i és. i d e o l o g u s a i egymást t ú l l i c i t á l v a igyekeznek lemondani 
a nemzet i ö n á l l ó s á g r ó l é s nemzet i s z u v e r é n i t á s r ó l , irinb " e l -
avul t" ' é s " k i ö r e g e d e t t " f o g a l m a k r ó l - az a m e r i k a i monopol-
t ő k e j a v á r a , Csak a győzedelmes szoc i a l i zmus o r szágában v á l t 
l e h e t s é g e s s é , " h o g y a nemze t i elnyomás megs r f in te t é se maga 
u t á n v o n t a országunk korábban elnyomott nemzete inek nemzet i 
ú j j á s z ü l e t é s é t , nemzet i k u l t u r á j u k f e j l ő d é s é t , az o r s zágunk -
ban é l ő népek b a r á t i nemzetközi k a p c s o l a t a i n a k m e g s z i l á r d u -
l á s á t é s a s z o c i a l i s t a é p i t é s t e r é n megnyi lvánuló együt tmü-
ködé sük me gva ló s i t á s á t " . / 1 / 

A S z o v j e t u n i ó p o l i t i k á j a azon az e lven a l a p s z i k , hogy e l i s m e -
r i minden nemzet - aká r nagy akár k i s nemzet - egyen jogúságá t 

" ^ S z t á l i n müvei , 11. k . 3 8 4 - 3 8 5 . 1 . 
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é s s z u v e r é n i t á s á t é s a v i l á g ö s s z e s n é p e i t egymás i r á n t i b a r á t -
ságra é s együt tműködésre h i v j a f e l . E r r e az ú t r a l é p t e k & nép i 
dCTiokratikus országok i s . 

A b u r z s o á tudomány t e l j e s e n t e h e t e t l e n n e k b i z o n y u l t abban,hogy 
osak va lamennyi re i s v i l á g o s é s e l f o g a d h a t ó megha tá rozás t ad -
.1©a a n e m z e t r ő l . Ebben megmutatkozik a b u r z s o á tudomány módszer-
t amJMie te t l ensége , k i t ű n i k , hogy a b u r z s o á z i a k é p t e l e n é s nem 
i a a k a r j a megoldani a nemzet i k é r d é s t , ső t i g a z o l n i a k a r j a a 
nemzeti e lnyomás t . Az u t ó b b i időben ehhez h o z z á j á r u l t még a 
"nemzet i n i h i l i z m u s " , a kozmopol i t izmus i s , é s az a s zándék , 
hogy bármely nemze te t f e l á l d o z z a n a k a W a l l - S t r e e t "v i l águra lma" 
é rdekében . Még mindig fo rga lomban vannak a 19, század k e z d e t é -
nek r e a k c i ó s e l m é l e t e i , mely s z e r i n t a nemzet i d ő n " k í v ü l á l l ó , 
m e t a f i z i k a i foga lom, amelyet az örök i d ő k t ő l fogva f e n n á l l ó 
"nemzet i sze l l em" h a t á r o s meg. A nemzeteket t o v á b b r a i s " t ö r t é -
n e t i " é s " n e m t ö r t é n e t i " nemzetekre o s z t j á k , á l l a n d ó a n ö s s z e k e -
v e r i k a nemzet é s a f a j f o g a l m á t . 

A modern b u r z s o á tudomány é s j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t a s z ó c s ö v e i 
a r r a t ö r e k e d n e k , hogy a nemzet meghatározásába mind t ö b b ködöt 
é s z ű r z a v a r t v igyenek , nem p e d i g a r r a , hogy t i s z t á z z á k a k é r -
d é s t . A h e l y e t t hogy t i s z t á z n á k a k é r d é s t , e l t á v o l o d n a k a megol-
d á s t ó l . "Tudományos" meghatározások ö rve a l a t t semmitmondó t a r -
t a l m a t l a n f r á z i s o k a t h i r d e t n e k , mint p l ; "A nemzet o lyan j e l e n -
t ő s számú embercsopor t , amely a z t h i s z i , hogy egy egységes egé -
s z e t a l k o t . / 2 / " 

Továbbá a z t i s h i r d e t i k , hogy a nemzet " i r r a c i o n á l i s " foga lom, 
amelyet nem l e h e t megha tá rozn i , 

S z t á l i n e l v t á r s r á m u t a t o t t a r r a , hogy m ó d s z e r t a n i l a g t a r t h a t a t -
l a n a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k nemzet -meghatá rozása , mert t e ó r i -
á j u k " i d e a l i s t a f o n á l l a l ö s s z e f é r c e l t e l m é l e t " é s s z é l e s r e t á r -
j a a kapukat azok e l ő t t , ak ik a nemzet i és gya rma t i e l i y o m á s t 
különböző fo rmáiban i g a z o l n i a k a r j á k , / 3 / 

Lenin' M r régen megmondta; Logy "á b é r r a b s z o l g a s á g t á r s a d a l m á -
ban e l f o g u l a t l a n tudományt v á r n i - ez ép oly bárgyú n a i v s á g l e n -
ne , mint e l f o g u l a t l a n s á g o t v á r n i a g y á r o s o k t ó l abban a k é r d é s -
ben , hogy f e l k e l l - e emelni a munkások b é r é t a t őke p r o f i t j á n a k 
r o v á s á r a . " / 4 / 
Egyedül a m a r x i s t a - l e n i n i s t a tudomáry a d o t t tudomáryos meghatá-
r o z á s t a n e m z e t r ő l , A nemzet k l a s s z i k u s a n v i l á g o s , pon tos és 
k i m e r i t ő j e l l e m z é s é t I . V . S z t á l i n n á l t a l á l h a t j u k meg:"A nemzet  
•г?  
^ G a l b r a i t h V,H. N a t i o n a l i t y and Language i n Medieval England . 

T r a n s a c t i o n s of t h e Royal H i s t o r i c a l S o c i e t y , 4 s e r . , v o l . 
XXIII. London. 1941. 

5 / S z t á l i n müvei, 2 , к , 328. 1 . 
4 / L e n i n , V á l . Müvek, I . к . 6 5 . 1 . 
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az emberek t ö r t é n e l m i l e g k i a l a k u l t t a r t ó s kdaössége» mely a 
nyelvnek, a t e r ü l e t n e k , a gaad&aàffi é l e t n e k é s a ku l tura kőző fr-
e igab en megnyilvánuló í s f k i a f k i f n a k k ő s e g < T ^ а ^ а Е ^ а Т е д ^ -
z e t t . "/5/ Sz tá l ink ihaaSsu l iл'вгл , hogy l nemzetrbX csak akkor b e -
s z e l h e t ü n k , h a mind a négy ismérv megvan. "Ha ez i smérvek kösSfcl 
csak egy i s h i á n y z i k , a n m a e t megszűnik nsœzet l e n n i " . / 6 / I t , 
S z á l i n r á m u t a t o t t a r r a , hogy tsá nemzet nem "egyszerűen t ö r t é n e l m i 
k a t e g ó r i a , hanem egy megha tá rozo t t korszaknak , a f e l f e l é haladó 
k a p i t a l i z m u s korszakának t ö r t é n e l m i k a t e g ó r i á j a , A hűbér i ség 
f e l s zámo lá sának é s a k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s é n e k fo lyamata e g y ú t -
t a l az a fo lyama t i s , melyben az emberek nemzetté " egyesülnek, 
így t ö r t é n t pé ldáu l Ifyugat-SmNípában, Az angolok, f r a n c i á k , g e r -
mánok, ol&saok és mások a hűbéri szátforgács®Xtsá g f e l e t t győso-
delmeskedő kapi ta l i zmus diadalmas e l ő r e t ö r é s e fö lyanán egyesü l -
tek nemzet té ." /? / S z t á l i n e l v t á r s többizben hangsúlyozottan k i -
emel i , hogy a nemzetek k e l e t k e z é s e a feudalizmus f e l s z á m o l á s á -
nak s a kapital izmus győzelmének korszakába e s i k . A nemzeti kér-
dés történetének három periódusáról s s ó l y ü igy határ©asa meg az 
e l s ő időszakot?" As e l s ő időszak - a ayugati feu&tlizmus f e l s z á -
molásának é s a kapita l izmus győzelmének időszaka. Erre az i d ő -
pontra es ik az "emberek nemzetté a l a k u l á s a , Olyan ország ikra gon-
dolok, mint Angl ia / Í r o r s z á g n é l k ü l / , Frgpaoi&orsaág, 01аш зг -
s z á g . " / 8 / Később pedig a r r ó l s z ó l , hogy az e l s ő időszakot az 9 / 
j e l l e m z i , hogy a kapital izmus hajnalán'megjelennek a nemzetek1*"' 

Azoknak az elemeknek,amelyekből a л-mzetek k i a l a k u l n a k , - megrmn 
a maguk hosszú t ö r t é n e t e . "Persze, 1 nemzet elemei - a n y e l v , a 
t e r ü l e t , a k u l t u r á l i s közösség stb.%«- nem a z égből h u l l o t t a k , 
hanem lassanként j ö t t e k l é t r e , még a kap i ta l izmuséi ö t t i i d ő -
szakban. De esek az elemek csak csirájukban vol tak meg, s l e g -
jobb esetben csak p o t e n c i á t , l e h e t ő s é g e t j e l e n t e t t e k olyan é r -
telemben, hogy a jövőben, b i z o r y o s kedvező körülmények f e n n f o r -
gása e se tén , nemzet k ia lakulására v e z e t h e t t e k . A l e h e t ő s é g b ő l 
csak a f e l f e l é haladó kapi ta l izmus időszakában l e t t v a l ó s á g , 
amikor már v o l t nemzeti p i a c , amikor már vo l tak gazdasági e s 
k u l t u r á l i s központok. " /10 / A kap i t a l izmusé l ö t t i időszakban, Í r -
ja S z t á l i n e lvtárs ,"nem vol tak é s nem i s l e h e t t e k nemzetek, 
mert nem v o l t a k még nemzeti p iacok, nem vo l tak sem gazdasági , 
sem k u l t u r á l i s nemzeti központok5 t e h á t nem v o l t a k meg azok a 
tényezők, amelyek fe l számol ják valamely nép gazdasági s z é t t a -
go l t ságá t s ennek a népnek addig e lkü lönü l t r é s z e i t egy nemze-
t i egészbe vonják ö s s z e , / 1 1 / 

I t t k i k e l l emelnünk még egy rendkívül lényeges mozzanatot. Mi-
kor S z t á l i n e l v t á r s a nemzetet mint az emberek t ö r t é n e l m i l e g 

^ S z t á l i n müvei , 2 . k . 321 .1 . 
6/110. 7/Uo. 328.1. 
Ü/X.Y. S z t á l i n müvei, 5 . k . 3 5 . 1 . 
9/í io. 3 6 . 1 . 
10/Uo. 11 .k . 366-367 .1 . 
11/Uo. 
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k i a l a k u l t k ö z ö s s é g é t , mint t ö r t é n e l m i k a t e g ó r i á t , méghozzá egy 
m e g h a t á r o z o t t kornak a k a t e g ó r i á j á t v i z s g á l j a , é l e s h a t á r v o n a -
l a t huz a b u r z s o á nemzetek és a s z o c i a l i s t a nemzetek közé , A 
f e l f e l é h a l a d ó k a p i t a l i z m u s k o r s z a k á b a n k i a l a k u l t nemzeteke t 
S z t á l i n e l v t á r s b u r z s o á nemzeteknek m i n ő s i t i . " I l y e n e k p é l d á u l 
a f r a n c i a , az a n g o l , az o l a s z , az é s z a k a m e r i k a i é s más, hozzá -
juk h a s o n l ó nemzetek . Ugyan i lyen b u r z s o á nemzetek v o l t a k az 
o r o s z , az u k r á n , a t a t á r , az örmény, a g ruz és más nemzetek 
Oroszországban , m i e l ő t t o rszágunkban a p r o l e t a r i á t u s d i k t a t ú r á -
j a , a s z o v j e t r e n d s z e r l é t r e j ö t t . 

É r t h e t ő , hogy az i l y e n ' n e m z e t e k s o r s a a k a p i t a l i z m u s so r s ához 
v&a k ö t v e , hogy a k a p i t a l i z m u s b u k á s á v a l e g y ü t t az i l y e n nemze-
t eknek i 3 e l k e l l t ű n n i ü k . " / 1 2 / 

S z t á l i n e l v t á r s k i e m e l i , hogy éppen i l y e n nemzetekre g o n d o l t , 
amikor "Marxizmus é s nemzet i k é r d é s " cimü munkájában a r r ó l 
szól t - , hogy a nemzet nem e g y s z e r ű e n t ö r t é n e l m i k a t e g ó r i a , hanem 
a f e l f e l é h a l a d ó k a p i t a l i z m u s ko r szakának t ö r t é n e l m i k a t e g ó r i á -
j a . 

S z t á l i n e l v t á r s j e l l e m z i a b u r z s o á nemzetek k ü l ö n s a j á t s á g a i t , 
amelyek m e g k ü l ö n b ö z t e t i k őke t a s z o c i a l i s t a n e m z e t e k t ő l . Meg-
j e g y z i , hogy a b u r z s o á z i a é s a b u r z s o á p á r t o k a b u r z s o á nemze-
t e k f ő v e z e t ő e r ő i . Ezeknek a b u r z s o á nemzeteknek eszmei é s t á r -
s a d a l m i - p o l i t i k a i a r c u l a t a , " o s z t á l y b é k e a nemzeten b e l ü l a 
"nemzet egysége" k e d v é é i t , a s a j á t nemzet t e r ü l e t é n e k k i t e r j e s z -
t é s e i degen n e m z e t i t e r ü l e t e k meghódí tása u t j á n , b i z a l m a t l a n s á g 
é s g y ű l ö l e t az i d e g e n nemzetekke l szemben; a nemze t i k i s e b b s é -
gek e l n y o m á s a " . / 1 3 / 

A s z o c i a l i s t a nemzetek és a b u r z s o á nemzetek k ü l ö n b s é g é r ő l s z ó l -
va S z t á l i n e l v t á r s m e g j e g y z i , hogy a s z o c i a l i s t a nemzetek " s o k -
k a l s z o r e s e b b a n e g y b e f o r r t a k , min t b á r m e l y i k b u r z s o á nemzet , 
mer t a s z o c i a l i s t a nemzetek mentesek a b u r z s o á nemze teke t bom-
l a s z t ó k i b é k í t h e t e t l e n о s z t á l y e l l e n t é t e k t ő l , é s sokka l inkább 
ö l e l i k f e l az egész n é p e t , mint b á r m e l y i k b u r z s o á n e m z e t , " / 1 4 / 

Csak a k i b é k í t h e t e t l e n o s z t á l y e l l e n t é t e k t ő l mentes s z o c i a l i s t a s 
nemze tné l v a l ó s i t h a t ó meg az e i k ö l c s i - p o l i t i k a i egység . De v á j -
j o n a z t j e l e n t i - e e z , hogy a b u r z s o á nemzet nem képez k ö z ö s s é -
g e t , hanem egymás tó l s z é t t a g o l t o s z t á l y o k r a bomlik? Nem, nem e z t 
j e l e n t i . S z t á l i n e l v t á r s v i l á g o s a n b e b i z o n y í t o t t a e z t , "Marx iz -
mus é s nyelvtudomány" c , munkájában: "Amig a k a p i t a l i z m u s l é t e -
z i k , a b u r z s o á t é s a p r o l e t á r t a g a z d a s á g i é l e t minden s z á l a 
egymáshoz kapcsot Í j a , mint az e g y s é g e s t ő k é s t á r s a d a l o m r é s z e i t , 
A b u r z s o á k nem é l h e t n e k é s nem gazdagodha tnak , ha nem á l l n a k 
l 2 / U o . 3 6 8 , 1 , 
1 5 / U o . 3 6 8 . 1 . 
14Ajo. 3 7 1 . 1 , 



rendelkezésükre bérmunkások, a proletárok nem élhetnek, ha nem 
vá l la lnak bérmunkát a k a p i t a l i s t á k n á l . , .Éppen ezért bármily é l e s 
i s az osztá lyharc , nem veze thet a társadalom szét e s é s é r e . " / 1 5 / 
A különböző osztályokhoz t a r t o z ó embereket a burzsoá nemzetben 
i s a gazdaság ö s s z e s f o n a l a i f ű z i k ö s s z e . De ezek nem o lyan kap-
cso latok, mint amelyek az embereket a s z o c i a l i s t a nemzetben 
e g y e s i t i k . 
A tör ténész é s különösen a középkori tör ténész számára a l e g f o n -
tosabb f e l a d a t annak akérdésnek a t i s z t á z á s a , hogyan j ö t t e k l é t -
re a nemzet elemei "lassanként még a kapital izmus e l ő t t i időszak-
ban." A középkor kutatója számára különösen f o n t o s a nemzet k i -
a lakulását megelőző emberi közösség - a narodnoszty - történelmi 
elemzése, mert ebben alakultak k i a nemzet e lemei . Ez azonban 
rendkívül bonyolul t f e l a d a t , amelyet most nem vetünk f e l . Hason-
lóképen nem tek in t jük most célunknak a már k ia lakul t burzsoá nem-
zetekben végbemenő további vá l tozások v i z s g á l a t á t . Ez az újkori 
é s legujabbkori t ö r t é n e t kutatóinak f e l a d a t a . A mi feladatunk az, 
hogy a nemzeteknek a "kapitalizmus hajnalán" - a kapitalizmusnak 
a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g f e l e t t a r a t o t t diadala időszakában - v é g -
bemenő k i a l a k u l á s i folyamatát kövessük. Ezt a folyamatot e lőször 
azoknak a nyugateurópai országoknak példáján k e l l v izsgálnunk, 
amelyekre S z t á l i n e l v t á r s h ivatkozott é s amely országokban ez a 
folyamat különösen szembeszökően z a j l o t t l e . A legmegfele lőbb e r -
re Anglia pé ldája , mert Angliában korábban győzedelmeskedett a 
k a p i t a l i s t a t erme lé s i mód, mint más országokban, korábban f e j e z ő -
dött be a burzsoá nemzet kialakulásának folyamata, é s ezenkívül 
a folyamat egyes mozzanatai különösen v i l á g o s formában ny i lvánul -
tak meg. 
Tehát cikkünk f e l a d a t a , hogy megvizsgálja az angol burzsoá nem-
ze t k e l e t k e z é s é t , amely krono lóg ia i lag a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g 
felszámolásának é s e kapital izmus győzelmének időszakába e s i k . 
Angliában ez az időszak a 15. évszázad u t o l s ó é v t i z e d e i t ő l kez -
dődik / 1 6 / é s a 17 . század i angol burzsoá forradalommal z á r u l . 
I t t természetesen abból a f e l t é t e l b ő l indulunk k i , hogy a nemzet 
keletkezésének t ö r t é n e t e l é ryegében magában f o g l a l j a egy-egy o r -
szág t ö r t é n e t i f e j l ő d é s é n e k ös szes o l d a l a i t az i l 1 « t ő időszakban 
é s a f e j l ő d é s é v e l k a p c s o l a t o s valamennyi - mind gazdaság i , mind 
p o l i t i k a i é s k u l t u r t ö r t é • e t i k é r d é s t , 

S z t á l i n e l v t á r s igy kezdi 8 nemzet megha tá rozásá t t "A nemzet min-
denekelőtt közösség, emberek megha tá rozo t t közössége . Ez a kö-
zösség nem f a j i é s nem ^ ö r z s i közösség . A mai o l a sz nemzet ró -
maiakból, germánokból etruszkokbél . görögökből, arabok!61 s t b . 
a lakul t k i . A f r a n c i a nemzet ga l lokbó l , rómaiakból, b r i t e k -

"^'Sztá l in , Marxizmus é s ny elvtudomáry , 18 .1 . 
16/,, д század végén . , .Franciaország é s Anglia már többé-ke-

vésbbé c e n t r a l i z á l t államot a l k o t o t t és a f r a n c i a i l l e t v e an-
gol nemzet már kialakulóben v o l t . " /Marx-Engels Archivum, X.k. 
345«1. o r o s z u l . / 
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Ъб1, germánokból s t b . t evődöt t ö s s z e . Ugyanezt k e l l mondanunk 
az angolokról , németekről é s más nemzetekről, melyek különböző,«/ 
fajokhoz és törzsekhez t a r t o z ó emberekből a laku l tak nemzet té . n 

Ezze l be i s f e jezhetnők a nemzet é s a f a j k ö z t i v iszony kérdé-
sének t á r g y a l á s á t . De az angol-amerikai s a j t ó é s az angol-ame-
r i k a i blokk korrupt a j t ó n á l l ó i n a k s a j t ó j a f ü l s i k e t í t ő handaban-
dázássa l h i r d e t i , hogy az angol é s különösen az amerikai nem-
ze t s p e c i a l i s tulajdonságokkal rendelkezik a z á l t a l , hogy az 
"angolszász fa jhoz" t a r t o z i k . E fa jhoz v a l ó t a r t o z á s jogot ad 
nekik arra, hogy más népeket kormányozzanak é s a " c i v i l i z á c i ó 
é s demokrácia" á l d á s a i v a l megajándékozzanak, vagy érthetőbb 
nyelvre l e f o r d i t v a , k i rabo l ják , becsapják é s l e i gázzák ő k e t . 
Az, hogy az angol é s amerikai nemzet az "angolszász f a j h ő ^ t a r -
t o z i k , ugyanolyan mese, mint a németeknek \ъ "északi fa jhoz"tar -
t o z á s a , amit nagy garral h i r d e t e t t a német, fas izmus az amerikai 
imperial izmuséval azonos p o l i t i k a i cé lok rdekében. 

Különösen neve t séges az "angolszász f a j " sajátságainak v i l á g g á 
k ü r t ö l é s e az amerikai nemzetre v o n a t k o z t a t v a , S i n c l a i r Lewis e z e -
ke t Í r j a egyik regényhőséről , Martin Arrowsmith-ről: " Martin, 
mint Elk M i l l s legtöbb lakója a s z l á v - o l a s z bevándorlás e l ő t t i 
időben, t i p i k u s angol - szász amerikai v o l t , ami aniqy i t j e l e n t , 
bogy germán, f r a n c i a , skót , i r keverék v o l t , t a l á n némi kevés 
spanyol é s észrevehető l e g egy k i s zs idó k e v e r e d é s s e l , sok angol 
v é r r e l , ami m«ga i s az ő s - b r i t a n n i a i , k e l t a , f ö n í c i a i , római, 
germán, dár. áasvád f a j t á k keveréke." / 1 7 b / Az i gaza t megvallva 
S i n c l a i r Lewis nozzáfűzhet te vo lna a f r a n c i a és flamand, s ő t az 
ind és néger elemeket i s . Ebből é r t h e t ő , hogy az imperializmus 
egyes a p o l o g e t á i , mint p l . Trevelyan, sem sz ive sen használ ják 
már az angolokra vonatkozólag az angolszász f a j " m e g j e l ö l é s t 
é s á l l i t ó l a g o s kimagasló f i z i k a i é s e r k ö l c s i tu la jdonsága ikat 
egy rendkivül "szerencsés" f a j i keveredésse l igyekeznek magya-
rázn i . 

Tehát mellőzve a f a j kérdését /ami nem t a r t o z i k a kérdésbeг /azt 
fogjuk v i z s g á l n i , hogyan a l a k u l t k i Angliában a nemzetet megha-
tározó négy f ő ismérv s a nyelv közössége , a t e r ü l e t közössége , 
a gazdasági é l e t közössége é s a kul tura közösségiben megnyilvá-
nuló l e l k i a l k a t közössége . 

A nemzet ^ismérvei közöt t e l s ő he lyre S z t á l i n e l v t á r s a nyelv 
közösséget h e l y e z i . Nekünk történészeknek be k e l l val lanunk, 
hogy i g e n kevese t fog la lkoztunk a nyelv tör ténetének k é r d é s e i -
v e l . S z t á l i n e l v t á r s hangsúlyozta a nyelv nagy t ö r t é n e t i s z e r e -
p é t . Rámutatott arra , hogy a r y e l v működési köre, minthogy a 
nye lv az emberi tevékenység valamenqyi t e r ü l e t é t á t f o g j a , s o k k a l 

S z t á l i n müvei 2 . k . 317.1« 
V ^ á i n c l a i r j)r# Arrowsmith. 6 . 1 . 

ford: S c h ö p f l i n Aladár. 
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szé lesebb é s sokoldalúbb, mint a f e l é p í t m é n y működési k ö r e . Mi 
több, majdnem határta lan ," / 1 8 / S z t á l i n e l v t á r s az-t i s b e b i z o n y í -
t o t t a , hogy "a nyelvet é s f e j l ő d é s i t ö r v é n y e i t csak abban «.* e s e t -
ben l e h e t megérteni, ha a l egszorosabb kapcso l a tban tanulmányoz-
zák a társadalom t ö r t é n e t é v e l - annak a néprak a t ö r t é n e t é v e l , 
amelyé a tanulmányozott nyelv é s amely ennek a nyelvnek a l k o t á s a 
é s hordozója , " /19/ V i lágos , hogy egy nép t ö r t é n e t é t t e l j e s í m csak 
a nyelv t ö r t é n e t é v e l v a l ó e l v á l a s z t h a t a t l a n kapcso la tban é r t h e t -
jük meg. Kétségte len, hogy ebben a t e k i n t e t b e n még e l ég sok raun-
ka vér ránk. 

Az ó-angol nye lv /vagy amint gyakran h e l y t e l e n ü l n e v e z z ü k , " a n g o l -
szász" n y e l v / sohasem v o l t egységes nyelv és számos t ö r z s i nye lv -
j á r á s r a o s z l o t t , amelyek három fő c sopor tba - a norfchumbriei* 
m e r e i a í és s?essexi n y e l v j á r á s b a t ö m ö r ü l t e k . Az Í r á s b e l i s é g b e n a 
9. század folyamán a v e z e t ő h e l y e t a wessex i n y e l v j á r á s f o g l a l -
t a e l . Ebben az időben i n d u l t meg a dán b e t e l e p ü l é s É s z a k k e l e t -
Angl iába- amely e rős h a t á s t gyako ro l t "a dán jog t e r ü l e t é n e k " 
n y e l v j á r á s a i r a /Danelaw/ , & normán h ó d í t á s a z t eredményezte , hogy 
p o l i t i k a i é s k u l t u r á l i s t e r ü l e t e n Wessex t ú l s ú l y b a j u t o t t é s ez -
z e l f o k o z ó d o t t a " n y e l v j á r á s o k a n a r c h i á j a " az angol nye lvben . A 
h ó d í t ó k magukkal hoz t ák a f r a n c i a n y e l v e t , amely egy b i zonyos 
i d ő r e a f e l s ő o s z t á l y o k és - a l a t i n m e l l e t t - az á l l a m i i n t é z -
mények, b Í róságok , h i v a t a l o k é s magáni ra tok , az i rodalom és az 
i s k o l a ' n y e l v e l e t t . A nyelv " o s z t á l y л e i l egének" h i r d e t ő i , elmé-
l e tük igazolására min t l eg fon tosabb é r v e t azt hoz ták f e l , hogy 
a f ranc ia "gyakorolta az uralmat" mint a f e l s ő o s z t á l y o k nye lve , 
mig az a l só osztályok ango lu l b e s z é l t e k , S z t á l i n e l v t á r s kimutat-
ta ezen o k f e j t é s k é p t e l e n s é g é t . F r a n c i á u l azok b e s z é l t e k , akik a 
f e l s ő osztályhoz számították magukat, vagy ké rkedn i a k a r t a k v i l á -
g i műveltségűkkel, "mert ha az ember nem t u d f r a n c i á s u l , akkor 
áz emberek gyenge véleménnyel vannak r ó l a " / G l o u c e s t e r ! R ó b e r t / , 
De a 12. században a Dia lógus de S c a c c a r i o s z e r i n t már nehéz 
v o l t megál lapí tani , hogy k i v o l t angol származású és k i norm ans 
" S i c permixtae sunt n a t i o n e s u t v i x d e c e r n ! p o t e s t h o d i e , . . q u i s 
Anglicus e t quis Normannus s i t genere". 
K é t s é g t e l e n , hogy to lmács n é l k ü l m e g é r t e t t é k egymást és a f r a n -
c i a nye lve t csak "kényeskedés" -bő i h a s z n á l t á k , mert az udvar és 
a szalonok nyelve v o l t . 

William Nassyngton k ö l t ő a 14. században ezeket i r tá s 
Manapság az udvarban é l ő emberek, 
Franciául igen, de l a t i n u l nem értenek. 
Mások csak kevéssé tudnak l a t i n u l , 
S még gyengébben beszélnek, f r a n c i á u l . 
Vannak« akik értenek angolul , 
De nem tudnak l a t i n u l , sem f r a n c i á u l . 
Azonban t a n u l t a k és t a n u l a t l a n o k , 
Az öregek és f i a t a l o k , 
Mindnyájan é r t i k az angol n y e l v e t . / N y e r s f o r d í t á s 

o r o s z b ó l . / 
— — 

S z t á l i n , Marxizmus é s nyelvtudomány, 11 ,1 , 
19/ Uo, 2 1 . 1 . 
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Ea a "kéiçreskedés" azután nyomtalanul e l t ű n t , h e l y e t adot t az 
össznépi angol nyelvnek. 

Más kérdés a birdsAg, a parlament, a h i v a t a l o s i r a t o k é s r é s z -
ben az i s k o l a f r a n c i a nye lve , amely a l a t i n m e l l e t t maikacsul t a r -
t o t t a magát é s sokáig nem adta f e l p o z í c i ó j á t . De e z mesterséges 
r y e l v v o l t , amely ugyanolyan messze á l l t a b e s z é l t ^ é l v t ő l , m i n t 
a l a t i n . Mikor S z t á l i n e l v t á r s a nye lv közösségérő l b e s z é l , meg-
j e g y z i , hogy "természetesen nem h i v a t a l o s - i r o d a i , hanem olyan 
nye lvekről van szó , amelyeket a nép b e s z é l . " / 2 0 / 

Az, hogy a f r a n c i a n y e l v e t használták az udvari"körökben, az 
irodalomban, az i sko lában, h i v a t a l o s intézményekben, a hadügy-
ben, t ermésze tesen nem maradhatott haJ á s né lkü l az angol n y e l v -
r e . De ebből a "kereszteződésből egyá l ta lában nem k e l e t k e z e t t 
va lami lyen harmadik nye lv . A harcból az angol nyelv k e r ü l t k i 
"győztesen". Mint S z t á l i n e l v t á r s he lyesen rámutatott , " a ke-
r e s z t e z ő d é s nem valamely uj harmadik ту e l v e t eredméxyezj hanem 
megőrzi az egyik n y e l v e t , megőrzi annak nye lv tan i s z e r k e z e t é t 
é s a lapvető s z ó k i n c s é t s l ehetővé t e s z i számára, hogy s a j á t f e j -
lődésének b e l s ő . t ö r v é n y e i s z e r i n t f e j l ő d j é k . Igaz , eközben a 
g y ő z t e s nyelv s z ó t á r i s z ó k é s z l e t e b i z o r y o s mértékben gazdago-
dik a - f «győzöt t nyelv szóikész l é t é b ő l , ez azonban nem gy e n g i t i , 
hanem e l l e n k e z ő l e g , e r ő s i t i a győztes n y e l v e t , " / 2 1 / 

S z t á l i n e lvtársnak ez az utmutatása t ö k é l e t e s e n r á i l l i k az an-
go l цуе1т t ö r t é n e t é r e i s . Az angol r y e l v megtartot ta ryelvfcar* 
n i s z e r k e z e t é t é s a lapvető s z ó k i n c s é t , s a j á t f e j l ő d é s é n e k b e l s ő 
törvénye i s z e r i n t f e j l ő d ö t t tovább, de a f r a n c i a nye lv szókész -
l e t é b ő l i s gazdagodott . Még m i e l ő t t a f r a n c i a rye lv Angl iába be -
h a t o l t v o l n a , már megindult az angol e lvben a f e j l ő d e s a s z i n -
t e t i k u s s z e r k e z e t t ő l az a n a l i t i k u s szerkeze t f e l é * 

De a népi angol r y e l v nem l e t t egyszerre az egész angol nép 
nye lve . Továbbra i s számos nye lv járásra o s z l o t t , amelyek egy-
mástól különböztek n y e l v t a n i szerkezetükben, de méginkább f o n e -
t i k a i rendszerükben, uçy hogy a' londoni lakosok nehezen é r t e t t é k 
meg a york iakat . Az egesz országban b e s z é l t é s az irodalomban i s 
használ t angol r y e l v fokozatosan a l a k u l t k i a londoni n y e l v j á r á s 
a lapján, amely a d é l a n g l i a i é s középangl ia i nyelvjárások s a j á t s á -
g a i t g y ű j t ö t t e magába. Amint I .V . S z t á l i n mondja, "egyes h e l y i 
nyelvjárások a nemzetek kialakulásának folyamán a nemzeti n y e l -
vek alapjává válhatnak é s öná l ló nemzebA~r*'r"ivékké"fejlődhet-
n e k . . . Ami az i l y e n nyelvek több i nyelvjárását i l l e t i , ezek e l -
v e s z t i k öná l ló l é t ü k e t , beleolvadnak a ry elvekbe é s e l t ű n -
nek bennük." / 2 2 / A ryelvnárásoknak egy egységes nemzeti ry elvbe 
v a l ó koncentrálódását e l sősorban "a gazdasági é s p o l i t i k a i kon-
centrác ió" / 23 / oko iza , 
20/ S z t á l i n müvei, 2 , k , 318 ,1 , 
21 / S z t á l i n , Marxizmus és цу elvtudomáry. 2 7 , 1 . 
2 2 / üo. m e l l é k l e t . 1 - 2 . 1 , 
23/ Marx-Engels müvei, IV, k. 4 1 4 , 1 , o r o s z u l . 
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London mindenekelőtt Angl ia kereskedelmi- i p a r i központja v o l t * 
bondon v o l t Angl ia legnagyobb városa , i l l e t v e egye t l en nagy vá-
rosa . A 14. század végén kb 40 ezer lakosa v o l t , mig a nagyság-
ban utána következő Yorknak é s Br i s to lnak kb 12-12: ezer lakosa 
v o l t . Londonnak ez a t ú l s ú l y a Angl ia többi városáva l szemben 
még fokozódott a 17 századig . 1604-ben a vámi l le tékek ös szege 
Londonban 110 ezer f o n t s t e r l i n g r e r ú g o t t , mig a t ö b b i k i k ö t ő -
ben összesen nem é r t e e l a 20 e z e r f o n t s t e r l i n g e t . London a 
16. században k ia laku ló nemzeti p i a c v i t a t h a t a t l a n központja 
v o l t . Egyébként a londoni mértékeket már a 13. században a Mag-
na Charta egész Angl iára köte lezővé t e t t e . 

T e l j e s e n ér the tő , hogy Londonnak az egész országgal é s az egész 
országnak Londonnal v a l ó gazdasági k a p c s o l a t a i hozzájárul tak ah-
hoz, hogy a londoni nye lv járás egyetemes angol nyelvvé v á l j é k . 
Ehhez hozzájárul t még az i s , hogy London ezenkivül a p o l i t i k a i , 
k u l t u r á l i s é s egyházi é l e t központja i s v o l t , i t t t a r t ó z k o d o t t 
az udvar, i t t s z é k e l t a parlament. 

A h e l y i nyelvjárások k ö z t i különbségek k iegyen l í tődéséhez b i z o -
nyos mértékben hozzá járu lhato t t az Angliában a 14, század végén 
megindult a n t i f e u d á l i s / é s egyben e g y h á z e l l e n e s / a g i t á c i ó i s * 
A lakosság demokratikus r é t e g e i közö t t s z é l t é b e n e l t e r j e d t 
Langland költeménye, John B a l l f e l h í v á s a i , a l o l l a r d o k eszméi. 
London é s á l ta lában Délangl ia volt, a k i indulópontja ennek az 
ag i tác iónak , amely északra i s e l j u t o t t é s o t t s z é l e s körben 
e l t e r j e d t . Hozzájárult a h e l y i nyelvjárások k i egyen l í tődéséhez 
ezenkívül a parasztok városba k ö l t ö z é s é , a k e l e t i é s d é l i sürün 
l a k o t t grófságokból a kevésbbé l a k o t t északi vidékre v a l ó t e l e -
pedése , a f a l u r ó l - f a l u r a vándorló mezőgazdasági bérmunkások szá -
mának növekedése, a 15. század v é g é t ő l pedig a "csavargás"-.nak 
beker í t é sek révén lakóhelyükről e l ű z ö t t parasztok tömeges bo-
lyongása A n g l i a s z e r t e . 

I t t még utalhatunk néhány olyan t ényezőre , amely nagyban hozzá-
j á r u l t ahhoz, hogy a londoni nye lv járás egyetemes angol nyelvvé 
v á l t . I l y e n tényezők v o l t a k a b i b l i a angol f o r d i t á s a , a könyv-
nyomtatás Londonból k i induló e l t e r j e d é s e /Caxon londoni nye lv -
járásban nyomtatott k i angol könyveket / , az abszo lút monarchia 
l é t r e j ö t t e , a reformáció , a s z e n t í r á s uj f o r d í t á s a i é s a rende-
l e t i l e g az egész országban b e v e z e t e t t egységes imakönyv /Book 
of Common Prayer / . Rendkívül j e l e n t ő s v o l t az irodalom é s külö-
nösen a színház b e f o l y á s a , mert mindkettőnek a központja London 
v o l t . így a londoni nye lv járás v o l t az a l a p j a az irodalomban 
meggyökeresedett angol nemzeti n y l e v n e k . / 2 4 / 

Rendkívül nagyje lentőségű az a h a t á s , amelyet az angol burzsoá 
forradalom az egyetemes angol nyelv létrehozásában j á t s z o t t . 
Ezt a problémát még majdnem e g y á l t a l á n nem v i z s g á l t a k meg, ho-
l o t t éppen az angol forradalom" után t ö r t é n i k meg az angol i r o -

Lenin müvei, 20 k. 368 .1 . ' o r o s z u l . 
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dalmi nye lv , valamint nye lv tan i s z e r k e z e t e , s zók incse , h e l y e s -
í r á s a é s k i e j t é s é n e k v é g l e g e s kialakulása« A 17. s z . második f e -
l ében é s a 18, sz-ban végérvézyesen k ia laku l az u j -ango l içrelv. 

A t e r ü l e t i közösség kialakulásának kérdése Angl iával kapcso la t -
ban e l s ő p i l l a n t á s r a rendkivül egyszerűnek l á t s z i k , h i s z e n Ang-
l i á b a n a normán h ó d i t á s után nem v o l t olyan f e u d á l i s s z é t t a -
g o l t s á g , mint amilyen a k o n t i n e n t á l i s Európára annyira j e l l e m -
ző, AngliáMm nem j ö t t e k l é t r e nagy t e r ü l e t t e l rendelkező csak-
nem ö n a i l e rész fe jede lemségek . Ezért ugy l á t s z i k , mintha t e r ü -
l e t ének egysége már a f e u d á l i s rendszer t e l j e s uralmának kersaa-
kában l é t r e j ö t t vo lna . EZ a megá l lap í tás azonban nem á l l he ly t* 
Természetesen Angliában a t e r ü l e t ' közössége könnyebben k i a l i » 
k u l h a t o t t , mint p l , Franciaországban, mert i n g n i a v i s z o n y l a g 
kisebb terjedelmű k i r á l y s á g v o l t , amelyben a meghatározott t ö i v 
t é n e t i f e l t é t e l e k következtében már korán erős kô jçont i hatalem 
a l a k u l t k i , Mindazonáltal a kapi ta l i zmust megelőző időszakban 
nehéz i t t a t e r ü l e t egységérő l beszélnünk. Az é szak i é s nyugat i 
p a l a t i n á t u s o k , a l a n c a s t e r i hercegség , a számos immunitással 
rendelkező t e r ü l e t , hatalmas egyházi birtokok és v á r o s i öaker* 
márwzatok külön "szabadságjogokkal" é s k ivá l t ságokka l rendel* 
keztek® A sen iorátus é s a v a z a l l u s i függőviszony nemcsak hogy 
fennmaradt,, hanem még fokozódot t a 15é században é s e z z e l f é k e z -
t e az ország t e r ü l e t i egyesülésé t» 

Északon és Nyugaton a bárók j e l e n t ő s f ü g g e t l e n s é g g e l rendelke» . 
tek» Az egyresz t az Észak é s Nyugat, másrészt a Dél é s Kelet kö-
z ö t t i különbség é l e s e n v i s s z a t ü k r ö z ő d ö t t a 17« századi burzsoá 
forradalom i d e j é n és az ország t e r ü l e t é t a polgárháborúban két 
táborra o s z é t t á » Bizonyos mértékig megny i lvánu l t ez a rózsák 
háborúba i d e j é i g Engels ez utóbbi időpont tó l s z v a l t j a az angel 
nemzeti állam l é t r e j ö t t é n e k k e z d e t é t . Ez a háboiu megmutatta*^ 
hogy a f e u d á l i s rendszer nem hozo t t l é t r e nagyobb fejedelemsége-
feet,s61; apró darabkákra marcangolta s z é t az ország térképét»Észa-
kon a 16# században a f e u d á l i s összeesküvések lobbantak f e l , 
é s i akra gienekült I . Károly, amikor meg ind i t e t ta a háborút a 
parlament e l l en* Az abszo lút monarchia k i e g y e a i i t ő tevékenysége 
t á v o l r ó l sem v e t e t t vége t ennek a s z é t t a g o l t s á g n a k , é s csak a -
burzsoá forradalom számottaííel * f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g maradvá. 
n y a i t a k i r á l y , a püspökségek- é s a k i r á b p á s t i a k f ö l d j e i n e k 
n&gyaráM elbobSásával é s a fö ldtulajdonban létrelvvi-t jfc Ü*fca&» 
mas e l t e l édásekka l« , ' 

Igen kevese* k a l l csak szólnunk "a gasdasági é l e t " k é s s é g é -
nek, az angol " g a s í a s á g i egység"»ek k i a l a k u l á s á r ó l . Ezt a kér* 
dést arányleg e l é g alaposan megvizsgá l ta a burzsaá tudomány éé 
sokat taaulmáHQfottáV: a ; i sépkorral f e g l a l k o á é szaváét t o r t éné* 
szek. A saásadban e c a p i t a l i s t e r iezanyak f e j l ő d é s é v e l 
együtt k i e ü e i w l t a nemzeti p i a c , mint az ország gazdasági кваёз-
segének e l e i j e - Putsetán a z t t a r t j u k fentesnak k ihangsu lyean l , 
hogy milyen ó r i á s i szerepet j á t s z o t t ez angol burzsoá forrada-
lem az angel "geadasági egy se g" v é g l e g e s megsz i lárd í tásában, g. 
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f e u d á l i s viszonyokkal kapcsolatos naturalgaz da ság u t o l s ó marad-
ványainak f e l s zámolásábe l . 

A legtöbb nehézséget a kutatónak t a l á n a nemzet negyedik i s -
mérvének, a " l e l k i a lka t közösségének" i l l e t v e a "nemzeti 
je l iebnek" a k i a l a k u l á s a okozta, annál i s inkább, h i s z e n S ».bá-
l i n e l v t á r s i s ez t az ismérvet többizben "megfoghatatlannak" 
m i n ő s i t i . "De ameurffiben a nemzet közös kultúrájának s a j á t s z e -
rűségében k i f e j e z é s r e j u t - mégis megfogható é s nem hagyható 
f igye lmen fcivül" / 25 /* 

Minden nemzetnek meg vannak a maga minőségi s a j á t o s s á g a i . Ezek 
a sajátságok a lkot ják azt a k i n c s e t , amel lye l az egyes nemzenek 
ав egyetemet kultura közös k incsestárához hozzájárulnak. 
"A nemzeti je l lem" nem egyszersmindehkorra adott valami - i r j a 
S z t á l i n e l v t á r s - hanem az é l e tv i szonyokkal együtt v á l t o z i k ; 
minthogy azonban minden adott p i l l anatban meg van , rányomja 
bél^ egét a nemzet arculatára, '"/26/ 

> ». * • . 
A nemzeti j e l l em a nemzet s a j á t o s t ö r t é n e t i f e j lődésének ée 
l é t f e l t é t e l e i n e k lecsapódása. S z t á l i n e l v t á r s f e l t e s z i a kér* 
d é s t i "De mi más a nemzeti j e l l e m , ha nem az é le tv i szonyok 
tükröződése, a környezet tő l kapott benyomások lecsapódása?"/27/ 

S z t á l i n e l v t á r s rámutatott arra, hogy a nemzeti j e l l em az 
egész nemzet kultúrájának s a j á t o s vonásaiban jut k i f e j e z é s r e , 

A kul tura a fe lépítményhez t a r t o z i k és l e h e t rabszo lgatar tó , 
f e u d á l i s , burzsoá é s s z o c i a l i s t a . Osztály társadalomban nem l e -
het o s z t á l y n é l k ü l i kul tura . Ezt gyönyörűen megv i lág í t ja Lenin 
"Krit ikai megjegyzések a nemzeti kérdésről" c, cikkében: 
"Minden nemzeti kulturában - ha nem i s k i f e j l e t t formában -
megvannak a demokratikus é s s z o c i a l i s t a kultura eleiae..., mert 
minden nemzetben vannak dolgozó és kizsákmáry о I t t öme^ek, ak ik-
nek é l e t f e l t é t e l e i k i k e r ü l h e t e t l e n ü l lé trehozzák a demokrati-
kus é s s z o c i a l i s t a i d e o l ó g i á t . De minden nemzetben van bur-
zsoá / legnagyobbrészt még f e k e t e s z á z a s és k l e r i k á l i s / kultura 
i s méghozzá nemcsak "elemek" formájában, hanem uralmonlevő 
kultura formájában. "/2.3/ 

Lenin azt t a a i t j a , hogy csak a burzsoáziának éirdeke az "osz tá -
ly onkivül i nemzeti kulturába v e t e t t h i t " t e r j e s z t é s e . / 2 9 / 

Lenin e l i smer te , hogy a kapitalizmusban két kultura l é t e z i k , 
a burzsoá é s p r o l e t á r k u l t u r a . / 3 0 / De amint S z t á l i n e l v t á r s 
mondja "a kapital izmus e l s ő stádiumaiban még beszélhetünk a 
2 5 / S z t á l i n müvei 2 . k . 321 .1 . 
26/ Uo. 
27/ Uo. 300 .1 . 
28 / Lenin müvei, 2 0 . k . 8 . 1 . oroszu l . 
29 / Uo. 
30 / Vö. S z t á l i n , Marxizmus é s Щelvtudomáijy, 18 .1 . 
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, • ' 
p r o l e t a r i a t u s é s burjssoázía **fcu$tfcr&lis koaSsségérő l ," / 3 1 / 

Ssánromkra különösen f o n t o s az a kérdés , hogy hogyan alakalt ici an 
angol nemzeti j e l l e m az angol nemzőt kialakulásának korszakában. 
Ebben az időben még beszé lhetünk a kul tura közös ségérő l , a bur-
z soáz ia é s a v e l e szorosan összefüggő "uj nemesség" még nem sza -
k í t o t t á k meg a s z e l l e m i kapcsolatokat a néppel , amelyből nemrég 
kerül tek k i , még nem apadt k i bennük a forradalmi s ze l l em, amely 
alkalmassá t e t t e őket arra , hogy a burzsoá forradalom v e z e t ő o s z -
t á l y a legyenek. E korszak nemzeti kultúrájának nagy a l k o t á s a i 
erejüket i g a z i népi t a l a j b é l m e r i t i k . 

Az angol nemzet kialakulásának kapujában o t t á l l az 1281. é v i pa-
r a s z t f e l k e l é s , Wic l i f é s a l o l l a r d o k , Langland é s Chaucer« A 
nemzet l é t r e j ö t t é n e k időszakát o lyan náwek j e l z i k , mint Thomas 
Moore "Utópia"-ja , amely - bár még ködös, zavaros formában -miit-
den idők emberiségének legnagyobb eszményét, a kommunista t á r s a -
dalom i d e á l j á t á l l i t j a e lénk . Ez a korszak s z ü l t e Shakespeare 
mindent á t f o g ó , mélyen népi g é n i u s z á t . Ben Jonson vérbő humorát, 
Bacon m a t e r i a l i s t a f i l o z ó f i á j á t . A nemzet a forradalom tüzében 
acé losod ik meg. Ez hozta l é t r e Milton humanista géniuszát é s a 
szabadság l á n g i e l k ü bajnokai t - L i l b u m e , Rainsborough-t ,Saxbyt 
é s a kizsákmányoló társadalomnak é s államának valamint az egy-
háznak éleshangu k r i t i k á j á t Winstanley pamplet je iben. A forrada-
lom k özve t l en követ ke zme цу e v o l t a tudománynak, /amely számos 
ragyogó nervet mutat f e l , köztük a nagy Newtont/a társadalmi v i -
szonyok v i z sgá la tának é s f i l o z ó f i a i gondolkodásnak f e l l e n d ü l é s e . 
Ez v o l t az oka annak, hogy Engels a materia l izmust "Nagybritan-
n ia édes f iának" n e v e z t e . 

Angl ia v o l t az az ország , ahol az a tudomány o s - f i l o z ó f i a i mozga-
lom s z ü l e t e t t , amely a f r a n c i a " f e l v i l á g o s o d á s " a l a p j á t képezte 
é s olyan mély ha tás t gyakorolt egész Európa ku l turájara . T e l j e s 
jogga l á l l a p í t h a t j u k meg, hogy ebben a korszakban an angol nem-
z e t i kultux'a nagy eredmény eket mutatott f e l . De már ebben az 
időben v i lágosan l á t h a t ó a két ku l tura Angliában é s uralkodó 
kulturává a burzsoáz ia é s a v e l e s zoros kapcsolatban á l l ó u j ne-
messég ku l turá ja v á l i k , 

Angl ia az e l ső európai ország, ahol a burzsoá nemzet nemzeti j e l -
l e g é v e l k i a l a k u l t . Angl ia v o l t az az ország , ahol a burzsoanak 
az é l e t b e n sokszor megjelenő é s az irodalomban v i s szatükröződő , 
minden t e k i n t e t b e n b e f e j e z e t t t i p u s a megjelenik: e l ő s z ö r az e r e -
d e t i fe lha lmozás korának burzsoá t i p u s a , azután az i p a r i f o r r a -
dalom korszakának burzsoája . a szabádkereskedelem időszakának 
burzsoája é s végül az imperial izmus korának burzsoája . 

Ha az t v i z s g á l j u k , hogy mely elemekből a l a k u l t k i az angol bur-
zsoáz ia "nemzeti je l leme", nem szabad e l fe ledkeznünk arról ,hogy 
a burzsoá o sz tá ly az "uj nemességet" i s ingában f o g l a l t a , é s hogy 
5 1 / S z t á l i n müvei, 2 . k , 3 5 5 . 1 . 
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в ввек követke*táb*afc**z ango l burzsoáziának sok s p e c i á l i s vonása 
vans a " viKÄU t̂ à sznob i яшаэ, a hagyo máj®- оке l ö t t i haj bóko-
ké l á s , a s a l m a s á s é s a cimek i r á n t i hódo la t é s különösképpen a 
%empromies»am sze l leme" amelyet az angol burzsoá irodalom a n a y i -
ra magasztal* 

á s angol burssoá forradalom v a l l á s i s a i n e a e t é v e l mély nyomot ho-

St t t az angelek "nemzeti j e l l e m é n " . De mig valamikor a v a l l á s 
sjbIó v e i t , amely a l a t t a f i a t a l angol b u r z s o á z i a a f e u d a l i s a i a s 

e l l e n győzedelmes harcot v i v o t t , addig r ö v i d e s e n a n é p i tcmegak. 
elnyomásának, t ö n k r e t é t e l é n é k é s igábahaj tásának, & g/a^aatok em-
b e r t e l e n k i в aákmAry о l á sának e szköze é s s z e n t e s i t c f 1 e l e t t , 

Gardiner Cromwellt "az ú j k o r l e g t i p i k u s a b b angoljának" nevezne* 
Ez rendkívü l nagy m e g t i s z t e l t e t é s az angol b u r z s o á z i a számár a t 
de nem l e h e t tagfe in i a z t , hog? a 17, század p u r i t á n j a i b a n bős. 
o l y a n j e l l e g z e t e s ' vonás halmozódott f e l , amelyeik később e l t r e i -
t e t * é s e l f a j u l t formában megta lá lhatók 19 , é s 2.0, s z á z s a i utódí-
ja ikban. A burzsoá tudomány nagy m a r a s z t a l á s s a l s z ó l az e r e d e t i 
f e l h a l m o z á s korának anço l b u r s a o á j a r ó l . s z i l á r d s á g á r ó l , hazaCi-
asságár&l , s z í v ó s s á g á r ó l , h a t á r o z o t t s á g á r ó l é3 e l v h ü s é g é r ő l , Azt 
a n é z e t e t v a l l j a , hogy a puri tanizmus k o v á c s o l t a k i az angol nem-
z e t i j e l l e m e t , ebben t ü k r ö z ő d ö t t v i s s z a h ő s i korszaka. De e l f e -
l e j t k e z h e t ü n k - e a r r ó l , hogy a b u r z s o á - p u r i t á nus } o s z t a g - t e r m é -
s z e t é t köve tve , mily en könnyen l e t t forradalmárból az erőszak é s 
az elnyomás hordozója, szélhámos é s spekuláns , e I f e l e dkezhetünk-
e h idegvérű k e g y e t l e n s é g é r ő l , á l s z e n t e s k e d é s é r ő l é s képmutafcár-
s á r ó l , a r r ó l a v o n á s á r ó l , hogy a l e g a l j a s a b b dolgokat nagasröp-
t ü v a l l á s o s é s e r k ö l c s i szólamokkal p a l á s t o l j a ? Ennek a kornak 
angal burzsoá j a kalóztámadásokat s z e r v e s , f e k e t e é s f e b é r rab-
szolgákkal k e r e s k e d i k , é s egész t ö r z s e k e t i r t k i a gyarmatokon,» » 
A 17* század ó t a napja ink ig az angol b u r z s o á z i a e l v e s z í t e t t e , a 
r é g i puri tanizmus számos p o z i t i v v o n á s á t , e l s ő s o r b a n f o r r a d a l m i -
ságát é s h a z a í i s á g á t / Nehéz fe l i smernünk Gromwell u t ó d a i t a mai 
kereskede lmi é s p o l i t i k a i kufárokban, akik hazájukat é s népüket 
e l a d j á k az amerikai monopolistáiknak. V i s z o n t számos egyéb voná-
suk megmaradt é s f o k o z ó d o t t , , . 

De t e r m é s z e t e s e n i g a z s á g t a l a n l e n n e , ha a kérdés másik o l d a l á r ó l 
e l f e l e j t k e z n é n k , a r r ó l , hogy a burzsoá A n g l i a nemzeti kulturáj§. 
mi lyen k i n c s e k k e l g a z d a g í t o t t a az egyetemes emberi k u l t u r á t . 
E l é g , ha csak Byron é s S h e l l e y , Dickens é s Darwin nevé t e m l i t -
i ü k . De meg k e l l i t t jegyeznünk, hogy A n g l i a nagy nemzeti i r ó i 
é l e s e n e l i t é l t é k az ango l burzsoá l e l k i b e á l l í t o t t s á g á t , é s hegy 
a mai angol -amerikai burzsoá "kultura" már lemondj/bt e z e k r ő l a 
nagy nevekrő l , t e l j e s e n a l t o r z í t o t t a a r c u l a t u k a t , v a l l á s o s kép-
m u t a t á s s a l ü l d ö z i a darwinizmust é s mérgezet t t o l l a l támadja 
Dickense t a z é r t , mert meg merte i r n i az i g a z s á g o t Amerikát61# 

A burzsoá nemzet k e r e t e i n b e l ü l az uralkodó burzsoá k u l t u r a mel -
l e t * f o k o z a t o s a n k i a l a k u l t a k a p r o l e t á r k u l t u r a e l emei i s f - A n g -
l i a v e i t az e l s ő e r s z á g , ahol a p r o l e t á r i á t u s o s z t á l l y á t ö m ö r ü l t . 
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"Tel jesen h e l y e s - magyarázza I , v . S z t á l i n , E n g e l s "A muhkásoaz-
, tá !y hely sert« Angliában" c . könyvének közismert megá l lap í tásá t -
ho*y a burzsoák, i l l e t ő l e g a pro le tárok eszméi, k é p z e t e i , e r k ö l -
c s é i , e r k ö l c s i e l v e i , v a l l á s a , p o l i t i k á j a merőben e l l e n t é t e s e k " 
/ 3 2 / . A burzsoá nemzetek kialakulásának korszakában még korai 
lenne p r o l e t á r k u l t u r á r ó l b e s z é l n i . Be a l e v e l l e r e k akció iban,"a 
diggerek eszméiben, Winstanley p a m f l e t j e i b e n már f e l f e d e z h e t j ü k 
azokat a vonásokat , amelyek később á 19, s z , nemzeti p r o l e t á r -
mozgalmaiban; a parlamenti reformokért v i v o t t harcokban, a chajs-
tizmusban e lő t tünk megjelennek. Az angol munkásosztály nem f e -
l e j t e t t e e l a mult d i c ső forradalmi hagyományait* Másrészt v i -
szont a t i s z t á n burzsoá "nemzeti je l lem" hordozói a t rade -un io -
n l s t a é s l a b o u r i s t « veze tők , akik Angl ia munkásosztályába min-
den erejükkel be a k a r j á k ' o l t a n i a burzsoá f e l f o g á s t . 

Angl ia azoknak a ryugateurápai országoknak a sorába t a r t o z i k , 
amelyekben a nemzet k i a l a k u l á s a egybeese t t a nemzeti á l lam l é t -
r e j ö t t é v e l . "Ott a nemzetek k i a l a k u l á s a egyszersmind a z t i s j e -
l e n t e t t e , hogy ezek a nemzetek öná l ló nemzeti államokká l e t t e k . 
Az angol , f r a n c i a é s egyéb nemzet ugyanakkor angol s t b , á l l a m 
i s , " / 3 5 / 

Az angol burzsoá nemzet az abszolút momrchia korszakában - a Tu-
dorok é s az e l s ő Stuartok ide jén - kezd k i a l a k u l n i . Tehát az an-
g o l nemzet k i a l a k u l á s a még a f e u d á l i s állam k e r e t e i közö t t megy 
végbe, é s ez a f e u d á l i s állam b i z o r y o s mértékig nemzeti á l lam 
formáját v e s z i f e l . Ez az ál lam, még f e u d á l i s állam l é t é r e és 
a m e l l e t t , hogy e l sősorban a f e u d á l i s urak érdekei t v é d i é s e l -
nyomja a parasz t ság a n t i f e u d á l i s жш^^ашаЬаőrzi . а ^ ц Д . üerm^iaá^ot. 
e l é g s i k e r e s harcot f o l y t a t a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g e l l e n . A 
f e u d á l i s b e l v i s z á l y o k k iküszöbö lé séve l e l ő s e g í t i az orozág egye-
s ü l é s é t . л p o l i t i k a i é s pénzügyi elgondolások alapján foganato -
s í t o t t e lkobzásokkal e l ő s e g í t i a burzsoá f ö l d t u l a j d o n k i f e j l ő d é -
s é t . Kiharcol ja az angol egyház f ü g g e t l e n s é g e t Rómától é s harcot 
f o l y t a t kü l fö ldön az angol burzsoázia v e r s e n y t á r s a i e l l e n . T e l j e -
sen f e u d á l i s f e l f o g á s b ó l eredő v é r e s t ö r v é n y e i v e l v i s z o n t t e r r o -
r i z á l j a a szü le tőben lévő p r o l e t a r i á t u s t é s a l á r e r d e l i a munka-
adók önkényének. A f e u d á l i s állam az abszolut izmus stádiumában 
e l ő s e g í t i az angol burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á t . 

Az abszo lút monarchia azonban ugyanakkor f e u d á l i s t ermésze téné l 
fogva nem v á l h a t o t t t e l g e s e n nemzeti állammá é s f é k e z t e az angol 
burzsoá nemzet k i a l a k u l a s á t , különösen a l e g u t o l s ó évt izedekben. 
An angol burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á t az angol burzsoá forradalom 
t e t ő z i b e . Ez f e j e z i be a nemzeti ál lam l é t r e j ö t t é t i s . 

De a nemzeti á l lam l é t r e j ö t t e Angliában s a j á t o s körülmények kö-
z ö t t z a j l i k l e - amelyek ráryomják k i t ö r ü l h e t e t l e n bélyegüket az 
angol államra e s az angol nemzetre i s . 
3 2 / S z t á l i a , Marxizmus é s nyelvtudomány, 15*1. 
5 ^ S z t á l i n müvei, 2 , k , 328« 1* 
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Amikor S z t á l i n e l v t á r s j e l l e m e i a nemzetek f e j l ő d é s é n e k nyugat-
európai v á l t o z a t á t , rámutat arra , hogy " o t t a nemzetek k ia laku-
l á s a egyszersmind azt i s j e l e n t e t t e , hogr ezek a nemzetek önál -
l ó nemzeti államokká l e t t e k « "/34/'ДО mive l ezekben az államok-
ban nem v o l t a k már j e l en tősebb nemzeti csoportok, e z é r t o t t nem-
z e t i elnyomás sem v o l t . " / 3 5 / 

Ebből a szempontból Anglia a nyugati. államok k ö z ö t t néhány s a j á t -
ságot t ü n t e t f e l , amelyet S z t á l i n e l v t á r s k iemel t , több izben h i -
vatkozva Írországra . Angliában már a burzsoá nemzetek k i a l a k u l á -
sának időszakában megtalá lhatjuk a soknemzetiségű ál lam bizonyos 
e l eme i t "egy f e j l e t t e b b nemzettel az élükön é s elmaradt, kevés -
sé f e j l e t t nemzetekkel, melyeket az uralkodó nemzet p o l i t i k a i , 
majd gazdasági t e k i n t e t b e n i s a l á v e t e t t magának."/36/ Pontosab-
ban, Angliában nem soknemzetiségű, hanem "kétnemzetiségű" á l l a -
mot t a l á l h a t u n k . Bár Skóciában é s Walesben i s v o l t nemzeti e l -
nyomás é s nemzet i ség i harc, de ezek másodrendű szerepet j á t s z o t -
tak az "ir-kérdés" hatalmas j e l e n t ő s é g e m e l l e t t . Az a n g o l - i r 
kapcsolatokra t e l j e s e n r á i l l e n e k S z t á l i n e lv társnak a soknemze-
t i s é g ű á l lamról t e t t m e g á l l a p í t á s a i . A soknemzetiségű államok 
"voltak melegágyai a nemzeti elnyomásnak, amely nemzeti ö s s z e -
ütközésekre v e z e t e t t , megszülte a nemzeti mozgalmakat, f e l v e t e t -
t e a nemzeti kérdést é s a kérdés megoldásának különböző módja-
i t . " ^ / 

Nem szándékozunk ebben a cikkben a nemzetek é s az angol nemzeti 
á l lam kialakulásának korszakában f e n n á l l ó a n g o l - i r kapcsolatok-
ka l összefüggő egész bonyo lu l t kérdés-komplexum f e l v e t é s e . P u s z -
t á n k i akarjuk emelni, hogy milyen nagy h a t á s t gyakorolt Í r o r -
szág l e i g á z a s a az angol nemzet sorséra . Annak, aki a "szabadsá-
got é s demokráciát" angolok nemzeti hagyomáiyanák t a r t j a , Епт-
g e l s következő s z a v a i v a l vá laszo lhatunk: "Nem l e h e t szabad egy 
o lyan nép, amely más népeket elnyom." / 3 8 / 

Engels a következ6ket i r t a Marxnak 1869-ben: "Az i r t ö r t é n e t 
pé ldáján l á t h a t j u k , hogy milyen szerencsé t l enségbe dönt egy 
nemzetet, ha egy másik nemzetet l e i g á z . Minden angol disznóság 
az Í r o r s z á g i P a l e - t 6 1 / a z Í rország i angol birtokok - a c ikk iró 
megjegyzése/ v e s z i e r e d e t é t . . . Az ügyek Angliában más f o r d u l a -
t o t v e t t e k vo lna , ha nem l e t t vo lna szükség katonai uralomra és 
egy uj a r i s z t o k r á c i a l é trehozására Írországban." /39 / "Az angol 
köztársaság / a z a z az angol burzsoá demokratikus forradalom -
a c ikk iró m e g j e g y z é s e / . . * Írország miat t v a l l o t t kudarcot ." /40 / 
W S z t á l i n müvei, 2 . k . 328 .1 . 
35 / Uo. 5«k. 3 5 - 3 6 . 1 . 

Ue. 3 6 . i . 
57 / Uo. 
XR/ 
^ ' Marx-Engels müvei, 15 .k . 223.1« o r o s z u l . 
39 / Uo« 2 4 . k . 240-241 .1 . o r o s z u l . 

Mars-Engels, Y á l . l e v e l e k . 229 .1 . o r o s z u l . 

L 
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I r o r s a á g az a n g o l l a n d l o r d ! m u s n a k a nemzst i elnyomásnak, a g a z -
d a s á g i i g á b a h a j t á s n a k , a nemzet k i r a b l á s á n a k é s r a b i g á b a d o n t é s é -
nek l e g v i s s z a t a s z i t ó b b k í s é r l e t i t e l e p e l e t t « Í r o r s z á g b a n j ö t t 
l é t r e a r e a k c i ó b á s t y á j a , amely ha t a lmas t á m o g a t á s t n y ú j t o t t é s 
q y u j t t o v á b b r a ! s az u r a l k o d ó osz tá lyoknak a der tokracia e l ryomá-
s a r a magában Angliában i s» 

És ebben a fo lyama tban » I r o r s a á g k i r a b l á s á n a k é s r a b i ^ á b a h a j t á~ 
sának fo lyama tában __ a döntő mozzanat az a n g o l - b u r z s o a f o r r a d a -
lom v o l t . 

Az ango l b u r z s o á f o r r a d a l o m i d e j é r e e s i k az a körülmény i s ,hogy 
A n g l i a még más v i s z o n y l a t b a n i s sok nemze t i ségű állammá k e z d e t t 
á t a l a k u l n i ; "A r é g i n y u g a t i n s a z e t i á l lamok - A n g l i a , O l a s z o r -
szág, F r a n c i a o r s z á g - t öbbé már nem nemzet i á l l a i r ik, v a g y i s mi-
v e l u j t e r ü l e t e k e t h ó d í t o t t a k , soknemzet iségű gya -ma t i á l l amok-
ká , s ejgzel ugyanannak a nemze t i é s gyarmat i elnyomásnak s z i n t e -
révé v á l n a k , amely Európa k e l e t i r é s z é n már korábban megvo l t , " 
/•'+!/ Ezeknek a j e l enségeknek t e l j e s k i f e j l ő d é s e az imper ia l i zmus 
k o r s z a k á r a e s i k , de Ang l i a már nemzet i állammá v a l ó a l a k u l á s á n a k 
időszakában a gyarmat i h ó d i t á s o k ú t j á r a l é p , i r t j a a gyarmatok 
b e n s z ü l ö t t l a k o s s á g á t , f e h é r é s f e k e t e r a b s z o l g á k k a l k e r e s k e d i k . 

Fen t i ekben / b á r t e r m é s z e t e s e n csak f u t ó l a g / f e l v á z o l t u k az a n -
go l b u r z s o á nemzet k i a l a k u l á s á v a l kapcsa l a t o s f ő k é r d é s e k e t . Ú j -
b ó l hangsúlyoznunk k e l l , hogy a mondottak nem a z angol nép egé -
szé re vona tkoznak , mert e b u r z s o á nemzetből a s z o c i a l i s t a nemze-
t e k k e l e l l e n t é t b e n n i n c s meg a z egység, nem ö l e l i f e l az egész 
n é p e t , mer t k i b é k í t h e t e t l e n b e l s ő o s z t á l y e l l e n t é t e k b o m l a s z t -
j á k . /4-2/ 

S z t á l i n e l v t á r s a köve tkezőke t i r j a s "A n<°m e t egy sége . „ , s z é t -
es ik b e l ü l r ő l i s . az o s z t á l y h a r c k i é l e z ő d é s з k ö v e t k e z t é b e n . A 
k a p i t a l i z m u s e l s ő s t ád iuma iban még b e s z é l h e t ü n k a p r o l e t a r i á t u s 
é s a b u r z s o á z i a " k u l t u r á l i s k ö z ö s s é g é r ő l " . De a nagy ipa r f e j l ő -
d é s é v e l é s az o s z t á l y h a r c k i é l e z ő d é s é v e l a "közösség" o l v a d n i 
kezd. Nem b e s z é l h e t ü n k komolyan a nemzet " k u l t u r á l i s közösségé -
r ő l " , amikor egyazon nemzet m u n k á l t a t ó i é s munkásai már nem é r -
t i k meg egymást . Milyen " s o r s k ö z ö s s é g r ő l " l e h e t s z ó , ha a b u r -
z s o á z i a szomjazza a h á b o r ú t , a p r o l e t a r i á t u s p e d i g "hada t üzen 
a h á b o r ú n a k " ? / 4 3 / ' 

p 
Ezeket a s o r o k a t S z t á l i n e l v t á r s 1913-ban i r t a , de o lyan , m i n t -
ha ma i r t a v o l n a : o lyan h a t a l m a s e r ő v e l hangzanak éppen mai 

V é g e z e t ü l f e l k e l l v e t n i még egy e l m é l e t i j e l l e g ű k é r d é s t : me~ 
l y i k o s z t á l y v o l t a nemzet meg te r emtő j e , melyik o s z t á l y h a r c a 
t e t t e l e h e t ő v é az embereknek nemzet i közösségbe v a l ó t ömörü lé -
s é t , 
W S z t á l i n müvei 5.k* 3 7 , 1 , 
^ V ö . S z t á l i n müvei, И . k . 3 7 1 . 1 . 
4 5 / U o . 2 ök„ 355.1« 
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Lenin é s különösen S z t á l i n s zámta l anszo r e r ő s e n k i h a n g s ú l y o z t á k 
a z o k a t a t ö r t é n e t i f e l t é t e l e k e t , amelyek m e l l e t t a nemzet k i a l a k u -
l á s a l e f o l y i k . "A k a p i t a l i z m u s m e g j e l e n é s é v e l , a h ű b é r i s z é t t a -
g o l t s á g f e l s z á m o l á s á v a l é s a nemzet i p i a c k i a l a k u l á s á v a l kapcso-
l a t b a n a népek nemzetekké f e j l ő d t e k , a népek n y e l v e i ped ig nem-
z e t i nyelv é k k é , ' ' / 4 4 / - i r j a S z t á l i n e l v t á r s "Marxizmus és n y e l v -
tudomány" c . c ikkében . 

K é t s é g t e l e n , hogy a nemzet l é t r e h o z á s á b a n nagy s z e r e p e t j á t s z o t -
t a k a f a l u e s a v á r o s dolgozó tömegei , az a n y a g i javak t e r m e l ő i , 
a k i k mindennapi munkájukkal é s o s z t á l y h a r c u k k a l e l ő m o z d í t o t t á k 
a t e rmelőerők f e j l ő d é s é t é s e l ő k é s z í t e t t é k mind a f e u d á l i s r e n d -
s z e r p u s z t u l á s á t , mind a bu rz soá f o r r a d a l m a t . 

De l e e g y s z e r ű s í t é s é s h i b a l e n n e , ha a nemzetek k i a l a k u l á s á n a k 
fo lyamatában nem l á t n ó k a t ö b b i o s z t á l y o k - köztük a f e u d á l i s 
u ra lkodó o s z t á l y - a k t i v r é s z v é t e l é t i s . A f e u d á l i s u r a lkodó 
o s z t á l y f o k o z a t o s p o l i t i k a i t ömörü l é se , az e l s ő s o r b a n a k i z s á k -
mányolt nép i tömegek e l ryomására l é t r e j ö t t f e u d á l i s állam, meg-
e rősödése , a k i r á l y i ha ta lom megerősödése, a f e u d á l i s a b s z o l ú t 
monarchia m e g a l a k í t á s a - mindezek o lyan mozzanatok, amelyek e l ő -
s e g í t e t t é k a nemzet k i a l a k u l á s á t , b á r a bu rz soá nemzet nem a l a -
k u l h a t o t t k i t e l j e s e n a f e u d á l i s r e n d s z e r ura lma i d e j é n . 

A burzsoá nemzet l é t r e h o z á s á b a n ugyanugy, mint a f euda l i zmus 
f e l s z á m o l á s á b a n é s a k a p i t a l i z m u s k i f e j l e s z t é s é b e n a l e g a k t í -
vabb s z e r e p e t a b u r z s o á z i a j á t s z o t t a . 

A l igha k e l l megokolni ez t a Lenin é s S z t á l i n á l t a l f e l v e t e t t 
é s megalapozot t t é t e l t , Len in k i m u t a t t a , hogy a nemzet i k ö t e -
l ékek megteremtése a k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s é n e k a l a p j á n a b u r -
zsoá kö t e l ékek megteremtésé t j e l e n t e t t e , mert a p i a c és a nem-
z e t i kö t e l ékek f e j l ő d é s i f o l y a m a t a é l é n a b u r z s o á z i a h a l & d . / 4 5 / 
Ez az oka annak, hogy S z t á l i n e l v t á r s az ebben a korban k i a l a -
ku ló nemzeteket b u r z s o á nemzetéknek n e v e z t e , Lenin 1914-ben 
e z t i r t a i "A nemzet a bu rz soá korszak t á r s a d a l m i f e j l ő d é s é n e k 
szükségsze rű terméke é s e l k e r ü l h e t e t l e n f o r m á j a . " / 4 6 / 

A burzsoá f o r r a d a l o m _ amelyben a b u r z s o á z i a v o l t a v e z e t ő 
o s z t á l y - v o l t a döntő mozzanat a b u r z s o á nemzet k i a l a k u l á s i 
fo lyamatában Angl iában. Nem lenne nehéz ugyanezt k i m u t a t n i 
F r a n c i a o r s z á g r ó l i s . 
Angl iában t i p i k u s b u r z s o á nemzet j ö t t l é t r e , egy olyan nem-
z e t , amelyben a b u r z s o á nemzet j e l l emző v o n á s a i a legszembe-
szökőbben é s a l e g é l e s e b b e n j u t o t t a k k i f e j e z é s r e . 
J e l e n l e g szemtanúi vagyunk annak, hogyan h u l l s z é t ez a nem-
z e t , amely v e z e t ő i révén lemondott ö n á l l ó s á g á r ó l , s z u v e r é n i -

S z t á l i n , Marxizmus és nyelvtudomány 1 $ , 1 . 
^ -^Lásd : Lenin müvei, l . k . 1 5 3 . 1 , 
4 6 / L e n i n müvei, 2 1 . k . 6 2 . 1 . 
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t á s á r ó l . A "burzsoá nemzetek s c r s a ö s s z e f ü g g a k a p i t a l i z m u s sor -
s á v a l , é s p u s z t u l á s u k e l k e r ü l h e t e t l e n . De "az i g a z s á g a z , hogy 
a bu rzsoá nemzetek f e l s z á m o l á s a nem á l t a l á b a n a nemzetek f e l s z á -
m o l á s á t , hanem csak a b u r z s o á nemzetek f e l s z á m o l á s á t j e l e n t i -
mondja S z t á l i n e l v t á r s . - A r é g i , b u ^ s o á nemzetek r o m j a i n u j , 
s z o c i a l i s t a nemzetek k e l e t k e z n e k é s f e j l ö d n e k . " / 4 7 / Az a n g o l 
b u r z s o á nemzetet k i k e r ü l h e t e t l e n ü l f e l f o g j a л / á l t a n i az a n g o l 
s z o c i a l i s t a nemzet . 

Meg je l en t a Voprosz i I s z t o r i i 1951. 9 . számában. 

Щ Г — — 
S z t á l i n müvei l l . k . 3 7 1 . 1 . 
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SOROLJUK V. - MILLER I . t 
LengyelorsaАд t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó j a . 

В. Королюк и И. Миллер; 0 периодизации истории Польши. 

окк? в 3601 
A S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó j á r ó l s z ó l ó v i t a y mely 
nemrégiben a Voprosz i I s z t o r i i h a s á b j a i n z a j l o t t l e , nagy é rdek-
l ő d é s t v á l t o t t k i a nép i demokrat ikus Lengye lo r szágban . A v i t a 
anyagának j e l e n t ó s r é s z e m e g j e l e n t a Lengyel E g y e s ü l t Munkáspárt 
e l m é l e t i f o l y ó i r a t á n a k a Nowe drogi.nak t ö r t é n e t tudomáűö i m e l l é k -
l e t e i b e n . / 1 / A l e n n e l t ö r t é n é s z e k a l e n g y e l t ö r t é n e t m a r x i s t a 
p e r i o d i z á l á s á r a i r á n y u l ó munkájukban f e l h a s z n á l t á k ennek a v i t á -
nak az anyagát é s l e s z ű r i k a v i t a t a p a s z t a l a t a i t . 
A S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó s k é r d é s e i i r á n t megnyi l -
vánu ló é rdek lődés Lengye lország t ö r t é n e t i problémáinak v i z s g á l a -
t á n á l egészen t e r m é s z e t e s j e l e n s é g , h i s z e n Lengyelország t ö r t é -
n e t e s z o r o s k a p c s o l a t b a n á l l a S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é v e l . Lengye l -
o r szág t ö r t é n e t é b e n a t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i f e j l ő d é s 
t e r é n számos olyan j e l e n s é g e t t a l á l u n k , amely h a s o n l í t a S z o v j e t -
un ió t ö r t é n e t é n e k j e l e n s é g e i h e z ós ez megkönnyí t i e j e l e n s é g e k 
sze repének és he lyének megha tá rozásá t a l engye l nép t ö r t é n e t é b e n . 
Ezenk ívü l a l e n g y e l t ö r t é n e t i f e j l ő d é s b e n mutatkozó s a j á t o s vo -
nások, amelyeknek n incsen a n a l ó g i á j a a S z o v j e t u n i ó - t ö r t éne t ében , 
aokkaí szembeszökőbber lépnek e l ő t é r b e , ha à l e n g y e l f e j l ő d é s t 
S е в b e h a s o n l í t j u k a S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é n e k párhuzamos fo lyama-
t a i v a l . 
Lengye lország t ö r t é n e t i n e k p e r i o d i z á c i ó j a közpon t i h e l y e t f o g l a l 
e l a Lengye lo r szág t ö r t é n e t e v e i f o g l a l k o z ó s z o v j e t t ö r t é n é s z e k 
köi'ében i s a SzTA S z l a v i s z t i k a i I n t é z e t é b e n k é s z ü l ő "Lengye lo r -
szág t ö r t é n e t e " c . munkával k a p c s o l a t b a n . A munkát 1949-ben kezd-
t é k e l é s a v e l e k a p c s o l a t o s - k é r d é s e k e t a Lfengyélbrsüág t ö r t é b e -
t é v é i f o g l a l k o z ó s z o v j e t t ö r t é n é s z e k tSbb é r t e k e z l e t e n , valamint 
a s z o v j e t t ör t énészek é s a l e n g y e l m a r x i e t à tör ténészek közös é r -
t e k e z l e t é * l a megyi tat ták . /2/ Az ér tek ezlsfrekoereâméiyeit , a ^ . 1 

S z l a v i s z t i k a i I n t é z e t ; á l t a l kiadott . "Lengye lo r szág t ö r t é n e t e " c i -
~ mü t erveze tben f o g l a l t á k ö s s z e . / 3 / 

X/— — 
' Lásd: "Zeszyty h y s t c r y s z n a Nowycb Лг&р" Mo. 1» 2 , Ъ. Warszava. 

1950-1951. 
'"'^Lásds "A S z l a v i s z t i k a i - I n t é z e t К >vid Kö*i « n é g y e i . " M. 1951, 

4 - 5 . s záp , vagy Vopros»iJi I s z t o r i i 19 <. 1. s z . 1 0 7 - 1 1 5 Л • 

^ L á s d t "A S z l a v i s z t i k a i I n t é z e t Rövid Közleményei ." 4 - 5 . s z . 
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Lengye lo r szág t ö r t é n e t é n e k p e r i o d t a á l á s a k ö r ü l e l s ő sóiban a z é r t 
шгй1:аек f e l nehézségek , mert; a probléma u j é s a m a r x i s t a - l e n i -
n i s t a t ö r t éne t t udomány szempont jábó l még eddig nem v i z s g á l t á k 
meg« A l e n g y e l nemes i -bu rz soá t ö r t é n e t í r á s e l e g e t f o g l a l k o z o t t 
a p e r i o d i z á c i ó k é r d é s é v e l , de aa ig? ö s s z e g y ű l t anyagból mi, 
m a r x i s t a t ö r t é n é s z e k t e r m e s z e t e s e a semmi s e g i t s é g e t sem v á r h a -
tunk., Ső t - Lengye lország t ö r t é n e t é n e k m a i r x i s t a - l e n i n i s t a p e r i o -
d i a á l á s l n á l épen aa az egyik l e g f ő b b f e l a d a t u n k , hogy megszaba-
d u l j u n k a b u r z s o á t ö r t é n e t í r á s k á r o s h a g y a t é k á t ó l , a k i r á l y o k é s 
d i n a s z t i á k s z e r i n t i hagyományos " p e r i o d i z á c i ó t ó l " kezdve egészen 
agokig a k o n s t r u k c i ó k i g , amelyek s e g í t s é g é v e l a p o l g á r i t ö r t é n é -
snek a nép t ö r t é n e t é t a j o g i , á l l a m i é s r e n d i intézmé:qyek t ö r t é -
n e t é v e l h e l y e t t e s i t e t t é k , nem i s b e s z é l v e a r r ó l , hogy még e zeke t 
i s t e l j e s e n i d e a l i s t a szemszögből t á r g y a l t á k . / 4 / 

Ernae'k az u j problémának a megoldásánál szükségesnek t a r t j u k , h o g y 
e l ő s z ö r Lengye lo r szág t ö r t é n e t i fe j lődésében t a l á l h a t ó t á r s a d a l -
m i - g a z d a s á g i fo rmác iók k ö z t i k r o n o l ó g i a i h a t á r t é s az egyes f o r -
mációk k e r e t é n b e l ü l a f ő b b időszakok k ö z t i h a t á r v o n a l a k a t v o n -
j u k meg. Csak, miután e z t az e l ső r endű f o n t o s s á g ú f e l a d a t o t meg-
o l d o t t u k , t é r h e t ü n k majd r á a köve tkező , ugyancsák r e n d k í v ü l f o n -
t o s é s szükséges f e l a d a t megoldásá ra , a r é s z l e t e s p e r i o d i z á c i ó 
f e l é p í t é s é r e , hogy e z á l t a l v i l á g o s a n e l ő t t ü n k á l l j a n a k az egyes 
nagy időszakok k e r e t é n b e l ü l a f ő t ö r t é n e t i f e j l ő d é s i s zakaszok . 

A p e r i o d i z á l á s n á l a "Lengye lország t ö r t é n e t e " s z e r z ő i munkaközös-
s é g e t azok ass a l a p v e t ő e lvek é s k r i t é r i u m o k v e z e t t é k , amelyek a 
S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é h e k p e r i o d i z á c i ó s v i t á j a eredményeképpen l e -
s z ű r ő d t é k , T e l j e s mér tékben o s z t j u k a v i t a eredményei t ö s s z e f o g -
l a l t c i k k b e n / 5 / megfogalmazot t t é t e l t , mely s z e r i n t h i b a ' a ' p e r i -
o d i s á c i ó t ' k i z á r g i á g g a z d a s á g i , a l a p j e l l e g ű j e l e n s é g e k r e é p i t e n i . 
Csak I»V, S z t á l i n n a k az a l a p é s a f e l é p i t m é r y k ö l c s ö n h a t á s á v a l 
k a p c s o l a t b a n a d o t t u t m u t a t á s t / 6 / a l a p j á n e l emezhe t j ük h e l y e s e n 
a t ö r t é n e t i f o l y a m a t o t é s a t ö r t é n e t i f e j l ő d é s i szakaszok a l a p -
v e t ő t ö r v é n y s z e r ű s é g e i t . 

Â l e n g y e l t ö r t é n e t p e r i o d i z á l á s á n á l s zámí t á sba v e t t ü k a l e n g y e l 
t ö r t é n e t i fo lyamat számos konkré t s a j á t o s s á g á t , amely t e r m é s z e -

^ L á s d p l . M. Bobrzynsk i , P o d z i e f c h i s t o r i j i p o l s k i e j na ok resy , 
" D z i e j e P o l s k i w z a c y s i e " 1 . k ö t , 2 5 - 3 6 . 1 . 4 . k i a d . Warszawa, 
1927, va l amin t B a l z e r é s Kutrzeba k ö z t i p o l é m i á t : S z t , K ú t r a e - 
Ь а , Lengye lország t á r s a d a l m i é s á l l a m r e n d s z e r é n e k r ö v i d t ö r E e ^ 
n e t e , S z e n t p é t e r v á r , 1907"; 0 . B a l z e r , Adalékok Lèngy e l o r s z á g 
t á r s a d a l m i e s á l l a m r e n d s z e r é n e k t ö r t é n e t é h e z . S z e n t p é t e r v á r , 
I9O8, 

5 / 
'Lásd?"A S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó s v i t á j á n a k l e -
- s z ű r ő d ö t t eredményei" Yoprosz i I s z t o r i i , 1951. 3* s z . 5 5 , 1 . 

6 ^Lásd i S z t á l i n , Marxizmus és ry elvtudomáiqy , 6 - 9 . 1 . 
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t e sen h a t á s s a l van a l e n g y e l t ö r t é n e t p e r i o d i z á c i ó j á r a . / ? / 

A s z e r z ő i munkaközösség á l t a l j a v a s o l t p e r i o d i z á c i ó s t e r v e z e t 
Lengye lo r szág t ö r t é n e t é t négy t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i f o r m á c i ó r a 
o s z t j a . Ezekí az ősközösség , & f e u d a l i z m u s , a k a p i t a l i z m u s v a -
l amin t a nép i demokrácia , mint a s z o c i a l i s t a f o r m á c i ó k e z d e t i 
szakasza« 

Az ő s k ö z ö s s é g i r e n d e t a t ö r t é n e t i k u t a t á s j e l e n l e g i á l l a p o t á -
Ъап még nem o s z t h a t j u k t u eb Hiányosan mega lapozo t t , pon tosan 
m egha t á rozo t t i d ő s z a k o k r a . Lengye lo r szág t ö r t é n e t e h e n ez a 
fo rmác ió a 6 - 7 . évszázadda l z á r u l . 

A f e u d á l i s fo rmác ió - véleményünk s z e r i n t - ö t nagy i d ő s z a k r a 
o s z l i k ; az Ï . p e r i ó d u s - a f e u d á l i s v i szonyok k i a l a k u l á s á n a k 
i dőszaka - a 6 - 7 . században kezdőd ik é s a 11. s zázad e l e j é n 
v é g z ő d i k . Ha tá rvona lnak e ko r szak és a következő p e r i ó d u s kö -
z ö t t a nép i tömegeknek a 11. század harmincas éve iben Lengyel-
o r szágban k ibon takozó nagy a n t i f e u d á l i s mozgalmát k e l l t e k i i w 
tercünk. A I I . p e r i ó d u s - a f e j l e t t f e u d a l i z m u s i d ő s z a k a - a 
k izsákmányolás jobbágyi r o b o t o s f o r m á j á r a v a l ó á t t é r é s i g , a z -
az a 15. század h e t v e n e s - n y o l c v a n a s é v e i i g t a r t . A I I I . p e r i ó -
dus - a f e u d á l i s jobbágy t a r t ó -.torszák - a k a p i t a l i s t a a l a p 
/ u k l a d / Lengye lországban v a l ó m e g j e l e n é s é i g , azaz a 1 8 . s z á z a d 
h e t v e n e s é v e i i g t a r t . A IV. p e r i ó d u s - a f e u d á l i s v i s z o r y o k 
bomlásának, s a k a p i t a l i s t a a l a p k e l e t k e z é s é n e k és k i f e j l ő d é -
sének i d ő s z a k a . A köve tkező , V. p e r i ó d u s t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i 
v i szonyok t e k i n t e t é b e n t e l j e s e n ana log az e l ő b b i v e l , de se 
l e n g y e l nép t ö r t é n e t é n e k egy f o n t o s h a t á r v o n a l a v á l a s z t j a e l 
t ő l e , mégpedig a l e n g y e l á l l a m f e l s z á m o l á s a /1795/|*д amely a 
l e n g y e l népe t h á t t é r b e s z o r i t o t ' ; a , e lnyomott nei izetek so rába 
t a s z i t o t t a . A f e u d á l i s f o r m á c i ó t a k a p i t a l i s t a f o r m á c i ó t ó l 
e l v á l a s z t ó h a t á r v o n a l az 1848. é v i f o r r a d a l o m é s az 1863-1864. 
é v i f e l k e l é s . 

A k a p i t a l i s t a f o rmác ió négy nagy p e r i ó d u s r a o s z l i k * az I . p e -
r i o d u s - a k l a s s z i k u s k a p i t a l i z m u s , amely Lengye lo r szágban 
1848-1864-ben kezdődik é s az 1898-1900-as években é r v é g e t . 
А I I . p e r i ó d u s - az impe r i a l i zmus időszaka az o r o s z o r s z á g i 
Nagy Ok tóber i S z o c i a l i s t a Forradalom győzelméig . A I I I . p e r i -
ódus - a l e n g y e l nép a b u r z s o á l e n g y e l á l l a m k e r e t e i k ö z ö t t 
é l , a v i l á g k é t r e n d s z e r r e o s z l i k , b e á l l a k a p i t a l i z m u s á l -
t a l á n o s v á l s á g a . А IV. p e r i ó d u s - a h i t l e r i s t a megszá l l á snak 
é s a l e n g y e l nép nemzet i é s t á r s a d a l m i f e l s z a b a d u l á s á é r t v i -
v o t t ha rcának i d ő s z a k a . 

A k a p i t a l i s t a f o r m á c i ó t a nén i demokrácia i d ő s z a k á t ó l e l v á -
l a s z t ó h a t á r k ő 1944 j u l i u s 22 . "A l e n g y e l á l l am u j t ö r t é n e t e 
a z z a l a nappa l v e t t e k e z d e t é t , amelyen m e g a l a k í t o t t á k a Len-
7 / L á s d : Voprosz i I s z t o r i i , 1950. 11. s z . 66, 69, 7 2 . 1 . 
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gye i Nemzeti F e l s z a b a d í t ó B i z o t t s á g o t . " / 8 / -Ennek a h a t á r k ő n e k a 
j e l e n t ő s é g é t Boles iaw E i c r u t , a Len,gyei Köz t á r s a ság e lnöke így 
emel te k i : " 1944. j u l i u s 22-én u j k ó r s a k kezdődö t t népünk é l e t é -
b e r » " "A S z o v j e t Hadsereg megkezdte osaé.^unk f e l s z a b a d í t á s á t a 
h i l e i megszá l l á s a l ó l é s e z z e l m e g i n d í t o t t a országunkban a f c r -
rad^xmi á t a l a k u l á s t , amely o s z t á l y l é r y c b é t t e k i n t v e , azonos a 
nagy Október i S z o c i a l i s t a Forradalommal é s annak győzelmén a l a p -
s z i k . " / 9 / 

Ez az a p e r i o d i z á c i ó , amelyet a "Lengy e i o r s z á g t ö r t é n e t e " t e r v e -
z e t a d . 

A l e n g y e l t ö r t é n e t p e r i o d i z á l á e á v a l k a p c s o l a t o s é r t e k e z l e t e k e n , 
v a l a m i n t a s z o v j e t é s l e n g y e l t ö r t é n é s z e k közös é r t e k e z l e t é n meg-
á l l a p í t o t t á k , hogy a k é s z ü l ő könyvnek a k a p i t a l i s t a formáciöx 'ó l 
é s a nép i demokrác iá ró l s z ó l ó r é s z é r e v o n a t k o z ó l a g n i n c s e l l e n -
v e t é s a j a v a s o l t p e r i o d i z á c i ó v a l szemben. Máskép á l l a h e l y z e t 
Lengye lo r szág k a p i t a l i z m u s e l ö t t i t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó j á v a l 
k a p c s o l a t b a n . A v i t á k s o r á n e r r e a r é s z r e vona tkozó l ag f e l m e r ü l t 
h e l y e s b í t é s t már be i s v e t t é k a t e r v e z e t b e , de még maxadt számos 
o l y a n k é r d é s , a m e l y e i t még nem t i s z t á z t a k t e l j e s e n . A n é z e t e l -
t é r é s e k r é s z b e n az egyes ko r szakoka t e l v á l a s z t ó h a t á r v o n a l a k 
i d ő p o n t j á n a k konkré t m e g á l l a p í t á s á r a , r é szben ped ig a p e r i o d i -
z á c i ó f e l é p í t é s é n e k l ényeges k é r d é s e i r e vona tkoznak . 

J e l e n cikkünkben Lengye lo r szág k a p i t a l i z m u s t megelőző t ö r t é n e t é -
nek f e n t i szempontokkal k a p c s o l a t o s k é r d é s e i t f o g j u k m e g v i z s g á l -
n i . 

A l e n g y e l nép t ö r t é n e t i f e j l ő d é s é b e n az e l s ő t á r s a d a l m i - g a z d a s á -
g i f o r m á c i ó az ő s k ö z ö s s é g i r e n d . Az ő s k ö z ö s s é g i r end ura lma Leru-

fy e l o r s z á g t e r ü l e t é n h a t a l m a s i d ő s z a k a s z t ö l e l f e l , t öbb t í z e z e r 
v e t é s időszámí tásunk e l s ő évezredének d e r e k á n é r v é g e t . 

Az a r c h e o l ó g i a i ada tok a l a p j á n b i z t o n s á g g a l á l l i t h a t j u k , hogy 
Lengye lo r szág t e r ü l e t é n a k é s ő i p a l e o l i t i d e j é n , de a f e j l e t t 
n e o l i t i d ő s z a k á t ó l i . e . I I I . é v e z r e d t ő l kezdve b i zonyosan egy-
é s ugyanaz a l a k o s s á g é l t . Ez t e r m é s z e t e s e n nem z á r j a k i egyes 
k e l e t r ő l j vagy n y u g a t r ó l j ö t t népcsopor tok Lengyelorsz-ág t e r ű l e -
l é r e v a l ó b e v á n d o r l á s á t . 

"Az ősközösség i rendben a t e r m e l é s i v i s z o r y o k a l a p j a a t e r m e l é s i 
eszközök t á r s a d a l m i t u l a j d o n a . . Ez a l a p j á b a n véve összhangban v a n 

8 / VЛ1. MoTőtov e l v t á r s beszéde Lengye lo r szág ú j j á s z ü l e t é s é n e k 
7 . é v f o r d u l ó j a a lka lmábó l Varsóban r e n d e z e t t ünnep i ü l é s e n . 
P r a v d a . 1951. j u l . 2 2 . - magyarul : T a r t ó s b é k é é r t , n é p i demok-
r á c i á é r t , 1951. j u l . 2 9 . Q j 
B. B i e r u t , A n é p i Lengyelor - Ag h a t o d i k é v f o r d u l ó j á r a . " T a r t ó s 
b é k é é r t , népi. d e m o k r á c i á é r t , Í 950 . j u l . 2 3 . 
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e ko r szak t e r m e l ő e r ő i n e k j e l l e g é v e l . Кбszerszámokkal , majd k é -
sőbb i j j a l é s r y i l l a l l e h e t e t l e n v o l t egyedül h a r c o t f o l y t a t n i 
a t e r m é s z e t i erők é s a v a d á l l a t o k e l l e n " / 1 0 / - mondja S z t á l i n 
e l v t á r s , 

L e n g y e l o r s z á g t e r ü l e t é n az ő s k ö z ö s s é g i r end v i r á g z á s i p e r i ó d u -
s a , mely m e g f e l e l a t e r m e l ő e r ő k é s t e r m e l é s i v i s z o n y o k eme 
s z í n v o n a l á n a k , az i . e . második é v e z r e d k e z d e t é n f e j e z ő d i k be* 
A t á r s a d a l m i b e r e n d e z é s t e r ü l e t é n e z t az i d ő s z a k o t az a z y a j o -
gu nemzetség ura lma j e l l e m z i , amély a t á r s a d a l o m t e r m e l é s i é s 
t á r s a d a l m i a l a p e g y s é g e , 

A kés&i n e o l i t ko r szakban / i . e . 2000-1700/ a p r i m i t i v fö ldműve-
l é s s e l , v a d á s z a t t a l é s h a l á s z a t t a l f o g l a l k o z ó l a k o s s á g b ó l k i * 
v á l n a k a p á s z t o r k o d ó és fö ldműve lő t ö r z s e k . A k i v á l á s folyama»- ' 
t a h a t a l m a s t e r ü l e t e n f o l y i k a R a j n á t ó l a V o l g á i g é s Kaukázus-
i g , a B a l t i t e n g e r t ő l a Dunáig é s a B a l k á n i g , t e h á t Lengyeloir-
szág t e r ü l e t é t i s magában f o g l a l j a . Ezen az egész t e r ü l e t e n 
s a j á t o s t ö r z s i k u l t u r a a l a k u l k i , az u . n . " z s i n o r o s ke rámia" 
k u l t ú r á j a . A " z s i n o r o s ke rámia" k u l t u r a t ö r z s e i i s m e r t é k a 
f ö l d m ű v e l é s t , de f ő l e g p á s z t o r k o d á s t f o l y t a t t a k , 

A b ronzko r Lengye lo r szág t e r ü l e t é n i , e . I7OO-700-ig t e r j e d . A 
b ronz f o n t o s s z e r e p e t j á t s z o t t a t e r m e l é s t o v á b b i f e j l ő d é s i 
f o l y a m a t á b a n é s sok e s e t b e n / b á r t á v o l r ó l sem t e l j e s e n / k i s z o -
r í t o t t a a r é g i kőegzközöke t , 

A p á s z t o r k o d ó á s f ö ldműve lő t ö r z s e k k i v á l á s a , a gazdá lkodásban 
a fémeszközök h a s z n á l a t a , a munkatermelékenység növekedése és 
a o se re fo rga lomnak e z á l t a l b e k ö v e t k e z e t t g y o r s emelkedése az 
ő s k ö z ö s s é g i r end bomlásának k e z d e t é t j e l e n t e t t e , A t á r s a d a l m i 
b e r e n d e z é s t e r ü l e t é n ez az a p a j o g ú nemzetség ura lmának i d e j e 
v o l t , • 1 \ 

Az i . e , I I I - I I . é v e z r e d n y i l v á n v a l ó a n a p r o t o s z l á v t ö r z s e k k i -
a l a k u l á s á n a k i d ő s z a k a v o l t . Ma már m e g á l l a p í t o t t n a k v e h e t ő , 
hogy a I I , é v e z r e d u t o l s ó s z á z a d a i b a n , a mai n y u g a t i s z l á v s á g 
é s a v e l e rokon k e l e J i fö ldműve lő t ö r z s e k t e r ü l e t é t magában 
f o g l a l ó l u z s i c i / l a u e t t z i / k u l t u r a földművelő t ö r z s e i s z l á v o k 
v o l t a k . / 1 1 / 

Az ő s k ö z ö s s é g i r e n d bomlása t e r m é s z e t e s e n b o n y o l u l t és h o s s z a s 
f o l y a m a t v o l t . De a f e j l ő d é s i r á n y v o n a l a v i l á g ) s , "Az e l s ő 
l 0 / A SzK/b /P t ö r t é n e t e , 1950. 1 5 3 , 1 . 
11/ 

' L á s d : P . TretryakoVj A s z l á v o k e r e d e t é n e k k é r d é s e i I . V ^ S z t á -
l í n nyé lv tüdomanyi munkáinak f é n y é n é l . M, 1951. 1 9 , 1 , -
T, Lehr-~Sp.iawinski, 0 pochodzen iu i p r a o j c z y z n i e s l o w i a n , 
PoznaÁ, 194o. 94-IO3, I J á Kos t r zewusk i , P r a d z i e j e P c l s k i , 
Poznaá , 1949. 5 0 . I , - J , E i i i p T Pooátky s lovenského o s í d l e -
n í V Gekos lovensku , P r a h a , 194-6. 1 7 - 2 1 , 1 , 
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nagy társadalmi munkamegosztás a munka t e rmelékenységének növe-
k e d é s é v e l . a vagyan megszaporodásáva l , a t e r m e l é s t e r ü l e t é n e k 
k i t á g u l á s a v e i j á r t é s á s a d o t t t ö r t é n e l m i f e l t é t e l e k k ö z ö t t 
s z ü k s é g s z e r ű e n a r a b s z o l g a s á g k i a l a k u l á s á h o z v e g e t e t t - matat 
rá Engels« Ass e l a ö nagy t á r s a d a l m i munkamegosztásból megszüle-
t e t t a t á r s a d a l o m e l s ő szakadása k é t nagy o s z t á l y r a * u r a k r a é s 
r a b s z o l g á k r a , k i s s ákmásyo lók ra é s kiasákmányoltakra."/'12/ 

F e l t e h e t ő , hogy már a "bronzkorban m e g j e l e n t Lengye lo rsaágben 
a p a t r i a r c h á l i s r a b s z o l g a s á g in tézménye . De a r a b s z o l g a s á g 
3«3.eatősége kü lönösen megnőtt később, a v a s k o r b a n . A v a s meg-
jelenést© / i . e . 700 k ö r ü l / az ö s s z e s s z l á v " f ö l d e k e n , igy a l e n -
g y e l f ö l d ö n i s a l e g f o n t o s a b b h a t á r k ö v e t j e l e n t e t t e az őskö -
z o s s é g i r e n d T á m l á s ! f o l y a m a t á b a n . A bronzeszkozöknek sohasem 
s i ke s t í l t t e l j e s e n k i s z o r i t a n i o k a kőeszközöke t . A vaseszközök 
h a s z n á l a t a a fö ldműve lésben ha t a lmas mér t ékben emel te a munka 
t e r m e l é k e n y s é g é t , A t á r s a d a l o m most már t ö b b e t t e r m e l t a k ö z -
v e t l e n f o g y a s z t á s h o z szükséges minimumnál. 

I l y e n körülmények k ö z ö t t kezd e l v á l n i az i p a r a mezőgazdaság-
t ó l , j e l e n t ó s m é r e t e k e t ö l t a h e l y i c s e r e . A t e r m e l é s f o k o z ó -
dása egyben e l ő s e g í t i a t á r s a d a l m i é s vagyon i r é t e g z ő d é s t o -
v á b b i f o l y a m a t á t . Ezt a f o l y a m a t o t m u t a t j á k az a r c h e o l ó g i a i 
s í r l e l e t e k . Más.* a v a s k o r e l s ő , h a l s t a d t i periódusé.ra-k e g y ë ï é -
r ü f Ö I d a á i v © s - s i r j a i é l e s e n különböznek a nemzetáé^L- törzs i 
a r i s z t o k r á c i a s í r j a i t ó l ; E z t a f o l y a m a t o t j e l z i továbbá a j ó l 
m e g e r ő s í t e t t g o r o g y i s c s é k síirü h á l ó z a t a . / 1 3 / 

Ez a f o l y a m a t kü lönösen gyors ütemü l e t t i dőszámí t á sunk h a t á r -
v o n a l á n e s i . u . az e l s ő évszázadokban, mikor a s z l á v t ö r z s e k , 
é s igy a Lengye lország t e r ü l e t é n é l ő t ö r z s e k i s , é l é n k k e r e s -
kedelmi k a p c s o l a t b a k e r ü l t e k e l ő s z ö r a k e l t a t ö r z s e k k e l , ké -
sőbb p e d i g a r a b s z o l g a t a r t ó Római Birodalommal» A k e l t a é s r ó -
mai h a t á s m a g á t ó l . é r t e t ő d ő l e g e l ő s e g í t e t t e e t ö r z s e k gazdaság i 
é l e t é n e k h a l a d á s á t , f o k o z t a a vagyon i é s t á r s a d a l m i r e t ege ző -
dés fo lyama tának ü t e m é t . Az a r i s z t o k r á c i a k i v á l á s á r ó l t a n ú s -
kodnak г.. '4,, e z á z a d i u . n . f e j e d e l m i s i r o k , amelyek római e r e d e -
t ű gazda fo l e l e t anyagot t a r t a l m a z n a k . / 1 4 / 

Hexmószetesen oly an , f ő l e g fö ldművelő t á r s a d a l o m b a n , mint ami-
l y e n a s z l á v t á r s a d a l o m v o l t , a vagyoni é s t á r s a d a l m i r é t e g e -
zódéa e l s ő s o r b a n a nagyb i r t okok a l a p j á n f e j l ő d h e t e t t . Azt 
h i s s z ü k , hogy az a j e l l e m z é s , amelye t Enge l s a f r a n k o k o s z -
t á l y t a g o z ó d á s i f o l y a m a t á r ó l a d o t t , t e l j e s e n a lka lmazha tó a 
s z l á v o k n á l l e z a j l ó i t h a s o n l ó f o l y a m a t r a : "Az u r a l k o d ó o s z t á l y , 

• ^ E n g e l s , A c s a l á d , a m a g á n t u l a j d o n és az á l l a m e r e d e t e , 
-164 .1« 

1 3 / L á s d j J . Koatr-aewski. i . m . 1 2 9 , 1 , - J , P i l l p , i .m . 36-44 1 . 
l i f ^ L á s d i Kos t r zewsk i , i . m , 1 9 9 . 1 . - • Bamiç tn ik VI I powszech-
nego z j a z l u ^ í 1 r E ö í y ¥ o w ~ p o l s k i c h , Warszawa, 1949. I . k . 2 1 2 , 1 . 
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amely a vagyoni e g y e n l ő t l e n s é g növekedése »évén fokozatosan k i -
a l a k u l t , csak a nagyb i r t okosok o s z t á l y a l e h e t e t t , p o l i t i k a i u r a l -
mának f o r m á j a pedig az a r i s z t o k r a t i k u s rendszerv" /Х5/ 

A sz lávoknál ugyanugy, mint az ö s s z e s t ö b b i népeknél i s , a s 
e l s ő a n t a g o n i s z t i k u s o s z t á l y o k a r a b s z o l g á k é s a rabszoí^afciws-
t ó k v o l t a k . Alighogy a t á r s a d a l o m t e r m e l ő e r ő i n e k növekedess lét-» 
r e h o z t a a f e l t é t e l e k e t a kizsákmányolók é s k i z sákmányo l t ak e l -
k ü l ö n ü l é s é r e »/ezek a f e l t é t e l e k a s z l á v o k a á l , t öbbek k ö z ö t t a 
l e n g y e l e k n é l i s a va sko rban a l a k u l t á k k i / , a r á b s z o l g a t a r t á s 
intézménye p a t r i a r c h á l i s f o r m á j á b a n e r ő é ütemben f e j l ő d n i kez -
d e t t . E z é r t a z ősközösség i r e n d f e l b o m l á s i időszakának, / a z i , e . 
I . évez red d e r e k á t ó l az i . u . I« évez red k ö z e p é i g / a s z l á v o k a á l 
à p a t r i a r c h á l i s r a b s z o l g a t a r t á s k i f e j l ő d é s i i d ő s z a k á t v e h e t j ü k « 
De r ö g t ö n hangsúlyoznunk k e l l a z t , hogy a p a t r i a r c h á l i s r a b -
s z o l g a t a r t á s k i f e j l ő d é s e nem v e z e t e t t r a b s z o l g a t a r t ó fo rmác ió 
k e l e t k e z é s é h e z é s a z t hogy ez a r é g i ő s k ö z ö s s é g i t e r m e l é s i mód 
k e r e t e i k ö z ö t t z a j l o t t l e , 

A legnagyobb esemény egész Európa és következésképpen Lengyel -
o r s z á g t ö r t é n e t é b e n i s "a nagy n é p v á n d o r l á s " , a ïïyugatrômàd 
Birodalom bukása é s a Ke le t római Birodalom f e u d a X i z á l ó d á s a 
v o l t . A s z l á v törzsek . , ugyanagy mint más t ö r z s e k i s , amelyeket 
Rómában l enézően "ba rbá roknak" nevez t ek , s ú l y o s a n szenved tek a 
római k i z s á k m á n y o l á s t ó l . A rómaiak a " b a r b á r " v i l á g o t o lyan k i -
apa ó h a t a t l a n f o r r á s n a k t e k i n t e t t é k , ahonnan a r a b s z o l g á k mind 
u j a b b t ö m e g e i t h u r c o l h a t j á k e l , é r t é k e s nyersanyago t r a b o l h a t -
nak . A r a b s z o l g a t a r t ó v i l á g , amely nem t u d o t t l é t e z n i " b a r b á r " 
k ö r n y e z e t e n é l k ü l , ö s szeü tközésbe k e r ü l t v e l e . Ez az ö s s z e ü t -
közés az u . n . "nagy népvándor lásba" t o r k o l l o t t , amelyben a f ő -
s z e r e p e t a germán é s a s z l á v fö ldművelő t ö r z s e k j á t s z o t t ák* E z , 
p á r o s a l v a a r a b s z o l g a t a r t ó r e n d s z e r b e l s ő v á l s á g v & l , a r a b -
s z o l g a t a r t ó t e r m e l é s i mód f e l s z á m o l á s á h o z v e z e t e t t Európában» 

A r a b s z o l g a t a r t ó t e r m e l é s i mód h a n y a t l á s á n a k körülményei k ö -
z ö t t a p a t r i a r c h á l i s r a b s z o l g a s á g n a k i g a z i r a b s z o l g a t a r t á s s á 
v a l ó á t a l a k u l á s a csak v i s s z a f e j l ő d é s t j e l e n t h e t e t t . I l y e n v i s z -
s z a f e j l ő d é s t a s z l á v népek t ö r t é n e t e nem i s m e r t . Az egész 
k o n k r e t t ö r t é n e t i anyag, ame l lye l Lengye lország k o r a i t ö r t é n e -
t é r e vona tkozó lag r e n d e l k e z ü n k , a r r ó l t a n ú s k o d i k , hogy Orosz -
országhoz hason lóan , Lengye lország i s k i k e r ü l t e a r a b s z o l g a -
t a r t ó f o r m á c i ó t é s az ő s k ö z ö s s é g i r e n d r ő l k ö z v e t l e n ü l a f e u d á -
l i s r e n d r e t é r t á t . Ennek nemcsak az a körülmény v o l t a z oka , 
hogy a sz l ávok r é s z t v e t t e k a r a b s z o l g a t a r t ó r e n d f e l s z á m o l á s á -
b a n Európában, hanem az i s , hogy a s z l á v o k n á l az o s z t á l y o k é s 
az á l l a m k i a l a k u l á s á n a k i d e j é n a t e r m e l ő e r ő k s o k k a l magasabb 
s z í n v o n a l o n / v a s k o r / v o l t a k , mint a n n a k i d e j é n az ó k o r i r a b -
s z o l g a t a r t ó á l lamokban. 
Mindez a z t j e l e n t i , hogy a z t a l e g u t ó b b i i d ő k i g e l t e r j e d t f e l -
f o g á s t , mely s z e r i n t a l e n g y e l t ö r z s e k n é l a 9 - 1 0 . században 

^ M a x K - E n g e l s müvei , Xt f l .k . I . r* 3 9 2 . 1 . oroszul* 
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még & nemzetéé a-i rend v o l t uralkodó / h a aMa^ási stádiumában 
i s / , a l a p o s r e v í z i ó n a k k e l l a l á v e t n i . A 6 - i ü . s z á z a d i l engye l 
sz lávok anyagi k u l t u r á j á r a je l lemző a kuj. . ^ ldmüve lés é s az 
á l l a t t e n y é s z t é s magas s z i n v a n a l a , a háronuyomásos gazdálkodás 
megje lenése é s a t r á g y a a lkalmazasa. /16/ 

Még v i l á g o s a b b t an t ib i zo цу sá g a t á r s a d a l m i t e rme lőe rők magas 
f e j l e t t s é g i s z í n v o n a l á r a az i p - a mezőgazdaaág e l v á l a s i f o -
lyamatának g y o r s u l á s a , amely s 1Ц, században é s а XI. század e l e -
j é n az i p a r á s kereskedelem k c - ^ n t j a i t képező eisÖ l e n n e l v á -
rosok k i a l a k u l á s á h o z v e h e t e t t . I l y e n vá rosok v o l t a k ; V о Hayna, 
Krakkó, ? o z a a á , Gniez.ûà. Végű7 bizosjyság e r r e a kis- l^ngy e l o r -
s z á g i s z á z a d i á l lasa é s a -U, századi f e j l e t t á l l ám Kagy-Len-
gye lo i ágban, amely k é t s é g t t ^ ü l már j ó v a l a z e l ő t t k e l e t k e z e t t 
a n n á l az i d ő p o n t n á l , amikor a f o r r á s o k b a n az e l s ő e m l í t é s t t a -
l á l j u k . Ez i s a r r ó l t a n ú s k o d i k , hogy már k i a l a k u l t o s z t á l y t á r s a -
dalommal á l l u n k szemben. 

"БГет h i á b a merednek ha t a lmas f a l a k az u j , m e g e r ő s í t e t t vá rosok 
k ö r ü l : - mondja Engels - á r k a i k b ó l a n e m z e t i s é g r e n d s z e r s i r j a 
l e s z , torrcyai pedig már a c i v i l i z á c i ó d nvu lnak . " / 1 7 / Ennek 
m e g f e l e l ő e n , mint f e n t e b b mondtuk, a s z á z a d i t á r s a d a l m a t 
p r e f e u d á l i s t á r sada lomnak n e v e z h e t j ü k , mert a f e u d á l i s n a g y b i r -
tokok l é t r e j ö t t e r évén kezdenek k i a l a k u l n i a f e u d á l i s v i szonyok . 
A földmunkára f o g o t t r ab szo lgák m e l l e t t megje len ik a f e u d á l i s 
f ü g g é s b e ke rü lő jobbágyság , 

F e u d á l i s függésbe ke rü lnek egyes f ö l d k ö z ö s s é g i p a r a s z t o k , de 
e^ész fö ldközösségek i s . A f e u d á l i s v i szonyok l é t r e j ö t t e f o l y -
t a n az adó, amelyet a szabad p a r a s z t o k t ó l s z e d t e k , f e u d á l i s j á -
radékká v á l i k . A f e j e d e l m e k f ö l d e k e t adomáiyoznak az a r l i z t o k -
r á c i i n a k és ez h o z z á j á r u l a f e u d á l i s r e n d s z e r m e ^ s z i l á r á B l á s á -
hoz.. A rab s z o l g á t a r t á s mindinkább k iveszőben lévő j e l enséggé 
v á l i k é s а X I I I . században vég legesen e l t ű n i k . 

így t e h á t & r é g i l e n g y e l á l l amot f e u d á l i s államnak t e k i n t h e t -
j ü k . Az á l l am ugyanis a f e l ép í tmény l e g f o n t o s a b b r é s z e , és a 
" f e l é p í t m é n y t az a l ap hozza l é t r e " / 1 8 / , amely az a d o t t e s e t -
ben p r e f e u d á l i s a l a p . De "miután l é t r e j ö t t , ha ta lmas cse lekvő 
erővé v á l i k , tevékenyen h o z z á j á r u l a l a p j á n a k k i a l a k u l á s á h o z , 
megerősödéséhez, mindent megtesz, hogy s e g i t s e n az u j rendnek 
a r é g i a l a p é s a r é g i o s z t á l y o k f e l s zámolá sában és megszünte-
t é s é b e n . " / 1 9 / 
ygy • • 

f ; Kost rev/ski , K u l t u r a p r a p o l s k a , Poznan, 194-7. 27-37, l .A 
háromnyomasos gazdá lkodás t e m l i t i Ibrahim ibn Jákub: T. 
Kowalski /Pomniki dz ie jowe P o l s k i , I I . s o r . I . к . /КгаИсо, . * • .. ... 
E n g e l s , A c s a l a d , a magántu la jdon é s az á l l am e r e d e t e , 
167,1. 
S z t á l i n , Marxizmus é s ny elv tudomány, 7 . 1 , 

19/ uo. 
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A r é g i l e n g y e l államnak ez az akt iv szerepe nemcsak abban j u t o t t 
k i f e j e z é s r e , hogy a fejedelmek hübérkéat adókat vagy l a k o t t t e -
r ü l e t e k e t adományoztak, hanem abban i s , hogy közve t l enü l elnyom-
ták a parasztok és a rabszolgák o s z t á l y e l l e n á l l á s á t , 

A mondottak a l a p j á n , a z t h i s s z ü k , hogy «. . századdal kez -
dődő k o r s z a k o t a f e u d á l i s v i s zonyok kia lc- - időszakának, a 
f e u d á l i s f o m á c i ó n b e l ü l az e l s ő pe r iódusnak t e k i n t h e t j ü k . 

Az ekkor k i a l a k u l t á l l a m & 1.1«. iázad e l e j é r e már a l e n g y e l 
sz lávok á l t a l l a k o t t égési- í. • e t r e k i t e r j e d . F igye lmet érde-
mel az a körülmény, hogy a l e n g y e l e k á l t a l akkor l a k o t t t e r ü l e t 
h a t á r a majdnem t e l j e s e n egybees ik a kengyel Népköz tá r saság mai 
h a t á r a i v a l , 

A 11, - . ázad harmincas éve iben l e z a j l o t t események a l k o t j á k v é -
?. . uyünk s z e r i n t a z t a h a t á r v o r g i á t , amely l e z á r j a e z t a p e r i ó -

dust , A f e u d á l i s u r ak támadása a jobbágyi sorb a t a s z í t o t t , vagy a 
jobbágyság f e l é .«j&oo marasz tok r é s z é r ő l e l k e s e r e d e t t e l l e n -
á l l á s t v á l t o t t k i . , л század harmincas é v e i b e n a kizsákmá-
n y o l t p a r a s z t o k és r a Volgák o s z t á l y h a r c a nagy a n t i f e u d á l i s 
f e l k e l é s b e t o r k o l l o t t , amely a m e g s z i l á r d u l ó f e u d á l i s rend és 
"a f e n n á l l ó f e u d á l i s rend l e g á l t a l á n o s a b b ö s s z e f o g l a l ó j a é s 
s z e n t e s i t ő j e " , / 2 0 / - a k a t o l i k u s egyház, e l l e n i r á i y u l t . Az 
1037-10.38-âs nép i mozgalom e l f o j t á s a az t j e l e n t e t t e , hogy Len-
gye lo r szágban v é g l e g e s e n megvet et; t e l á b á t a f e u d á l i s rend é s 
á l lami m e g t e s t e s ü l é s e , - a f e u d á l i s monarchia , Egyszersmind"a 
f e l k e l é s so rán s ú l y o s c s a l á s t mértek a szóbanforgó kor e l h a l ó -
ban l e v ő , r e a k c i ó s i n t é z m é n y é r e , a r a b s z o l g a s á g r a . 

Ezze l e l é r k e z t ü n k a l e n g y e l o r s z á g i f e u d á l i s fobmáció t ö r t é n e -
t é n e k második p e r i ó d u s á h o z , amelyet a f e u d á l i s -"-iszoryok t o -
v á b b i meg-sz i l á rd - ld -e j e l l e m e z . Ez a p e r i ó d u s к i l . . < zázad h a r -
mincas é v e i t ő l i. 15.. század h e t v e n e s - n y o l c v a n a t : . - i g t e r j e d ő 
i d ő s z a k o t ö l e l i 

a - P o ^ á l i s v i szonyok f e j l ő d é s é t az o r s z á g t e r m e l ő e r ő i n e k a 
l-l« í r ., században b e k ö v e t k e z e t t t o v á b b i igen j e l e n t ő s növekedé-

.„w-ita, Ez k i f e j e z é s r e j u t o t t a l a k o s s á g lé lekszámának nö-
vekedésében é s a b e l s ő k o l o n i z á c i ó nagy eredményeiben, a három» 
nyomásos gazdá lkodás á l t a l á n o s e l t e r j e d é s é b e n é s a mezőgazdasá-
g i t e c h n i k a t ö k é l e t e s e d é s é b e n * A mezőgazdaság t e r ü l e t é n b e á l -
l o t t h a l a d á s t egy ugyanolyan szembeszökő h a l a d á s k i s é r t e a k é z -
wíAir-r é s a c s e r e f o r g a l o m t e r ü l e t é n . Ez a h a l a d á s , kü lönösen a 
1 ? . 3 . : á z a d t ó l kezdve , a már régebben f e n n á l l ó vá ro sok gyors 

f e l l e n d ü l é s é b e n és u j v á r o s i centrumok k i a l a k u l á s á -
ban j u t o t t k i f e j e z é s r e . Ennek az v o l t az oka, hogy á l t a l á n o s 
gyarapodásnak i n d u l t a h e l y i p i a c számára dolgozó kézműipar* 
A t e rme lőe rőknek megfe l e lően f e j l ő d t e k a f e u d á l i s v i szonyok 
s z é l e s s é g b e n / a szabad f ö l d k ö z ö s s é g i p a r a s z t v é g l e g e s e n f e u d á -

E n g e l s , A'német p a r a s z t h á b o r ú , 25,1# 
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l i e függésbe k e r ü l , a rab s z o l g a t a r t á s intézménye e l h a l és a rab-
szolgák ösazeolvada&k a f e u d á l i s függőség i v iszonyba kerü l t pa-
r a s z t o k k a l / é s mélységben f o k o z ó d o t t a függő viszonyban lévő pa-
r a s z t o k f e u d á l i s k izsákmányolása , a l e d o l g o z á s i járadék é s a t e r -
més^ j á r a d é k m e l l e t t m e g j e l e n t pénz járadék, amely legmagasabb 
f e j l e t t s é g é t a 15. század e l s ő f e l é r e é r t e e l . 

« Amikor az o r s z á g egyes k ö r z e t e i k ö z ö t t i gazdasági kapcsolatok 
hiányoztak, amikor a f ő t ör téne lmi f e l a d a t a f e u d á l i s v iszonyok 
s z é l e s s é g b e n v a l ó f e j l ő d é s e v o l t , a f e u d á l i s r e n d megerősödése 
&z ország p o l i t i k a i s z é t t a g o l ó d á s á b a n cükrösődött v i s s z a , 

A h e l y z e t e r ő s e n megvá l toz ik a 13 . száf.&& második f e l é b e n , ami-
k©»ie a t ö r t é n e l e m f ő i r á n y v o n a l a a f e u d á l i s v iszonyok mélységé-
bon v a l # i n t e n z í v f e j l ő d é s e . A városok további növekedése, v a -
lamint az á rugazdaság és a pénzviszonyok f e j l ő d é s e megteremtik 
a b s l s ő f e l t é t e l e k e t a l e n g y e l f ö l d e k e g y e s í t é s é r e , az ország 
f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g á n a k f e l számolására irányuló törekvések-
h e a . As or s ség p o l i t i k a i é l e t é b e n mind k i f e j e z e t t e b b e n f e l ü l k e -
r e k e d i k a f e u d á l i s c e n t r a l i z á c i ó t endenc iá ja é s k i s z o r í t j a a f e -
u d á l i s s z é t t a g o l ó d á s r a i r á n y u l ó t e n d e n c i á t . Az e g y e s í t é s megfe-
l e l t a l e g t ö b b / k i s - é s közép / f e u d á l i s ur o s z t á l y érdekeinek* 
Ezeknek ugyan i s szükségük v o l t az államapparátus megerős í t é sé -
r e , iggf a függő v i szonyban l évő parasztságnak a kizsákmá-
n y o l á s fokozódása r é v é n növekvő o s z t á l y e l l e n á l l á s á t e l tudják 
f o j t a n i . Ez az e g y e s í t é s egybeese t t a l engye l v á r o s i polgárok 
1е$ивдоЬЪ r é s z é n e k é r d e k e i v e l , k ivéve néhány nagyváros német 
p a t r í c i u s a i t , k iknek nem a n n y i r a az v o l t az érdekük, hogy a 
b e l s ő p i a c m e g é l é n k ü l j ö n , mind inkább az , hogy a nemzetközi 
t r a n z i t k e r e s k e d e 1 e m fokozódjék. Végül a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g 
f e l s z á m o l á s a t é n y l e g e s e n a p a r a s z t o k érdekeinek i s m e g f e l e l t , 
mert éppen a p a r a s z t s á g s z e n v e d e t t a l eg többet as á l landó f e u -
d á l i s h á b o r ú k t ó l . 

De nem szabad f igye lmen k í v ü l hagyni a z t sem, hogy a f e u d á l i s 
s z é t t a g o l t s á g k o r a az a s i dőszak v o l t , amikor a német f e u d á l i s 
u rak heves támadásoka t i n d í t o t t a k a nyuga t i l engye l f ö l d e k e l -
l e n . E r e d e t i l e g a támadásokat s Kémet Birodalom i n d í t o t t a , k é -
sőbb v i s z o n t a 

i-3" SSSfcÜS; sd húsza s -ha rmincas éve iben a V i s z t u l a 
t o r k o l a t á n á l l á b á t megvető Mérnet Lovagrend e x p a n z i ó j a j e l e n t e t t 
f e n y e g e t ő v e s z é l y t Lengye lo r szág számára . Ezzel e g y i d e j ű l e g f o -
k o z ó d o t t Brandenburgnak a l e n g y e l f ö l d e k r e i r á n y u l ó e x p a n z i ó j a , 
nagy m é r e t e k e t ö l t ö t t S z i l é z i a ge rmanizá lásának f o l y a m a t a . A 
l e n g y e l f ö l d e k e n n a ^ p u s z t í t á s t v i t t e k végbe a t a t á r o k és a 
t a t á r a g r e s s z i ó á l l a n d ó f e n y e g e t ő v e s z é l y t j e l e n t e t t . Ez a k í -
v ü l r ő l f e n y e g e t ő v e s z é l y i s h a t a l m a s ö s z t ö n z ő e r ő t j e l e n t e t t az 
o r szág p o l i t i k a i s z é t t a g o l t s á g á n a k l e k ü z d é s é r e , h o z z á j á r u l t a 
l e n g y e l nép nemze t i ön tuda tának fokozódásához . 
Meg k e l l j egyeznünk , hogy b á r az egységes l e n g y e l á l l a m l é t r e -
j ö t t é n e k f o l y a m a t a a k ü l s ő v e s z é l y b e h a t á s a r é v é n gyor s ütem* 
ben f o l y t , a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g f e l s z á m o l á s á n a k b e l s ő bár* 
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s a d a l m i - g a z d a s á g i e l ő f e l t é t e l e i még nem é r t e k meg. Az egységes 
l e n g y e l á l l am k i a l a k u l á s á n a k a f e n t i körű iméinek á l t a l e l ő i d é -
z e t t gyors fo lyama ta v i s z o n t j e l e n t ő s v i s s z a h a t á s t g y a k o r o l t 
a f e u d á l i s t e m e l é s i v i szonyok f e j l ő d é s i f o l y a m a t á r a . 

Az egysége- l e n n e l á l l a m olyan időkben k e z d e t t k i a l a k u l n i , m i -
kor a l e n g y e l f ö l d e k j e l e n t ő s r é s z e idegen h ó d í t ó k - a Német 
Lovagrend, Brandenburg a cseh t r ó n o n ü lő német Luxemburg d i n a s z -
t i a - их'alma a l a t t á l l t , amikor a l e n g y e l f ö l d e k t ö b b i r é s z é t i s 
i d egen b e t ö r é s veszé ly e f e n y e g e t t e . I . Wladisiaw / U l á s z l ó / 
L oki e t e k é r I I I . Kázmér l engye l k i r á l y o k n a k s i k e r ű i t azon l e n -
gyel f ö l d e k im>ss r é s z é t e g y e s i t e n i ö k , a h o l nem a német f e u d á -
l i s hód í tók / i l agy -Lengye lo r szág , K u j á v l a , K i s -Lengye lo r s zág / 
u r a l k o d o t t , de a B a l t i t e n g e r p a r t v i d é k / Р о т о н е / és S z i l é z i a 
f e l s z a b a d í t á s á r a i r á n y u l ó k i s é r i e t ü k s i k e r t e l e n marad t . Az o r -
szág e g y e s í t é s é r e i ráxjyulo h a r c s o i á n a k i r á l y i ha ta lom meg-
t ö r t e à nagyb i r t okos hűbérurak e l l e n á l l á s á t , v a l a m i n t egyes 
nagyvá rosok i t /Krakkó, Poznaá/» amelyekben a német p a t r i c i u s o k 
j e l e n t e t t é k a p o l i t i k a i veze tő e r ő t . Ugyanakkor m e g s z i l á r d u l -
t a k a f e u d á l i s urak zlkiének p o l i t i k a ' , p o z i c i ó i i s , megve t e t t ék 
a r e n d i k é p v i s e l e t i monarchia a l a p j á t , amely t e l j e s e n а XV-XVI. 
sz -ban a l a k u l t k i a s a j á t o s l e n g y e l "monarchikus v e z e t é s . 
a l a t t á l l ó nemesi demokrácia" f o r m á j á b a n . / 2 1 / 

A l e n g y e l erők nem v o l t a k elegendők a német f e u d á l i s u r ak és 
e l s ő s o r b a n a Német Lovagrend e l l e n i h a r c r a , a t a t á r veszede l -m 
á l l a n d ó a n f e n y e g e t e t t , egyre f o k o z ô d ç t t a t ö r ö k a g r e s s z i ó . E z e k 
v o l t a k az o k a i azoknál, a d i n a s z t i k u s kombinációknak, amelyek 
e l ő k é s z í t e t t é k Lengye lország soknemzet i ségű állammá v a l ó v á l á -
sát- ; A Magyarországgal v a l ó r ö v i d i d ő t a r t a i n un ió u t á n L i t v á * 
ni .ával hozták l é t r e az u n i ó t . L i t v á n i a \ 14» a . végén a 
b e l o r u s s z , u k r á n és r é s z b e n nagyorosz fö_ k- . - „ s z e r z é s é r é -
vén nagy hatalommá v á l t . Ez az. un ió f o n t o s ha ladó tény vol t . 
min iké t á l l am t ö r t é n e t é b e n , mert e l ő k é s z í t e t t e a Német Lovag-
rend f e l e t t Grünwaldnal 1410-ben az e g y e á í l t l e n g y e l - l i t v á n 
orosz erők á l t a l a r a t o t t győzelmet . 

De a l e n n e l - l i t v á n u n i ó , p o z i t i v h a t a s a m e l l e t t e rősen n e g a -
t i v b e h a t á s t i s g y a k o r o l t a l engye l t ö r t é n e t mene t é r e , A l e n -
g a e l / e l s ő s o r b a n a k i s - l e n g y e l o r s z á g i / f e u d á l i s u rak már ez 
e l ő t t i s a r r a t ö r e k e d t e k , hpgy. ukrán f ö l d e k e t - s z e r e z z e n e k , e z 
a t ö rekvésük a L i t v á n i á v a l v a l ó y r i o u t á n méginkabb f o k o z ó d o t t , 
a t ö r ekvésük m e g v a l ó s í t á s á r a i r á n y u l ó l e h e t ő s é g ü k ped ig növe-
k e d e t t . A lengy e l - l i t v á n un ió f e j l ő d é s t ö r t é n e t e i b e n a 14* s z . v é -
g é t ő l az 1569- i l u b l i n i u n i ó i g t e r j e d ő időszakban a l e n g y e l 
f e u d á l i s u rak b e t ö r n e k a L i t v á n i á h o z t a r t o z ó ukrán f ö l d e k r e , 
fokozód ik a l e n g y e l f e u d á l i s é s nemzeti elnyomás e f ö l d e k l a -

f e l e t t és v é g ü l a l e n g y e l f e u d á l i s u r a k t á m o g a t j á k 
i l i t v á n f e u d á l i s u r a "4a t az egyre inkább f e l eme lkedő orosz á l -
lam e l l e n a b e l o r u s s z é s nagyorosz f ö l d e k é r t f o l y t a t o t t h a r -
cukban, A soknemzet i ségű l e n g y e l - l i t v á n á l l am egyre kevésbbé 
t ö l t i be ha ladó f e l a d a t á t , k é p t e l e n megvédeni a f e n n h a t ó s á g a 
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a l á tartozó f ö l d e k e t , e l s ő s o r b a n Ukrajnát a krimi ta tárok p u s z t í t ó 
b e t ö r é s e i t ő l , va lamint a 15«17. századben a fokozódó töröK a g r e s z -
Bziótól, A l e n g y e l - l i t v á n un ió , amely e r e d e t i l e g a német f e u d á l i s 
urak e l l e n i harc c é l j á r a a l a k u l t , a k e l e t i s z l á v népek nemzeti e l -
nyomásának, az orosz á l lam e l l e n i expanziónak az eszközévé v á l t « 
A l e n g y e l f e u d á l i s urak k e l e t i expanz ió ja következtében kölcsönö-
sen e l i d e g e n e d t e k a t e s t v é r i s z l á v népek, megbomlott a köztük l é -
vő b a r á t s á g é s ez a körűimén? igen károsan é r e z t e t t e h a t á s á t Len-
g y e l o r s z á g nyugat i v i s z o n y l a t á b a n i s . A l e n g y e l f e u d á l i s urak nem 
t ö r ő d t e k a z z a l , hogy megoldják a Lengyelország f e j l ő d é s e szempont-
j á b ó l l eg fontosabb f e l a d a t o t , a l e n g y e l f ö l d e k e g y e s í t é s é t . Hosz-
szu évszázadokon k e r e s z t ü l Lengyelország h a t á r a i n k i v ü l maradt 
S z i l é z i a , ez a gazdaság i t e k i n t e t b e n e l sőrendű f o n t o s s á g ú l e n g y e l 
t e r ű l e t é s a b a l t i t e n g e r p a r t n a g y i é s z e . A grünwaldi győzelmet é s 
a német lovagrend f ö l ö t t az 1454-1466 é v i háborúban a r a t o t t g y ő -
zelmeket nem aknázták k i é s ennek következtében a német lovagrand 
t e i ü l e t é n e k romjaiból k i n ő t t a m i l i t a r i s t a Poroszország , a l e n g y e l 
nép legádázabb e l l e n s é g e . Ш v é g ü l , a mágnások r e n d k í v ü l i megexü-
s ö d é s e , amely a z á l t a l k ö v e t k e z e t t be, hogy a f e u d á l i s urak e l f o g -
l a l t á k é s k i rabo l ták az ukrán f ö l d e k é t , o lyan o s z t á l y v i s z o n y o k a t 

é s p o l i t i k a i erőv i szonyokat t e r e m t e t t , amely megbontotta az or«-
szág f e j l ő d é s e t á r s a d a l m i - gazdaság i é s p o l i t i k a i f e j l ő d é s é n e k 
normál i s menetét . 

Ezek a f o n t o s fo lyamatok, amelyek a f e u d á l i s fe lép í tmény f e j l ő d é -
sében végbementek, j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s z o t t a k a l e n g y e l t ö r t é -
nelemben. Ezek a folyamatok azonban nem f e j e z ő d t e k b e L e n g y e l o r -
szág t ö r t é n e t é n e k egy időszaka keretében é s nem ezek a meghatáro-
zó tényezők a p e r i o d i z á c i ó b a n . Véleményünk s z e r i n t a meghatározó 
j e l e n s é g a l e n g y e l f e u d á l i s társadalom alapjának f e j l ő d é s m e n e t é -
ben b e k ö v e t k e z e t t rendkivül f o n t o s v á l t o z á s , a robotnak, a mun- . 
kajáradéknak - mint a f e u d á l i s kizsákmányolás fő formájának -
megsz i lárdulása« A pénzjáradékró l é s a n a t u r á l j á r a d é k r ó l a munkai-
járadékra v a l ó á t t é r é s komoly v á l t o z á s o k a t i d é z e t t e l ő a f e u d á l i s 
Lengyelország t á r s a d a l m i - gazdaság i , p o l i t i k a i ó s k u l t u r á l i s é l e -
t é h e k minden t e r ü l e t é n . Meg k e l l jegyezrünk, hogy a munkajáradék-
r a v a l ó á t t é r é s é s a f e u d á l i s - jobbágytartó v i szonyok e z z e l kap-
c s o l a t o s k i a l a k u l á s a á l t a l á n o s j e l e n s é g ebben a t ö r t é n e t i idő -
szakban Keleteurópa majdnem ö s s z e s országa iban . / 2 2 / De az e r e d -
mények e g y á l t a l á b a n nem v o l t a k egyformák az ö s s z e s k e l e t e u r ó p a i 
államokban. Nekünk az a f e l a d a t u n k , hogy k iemel jük a t ö r t é n e t i 
f e j l ő d é s f e u d á l i s formációjában a t ö r t é n e t i fo lyamat Lengye lor-
szágra vonatkozó s a j á t o s j e g y e i t . 

A l e n g y e l f e u d á l i s ur , akinek - mint a t ö b b i k e l e t e u r ó p a i f e u d á -
l i s urnák i s - az v o l t az érdeke, hogy miné l több hasznot húzzon 
a p a r a s z t munkájából, á t s z e r v e z t e b i r t o k á t é s t ö n k r e t e t t e a p a -
r a s z t gazdaságát . Lemondott a pénzjáradékról é s inkább a robot 
u t j á n t ö r t é n ő kizsákmányolást v á l a s z t o t t a , mert ez a f e u d á l i s 

r Lásd: B«D. Grekov: A parasztok Oroszországban a l e g r é g i b b ' 
- i d ő k t ő l a 17. s z - i g M.-L. 1946, 549-570 . 1 . o r o s z u l . 
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urnák l e h e t ő s é g e t n y ú j t o t t a r r a , hogy e r ő s e n n ö v e l j e a k izsákmá-
nyo l á s hagyományos normá i t , é s a p a r a s z t i munkával a f ö l d e s ú r i 
b i r t o k o n , f o lwa rkon / m a j o r s á g / t e r m e l t á r u k a t p i a c r a v i h e s s e . 

Ezze l k a p c s o l a t b a n a p a r a s z t h e l y z e t e erősen m e g v á l t o z o t t . A 
r o b o t r a v a l ó á t t é r é s u t á n a f e u d á l i s u rnák az v o l t az é rdeke , 
hogy minél nagyobbszámu munkáskezet b i z t a s i t s o n gazdasága s z á -
mára. Ennek az l e t t a következménye, hogy e l t ö r ö l t é k a k ö l t ö z é -
s i j o g o t , f o k o z t á k a p a r a s z t o k szökése e l l e n i h a r c o t , n ö v e l t é k 
é s k i t e r j e s z t e t t é k a f ö l d e s ú r i b i r á s k o d á s j o g á t és a f e u d á l i s 
függőviszonyban é l ő p a r a s z t o t t e l j e s jobbággyá t e t t é k . Ez az a 
fo lyamat v o l t , amelyet Enge ls a jobbágyrendsze r második k i a d á -
sának n e v e z e t t . / 2 3 / A régebben t e l j e s e n h i á ry zó vagy j e l e n t é k -
t e l e n fo lwarkok a p a r a s z t o k f ö l d j e i r o v á s á r a a k ö z ö s s é g i f ö l d e k 
k i s a j á t í t á s a r é v é n " a l a k u l t a k k i es növekedtek . A r o b o t , - amely-
nek normája s z a k a d a t l a n u l n ő t t - nemcsak a z t eredményezte ,hogy 
a p a r a s z t majdnem t e l j e s e n e l szakad t ' g a z d a s a g á t ó l , hanem gazda-
sága tönkrement é s f ö l d t e r ü l e t é n e k csökkenése^ a l e g e l ő k , e r -
dők s t b . e l v e s z t é s e r é v é n f o k o z a t o s a n egyre mélyebbre s ü l y e d t , 
Mig a z e l ő t t a t e rmelőnek " t á g t e r e n y i l t a r r a , hogy i d ő t t a -
l á l j o n a t ö b b l e t m u n k á r a , amelynek terméke az ó s a j á t t u l a j d o n a 
l e t t " / 2 4 / , a d d i g most a f e u d á l i s k izsákmányolás nemcsak a t ö b b -
le tmunkával t e r m e l t t e r m é k e k t ő l f o s z t o t t a meg, hanem a s z ü k s é -
ges munka j e l e n t ő s r é s z é t ő l i s é s igy á l l a n d ó a n az é h h a l á l s z é -
l é n t e n g ő d ö t t . 

Nagy v á l t o z á s k ö v e t k e z e t t be a vá rosok h e l y z e t é b e n i s . A pénz-
j á r a d é k f e l t é t e l e az v o l t , hogy a p a r a s z t gazdaságának terméke-
i t a l e g k ö z e l e b b i vá rosban hozza p i a c r a , A v á r o s mind a f e u d á -
l i s u r a t , min t a p a r a s z t o t e l l á t t a i p a r i t e rmékekke l é s k ü l f ö l -
d i á r u c i k k e k k e l . így a l a k u l k i a k i s h e l y i p i acok h á l ó z a t a , 
amelynek k ö z p o n t j a i a városok v o l t a k . Ezek k ö z ö t t a p i a c i t e r ü -
l e t e k k ö z t i k a p c s o l a t a vá rosok k ö z ö t t i k a p c s o l a t v o l t . Ez t e r -
mésze tes é s szükséges szakasz v o l t az ös sznemze t i p i a c l é t r e -
hozásának u t j á n . A munka já radékra v a l ó á t t é r é s Lengye lo r szágban , 
má-akeleteurópai o r s z á g o k t ó l / p l . O r o s z o r s z á g t ó l / e l t é r ő e n , n e m -
csak m e g l a s s í t o t t a ennek a r e n d s z e r n e k a f e j l ő d é s é t , hanem s z é t -
b o m l a s z t o t t a a z t . Ennek k ö v e t k e z t é b e n Lengy e lorsz :ágban nem j ö t t 
l é t r e egyetemes nemzet i p i a c , A p a r a s z t o k megszűntek , vagy ma jd-
nem menszüntek á r u e l a d ó k l e n n i , A f e u d á l i s u r , a k i s o k k a l na -
gyobb l e h e t ő s é g e k k e l r e n d e l k e z e t t , sokka l nagyobb á rumennyisé -
g e t h o z o t t p i a c r a , é s nem v o l t a t e r ü l e t e lőző k e r e s k e d e l m i 
centrumához k ö t v e . Megvá l tozo t t a f e u d á l i s f a l u á l t a l s z á l l í t o t t 
á r u j e l l e g e i s . Mig a z e l ő t t a p a r a s z t a v á r o s számára szükséges 
é s a v á r o s i k ö z v e t i t ő kereskede lem számára e lőnyös szarvasmar-
h á t , s z a l o n n á t , mézet , kende r t s t b , a d o t t e l , add ig a f e u d á l i s 
u r á l t a l s z á l l í t o t t f ő á r u c i k k a fo lwarkok á l t a l t e r m e l t gabona 
l e t t , de o lyan mennyiségben, amely j e l e n t ő s e n t ú l h a l a d t a a mező-

p ^ L á s d í Marx-Engels , Vá l , l e v e l e k , 4 2 3 , 1 , 
^ Marx-Engels müvei, XIX.к. I I . r é s z 358 .1 , / o r o s z u l / . 
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gazdaságga l amúgy I s s zo ros k a p c s o l a t b a n á l l ó k i s l e n g y e l vá ro sok 
s z ü k s é g l e t e i t . A f a l u b a n l é t r e j ö t t v á l t o z á s o k k á r o s következmé-
n y e i add ig csak kevés sé muta tkoz tak a vá rosokban , amig a f ö l d e s -
u r a k az á r u j u k számáx*a f e l v e v ő k e t ha nem i s a h e l y i p i a c o n , de 
l e g a l á b b i s a l e n g y e l b e l s ő p i a c o n k e r e s t e k . De már a 15. század 
végén é s kü lönösen a 16, sz -ban l e h e t ő s é g e k n y i l t a k a mezőgazda-
s á g i termékek e lőnyös e l a d á s á r a a k ü l f ö l d i , n y u g a t e u r ó p a i p i a -
con. E z á l t a l nagymértékben növekedtek a fo lwarkok é s ennek megfe-
l e l ő e n a f e u d á l i s k izsákmányolás i s . A l engye l f e u d á l i s urak. ma-
guk kezd tek k ü l f ö l d i gabonakereskedelemmel f o g l a l k o z n i é s nem 
v e t t é k igénybe a l e n g y e l városokban k i a l a k u l t ke r e skede lmi h á l ó -
z a t o t . A nemesek k i h a s z n á l t á k p o l i t i k a i uralmuké, oly e l ő j o g o k a t 
s z e r e z t e k , amelyek m e g f o s z t o t t á k a ke reskedőke t a t t ó l a l e h e t ő -
s é g t ő l , hogy a nemesi e l adókka l v e r s e n y r e k e l j e n e k . A nemes ,ak i 
á r u i t k ü l f ö l d r e s z á l l í t o t t a , h o z z á s z o k o t t ahhoz, hogy s z ü k s é g l e -
t i c i k k e i t i s k ü l f ö l d r ő l v á s á r o l j a meg. Ez a l á á s t a a l e n g y e l k é z -
műipari. t e r m e l é s t , A nemes e z z e l nem t ö r ő d ö t t . A r o b o t á l t a l t ö n k -
r e t e t t és e lnyomot t p a r a s z t k i v o l t zá rva a p i a c i v i s z o n y o k b ó l . 
Ez ped ig a l á á s t a a l engye l v á r o s k e r e s k e d e l m i k ö z v e t í t ő s z e r e p é t , 

A gazdaság i h a n y a t l á s s a l párhuzamosan h a l a d t a l e n g y e l v á r o s po-
l i t i k a i h a n y a t l á s a i s . Ez a fo lyamat majdnem az ö s s z e s l e n g y e l 
v á r o s o k a t é r i n t e t t e , k ivéve t a l á n egyedül Gdanszk-ot , amely a 

kereskede lem f ő á t r akodó á l l o m á s a v o l t . A 17. s z . második 
f e l é b e n , é s a 18. s z . e l s ő f e l é b e n már a z t t a p a s z t a l h a t j u k , hogy 
a l e n g y e l vá rosok agrarizálódnaK«, 

E z z e l e g y i d e j ű l e g m e g f i g y e l h e t j ü k a mezőgazdaság t e r m e l é k e n y s é g é -
nek e r ő s h a n y a t l á s á t . A gazdaság i h a n y a t l á s nemcsak a r o b o t á l t a l 
t ö n k r e t e t t p a r a s z t g a z d a s á g , hanem a r o b o t o n a l a p u l ó f ö l d e s ú r i 
gazdaság h a n y a t l á s á b a n i s j e l e n t k e z e t t . Ezt s z e m l é l t e t i k a l e n -
g y e l k i r á l y s á g / 2 4 a / s t a t i s z t i k á i a d a t a i i s , amelyek a z t m u t a t -
j á k , bogy mig 1565-ben a t e rmés egyötöd r é s z e s z o l g á l t ve tőmagul 
e s a fo lwarkok l akosságának t á p l á l é k á u l , add ig 1665-ben az egy-
ötöd r é s z t csupán vetőmagként h a s z n á l t á k f e l é s u j a b b s z á z év 
múlva, 1765-ben, ve tőmagra a t e rmés egyharmada j u t o t t / 2 5 / . A v e -
tőmag háromszorosá t hozó t e rmés közönséges j e l e n s é g l e t t közepes 
te rmésű években nemcsak az á l l am f ö l d j e i n , hanem a f ö l d e s u r a k 
f ö l d j e i n i s . 

Mindea azonban nem z á r j a k i a z t , hogy a v i z s g á l t időszak e l s ő s z a -
k a s z a / 1 6 « s z á z a d 70~es é v e i i g / - a r o b o t g a z d á l k o d á s m e g s z i l á r d u l á -
sának é s f e j l ő d é s é n e k i d e j e - a l e n g y e l f e u d á l i s gazdaság á l t a l á -
nos t e rmelékenységének j e l e n t ő s f o k o z ó d á s á t eredményezte / a z e r ő -
sen növekedő f e u d á l i s k izsákmányolás a l a p j á n / , amelyet á l t a l á n o s 
g a z d a s á g i megé lénkülés é s a l e n g y e l v á r o s o k b izonyos f e l l e n d ü l é -
sé , felsért, Ez u t ó b b i a k a h a n y a t l á s küszöbén még egy r ö v i d v i r á g -
z á s i p e r i ó d u s t é l t e k á t . E r r e az i d ő r e j e l l emző a soknemzet i ségű 

24 a / " l e n g y e l k i r á l y s á g " név a l a t t az orosz t e r m i n o l ó g i á b a n Len-
g y e l o r s z á g o r o s z ura lom a l a t t l évő r é s z é t k e l l é r t e n ü n k } 
mely a b é c s i k o n g r e s s z u s h a t á r o z a t a i a l a p j á n b i zonyos m é r t é -
kű autonomiát é s o rosz r é s z r ő l e z t a neve t kap ta« 
Lásdí J« Rutkowski: H i s t ó r i a ^ospodarcza P o l s k i , / L e n y e l ő * -
szág g a z d a s á g t ö r t é n e t e . Poznan, 1 9 4 7 . I , k , 251 ,1 , 
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ál lam é s a rendi k é p v i s e l e t i monarchia kialakulásának b e f e j e z ő -
dése , a l engye l nemes i -po lgár i humanista irodalom é s művészet 
v i r á g z á s a és a reformációs mozgalom f e j l ő d é s e , 

1 v i z s g á l t fo lyai iatok rányomták bélyegüket a f e u d á l i s Lengyel-
ország felépítményének f e j l ő d é s é r e . Azok az osztá ly er őv i s zoay ok-
ben b e á l l ó v á l t o z á s o k , amelyek a l e n g y e l városok hanyat lásáva l , 
a l e n g y e l parasztság t e l j e s p o l i t i k a i eliwomásával é s gazdasági 
k i s z i p o l y o z á s á v a l , s a f e u d á l i s o sz tá ly különböző c s o p o r t j a i kö-
z ö t t k ö t ö t t kompromisszummal kapcso latosak , a központi k i r á l y i 
hatalom fokoza tos hanyat lását okozták. Az e m i i t e t t kompromisz-
szum a mágnások p o l i t i k a i é s gazdasági tú lsú lyának megtartásá-
v a l j ö t t l é t r e . Ennek a lapja az ukrán f ö l d e k mértékte len k i -
zsákmár^ o lása v o l t , Lengyelországban nem a l a k u l t k i az abszo-
lutizmus» amely k i f e j l ő d é s é n e k b izonyos szakaszában e l ő s e g í t e t -
t e v o l n a az ország progressz ív f e j l ő d é s é t . Áz abszolut izmus h i á -
nya méginkább g á t o l t a az ország f e j l ő d é s é t , a k a p i t a l i s t a v i -
szonyok f e j l ő d é s é t , amelynek gyenge h a j t á s a i Lengyelországban 
a 16- ik szazadban kezdtek megje lenni . Lengyelország p o l i t i k a i 
f e j l ő d é s e a 16-18 , sz-ban zsákutcába j u t o t t , à pangás á l l a p o -
tába k e r ü l t . "A jobbá®-ságon nyugvó nemesi demokrácia, ahogyan 
az L e n g y e l o r s z á g b a n . . . f e n n á l l o t t , a legiqyersébb társadalmi f o r -
mák egyike , " / 2 6 / 

A f e u d á l i s Lenarelország b e l p o l i t i k a i f e j l ő d é s é t v i l á g o s a n j e l -
lemezte az ukrán é s b e l o r u s s z dolgozó tömegek egyre inkább f o -
kozódó a n t i f e u d á l i s é s nemzeti f e l s z a b a d í t ó mozgalma. A képet 
t e l j e s s é t e s z i a s ö t é t k a t o l i k u s r e a k c i ó , továbbá azok a v e r e -
ségek, amelyeket Lengyelország k ü l p o l i t i k a i ka landja i során e l -
s zenvede t t , Lei^y e l ország gyorsan haladt a mély társadalmi é s 
p o l i t i k a i v á l s á g f e l é , ennek megindulása meggyors í to t ta az uk-
rán nép f e l s z a b a d í t ó harcát Bogdán Hmelsyicklj v e z e t é s e a l a t t , 
amelyet az orosz állam támogatott . Igaz hogy a l e n g y e l f e u d á l i s 
államnak s i k e r ü l t k i l á b a l n i a a 17. s z . közepén b e á l l o t t sú lyos 
vá l ságbó l sőt s i k e r ü l t uralmát megtartania az ukrán f ö l d e k j e -
l e n t ő s része é s egész Be lorussz ia f e l e t t , de már nem tudta k i -
kerü ln i a gazdasági é s p o l i t i k a i h a n y a t l á s t , amelyet a társada-1*-
mi-gazdasági é s p o l i t i k a i f e j l ő d é s egész megelőző menete k é s z í -
t e t t e l ő . 

Lengyelország p o l i t i k a i h a n y a t l á s a megmutatkozot t a k ö z p o n t i 
hata lom t e h e t e t l e n s é g é b e n , az o r szággyű léseknek a h i r h e d t l i -
berum v e t o j o g á v a l v a l 3 megbén í tásában , a t e l j e s b e l p o l i t i k a i 
ana rch iában , az u j a b b é s u j a b b be lháborukban , az á l l am k a t o n a i 
é s pénzügyi e r e j é n e k e lgyengü l é sében és a l engye l u r a l k o d ó o s z -
t á l y k o r r u p t s á g á b a n Lengye lország e l v e s z t e t t e k ü l p o l i t i k a i j e -
l e n t ő s é g é t é s t e l j e s e n a kü lha t a lmak p o l i t i k a i b e f o l y á s a a l á 
k e r ü l t . A l e n g y e l mágnások és nemesek s a j á t maguk g y e n g í t e t t é k 
neg az o s z t á l y é r d e k e i k e t védő f e u d á l i s á l l am e r e j é t é s már 
nem t u d t á k s a j á t erő ikke l e l f o j t a n i az egyre fokozódó a n t i f e u -
d á l i s pa ra sz tmozga lma t , smely a 18, sz -ban kü lönösen az u k r á n 

Engels , A német parasztháború, 7 8 , 1 , 
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t e r ü l e t e k e n ö l t ö t t nagy m é r v e t , így a szomszédos a b s z o l ú t monar-
düákhoz - e l s ő s o r b a n a c á r i Oroszországhoz - f o r d u l t a k s e g i t s é g -
éi*t, 

Lengye lo r szág f e j l ő d é s é n e k főeredménye a f e u d á l i s fo rmác io f e u -
d á l i s jobbágy t a r t ó időszakában az o s z t á l y e l l e n t é t e k é s a nemze-
t i s é g i e l l e n t é t e k r e n d k í v ü l i k i é l e z ő d é s e , v a l a m i n t a gazdaság i 
é s p o l i t i k a i h a n y a t l á s l e t t c Mindez megkönny í t e t t e a z t , hogy Len-
g y e l o r s z á g o t a szomszédos ha ta lmak f e l o s s z á k . Egy o lyan o r s z á g , 
amely t ö r e t l e n ü l f e n n t a r t j a a f e u d á l i s t á r s a d a l m i r e n d s z e r t ak -
k o r , amikor szomszédai e l ő r e h a l a d n a k , l é t r e h o z z á k a b u r z s o á z i -
á t , k i f e j l e s z t i k a ke re skede lme t é s i p a r t , nagy v á r o s o k a t hoz-
nak l é t r e , egy o l y a n o r szág p u s z t u l á s r a van í t é l v e - " / 2 7 / - muta-
t o t t r á E n g e l s . De még m i e l ő t t b e f e j e z ő d ö t t v o l n a Lengyelország 
f e l o s z t á s a , a 18. s z , u t o l s ó harmadában, a f e u d á l i s l e n g y e l t á r -
sadalom méhében k i s a r j a d t a k é s f e j l ő d n i kezd tek az u j , k a p i t a -
l i s t a viszonyok«, Ez Lengye lország t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i t ö r t é n e -
t é n e k egyik leg ' ípoayolultabb é s legkevésbbé t anu lmányozo t t k é r d é -
s e . A k o n k r é t v i z s g á l a t o k h i á n y a m i a t t még nem l e h e t pon tosan 
megha tá rozn i a k a p i t a l i s t a v á l l a l a t o k e l s ő fo rmá inak k e l e t k e z é -
s i i d ő p o n t j á t a l e n g y e l o r s z á g i i p a r b a n . A b u r z s o á i rodalomban 
t e l j e s zű rzava r u r a l k o d o t t ebben a ké rdésben , mive l a robotmun-
kán a l a p u l ó j o b b á g y p a r a s z t i m a n u f a k t ú r á k a t a k a p i t a l i s t a v á l l a -
l a t o k k a t e g ó r i á j á b a s o r o l t á k . E g y á l t a l á b a n nem v i z s g á l t á k még 
meg a p a r a s z t i k i süzemeke t , h o l o t t ezeknek a f e j l ő d é s e " a k a p i -
t a l i z m u s f e j l ő d é s é n e k k e z d e t i l é p é s e i t j u t t a t j a k i f e j e z é s r e f . 7 2 8 / 
Kevés a d a t á l l r e n d e l k e z é s ü n k r e a bérmunkát igénybevevő k e r e s k e -
de lmi é s más m a n u f a k t ú r á k r ó l , 

A t e r m e l é s t e r ü l e t é n mutatkozó v á l t o z á s o k a l a p j á n v á l t o z á s o k á l l -
nak be a f e l é p í t m é n y t e r ü l e t é n , a t á r s a d a l o m p o l i t i k a i é l e t é b e n 
i s , A 18. század ззу o l c v a n a s - k i l e n c v e n e s é v e i b e n j e l e n t ő s p o l i t i -
k a i mozgalom i n d u l meg a f i a t a l l e n g y e l b u r z s o á z i a s o r a i b a n , 
amely a nemesség é l e n j á r ó r é t e g e i v e l együttműködve számos á l l a m i 
é s p o l i t i k a i r e f o r m o t i n d í t e l , A 18. s z , vége a nemzet i f e l s z a -
b a d í t ó mozgalom k i a l a k u l á s á n a k i d e j e . A mozgalom e r ő t e l j e s f e j -
l ő d é s e a r r ó l t a n ú s k o d i k , hogy a l e n g y e l nemzet k i a l a k u l á s a már 
nagymértékben e l ő r e h a l a d t . 

Ebben az időszakban , ha nem. i s k i f o r r o t t a n , de már f i g y e l m e t érdem-
l ő e n megnyi lvánulnak j e l e n s é g e i és megje lennek a k a p i t a l i s t a v i s z o -
nyok a f e l é p í t m é n y b e n . Ezek a mozzanatok l e h e t ő v é t e s z i k számunk-
r a , hogy e z t az i d ő s z a k o t a mege lőzők tő l e l v á l a s s z u k . E k é t s z a -
kasz k ö z t i h a t á r v o n a l megvonásának, a k i f e j t e t t okok é r t e l m é b e n , 
csak f e l t é t e l e s , h i p o t e t i k u s j e l l e g e van , Mi e z t a h a t á r v o n a l a t 
a 18. század 70 -e s e v e i r e t e s s z ü k . 

Ez az u j p e r i ó d u s a f e u d á l i s fo rmác ió t ö r t é n e t é b e n - a f e u d á l i s 
v i s z e n y o k bomlásának é s a k a p i t a l i s t a a l a p / u ' k l ad / f e j l ő d é s é n e k 

^ M a c s - E n g e l s müvei X l I I . k . I . r é s z , 159 .1 . / o r o s z u l / . 
2 8 / , L e n i n , A k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s e Oroszországban . 1949. 335 .1 . 



időszaka - f é l b e s z a k í t o t t , b e f e j e z e t l e n per iódus . Lengyelország 
t e l j e s f e l o s z t á s a 1795-ben lényegesen megvá l toz ta t ta a l e n g y e l 
»ép f e j l ő d é s é n e k f e l t é t e l e i t , eáuyomta b e l y e g é t nemcsak a f e l -
építmény f e j l ő d é s é r e , hanem Lengyelország gazdasági f e j l ő d é s é r e 
i s . Leagyelország egyes r é s z e i különböző körülméryek közé k e r ü l -
tek és külonté]Qelés|apen f e j l ő d t e k a társadalmi-gazdasági v i s z o l o k 
szempontjából. 

A f e u d á l i s formáció 5 . - é s u t o l s ó « periódusa társadalmi-gazda-
s á g i tar ta lmát t e k i n t v e analog a megelőzővel é s mintegy k ö z v e t -
l e n f o l y t a t á s á t adja . Átmeaeti időszakot j e l e n t a feudal izmus 
é s a kapi ta l izmus k ö z ö t t , de ez a f e j l ő d é s Lengyelország p o l i t i -
ka i szé t tago l t ságának és nemzeti l e igázot t ságának körülményei 
kSzött z a j l i k le« 

A kapital izmus f e j l ő d é s e f o l y i k az iparban, amelyben növekednek 
a kezdetben még manufakturál is t ipusu k a p i t a l i s t a v á l l a l a t o k 
és f o l y i k a mezőgazdaságban i s* ahol számos f ö l d b i r t o k o s a ma-
j o r s á g i robotgazdálkodásról á t t é r a bérmunka alkalmazására, az 
Ipari aÖvények termesz tésére é s a j u h t e n y é s z t é s r e , amelyhez az 
ösfctöázést a f i a t a l l e n g y e l t e x t i l i p a r f e j l ő d é s e adja. De a 19« 
század 30-as é v e i i g ez a folyamat a fö ldbirtokoknak csak k i s 
r é s z é r e t e r j e d k i . a fö ldb ir tokosok többsége továbbra is a r é -
gi robotgazdalkodast ü z i é s szembehelyezkedik minden t á r s a d a l -
mi reformmal'és gazdasági u j i t á s s a l . A 19. század húszas é v e i -
ben a Poroszország uralma a l a t t á l l ó l engye l fö ldeken agrár -
reformot ha j to t tak végre , amely megfosztot ta a parasztokat f ö l d -
j e i k egy r é s z é t ő l é s számos f e u d á l i s maradványt őrzöt t meg. Ez 
a reform a mezegazdaság k a p i t a l i s t a f e j l e s z t é s é n e k "porosz u t " -
j a v o l t , amely "a parasztokat évt izedekre a legs iralmasabb k i -
s a j á t í t á s n a k é s elryomásnak" v e t e t t e a l á . / 2 9 / ' De ennek a re -
formnak a végrehaj tása i s é v t i z e d e k i g , egészen az 1848-as f o r -
radalomig elhúzódott é s a parasztság nagy tömegét a robot i g á -
jában hagyta, 

A aemzeti mozgalom ç 19, század harmincas é v e i i g k i f e j e z e t t e n * 
aemesi j e l l e g ű v o l t , programja arra i r á n y u l t , hogy v i s s z a á l -
l í t s a a rég i Lengyelországot és olyan mérsékelt reformokat v i -
gyen k e r e s z t ü l , amelyek nem é r i n t i k a f e u d á l i s rendszer a l a p -
j a i t . Ez az i rányzat szabja meg az 1830-1831. év i f e l k e l é s j e l -
l e g é t , amelyet Engels tömören "konzervat ív forradalom"-nak m -
v e z e t t . / З О / ' 

A h e l y z e t 1831 után megvál tozot t . Az egyre fokozódó a a t i f e u d á -
l i s parasztmozgalom hatására a f e u d á l i s viszonyok forradalem-
e l ö t t i válságának körülményei között a f e l k e l é s e l ő t t megior-
d u l t demokratikus nemzeti f e l s z a b a d í t ó mozgalom komoly erővé 
v á l t . I t t meg k e l l jegyeznünk, hogy Lengyelország t ö r t é n e t é r e 
fcfclán. még inkább je l lemző mint a Szovjetunió t ö r t é n e t é r e az 

müvei 13 .к . 216. I . / o r o s z u l . / 
^ M a r x - E n g e l s müvei V.k. 2 6 5 . 1 . / o r o s z u l . / 



az N.N. D r u z s i n y i n á l t a l t a l á l ó a n megfogalmazot t j e l e n s é g , Ьоду 
"nem a ke reskedő é s i p a r o s p o l g á r s á g v o l t a bu rz soá f o r r a d a l m i 
i d e o l ó g i a hordozó:]a, hanem à nemesség ha l adó r é t e g e i , amelyeket 
a k a p i t a l i s t a f o lyama t é r i n t e t t . " / 3 1 / 

A nemzet i f e l s z a b a d í t ó mozgalom s z é l s ő b a l s z á r n y a f o r r a d a l m i de -
mokra t ikus i r á n y z a t t á k r i s t á l y o s o d o t t , é s b u r z s o á demokra t ikus 
nép i f o r r a d a l o m u t j á n k i h a r c o l a n d ó a g r á r d e m o k r a t i k u s programot 
a d o t t . A l e n g y e l f o r r a d a l m i demokraták azonban nem t u d t a k оЗуаа 
erővé v á l n i , amely a p a r a s z t i tömegek harcának é l é r e á l l t v o l -
n a , 
A 19. század negyvenes éve iben к i b o n t a k ö z ö t t p a r a s z t i tömegmoz-
galom, a P i o t r Sc ieg ienny v e z e t é s e a l a t t á l l ó t i t k o s p a r a s z t -
s z e r v e z e t , a N y u g a t - G a l i c i á b a n 1846-ban k i b o n t a k o z o t t p a r a s z t -
f e l k e l é s , a Nagylengye lo rszágban , S z i l é z i á b a n és G a l í c i á b a n 
1848-ban megindul t parasztmozgalom l é p e g é b e n a jobbágy p a r a s z -
t o k f o r r a d a l m a v o l t , amely 1846-48-ban megdön tö t t e a f e u d á l i s 
r e n d s z e r t é s m e g s z ü n t e t t e a k izsákmányolás jobbágyit f o r m á j á t . 
Orosz-lengy e l o r s z á g b a n ennek a fo r rada lomnak a b e t e t ő z é s é t az 
ö t v e n e s évek végén é s a h a t v a n a s évek e l e j é n k i a l a k u l ó f o r r a d a l -
mi h e l y z e t , az 1861-1862 év i parasztmozgalom, az 1863-64. év i 
f e l k e l é s ^ és az 1864. é v i p a r a s z t r e f o r m j e l e z t e . De a jobbágy-
p a r a s z t s á g , amelynek nem v o l t o s z t á l y á b ó l k i k e r ü l t v e z e t ő j e , 
nem t u d t a k i v i v n i az ö s s z e s f e u d á l i s maradványok t e l j e s é s kö-
v e t k e z e t e s megsemmis í t é sé t , a k a p i t a l i s t a v i szonyok m e g s z i l á i v 
d u l á s á t azon l egha ladóbb f o r m á j á b a n , melyet a m a r x i z m u s - l e n i n i z -
mus k l a s s z i k u s a i agrárdemokrác iának n e v e z t e k . / 3 2 / A jobbágype-
r a s z t o k f o r r a d a l m á n a k Lengyelországban az v o l t az eredménye,hogy 
a f ö l d e s u r e l l e n e s p a r a s z t " z e n d ü l é s e k " - t ő l m e g i j e d t kormányok 
e l t ö r ö l t é k a j o b b á g y s á g o t . A k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s e a mezőgaz-
daságban Lengye lország minden r é s z é n a "porosz u t o n " h a l a d t . 

A l e n g y e l f e j l ő d é s t Lengye lország s z é t t a g o l t s á g a f o l y t é n az 
e g y e n e t l e n s é g j e l l e m z i . Lengye lország egyes r é s z e i nem egy idő -
b e n l é p t e k be a k a p i t a l i s t a k o r s z a k b a . Lengye lország t ö r t é n e -
t é b e n a f e u d a l i z m u s és a k a p i t a l i z m u s k o r s z a k á t egymást&l e l v á -
l a s z t ó h a t á r v o n a l a t az 1848-1864-es évek a l k o t j á k . Végeredmény-
ben azonban meghatározó j e l l e g ű h a t á r v o n a l n a k az 1864-es é v e t 
t e k i n t h e t j ü k annak a v e z e t ő s z e r e p n e k k ö v e t k e z t é b e n , amelye t 
Orosz -Lengye lo r szág az ö s s z e s l e n g y e l f ö l d e k k ö z ö t t j á t s z o t t . 

Mint már f e n t e b b e m i i t e t t ü k , a Lengye lország p e r i o d i z á c i ó j á r a 
i r á n y u l ó munk-Sf•.•w-.ëzekh«»fc-»».ёЬ.-гекпек a k i f e j t é s e csak az e l s ő 
s z a k a s z t j e l e n t i , E lü tcünk á l l még egy olyan r é s z l e t e s p e r i o d i -
z á c i ó k i d o l g o z á s a , amely nemcsak az egyes formációkon b e l ü l i f ő 
p e r i ó d u s o k a t t ü k r ö z i v i s s z a , hanem a z i l l e t ő pe r iódusokon b e l ü l i 
3*1/ Voprosz i I s z t o r i i 1949*. 1 1 . s z . 9 5 . 1 . magyárul tTIÉ, 195O.4-6. 

s z . 2 0 , 1 . 
^ I é s d í Marx-Engels müvei V I , k . 3 8 3 . 1 . / o r o s z u l . / 
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kisebb f e j l ő d é s i szakaszokat i s . M r ma i s számos e s e t b e n meg-
á l l a p í t h a t j u k , hogy ez a f e l a d a t h e l y e s megoldást n y e r t . De a l en 
gyei t ö r t é n e l e m p e r i o d i z á c i ó s k é r d é s e i megkövete l ik , hogy még 
r é s z l e t e s e b b e n v i l á g í t s u n k meg számos igen f o n t o s t e r ü l e t e t Len-
gye lo r szág t ö r t é n e t i f e j l ő d é s e b e n . így p l . a j obbágypa ra sz t s ág 
o sz t á lyha rcának t ö r t é n e t é t , a f ö l d e s ú r i fo lwark -gazdá lkodás ke -
l e t k e z é s é t és f e j l ő d é s é t , a k a p i t a l i s t a v iszonyok k o r a i f e j l ő d é -
s i s z a k a s z a i t s t b . nem szólva az i r á s o s f o r r á s o k a t né lkü löző 
l e g r é g i b b i d ő s z a k r ó l . Uj anyag e l ő k e r ü l é s e é s u j abb k u t a t á s o k 
szükségessé t e h e t t é k azonban, hogy a p e r i o d i z á c i ó főbb s zaka -
s z a i t majd pontosabban á l l a p i t h a s s u k meg. K é t s é g t e l e n , hogy ez 
lényegesen meg f o g j a k ö n n y i t e n i a p e r i o d i z á c i ó r é s z l e t s z a k a s z a i -
nak k i d o l g o z á s á t . 

Az á l t a l u n k e l f o g a d o t t p e r i o d i z á c i ó l egha tha tó sabb i g a z o l á s a 
maga "A Lengyelország t ö r t é n e t e " l e s z , amely a k i f e j t e t t p e r i o -
d i z á c i ó a l a k j á n á l l . I t t a v á z a t konkré t t ö r t é n e t i anyagon 
t u d j u k e l l e n ő r i z n i , a s z é l e s olvasóközönség f e l ü l t u d j a v i z s -
g á l n i a k i s munkaközösség munkájának eredményét. Az i l y e n e l -
l e n ő r z é s m e g e r ő s i t i a he lyes m e g á l l a p í t á s o k a t é s k i d e r ü l n e k a 
h ibák , l ehe tővé t e s z i a még a l akosabb , még t ö k é l e t e s e b b k u t a t ó -
munkát Lengyelország t ö r t é n e t e és különösen a lengyel t ö r t é n e t i 
fo lyamat p e r i o d i z á c i ó j a t e r é n . 

Megjelent a Voproszi I s z t o r i i 1951. 11. számában. 
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Beszámoló a Román Népköz tá r saság Akadémiája történettudományi, 
f i l o z ó f i a i , g a z d a s á g i - é s jogtudományi o s z t á l y á n a k k i b ő v i t e t t 

ü l é s é r ő l . 

Barea de seama a s u p r a ^ e d l n t e i l a r g i t e a S e s i u a i i de s t l i s t e 
isfc02?ice, f l l o s o f i c e ^ i economic©- ju r id i ce a Academiei R.P.R, 

OKKÍ В 5612 

Ezévi o k t ó b e r 9 - é n t a r t o t t á k meg a RNA t ö r t é n e t t u d o m á n y i , f i l o -
z ó f i a i , g a z d a s á g i - é s jogtűdomáz^ i o s z t á l y á n a k a b u k a r e s t i , 
I a ç i - i é s k o l o z s v á r i T ö r t é n e t i I n t é z e t e k k ü l d ö t t s é g e i v e l k i b ő -
v í t e t t ü l é s é t e 

Az ü l é s r e meghívták a b u k a r e s t i , k o l o z s v á r i é s I a a i - i T ö r t é n e t i 
é s F i l o z ó f i a i I n t é z e t e k k ü l d ö t t j e i t , a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é -
rium k é p v i s e l ő j é t , az A.A. Z s d á n o v - f ő i s k o l a s a S t e f a n Gheorghiu 
é s G . J . Parhon egyetemek t ö r t é n e t i t a n s z é k e i t , más o lyan i n t e z e -
t e k k é p v i s e l ő i t , melyeknek az o s z t á l l y a l közös p rob lémáik v a n -
nak é s az i n t é z e t e k tudományos m u n k a t á r s a i t , . 

a 

Napirenden s z e r e p e l t a ' b u k a r e s t i , l a s i - i é s k o l o z s v á r i T ö r t é n e -
t i é s F i l o z ó f i a i I n t é z e t e k j e l e n t é s e i , e j e l e n t é s e k m e g v i t a t á s a 
s az 1952. é v i t ö r t é n e t i k u t a t á s i t e r v ö s s z e á l l í t á s á r a v o n a t k o -
zó j a v a s l a t o k . 

Csastamtinefiira- l a g 1 Рл ka4énikuis: A B m & r e e t i Tertétsetsi és Filc*-
««ÍM »4. Ти+Л*»^ •Jj.í J i ^ f . j . a * , " • • / 

A RNA t ö r t é n e t t u d o m á n y i , f i l o z ó f i a i , gazdaság- é s jogtudományi 
o s z t á l y a , t e k i n t e t t e l a r r a , hogy milyen f o n t o s az 1952, év re 
egy r e á l i s munkatervet ö s s z e á l l í t a n i é s i d e j e k o r á n v é g l e g e s í t e -
n i , a z t a j á n l o t t a az i n t é z e t e k n e k és a munkaközösségeknek, hogy 
v i t a s s á k meç az 1952. é v i munfcaterv j a v a s l a t á t t e l j e s ü l é s e n , az 
egész tudományos személyze t b e v o n á s á v a l . 

Ahhoz, hogy m e g á l l a p í t s u k , milyen l enne a l e g m e g f e l e l ő b b t e r v az 
1952, é v r e , ismernünk k e l l az 1951. é v i t e r v t e l j e s í t é s é t . 

Ebből a c é l b ó l i n t é z e t ü n k o k t ó b e r J - r a t e l j e s ü l é s t h í v o t t ö s s z e , 
melyen e g y r é s z t m e g á l l a p í t á s t n y e r t , hogy az 1951. é v i munkaterv-
nek mi lyen p rob lémai j u t o t t a k megoldáshoz, m á s r é s z t p e d i g ezek - " 
aek a megoldásoknak m e g v i t a t á s a a l a p j á n m e g t á r g y a l t á k a muhkakö-
aösségek e l h a n g z o t t j a v a s l a t a i t az 1952. é v i t e r v ö s s z e á l l í t á s á -
v a l k a p c s o l a t b a * * 
1 / A b u k a r e s t i , I a ç i - i é s k o l o z s v á r i j e l e n t é s e k á t n é z e t t é s r ö -

v i d í t e t t g y o r s í r á s o s jegyzőkönyve . 
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1. A r é g é s z e t i á s a t á s o k m e g s z e r v e z é s e . - Az 1951» é v i t e r v a kö-
v e t k e z ő r é g é s z e t i k u t a t á s i t e r ü l e t e k e t j e l ö l t e k i : 
D i n o g e t i a t F o l y t a t t á k a p r e f e u d á l i s t e l e p ü l é s egy u j a b b r é s z l e -
gének f e l t á r á s á t ; b e b i z o n y o s o d o t t , hogy ez a t e r ü l e t sürün l a k o t t 
v o l t . A leggazdagabb l e l e t e k a 10-11 . s z á z a d b ó l származnak; f ő -
k é n t kunyhók, s z l áv t i p u s u edényekke l . M e g t a l á l t á k Paradunavon 
b i z á n c i tar tomány egy s t r a t e g o s á n a k ó l o m p e c s é t j é t / . i . e . 1 1 . s z . / 
i s« 
H i s t r i a i F o l y t a t t á k a v é d ő f a l n a k , a kü l ső f a l n a k , a v á r legma-
gasabb t o r n y a környékének /egy utcának. / , a görög templom a l a p -
j a i n a k s egy a 6 . század v é g é r ő l é s az 5« század e l e j é r ő l száiv-
mazó lakáskomplexumnak már a z ч e l m ú l t években megkezdet t f e l t á -
r á s á t , T a l á l t a k görög é s La T e n e - t i p u s u h e l y i , de a görög k e r e s -
kedők á l t a l i s h a s z n a i t k e r á m i á t , 

V e r b i c i o a r a - F i e r a : a / P l e n i t a ; a p o n t u s i s t eppék nomád t ö r z s e i 
b e h a t o l á s á n a k p r o b l é m á j a ; Ъ/ V e r b i t a ; a V e r b i c i o a r a - k ü l t u r a 
u j a b b f á z i s a é s a dák- római r é t e g ; beb i zonyosodo t t a La Tène-
k u l t u r a é s a k o r a i p r e f e u d á l i s k u l t u r a k ö z ö t t i f o l y t o n o s s á g . 
6 , é s 5 , s z á z a d i s z l á v t i p u s u k e r á m i ^ с / Cleanov; a F i e r a - é s 
a V e r b i c i o a r a - k u l t u r á k k ö z ö t t i каре s o i a t ; d / V e r b i c i o a r a : a 
b r o n z - k u l t u r a r é t egeződé sének m e g á l l a p i t a s a ; e / Sä lcu^a : L»V, 
r é t e g e k m e g á l l a p í t á s a ; f / r é g i b b k ő k o r i k u t a t á s o k É s z a k o l t é n i -
ában / B a i a de F i e r / s t b , 

A r é g é s z e t i r epe r tó r i ummal k a p c s o l a t b a n , 18.178 i d e i g l e n e s c é -
d u l a f e l d o l g o z á s a s o r á n , e l k é s z ü l t 2458 v é g l e g è s c i k k , egyú t -
t a l ped ig m e g t ö r t é n t a he lynevek 75 %-ának az u j k ö z i g a z g a t á s i , 
b e o s z t á s s z e r i n t v a l ó megha tá rozása . A c ikkek s z e r k e s z t é s é v e l 
párhuzamosan f o l y t a t t á k a h á t r a m a r a d t kiadványok k i v o n a t o l á s á t 
i s , ami 2547 i d e i g l e n e s c é d u l á t e r edményeze t t . 

A b u k a r e s t i t ö r t é n e t i i n t é z e t munkaközössége s z e p t . 5 - i g b e a d o t t 
4 k ö t e t Munténiára vona tkozó o k l e v e l e t /1501-1550 é s 1610-1626/ , 
az 1601-1610. évekre vona tkozó , már a mult ő s s z e l b e n y ú j t o t t 
k ö t e t e n k i v ü l . 

Az az a r ány ta l anság^ mely a I a s i - i é s k o l o z s v á r i i l l e t v e a b u -
k a r e s t i munkaközössegek e r e j e k ö z ö t t f e n n á l l , az e r d é l y i é s mol-
dova i f o r r á s o k k iadásában k á r o s e lmaradás t o k o z o t t , A h e l y z e t 
j a v i t á s á n a k c é l j á b ó l u j munkatársak k i n e v e z é s é v e l e r ő s í t e t t é k 
meg a munkaközösségeket , a b u k a r e s t i munkaközösség szorosabb 
k a p c s o l a t b a k e r ü l t a I a ç i - i és a k o l o z s v á r i i n t é z e t e k k e l , s e l -
h a t á r o z t á k , hogy a b u k a r e s t i munkaközösség / k o r l á t o z o t t mér t ék -
b e n / r é s z t v e s z az e r d é l y i é s moldovai o k l e v e l e k k iadásának mun-
k á j á b a n . 

E l k é s z ü l t é s s a j t ó a l á k e r ü l t az "Acte ^ i Fragmente" с , g y ű j t e -
mény f ö l d r a j z i m u t a t ó j a , e l k é s z ü l t e k a " S t u d i i Documente" с . 
gyűjtemény 17 k ö t e t é h e z a f ö l d r a j z i muta tócédu lák , e l k é s z ü l t 
11 ö s s z e s i t ő o s z t á l y o z ó c é d u l a a Hurmuzachi-gyüj teményhez, e l k é -
s z ü l t e k a moldovai é s m u n t é n i a i u ra lkodók c é d u l á i az " U r i c a r i u l " 
gyűjtemény a l a p j á n . 



Nemdába ad t ák az "Acte çd Fragmente" с . ok levé lgyű j temény r e -
p e r t ó r i u m á t . Dolgoznak az " U r i c a r i u l " é s a " B t u d i i ç i Documen-
t e " с . gyűj temények i d ő r e n d i r e p e r t ó r i u m á n . 

Kiadás ra k é s z í t e t t e k e lő k é t k r ó n i k á t . 

Anyaggyű j t é s f o l y i k . E r d é l y r e vonatkozóan román, magyar é s 
s z á s z , v a l a m i n t Munténiára é s Moldovára vona tkozó k r ó n i k á k k a l 
f o g l a l k o z n a k . 

F e l i r a t o k a t é s t ö r t é n e t i f e l j e g y z é s e k e t g y ű j t e n e k a közép*-, 
u j - é s l e g ú j a b b k o r b ó l . A k i a d o t t f e l i r a t o k r ó l kb 3000 c é d u l á t 
k e s z i t e t t e k . 

S a j t ó a iá- k e r ü l 'égy tanulmány népünknek a t ö r ö k i g a e l l e n v í -
v o t t f ü g g e t l e n s é g i h a r c á r ó l . F e l k u t a t t u k a t ö r ö k h ó d í t á s e l l e -
n i h a r c f ő p r o b l é m á i t i l l e t ő minden a d a t o t a köve tkező f o r r á s o k 
bans a b e l f ö l d i , muiaténiai é s moldovai k a n c e l l á r i á k o k l e v e l e i -
be®. 1 6 5 0 - i g j a Hurmuzachi-gyűjtemény és a Veress -gyüj temény 
10 k ö t e t é n e k anyagá t , 16 görög i l l e t v e 3 sze rb és b u l g á r k ró -
n i k á t ; 244 kiadványban t a l á l t a k n é p k ö l t é s z e t i anyagot / b a l l a -
dák, kol imdák s t b . g y ű j t e m é n y e i / . 

Az edd ig ö s s z e g y ű j t ö t t anyag a l a p j á n e l k é s z ü l t e k a f ü g g e t l e n -
s é g i h a r c k o r á r a vonatkozó t é z i s e k / 1 5 4 0 - i g / . 

Anyagot g y ű j t ö t t e k a f ü g g e t l e n s é g i háborúra / 1 8 7 7 - 7 8 / vona tko -
z ó l a g . 22454 g y ű j t é s i cédu la á t n é z é s e során 4576 l a p t e r j e d e l -
mű okmánymásolat k é s z ü l t , amelyből 3872 l a p o t ö s s z e o l v a s t a k . 
Munkaközösségi munkával m e g t ö r t é n t 15 .483 o k l e v é l i d ő r e n d i osz 
t á l y o z á s a , 

& Román-Szovjet I n t é z e t b e n s a j t ó a l á r e n d e z t é k a p o l i t i k a i - f i -
l o z ó f i a i s z ó t á r a t . 

E l k é s z ü l t e k a következő tanulmányok; A tudósok h a l a d ó i d e o l ó g i 
a i v ivmányai hazánkban a 19. s z . második f e l é b e n : A tudományos 
o k t a t á s é s a tudományos n é p s z e r ü s i t é s más e szköze inek f e j l ő d é -
se a 19. s z - b a n , 

-Tf'V . , 
A román f i l o z ó f i a i szövegkiadvány számára k i v á l a s z t o t t á k a sze 
melvények t ö b b s é g é t , melyeket most v i t a t n a k meg munkaközösségi 
é r t e k e z l e t e k e n . K l a s s z i k u s f i l o z ó f i a i szövegek t e k i n t e t é b e n az 
á l l a m i könyvkiadóná l m e g j e l e n t az "Olasz m a t e r i a l i s t á k " с . kos-
t e t , mig a " D e s c a r t e s " ~ k ö t e t h e z e l k é s z ü l t a b e v e z e t ő tanulmán? 
s k i v á l a s z t o t t á k é s l e f o r d í t o t t á k a szemelvényeke t . 

S z e r k e s z t é s a l a t t van "Az amer ika i l é l e k t a n tudományta lan é s 
ember t e l en j e l l e g e " c . k ö t e t . A t ö b b i t e r v b e v e t t t anu lmái^ i s 
ebben a s tádiumban v a n . 

Az I n t é z e t k e r e t é b e n 18 tudományos t a n a c s k o z ó , 11 i gazga tó t aná ' 
e s i , egy a munkát k i é r t é k e l ő é s az 1951-es munkaterve t v é g l e g e 
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s i t ő , a munkaközösségi f e l e l ő s ö k k e l p e d i g 9 é r t e k e z l e t e t t a r t o t -
t a k , az ö s z t ö n d i j a d o k tudományos munká jáé r t f e l e l ő s p r o f e s s z o r o k -
nak é s az ö s z t ö n d í j a s h a l l g a t ó k n a k egy-egy é r t e k e z l e t ü k v o l t . 

Az ó k o r i t ö r t é n e t i o s z t á l y o n 22 f e l o l v a s á s é s beszámoló, a k ö -
z é p k o r i t ö r t é n e t i o s z t á l y o n 11 f e l o l v a s á s , az u j - é s l e g u j a b b -
k o r i t ö r t é n e t i o s z t á l y o n 11 f e l o l v a s á s és 9 beszámoló h a n g z o t t 
e l . 

A f i l o z ó f i a i o s z t á l y o n 10 f e l o l v a s á s t é s 10 beszámolót t a r t o t t a k , 

A s z l á v és k e l e t i n y e l v i tanfo lyamokon e l ő a d t á k az o r o s z , b u l g á r , 
c s e h , s z lovák , l e n g y e l , s z e r b - h o r v á t , a l b á n , középbu lgá r , ó - ö r -

méi*y , oszmántörök, u j t ö r ö k é s magyar цу e l v e k e t . 13 l e k t o r ö s s z e -
sen 2118 ó r á t t a r t o t t . 219 h a l l g a t ó r e n d s z e r e s e n l á t o g a t t a a 
t a n f o l y a m o k a t . 

A f i a t a l káderek n e v e l é s e c é l j á b ó l az ö s z t ö n d í j a s h a l l g a t ó k s z a k -
e lőadásokon v e t t e k r é s z t az ó k o r i t ö r t é n é s z e k l a t i n é s görög t a n -
fo lyamon, a középko r i t ö r t é n é s z e k sz l áv p a l e o g r á f i a i t an fo lyamon , 
s t b . 

Munkájukat k ö z v e t l e n ü l f igye lemmel k i s é r i k mind az egyetemen, 
mind az i n t é z e t b e n , aho l r é s z t v e s z n e k az o s z t á l y é r t e k e z l e t e k e n 
é s a m u n k a k ö z ö s s é g i ' é r t e k e z l e t e k e n , bekapcsolódnak a v i t á k b a , b e -
számolókat t a r t a n a k , s ő t némelyik munkaközösségi munkatársként 
d o l g o z i k . 

P> k i f e j t e t t t e v é k e n y s é g r ő l szó ló beszámoló u t á n P. C o n s t a n t i n e s c u -
i e ç i p r o f e s s z o r akadémikus e l ő a d t a a zoka t a j a v a s l a t o k a t , melye-
k e t az I n t é z e t munkaközössége az 1952. é v i munkára v o n a t k o z ó l a g 
ö s s z e á l l i t o t t . 

F o l y ó i r a t u n k következő számában k ö z ö l n i f o g j u k a RNA T ö r t é n e t i 
é s F i l o z ó f i a i Osz tá lyának és I n t é z e t e i n e k 1952. é v i m u n k a t e r v é t , 
me lye t а RNA E lnöksége j ó v á h a g y o t t . 

L ivescu J . p r o f e s s z o r t Beszámoló a I a ç i - i T ö r t é œ t i _ é s ^ . e l v e -
s z e t i I n t ez e t to rüe n e t i о s z"ta ly" ának 'mTikoïïé sé rő í . " 

A beszámoló e l ő a d j a , hogy az o s z t á l y é s a három munkaközösség 
k e r e t é b e n hogyan s z e r v e z t é k meg az együt tműködés, az ü t emezés , 
a v é g r e h a j t á s és az e l l e n ő r z é s t e k i n t e t é b e n az 1951. év i t e r v -
munkát, majd b e m u t a t j a , hogy a t e r v é v I - I I I . évnegyedére s z ó l ó 
e l ő i r á n y z a t b ó l mit v a l ó s í t o t t a k meg. 

Az o k l e v é l k i a d ó munkaközösség á t a d t a a b u k a r e s t i s z e r k e s z t ő b i -
z o t t s á g n a k k é t o k l e v é l k ö t e t k é z i r a t á t /1551-1570 , 1571-1590/»az-
z a l , hogy e z é v i o k t . 1 5 - i g a harmadik k ö t e t e t i s b e n y ú j t j a , 
amely moldovai o k l e v e l e k e t t a r t a l m a z / 1 5 9 1 - 1 6 0 0 / . "A kézműves-
ség , kereskedelem é s i p a r Moldovában a 17-18 . században a 19*sz . 
közepé ig" c . témán dolgozó munkaközösség t e l j e s í t e t t e é s t ú l -
t e l j e s í t e t t e a k i a d a t l a n s a k i a d o t t o k l e v e l e s anyag g y ű j t é s é -
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ce vona tkozó t e r v e t . 

к köve tkezőkben az e lőadó a muukaközösségek m u n k á j á n ^ SMs&éssá* 
s e i v e l é s h i i a y о s s á g a i v a X fogXalVosik. , Az GkXeiréXkiedé жш&как0~ 
sösségen. b e l ü l még sem «s ikerü l t а közössógÍ-'-mí&ka s s e l l e m ê t k i -
a l a k í t a n i , mive l egyes-; t a g o k ©egelége&eek a k i s z e f c o t t д е ш egyé-
ai t e l j e s í t é s é v e l , Egyes rómkatársaknál é s s r e v e á e t Ő a r e » v a -
Lé h a i l a a d é s á g , hogy- s a j á t munkájuka t t ú l b e c s ü l j é k , e s i -одara -
ssak á r t a l m á r a van a k ö s ö s s é s l «áekásr-aV. Sehe «aii?4ää.t t e t v e k , 
iogy a munkát beszámolók k e z d a r a é r ^ e z i s é v e l é s ká&srek ©lé-
sével m e g j a v í t s á k , mégis nehézségedbe íitkösiek á k ö t e t e k «.sopor-
s e s i t á s á b a n b e á l l o t t v á l t ó sások a b u k a r e s t i é s k o l o z s v á r i I s t é z e -
sekkel v a l ó együt tműködés t l é g t . « l e » s 4 $ * m i a t t . A "Kêmâtoremêfy 
Kereskedelem' é s i p a r Moldovébsn* o. témán do lgozó rau»fcakös3ss$g 
rákodé eé v a l k a p c s o l a t b a n meg k e l l e m l i t e n i . hsgy - a k á r & mvaka-
:8sösség egyes t a g j a i n » к t a p a s z t a l f s t 3 . a » s á g & e g e r e s жожк«*-
i á r sak i d e o l ó g i á i f e l k é s z ü l t » é g é n e k e i é g t e X r ö s é g e f o l y t é » - . xte~ 
iésf,ég-*k meirtiltek f e l ö s s z e g y ű j t ö t t o k l e v e l e s ada tok m e g é r t -
je e s é r t e l m e z é s e k ö r ü l . A munka -/ainőségéneV » é g j » v i t á s é é s a 
f i a t a l k á d e r e k f e i k é s z \ i l é s é n e k megkömigrítése e é l j é b é l а ж т й ? ^ 
; e k s z l s t e k e n b í r á l a t t á r g y á v á t e t t é k agyes » t ^akc&k a 
shanikus t é x & m e g á l l a p i t á s o k r s v a l ó h a j l a n d ó s á g á t ^ . 

i l t a l á b a n azonban m s g á l X » p i t b a t é , hogy » t ö r t é n e t i ohi^tál*? деь-
i á j a i a e n n y i s é g i l e g é s miu&ség > l e g f e j l ő d i k . e l ő a d ó b a n g s u - 4 . 
y o z t a , hogy ebhez e l s ő s o r b a n az . a. s e g í t s é g j á n a i t h o z ? á . 
y e l a Eoaáü Munkáspár t «• b a l y i s z e r v e i és . kü lönbSső ki«toájg!r$t 
t j á n - & rs t rakatársak i d e o l ó g i a i l-s p o l i t i k a i в«1шгоюаХА::л*к e s -
é s é t e l ő m o z d i t o t t a . A " B c S n t e i a " s ^ p i l a p b a r m e g j e l e n t cikk., • 
I n y e l v é s z e k munkásságá t e l e m e z r e , é r t é H-e s s e g í t s é g e t é s r ù ê . ^ 1 -
;ást a d o t t a n y e l v é s z e t i o s z t á l y " tevék « tő ségének jfalyfeytás&fcos 
•z sa l , .bog? k ü z d ö t t b i z o n y o s k o z m o p o l i t a é s ~ с Ъ j a k t i v i s t e 
a r t á s a e l l e n . ï é c y l e g e s h a s s o n m 1 j á r t é i : a I s p i - l s l e s z t é l y 
: e r a t ébéa « d i a l e k t i k a » é s t ö r t é n n i m x i e l i s a u s r é l t s r t s V t 
anfo ly i«s é s az o r o s z n y e l v i t an fo lyamok . s m g y s e g í t s é g e t f o g 
e l e n t o í i i s la&rxi p m u s - l e n i n i é p e « »ogsö?3„X6 è s t i egye t эде, 
e lvnek t a n f o l y a m a i r a az o s z t á l y з<:к t a g j a b e i r a t k o z o t t . 

s o s z t á l y s e g í t s é g e t k a p o t t mé* a S&rmXiBáag»i l 'n-
é s e b t ő l « fcot*ték y e n A e i k e s é s é r e b n c s á t e t t f o r d í t á s o k á l t a l , v a -
amin t a BHA B u k a r e s t i T ö r t é n e t i é s « H l o s é f i f t i I n t é z e t é t ő l ' a 
a f i - b a k ü l d ö t t a ayag , a t a p a s z t a l a t c s e r é k s as- o l y a n é r t e f c e z l e -
ek r é v é n , melyeken à I a ç i - i o s z t á l y t a g j a i r é s s i e t t e k . Ugjan™ 
sak k a p o t t s e g í t s é g e t a HKâ t ö r t é n e t t u d ó s á é i «f.1 Xo zéf J.&i, до— 
a s á g i - é s jogtudományi ftsztályétől i s . 

s e lőadó a, t o v á b b i a k b a r á m u t a t s ko ' iо»«vár i t e s t v é r i - i n t é z e t -
e i viaIó együt-uaniködés m e g t e r e m t é s é r e i r á a y u l ó k i s a r i a t e r r e , k i -
a e l v a а с e t e k i n t e t b s n fenné. 116 h i á n y o k a t . ' 

z e l é r t . §íredaé'.\yek közt. m e g e m l í t e t t e hosçf b a v ^ n t ^ k a tuctóe-
é.ryos ftunkába - többek k ö z t & f o r r á s k u t a t á s v o n a l á n - e^ves k á -
e r e k e t a t ö r t é n c - t i k a r r ó l é s a á l l e n i s v é l t á r b é i . 
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Elérték , hogy & munkatársak á l l á s t f og la l janak bizonyos o b j e k t i -
v i s t a maga t a r t á s e l l e n , mely Г), Ciura-nak Túrok: "Locarno31 cimü 
munkájáról szó ló beszámolójában, vagy C. Turcus и A kohóipar 
k e z d e t e i Mcldovában" c . f e l o l v a s á s á b a n mutatkozot t"meg. 

A$ o s z t á l y t e k i n t é l y e megnőt t . Ezt a munka k r i t i k a i elemzése ós 
& problémáknak az e l v i alapon,, a m a r x i s t a - l e n i n i s t a t a n i t á e és 
t a p a s z t a l a t s a gazdag s z o v j e t i rodalom a l a p j á n t ö r t é n ő megvi-
t a t á s a á l t a l é r t é k e l . 

Az o s z t á l y munkájában és veze t é sében mégis van egy so r h iba ée 
hiányosság,, 

Nem s i k e r ü l t bevonni az a k t i v tudományos munkába egyes v i s s z a -
húzódó e lemeket , továbbá a j o g i k a r é s a közép i sko l ák o k t a t é 
k á d e r e i t . A T ö r t é n e t i , ï i l o ï à g i a i é s ISépkö Í t é s z «ft i Társaság 
s e g í t s é g e nagyon szórványos v o l t . Nea b i i t o s i t o t t a k e legendő 
anyagot a " S t u d i i f i Cercet;&'i" c . f o l y é |L$*t számára. 

Komoly hiányosság v o l t , hogy az I n t é s é t k e r e t é b e n sem a nye lvé -
s z e t i o s z t á l l y a l , sem a t ö r t é n e t i o s z t á l y v e z e t ő s é g e és az I n -
t é z e t i g a z g a t ó j a k ö z ö t t nem á l l t f e n n szoros együttműködés. Ez 
a h iány abban i s megmutatkozik, hogy a munka k i é r t é k e l é s é t nem 
az ®gész i n t é z e t , hanem csak az o s z t á l y k e r e t e i köz t végea ték 
e l . 

Az i n t é z e t nevében i g é r i az e lőadó , hogy a k r i t i k á v a l é s az 
ö n k r i t i k á v a l , a munka l e g f ő b b f egyve réve l é l v e , küzdeni f o g -
nak ezeknek a hibáknak í e I s z á m o l á s á é r t . A tovább iakban Jean 
Liveseu p r o f e s s z o r i s m e r t e t i a munkaközösségek 1952. é v i mun-
k a t e r v - j a v a s l a t á t . 

Dai- oviciu C. p r o f e s s z o r ; A RM Kolozsvá r i T ö r t é n e t i és F i l o -

А ENA Kolozsvári Tör ténet i és F i l o z ó f i a i Intézetének az 1951. 
év első három évnegyedéről szóló működési je lentése a köve t -
kező helyzetet mutetja« 

A román népköz tá r saság ókor i t ö r t é n e t é n e k r é s z l e g e a t ö r t é n e -
t i o s z t á l y k e r e t é b e n a r é g é s z e t i l e l ő h e l y e k k e l é s a r é g é s z e t i 
reper tór iummal f o g l a l k o z o t t . A munkaközösség t a g j a i s a j t ó a lá 
sendesgték az 1950 é v i n y á r i á s a t á s o k eredményei rő l s z é l ó e l ő -
z e t e s j e l e n t é s e k e t , , Tovább f o l y t a R é g é s z e t i Muzeum s z e r v e z é -
s t , melyet egy t ö r t é n e t i nép-muzeum követelményeinek m e g f e l e -
lően f e j l e s z t e t t e k k i . 

A r o a á n népköz tá r saság középkor i történetének rész legében az 
ok l evé lk i adó munkaközösség E r d é l y r e vonatkozó o k l e v e l e s anya-
got r e n d e s e t t s a j t ó a l á / Í J . s z á z a d / , benyújtva a két t e r v -
b e v e t t kötetet«. Folyamatosan dolgoznak tovább a 14. s z á z a d r a 
vonatkozó kö t e t ekhez szükséges anyagon. A b u k a r e s t i i n t é z e t -
t e l k a r ö l t v e do lgoz tak a "Hurmuzachi" oklevélgyűjtemény t á r -
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g y i m u t a t ó j á n a k e l k é s z í t é s é n . Aa e r d é l y i l e v é l t á r a k anyagénak t a -
nu laány©záséva l á s l e l t á r o z á s á v a l m e g b í z o t t ír , lakóközösség я е е д у ! -
t c t t f . az egye temi k ö n y v t á r t ö r t é n e t i l e v é l t á r é t é s k é z i r a t g ^ ü j t e -
i üé ryé t , f e l l e l t á r o z t a é s r e n d e z t e t ö b b © r d é l y i v á r o s l e v é l t á r a i n a k 
a n y a g á t , , m á s o l a t o k a t k é s z í t e t t S . Micu / K l e i n / müve ibő l . 

* 
A romén n é p k c z t á r s a s á g u j ~ é s l e g ú j a b b k o r i t ö r t é n e t é n e k r é s z l e g é -
b e n aa 1800-1900 k ö z t m e g j e l e n t müvek b i b l i o g r á f i á j á n a k <aunkak3-
zcsiïéga a b u k a r e s t i i n t é z e t t e l együt tműködve f e l d o l g o z t a a k o l o z s -
v á r i é t n a g y s z e b e n i k ö i ^ v t á r a k b a n t a l á l h a t ó a n y a g o t . As e r d é l y i 
íeunká«su»zg&lom t ö r t é n e t é v e l fog l a lko feó munkaközösség, a 
b e n o e n , T é s Aradon m e g a l a k í t o t t három a l c s o p ó r t j e s e g í t -
s é g é v e l k i v á l o g a t t a aa anyago t és ö s s s - e é I l l t e t t e aa i r o d á b a * * ч 
Románl? f a e i s á l á s s e l l e n i h a r c r a voiís A» e r d é l y i k a p i t a -
ji.í?m\í-5í f e j l ő d é s é ' ? e l f o g l a l k o z ó launkekösössóg a d a g o t g y ű j t ö t t a 
k i j e l ö l j témához. 
A t ö r t é n e t i o s z t á l y t a g j a i közreműködtek a román n é p k ö z t á r s a s á g 
t ö x t é n a t é t t á r g y a l ó f ő i s k o l a i tankönyv ó k o r i r é s z é n e k e l ő k é s z í t é -
séből'., t ovábbá " j u s v a l a c h i c a á i " - r a vone t k o s ó anyago t g y ű j t ö t -
t e k a f e u d á l i s xa tésméxtfekkel f o g l a l k o z ó bukareefci munkaközösség 
s zámára . 

A f i l o z ó f i a i o s z t á l y k e r e t é b e n a f i l o z ó f i a i gondolkodás t ö r t é n e -
t é v e l fog la lkois A munkaközösség t anu lmány t n y ú j t o t t b-s a?, Akadé-
miához "A f i l o z ó f i a i gondo lkodás E r d é l y b e n a 18. században" c ím-
me l . További tanulmányok k é s i s ü l ő f é l b e b vannak vagy r ö v i d e s e n 
e l k é s z ü l n e k . Egy munkaközösség együ t tműködö t t y b u k a r e s t i t ö r t é -
n e t i é s f i l o z ó f i a i i r t é z e t f i l o z ó f i a i o s z t á l y á v a l eg / róván f i -
l o z ó f i a i s zövegekbő l á l l ó szemelvényes k ö t e t e l ő k é s z í t é s é n m e i -
ké s z i c e t t e a számára k i j e l ö l t a n y a g o t . 

A köve tkezőkben a j e l e n t é s beszámol az 1951 . fo lyamán k i f e j t e t t 
s z e r v e z é s i t e v é k e n y s é g r ő l , majd r ö v i d e n é r t é k e l i űz I n t é z e t á l -
t a l á n o s m u n k á j á t . Mint j a v u l á s t emel i k i a munkafegyelem növeke -
d é s é t é s a munka ütemének g y o r s u l á s á t , ami a t e r v b e v e t t munkák 
h a t á r i d ő r e v a l ó e l k é s z ü l é s é t e r edményez t e . P o z i t í v eredmény a 
k ö z é p i s k o l a i t ö r t é n e l e m t a n á r o k bevonása a tudományos munkába é s ' 
s z a k t a n f o l y a m o k r e n d e z é s e az I n t é z e t f i a t a l t a g j a i számára . I t t 
k e l l megerni rfceni s kü lönböző i d e o l ó g i a i t an fo lyamokon é s a*, 
o r o s z n y e l v i t an fo lyamokon v a l ó r é s z v é t e l t i s . 

Sok v o l t azonban a h i á n y o s s á g i s . Esek k ö z t m e g e m l í t i a k ö z ö s -
s é g i műnké.t61 v ? l ó e l s z i g e t e l ő d é s t e n d e n c i á i t s a b u k a r e s t i é s 

h a s o n l ó munkaközösségekkel v a l ó k a p c s o l a t e l é g t e l e n s é g é t , 
F'-aü k i s é r t é k mindig k ö z v e t l e n ü l f i g y e l e m m e l aa I n t é z e t munkakö-
isösségi emukatárs&inak - f ő l e g f i a t a l k á d e r e i n e k - i d e o l ó g i a i 
f e j l ő d é s é t . Ncgy h i á n y о ég a z , hogy az I n t é z e t n e k mindmáig n i n -
c s e n e k egye temi h a l l g a l ó m u n k a t á r s a i • 

B e f e j e z é s ü l k i e m e l i v. beszámoló a Román M u n k á s p á r t t ó l k a p o t t 
s e g í t s é g e t , r:<-?jd b e i k t a t j a az 1952. é v i munka te rv j a v a s l a t á t . 
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A beszámolók m e g t a r t á s a u t á n v i t a k ö v e t k e z e t t . Az e l h a n g z o t t 
beszámolók megvi ta tásának so rán f e l s z ó l a l t a k : 

A Ofcetea ro f easzor az 1800-1900 k ö z ö t t i t ö r t é r é t i f o r r á s o k 
b i b i íogr« f i á j á n dolgosó mnnkaköaSsség nevében a z t j a v a s o l j a , 
hogy i r á n / o z s á k e lő az 1952-es munkatervben a t i z e d e s o s z t á -
l y o z á s . ö s s z e s osz tó számainak f e l v é t e l é v e l a munka b e f e j e z é -
s é t . 

Egy ide jű l eg meg I ç h e t kezdeni a h z i k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s é r e 
vonatkozó a:oyag g y ű j t é s é t é s f e i á cм. - z á s á t . 

J a v a s o l j a , hogy az 1800-1821 k ö z ö t t i ok leve lek i d ő r e n d i reper*-
t ó r i u a á t , mely 1951. december 3 1 - i g e l k é s z ü l , e g é s z í t s é k k i 
1952-ben egy f ö l d r a j z i és egy t á r g y i muta tóva l , hogy minél 
több k u t a t ó számára megkönnyítsék a h a s z n á l a t á t . 

A 19. s zázad i i d ő s z a k i s a j t ó v e i f o g l a l k o z ó munkaközösség á l t a l 
ö s s z e á l l í t o t t két k ö t e t e t k i k e l l nyomatni, majd 1952-ben a 
harmadikat i s , míg о b i b l i o g r á f i a i munkaközösség á l t a l gyü^-
fcöt.x 1500 m e t s z e t e t kü lön k ö t e t b e n , vagy a RHA b i b l i o g r á f i á -
j ának t i z e d e s r endsze rébe b e i l l e s z t e t t k ö t e t b e n k e l l k i a d n i . 

M.. Hales, akadémikus a z t j a v a s o l j a , hogy a l é l e k t a n i munkakö-
zösség munkatervébe négy u j p rob lémát vegyeneki egyet az e l s ő 
és második j e l z é s i r endsze r k ö z ö t t i ö s s z e ű t k ö z é s i á l l a p o t r a 
vonatkozólag... annak t i s z t á z á s á r a , hogy a k e t t ő "közül mely ik , 
s f e l n ő t t e k n é l , gyermekeknél és idegbe tegekné l mi lyen a r á n y -
ban van t ú l s ú l y b a n ? egyet az e l s ő é s a második j e l z é s i r e n d -
szerhez t a r t o z ó ké t s t i m i l e n s ha t á sának ö s s z e g e z é s é r e v o n a t -
kozólag} «gyet az e l s ő és & második j e l z é s i r e n d s z e r b ő l v a l ó 
á l t a l á n o s í t á s s a l k a p c s o l a t b a n /Krasnogorsk k u t a t á s a i a l ap -
jár/?, végü l 3gy d i a á k t i k a i j e l l e g ű problémát : egy, a pav lov i 
f e l f o g á s s z e r i n t á t é r t é k e l t l é l e k t a n i kézikönyv v á z l a t o s t e -
m a t i k á j á t a közép- é s f ő i s k o l á k -s a t e c h n i k a i o k t a t á s l é l e k -
t * n i t e n f o l y a m a i é s e l ő a d á s a i számára. Majd tudomására hozza 

. a k o l o z s v á r i aunkaközösségnek, mely beszámolójában f e l v e t i 
egy V i c t o r Babeç - rô l szóló monogy&fia megírásának szükséges-
ségé-с, hogy a b u k a r e s t i f i l o z ó f i a i - l é l e k t a n i o s z t á l y már k é -
s z í t e t t V i c t o r Babé i ró l egy t anu lmány t , mely k i a d á s r a készen 
á l l . A k o l o z s v á r i i n t é z e t t e r v é b e n j a v a s o l t l o g i k a i tankönyv 
e l k é s z í t é s é t még kora ínak t a r t j a « . 

I . Nestor p r o f e s s z o r s z e r i n t meg k e l l V i t a t n i , hogy az o s z -
t á l y r e n d e l k e z é s é r e á l l ó e r $ i mennyiben f e d e z i k a munkaterv 
s z ü k s é g l e t e i t . Ugy v é l i , hogy az 1952. é v i r é g é s z e t i á s a t á s o k 
t e r v e nagy vona lakban k i egyensú lyozo t tnak l á t s z i k , de megjegy-
z i , hogy a Moldovában - t e rveze t t három á s a t á s , melyek e g y e t l e n 
probléma tanu lmányozásé t s z o l g á l j á k , az egyensúly œegbonbâsât 
o k o z h a t j a . Meg k e l l f o n t o l n i , hogy nem l e n n e - e jobb i d e i g l e n e -
sen k o r l á t o z n i ezeknek a problémáknak a k u t a t á s á t más p r o b l é -
mák j a v á r a . J a v a s o l j a , hogy b i z t o s í t s á k a munka f e l t é t e l e i t 
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az o l y a n l e l ő h e l y e k e n v a l ó tevékenység e l ő k é s z í t é s é r e » ahol 
aá-ír vèg^obi ása tások fo lynak / S á r a t a - Mon teo ru / , apian as é r -
taXefeben s hogy a terepmunkára v a l ó indulás e l ő t t behatóan t a -
nulmányozzák a z á satásokat é s а már e l é r t eredményeket. Jó v o l -
na t anu lmányozn i a P o p e e t i - i l e l ő h e l y e n f e l t á r t anyagot i s ,mely 
a ré^ i v á r o s i muzeum gyűjteményében van. 

- •-Щ 
Hangsú lyozza , hogy t a n u l a á n y o e n i k e l l eaoknak a k a p c s o l a t o k n a k 
a p r o b l é m á j á t , amelyeket ' az I n t é s é t l é t e s í t e t t s egy i d e i g f e n n 
i ß t a r t o t t az o r s z á g b a n f o l y ó é p í t k e z é s e k k e l egyes v é l ç t l « i l e -
l e t e k n e k é s egyes r é g é s z e t i t á rgyaknak s. p u s z t u l á s t ó l v a l ó 
ő r z é s e érdekében. , üíg? v é l i , hogy' r égésze ink , t e v éke ну a égének 
egy ik h i á n y o s s á g a az a f i g y e l m e t l e n s é g , m e l l y e l e z t % problái?.á'G 
k e z e l i k . 

A kövf-tkasjőkben r á m u t a t a r r a , hogy »eg k e l l v i t a t n i « vadság 
fcorszakfcaak h a z a i k u t a t á s i p r o b l é m á j á t , v a l a m i n t a r é g é s z e k é s 
a n t r o p o l ó g u s o k együt tműködésének k é r d é s é t , hog?1 e z t a k u t a t á s t , 
a l a p o s e reöményeket b i z t o s í t ó ú t r a t e r e l j é k . He lyesnek t a r t j a 
a z t a go??áolaöot s hogy k é s z ü l j ö n egy alburn hazánk r é g i t ö r t é n e -
t f o ö l , a o i y e z o k t a t á s f e l a d a t a i t n b . à s n f o k o n megkönny í t ené , 
Ma,1d k ö z l i , hosy a r é g é s z e t i r e p e r t ó r i u m 1952. ».á^jus l - i g e l -
k é s z ü l в hog;» R.egkezdoâStt а hazánk r * g i t ö r t é n e t e r e vona tkozó 
o k l e v e l e k é s f e l i r a t o k g y ű j t é s é n e k munkája . K é r i , hogy i d e j e -
k o r á n á l l a p i t e á k meg' az albummal f o g l a l k o z ó nunKakozosség jJaz— 
s z e t é t e l é t , hogy 1952. évben m e g j e l e a h e «sók , 

S S t i r ö u p ro fe s szo r néhány k r i t i k a i é s ö n k r i t i k á i - m e g f a g y z ó e t 
f i s a . E l s ő S o r b a n r é w t & t a r r a , hogy a z u j - é s l e g u j a f r b k o r i o s z -
t á l y on, melynek ő i s t w g j a , még t ú l t e n g a t e c h n i k a é s e l h a n y a -
g o l j á k az i d e o l ó g i a i a l á t á m a s z t á s t , A tudományos p rob lémáka t 
ne» a népünkre v á r ó nagy f e l a d a t o k f é n y é b e n t á r g y a l j á k . Sok-
s z o r f i g y e l œ e n k i v ü l h f ig^ jék , .hogy a t ö r t é n e t t u d o m á n y a l e g -
f ő b b k i s e g í t ő anyag a t ö b b i t á r s a d a l m i t u d ó s t ó l szásaára , m g ? 
a m a r x i z m u s - l e n i n i z m u s t l e h e t e l s a j á t í t a n i a h a z á n k k a l k a p -
c s o l a t o s k o n k r é t t ö r t é n e t i a d a t o k i sir-er e t » n é l k ü l , * munkakö-
z ö s s é g azonban e j j a u l a s z t c t t a - a z t , hogy munká já t a « r x i z m u s - I e ~ 
n í n i z a u s k í . asaa ikusa inaV B&veire alapossza, í gy az - munkaközös-
s é g , amelyik az 1 9 1 4 - 1 9 Я k ö z ö t t i k o r s z a k k a l f o g l a l k o z o t t , . e l -

• «.sztorfcí-л k i c é d u l á z n í ï^enirnek é s S z t á l i n n a k az i l l e t ő k o r -
s z a k r a vona tkozó m ü v e i t . ï ïgyenceak e l m u l a s z t o t t a a munkaközös-
ség a h . Gb'sorghiu-Dejnek e s t à b e s z á m o l ó j á t á t t a n u l a á n y о , 
a s l y e t a r o m á n i a i kommunista. pá>:u i t u „ u j50-dik é v f c r d u l ó . l á -
nak a lka te i*b61 t a r t o t t , Ebből s z á r m a z o t t a k e z d e a é ^ ezésn-sfe • é s 
i t á v l a t r ó l 8 hiánya, , mely Kagalcedá ly о e t a a munkakö zö <ssé g e t 
?bban , begy <nl4rt eredményeid A d á s o k , k i á l l í t á s o k s t b , àït-гД 
n é p s z e r ű s í t я е s hogy az a s y a g o t k ü l s ő munka tá r sak s e g í t s é g é v e l 
do lgozza f e l . Az I n t é z e t ve zá r t ság '« i g y e k e z e t t e l éggé ,hogy 
a fcaïinlmâftj ó z o t t p r o b l é m á k a t о I;* a f i i k a t é r i n t ő i d ő s z e r ű aigy 
probléff lákkel ö s s z e k a p c s o l j a , > t o v á b b iákban rámutat ' a m , ho<?y 
a tö r t énemtudomány t nem n é p s z e r ű s í t i k • e l é g g é . Ezt az a t*ay b i -
z o n y l t j a , hogy a t ö r t é n e t i " f a k u l t á s * * , k e v e s e b b - J e l ö l t i e l e n t k e -
z i k , mint amennyi he ly van.Az a j - é s l e g ú j a b b k o r i t ö r t é n e t e t 



- 106 « 

még az I n t é z e t k e r e t é b e n i s elhanyagolták. Ezen a heXyzetsca j a v í -
t a n i k e l l . 

Ami az 1952-es munkatervet i l l e t i , S . S t i r b u p r o f e s s z o r réaut&t 
arra, hogy hiányoznak b e l ő l e az 1914-1919 k ä s ö t t i koysz&kra v o -
natkozó problémák, Már pedig az első v i lágháború korszakának t a -
nulmányozása n é l k ü l nem l e h e t helyesen tanulsá^yosni, az imper i -
a l i s t a békén a l a p u l ó k o r s z a k o t ses». A szovjet müvek, mint p l . 
T&rlé munkája, éppen ennek a l e n i n i s t a té te lnek az a lap ján , az 
első v i l á g h á b o r ú korszakábó l indulnak k i . Sssilkségefc tehát,hogy 
az u j - é s l e g u j a b b k o r i t ö r t é n e t i osztá ly azt & korszakot i s t a -
aulmanyozsa, meg akkor i s , ha. ez a tanu lság0sás több év ig i s 
e l t a r t h a t . 

Javasol ja, hogy az ókor i t ö r t é n e t i ' osztály 19.52* évi t evébe 
vegyék f e l a hazánk te rü le tén é l t nyugat i Fskiták problérájának 
tanulmányozását. A szovjet történészek foglalkoznék ezzel a 
szk í ta é s a szláv népek k ö z ö t t i fo lytonosság problémájának meg-
oldása érdekében. A román népköztársaság tör ténésze i annál i n -
kább foglalkozhatnak ezzel a problémával, mivel az anyag гша?-
d?Ikezé©ükre á l l . 

L a t i z i a Lázarescu-Ionescu egyetemi előadó azt j avaso l ja , hogy 
a Suceava-i l e lőhe ly kutatása során vegyék tek in te tbe a t e l e -
pülés korának kérdését i s és ezt a problémát i l l esszék bele &z 
1952. év i munkatervbe. Majd rámutat ar ra , hogy az 1952* é v i 
t e rv javas la tbó l h iányz ik a már k iado t t oklevelek ny i l ván ta r t á -
sának és felkutatásának problémája. 

A töredékesen és fo lyó i ra tokban k iado t t oklevelekbe s készü l t 
«sutátok kéz i ra tá t szer in te s román népköztársaság Akadémiájá-
nak közzé kel lene tenn ie , hogy a hiányosságok pót lása érdeké-
ben megvitassák. Azt j eveso l ja , hogy a munkát még nyomdéba-
adás e l ő t t v i tassák mèg s az é r tekez le t re a k iadóbizot tságot 
i s h ív ják meg.. 

Befejezésül megá l lap í t ja , hogy a kolozsvár i In tézet j e l e n l e g i 
erő i ve l nehezen fog ja tudn i megoldani, az 1952-es t e r v j avas la -
tában e lő i rányzo t t összes problémákat. 

Mircea Maliba e l v t á r s , a Rî'A köryvtárá®ak igazgatója a buka-
r e s t i Tör ténet i és F i l o z ó f i a i In tésé t á l t a l kezdeményezett 
b i b l i o g r á f i a i munkálatokkal f o g l a l k o z i k . Rámutat a r r a , hogy 
a b i b l i o g r á f i a i munkaközösségek tevékenysége nem veze te t t à 
r á f o r d í t o t t igyekezetnek megfelelő eredményekre. A román nép-
köztársaság t e r ü l e t é n 1850-ig megjelent időszaki sajtótermékek 
elemző b ib l i og rá f i á jának első részéber., s munka első kötetében 
a nyoadábaadást megelőző átnézés során je len tős számú h ibára, 
t a l á l t a k , melyeknek alapján a munkát, mint tudománytalent, a 
k iadóbizot tság v isszave te t te . Ezek a hibák a munka o b j e k t i v i s -
t í beál l í to t tságának s a szerkesztés a lap jáu l szolgáló mód-
szer zavarósságának t u l a j doni t hat ók, Még súlyosabb hiba az, 
ho«^ további kötetek i s készültek ugyanezeknek az o b j e k t i v i s t a 
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»Iveknek az a l a p j á n , q t l y e k r e , mive l már k i n y o m t a t á s r a be l e a d -
t á k ő k e t , ügyen«« a s o r e v á r h a t « Rá k e l l m u t a t n i a r r a , hegy a 
munka «»а- я t i z e d e s o s z t á l y o z á s r é g i r e n d s z e r é t k ö v e t i , a h e l y e t t , 
bogy fcüDBerélte v o l n a a z t & d i a l e k t i k u s m a t e r i a l i s m s e l v e i n e k 
m e g f e l e l ő u j j a l . 

A tudományos b i b l i o g r á f i a i e l v e k t ő l v e i é még sú lyosabb e l t é r é s e k 
é s z l e l h e t ő k annak a m u n k a k ö z ö s s é g e 1 ' munkásságában, «melyre a 
1 9 . s z á z a d i kSnyvak b i b l i o g r á f i á j á t b í z t á k . A "munkát p o n t o s k r i -
t é r i u m n a k hiány®, f o s z t j a meg tudományos j e l l e g é t ő l : a k ü l ö n f é l e 
szakokba t a r t ó s é munkákat az e g y e s b i b l i o g r á f u s o k e g y é n i l e g m g ~ 
á l l a p í t o t t i s i é s v i í s z e r i n t v e t t é k f e l vsey nea v e t t é k f a l a 
b i b l i o g r á f i á b a Â$ a z s á k u t c a , melybe k é t é v i od&adé, k í ? é e » " 
üé m é d a t e r a s ш к « xatán ez a mü k e r ü l t , annak a s i e t eégmek is 

ftitbeb*» a m e l l y e l & munkaközösség '& ША könyvtárába® k i -
v á l o g a t o t t o é d a l á k ö s s z e s s é g é t a t i z e d e s r e n d s z e r s s e x i n t o e z t á -

В#ОДэг£а&1 & h o z e á e i l é l ó e z t j a v a s o l j a , bogy a b i b l i o g r á f i a i -
•úteAkct* e&e l j ék k i a. ï S r t é n e t i - é s F i l o z ó f i a i I n t é z e t a n a k a t # r -

в b í a a á k rá. a z o k a t s " Ш k ö n y v t á r á n a k s z a k e m b e r e i b ő l a i a -
fciti&n&é mankakf tsöaségr« . . . . 

Q o l i a a . p r o f e s s z o r r á t a t a t a r r a , hogy a z I n t é z e t t i l e a e f i á i 
h a t á l y a l é p e s t t e t t e l S r e a s z a l f hogy időszerű , e l a é l e t i - p r o b l é -
í-íákbes• a p u i k hozaá« D e ' a h e l y z e t e t még m i n d i g t a l á l j a k i e l é -

s .eséri» a z t j a v a s o l j a , hogy •& munkater irben az i d ő s z e r ű 
f z r t l f o f t k t u l e u l y b a a l e g y e n e k . A f i l o z ó f i a i o s z t á l y оДОДОя** 
" .1 '! щ-Ъ. Л m G . I , Gal las , pxofeemgor r á m u t a t á r r á , hogy & munkát s s s 
t-^wasfcék e l é g g é . A f i l o z ó f i a i o s z t á l y n a k nem s i k e r ü l t k a p -
e a a l i ü ö k a t l á -5#p i t e j i i e a t á r f t « d a l » i tudományok t a n s z é k e i v e l . Ké-
r i e z é r t a k ö a k f c a t á e ü g y i mi^ íes t^Klum k é p v i s e l ő j é t , , hegy a t m -
• .озд&ждгве m-akAaeág f o k o ' z á s á r a ^ v o n a t k o z ó u t a s í t á s o k b a n , melye«« 
V;n» щ « l a i s s t e r í m a a t a n s z é k e k n e k a d , e m l í t s é k ».eg a BEA F i l o f 
eófS .a l O s z t á l y á v a l s t a l á n ' m á r há&arósan F i l o z ó f i a i I n t é z e t é v e l 
">:Г0 .©яогое együt t sá ikodés s z ü k s é g e s s é g é t . 

i ~ 
Az l f 5 2 - e s munkaterv t e k i n t e t é b e n . J a v a s o l j a , hogy .a t « n á -
«sok p r o b l é m á j á t a kgvetkezökápr •-fogalmazzák a? eg s "A népi. t a n á -
"^oV. s z e r e p e a . s z o c i a l i z m u s é p í t é s i b e n hazánkban . H . 
S i ' i é r t egye t a z z a l , hogy & k o l o z s v á r i I n t é z e t egy l o g i k a i -ké~ 

v e t t f a l Munka te rvébe . Msg.i«gysi f hogy & k o l o z s v á r i 
I>" '4> K^t t » r v á a v a s l a t á b a egy é t l e n i éSázerŰ e l v i probléma ben 

• :*7.1t s . tul temgemek benne a tö r té i re : : ' . j e l l e g ű p rob lémák . J a v a -
c c l j f t t hogy »gyes t ö r t é n e t i p r o b l á w é k a t i d ő s z e r ű p rob lémákka l 
^ ^ • v é l j e n s k f e l . 

Y. P o ^ o v i c i p r o f e s s z o r a S . ç f i r b u p r o f e s s z o r á l t a l f e l v e t e t t 
.Imára -u t a lva j a v a s o l j a , 'hogy g y ű j t s é k ö s s z e a t ö r t é n e t i 

t . • - A l z k л v a l a m i n t az I n t é s é t munkája számér& а з i d e o l ó g i a i 
a d a g o t . Á l a f i - i I n t é z e t m u n k á t e r v - j л v a a l a t é v a l k a p c s o l a t b a n 
j a v a s o l j a , hogy e g é s z í t s é k , a z t k i a f a l u s i t á r s a d a l o m 1864. év i 
mo ldova i r e f o r m u t á n i d i f f e r e n o i á l ó ő é s i f o l y a m a t a p r o b l é m á j á v a l . 
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A b u k a r e s t i , I & $ i - i é s k o l o z s v á r i I n t é z e t e k együttműködé-
s é v e l k a p c s o l a t b a n j a v a s o l j a , hogy a ké t k r ó n i k a e s e t l e g e s 
k iadásában vegyen r é s z t a I a § i ~ i Nye lvésze t i I n t é z e t i s . J a -
v a s o l j a , hogy az I a p i - i I n t é z e t működjék köz re a f e l i r a t o k g y ű j -
tésében» a 10-14 , századokra vona tkozó szövegek f o r d í t á s á b a n , 
v a l a m i n t a moldovai k a p i t a l i z m u s e r ede t ének é s f e j l ő d é s é n e k ku-
t a t á s á b a n . 

B. Campina egyetemi e lőadó a három I n t é z e t együt tműködésé t i l -
l e t ő néhány k r i t i k a i megjegyzés u t á n hangsú lyozza , hogy a 
könyvek k i á l l í t á s a t e k i n t e t é b e n nem k e l l ö s s z e t é v e s z t e n i az 
IntéZiét t e r v é t a RNA k i a d ó j á n a k t e r v é v e l . 

Mivel a s z e r k e s z t ő b i z o t t s á g Bukares tben van. az o k l e v e l e k e t 
i d e j é b e n k e l l Bukares tbe k ü l d e n i , hogy a z u t á n a k i a d ó t e r v é t 
i s t e k i n t e t b e l e h e s s e n v e n n i . 

J a v a s o l j a , hogy a I a ^ i - i i n t é z e t b e n i r j á k össze Moldován&k a 
1?# s zázadra vonatkozó s b u k a r e s t i é s I & f i - i l e v é l t á r a k b a n t a -
l á l h a t ó e l sőd leges , o k l e v é l a n y a g á t . 

Majd j a v a s o l j a , hogy a k o l o z s v á r i I n t é z e t t e r v - j a v a s l a t á b a n 
s z e r e p l ő s az u j káderek n e v e l é s é r e vonatkozó p o n t o t a buka-
r e s t i I n t é z e t t e r v é b e i s vegyék f e l . E g y ú t t a l j a v a s o l j a , h o g y 
f o l y t a s s a n a k a közép i sko lákban f e l v i l á g o s í t ó munkát a l e g j o b b 
t anu lóknak a t ö r t é n e t i k a r r a v a l ó i r á n y í t á s a é rdekében . 

A, Roman egyetemi e l ő a d ó , miu tán néhány megjegyzés t t e s z 
egyes problémák megfogalmazására vona tkozóan , a z t j a v a s o l j a , 
hogy vegyék f e l a I a p i - i I n t é z e t t e r v é b e annak a problémának 
t anu lmányozásá t , hogyan h a t o t t a k az o r o s z o r s z á g i munkásmozge1-
mak, kü lönösen ped ig az 1917. é v i f e b r u á r i é s o k t ó b e r i f o r r a -
dalmak az l a ^ i - i munkásmozgalomra, a k o l o z s v á r i I n t é z e t t e r -
vébe ped ig az angol , f r a n c i a , amer ika i é s román i m p e r i a l i s t a 
hadseregeknek a magyar t a n á c s k ö z t á r s a s á g - e l l e n i e l l e n f o r r a -
dalmi b e a v a t k o z á s á t , kü lönös h a n g s ú l l y a l elemezve az Erdély 
t e r ü l e t é n a l a k u l t munkástanácsok j e l e n t é s é g é t , 

D. Prodan p r o f e s s z o r az o k l e v e l e s a n y a g r ó l s z ó l v a j a v a s o l j a , 
hogy s ze rezzék be a b a r á t i o r szágokbó l i s a román n é p k ö z t á r -
s a ság t e r ü l e t é r e vonatkosó a g y a g o t , A b e l f ö l d i anyag t e k i n t e -
t é b e n f o t o k ó p i á k h a s z n á l a t i t j a v a s o l j a . Minden I n t é z e t e t l á s s a -
nak e l a szükséges f e l s z e r e l é s s e l é s szakemberekkel az o k l e -
v e l e ^ é s f e l i r a t o k f é n y k é p e z é s é r e . Rámutat a r r a , hogy a n a p i -
l ap -gyű j t emények , melyek a l e g u j a b b k o r i t ö r t é n e l e m tanu lmá-
nyozásához a n n y i r a szükségesek , gyorsan tönkremennek, j a v a -
s o l j a , hogy j á r j a n a k közbe a n a p i l a p o k n á l annak é rdekében , 
hogy egy b izonyos számú p é l d á n y t t a r t ó s a b b p a p i r r a n y o a t a s -

<8 

fiésztvettek még a v i t á b a n D a i c o v i c i u p r o f e s s z o r , I , I onaecu , 
V, P o p o v i c i , Sf tcerdoteanu é s Georgescu p r o f e s s z o r o k és mások, 
majd % k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m k é p v i s e l ő j e s z ó l a l t f e l . 
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l loapica Mezincescu p r o f e s s z o r e l v t á r s n ő ü d v ö z l i a b u k a r e s t i , I a s i -
i é s k o l o z s v á r i T ö r t é n e t i é s F i l o z ó f i a i I n t é z e t n e k a z t a t ö r e k v é -
s é t , hogy a z 1952-es munkatervbe a s z o c i a H 2mus rosiáni&i é p í t é s e 
é rdekében kü löaösen f o n t o s e l m é l e t i kérdések, Hego ldásávs l kapcso-
l a t o s problémákat v e t t f e l , va l amin t a z t a i & r e k v é s é t i s , hogy b e -
v o n j a a tudományos munkába az o k t a t ó k á d e r e k e t é s az e g y e t e m i n & l l -
g a t ó k a t . Hangsúly ózza az u j é r t e l m i s é g neve lésének nagy f o n t o s s á -
g á t , r á m u t a t a r r a , hogy ehhez a munkához f o n t o s s e g í t s é g e t adhat 
a BM á l t a l á b a n s a T ö r t é n e t i é s F i l o z ó f i a i Osz tá ly kü lönöse» , & 
f ő i s k o l a i t ö r t é n e t i é s f i l o z ó f i a i o k t a t á s m e g j a v í t á s a é s a t á r s a -
d a l a i tudományok o k t a t á s e l m é l e t i s z ínvona lának emelése á l t a l . A 
" S t u d i i " f o l y ó i r a t t a l k a p c s o l a t b a n már a ®ul t évben n a p i r e n d r e k e -
r ü l t a z , hogy komolyan k i b ő v i t s é k s hogy k i a d j a n a k egy s o r e l ő -
a d á s t , k r i t i k a i v i t á t é s m o n o g r á f i á t . Ez nem v a l ó s u l t meg t e l j e s e n . 
Az o k t a t ó k á d e r e k e t a -monografikus é s t ö r t é n e t í r ó i munkásságra 
k e l l neve lnünk , A T ö r t é n e t i é s F i l o z ó f i a i Osz tá lynak f o g l a l k o z n i a 
k îb l lene a szaktanfolyamok t e m a t i k á j á n a k k i d o l g o s á s á v a l . 

Szükséges , hogy a T ö r t é n e t i é s F i l o z ó f i a i Osz tá ly dolgozzon k i 
egy-egy a roman n é p k ö z t á r s a s á g t ö r t é n e t i i r o d a l m á r a é s t ö r t é n e t i 
f o r r á s a i r a vonatkozó t e r v e t . Az o k t a t ó káderek neve lésének é s t u -
dományos tevékenységük s e r k e n t é s é n e k p r o b l é m á j a i gen n a g y f o n t o s s á -
gú, mert a t a n i t á s s z ínvona l ának emelésére v e z e t . Ebben a t e k i n t e t -
ben a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m k é r i a RNA s e g í t s é g é t . 

í% .nakko r nagyon f o n t o s a diákoknak a tudományos munkára v a l ó n e -
v e l é s e i s . J a v a s o l j a , hogy az Osz tá ly s z e r v e z z e n a t ö r t é n e t i k a r -
r a l együttműködésben tudományos k i r á n d u l á s o k a t az egyetemi h a l l g a -
t ó k számára a r é g é s z e t i l e l ő h e l y e k r e , amit a mult évben már t e r v -
b e v e t t e k , de nem v a l ó s í t o t t a k meg. 

Ami a v é g z e t t k ö z é p i s k o l a i t anu lóknak a t ö r t é n e t i k a r r a v a l ó i r á -
n y í t á s á t i l l e t i , h i b a v o l t a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m r é s z é r ő l , 
hogy nem i n d í t o t t a l a p o s f e l v i l á g o s í t ó munkát a jobb t a n u l ó k Kö-
z ö t t , a t ö r t é n e t i k a r r a v a l ó b e i r a t k o z á s é rdekében , 

F, Mezinescu p r o f e s s z o r f e l s z ó l a l á s a u t á n M. R o l l e r akadémikus 
v o n t a l e a v i t a t a n u l s á g a i t . 

/М, R o l l e r akadémikus b e s z é d é t következő számunkban k ö z ö l j ü k . / 

Meg je l en t a S t u d i i R e v i s t a de i s t o r i e s i f l l o s o f i e 1951. I V . s z á -
mában. 
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MMQ THANNS : 

A f e u d a l i z m u s t ó l a s z o c i a l i z m u s a l a p j a i n a k é p i t é s é i g . 

Thanas Nanno: Du f é o d a l i s m e a l ' é d i f i c a t i o n des base s du s o c i -
a l i s m e . 

OKK; В 5613. 

A l b á n i a a Török Birodalom f e l b o m l á s a u t á n 1912, november 28-án 
l e t t ö n á l l ó állammá. E t t ő l az i d ő p o n t t ó l kezdve 1924 - ig o lyan 
k o r s z a k o t é l t á t , amikor a szomszédos á l l amok é s az i m p e r i a l i s -
t a ha ta lmak egymásután t a r t o t t á k m e g s z á l l v a , é s o lyan t e rveke t 
f o r r a l t a k az o r s z á g e l l e n , amelyek különböző t e r ü l e t i , gazda-
s á g i é s s z t r a t é g i a i k ö v e t e l é s e k b e n c súcsosod t ak k i # Az á l l a n -
dóság hiányának é s a zavarnak l é g k ö r e , amit mindez t e r e m t e t t , 
megakadályozta az Albán Állam k o n s z o l i d á l ó d á s á t é s megakadá-
l y o z t a az o r s z á g g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i f e l e m e l k e d é s é t . 19"?ft 

decemberében Ahmed Zogu k e r ü l t u r a lomra annak a fegyvereV ben 
é s emberanyagban n y ú j t o t t támogatásnak a s e g í t s é g é v e l , a m e ^ e t 
az a m e r i k a i és angol i m p e r i a l i s t á k é s a s z e r b kizsákmányolók 
a d t a k , a k i k e t n y u g t a l a n í t o t t a z a t é n y , hogy Albán iában Zogut-
megelőzően f o r r a d a l m i demokra t ikus kormány j u t o t t h a t a l o m r a , 
amely ik e l i s m e r t e a S z o v j e t Államot é s f e l v e t t e v e l e a d ip lomá-
c i a i k a p c s o l a t o k a t . Zogu t e r r o r a r a l o m a l a t t t a r t o t t a a l a k o s -
s á g o t , b r u t á l i s a n e l f o j t o t t minden ha l adó mozgalmat, idegen 
ügynökökre , az a l b á n n é p - e l l e n s é g e i r e t á m a s z k o d ^ t kormányzá-
sa elnyomta a né j je t é s v i s s z a v e t e t t e a r a b s z o l g a s á g b a , 

Zogu egész idő a l a t t f e n n t a r t o t t a a t ö r ö k m e g s z á l l á s ö r ö k s é -
g é t , a f e u d á l i s j e l l e g ű g a z d a s á g i é s t á r s a d a l m i v i s z o n y o k a t . 
Az á l l a m tö rvényhozása a " S e r i j a t és Mexhe le ja M -n a l a p u l t , a 
t ö r ö k m e g s z á l l á s korának kizsákmányoló t ö r v é n y e i n . 

Zogu egyre jobban f o k o z t a az a l b á n népre nehezendő z s a r n o k s á -
g o t ; n y o m o r i t o t t a az o r s z á g g a z d a s á g i é l e t é t a z z a l , bogy min-
denben a l á v e t e t t e magát az a n g o l - a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k r a b l ó 
k i v á n s á g a i n a k é s gazdaság i s z e r z ő d é s e k e t k ö t ö t t Vielük a " l e g -
több kedvezmény" e lve a l a p j á n . A l e g k i s e b b aggály n é l k ü l a d t a e l 
ezeknek a rab lóknak a f ö l d és méhének k i n c s e i t , é s ig? A l b á n i á t 
az angolok és a m e r i k a i a k , később ped ig az o l a s z o k gyarmatává 
v á 3 t o | t a « t a . Nagy-Br* '^anniával é s az Amerikai E g y e s ü l t Államok-
k a l o lyan f e l t é t e l e k í e l l e t t k ö t ö t t gazdaság i s z e r z ő d é s e k e t , 
hogy országunk a l e g c s e k é l y e b b t e rményt sem t u d t a k i v i n n i . így 
p é l d á u l 1933-ban k i l e n c hónap a l a t t A lbán ia 36.C*^ s t e r -
l i n g é r t é k b e n h o z o t t be á r u c i k k e k e t Nagy-Br i t ann iábó l . - i s z o n t 
csak 37 f o n t s t e r l i n g é r t é k b e n s z á l l i t o t t k i oda . ^ogu f e u d à ! 4 « 
r e n d s z e r e semmit sem t e t t annak é rdekében , hogy az i p a r f e j l ő d -
h e s s é k : ennek m e g f e l e l ő e n az i p a r s i r a l m a s á l l a p o t b a n i s v o l t . 
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A v o l t uralkodó vakon t e l j e s í t e t t e k ü l f ö l d i p á r t f o g ó i n a k , az 
o l a s z f a s i s z t á k n a k a k ö v e t e l é s e i t , a k i k v a l ó j á b a n mar r é g ó t a meg-
s z á l l v a t a r t o t t á k A l b á n i á t ; mindig és minden r e n d e l k e z é s é r e á l l ó 
eszközze l e l f o j t o t t a azoknak a burzsoáknak a k e a d m é n y e s é s e i t , 
akik g y á r a t akartak é p i t e n i . . 4z o l a s z f a s i zmus $ amelynek ügynö-
k e i bent ü l t e k az á l l a m i k ö z i g a z g a t á s minden, á g a z a t á b a n , a z t 
a j á n l o t t a s z a t r a p á j á n a k * Zogunak, hogy semmit se tegyen az o r -
szág i p a r o s í t á s a é rdekében . Az egyik o l a s z f a s i s z t a t a n á c s a d ó , 
akit'Ejogu kormányában a k ö z o k t a t á s ü g y i min isz té r iumba o s z t o t t a k 
b e , a kővetkező l e v e l e t i r t a Zogufy&rç: "Mindez idá ig h iányzanak 
az ország nagyobb arányú ipa ros i t ásp j io ' z s zükséges f e l t é t e l e k , é s 
еж t a l á n kedvező A l b á n i á r a nézve , mert azok a népek, amelyeknek 
j e l entősebb iparak v an , vagy i l y e n r e t ö r e k s z e n e k , r e n d s z e r i n t a 
legnehezebben t a r t h a t ó k k o r d á b a n . " 

A k ö z o k t a t á s é s a közművelődés t e r é n Zogu r e n d s z e r e mindent meg-
t e t t annak é rdekében , hogy a népe t a l e g t e l j e s e b b t u d a t l a n s á g b a n 
t a r t s a , abban a t u d a t l a n s á g b a n , amelyet ö t évszázad s o r á n az 
ot tomán megszá l lók k é n y s z e r i t e t t e k r á . 1935-ben egy k é p v i s e l ő 
p a r l a m e n t i f e l s z ó l a l á s á b a n n y u g t a l a n s á g á t f e j e z t e k i néhány u j 
k ö z é p i s k o l a megny i t á sa m i a t t és k ö v e t e l t e k o r l á t o z á s u k a t , mer t , 
mint mondot ta , " é r t e l m i s é g i t ú l t e r m e l é s fenyegetne* ' l e g k e l l 
jegyeznünk, hogy ebben a korban csak három gimnázium á l l o t t f e n n . 

Ez a t a r t h a t a t l a n h e l y z e t , amely Zogu f e u d á l i s uralmának t i z e n -
négy e s z t e n d e j é t j e l l e m e z t e é s a l egvégsők ig e l s z e g é n y i t e t t e az 
a l b á n n é p e t , még sú lyosabb l e t t az o l a s z megszá l l á s a l a t t . Az 
a l b á n f ö l d n e k é s méhének k i n c s e i v e l a megszál lók r a b l ó g a z d á l k o -
d á s t f o l y t a t t a k ? az a l b á n népe t csak egysze rű árunak t e k i n t e t t é k , 
amelyet kedvük s z e r i n t zsákmányolha t tak k i . 

I l y e n körülmények k ö z ö t t s z ü l e t e t t meg az a lbán Kommunista P á r t , 
A Haza javának f e l t é t l e n s z ü k s é g l e t e k é n t j e l e n t k e z e t t , mint a 
nép f o r r a d a l m i mozgalmának t ü k r ö z ő d é s e , 

A P á r t megalakulásának e l s ő n a p j a i t ó l kezdve a r r a b u z d í t o t t a a 
tömegeke t , hogy h a r c u k a t a s z o v j e t nép harcához k a p c s o l j á k , mert 
ez v o l t a menekülés e g y e t l e n u t j a . A Kommunista P á r t a m a r x i s t a -
l e n i n i s t a e l m é l e t z s e n i á l i s t a n í t á s a i n a k nyomdokain ö n f e l á l d o z á s -
s a l v e z e t t e © népe t az a lbán t ö r t é n e l e m legnagyobb győzelméhez, 
mely meg&öatötte a f e u d á l i s é s burzsoá u r a l m a t é s l é t r e h o z t a a 
nép i demokrác i á t . Népünk, a P á r t v e z e t é s é v e l a z z a l ü n n e p e l t e e s t 
a győze lmet , hogy k i k i á l t o t t a a K ö z t á r s a s á g o t é s az e g y i k l e g d e -
mokra t ikusabb Alkotmányt h o z t a l é t r e , 

A P á r t h i v e n k ö v e t i azoknak a f o r r a d a l m i harcoknak hagyományai t , 
amelyeket népünk a k e n y é r é r t é s s z a b a d s á g é r t f o l y t a t o t t , a marx i z -
mus - l en in i zams t a n í t á s a l e l k e s i t i , é s a győzelem ó t a sem s z ű n t 
meg a népe t v e z e t n i . Odaadta a dolgozó p a r a s z t s á g n a k a f ő i d e t , a m e -
l y e t évszázadokon é t v e r e j t é k é v e l ö n t ö z ö t t . Az a g r á r r e f o r m r é v é n , 
- amely az Albán iában v é g r e h a j t o t t p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i r e f o r -
mok közül a l e g f o n t o s a b b v o l t , - é s annak az e lvnek az é r t e l m é b e n , 
hogy a f ö l d azé a k i megműveli, a n a g y b i r t o k o k a t k i r a g a d t á k a b é -
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gek é s nemesek v é r e s k e z é b ő l é s k i o s z t o t t á k a s z e g é i ^ p a r a s z t o k 
k ö z ö t t . így az a g r á r r e f o r m a l k a l m a z á s á n a k eredményeképpen 
70^211 szegény é s f ö l d n é l k ü l i p a r a s z t c s a l á d k ö z ö t t k i o s z t o t t a k 
172.659 h e k t á r f ö l d e t , 474 .227 o l a j f á t , 5 .925 t e n y é s z á l l a t o t 
s t b . Ilymódon a gazdagoknak e l v e t t é k minden l e h e t ő s é g ü k e t a r r a , 
hogy másokat k i z s á k m á n y o l j a n a k , é s e z z e l a f e u d a l i z m u s t A lbáni -
ában ö r ö k r e e l t em^-f -ék , 

A Népi Hat&lor. - a F í r t i r á n y i t á s a a l a t t a nép r©vásá ra meghí-
z o t t v á r o s i bu-zsoá í i . á t i s t e h e t e t l e n n é t e t t e . Az egész i p a r t , 
amely a nagy gyárosok kezében v o l t , á l l a m o s í t o t t á k , a n y e r é s z -
kedőke t nagy adókka l s ú j t o t t á k é s a k ü l - é s b e l k e r e s k e d e l e m egy-
a r á n t az Állam monopoliuma l e t t . Az a l b á n nép a P á r t v e z e t é s é -
v e l t ö r t é n e l m e s o r á n e l s ő i z b e n r e n d e l k e z i k szabadon n e m z e t i v a -
g y o n á v a l . 

Az egyre növekvő számú g a z d a s á g i é s t á r s a d a l m i r e f o r m o k , a Szov-
j e t u n i ó é s a n é p i demokráciák s o k o l d a l ú és ö n z e t l e n s e g í t s é g é -
nek eredményeképpen u j é s bo ldog é l e t t á r u l f e l az a l b á n nép 
e l ő t t . A m u n k a n é l k ü l i s é g megszűnt é s a munkaerő k é r d é s e h e l y e s 
megoldáshoz j u t a z z a l , hogy s z á m t a l a n munkást ke r e snek azok a 
v á l l a l a t o k , amelyeknek f e l a d a t a , hogy m e g v a l ó s í t s á k az ú j j á é p í -
t é s nagy müve i t , g y á r a k a t é s m u n k á s l a k á s o k a t , u t a k a t é s v a s u t a -
k a t é p í t s e n e k . A m e g v a l ó s u l t e redményeket a l e g s z é l e s e b b töme-
gek é l v e z h e t i k . A nők a f é r f i a k k a l egyenlő j o g o k a t x ^ e r t e k , é s . 
az i s k o l á k k a p u i t á g r a n y í l t a k az i f j ú s á g e l ő t t , hogy n e v e l j é k 
é s megadják t e c h n i k a i é s k u l t u r á l i s k é p z é s é t . 

A l i g mul t e l három év a F e l s z a b a d u l á s ó t a , é s annak a s ú l y o s 
ö rökségnek e l l e n é r e , amelye t a l e g e l m a r a d o t t a b b g a z d a s á g i é l e t 
j e l e n t e t t j é s ame lye t a háború következményei még h á t r á l t a t -

tak. , az á l l a m i s t a t i s z t i k a 1948-ra a köve tkező eredményt mu-
t a t j a . f e l í 1938-hoz v i s z o n y í t v a a t e r m e l é s mintegy há romszoro -
s á r a e m e l k e d e t t , & b á n y á s z a t t e r m e l é s e ké t é s f é l s z e r e s é r e . A 
b e v e t e t t f ö l d t e r ü l e t nagysága e l é r t e a 100.000 h e k t á r t . L é t r e -
h o z t á k az e l s ő g é p á l l o m á s o k a t , m e g a l a k í t o t t á k az e l s ő t e r m e l ő -
s z ö v e t k e z e t e k e t , é s az Állam nagy h i t e l e k e t n y ú j t o t t e zeknek , 
hogy g a z d a s á g i l a g m e g e r ő s ö d j e n e k . 

P é l d a n é l k ü l á l l ó t a g a d h a t a t l a n f o r r a d a l o m z a j l o t t l e a közok-
t a t á s é s a k u l t u r a t e r ü l e t é n . Az e l m ú l t r e n d s z e r e k megakadá-
l y o z t á k a nép f i a i n a k k u l t u r á l i s f e j l ő d é s é t . Az 1 9 3 8 - 3 9 - a s i s -
ko laévben A l b á n i á b a n csak 643 e l emi i s k o l a v o l t , é s e z e k b e az 
i s k o l a k ö t e l e s k o r ú gyermekeknek csak negyedrésze jérfcí, 1 9 4 8 - r a 
ezoknek. az i s k o l á k n a k a száma 1 , 8 9 3 - r a e m e l k e d e t t , ugyanakkor 
számos h é t é v e s i s k o l á t é s műszaki s z a k i s k o l á t i s m e g n y i t o t t a k . 
Az Állam t ö r v é n y t h o z o t t , amelynek é r t e l m é b e n аz e l emi o k t a -
t á s k ö t e l e z ő l e t t az egész o r s z á g b a n ; m i n i i g szem e l ő t t t a r t -
j á k a k u l t u r a e l t e r j e s z t é s é t a tömegek k ö z ö t t } k ö n y v t á r a k a t t 
k ü l t v r o t t h o n o k a t , k í u b b o k a t , mozikat l é t e s í t e t t e k , megterem-
t e t t é k . az e l s ő s z í n h á z a t , amelyben h i v a t á s o s S2 i n t á r su l a t mű-
köd ik é s o l v a s ó t e r m e k e t n y i t o t t a k a f a l v a k b a n . Az í r á s t u d a t l a n -
ság f e l s z á m o l á s a é rdekében az Állam é s a tö megsz e rv ez e t ek nagy 
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kampányt i n d í t o t t a k . Ma Albániában törvény i s s e g í t i as Í r á s t u -
dat lanság e l l e n i küzdelmet. Kétéves pedagógiai f ő i s k o l á t i s rgri-
Wfetak, hogy az albán diákok magasabbfoku tanulmányokat i s f o l y -
tathassanak« 
Az amerikai é s angol i m p e r i a l i s t á k a népünk á l t a l e l é r t »agy s i -
kerek f e l e t t i v e s z e t t dühükben megkísére l ték azt« hogy alaakná-z-
sák népi demokratikus rendszerünket a f a s i s z t a T í t o - k l l k k s e g í t -
s é g é v e l , amely az ő zsoldjukban á l l ó kémszervezet é s az albán 
néf döhödt e l l ensége« Az Albán Munkapárt, é l é n a Központi B i s e t t -
sággal é s Enver Hodzsa e l v t á r s s a l , a Bolsevik Párt z s e n i á l i s l e -

s a T á j é k o z t a t ó I r o d a H a t á r o z a t á r a támaszkodva v é g e t t v e -
t e t t a jugoszláv" beavatkozásnak Pártunk é s Államunk b e l s ő ügyeibe* 
E t t ő l a p i l l a n á t t é l kezdve az albán nép szabadon kezdet t l é l e k z e -
n i . Mindenki, öregek és f i a t a l o k egyaránt , l e l k e s e n üdvözölték a 
S z o v j e t u n i ó t , amely másodízben i s megmentette országunkat. As 
egész népet l e l k e s e d é s s e l t ö l t ö t t e e l a Pártnak é s fő t i tkárának 
Enver Hodzsa e lv társnak a h ő s i e s magatartása« 

Aa albán kormány néhány éve, f e l h a s z n á l v a a Szovje tun ió Sb a népi 
deoekret i l |us országok önze t l en s e g í t s é g é t , kétéves t e r v e t dolgo-
z o t t k i , abelynek a megvalós í tása l ehe tővé t e t t e az országnak, 
hogy nftgy gazdasági é s k u l t u r á l i s f e j l ő d é s t ér jen e l é s j e l e n t ő s 
mértékben j a v í t s a a lakosság é l e t s z í n v o n a l á t . A terv b e f e j e z é s e -
ke* az i p a r i t ermelés 1948-hoz v i s z o n y í t v a ÍJ %»*kal növekedett , a 
bányászat t ermelése pedig 160 %-kal. Uj vasútvonalak é p ü l t e k , é s 
az i sko lák és k u l t u r á l i s intézmények száma je lentékenyen emelke-
dett« Meg k e l l j e g y e z n i , hogy ez t a t e r v e t e lsősorban nagy i p a r -
művek megvalós í tása j e l l e m z i . Tíz évvel e z e l ő t t , amikor az albán 
Kommunista Párt megalakult , hazánk nemcsak megszál lás a l a t t v o l t , 
de a l egpr imi t ívebb gazdasági á l lapotban t engődöt t , A Párt meg-
alakulásának t í z é v e s év forduló jáva l kapcso la tos ünnepségek a l k a l -
mával az albán nép , a Szovjetunió é r t é k e s seg í t ségének eredméme-
íéppen többek k ö z ö t t három nagy lé tes i tmény t avat f e l , amelyik 
ídár a s z o c i a l i s a m s a l a p j a i t é p i t i k éspedig a Leninről e l n e v e z e t t 
aagy v iz i erőmüvet , amely a v i z e t é s a vi l lanyáramot s z o l g á l t a t j a 
aajd a fővárosnak, a S z t á l i n r ó l e l n e v e z e t t t ex t i lkombiná to t , ame-
l y e t Tirana környékén é p í t e t t e k f e l , é s amelynek a t e l j e s í t ő k é -
pessége é v i 20 m i l l i ó meter t e x t i l á r u l e s z , é s az épülőben l évő 
sükorfinomitót M&liqban, Koreától nem messze, amely évente s z á l -
szer mázsa cukrot termel majd. E z e n f e l ü l hamarosan b e f e j e z ő d i k 
agy f a f e l d o l g o z ó é s furnirgyártó kombinát, egy dohánygyár, egy 
g y a p o t t i s z t i t ó é s egy r i z s r o s t á l ó üzem f e l é p í t é s e s t b , Albánia 
a békés é p i t é s nagy műhelyévé v á l t o z o t t . A Párt p o l i t i k á j a arra 
i rányul , hogy A l b á n i á t , amely a z e l ő t t elmaradott mezőgazdasági 
Drszág v o l t , mezőgazdasági- ipari állammá a l a k í t s a á t , 

ännek a nagy gazdasági f e j l ő d é s n e k eredményeként a lakosság ku l -
t u r á l i s é s s z o c i á l i s sz ínvonala je lentékenyen emelkedett . Tíz é v -
re l e z e l ő t t Albániában csak néhány gimnázium v o l t . Ebben az év -
эеп egy kormányhatározat értelmében három f ő i s k o l á t hoznak l é t r e , 
íz egyetemi okta tás c é l j a i r a « egy pedagógiai f ő i s k o l á t , egy mű-
szaki f ő i s k o l á t é s egy mezőgazdasági f ő i s k o l á t , amelyeken f e l s ő -
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f o k ú t e c h n i k a i k á d e r e k e t képezzenek ma jd . Az á l l a m 1QOO a l b á n 
d iáknak ad ö s z t ö n d i j a t , a k i k a S z o v j e t u n i ó é s a n é p i d e m o k r a t i -
k u s országok e g y e t e m e i n t a n u l n a k . 

Az á l l a m ugyancsak a legnagyobb f i g y e l m e t s z e n t e l i a z aiayékn&k 
éfô a gyerdekeknek . Az e z é v i k ö l t s é g v e t é s t ö b b min t 150 m i l l i ó 
lekfôyi ö s s z e g e t i r á n y o z e l ő a s s k í ^ e r m e k e s anyák r é s z é r e c s a l á -
d i p ó t l é k k é n t . E z e n f e l ü l 60 s z ü l ő o t t h o n n y i l i k meg, 90 %*>rak f a - ' 
lu®. 

Albán iának minden s z ü k s é g e s e l ő f e l t é t e l e megvan ahhoz , hogy 8 
l e g f e j l e t t e b b e m b e r e n d e z e t t k ö n n y ű i p a r r a l l a s s a e l m a g á t . Az 
a 1 bán* nép é l é n á l l ó munkapárt s. kezdeményezője é s s z e r v e z ő j e 
ne " az o r s z é g t ö r t é n e t é b e n p é l d a r é l k ü l á l l ó l e n d ü l e t n e k , 

А й.с-:ш4ву hamarosan ь?tl\ánosságra hozza e l s ő ö t é v e s T e r v é t . Ear 
nek s o r á n ipar-tóÉvafe-st; l é t e s í t e n e k , amelyek b ő s é g e t f o g a Â 
aagc&kal h o z n i é s j e l é r t é k e n y a n . -peg jav í t j ák s. dolgozók é l e t s z í n -
v o n a l á t . ' 

Az o r s z á g b é k é s é p í t é s é n e k a g i g a n t i k u s e r ő f e s z í t é s é b e n 
í z a l b á n nép s i k e r r e l k ü z d i 1'í s n e h é z s é g e k e t . Egyik kezében & 
c s á k á n n y a l , a másifebar pu в k á v a l k e l l d o l g o z n i a . Az a l b á n nép 
c-rök e l l e n s é g e t « a k i k egykor ugy a k a r t á k kapöeo la tü fca t k i é p í t e -
n i á l b á a i á v a l , hogy k i v á l t s á g o s h e l y z e t e t k ö v e t e l t e k a maguk 
száipárcv, ahogy ez fcoga ur.?lmè a l a t t v o l t , most minden e s z k ö z -
z e l - & p r o p a g a n d á t ó l a p r o v o k á c i ó i g , a z s a r o l á s t ó l a d i p l o m á -
c i a i j e l l e g i m e g s œ o r i t â a o k i g a r m tö rekszene ' " hogy a l á a k -
názzák a nép b é k é s é p í t ő íp^^ '"- iá t , e l t á v o l i t S í i K v e z e t ő i t ő l , h o g y 
igy megdönthessék kormányunkat , ik mindezeket t a l j a s k í s é r l e -
t e k e t a l e g s z e g y « n i e t e s e b b «.uuerc é r t e . Ez t - i smer te f e l New-
Yerk á l l a m s z e n á t o r a , 'Lehr? n a , araikor k i j e l e n t e t t e » hogy " a z 
A l b á n i a e l l e n i i d e g h á b o r u t -amelyet a Kü lügymin i sz t é r ium mel -
l e t t működő P s z i c h o l ó g i a . 1 S z t r a t é g i a i I g a z g a t ó s á g i r á n y í t o t t , 
«a&elyaek veze- tö jwj B a r e t t , - m e g i n d í t o t t a Görögország és J u g o s z -
l á v i a k a t o n a i e l - 5 k é s z ü l é t e t t / , t e l j e s kudarcnak t e k i n t h e t j ü k . " 

Az a l b á a népnek t ö b b a bc-.rátja min t az e l l e n s é g e é s b a r é t a i 
j á v a i h a t a l m a s a b b a k , mint ' e l l e n s é g e i . Hü b a r á t j a a g y ő z t e s 
S z o c i a l i z m u s d i c s ő s é g e s Országé é s £ béke é s a s z o c i a l i z m u s 
egész t á b o r a , fîbben van a népünk á l t a l i d á i g k i v í v o t t ragyogó 
győzelmek t i t k a . Ebben v a n b o l d o g j ö v ő j é n e k b i z t o s i t é k a . 

M a g j e l e n t e. L f A l b a a i e Nouvel le 1951* 11, számában. 
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I N T É Z E T Ü N E B E ü J 0 Ï 5 A Ï B E É R S-If, Z E T T 
S Z Ö ! J E T T Ö HT- Й IS S T T Ü В © M l ^ - Í ' t - H-U-E-K-k-% . 

- ' • • -

©âJBUKEVlGS Y.F. s Bossporsakeje c&röätve, Meaakva-L^rJLagrád 
19^9» 622,1» /А bo&zporusai k i r á l y s á g , à 3?ek©"èe-tenger éssa-
k i p a r t j á n k i a l a k u l t á l l am t ö r t é n e t é t i s gl. a i j a Чтт ige» 
gaadag régészet i és egyéb asyag a l a p j á n , a ' asgyszámu i l l u s z t -
rációhoz bő magyarázótokat közßl , és véggl & kévdéa b i b l i og rá -
f i á j á t i s megadja./ 

mCMW P.A. : Ekoaemicseszkoje razv i ty i© Eoesai i v XIX-ЮС vekesfe.. 
18СЮ-1917. /Moszkva/ 1950, 551 1, /Oroszország p&zdae&gi f e j -
lődése a XIX-XX, széaadbaa, Nagy ix»állast és efcat isat ik&i 
anyag alapján r a j z o l j a meg Oroszország g&aá&sági fej lődésének 
a képét i az első rész & feudá l is viszonyok bomlását, a máso-
d i k az i p a r i kapi ta l izmus korszakát, e harmadik a monopolkapi-
ta l izmus korszakát, á könyvnek majd egyötödét igen rész le tes 
és hasznos s t a t i s z t i k a i táblázatok te&Blk k i , / 

LS?IN I . D . t Xrah burasur.zrsoj gyemokr&tyli i eaevre»e -a©;}* gosau-
darsztveimoje nr&vc kap l i ' a l i&sty l e se szk ih . n-tarna. Vipussk I . 
SaSA, Moszkva 1951, 164 1. /А burasoé demokrácia csődbe és a 
tőkés államok a a i á l l e m j o g a , I , f ü z e t . Да Ш , J t l ea tée i r o -
daijai eayag fe lhasaré l áeáv э 1' t e a e s t e t i a demokrat ikus jogok 
fe lszámolását, az államgépezet fé.eizélédását, aa ®géez j o g i 
f e l ép i tmély hozzáül® m к edé sét a mo nop 6 írnek ш-ч! mábo ш, / 

MANYKOV A . G . í Ceni 1 j l h d v i z s e r y i j e v ruesakom gossudarea tv» 
ЗПГ1 veka . Mosakva-Lemiagrád 1951, 2?5 1 , /As á r ak é s mozgá-
suk a X?I, s z á z a d i orosz á l lamban. Hatalma» l e v é l t á r i anyag 
a l a p j á n r é s z l e t e s t á b l á z a t o k a t közöl ez á r ak a l i & u l á ü á r ó l » a « 
e l s ő részben k ö z l i e v i z s g á l a t á l t a l á n o s í t o t t ©reűKé; 
M e l l é k l e t b e n f e l s o r o l j a az o r o s z o r s z á g i k o l o s t o r o k l ? í , s s á -
a a d i gazdaság i k d a y v a i t é s megadj® l e v é l t á r i j e l z e t e i k e t i s , / 

HátíZOSö? A.N. $ wRus©zkajfe sea l ja" 1 ©brssovaayije t y e r r i t c r l i 
drevnyerussakovo goszudftrsatva, I sa te r i ko -geo^a f iosesako je 
issaledovaisyi^e. Moszkva 1951» 261, 1, /Az "0roea f51dn és 
a r é g i orosz ál lam terü letének k ia laku lása. Tör téne t i f ö l d -
r a j a i értekesés, À fó r rá s e a y a g a lap ján részfej^delemségén-
kéá t i smer te t i a. rég i oroéa á l l am t e r ü l e t é t , / 

PU GÏLE'7 S Z KA JA N.s V iaan ty i j e na putyah v l agy i j ű . l a i s z t o r i i 
t o r g o v l i V i a a n t y i i sz f o s z t okom v I?-VT* Moszkva-Lenin-
grád 1951» 4-11.1, /Bizánc «a I nd ia f e l é vezető utakon. B i -

. sáncnak a K e l e t t e l f o l y t a t o t t IV-YÍ, saázaái kereskedelme 
t ö r téne tébő l , N«gy korebé i i f o r r á s a n y a g r a és f e l d o l g o zások-
r© támaszkodva i s m e r t e t i a b i z á n c i kereskedelem helyzetét eb-
be-n s korban, é s a k e l e t f e l é v e z e t ő u takat é s az i t t lébo-

©lódó kereskedeIra©t . / 
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HOTBSBOBG V,I#1 Odserk: i s i s z t o r i i rsnnyevo kapi ta l izma v I t » X Ü . 
? l erenty 13 sekkje kompaxtfii XXV ve ka, Moss kva-Leningrád 1951» 
230*1. /Váz la t a korai kapi ta l izmus t ö r t é n e t é b ő l Olaszország-
ban. A XIV, esázadi f i r e n z e i kereskedőtárs&ságok. Gazdag l e -
v é l t á r i anyag- « lapján i s m e r t e t i a társaságok gazdasági s z e r e -
pé t é s s z e r k e z e t é t , e. Vé munkások h e l y z e t é t é s haroát . A mel-
l é k l e t b e n i s m e r t e t i a f e l h a s z n á l t forrásanyagot , kisebb kérdés 
seket külön értekezésekbe!? t á r g y a l , végü l hasznos b i b l i o g r á -
f i á t közö l* / 

3APIRC A.B. i Russzko je p i r a v o p i s z a n y i j e . Moszkva 1951, 200 1 , / A z 
его ez h e l y e s í r á s . Az orosz h e l y e s í r á s mai r endsze rének r é s z l e -
t e s i s m e r t e t é s e u t á n r ö v i d v á z l a t b a n i s m e r t e t i a h e l y e s í r á s ' 
t ö r t é n e t i k i a l a k u l á s á t . / 

SSAMOJXíOV á , P . í I i b r a a n í j e s z t e t y i i r e c s i . Moszkva-Leningrád 
1946, 314 1 . / V á l o g a t o t t tanulmányok é s b e s z é d e k . A n&gy s z o v -
j e t f i s i e l ó g u a v á l o g s t o t t müvei é s ö s s z e s munkáinak b i b l i o -
g r á f i á j a H.Sz,» Xos to j anc beveze tő t a n u l m á n y á v a l . / 

3ZEMJ0NOT Y,F ,s O g o r a s a i v a n y í j a i k r e s z t y a n s z k i j e d v i z s e r y i j a v 
A n g l í i XVI v é k a . I. z i s z t o r i i . obezzemelery i j a k r e s z t y a n v Ang-
l i i . Moszkva- iea ingrád 1949 s 372 1. /А b e k e r í t é s e k és a p a -
r a s stmozgal так а XVI. s z á z a d i Angl iában . Az a n g l i a i p a r a s z t o k 
f ö l d t ő l v a l ó megfosz tásának t ö r t é n e t é b ő l . Nagy f o r r á s a n y a g 
a l a p j á n i s m e r t e t i a k é r d é s e d d i g i h i s t o r i o g r á f i á j á t , a ko r -
t á r s a k vé leményét a b e k e r í t é s e k r ő l , ß b e k e r i t é s e k l e f o l y á s á t 
é s az e l l e n ü k i r á n y u l ó p a r a s ztmôsgalœa k a i . / 

SZIVKOV k.V. í Oeserk i po í s z t o r i i k reposz tnovo hozjaj s a t v a 1 
kresztyanszfeovo d v i z s e n y i j a v R o s s z i i v p e r v o j po lov inye 
XIX v é k a . Moszkva 1951, 251 .1 . / V á z l a t o k çz o r o s z o r s z á g i 
jobbágygazdálkodáe és & prasztmozgalmák t ö r t é n e t é b ő l a XIX. 
ezázad e l ső f e l é b e n . Nagy l e v é l t á r i anyag a l a p j á n i s m e r t e t i 

- a J u s s u p o v - c s e l á d b i r t o k a i n a k g a z d a s á g á t , & p e r a s z t o k h e l y z e -
t é t a b i r t o k o n é s m o z g a l m i k a t a f e u d á l i s k izsákmányolás 
rendesere.ellen*/ 4" 

VISI1ÍSZXIJ A . J . t Vóproszi mezsdun&rcdnovo p r a v a i mazsdunarod-
n o j p o l i t y i V i . Moszkva 7-95.1, 799 1. /А nemzetköz i jog é s a 
nemzetközi p o l i t i k a k é r d é s e i , A ssovjot ; k ü l ü g y m i n i s z t e r b e -
s z é d e i a s Ш8* közgyűlésének, harmadik / 1 9 4 8 / e s negyedik 
Ülésszakán / 1 9 4 9 / e s a k ü l ü g y m i n i s z t e r e k t a n á c s á n a k h a t o d i k 
Ülésszakán /1949/» bő t á r g y i m a g y a r á i t o k k a l . / 

ANGLO-AMERI ШШТ.КАЗА ШтЖШЧЗА Ш • SZLUSSBE! IMPERIALIZMA * 
Moszkva. 1951»' 112,1, /Az atógol-srí^rífcsi n é p r a j z e s i a p e r i a -
l l ssnie aMolgálfcté.bar, A c íkk^t i j t c^uény í r s é r t e t i a bu rzsoá 
népra jz /v&lfeágá t é s kozmopcl i t izraua é s f a j e l m é l e t j e l a a t -
i e á é ' s l f hí? ' " é s : - . ' a t í e r i k o i - . n é p r a j z i rimiskákban./ 
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KRATKIJ FILOSZOFSZKIJ SZLOVAR. /Moszkva/1951. 614 .1 . /Röv id f i -
l o z ó f i a i s z ó t á r . A M.Rozenta l é s P . J u g y i n s z e r k e s z t é s é b e n 
m e g j e l e n t harmadik á t d o l g o z o t t és b ő v i t e t t k i a d á s hosszabb 
címszavakban dolgozza f e l az egyes problémákat é s a f i l o z ó f u -
sok é l e t é t . / 

NOVAJA ISZTORIJA. I . 1640-1789. /Moszkva / 1951. 4 7 1 Л . /Az ú j -
kor t ö r t é n e t e . V.V. B i r j u k o v i c s , B.F . Po r s ryev é s Sz .D.Szkaz-
k i n s z e r k e s z t é s é b e n m e g j e l e n t egyetemi t a n k ö s y v , az e u r ó p a i 
országok é s az USA f e j l ő d é s é t i s m e r t e t i az a d o t t korszakban } 
minden f e j e z e t h e z bő b i b l i o g r á f i á t i s ad, a m e l l é k l e t b e n 9 
s z í n e s t é r k é p e t . A Magyarország t ö r t é n e t e r e vonatkozó r é s z t 
Hidas A n t a l i r t a . / 

POBZLAKYIJA IVAM GR0ZN0V0. Moszkva-Leningrád 1951. 7 1 5 . 1 . / R e t -
t e g e t t Iván l e v e l e i . IV Iván Í r á s a i n a k kiadása, e r e d e t i szöveg-
g e l é s f o r d í t á s s a l , az e r e d e t i k é z i r a t o k k r i t i k a i i s m e r t e t é s é -
v e l é s bő kommentárokkal, va lamin t a l e v e l e k i r o d a l o m t ö r t é n e t i 
é s t ö r t é n e t i é r t é k e l é s é r e vonatkozó t a n u l m á n y o k k a l . / 

PO SZLEDÄM 3REVMTH KULTUR. /Moszkva/ 1951, 2 7 1 . 1 . /'Régi k u l t ú -
r á k cyomábsn. Kiváló régész - szakemberek i r á s a i , népszerű t a -
nulmányok egyes ó k o r i k u l t ú r á k r ó l , szép i l l u s z t r á c i ó k k a l , a 
nagyköz önség s záróéra. / 

PROTYIV FILOSZOFSZTVUJUSCSIH ORUZSENOSZCEV AMERIKAKO-ANGLIJSZKOV0 
IMPERIALIZMA. /Moszkva/ 1951. 335 .1 . /Az a m e r i k a i - a n g o l i m p e r i a -

l i zmus á l f i l o z ó f u s f e g y v e r h o r d o z ó i e l l e n . Tanulmánygyüjteméry, 
amelynek egyes c i k k e i az angol é s amer ika i bu rzsoá f i l o z ó f i a 
é s s z o c i o l ó g i a k á r o s v o l t á t é s h a m i s í t á s a i t l e p l e z i k l e . / 

RABOCBEJE DVIZSEKYIJE V ROSSZII V XIX VEKE. I I . 1861-1884. 1 . 
1861-1874. 2 . 1875-1884. /Moszkva/ 1950, 699; 7 7 9 . 1 . /А mun-
kásmozgalom Oroszországban a XIX. században . A munkásmozgalom-
r a vona tkozó f o r r á s k i a d v á n y , mindkét k ö t e t b e n beveze tő t a n u l -
mánnyal, a f o r r á s o k h o z a d o t t r é s z l e t e s m u t a t ó k k a l , a munkás-
mozgalom k r ó n i k á j á v a l az a d o t t korszakban é s a f e l h a s z n á l t l e -
v é l t á r a k i s m e r t e t é s é v e l . Köz l i az egyes okmányok l e l ő h e l y é t 
é s e s e t l e g e s e l ő b b i k i a d á s á t i s , a t a r t a l o m j e g y z é k b e n ped ig 
r e g e s t á t a d . / 

VREMEMYIK IVANA TYIMOFEJEVA. /Moszkva-Leningrád / 1951, 512 .1 . 
/ I v a n Tyimofe jev k r ó n i k á j a , A XVII. század é l t j é n egy i r n o k á l -
t a l ö s s z e á l l í t o t t k r ó n i k a szövegk iadása , a k rón ika maga a 
XVI-XVII. század eseményei t t á r g y a l j a . Az e r e d e t i szöveg mel -
l e t t a k i a d v á n y f o r d í t á s t é s bő magyaráza toka t ad , va lamin t ö s z -
s z e f o g l a l ó tamilmányt a k r ó n i k a í r ó j á r ó l é s m ü v é r ő l . / 
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S Z 0 f J I T F O L Y Ó I R A T S Z E M L E 

BOLSEVIK 
1951 ' S3, szám. 

A S z o v j e t u n i ó e béke v á r t á j á n . 
. Poa&r>aiov p . ; Az a l k o t ó marxizmus nagy müvei . / I . V . S z t á l i n i 

H A " I z o e î I I d e m o k r a t a e l h a j l á s r ó l p a r t i n k b a n " - é s - "Még-
egysze r a s z o c i á l d e m o k r a t a e l h a j l á s r ó l p á r t u n k b a n " cirali 
müveinek 25. é v f o r d u l ó j á r a . / 

S z t o l a t o v Y«'i A f ő i s k o l a i munka néhány k é r d é s e , « 
# 

iteennyikcsr- T. ; A s z o v j e t o p e r á r ó l . 
E a ^ i j t t S a . j A t a g f e l v é t e l i r á n y í t á s a é s a f i a t a l kommunis-

"Ш1: n e v e l é s e . 
B§ek i rov Aj, é s T e l e i n Г . : Az el l e n á l l á s fokozódás?! a.s impe-

HaAizmu.sefeT явейБеп~а Köze l - é s K ö z é p - K e l e t e n . 

K@mn[i.emerteté0$ l a s83 ! s s :=s = ss-isiss» 
Nyepeazov l l e i b : A s z o v j e t r e n d s z e r győzelme É s z $ k - ï u r k a e n i s z ~ 

t l n b a n * 7 3 ^ l 7 - i 9 3 6 / * Aehabad. 1950. 399 1 . / 1 ® . S ihmura -
dov 0 . é s C s u g a j e v A . , - S ú l y o s h i b á k k a l é s f e r d í t é s e k k e l 
t e l e munka, A ' b u r z s o á n a c i o n a l i s t á k k ö v e t k e z t e t é s e i t é s 
t é t e l e i t v e s z i - á t . / . 

A marxizmus v u l g á r i z á l á s á é s e b l f e r d í t é s e e l l e n a n y e l v t u d o -
mányban. Cikkgyűj temény I . ' r é s z . 1951. 1 . /Xsm. S z . 
Barhud^rov - À cikkgyfijtö'ffiéry Sz - t á í i n e l v t á r s n y e l v t u d ó n á l 
n y i müveinek nyomdokain ha lad . . Ttxl sok benne a f e l e s l e g e s 
i d é z e t tóarr é s k ö v e t ő i n e k í r á s a i b ó l . / 

34 . szám. 

Emeljük & kommunisták a k t i v i t á s á t é s f e j l e s s z ü k öntevékeny s é -
g&ket« 

Iy&»ov Gét A s z o v j e t emberek a l k o t ó a k t i v i t á s a s kommunizmus 
' h a t a l m a s e r e j «« 

Mjaaznyikqy A»> A s z o c i a l i s t a r e a l i z m u s f ő v o n á s a i , 
Olotoy Xf_?' A t á r s a d a l m i é s egyéni é r d e k s kolb .csokban. 
A k a p i t a l i s t a v i l á g gazdasága a m i l i t a r i z m u s t e r h e a l a t t . 
/ S z e m l e . / 
Tkacs B,_í A h e l y i v e z e t ő f u n k c i o n á r i u s o k p o l i t i k a i b e s z á m o l ó i 

T " M o s sásnak • 



- 119 - \ 

I s m e r t e t é s « 

Gagar in A,P ,s Az a m e r i k a i bu rzsoá f i l o z ó f i a é s s z o c i o l ó g i a 
az^EliperTálizmus s z o l g á l a t á b a n . M. 1951. 115#1* / I s m . : 
V* Szókolöv - Hasznos anyagot t a r t a l m a z az amer ika i im-
p e r i a l i z m u s r e a k c i ó s i d e o l ó g i á j á n a k l e l e p l e z é s é r e » / 

1952«. 1«, szám. 
I*V. S z t á l i n ü z e n e t e a j apán néphez . 
A l en in i zmus - a kommunizmus d i a d a l á n a k h a r c i z á s z l a j a . 
K o s z t é i n Agj, J e l e n t ő s esemény a bo lsev izmus t ö r t é n e t é b e n . 

/А b o l s e v i k o k p r á g a i k o n f e r e n c i á j á n a k 4 0 . é v f o r d u l ó j á r a . / 
Hrusztov ff.t Az i m p e r i a l i z m u s az a g r e s s z i ó és a r a b l ó h á b o -

~ ru£ f o r r á s a , 

B e l i s o v a L , : A s z o c i a l i z m u s a l a p j a i n a k é p i t é s e Albán iában . 
A r i a z t o v A . : A káde rek b o l s e v i k n e v e l é s é r ő l . 
Popov«. Gt j A marx izmus- le ni n i zmus e s t i egye temei . 

K r i t i k a i e s s s s e s s 
F agy e j ev s Az i f j ú g á r d a . / I s m . V l a d i k i n G . - A regény u j , á t -

" u ő T g o i o t t és k i e g é s z í t e t t k i a d á s a a s z o v j e t i rodalom nagy 
n y e r e s é g e . / 

2« szám« 

A S z o v j e t u n i ó népgazdaságának s z a k a d a t l a n emelkedése. /Az 
1951-es népgazdaság i t e r v e r e d m é n y e i r ő l . / 
Poszpe lov P .K.s V . I , Len in h a l á l á n a k 28 . é v f o r d u l ó j á r a . / \ 

то & zE/äT'uime pi ^ á s z ü l é s e n mondott b e s z é d . / 
J a s z t a f j e v G. ; Lenin é s S z t á l i n a s z o c i a l i s t a munkaversery-
"™~rSÎ"es «Гkommunista munkafegyelem n e v e l é s é r ő l , 
Loks in E , t A t e r m e l é s i eszközök e l o s z t á s a a s z o c i a l i z m u s b a n . 
G a f u r o v B , : А» i d e o l ó g i a i munka T á d z s i k i s z t á n p á r t s z e r v e z ő -

""•^Тэеп, 
Gluscsenko I » - U a z i j e v i c s M. - S z t r e s i n s z k i j M,s A s z o v j e t 

n í f ö I ^ T i r ^ ú I Ő m S n y módsze r t an i a l á p j a i , 
S i t a r e v G, j A pártmunka t a p a s z t a l a t á r ó l megjel en t i roda lom, 

szám. 
Emeliük még magasabb s z í n v o n a l r a az i d e o l ó g i a i munka i r á n y i -

td . s á t , 4 
Okulov A, : V . l . Lenin a ha r cos m a t e r i a l i z m u s j e l e n t ő s é g é r ő l . 
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Szlepov I ú j A p á r t p o l i t i k a i munka f e i l e n d ! é.*é.*iek s z t á l i n i 
p r o g r a m m j a . . / I . V . S z t á l i n n a k a SzK/b/P j , 1937. f e b r u -
á r -márc ius i / plénumán mondott beszámoló ja l y , é v f o r d u l ó -
j á r a . / 

Zasz.]agyko A. г A g é p e s í t é s - г búnkatermelékenység oöveke-
riesenek" e l l p j ^ э s zén ipa rban , 

Bel jakov A. j A békeharc z á s z l a j a a l a t t , 
Anfliszimov I , : 7.1 с t o r Hugo é s k o r a , 
' S z t r a j e y A. : A káderek p o l i t i k a i o k t a t á s á r ó l . 

K r i t i k a i 

Gyementyev A tG,s Az -o rosz - -ú j ság í r á s t ö r t é n e t é n e k v á z l a t a 
-1951. 501,1. / Ism, I , P o r t y a n k i n -

Az egyébként hasznos könyvben komoly fogya tékosságok 
• éè hibák «ranne / 

4 , szám. 

A népi demokrat ikus • o r szágok •• s z a k a d a t l a n ha ladása a s zo -
C-Aiizmus f e t e . 

Kammari M-. I? , í A tudomány he lye és s z e -
rslfflE«® f e j l e s e f é s é h e n , 

gjuzsV.o-g У Sí.V", Gogb.l, a nagy orosz í r ó , 
Sz ivo lan I . : A dolgozói ' ló l é t ének emelése é s az é l e lme-

zésl ' о 'Г^ек t e n a e l é s é ^ k növekedése a Szov je tun ióban* 
• Ponoaia^yy-Й. t. A kap i t a l ' i s t & országok gazdaságának m i l i t a -

" r1.ï»Tàsà"'ls a 'proletv.Hatás eÍnyomorodása* 
ïii^pacsev^ M. • A Ia:. szet^ezetek 1 rányi tásámk néháiy 
— ; í ' á r t b i zo t t s áVf i plénumokx-ól, / 

Txpsü.;. t>L*M*;i- £ d i a l e k t i k á j a a •uícsur in i b l o l o g i -
я'Ь Г̂п, SC""* '*?>1« *' '5 34,1, / Ism, Rubasevszkij A, é s övan-
gyer H, A könyv a l a c o v e lmé le t i ss invomlon á l l 
és több kérdésbWü tévutak a vesethetri az o l vasó t . / 

a bé'-vs gazdaság i és t u r i l t e é p í t é s 'KÖlreég^etése, /А 
.Szovje tun ió 1952. évi feö 1 t sé gv-^t és о • / 

Abál in Sa. i à marxi sie pá r t i deo lóg ia i a l a p j a i r ó l szdló 
zseniâ l l -s roi, /Lenins • Mi a teendő? c , müve- -meg je lené-
sének 50* évforduló járe...« 

Smidt 0. » A szovjet koz:uo%:óni& uj elmélete a Föld k e l e t -
''"HceiTseről. • 
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Beareisin Y*t O l a s z o r s z á g b a n , 

L&ttaeva A, ï A munkához v a l é kommunista v i szony neve lé se* 
Кщщко^В^^ A munkabér a s z o c i a l i z m u s b a n . 
Qgeestey s AZ i n d i a i p a r l a m e n t i v á l a s z t á s o k , 
8%е1еаш®у К, % A p á r t é p i t é s k é r d é s e i a /Német S z o c i a l i s t a 

Egysegplűet KB l a p j á b a n / a s "Einhei t"-ben. 

W T M ' 
1951 december 

Nemsetkös i szemle , 
M i - M i i ^ Y . i A jenkik A u s z t r i á b a n . 
Zsukov J . t Szavak é s t e t t e k /Az ENSz p o l i t i k a i b i a o t t s á g a " T ü s e r e l é s i a l b i z o t t s á g á n a k m u n k á j a . / 

18, Kcrioncv 'f,^« Dánia m i l i t a r i z á l é d á s é n a k fokozódása , 
19* Yi* l j»«3- i r 1 Á*J. b e s z é d e 1951. dec. 18-án az ENSz-ben a f e g y -

e ~ v e H E # ^ s * e l ö k k e n t é ^ r ó l , az atomfegyver b e t i l t á s á r ó l é s a 
v é g r e h a j t á s nemzetközi e l l e n ő r z é s é r ő l , 

204 Y i g i n s s k i j beszédének f o l y t a t á s a . 
21 . Yls insgk i .1 A,J« b e s z é d e 1951. d e c . 19-én az ENSz p o l i t i k a i 

bí iotTSagában az USA a g r e s s z i é s c s e l e k e d e t e i r ő l é s más or-
szágok b e l ü g y e i b e v a l ó beavatkozásáró l . 

2Ш<> Y i s i n s a k i j beszédének f o l y t a t á s a . 
&3* V l s i n s z k i j A . J . 1951. d ec . 21-én az ENSz p o l i t i k a i b i s o t t -

A o t t beszéd®. 
24 . V i s i n s z k i j &eszedének f o l y t a t á s a « 

JLgubgy J , s Az a m e r i k a i agresszorok - a d i v e r z i ó é s kémkedes 
s z e r v e z ő i , 

26 , K l j r a n ^ r . -J, i Az amerikai agresszorok norvég k i s z o l g á l ó i , 
27 , A m e g v e s z t e g e t é s é s k o r r u p c i ó az USA kormány apparátusában. 
29. M a j e v s a k i j v,» Az ango l s a j t é é s a m a l á j f ö l d i h á b o r ú , 
1952 j a n u á r 
1 . L i Ki En: Korea a b é k é é r t h a r c o l . 
2. M e l i g i n Y, s Hogy é l egy magyar munkás. 

öp&TÍn A f s A s z o v j e t tudomány a haa© s z o l g á l a t á b a n . 
3 . K ü l f ö l d i v i s s z h a n g S z t á l i n e lv tár snak a Kioto hírügynökség f ő s z e r k e s z t ő j é h e z i n t é z e t t ü z e n e t é r e , 
4 . V i s i n s z k i j A j J . i beszéde 1952. január 3 -án az ENSz p o l i t i k a i 

bízottSógáF&n az amerikaiak u , n . " k o l l e k t i v intézkedések" 
t e r v é r ő l , amëly a háború e l ő k é s z í t é s é t s z o l g á l j a . 



Külfö ld i v i s s z h a n g ß » t á l l á e lv társnak a Kioto hírügynök-
ség f ő s z e r k e s z t ő j é h e z i n t é z e t t üzenetére . 

Korionov V.« Nemzetközi s z ш l e , 
ViHqy&kov A r é g i ós az u j h a r c a a s z o v j e t a z o e i a l i s -

^TTarsaaa lowH^su 
V i s i n s z k i j A.J<. beszéde 1952» j a n u á r ?~én az ENSz p o l i t i -
" EaT^FTzÔ^Çsif^b^n^ 
V i s i n s z k i j b e s t é d é n e k f o l y t a t á s a . 
V i s i n s z k i j b e s - ^ f o l y t a t á s a . 
Х^УЁА&вгкЦ A . J , beszéd« j&smár 9 - é n az EHSz p o l i t i k a i b i -

а© Wae geSaïi. 
Hyikanorov j # s Az Ag i t é s kommunista r ó * s z e r e . 

y i a i n s z k i j A . J . beszéde 1952. j a n , 12- az ENSz p o l i t i -
T a T T i z o t t 3 é g á b a n agy u j a b b v i l á g h á b o r ú f e n y e g e t ő v e -
s z é l y e e l l e n ée a népek k ö z t i b a r á t s á g é r t t eendő in» 
t é z k e d é s e k r ő l . 

V i s i n s z k i j beszédének f o l y t a t á s a . 
Korig nov V fs Az amer ika i i m p e r i a l i z m u s - a békének és a 
"J n l p i S szabadságának e l l e n s é g e . 

V i sz in sz tk i j A.3', j a n . 1 2 - i beszédének f ^ l / ^ - t á s a . 
Az OSz^MP ¥1.: ö s s z o r o s z o r s s á g l / p r á g a i / k o n f e r e n c i á j á -

nak /1« v. j a n . 18-30 / 5 - 1 7 / anyagéból k i a d o t t g y ü j -
temézgr* k ö t e t . / I s m e r t e t i : A. Aziz j e n / 

M&lik J t á , ц у i l a t k o г atы a k a s m í r i k é r d é s r ő l a B i z t o n s á g i 
f a n f c a b a n 1952, 1 2 - é n . 

Mft jèvsaki j У» Angliában nő az a m e r i k a e l l e n e s h a n g u l a t , 
Visi>.«ii$kij J , ^ b^azéde az EKSz p o l i t i k a i b i z o t t s á g á b a n 

19 ">2. 17-én . 
V i s i n s z k i j beszédének f o l y t a t á s a . 
V i s i n s z k i j beszédének f o l y t a t á s a . 
A V . l . L^a in h a l á l á n a k 28. é v f o r d u l ó j á n t a r t o t t ünnep i 
- - ü l é s . 
Malik 3.A. n y i l a t k o z a t a ENSz p o l i t i k a i b i z o t t s á g á b a n 

j a n . 21»/ u j tagok f a l v é t e l é r ő l . 
Malik J . A . beszédének, f o l y t a t á s a . 
PSlmlve T o g l i a t t i nápo ly i b e s z é d e . 
RáSBzagyln G. : Egy p tora ma. 
Qrshov _Ffi, Nemzetközi szemle . 
Zaqkoy J . t A r e n d s z e r v á l s á g a . /As u j a b b f r a n c i a o r s z á g i 

ко rmán j fvá l ság ró l . 
Malik J .A. a Kuominteng k l a u z u l a p rovokác iós éa a g r e e z -

s z l v v o l t á r ó l . 
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28. Zyakav J„ я à • b o t s a i eseményekbez0 

£9, A» X951> t e r v eredményei & S z o v j e t u n i ó b a n , 

30 , A Lengyel V i j J i z z t á r s a s á g a l k o t m á n y t e r v e z e t e . 

$1 . Mal ik J . A . b e s t é d é n e k f o l y t a t á s a « 

f ebruár 
1 . Mji^evsiki;] y f g A d o l l á r t ámadása a f o n t e l l e n « ' 

E, H e r b e r t Hoover r á d i ó b e s z é d e . 

5« J ^ r o h i n A^s F e j l e s é s ü k a k r i t i k á t é s az ö n k r i t i k á t a 
" о s munkába n . 
l i M à J j t l M i t ö r t é n t Egyiptomban. / L e v é l K a i r ó b ó l / , 
i s s i a n é p e i nem nyugszanak b e l e & gya rma t i elnyomásba, 
/Az á s s i a i é s t á v o l k e l e t i g a z d a s á g i " b i z o t t s á g I V , ü l é s -
szaka j a n . 18-26» B i r m á b a n , / 

4Э Haumov P , з A német nép a Sehuman- te rv e l l e n . 
Ás USA, Angii®, é s F r a n c i a o r s z á g d e l e g á c i ó i m e g h i ú s í t o t -

t á k a k o r e a i k é r d é s t á r g y a l á s á t az ENSz közgyűlésen , 
5„ E r ő s ö d i k az amer ika i ós a . s z o v j e t nép b a r á t s á g a « /Az 

A m e r i k a i - S z o v j e t B n r á t i T á r s a s á g b a n k e t t j e New-York-
ban a s z t á l i n g r á d i d i a d a l t i s z t e l e t é r e , / 

6« Vlk t^gov J^ii Nemzetközi s zemle , 
7» P t l l i p p o v • J g - L l t o s k o J,г A munkané lkü l i ek városában, 

/ D e t r o i t - a a l n & m i t v a r o s / , 
8» laumov. P0_ä Mi r e j l i k Ad®muer " u l t i m á t u m a " mögött«, 

O a e c s e t k i n a 0 .8 O l a s z o r s z á g a v á l s á g h a r a p ó f o g ó j á b a n . 
9. Aa i n d i a i vá lasz tások margó1ára. 

S a j á t szemünkkel l á t t u k , , / 1 9 a m e r i k a i b e s z á m o l ó j a a Szov-jetumióban t e t t u t a z á s á r ó l , / 
1 0 . Ppff ivoda P , s A j u g o s z l á v h a z a f i a k a T i t o banda e l l e n i har-

cot~gyBzilemr© v i s z i k , 
11 . Zsukov J . j F r a n c i a o r s z á g á r u l ó i n a k manőve re i , 
12 . Korionov Y.* Nemzetközi s zemle , 
13. Haumov P,$ Az á r u l ó k bonn i k l i k k j e e l l e n u 

14. Kuo Mo-zsoi E r ő s í t s ü k meg jobban a k í n a i - s z o v j e t b a r á t s á -

"Kanada ú t j a a s z o c i a l i z m u s f e l é /А kanadai Haladó 
Muhká s p a r t p ro grammt erve я e t © , / 

Grotewohl 0 . f e l s z ó l a l á s a a b e r l i n i s a j t ó k o n f e r e n c i á n , 
16 . Ma jevszk i j , V. s A k ö z o k t a t á s v á l s á g a A n g l i á b a n , 
17 . i. ' íarinyin M, i Nemzetközi s zemle . 
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18« Boraenko S z , : India ú t j a ' r . 
19» Ivanov V, : Regény Sztye jan Razinról , 

Kahn Alber t i F lor ida , UbA, /А négerek e l l e n i g a z t e t t e k r ő l . / 
20e Grisenko J. : Törökország az A t l a n t i paLtum jármában. 
21, Marinyin M. t A s z o v j e t gazdaság s az amerikai hamis í tók. 

Kijranen J. : A skandináv államo* az amerikai diktátum e l~ 
" l e n , _ 

22« Zsukov J , : A nemzet elárulásának aktusa, /А f r a n c i a par-
lament megszavazta a r é s z v é t e l t az "európai hadsereg-
b e n " . / 

23. Stemenko S z . : A szovje t hadsereg a béke ás b i z tonság v á r -
' tá ján . /А Szovje t Hadsereg napja / . 

24e Viktorpv J«-: Nemzetközi szemle. 
25. Reutoy V.s A tudományos munka egy f o n t o s t e r ü l e t e , / A 

f ö l d r a j z a népgazdaság szempontjából . / 
26. Cogniot G. : V i c t o r Hugo születésének 150« év fordu ló jára . 
27# Tkacsenko A,: Az in tervene i ' ^oк g a s t e t * 
28, Zsukov J . : Az agresszorok l i s s z a b o n i e s s z e j ö v e t e l e * 

Szmirnov Sz . ; Finnország "gazdasági s t a b i l i z á c i ó j a " , 
29. Kozsin A»: Az amerikai i m p e r i a l i s t á k l e igá : z к Japánt. 

Majeyszkij V.; Az angol konzervatívok Í g é r e t e i é s a v a l ó -
™ säg ; 

marolus 
1. Gerő Ernő: Magyarország a s z o c i a l i s t a i p a r o s í t á s u t j á n . 

Mftjevszkij V,: Az angol parlament f ebr , 16--i v iharos ü l é -
se /А Külpol i t ika k é r d é s e i r ő l , a Churchill-Truman t a -
l á l k o z ó eredményeirő l , / 

2 . Naumov P . : Az i m p e r i a l i s t á k manőverei kudarcra vannak 
itélve". /Német dolgozók n y i l a t k o z a t a i a német béke -
szerződés kérésére adot t s z o v j e t v á l a s s z a l kapcso la t -
b a n . / 

3 . A külön b i z o t t s á g közleménye a f a s i s z t á k k a t i n i g a s t e t * 
t é r e vonatkozóan. 

Ünnepi 3?.ám Gogol halálénak 100 e s évforda l ó jára . 
5 , Orehov F . : Nemzetközi szemle. 
6 , . Chambeiron R.: Mit hozhat a nemzetközi gazdasági é r t e -

k e z l e t . 
KorsIn A«: A japán nép á r u l ó i , 

7 , A Szovje tunió 1952. é v i k ö l t s é g v e t é s i v i t á j a . 
Novikov A.i A magyar zene- és táncművészet m e s t e r e i . 
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7. V i t t o r i e Gft i Az olasz nép harca a kenyérért é s a békéért . 
8 . Csecsetkina O.i Az o lasz munkás keserű sorsa , 
9 . Reasse r t i n Gf : Nemzetközi szemle. 

Alekese 'ev A. i A k a p i t a l i s t a osztá lyok k ö l t s é g v e t é s e i a 
milTi tar izmust é s az a g r e s s z i ó t s z o l g á l j á k , 

P i l l i p p o v J . - Litosko J .г A f e g y v e r k e z é s i ha j sza és a 
dolgoz5k~YiszipoГуózaia az USA-ban, 

Makarenko J.î A lengyel nép l e l e p l e z i az amerikai propa-
ganda hazugságait Katimról. 

12 . A ï l t o - k l i k k Jugosz láv ia népeinek esküdt e l l e n s é g e . / L a p -
szemle. 

13. Az 1951. é v i S z t á l i n - d i j k i h i n t e t t j e i . 
14. A S z t á l i n - d i j k i t ü n t e t i - j e i névsorának f o l y t a t á s a . 
15* A S z t á l i n - d i j k i t ü n t e t t j e i névsorának f o l y t a t á s a . 

Otto Grotewohl kormány n y i l a t k o z a t a a Német Demokratikus 
Köztársaság népi kamarájának ü l é s é n . 

VQPROSZI ISZTORII 

1951. 11. szám. 
A Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom 34. év fordu ló jára , 

L,P. Ber i ja beszéde a Moszkvai Szovje t nov, 6-1 ünnepi 
ü l é s é n . 

Az ép i tő k r i t i k a és önkri t ika a tudományos haladás hatalmas 
f e g y v e r e . 

S z e l i c k i j V , : A sz tahanovis ta mozgalom kezdete Leningrád-
Dan. /3935« s z e p t - n o v . / 

Szevosztyanov G.: Az i m p e r i a l i s t á k összeesküvése a Népszö-
ve t ségben a k ina i nép é s a Szovjetunió e l l e n . / 1 9 3 1 - 1 9 3 3 / . 

Jakunyin A. ; A "legkisebb roasz." formula a lks lmszása a nem-
orosz nemzetiségek Oroszországhoz v a l ó csatlakozásának 
k i é r t é k e l é sében, 

KoroÍjuk V, é s M i l l e r I . ; Lengyelország tör ténetének p e r i -
odizác iö jar617 

Pomin V t : Az amerikai é s a n g o l - f r a n c i a imper ia l i s ták a Len-
gye lország e l l e n i h i t l e r i s t a a g r e s s z i ó szervező i é s s e g i -
t S i . 

Pogoszov SZ.Î Vietnam Laosz é s Kambodzsa népei nemzeti f e l -
szabaSdtó harcának uj szakaszában. / 1 9 4 5 - 1 9 5 1 , / 
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Könyviemértétések: ssss«ssssssss:=sss 

Lu Ta-ni an: Mejgo c i n hua s i . /Az amerikai a g r e s s z i ó Kinábaa, 
Peking, 1951. 252 1. / I s m , L. B e r e z n i j , - A f e l h a s z n á l t 
nagy anyag kü lönöser . é r t é k e s s é t e s z i e z t az amerikai t ö r -
ténelemhamis i t ók el"-en i rányuló harcos müve t , / 

A r é g i Oroszország k u l t ú r á j á n a k t ö r t é n e t e . Szerk, B.D. Gre-
kov é s M,I, Artaraor.ov. I I . k ö t . A mongol b e t ö r é s i g t e r -
j edő időszak . A t á r s a d a l m i r e n d s z e r és a s z e l l e m i k u l t u -
ra . M . -L. I 9 5 I . 5 4 5 . I . / I s r a .~ К B " i v k o v ? - Igen hasznos 
könyv ugy a nagyközönségnek, nnv? -, < \ t a t ó n a k . / 

Gprovoj • F . S z , t Parasz t zendülések a Perm-vidéken a 19. ssázad 
hatvanas eve iben . Molotov. 1951. 153 1. / I s m . K. Sz ivkov, 
R é s z l e t e s adatokat tarta lmazó hasznos munka,/ 

A dekabristák f e l k e l é s e , á r y a g g y ü j t . IX. k ö t . Szerk , M,V* 
• Hyecskina, M, 1950. 3О6. 1 . / I s m . B. S z i r o j e c s k o v s z k i j , 

- a D é l i TMu-s&ság t a g j a i n a k - Besztuzsev - Rjumjin é s 
M u r a v j o T - A j ^ - a k t á l t tarta lmazó k ö t e t i gen h a s z -
nos é s f<>ut r áskí иЪкпу . / 

Herbert v o u D i s s e n ? Mockau. Tokio . London. 20, Jahre deut-
scher à \<5ч n i> I£ t ik , S t ^ t t - g a r t . 1950. / I s m , - L. Kutakov,-
Dirk ч л rt\!i -jair •. ':_ '.adásával akarják a második v i l á g -
háború i g a z i b ű n ö s e i t : - a német, amerikai , angol és f r a n -

çais i m p e r i a l i s t á k a t f e h é r r e m o s n i , / 
P u n i s h / s k i T, : H i s t ó r i a ruchu robotn iczego w P o l s c e , /А 

T5agyexország i munkásmozgalom t ö r t é n e t e . / E l ő a d á s o k r ó l 
k é s s ü l t j e g y z e t . T-V, f ü z e t . / I s m . I , M i l l e r , . N a ^ j e l e n -
tőségű munka a burzsoá tör téne iemhamis i tók e l l e n * / 

K r ó n i k a 

Caugunov M.: A Tomszk t e r ü l e t i á l l a m i l e v é l t á r , 
Kozlov A Jarosz lav t e r ü l e t i á l l a m i l e v é l t á r . 

szám, 
Kudrjyaova J . : A Donyec-medence b o l s e v i k j a i harcban az i p a r 

h e l y r e á l l í t á s á é r t a Pártnak a békés munkára v a l ó á t t é r é -
s i p e r i ó d u s á b a n . / 1 9 2 1 - 1 9 2 5 , / 

Lihacspv D* : Az orosz Í r á s b e l i s é g é s az orosz irodalom k i -
alakulásának t ö r t é n e t i e l ő f e l t é t e l e i , 

Levintov N , : Fordulat Bulgár ia mezőgazdaságában az 1877-1879-
es években, 

Arcihovszki . j Aft : A novgorodi á sa tások ujabb eredményei , 
Zao z er s zk.a.1 a J f : A kap i ta l i zmus k e l e t k e z é s é n e k é s k i f e j l ő -

désének időszaka Oroszországban A i t a c i k k / , 
Gima^yi H, : Tatár ia t ö r t é n e t é n e k néhány k é r d é s e . 
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iaegulszkl j V.à t A második labouris t« . kormány munkáséi l a n e s 
l a b u k á s a . 

P l s t m o t - I . : Adalékok ez 1917 - i 1зу i z e n y l j - a o v g o r o l l esesaôrye-
^ ï neFTorÇé ne t é hez • 

Pqhlov N.Î A munkésniozg&looi kezdete Lengy elországb&a./A 19« 
század ^Q-SCW&s é v e l , / 

Pieck Wilhelm. Reden und A u f s ä t z e . Auswahl aus den Jahren 
1908-1950. I . kö t . 575. 1 . I I . kö t . 608 1. B e r l i n , 1950. 
/ I sm. J. Kobl jakov . / 

Nyecskina M.V.: Az 1825- december 14-1 f e l k e l é s . M. 1951. 
201 l . / i s m . J. Fedoszov, - Számos uj t énnye l b ö v i t i i s -
mereteinket e r r ő l az i d ő s z a k r ó l . 

Az örmény nép t ö r t é n e t e . I f r . Szerk, B.N. Arakeljan és A.R. 
Joannisz^an. Jereván. 1951. 2 9 0 . 1 . / I sm. N. Szmirnov, 
G. Arutjunov - Fogyatékosságai k iküszöbö lhe tők , - e g é s z é -
ben hasznos k é z i k ö n y v . / 

A.lzenstat J . I . A Bolgár Népköztársaság á l lamrendszere . 
1951. 288 1 . / I sm. J . Kozmenko, A t ö r t é n e t i események és 
a gazdasági adatok tömege m e l l e t t a könyvben csak l / J 
ré sz j u t o t t a cimben meghatározott kérdés t á r g y a l á s á r a . / 

Dansette Adrien: H i s t o i r e de l a l i b e r a t i o n de P a r i s . P a r i s , 
1946. 5 3 0 . 1 . /IS.TI . TT. Cirulnyikov , A könyvet á t i t a t j a a 
munkásosztály é s a Kommunista Párt i r á n t i g y ű l ö l e t , de 
a tények maguk l e p l e z i k l e az amerikai-angol i m p e r i a l i s -
ták és f r a n c i a o r s z á g i l akája ik p o l i t i k á j á t . 

Krónika : 

Az ecsmiadzini könyvtár / f 'atenadaran/ ér tékes k é z i r a t a i . 
Egy e l f e l e j t e t t tudomány, / e l h a n y a g o l j á k а f o r r á s k u t a t á s t , 

mint d i s z c i p l í n á t . / 

1952. 1. szám. 
Kret-ov F .D. : Lenin u t j á n . 
Obicsk in O . P . ; V . l . Len in , £ s z o v j e t á l l am megalapítója é s 

i r á n y í t ó j a . 

Grekov E . £ . : V . J . „enin Сressersság t ö r t é n e t i n e k néhány kér -
d é s é r ö l . 

Nyikiforov V.ÎT. : 7 . 1 . Lenin'Kináról é s 2 k ina i forradalomról . 
^oletajev A .A. : Y .~ . Lenin i s as amerikai 'vunkasmozgalorn. 
Viranovsz1:l,1 " . ! . : Az amerikai-angol kapit a l i s t ú k , a t e i p i n g 
~ f e l k e l é s e ^ o j t c i . 
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S z a v i c k i j R.M, : V . l . Lenin müveinek k i a d á s a a S z o v j e t u n i ó -
ban e s k u l r ö l d ö п . 

Krónika s_ 

Ignatyev V . L . : V . l . Lenin Központi Museum, 
J e l i s g a b e d a s v i l i G . I . s A V . l . Lenin Muzeum t b i l i s z i h e l y i 

t a g o z a t a . -
Kiporko D.V. : A V . l . Len in Múzeum k i e v i h e l y i t a g o z a t a , 

I Z V E S Z T Y I J A AKAGYEM.IL M Ü K SZ3Z -'Z*, SZERI J A ISZTORII I FILOSZOFII, 

I 9 5 I . 6 . szám. 
Szt-yepgtryan Р.А о ; A d i a l e k t i k u s é s t ö r t é n e l m i m a t e r i a l i z -

: mus" a KÔmmunîimus e l m é l e t i a l a p j a , 
Erde D j J s j . A b o l s e v i k o k moszkvai s z e r v e z e t e az 1915-1916, 

evx T o r r a d a l m i v á l s á g időszakában , 
Volgin V , P , i B lanqu i n o l i t i k a i é s t á r sadmimi e s z ^ é 4 . 
S z v e t l o v L,B, s Adalékok A . I , Gercen tevékenyséf . hcz . 
Gurev ics A f J . : Kis a l i o d i á i i s b i r t o k o s o k A n g l i á b a a ko-

r a i ' ' kozèpkorban . 

A d i a l e k t i k u s m a t e r i a l i z m u s k é r d é s e i . M. 1951« 390*1. 
/ I s m . M.V. Belov - Hasznos c ikkgyűjtemény a marxizmus-
l e n i niziaus tanulmányozásáho z, / 

V i n t y e r A.V f : A kommunizmus nagy é p í t k e z é s e i . M, 1951. 
8 4 , 1 . / I s m . Bűdre1ko H .A . - Érdekesen m e g i r t népszerű 
t a n u l m á r y , / 

Rodov B.s Az USA és Japán sze repe a háború é l ő k é s z i t é s é -
" ï ï e n e i k i robban tá sában 1938-1941-ben a Csendes -óceá -

non. M, 1951. 198 1, / I s m . L.N. Kutakov - A könyvben 
t ö b b komoly f o g y a t é k o s s á g v a n . / 

Gy emeatyev A,G.s Az orosz z s u r n a l i s z t i k a t ö r t é n e t é n e k v á z -
~ T a b a . 7 1 6 4 0 - 1 8 5 0 / . M.-L, 1951. 503 .1 . / I s m . I . A . Рак-

k i j a v - Több f o g y a t é k o s s á g a m e l l e t t i s h é z a g p ó t l ó mü, / 

vESZTMIK DREVNYEJ ISZTORII / Ó k o r i É r t e s í t ő / , 

I95O. 4 . szám. 
Az Ő s t ö r t é n e t é s a r c h e o l ó g i a a népi demokra t ikus o r s z á -

gokban, 
Utcsenko S z . L , L AZ óko r i r a b s z o l g a t a r t ó t á r s a d a l o m o s z t á -
" l y á i 5 s o s z ^ á l y s t r u k t \ x r á j a , 
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Dmitrev s A f , l a t r o " - k mozgalma mint a római b i r o d a i еш-
ПБап Folyó o s z t á l y h a r c s a j á t o s formája. a-

Bz j a z Jxuaov M . J . : Még agysze r a c o l o n a t a s tör ténetének j o g i 
f o r r a s a o r ó l . 

Maskin N.A. : A r é g i Róma t ö r t é n e t e . M. 1949. / l e m . Tarkov 
I V " , - ïïendkivûl l e l k i i s m e r e t e s e n Ö s s z e á l l í t o t t t ankönyv . 
A b i r á l ó sok anyagot hoz még f e l , hogy még jobbá t e g y é 
a könyv a n y a g á t . / 

Az ó k o r i v i l á g t ö r t é n e t é n e k o lvasókönyve . S z e r k . S z t r u v e . 
I . k ö t . M. 1950. 359 1 . / I s m . -R. I* R u b i n s t e j n . - J ó l ö s z -
szeválagstovb anyagot a d . / 

Az egyetemek é s f ő i s k o l á k k i adásában az 1949-1950. évben 
m e g j e l e n t tanulmányok az ókor t ö r t é n e t é r ő l . / I s m . G,A* 
C v e t a j e v a . / 

C a e s a r e a ! P rokop io s ; Harc a gótok e l l e n . / F o r d . Sz . P . 
T o n d r a t y e v a / M. 1950. 515 1 . / I s m . I . V . E e l e n k o v s z k a j a . 
- Gondos munka I^V. Udalcova b e v e z e t ő j é v e l . / ~ 

Mar inger Johnt C o n t r i b u t i o n t o t h e P r e h i s t o r y ef Mongol ia , 
{Stockholm,'- 1950. 216. 1 . / I s m . A.P. Okladny ikov . - A 
s z e r z ő a h e l y i k u l t u r á t a f ö l d r a j z i t ényezőkből p r ó b á l -
j a m a g y a r á z n i . / 

Gyere ta- i A k l a s s z i k a f i l o l ó g i a tudományos p rob lémá i 
I . V . S z t a l í n nyelvtudományi müveinek f é n y é n é l . 

Krónika^ 

A s z o v j e t a rcheo lógusok munkájának eredményei 1946-1950-ben. 
Az ó k o r i t ö r t é n e t é s a r c h e o l ó g i a t e r é n & S z o v j e t u n i ó e g y e t e -

mein, f ő i s k o l á i n é s muzeumaiban f o l y t a t o t t tudományos ku-
tatómunka 1950-1951-ben. ~ 

IZVESZTYIJA AKAGYEMII NAUK SZSZSZR. OTGYELENYIJE LITYERATÜRI I 
JAZIKA. /А S z o v j e t Tudományos Akadémia közlemény®!. I r o d a l m i é s 
layelvtudományi s o r o z a t . / 

1951« 6 . szám. < 
Asztahoya A «Mf1 I . V . S z t á l i n nyelvtudományi munkáinak j e -

""Tenfcsege a n é p k ö l t é s z e t i tudomány f e j l ő d é s e szempont já -
b ó l . 

Burszov B . I . t A nép p rob lémá ja a k r i t i k a i r e a l i z m u s i r o d a l -
mában. 

Pikszanov N.K. i I . V . S z t á l i n munkáinak j e l e n t ő s é g e a Szov-
™jetuní5* n é p e i i rodalmának f e j l ő d é s e s zempon t j ábó l . 
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NcrvikovJC.i Puskixt é s as I g o r - é a e k , M, 1951 • / l e » , A«N. 
Bovines en - A könyv sem az a n y a g k i v á l a s s s t á s , sem k u t a -
t á s i módszere i s zempon t j ábó l n m ü t i meg a tudományos 
k u t a t á s m é r t é k é t , / 

Krónika i 

Néhány i n t é z k e d é s & nyelvtudományi t u d o a á x j y о s - k u t a t ó -
m.unka megjaví tására«, /А S z o v j e t Tudományos Akadémia 
1951, o k t 0 1 9 - i ha t á roza t® . , / 
A S z o v j e t Tudományos Akadémia Nyelvtudományi I n t é s e t é -
ben működő a s p i r á n s o k tudományos k o n f e r e n c i á j a « 

PREPOWANTIJE ISSTORII V SKOLS. / T ö r t é n e l e m o k t a t á s az i s k e l á -
b a n . / 

1951. 5, szám. 

Sípot® Cr.M.g á k u l t u r f o r r a d a l o m a S z o v j e t u n i ó b a n , 
Galkln-V.A,s I , P é t e r az o r o s z h a d i f l o t t a m e g t e r e m t ő j e , 
Bes s tvan I . S z t * A d é l s z l á v o k a t ö r ö k iga a l a t t a 15-18 , 

szaiaWenT""" 
ffilippoy A,M,?Kina ú j k o r i t ö r t é n e t é b ő l , 
Bor i sz ova A Ssmolni j - a Nagy O k t ó b e r i S z o e i a l i s -

€a"ForradaTom s z é k h e l y e , 
MjUsmiriaa _N#Sz, t A moszkvai á l l am k u l t u r á j a a 1 6 , s zázad -

"ban, . 

Kusin N«P , t Peht A f V f ï M ó d s z e r t a n i s e g é d l e t a S z o v j e t u n i ó 
^ n ^ r t S n e t S E e e , 7 ü m , A*A„ Vag in , - Béez l e t « sen t á r g y a l -

j a a m ó d s z e r t a n i s e g é d l e t e k f e l a d a t a i t á l t a l á b a n , / 

К s Â S z o v j e t u n i á a lko tmánya , / T a n s e g é d l e t 
a köKi'pißkoTalc 7 , o s z t á l y a számára , /М* 1950, 254.1« 
/ l e m , G.D, Macauova é s A, Prumkin - A t a n s e g é d l e t • s z á -
mos f o g y a t é k o s s á g a b e f o l y á s o l j a as o k t a t ó i munka minő-
s é g é t , / 

( ^ i p l o m a t y i c s e s z k i j S z l o v a r ^ . / D i p l o m á c i a i L e x i k o n , / I I . k , 
M, 1950, 9 9 5 Л , / 1 а д . I , P . I v a s i n , - N a g y . s e g í t s é g a 
t a n á r o k s i á m é r a , 

б, szám, 
A S z t á l i n i Alkotmány nagy e r e j e , 
Ja jkabayszkája S g g I , 1 A nagy S z t á l i n i Alkotmány. 
Kinkalkia . A.T.% M..I, K a l l a y i n - a m g y f o r r a d a l m á r é s a 

szocXáXXete á l l am magy é p i t ô j e . 



- 131 « 

Farberov N.P.sAz e u r ó p a i nép i demokráciák a lko tmánya i . 
Mlhe.jev V . l . s A Kina i Népköz t á r sa ság . 

SZIAVJANYE. / S z l á v o k . A S z o v j e t u n i ó Sz láv B i z o t t s á g á n a k f o l y ó -
i r a t a . / 

1951. 12 . szám. 
P i a a a r j a v 0.8 A s z o c i a l i s t a v i l l a m o s í t á s e l s ő s z ü l ö t t e . 
l i t y i n Korunk nagyszerű dokumentumai /А t e r v t e l j e s i -

í á s ü E r ^ I s a ó l ó j e l e n t é s e k . / 
S t e f a n e k J . ; A s z o v j e t i rodalom a cseh i rodalom nagy t a n i -

' t é m e s t e r e . 
Az u j v i l á g embereinek b a r á t s á g a . /А s z o v j e t nép és a n é p i 

demokráciák k ö z t i b a r á t s á g megerősödése . / 
Zsarpva R.s A s z o c i a l i s t a t ö r v ó r p e s s é g v á r t á j á n . /А n é p b i -

r a F dec. ' 2 3 - i v á l a s z t á s á r ó l . / 
A nag? győzelmek é v e . / A n é p i demokráciák á l t a l az 1952 . év -

ben e l é r t e redmények. / „ 
A t e s t v é r i s e g í t s é g e r e ^ e . /А l e n g y e l é p í t ő k a nagy s z o v j e t 

nép s e g í t s é g é v e l ú j j á é p í t e t t é k V a r s ó t . / 
Ba rá t s ág в béke nevében, /А Német Demokrat ikus Köz tá r sa ság 

é s C s e h s z l o v á k i a b a r á t s á g a . / 
Von Anders t á b o r a i k , аг á g y u t ö l t e l é k s z á l l í t ó . 
J a r o v o j M.г Eg:< v á j á r a " K l e o f a s " bányábó l . / K a t t o w i c e . / 
V a s z i l j e v M.: As Uruguayban é l d s s l á v o k k ö z ö t t . 

K ö ^ ' / i smart é t é з i 

Grekov B f p . ; P o l i c a , A p o l i c a i t á r s a d a l m i v i szonyok a 15-
17. " izázadban . M. 1951. / I s a . Sz . N y i k i t y i n Grekov a 
p o l i c a i /Da lmác i a / s t a tu tum a l a p j á n m a r x i s t a m e g v i l á g í t á s -
b a r&jso l . j a meg a v idék t á r s a d a l m i v i s z o n y a i t . / 

1953. 1» szám. 
1*1, S z t á l i n ü z e n e t e a j a p á n néphez . 
Poszpé lov P .N. s V.T. Lenin h á l á i é n a k 23.. é v f o r d u l ó j a a lka lmá-

b ó l т0п'ЗсГётГ"Ъ e hz é de . 
S z t á i i n ~ d i j a békeha rсоsoknak . 
Bekaszov Df : A l e n i n i z m u s a békeharc z á s z l a j a . 
A dolgozók ágyüttmüködésének egy szép p é l d á j a . /Számos o r s z á g 

és e l s ő s o r b a n a S z o v j e t u n i ó t á r s a d a l m i é s s z a k s z e r v e z e t e i 
s i e t t e k a Po-men t i á r v i z s ú j t o t t a k s e g í t s é g é r e . / 

A bonni főkoloraposok ármánya a szomszédos sz l áv országok 
/ L e n g y e l o r s z á g , C s e h s z l o v á k i a / e l l e n . 
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Cgapl ig in J . : a szennyes ügyek m e s t e r e i . / п A kölcsönös M s -
"tőiiMgr*5rr s z ó l ó a m e r i k a i törvény 100 a t i l l i é d e l i é r t 
u t a l k i az USA t e r r o r i s t a ügynökeinek. / 

Dombrovszkl j N.x A kommunizmus nagysze rű é p í t k e z é s e i n e k 
t e c h n i k á j a . 

J á r o v o j M.i A nagy ösöm, /А l e n g y e l a u t é i p a r e l s ő s i k e r e i , 
F u r i n s z k i j G.j Milyen Amerika a v a l ó s á g b a n . 
L a u r e i r o A . : A b é k é é r t , a f ö l d é r t é s a s z a b a d s á g é r t . /Ho-

gyan "véïïlk a S a n - x a v i e r i sz lávok . j o g a i k a t , / 

Kora i juk V, ; A népek b a r á t s á g á n a k d i c ső h a r c o s a , / J a n Kol-
lár""TiálSIának 100. é v f o r d u l ó j á r a , / 

Zor in A , : A d o l l á r o rszágának p á r i á i * / J a w o r s k i "Becoming 
"American" с . k ö n y v é r ő l . / 

N y i k i t o v i c s H . : A T i to» f é l e kémek a népek Í t é l ő s z é k e © l ë t t , 
A T ï toTs ta lEémek és k á r t e v ő k p e r e C s e h s z l o v á k i á b a n . / 

szám. 
A béke védelmének se rege a d i c s ő S z o v j e t Hadsereg , 
S t i r o v a A . : A békés munka győzelmei , /Az 1951* t e r v é v e r e d -

Gorbunov T , : A t e s t v é r i népek c s a l á d j á b a n . /А s z o v j e t népek 
"sëgï . ts igê B e l o r u s s z i á n a k , / 

Andre j с s i n L ^ Î "А ПЙГХ izmus é s nyelvtudomány** é s a b o l g á r 
" г д а г в ц у г 
Guszev N. : A b o l g á r mezőgazdaság f e l l e n d ü l é s e . /А b o l g á r 
" s a j W ' â l a p j á n . / 
B r a s i l i a ha ladó e rő inek s o r a i b a n . / B e s z é l g e t é s Roberto Mo-

r e n á v a l , a B r a z i l Dolgozók Szövetségének f ő t i t k á r á v a l , / 
Y r o n s z k i j A kémkedés é s d i v e r z i ó a m e r i k a i p o l i t i k á j a , -
A számok l e l e p l e z i k a T i t o - f a s i s z t á k a t . 
Kar-&szev V, : Az a m e r i k a i i m p e r i a l i s t á k - J u g o s z l á v i a népe-

inek esküdt e l l e n s é g e i , 
Gelovencsenko F,г Gogol, a a a s j orosz i r ó , 
S id lowsk i R, : A l e n g y e l nép megbecsü l i N,Y, Gogol emiéká t , 
A b o l g á r gyárak magukévá t e s z i k a s z o v j e t t e r m e l é s i u j i t ó k 

kezdeményezése i t , 
A nemzetközi g a z d a s á g i e g y ü t t m ű k ö d é s é r t , ' 
C s ^ p l i g i n J , i Hogyan l e p l e z t e l e a New York Times önmagát , 
S s i t y i n V , : A v i l á g l e g s z e b b és l e g j o b b f ö l d a l a t t i j a . 
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l ? j s | Í , i i i A cseh k l a s s z i k u s zene f e j l ő d é s é n e k váz la ta* 
" ™ Й ^ Ь Г 1 9 5 1 . / l a ® . Mart inov I . - / 
Byaakiewicz W, г Fe l szabadul t f ö l d , Warszawa, 1951« 
B e a t e k * : ' öböl f e l e t t . Warszawa* 1951. /Ism* V* 

Та • c i m o v i c s / . 
Н о п в ^ З т Képek a mai Jugosz láv iábó l , B z ó f i a . 1 9 5 1 , 

/Tsme"lü. P o z o l o t y i n , - A Jugoszláviában dühöngő f a s i s z t a 
t e r r o r r é l » / 

82QYJES!8ZKàJA OTIGA. /А s z o v j e t köz^v . / 

1951. 9- szám. 
Y i n t y e r A.V.í A s z t á l i n i korszak nagyszerű a l k o t á s a i , 
Topçaijev A fV.î A kommunizmus nagy é p í t k e z é s e i r ő l sz<H6 

irooaTom, 

Ebanoídze L : Aleksz&ndr Cu luk idze . Monográ f i a . T b i l i s z i , 
T § 5 ü 7 " T f ß . l . / S . I . Cs ivadze - S z t á l i n e l v t á r s kűz-
d í t á r s á r ó l i r t , nagy anyag a l a p j á n f e l é p í t e t t hasznos 
munka . / 

A Nagy Október i S z o c i a l i s t a Forradalom é s a s z o v j e t h a t a -
lem megteremtése U k r a j n á b a n . /Dokumentumgyűjtemény./ 
S z e r k . Sz.M. K o r o l i v s z k i j . Kiev. 1951. 512 ,1 . / I s m , D« 
À t Kovalenko - Hasznos anyagot t a r t a l m a z t ö r t é n é s z e k , 
t a n á r o k s z á m á r a . / 

A S z o v j e t u n i ó t ö r t é n e t i f ö l d r a j z a . /Voprosz i g e o g r a f i i , 
2 0 , k ö t , / M. 1950. 356 1 . / I s m . J .N . Kussva » A g y ű j t e -
ményes k ö t e t é r t é k e s tanulmányokat t a r t a l m a z , / 

Bo ld i r ev В3G, 1 Az európai, n é p i demokra t ikus országok pénz -
~H|ye 1 . M . ' - 1 9 . 180. 1. / I s m , V.A. Karra - A köcyv 

j ó l m e g i s m e r t e t i a s z o v j e t o l v a s ó v a l a s z o c i a l i z m u s 
é p í t é s é n e k munkájá t a nép i demokrác iákban , / 

S z v i r i n A j N ^ A r é g i o rosz m i n i a t u r a . M. 1950* 152 .1 , 
/Tim7~J7N. D m i t r i j e v - A szépen k i á l l í t o t t könyv sok 
u j anyagot i s t a r t a l m a z . / 

10 . szám, 
A S z o v j e t s z k a j a Knyigs munkájáig к m e g j a v í t á s á é r t . 

A kommunista szombatok Északon /1919-1921/ /Dokument-
g y ű j t e m é n y . / M. 1950, 1 3 4 , 1 . / I s m . M,Sz. S z e l e z i y e v , 
Több h i ányossága m e l l e t t i s é r t é k e s f o r r á s k i a d v á n y , / 
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Antonoya S z , I , : A S z t o l i p i n - f é l e agrá r re formok h a t á s a a 
munkàsoszlïfiïy ö s s z e t é t e l é b e n b e k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s o k r a 
/1906^1913/» M, 1951« 2 2 8 . 1 . / I a n . M.J. G e f t y e r - A 
szerző nem mutat e léggé r á a s t a t i s z t i k a i adatok v a l ó t -
l a n s á g á r a , / 

ikov D,8 Harc az egységes , f ü g g e t l e n ^ demokra t ikus , 
B l l e ü e r e ^ ő Németországér t . M, 1951» 296 .1 . /lm. L«N# 
Eutakev - T ö b b fogya tékossága m e l l e t t i s hasznos o l v a s -
mány./ 

Skadârsnrics 1,8 Az amerikai imperia l i s ták a béke, demokrá-
éiFTs"*izöcÍaliamus ádáz e l l e n s é g e i , M, 1951» 124 1, 
/ I a a , O.P. Morozova ^ Nem hoz e l ég a k t u á l i s anyagot é s 
egyébként i s e l ég f e l ü l e t e s munka,/ 

Sa l i a P.A, í A kommunista e r k ö l c s néhány ké r d é s é r ő l . M, 
195ГГ ""ЖВ0.1. Д е т . V,N. Kolbanovszki j -- Fogya tékossá-
ga i m e l l e t t h a r c o s b o l s e v i k p á r t o s s á g g a l megi r t munka,/ 

Siaki& A,F f ;r A burzsoá e r k ö l c s - az i m p e r i a l i s t a r e a k c i ó 
~~TigywÍ?«, M, I 9 5 I . 164 ,1 . / I s m . V,N. Kolbanovszk i j -

Nagy é s é r d e k e s anyagot t a r t a l m a z ó hasznos mü-/ 
Juskov Sss.V.s A s z o v j e t á l lam é s jog t ö r t é n e t e , 1 . r é s z . 

™2,k iad . С 1950. 428 .1 , / I sm . V.V. Szerge jev - A f ő -
i s k o l a i tankönyv 1 . k i adása sú lyos k r i t i k á t k a p o t t . A 
«I, k i a d . nem j a v í t o t t a k i e z e k e t a h i b á k a t , / 

E lazberg J , ; A . I , Gercer, é l e t e é s muhkássga, 2 . kiacL M* 
>l7 .552 ,1 . / I sm , Ythé Pu ty incev - A monográf ia é r t é -

k e s í t e t t e az 1 , k i a d á s k r i t i k á i t és e z z e l nagyban emel-
t e a mü é r t é k é t , / 

igám, 
Kevda VtA. s Hare a t e rmésze t á t a l a k í t á s á é r t és a tudomá-

nyos í r o l s l o m f e l a d a t a i , / 

л l . t A Ny izsHyi j -Nov go rod v á r o s i é s t e -
"rSleET i p a r i p r o l i i a r l a k s v á z l a t o s tö r ténete a 17-19« 
században. Gorkij. 1950, 320 .1 . / I sm , A.P, Pogreb inszk-
í j - Pontos mű, amely megv i lág í t ja a munkásosztály k i -
alakulásának fo lyamatá t . / 

0semy i lovazki : j Z.M, г A Kinai Népköz tá r saság államrendsze-
re, 'СГТ55Т. "Щ. *1, /Тэт. M. F. Jur jev -- A brosúrában 
igen sok е t á r g y i t é v e d é s « / 

Mihajlov^JJ, s A Wall S t r e e t ügynökei az amerikai CIO-ban. M 
"T95T7 Î 3 6 . 1 . / 1ят . В,P. Kaayevszkij - Hasznos mü a bé -

keharc é s a haladás szolgálatában. . / 
Gubare'/ T.I.% Az o s z t á l y h a t á r o k elmosódása a munkásosztály 

é s a" p a r a s z t s á g k ö z ö t t e S z o v j e t u n i ó b a n , M. 1951. 1 5 2 Д 
/lm. G , J , Glezerman - A sok p o n t a t l a n s á g o t a k i a d á s 
e l ő t t k i k e l l e t t v o l n a k ü s z ö b ö l n i . / 
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Ami с gin. g Az ©rosa tudómé зу é s k u l t u r a e m b e r e i r ő l . 
/CikFék," nek ro lógok , jegy a e t e k . /М. 1950. 336 .1 . / I a m . 
A.Sz . Ba^kov - A gyűjteménybe f ő l e g o lyan t u s ó d o k r ó l , 
g e o g r á f u s o k , t e r m é s z e t t u d ó s o k , s t b . s z ó l ó e i k k e k e t v e t -
t e ! f e l , a k i k e t Anucsin személyesen i s m e r t . / 

Lebegyev D.M.; A f ö l d r a j z I . P é t e r ko rában . M.-L. 1950. 
3847Г. / T e a . A.V. Szokolov - Hasznos , t a r t a l m a s munka . / 

Gy ementy ev - A. G. g Az orosz u j s á g i r á s t ö r t é n e t é n e k v á z l a t é . . 
7I5№TS5"07M. -L . 1951. 504 .1 . / I s m . В.Р. Kozmln - A 
mű szám®« érdeme m e l l e t t sok h i b á t i s t a r t a l m a z . / 

Kargsr M.K.i A r é g i Kiev a r c h e o l ó g i a i k u t a t á s a . Beszámoló 
az 19|S^T947. években f e l f e d e t t a n y a g r ó l . Kiev. 1950. 
252 1 . / I s m . K.N. A f a n a s z j e v - Az o r o s z é p í t é s z e t t ö r -
t é n e t é n e k j e l e n t ő s müve. / e 

12. szám. 
Vinogradov Y.A, é s Popov A . J . s Az i roda lom a népek b é k e -

b a r e á r ó l . 
A s z r a t y a n F^A.s Pavlov t a n í t á s a az orvostudomány a l a p j a . 

Könyvismer te tések? s s № s 8 3 s s r s s s x « a f s 
Aksaenov K,s A d e k a b r i s t á k Észak i T á r s a s á g a . Az 1825. d e -

"""StmïïiFTÇ-i f e l k e l é s százhuszonö töd ik é v f o r d u l ó j á r a . 
L . 1951« 32O. I . / I s m . I . A . Fedoszov - A számos h i b a 
j e l e n t ő s e n c s ö k k e n t i a ; Л é r t é k é t . / 

A d e k a b r i s t á k és ko ruk . Cikkgyűj temény. S z e r k . M.P, Aleksze« 
jev é s B.Sz. M e j l a h . M, L. 1951. 384. 1 . / I s m . I . V . Po-
roh - H e l y t e l e n a c ikkgyűj temény ö s s z e v á l o g a t á s a , mive l 
ezek a j e l e n t é k t e l e n mozzanatokat dombor i t j ák k i . / 

B e l i n s z k i j V.G. i r o d a l m i hagya t éka . I . 1948 . - I I . 1 9 5 0 . -
I I I . 1951. M. / I s m . V.V. Z s da nov - A három cikkgyüj te*-
mény nagy s e g í t s é g e t j e l e n t a tudományos k u t a t á s számá-
r a , / 

SZOVJETSZKQJE GOSZUBARSZTVO I PRiVO /А s z o v j e t á l lam é s j o g / 
I 9 5 I . 11. szám. 

B r a u s e 1 A kommunizmus nagy é p í t k e z é s e i és a s zov je t 
" J o g n i b l f n y k é r d é s e . 
Remaskin^ P .Sa , i Az a m e r i k a i - a n g o l i m p e r i a l i s t á k , a háború© 

"HRfiSTsok v é d n ö k e i . 
Kotok V.F , t A n é p i demokra t ikus á l lamok f ő f u n k c i é i n a k k é r -

d i ü n e a . 
P o l t e rak A-i Az amer ika i " igazságszolgál tatás '* é s a h i t l e -

TFïsf": naïïorus bűnösök. /Т. T a i l o r , Nuremberg, T r i a l » . 
War Grimes and In ternat iona l Law. / I n t e r n a t i o n a l Con-

о 
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с i l l a t i o n IV. SE. 1949. /c ikkének i s m e r t e t é s e . - A tények 
& szerző akarata e l l e n é r e l e l e p l e z i k az amerikai "igazság-
s z o l g á l t a t á s t . " / 

12, szám. 
Korovin J . A . : A S z t á l i n i Alkotmány nemzetközi je lentősége« 
Pavlov I ,V,г A S z t á l i n i Alkotmány és a s z o c i a l i s t a t u l a j á é n 

kérdTsei , 
Goljakov I , T , t A S z t á l i n i Alkotmány é3 a j o g s z o l g á l t a t á s . 
Tyihlniv A . I . t A Szovjetek törnegszer^ező munkája. 

Ismertetés i -=—»sssÄssasssK« 
Rocznik prawa miedzynarodovrago» 1950«'/А Lengyel Nemzetközi 

Jogtudományi In téze t k iadása . /Warez-лра* Ism. G, Zsukov,/ 

1952« 1« szám, 
Bordono- bz. A. i A s z o v j e t demokrácia d iadala . 
Kiricsenko m. i . : A S z t á l i n i Alkotmány a Szovjetunió po lgára i -
~~ußk f6 j o g a i r ó l é s k ö t e l e s s é g e i r ő l . 
Szarkiszov H.A.: Egy ujabb megsémmisitő c s a l á s az angol-ame-

r i k a i agressz ív tömbre / S z t á l i n e l v t á r s v á l a s z a a Pravda 
tudósítójának az a tomfegyverrő l . / 

Tagyevosz jan V , S z . t Az ügyészségek s z e r v e z e t e a népi demok-
" rat lEus or szagokban. . 
Anyiszimorr A.A.; Az A t l a n t i Paktum meghazudtolja a nemzet-

k ő z i 'Зо^оТГ 
Boriszoy Sz^; A "Nemzetközi Biróság" lábbal t i p o r j a Irán 

тето'е r é íPJoga i t . 
l i s z o v s z k l j y « I f i Az "Európai Tanács", az angol-amerikai im-

per iá í i s táK eszköze, 

2 . szám, 
Marxnak Weidemeyerhez 1852. március 5-én i r t l e v e l e százéves 

évfordulójára, 
Kareva M,P.: A S z t á l i n i Alkotmány és a s z o c i a l i s t a föderáe iá , 
Tra.jnyin A.N. : S z t á l i n e l v t á r s t a n í t á s a i az e.lapról é s a f e l -

~£pitmenyr3T~és a s z o c i a l i s t a gazdasági rendszer védelme» 
Tavroy G^: A háború e l őkész í t é sének paktuma. /А Japánnal 
"1*53X7"szept. 8-án k ö t ö t t amerikai "békeszer ző<Jé s**/ 
С BÍZsov К . J , ; Az amerikai imperializmus lábbal t i p o r j a a nem-

zetköz i jogot . 
Zujev V . l . î Az egyptomi nép törvényes j o g a i . 
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A Nagy Szov j e t E n c i k l o p é d i a , 2, k i a d . 1 - 7 . k ö t . /lm, A, 
l o d k o v s z k i j . / 

Kaljuzsnaja G .P . : A S z o v j e t u n i ó kü lke reskede lmi monopóliu-
mai t o r F ë n e ï I f e j l ő d é s ü k b e n . M. 1951. / I s m . Ad Eaba l -
k i n é s V, M a l j a t s z k i j - Hasznos s e g é d l e t mind az egye-
temi h a l l g a t ó k , mint a g y a k o r l a t i emberek s zámára . / 

Rosa, de Gabr i e l e ; La C r i s i de l i * ONÜ, Róma. 1951. 192 .1 . 
/ I s m . A. Anyiszimov - Fogya tékossága i m e l l e t t i s h a s z -
nos könyv a nemzetközi jogászok számára, de a nagykö-
zönségnek i s , 

SZOVOTBZKAJA ETNOGRAFIA. / S z o v j e t n é p r a j z / 

1951« szám. 
É r t e k e z l e t az e t n o g e n e t i k a i k u t a t á s o k módsze re i rő l a nem-

z e t r ő l é s a n y e l v r ő l szó ló s z t á l i n i t a n í t á s v i l á g á n á l . 
Tokarev Sz.A. é s Csebokszarov N.N, : Az e t n o g r á f i a i anyag 

a l a p j á n v é g z e t t e t n o g e n e t i k a i v i z s g á l a t o k módszertana 
I . V . S z t á l i n nyelvtudományi müveinek f é n y é n é l . 

Lavrpv L , I . : A lakóház fo rmái az Északnyugat-Kaukázus né -
~ p e l n é l a 18« s z á z a d k ö z e p é i g , 
Dulov V . l . : Az ősközösségi rendszer- é s a nemzetség i é l e t -

mód maradványai a t u v a i a k n á l a 19. században é s a 20. 
század e l e j é n , / 1 9 1 7 - i g / , 

Koszyen M.O.: M,M. Kova levszk i j mint kaukázuskuta tó e tnog -
r á f u s t 

Dasevszk i j J . S z . ï V.V. Sz tászov a k ö z é p á z s i a i m ű v é s z e t r ő l . 
Bernstam A.N. : Néhány ada t a turkmenek e tnogenez i séhez , 
Gurvics J « S z . : A SzTA j a k u t i a i t a g o z a t a t ö r t é n e t t u d o m á r y i , 

nyelvtudományi , i r o d a l m i é s művészet i i n t é z e t é n e k kéz-
i r a t a n y a g a . 

Könyv i smert é t é s ek j SSSSSS=3SS5S3S===3S 
A s z i b é r i a i népek mesé i , ö s s z e g y ű j t . A, Koptyelov. Novoszi-

b i r s z k . 1949. 
Koptyelov A<L,: A s z i b é r i a i népek i r o d a l m a , Novosz ib i r szk , 

1948, / I s m . M,A, S z e r g e j e v . / 
A nagy orosz nemzet ha ladósze l l emü h a t á s a a j a k u t nép f e j -

lődésére«. J a k u t s z k . I95O. / I s m . N,N. Sztyepanov - Hasz-
nos könyv ugy a közönségnek, mint a szakembereknek, / 

Zsdanko A . : A karaka lpakok t ö r t é n e t i e t n o g r á f i á j á n a k v á z -
~Tsüa . / £ n e m z e t s é g i - t ö r z s i f e l é p i t é s é s a s z é t k ö l t ö z é s 

a 19. sz -ban é s a 20. s z , e l e j é n , / A Mikluho-Maklaj e t -
n o g r á f i a i i n t é z e t munkái .Uj s o r o z a t , I X . k ö t , / I s m , N.A* 
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Baszkakov - Nagy é s a l a p o s munka, amely a t ö b b i t ö r ö k 
népek s z e r v e z e t é t i s m e g v i l á g i t j a . / 

VOPROSZI PILOSZOFII. /А f i l o z ó f i a k é r d é s e i . / 

I 9 5 I . 6 . szám. 
Mordvinon AejJ^i A s z o v j e t népek k u l t ú r á j á n a k v i r á g z á s a é s 

EoTciono's gazdagodása . 
N y i k o l a j e v V«V<,g V . l . Lenin é s I . V . S z t á l i n a s z o v j e t á l -

Т Ш т ё 1 ё г 5 so t é sé rŐ 1 . 
Arh ipcev F .T .g Len in t a n í t á s a az anyag ró l» az a l k o t ó 

Börsesukev 'Vélos V . l . Lenin szerep© G - r k i j v i l á g n é z e t é n e k 
k i á l a k u l á s a S á n . / 1 9 0 5 « / 

Plehov V . l . s C s e r n i s e v s z k i j h a r c a a f a j i Megkü lönböz te t é s 
e l l e n . 

Koz ju ra N.N. s M . J . Sz&l t ikov - S z e s e d r i n a b u r z s o á Európá-
Hill - 1"*Щ1. 1Щ11МТ1 II II I n o n e W J » г л 

r ó I 7 
Gyebor in A.N. g A h á b o r ú s g y ú j t o g a t ók h a d j á r a t a a n e m z e t i 

szuverFnxIJas e l l e n . 
Dvork in I«N. s Az a g r e s s z í v a m e r i k a i i m p e r i a l i z m u s f e g y v e r -

b o r d ó i n a k " i n t e r n a c i o n á l é j a . /А j o b b o l d a l i s z o c i á l d e m o k -
r a t ® i n t e r n a c i o n á l é mega lak í t á s® 1951 . j u l i m s á b a n Nyu-
g a t - N é m e t o r s z á g b a n , / 

F s j g i n J .G,8 A g a z d a s á g i f ö l d r a j z t á r g y á r ó l é s f e l a d a t a i -
r ó l 7 

Gsumarev V . I e sA 18. s z á z a d i f r a n c i a e n c i k l o p é d i s t á k az 
o r o s z T ü T r a r a f e j l ő d é s é n e k s i k e r e i r ő l . 

Emeljük a f i l o z ó f i a i d i s s z e r t á c i ó k e l m é l e t i s z í n v o n a l á t П 
Csudovszka ja J . J . г A m a r x i s t a - l e n i n i s t a e t i k a k ü l ö n t a n -

f ő T y ^ S n a E t e r v e z e t é r ő l . 

VOPROSZI EEQNOMIKI /А közgazdaság k é r d é s e i / . 

195^» 10. szám. 
I.V4 S z t á l i n n y i l a t k o z a t é , az a t o m f e g y v e r r ő l a P ravda t u -

dó B i t ó j á n a k . 
Qpack l j La s A kommunizmus nagy é p í t k e z é s e i é s a S z o v j e t -

u n i ó t e r m e l ő e r ő i n e k t e r ü l e t i m e g o s z l á s a , 
Bedr incev K* s Hogyan f e j l e s z t h e t j ü k á t f o g ó a n a Fergana 

medence"gazdaságát» 
Gogol B*í Az á r u f o r g a l o m f e l l e n d ü l é s e a Kína i N é p k ö z t á r -

sasagbano 
Rab t a s t e j n M. % Mibe k e r ü l a népeknek a k a p i t a l i s t a á l l a -

mokban a f e g y v e r k e z é s i h a j s z a . 
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* 

Zsükoy N, : Nyugat-Németország f e l f e g y v e r z é s e a béke f e i ç e -
~~geïS v e s z é l y e , 

Szemin Dj, $ Az USA t ő k e b e f e k t e t é s e i eszköz Kanada l e i g á z á s a -

Dobrov M,; A k a p i t a l i s t a ú j r a t e r m e l é s e l l e n t m o n d á s a i n a k f o -
TEozódása a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s vá l ságának k o r s z a k é b e n 

K r i t i k ^ : 

F o s t e r W i l l i a m : A v i l á g k a p i t a l i z m u s a l k o n y a , F o r d , a n g o l b ó l 
Т Г ~ Т 9 5 1 . / I s m . A. Volkov - Az USA KP e lnökének könyvé t 

á t h a t j a a h i t , hogy a munkásosz tá ly d i ada lmaskod ik az im 
p e r i a l i s t a r e a k c i ó e r ő i f e l e t t . / 

fczám, 
Debor ln G,: A S z o v j e t u n i ó l e n i n i - s z t á l i n i k ü l p o l i t i k á j a a 

b i F e p o T i t i ká j a . 
ümarovszk i j A.g A t e c h n i k a i e l ő r e h a l a d á s a S z o v j e t u n i ó n é p -

gazdasagaSan a háború u t á n i i d ő s z e k b a n . 
B a c s u r i n A . : A s z o v j e t p é n z - é s h i t e l ü g y а к numunizmus é p i t é 

séneTT*szolgála tában. 
Maszlепцуikov V . ; A Kina i N é p k ö z t á r s a s á g k é t éve , 
N y i k i t l n T . Î A d e m o k r a t i k u s é p i t é s s i k e r e i Vietnam K ö z t á r s a -

' 's^gbáru 
rladkov I , : Mé ly reha tóan é s v i l á g o s a n mutassuk be a S z o v j e t -

u n i ó b a n l e f o l y t s z o c i a l i s t a é p i t é s t ö r t é n e t é t , 

Ki5^v ismer te tések í_ 

R u b i n s t e j n G , L , - Gogol B , I . ~ Kul ikoy A .G . - Moszkvin V«I»* A 
sz ov^e'tr "Hlere s к e de l i a f . . / T i m . J ? CiTőv - V , ъ sukov 
Sz a k ö z g a z d a s á g t a n i f ő i s k o l á k r é s z é r e s z o l g á l ó tankönyv 
a s z o v j e t ke reskede lem t ö r v é n y s z e r ű s é g e i t , s z e r e p é t é s 
f e l a d a t a i t t á r j a f e l a s z o c i a l i z m u s r ó l a kommunizmusra va 
l ó f o k o z a t o s á tmene t i d ő s z a k á b a n . A köve tkező k i a d á s b a n 
emeln i k e l l a könyv e l m é l e t i s z í n v o n a l á t é s a l a p o s a b b a n 
k e l l a s z o v j e t üzemek é l e n j á r ó t a p a s z t a l a t a i b ó l az á l t a -
l á n o s k ö v e t k e z t e t é s e k e t l e v o n n i . / 

I.af engauz B,B, :A Dem i d e v~ü zeniek t ö r t é n e t e a 1 8 - 1 9 . s zázadban 
"" V$anulm3.ny az u r á l i k o h á s z a t t ö r t é n e t é b ő l . / I . k ö t , M,-L. 

1949. / I s m . F . P o l j a n s z k i j - A munka a i l y o s f o g y a t é k o s s á -
gokban s z e n v e d j e lemzése h e l y e t t t é n y l e í r á s t a d , számos 
f o n t o s k ö z g a z d a s á g t ö r t é n e t i p rob lémá t f i g y e l m e n k i v ü l 
h a g y , / 

S c h l i c h t e r S , H , : Whe г Ahead of American B u s i n e s s . Bos ton , 
7Tsm. J . Poke, j e v . - Az a m e r i k a i i m p e r i a l i z m u s á l -

tudományos a p o l o g i á j a . / 
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12* szám. 
Mosenszkiá Mftî A f e g y v e r k e z é s i h a j s z a a k a p i t a l i s t a á l l amok 

~ T i n ^ î o k o z z a a dolgozók e lnyomorodásá t . 
Bor iszov Sa«? A m a r s h a l l i z á l t A u s z t r i a az amer ika i i m p e r i -

a l i s t á k ' igá jában» 

Weissbuch ü b e r d i e a m e r i k a n i s c h - e n g l i s c h e I n t e r v e n t i o n s p o -
l i t i k i n Wes tdeu t sch land und das Wiede re r s t ehen des 
deu t s chen Imper ia l ismus« Ü b e r r e i c h t von N a t i o n a l r a t d e r 
N a t i o n a l e n F r o n t d e s demokra t i schen D e u t s c h l a n d . 1951* 
/ I s m . I . Kacsalov/ 

1952. 1 . szám. 
Po s zye l ey s V,I* Lenin h a l á l á n a k 25. é v f o r d u l ó j á n elmon^ 

'do€:E~unnepi beszéd« 
D m i t r i j e v M.% Az i p a r c i k k e k önkö l t s égcsökken té sének u t j á n . 
Paskov A . : Az orosz gazdaság i gondolkodás k e z d e t e i , 
M i h a l e v s z k i j F.г Az i n f l á c i ó s r e n d s z e r a m i l i t a r i z m u s é s 

az a g r e s s z i ó s z o l g á l a t á b a n . 
Yasz i l , l eva Y , : A f r i k a népe i h a r c o l n a k a b é k é é r t é s a s z a -

V a s s í l j e v K - í A s z o c i a l i s t a t e r v e z é s e lmé le t ének é s gyakor -
1 a t á n a k " f e d é s e i s ' ' P l anovo je h o s j a j s z t v o " / T e r v g a z d a -
ság / h a s á b j a i n , 

mmu 
B o j a r s z k i j A . J . - S u s e r i n P . P . : Demográf ia i s t a t i s z t i k a 

M. 1951. / l e m . Ï . PTszarev - Kiküszöbölhe tő k i s e b b f o -
g y a t é k o s s á g a i m e l l e t t j ó közgazdaságtudományi f ő i s k o l a i 
tankör^ v / 

Demographic Yeer ook 1949-1950* Un i t ed N a t i o n s . Nfw York, 
1951* /I«—. • Dobrev - A t á r s a d a l m i problémák' 1 e l -
s z a k í t o t t hamis í t á sokban bővelkedő s t a t i s z t i k a i év -
könyv, amely még igy i s m u t a t j a a k a p i t a l i s t a országok 
lélekszé-mnövekedésének egyre csökkenő t e n d e n c i á j á t . / 

2 , Szám, 
Az 1951» é v i népgazdaság i t e r v eredményei . /A S z o v j e t u n i ó 

Központi S t a t i s z t i k a i H iva t a l ának k ö z i e m é i b e . / 
A s z o c i a l i s t a közgazdaság u j a b b ha t a lmas f e l l e n d ü l é s e . 
Martinov A , í A S z o v j e t u n i ó é s Kina népeinek nagy b a r á t -
~ sága.™"-

Vatol lne. L ; Az egyptomi nép ha r ca a b é k é é r t é s f ü g g e t -
l e n s é g é r t . . 
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Milejkoyazki i А. з As amerikai é s angol imperial izmus kö-
z ö t t ' ¥ i é i ® | 0 l i k a s uralomért f o l y ó harc a b r i t domi-

Altkn^andg^ Mrs A nemzetközi gazdasági kapcsolatok é s a 
a y u g a S ü H p a i országokban uralkodó é l e t v i s z o n y o k meg-
áavtfcáaáxmk problémája«, 

jjL A S s o v j e t a n i ó é s a nemzetközi gazdasági együtt» 
тикЩ§®, 

L. L i f e of John Maynard Keynes. London, 1951, 
/Tima I* "Bljumin ~ Es a Keynes magasztalására i r t köryv 
I s a k a r a t a e l l e n é r e b i z o n y l t j a , hogy Keynes a monopo-
Ilomok s z o l g á j a é s a munkások esküdt e l l e n s é g e v o l t . / 

IOYÖJE 

1951 о 51« ssanám. 
Egy f o n t o s nemzetközi probléma. /А gyermekvédelem./ 
A k o r e a i f e g y v e r s z ü n e t i tárgyalások margójára, 
I t y o s i t y e r e v M̂  g A g a z d a s á g i együttműködés k ívánatos és l e -

• ' l a t s ' é g e e , 
Stornier Ja s A német imperializmus ú j j á é l e s z t é s e é s a nyu-

Juj, As amer ika i s z a k s z e r v e z e t i gengszterek. /Gre~ 
s í , Жш?гауs Cary» s t b . / 

Jfloaakvin A, s Az EHSz közgyűlés hatodik ü l é s é n , 
8_BJ Bimitswgr&d / B u l g á r i a i l e v é l , / 

Az á r ak é s a korea i háború, 
| é . I g *.„.. Mennyit ér a d o l l á r ? 

pá , ssámd 

V i s s z a p i l l a n t á s az 1951, é v r e . 
A nemzetközi S z t á l i n - d i j a k o d a í t é l é s e az 1951, évre . 
E f A t l S l j b J L - Ango l -amer ika i e l l e n t é t e k , 
Mane l&e l l i - C, é s A l i c a t a M.s Harc a f ö l d é r t Olaszországban, 
Y o l g i F.% A j u z b e r i s i kombinát /A lbán ia i l e v é l . / 

' Gosin % H o l l a n d i a i u t l j e g y z e t e k , 
V«,J. 8 A b ékés munka győzelmei a népi demokratikus or-
/'" sz í " 

sergejeva N.% Vér é s szenny. /М. Higgins: War in Korea, 
Hew-főrk, T95I , с . k ö n y v e r ő i . / 



- 142 « 

1952. 1. szám. 
Zagzlavszkij P . : A s z o v j e t ember gondolata i a z újév kezde-

tén . ' .' ' 
Nyikul in Ь, îAz igazság győzedelmeskedik, 
S e h e r s A. : A k ina i nép k i v i v t a a békét . 
Maaukjan A*t A f egyverkezés i hajsza nem menti meg a k a p i t a -

l i s t a országokat a v á l s á g t ó l . 
Dolmatovszkif1 J . : A Volga-Don csatornán, 
Io rdanszk i^ V.t a moszkvai metro . 
Ez t ö r t é n t 1955-ben. / U t ó p i s t a t á r c á k . / 

2 , szám, 
I,Y, S z t á l i n üzene te a j apán néphez, 
Washington u j t e r v e . /А " k o l l e k t i v i n t ézkedések" b i z o t t s á -

gának k e r e t é b e n . / 
Kr i lov V . ; Amerikai m e g s z á l l á s a l a t t . / J a p á n r ó l , / 

Lapov Rf * A f a r m e r é s a háborús gazdaság , 
Gyepiszov A, i K ü l f ö l d i küldöttségek a Szovjetunióban 1951-

" oerû 
Sackana V . : Jövőnk védelmében. /At 1952. á p r i l i s b a n Béca -

" b e n T i r í a n d ó nemzetközi gyermekvédelmi k o n f e r e n c i a e l ő -
k é s z i t é s e , / 

R e v i n s z k i j L , i A k i a g y a l t é s az i g a z i v e s z é l y . /Az amer ika i 
" i m p e r i a l i s t á k s z e r i n t a v i l á g lé lekszámának rohamos nö-

vekedése ugyanolyan v e s z é l y t j e l e n t , mint ez atombomba./ 
Sadoveanu M f: Uj idők. /А román nép u t j a az e lnyomás tó l a 

s zoc i a l i zmus f e l é . / 
Lavrenyov A , : Ut az E a s t - R i v e r mentén. /Az ENSz Lake-Suc~ 

сеаэЬШ""и,-) manhat tan i székházba k ö l t ö z i k . / 

KH-^vismer te tések: 

Hoffman P . G , : Peace Can Be Won, / I s m . B. Izakov - A könyv 
" l e l e p l e z ^Wash ing ton "békés e l ő r e t ö r é s é n e k " i g a z i j e l -

l e g é t , / 

3 , szám, 
L.jübimov N, : Pénzügyi v á l s á g az i m p e r i a l i s t a t á b o r o r s z á g a -

M i l l e r A, : A " k ö z é p k e l e t i para r snokság" , mint a gyarmat i 
elnyomás fokozásának eszkö?e. 

Plesakov A. : A h a d i h e l y z e t Koreában, 
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Pferhomenko G0t A Nyugat és Ke le t k ö z ö t t i kereskedelem k i -
s z é î e ï ï T f S s e é r t . /А k ü l f ö l d i s a j t ó a küszöböná l ló moszk-
v a i nemzetközi gazdaság i k o n f e r e n c i á r ó l . / 

N y i k i t y i n V.% A tudomány Magyarországon. 
V o r p s i l o v N. » . A n o r v é g i a i s z a k s z e r v e z e t i kong re s szuson . 

Lyyti, 4 . szám. 
A l e n i n i z m u s éa a b é k e h a r c . 

v * i A T i t o - k l i k k J u g o s z l á v i á t amer ika i gyarmat tá 
" t e s ü T " 

S z t r a t o v N. t Hogyan é l a p a r a s z t La t inamer ikában , 
R o v i n a a k i j L f : A jogtudomány á s a b e t ö r é s . /Az a g r e s s z i ó 

Ke r3SseHâz ENS z -b en . / 
Feâorenko К, % S a i a n i benyomások, /Az é s z a k n y u g a t - k i n a i vá~ 

' rős™űX"eTete. / 
Tkacsenko V.s Az u j é l e t v o n á s a i , /А hunyadvár i román 

vasmű munkásainak é l e t e , / 
Röv id l á tó s z a k é r t ő k , /Az ENSz g a z d a s á g i b i z o t t s á g á n a k é r t e -

k e z l e t e az USA-ból k i i n d u l ó k a p i t a l i s t a g a z d a s á g i v á l s á g 
k é r d é s é b e n , / 

Spanyo lo r szág amer ika i b á z i s . / T é r k é p p e l , / 

5 , szám. 
Ki huzza-h&l&sz t j a a k o r e a i háború b e f e j e z é s é r e megindu l t 

t á r g y a l á s o k a t ? 
M e l n j i k o v D , j "Az eu rópa i hadse r eg" - a b é k é t f e n y e g e t ő \ e -

s leTT. 
Kaver in В.? A T h e i l a n d i h e l * e t . 
S z e r g e j e v a N . ; És. mi l e s z &ztán? /Az a m e r i k a i kormány k ü l -

p o T r b i k a j a - Az a m e r i k a i s a j t ó s z e m l é j e , / 
Tények é s p ropaganda . /А nemzetközi gazdaság i k o n f e r e n c i a 

e l ő t t - Az a m e r i k a i s a j t ó l e a k a r j a k i c s i n y e l n i a megin-
duló t á r g y a l á s o k j e l e n t ő s é g é t , / 

D f N t ; A m e g s z á l l o t t L ivornóban , 
P Л ^ : Harc a m a l á j f ö l d i n y e r s a n y a g o k é r t , 
Aksze l J» : A s z o c i a l i z m u s v o n á s a i , /Az u j C s e h s z l o v á k i a mun-

b a b o s é i r ó l , / 
6 , sszám. 

A békés épitőmunka s i k e r e i . /А Szovne tun ió 1951. é v i t e r v é -
nek t e l j e s í t é s é r ő l k i a d o t t köz lemény . / 

J e l e n t ó s ö t é v e s é v f o r d u l ó , / ö t évve l e z e l ő t t f e b r u á r 10 -én 
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i r ták a l á a békeszerződés t O laszországga l , Komániáva^, 
Magyarországgal, B u l g á r i á v a l é s F innországga l« / 

Окоду 1адуikov Л. : A japán nép a békeharcban. 
Szergejeva N. : Az éh inség e lnöke b e s z ó l . /А l e v i t é z l e t t 

HerS • r t Hoover n i n c s megelégedve az USA mai k ü l p o l i t i k á -
j á v a l . 

Leodi^idov A. : A k ü l f ö l d i s a j t ó az angol -amerikai t á r g r a l á -

Gladkov N«: A bombayi nemzetközi i p a r i k i á l l í t á s o n . 
P e t e r J«: Belgrádban, /Egy ango l benyomásai a mai Jugosz-
" l á v i a r ó l . / 
Görbe tükörbb*. /Egy norvég u j s á g i r ó hazugságai a S z o v j e t -

u n i ó r ó l . / 
Bj^kaet Nazim;Szabahatt in A l i - harcos i r ó . 

7 . szám« 
Nagy népek b a r á t s á g a . /Két éve i r t á k a l á , a S z o v j e t u n i ó é s 

a ina k ö z ö t t i b a r á t s á g i , s z ö v e t s é g i ás^v-"*'r-.Rör8" s e g é l y -
n y ú j t á s i egyezményt . / 

Szergejeva N. é s Tuisev В . ; F e l h a s z n á l a t l a n l e h e t ő s é g e k , 
/Кг Шг Közgyűlés hatodik ü l é s s z a k é , к eredménye i . / 

Massera José Luis: A békemozgalom Urugua . ^an. 
Kurov A.: Az uj Bulgár ia é p i t ő i , 
Oparin A«: Vendégségben a k i n a i tudósoknál . 
Ny i k i t y i n V« : Amerikai s e t t l e m e n t Londonban« 
Szotnyikov I.t Hamis nyomon. /А s v á j c i kü lügymin i sz ter a 

T é l c e é s a gazdasági együttműködés akadályának a Szov-
j e t u n i ó t j e l e n t i k i . / 

í frekrlcg A . ; A tör téne lem t a n u l s á g a i . /А cikk k imutat ja 
á "Documents on B r i t i s h Fore ign P o l i c y , Jrd S e r i e s , L o n -
don, 1950-1951." t e n d e n c i ó z u s b e á l l í t á s a i t . / 

Egy i n d i a i egye temis ta békeharcos l e v e l e . 

8« szám. 
Az együttműködés é s kö lc sönös gazdaság i k a p c s o l a t , nem pe-

dig a megkülönböztetés é s a b lokád. /Az á p r i l i s b a n 
Moszkvában induló nemzetközi gazdaság i k o n f e r e n c i a e l ő -
k é s z í t é s e . / 

Maierová M,; Csehsz lovákia hat döntő napja. / 1 9 4 8 . f e b r u -
~ árjában f e l s z á m o l t á k a kormányban meghúzódó r e a k c i ó s 

k l i k k e t . / 
A n t o k o l s z k i j P . : V i c t o r Hugo. 
Szotnyíkov I . ; A u s z t r i a megosztásának és m i l i t a r i z á l á s á -

nak amerikai t e r v e . 
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Szeg? In L. ; Kl f é l Németország e g y e s ü l é s é t ő l é s m i é r t ? 
Belov I . $ Sok s z e r e n c s é t ! / V á l a s z c sehsz lovák b a r á t a i n k n a k . 

" T T o r S ' s P r o l e t á r gyá r műveze tő je b i z t a t j a c s e h s z l o v á k 
s z a k t á r s a i t , / 

Cf tg les i G.» F ranco Spanyo lo r szágáhan , /Egy o l a s z e g y e t « -
"mis ta benyomása i , / 

Egy monopolium é s a háború , /А "'Union Carbide and Carbon 
Co«" m é r l e g e . / 

Smellov N. ? Eçy l e t t á l l a m p o l g á r k a l a n d j a i Svédországban 
K a z a ű t a i á s a v a l k a p c s o l a t b a n . 

V á l a s z t á s a m e r i k a i módra. / K ö z s é g i v á l a s z t á s o k P h i l a d e l -
ph iában 1951. n o v . 6 - á n . / 

9 . szám. 
A g a z d a s á g i v i r á g z á s u t j á n . /А n é p i d e m o k r á c i á k . / 
Sersnyov J . s Az e u r é p a i kereskede lem k i h a s z n á l a t l a n l e h e -

t ő s é g e i . / A nemzetközi g a z d a s á g i k o n f e r e n c i a e l é . / 
J e fanov P>: Harc a munkásosztá ly é r d e k e i é r t . /А fémmunká-

f e b r u á r 12-15-éö Bécsben t a r t o t t k o n f e r e n c i á j a . / 
M i l l e r Aas Az egyptomi eseményekhez. 
Saexg-i jevazkiq I , ; Gogol v i l á g j e l e n t ő s é g e . 
Fedorehko N. г A k i n a i г - e l s zabad i tó hadse reg hős i ha rcának 

egy f e j e z e t e . /А h u a i - h a i - i c s a t a . / 
Bolsakov A.г Egy p a k i s z t á n i f a l u b a n , / ü t i j e g y z e t e k . / 
Szegyin L . : A w a s h i n g t o n i l apok d z s u n g e l j é b e n . 
Az amer ika i s z a k s z e r v e z e t e k n y i l t l e v e l e Achesonhoz, 

10. szám. 
AZ a g r e s s z o r o k u j a b b ö s s z e e s k ü v é s e . /А f e b r u á r 2 5 - i l i s s z a -

bon i t á r g y a l á s o k . / 
Krzsizsanovszki.- j G. : Az e n e r g e t i k a k é t u t j a . /А S z o v j e t u n i ó -

ban ês a k a p i t a l i s t a á l l a m o k b a n . / 

Chambeiron R . : Milyen eredméry e k e t hozha t a nemzetközi g a z -
d a s á g i k o n f e r e n c i a . 

L e s z e v i c s O.t Nyomozás a nemlé tezS u t á n . /Washington " e u r ó -
p a i egység" p o l i t i k á j a . / 

Az a m e r i k a i a g r e s s z o r o k h a d i b ű n t e t t e i . / K o r e á b a n . / 
N y i k i t y i n V^ % Három h é t Dániában. / Ú t i n a p l ó . / 
K r a s z i l n y i k o v a J . s A gyermekek védelmében. 
N y l k u l i n fr.: Egy á t l a g a m e r i k a i s o r s a , / ? .Cpur t a&e # Jimmy, 

^ a r i s « ±951. с . r e g é n y é r ő l . / 
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Bem&l p r o f e s s z o r könyve a l e s z e r e l é s r ő l . / P r o f * J.D,Beró-
n á l , Disarmament. London. / 

11 . szám, 
A S z o v j e t u n i ó 1952, év i k ö l t s é g v e t é s e , 
A s z o v j e t kormány u j abb békás kesdéményessése. /А s z o v j e t 

kormány márc iu s 1 0 - i j egyzéke a német b é k e s z e r z ő d é s r ő l . / 
I szkenderov P. ; J apán - a m e r i k a i f e g y v e r r a k t á r , 
Bocskar jov J ,g As i n d i a i v á l a s z t á s o k eredményeihez, 
Oszípenko N. g A n o r m á l i s nemzetközi kereskedelem e l ő n y e i , 
Szamoljov N« » A német nép egysége t é s béké t a k a r . 
Z a j c s i k o v V. : A s z o v j e t egye temis t ák k ü l d ö t t s é g e a no rvég 

• egy e t e m i s i á k n á l . 
Berezskov V. % Mr. Brennan s p a n y o l o r s z á g i n a p l ó j a . / G . B r e n -

nan, The Ta ce of S p a i n . London, 1 9 5 0 . - с . könyvében a 
E r a n c o - b a r á t s z e r i 5 a k a r a t a e l l e n é r e f e l t á r u l a spanyol 
nép szörnyű s o r s a . / 

TÂàZWJX MOSZKQVSZKÖGO TJNYIVEBSZITTETA A moszkvai egyetem é r t e -
s í t ő j e . / 

1951. 9 . szám, /Társadalomtudományi s o r o s a t 4 , s z . / 

Vinogradov У.У.г I . V , S z t á l i n nyelvtudományi munkái é s a 
sъоVлёГ~цуё1 vtiidíjmány f e j l ő d é s e . 

Gagarin A.P. % I . V . S z t á l i n -цу elv tudományi munkái é s j e l en-
~ ~ t S s £ g S k a f i l o z ó f i a , közgazdaság tan é s a jogtudomány ok-

t a t á s a s zempon t j ábó l . 
Trahtvenbexag O.V. s I .V . S z t á l i n nyelvtudományi munkái és a 
—m 
Popov P , S z , : I . V , S z t á l i n a i$?6lv é s a gondolkodás e g y s é -

géről" 5s~a l o g i k a f e l a d a t a i . 
J e g e l í n A.M.s Az irodalomtudomány k é r d é s e i I . V . S z t á l i n 

цуelvtiuctbmá:qyi müveinek f é n y é n é l , 
B lago j D,D, : Az i rodalom s a j á t o s nemzet i v o n á s a i r ó l , 
Galkina-Eedoruk J .M.г A szó é s a fogalom a m a r x i z m u s - l e n i -

niziaus k l a s s z i k u s a i t a n í t á s a i n a k f é n y é n é l , 
ü g r i n o v i c s D,M, % A népi f o r r a d a l o m győzelme Kinában é s v l -

ï à g t o r t é n e t i j e l en tősége , , 
Pak M , N , г Az amer ika iak k o r e a i a g r e s s z i ó j á t l e l e p l e z ^ do -

"Kmienfeimo к , 
Galanza P.N.? B . F . Porsnyev h i b á s n é z e t e i a f e u d á l i s á l -

Т ш lényegé rő 1, 
B e l j a v s z k i j M . T . 1 M . V . Lomonoszov és a moszkvai egyetem 

' megalapa.^JaSir. /А moszkvai egyetem e l s ő h a l l g a t ó i . / 
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A e egyetemek é s f 31 eke Iák e lôadéinak tudományos konferen-
c i á j a a moszkvai egyetemen I,V» S z t á l i n nyeltudományi 
müvei meg je l enésének egyéves é v f o r d u l é j a alkalmábél , 

KBATKIJE ÊZOOBSCÊENIJA INSZTITUTA ISZTORII MATYERIALNOJ KULTCJHI 
/ÏIMK/ /А» Aayagi K u l t u r * T ö r t é n e t e I n t é z e t é n e k r ö v i d köziemé-
v e l . / 

X*. *z . / 1 9 5 1 / 
Mengejt A»L#_: A b u r z s o á a r c h e o l ó g i a v á l s á g a . 
S r a l r a e y A«Pas Uj a r c h e o l ó g i a i ada tok a v o l g a i b o l g á r o k 
~ ~ " ' T i l b i f i j S n a k k i a l a k u l á s á r ó l . 
I l j l n ^ a k a d a V»A « г Herodo tos s z á n t ó s z k i t á i r ó l é s a b u d i -

nokVál . 
Qyakenov.M,M.t S z i j a v u s a k ö z é p á z s i a i m i t h o l o g i á b a n , 
Ahmerftv x I » u , 6 - 8 . s z á z a d b e l i s i r e k Ufa k ö r n y é k é r ő l . 
Avduss in D«Aét Megjegyzések a nagy Kurgánok á s a t á s á n a k 

m$lszerelEnes, 

XLI . sz. /1951/ 
VojgQ 

Hfi 
a y i n N .N. : A r é g i o r o s z városok a r c h e o l ó g i a i kut&tásá-
Ï K e r e d m é n y e i é s f e l a d a t a i . 

B r a á c s e v s z k i j M.J . Í Megjegyzések A r é g i o rosz városok k e l e t -
1-1T kez ie l f f i é i . 
АзНгшаепет M , I , t B e l a j a Vezsa r é g i o rosz t e l e p ü l é s a donmenti 

"""sztyeppén. 
Kegger M* К»t A r é g i Kiev a r c h e o l ó g i a i f e l t á r á s á n a k f ő e r e d -

a é ï t y e i e e p r o b l é m á i . 

M e n g e t A .L . t A r é g i R jazan a r c h e o l ó g i a i k u t a t á s a , 
R»binov i c s M,G,t A moszkvai a r c h e o l ó g i a i kutatás f ő e redmé-

иуеП 
K o l c s i n B . A f j A r é g i o rosz f ö l d f é m f e l d o l g o z ó i p a r a , 

KRâfKIJE SZ00BSG8EÎIIJA INSZTITUTA S Z LAV JAN OVEGYENI JA « / A S z o v j e t 
Tademányes Akadémia S z l a v i s z t i k a i In téze tének röv id köz l eménye i , / 
1951« 3* szám, 

Ivan VazoT a b o l g á r irodalom klassz ikusa« 
Gyokov B1Dj t Bevezető , 
Ny I k i t I n S s j A . t I v a n Vazov é l e t p á l y á j a é s t á r s a d a l m i - p o l i t i -

T a i feTfo>Xaa, 
(^yerssavin fl,Ss,t Ivan Vezov, Oroszország é s as orosz i r o d a -

lem, 
Gyerasavin K.N f i Vasov a lkotó p á l y á j a . 
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Кажзд »C9Y& R.R^s Maria Majerová cseh iyó-fö " S z i r é n a " eliaft 
' ^ i ^ í á í m í r s gé яу e. 

Sz©lev;jova A.P s J a n Nerada "Povidky M a l o s t r a n s k é " / T ö r t 4 -
r é g i P r á g áb ó 1 / c , r egényének r e a l i z m u s a . 

Oifroaka J . f f . î Bo les law P r u s müveinek r e a l i z m u s a , 
F ü g g e l é k . : M a j a k o v s z k i j f ő b b cseh é s s z lovák f o r d í t á s a i n a k 

b i b l i o g r á f i á j a . 

4 - 5 . szám, 
Lengg e le ra t ság t ö r t é n e t é n e k f ő p r o b l é m á i . 
A s z o v j e t é s 1er»©-el t ö r t é n é s z e k é r t e k e z l e t e a S z o v j e t Tu-

dományos Akadémia S z l a v i s z t i k a i I n t é z e t é b e n / 1 9 5 0 . o k t ó -
b e r 5 - 4 . / 

A "Lengyelorss&k t ö r o é n e t e " tankönyv t e r v e z e t e . 

LITYEEATüHMJA GASETA / I r o d a l m i Ú j s á g . / 

1951* d e c . 18* / 1 4 9 4 s z . / 
Kata j t v y , : A T i t s - f a s i s s t á k k l o a k á j á b a a . 
Brabjteate M, s A "Band c o r p o r a t i o n " a h a l á l é s rombolás 

/А tudományos k u t a t á s a h a d i i p a r i t r ö s z t ö k 
s z o l g á l a t á b e a . / 

20 . /15О. s z . / 
Kamenszkiá, A. s Mil ler : a v a l ó s á g b a n az a m e r i k a i d e n ^ V r á c i a , 
ftjurikov B4 : Rég i h i b á k u j k ö n t ö s b e n /Tyihomirov <i - ^ e g -

" J i ^ s i s e E a hagyomány é s az e szmei h a t á s o k kte^cujaéhe»" 
Izsr, AH. c t g y . l l t . i j a z . o k t ó b e r 5* számában m e g j e l e n t 
c i k k é h e z . / 

га* / 1 5 1 . s z . / 
C h i n a n t 1 F«1 A Po f o l y ó v ö l g y é b e n . /Az á r v i z e k r ő l . / 

25* /152. ez./- ~ 
S z t y e z s e n s z k i j Y . ; A k u l t u r a u j r a f e l f e g y v e r z é s e . /А . Ke »t i e r 

nyugâ t i i lme to7s2ág i i r é h á b o r ú r a u s a i t az a m e r i k a i i m p e r i -
a l i s t á k s z o l g á l a t á b a n . / 

2 7 . / 1 5 3 . e z . / 
KarbanJD^ j A j e n k i k A n g l i á b a n . 

28 . / 1 5 4 . 8 s . / 
-Motileve. Tf s A a s o c i a l i z m u s é p í t ő i n e k m i n t a k é p e i , / A n é p i 
' '" ' demoKrStTras o r s z á g o k i r o d a l m i t e r m é s é r ő l , / 
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29. /155• s z , / 
А,г Az é l e t térképe . /Bulgár ia nagy é p í t k e z é s e i . / 

195SI » dan«4r , " 

l 
И.» Mi vár- egy át lagamerikaira az 1952* ávben. 

5 / I . s z . / 
ttosfcgy, « Pearl Harbourtél S#n Frane i sco lg , 
Bonte ü'jti Egy p á r i z s i assaeny gondolaté i az ENSz u vi szü* 

n e W Idején, 
5 

- A j«nki megszál lók J e n b e n . /Térképpe l . / 

Щ В ^ Ш . M a r s h a l l l i á l t káosz, /А k a p i t a l i s t a országek 
1951. gazdasági eredményei , / 

8 /4-1»«./ 
- p j f l i n ^ J ^ j , Katonai g y a k o r l a t o k Nyugat-Eurépában. 

10 /5,s»z./ 
Hqvoazelftzki^ N, x Mr, Ache son veresége /А jenki agresszorok 

i T k $ l l « f H v I n t é z k e d é s i " terveinek kudarca, / 
15 / 7 . s a , / 

SSÄSSZJLUL P r o e t t i t i z e d e s k 'Uül /Az amerikaiak f e l -
f e g y v e r z i k az o l a s z h a d s e r e g e t , 

17 / 8 , e z , / 
Z a l i t e E, s Mi t ö r t é n i k E gyp tomb an, 

19 /9»ez . / 
Ь а у г е д у е у А , s A businesmanek r i ada lma é s Mr* Canham recept -

j e i t T S z a m e r i k a i gyárosok országos szövetségének konfe-
r e n c i á j a , / 

Korglkov J.% Az amer ika i gyermekkereskedök. /Az erőszakkal 
v i s s z a t a r t o t t s z o v j e t gye rmekekrő l , / 

22 /10,sz,/ 
Ünnepi szám I . V . Lenin h a l á l á n a k 28, é v f o r d u l ó j á r a , 

2 5 / ^ l . S z . / 
Mazhar Ali«hans P a k i s z t á n é l e tbevágó p rob lémá i . 
Alm&zov M,, s A u s z t r i a i k o n t r a s z t o k , 

26 /12.ez./ 
f e d o r o v V« s A Huai-ho völgy c s a t o r n a é p i t k e z é s e , 

29 / 1 3 . s z . / 
G^erisêcvin К. s J . L , C a r a g i a l e . / S z ü l e t é s é n e k százéves é v f o r -
^ ш Щ д Ж г а Т Т ^ 
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Markov M. : Mr. D u l l e s p a r a n c s o l , J o s i d a u r c s e l e k s z i k . 

31 / 1 4 è s z . 
Mikuszon J . ; Mié r t é rdeke Angl iának a S z o v j e t u n i ó v a l v a l ó 

ke reskê ï ï ë l em ? 

f e b r u á r 
2 / 1 5 . s z . / 

Kravcov Jé : A k o r e a i h e l y z e t , 

5 /16.sz./ 
T i l t a k o z á s o k az USA d ik tá tuma e l l e n . /А K e l e t t e l v a l ó k e -

reskedelem ü g y é b e n . / 
7 / 1 7 , e z . / ~ 

, Néhány i l l u s z t r á c i ó Mr. Hoover r á d i ó b e s z é d é h e z . 
9 / 1 8 . s z . / 

К a b a l e v s z k l j D. : Az u j Kinában /А na©' nép«ék b a r á t s á g a / . 
12 / 1 9 . s z . / 

B a b a j e v s z k i j S z . : Gogoly h a l á l á n a k százéves é v f o r d u l ó j á r a 
Kiraaanov V. t As " i roda lom" T i t o - J u g o s z l á v i á b a n . 

14 / 2 0 . a z . / 
Tarhanova Sz,.: P á r i z s a megEzallók i g á j á b a n . 

16 / 2 1 . s z . / -
Dzsan Stikrü: A torökox-szági h e l y z e t . 

19 / 2 2 . e s . / P a l o t a i Bori SÍ Uj v á r o s A Dunánál / S z t á l i n v á r o s / . 
21 / 2 3 . s z , / -

Zsarov A<> : Ázs i a t űzben . /А v i e t n a m i f e l s z a b a d í t ó h a r c o k . 
23 / 2 4 . s z . / 

S z a d o v s z k i j N. : A f r a n c i a f ő i s k o l á k a t f e n y e g e t ő f a s i z á l á s 
26 / 2 5 . s U / 

Tru j l l en S. I A j e n k i k La t inamer ikában . 
28 / 2 6 . s z . / 

Tyimofejev В . : Az i n d i a i v á l a s z t á s o k . 
má rc iu s 
1 / 2 7 . s z J 

Podkozsajev J . : A küzdő Vietnam. 
4 / 2 8 . s z . / 

Válság P á r i z s b a n , pán ik Washingtonban. 
6 / 2 9 . e ? , . / 

Ünnepi ü l é s Gogol h a l á l é n a k s z á z é v e s é v f o r d u l ó j á r a . 
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8. /3%sa,/ 
Kguz skov в ak i л L . : Pro vo ká t о го к /А h i t l e r i e t á k katoinl g y i l -

Kosslii^naK *Í2fhr«tségesei• / 
11 /1(1« ss # / 

- S t i l Aadyég Miér t buknak egymásután a kabinetek Franci aor*» 

Rftfrte^ett l y á n l e v e l e i . M.-L. 1951« öklevél-gyűjteménjr« 

S q a i r e s R, : Auf dem Kr iegspfade B e r l i n 1951» с . könyvéből . 
T Ü y angol t i s z t a második v i l á g h á b o r ú b a n , / 

13 /32«SZ./ 
-- S q u i r e s R. t Auf dem Kriegspfade Ber l in 1951. с, könyvéből. 

/Egy angöl t i s s t a-második vi lágháborúban./ 

CSESZŐ JE ZAP18ZKI. 
38.szám. / 1 9 5 1 . / 

кЪх'-щ^у В. A. i A kulákság - mint osztály - felszámolása a 
* "mez ô giízS&ság t e l j e s k o l l e t k t i v i z á l á s a alapján«, 

MgheyN.A. és .Haszelev I .U.s A bessz a ráb ia i parasztok harca 
a j ó i d é r t az l ^ IB^ l ^S^T" ' 1 agrárreformok" ide jén. 

ffierenkovszki.j G.M, г Az orosz katonák fe lke lése 1917-ben 
~ etaő r e*ágFa£7 

Gef tg er M. J , г Az oroszországi monopolkapitalizmus történeté-" 
7 t eukorszindikátus. / 

pmeljah;lu.L v-è narasztmozgalmak a po l tava i és harkovi kor-
-^gg^gjj,^ 1902--ben. 

Indovfe J . I , i A Voroncov-család központi i p a r i b i r toka inak pa-
rasztsága a 19. század első f e l i ben . 

Bubinistejn : Az 1754-1766. év i törvényelőkészítő b i s o t t -
ság és uj t$5rvény tervezete "Az a l a t t va lók á l l a p o t á r ó l á l -
talában" . 

Remanov B .A . i A Vá lasz to t t Rada f ö l dpo l i t i ká j ának kérdéséhez. 
Д г 1550. év i törvénykönyv 85. c i kke l ye . / 

gaivkov K,Vf : Arhangelszk jobbágymüvészeinek s o r s á r ó l . 
Volkov S a . I . г A ho rosev i i s k o l a a 18. század harmincas-negyve-

' " h e s i v e i b e n . / I t t á l l a t o r v o s o k a t képeztek k i a k i n c s t á r i 
ménesek s z á m á r a . / 

Csemev A.V. : A s z t r e l e c sregek k i a l a k u l á s a , 

SSZffiraK AKAGYÏÏMII HÄUF R /А S z o v j e t Tudományos Akadémia 
í r t e a i t á j e . 

1951» l ó . s s . 
A " S z o v j e t s z k a j a Knyiga" f o l y ó i r a t r ó l , 
A t i s k S t e t e s "Orosz i roda lomtö r t éne t t t muhká la t a inak mene t é rő l . 
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iPsfllPsl&SÄa»lit JS H iL 
S t j aman M, M. g A V a t i k á n a második v i l á g h á b o r ú b a n . M,1951« 

35a l e 
Sejnman M.M.s A V a t i k á n a k é t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t . M. 1948. 

Д е т . Gïncberg L . I . - Mindkét koi$v hasanos segédeszköz 
a f a s i s a t a a g r e s s z i ó k u t a t ó i s z á m á r a . / 

11 . ssáw. 
F e t y i s z o v M.I. i A k a p i t a l i s t a országok ha l adó Í r ó i a b é k e -
" har t£3nT7Í~SzTA G o r k i j V i l á g i r o d a l m i I n t é z e t é b e n r e n -

d e z e t t tudományos ü l é s e r e d m é í v e i h e z . / 
S s u h o t y i n V.P. % A nyelvtudomány t e r ü l e t é n v é g z e t t tudomá-

nyi»® küta$5munka m e g j a v í t á s á t c é l z ó r e n d s z a b á l y o k . 

Szmirnev A.Poés Merpert N.JC s A r c h e o l ó g i a i munka a Kujb i« 
. se v i W z ï e ? 8 m ! F i p i t k e z 1из:Г "körzetében. 

Is f| Ii 1|Ш SsdsS aà I; % 
A r é g i Oroszország k u l t ú r t ö r t é n e t e . A mongol b e t ö r é s e l 8 t -

t i i d ő s z a k . I I , k ö t . S z e r k . s N.N„ Voroaayin é s M.K* Kar-
g e r 8 M.—L. 1951c / I s m . A0P0 Szmirnov - É r t é k e s mû, k i -
m u t a t j a az o rosz k u l t u r a Ö n á l l ó s á g i t é s s a j á t o s s á g á t , 
magas s z i n v o n a l á t é s ha ladó i r á n y ú f e j l ő d é s é t , é s a z t , 
hogy Vz orosz k u l t u r a egységes v o l t a f e u d á l i s s z é t t a -
g o l t s á g időszakában i s „ / 

12. szám. 
A tudósok a béke v á r t á j án<, 
Ny eszme janov A.N. s / а S z o v j e t Tudományos Akadémia e l n ö k e / 

f e l s z ó l a l á s a a I I I . ö s s z s z ö v e t a é g i b é k e k o n f e r e n c i á n . 
Z e l e n a z k i j N.D.akadémikus l e v e l e a S z o v j e t Tudományos Aka-

démia tudósa inak t e s t ü l e t é h e z a I I I . Ö s s z s z ö v e t s é g i b é -
k e k o n f e r e n c i a alkalmából« 

A r c l h o v s z k i j A0V.§ A r c h e o l ó g i a i k u t a t á s o k Novgorodban. 

Robinszon P t Az " I g o r - é n í k " f o r d í t á s á n a k p r o b l é m á j a . /А 
HSIôvJe-ç Tudományos Akadémia o rosz i r o d a l m i i n t é z e t é n e k 

é r t e k e z l e t e során l e s s ü r ő d ö t t e redmények. / 
A S z l a v i s z t i k a i I n t é z e t s z l á v n y e l v é s z e t i o s z t á l y á n f o l y ó 

tudományos kutatómunka á l l a p o t á r ó l é s a k á d e r e k r ő l . A 
S z o v j e t Tudományos Akadémia e l n ö k s é g i é r t e k e z l e t e . / 

C o r n f o r t h Maurice? A f i l o z ó f i a védelmében. A p o z i t i v i z m u s 
""esTpragmaHznms e l l e n . M, 1951„ / I s m . G.A. Kurszanov -

Az angol kommunista m a t e r i a l i s t a f i l o z ó f u s könyve f o -
g y a t é k o s s á g a i m e l l e t t i s j ó l l e l e p l e z i a r a b l ó amer i -
k a i imper i a l i zmus r e a k c i ó s l é n y e g é t . / 



y O L Y Ó I R A T S Z E M L E A N É P I D E M O K R Á C I Í K 
O R S Z Á G A I B Ó L . 

PRZEGLAD ZACHODNI./Nyugati Szemle / . A poznani Nyugat i I n t é z e t 
k iadványa . 

I 9 5 I . 5-6» szám. 
Czekanowski J . : A n t r o p o l ó g i a i adalékok a sz láv-germán é r i n t -

kezések ké rdéséhez . 
Antoniewicz W. : A gótok é s gepidák ké rdése l engye l f ö l d ö n , 

/ í l s z t a z n i i gyeksz ik sze repüke t a sz láv nép i ség k i a l a k u -
l á s á b a n . / 

P io t rowicz L . : A gótok é s gepidák a V i s z t u l a a l s ó f o l y á s á -
ná l "^ s vándor l á suk a E e k e t e - t e n g e r és Dácia f e l é . 

Lewicki T . : A k r i m i gótok ké rdése . 
Kostrzewski J . : Germán k í s é r l e t e k l e n g y e l o r s z á g i t a r t o z k o d á -

~ sának r é g é s z e t i nyomai az i . u . 1 . évszázad e l s ő f e l é b e n . 
Tymieniecki K.i A l ug i ak Csehországban. /Adalék a l e g r é g i b b 

sz l áv kórszSE t ö r t é n e t é h e z . / -
Kost rzewski J . : A cseh é s szlovák t ö r z s e k é r i n t k e z é s e i a 

németekïcëlTTorténeImük kezde tén a r é g é s z e t m e g v i l á g i t á -
sában . 

Rudnicki M.Í Germán k i s é r l e t e k l engye l f ö l d ö n v a l ó t a r t o z k o -
~ï ïasanaE~2érdése k a 6 . század ig a f ö l d r a j z i nevek megvi lá -

g i t á s á b a n . 

Kurylowicz J . : Szláv-germán nye lv i k a p c s o l a t o k . 
S l a s k i K. : A Tengermellék /Pomorze/ e rdőinek k i t e r j e d é s e az 

""u to l só "évezredben. /Anyaggyüjtemény é s annak a l a p j á n ké -
s z ü l t t é r k é p . / 

A mai Csehsz lovák i a . /Beszámolók . / 
. A mai Németország k r ó n i k á j a . 

7 - 8 . szám, 
Wojciechowski Z . : Gniezno - Poznan - Kraków a P i a s z t á l l am 

k ia lakulásán 'ák kezde t én . 
Gansin iec R . : Nagy Bolesz láv s i r f e l i r a t a . /Az e d d i g i f e l d o l -

gozások k r i t i k a i v i z s g á l a t a a l a p j á n m e g á l l a p í t j a , hogy 
134-4-45-ben k e l e t k e z e t t . / 

Kowalenko W. t Kolobrzeg / K o l b e r g / v á r o s a a l e g r é g i b b korban 
75"-13.sz . / 

Bobinsk i S . : A r é g i Szczec in t é rképének v á z l a t o s e lemzése . 
Labuda G.s Sch inesghe : Gniezno vagy Szczecin? /Egy 990-992-

, " b ő i v a l ó f o r r á s b a n e l ő f o r d u l ó h e l y n e v e t Gnieznoval azono-
s í t j a . / 
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Mi.lewski T . t Tadeusz L e h r - S p l a w i n s k i k u t a t á s a i a s z l á v -
' germán k a p c s o l a t o k a t i l l e t ő l e g . 

Karaazk lewicz Ŵ  % Tadeusz L e h r - S p l a « | n s k i tudományos mü-
"ködé«ШйПГТаеку v e n éve . / I s m e r t e t F á l t a l á b a n a s z l á v 

f i l o l ó g i a t e r é n v é g z e t t m u n k á s s á g á t . / 
S i u d u t A, t Tadeusz L e h r - S p l a w i n s k i tudományos munkáinak 
- " b i b l i o g r á f i á j a . 
S o z a n i e o k i M*i A Sz láv Rég iségek S z ó t á r á n a k c í m s z a v a i . 

' /Ko i t Í - 'a tBbb hónapos munka eredményeként k i d o l g o z o t t 
j e g y z é k e t , amely a nagyszabású munka k e r e t e i t a d j a 
meg . / 

H i r e k , 
Könyv i smer t e t é sek . 
A mai C s e h s z l o v á k i a . 
A mai Németország k r ó n i k á j a . 

9 - 1 0 . szám. 
Za jaczkowsk i S, s A Nagy l engye lo r s zág e l n e v e z é s a t ö r t é n e -

t i f o r r á s o k m e g v i l á g í t á s á b a n . 
Dex'ssiewicz J f s Ku ta t á sok a k a p i t a l i s t a r e n d k e z d e t e i r ő l 

a poznâSï i p a r b a n a 18. s z á z a d második f e l é b e n . 
Grot Z^i A w r z e s i n i i s k o l a p e r . / 1 9 0 1 . a g e r m a n i z á l á s e l l e n 

s z t r á j k o l ó l e n g y e l t a n u l ó k p e r e é s ennek v i s s z h a n g j a . / 

Gomolea L f i Az i s k o l a i s z t r á j k a poznaá i k e r ü l e t b e n a 20» 
szSzad e l e j é n . 

P a j e w s k t J . ; A junke rek é s a b u r z s o á z i a v i s z á l y a az Impe-
r i a l i s m u s korának k e z d e t é n . 

Klafkowsk i A.s A német á l l a m ú j j á s z e r v e z é s e a po t sdami 
eivek a l a p j á n , 

Kiersnowaki R. t Kamierí é s Wol in . /А k é t t e n g e r p a r t i v á r o s 
T когаТЛсТШ»рко r b a n . / 

A mai C s e h s z l o v á k i a , 
áwiebodz in v á r o s k e l e t k e z é s e . /А Kaczmarczyk p r o f a s s z e r 

v e z e t é s e a l a t t á l l á j o g t ö r t é n e t i szeminárium munka -
közösségének m u n k á j a . / 

H i r e k . 
Wldajewiez J . t A 9 6 3 - a s dá tum. / S a r a r d Labudáva l szemben 
^ e z t ^ ^ r i g ô ï ï a e l f o g a d o t t évszámot t a r t j a a l e n g y e l t ö r -

t éne lem e l s ő i s m e r t d | t ú r n á n a k . / 
K ö n y v i s m e r t e t é s e k . 
A mai Németország k r ó n i k á j a , 
A Nyugat i I n t é z e t é l e t é b ő l . 
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KfAEEALNIK HISTOYGMY. /Évnegyedes t ö r t é n e t i f o l y ó i r a t . / A Ler.-
g y e i T ö r t é n e l m i T á r s a l a t f o l y ó i r a t a . 
1951« 1-Й* szám. 

I . V . S s M l i n nyelvtudományi munkáinak j e l e n t ő s é g e a s zov -
j e t t ö r t éne t tudomány s&ámára. /А Voprosz i I s z t o r i i 1951. 
7 . s zámábó l . / 

A s z o v j e t t ö r t é n é s z e k S z t á l i n nyelvtudományi c i k k e i n e k 
j e l e n t ő s é g é ü l a tö r t éne t tudományok f e j l ő d é s e számára . 
/Az I z v e s z t y i j a Akagyemii Nauk SzSzSzR. S z e r i j a i s z t o r i i 
i f i l o s z o f i i I 9 5 I . 4 . s zámábó l . / 

Kíen lewica Б . г A l e n g y e l ' p a r a s z t o k о s z t á l y h a r c a a 19^20 . s zá -
zadban "iTTengyel t ö r t é n e t í r á s m e g v i l á g í t á s á b a n . /А k é r -
dés e d d i g i i rodalmának k r i t i k a i á t t e k i n t é s e . / 

Korarviowa Z. 3 A s z o v j e t t ö r t é n e t t u d o m á n y r ó l . /А v e z e t ő l e n -
g; i l " t ő f i ó á é s z beszámoló ja a S z o v j e t u n i ó b a n t e t t t a n u l -
m á n y ú t j á r ó l . / 

Wayowicz Т.г Az 1950-ben f o l y t a t o t t k u t a t á s o k a l e n g y e l á l -
lam k e z d e t e i r ő l . /Az 1950 so rán f o l y t a t o t t á s a t á s o k e r e d -
ményei t i s m e r t e t i . / 

Labmda G. j A l e n g y e l á l l a m k e z d e t e i t m e g v i l á g í t ó f o r r á s o k . 
""Eiadvany t e r v » / I s m e r t e t i a f e l d o l g o z a n d ó szövegeke t , az 

egyes r é s z e k s z e r k ő i t , a kiadvány m ó d s z e r t a n i e l v e i t s t b . 
1138- ig bezá róan Vfcsznek f e l minden f o r r á s t . / 

Kal i сka Az 1923. év i k r a k k ó i f e l k e l é s . / R é s z l e t egy dok-
t o r í ~ ^ s s z e r t á c i ó b ó l . A f e l k e l é s a l a p j a i t é s j e l e n t ő s é g é t 
v i l á g í t j a meg. / 

Könyv i smer te t é sek . 
Qostyiiskl T. g A román t ö r t é n e t i i rodalom 1949-50. /Rövid 

" ^ e i ^ z e t ï k az o t t m e g j e l e n t k ö n y v e k r ő l . / 
A tudományos é l e t k r ó n i k á j a . 
A T é r s u l a t h i r e i . 

3—4. szén. 
A l e n g y e l tudomány e l s ő kong re s szusa . 
I . A Lengyel tudomány e l s ő kongresszusának é s e l s ő közgyű lé -

sének okmányai. /Bo l e s l aw В i e r a t l e v e l e , Józef Cyrankiewicz 
beszéde é s egyéb üdvözlő b e s z é d e k . / 

Kormánowy Z.s A t á r s a d a l m i é s human i sz t ikus tudományok s zak -
os z ^ S l ^ ^ ^ ö r t éne Imi a l o s z t á l y á n a k b e s z á m o l ó j a . 

Kgrmaa.O'jfe Megnyitó a t ö r t é n e t i a l o s z t á l y t a n á c s k o z á s á -
hoz az á l t a l á n o s k u t a t á s i t e r v r ő l . 

Gerber R . ; Megnyitó a l e v é l t á r ü g y és könyvtárügy v i t á j á L o z . 
Majeaffiki K . : A l e n g y e l r é g é s z e t és a k l a s s z i k u s r é g é s z e t t e -
~~~ren" f o l y t a t a n d ó k u t a t á s o k t e r v e , ч 
A r n o l d ' s , ; A mezőgazdaság^ a f a l u é s a p a r a s z t s á g t ö r t é n e t e 

t e r ^ n T o l y t a t a n d ó k u t a t a s o k t e r v e . 
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Ga ̂  1 о row ska-Gr ab о w ska N. s A v á r o s o k , az i p a r é s ke re eked o -
TSmT'^ar'vSroHr^Earsa^^Iom t ö r t é n e t e t e r é n f o l y t a t a n d ó 
k u t r t á e o k t e r v e « 

Lewmianski H,s A l e n g y e l á l l a m t ö r t é n e t é n e k t e r é n f o l y -
"~Tâtanl¥~îcaïatàsok t e r v e . 

Lepszy K , : A t ö r t é n e t i f o r r á s k i a d v á n y o k p r o b l e m a t i k á j a t e -
" ^ r e n T o I y t a t a n d ó k u t a t á s o k t e r v e , 

S e r e j s k i M,: A l e n g y e l t ö r t é n e t í r á s t ö r t é n e t e t e r é n f o l y -
i a 5 a n I ^ E u t a t á s o k t e r v e . 

Á l t a l á n o s v i t a , 

Kormanowa Z, ; A v i t a ö s s z e f o g l a l á s a . 

Beszámoló a s z a k o s z t á l y o k m u n k á j á r ó l , 

A l e n g y e l tudomány e l s ő k o n g r e s s z u s á n a k z á r ó a k t u s a , 

SPRAWQZBANIA P.M.A, /А Lengye l R é g é s z e t i Muzeum k ö z l e m é n y e i . 

1951. 1 - 2 . szám, 
Holubowicz W.s Az o s z t á l y n é l k ü l i t á r s a d a l o m t ö r t é n e t e 
~ p e r i o d i z S c r i J á n a k k é r d é s e L e n g y e l o r s z á g t e r ü l e t é n . / V i -

t á r a b o c s á t j a p e r i o d i z á c i ó s t e r v e z e t é t , / 
Hense l W.; A l e n g y e l f ö l d l e g r é g i b b t ö r t é n e t e p e r i o d i z á -
" " c i ó j S ^ k * k i s é r l e t e . / T e r v e z e t a l e n g y e l t ö r t é n e l e m k e z -

d e t i k o r s z a k a i n a k p e r i o d i z á c i ó j á r a a k o r a i P i a s z t - k o r -
s z a k i g , / 

Anyagok, /Beszámolók egyes á s a t á s o k r ó l s t b , / 

NÖVÁ MTSL, / U j g o n f o l a t , /А marx i zmus - l en in i zmus s z e m l é j e , 

1952, 1 . szám, 
S z t á l i n I . V . s A Kio to h í r ü g y n ö k s é g f ő s z e r k e s z t ő j é n e k , 

ISTIszi ívamotо u r n á k . 
Klement Got twald k ö z t á r s a s á g i e l n ö k ú j é v i s z ó z a t a . 
Baci l e k Kyj_ Az á l l a m i f egye l em m e g e r ő s í t é s é é r t , 
K o s t i n A, í J e l e n u ő s esemény a b o l s e v i z m u s t ö r t é n e t é b e n . 
"" '"^^HBolsevikok p r á g a i k o n f e r e n c i á j á n a k 40 , é v f o r d u l ó -

j á r a , / 
F i l i p e c Jgg Klement Got twald í r á s a i n a k harmadik k ö t e t e » 

" /Az"ï9pî« '32 ' 'ben i r o t t c i k k e k e t t a r t a l m a z z a j ezeke t 
i s m e r t e t i a t a n u l m á n y . / 

A t ő k é s v i l á g g a z d a s á g i é l e t e a m i l i t a r i z m u s t e r h e a l a t t , 
/А B o l s e v i k 1951, 2 4 . számából , a s z o v j e t k ü l k e r e * * 
kede lmi m i n i s z t é r i u m k o n j u k t u r a - k u t a t ó i n t é z e t e á l t a l 
ö s s z e á l l í t o t t a d a t o k , / 

S z t á l i n I . Y . i Az o r s z á r o a T O s i t á s á r ó l é s a j o b b o l d a l i 
" " e l h a j l á s r ó l a SzKA' /P-ban , 
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Kreiblch К. : A Nagy Szovje t Enci loaédia u j kiadása, /08*» 
s z e h a s o n i i t j a az e l s ő k iadássa l e s k iemel i a s z o v j e t 
tudomány azóta e l é r t hatalmas eredményeit , / 

Vasald J , t Josef Hybes - a szoc ia l izmus ú t t ö r ő j e , 1951« 
73 .1 . / I sm, P, Reimán. Érdekes é s hasznos kör*yv a cseh 
munkásmozgalom egyik a l a p i t ó j á r é i , / 

ТУОЦВА / A l k o t á s , A Csehszlovák Kommunista P á r t Központi B i s o t t « 
eagának k u l t u r á l i s é s p o l i t i k a i h e t i l a p j a , / 

1951. 47. szám, 
Veselg J , s E g y e s ü l n i , h a r c o l n i , győzni! /К1. Gottwald Müve« 

inek r 7 , k ö t e t é r ő l , / 
Raska S v . : Több a c é l t a b é k é é r t é s s z o c i a l i z m u s é r t v i v o t t 
"" harcban. 
Коóik K,: A S z o v j e t u n i ó - a marxizmus- leninizmus b á s t y á j a , 
Spurro Gr. : Hácha - Masaryk és Benes k ö v e t ő j e . /Benes és 

Hacha "kapcso la t a i t l e p l e z i l e . / 
Trávnicek E r , : S t r u k t u a l i s t a t i p o l ó g i a а nyelvtudományban, 
fei s a? <jfy* Lenin és S z t á l i n h a r c a a Bolsevik P á r t k i f e j l e s z * 

t é s é e r t , 
48 . szám, 

Prooházka J a r . : A győz te s s z t á l i n i haditudomány. 
Vlasov N. : Lenin és S z t á l i n az amer ika i i m p e r i a l i z m u s i g ! , 
Muska J . : Hamis j ó s l á s é s a győzelmes igaz sag . /А cseh buiv 

z s o a z i a m a g a t a r t á s a a Nagy Október i S z o c i a l i s t a F o r r a d a -
lommal szemben, / 

Voj tov icova G , S , : Az amer ika i r a b s z o l g a t a r t ó k t ú l s z á r n y a l , 
j ák H i t l e r t . 

Hjvorková M.: A f r ^ v a l d o v i s z t r á j k . /Emlékezés az 1931,év i 
sztragTcrâT/ 

C i s a r (jf. : Lenin é s S z t á l i n h a r c a a Bolsevik P á r t k i f e j l e s z -
t é s é é r t . I I , 

, szám, 
Rais S t , : A S z t á l i n i Alkotmány nemzetközi j e l e n t ő s é g e , 
Vlasov N, : Lenin é s S z t á l i n az a m e r i k a i i m p e r i a l i z m u s r ó l I I , 
Fremer M, : Mit ad a s z o c i a l i s t a r e n d s z e r a népnek, e l l e n t é t -

ben a k a p i t a l i z m u s s a l , 
Kladiva J f : Hogyan ü v ö l t ö t t e k e g y ü t t a f a r k a s o k k a l S t ránsky 

é s P e r o u t k a . /А f a s i z á l ó d á s cseh s z e l l e m i ügynökeinek 
l e l e p l e z é s e . / 

Barne t V I . : Nyelvtudományunk s t r u k t u r a l i z m u s á n a k b i r á l a t á h o z . 
/А s z t á l i n i nyelvtudományi c ikkek cseh t a n u l s á g a i . / 

F i s c h e r J . O , : Harc a nyuga t i f i l o l ó g i a kozmopoli t izmusa e l -
l e n . I , 
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50« Beám, 
Klement Gottwald beszéde a Csehsz lovák Kommunista Párt Közp. 

B i e o t t s á g a ü l é s é n . /S láns l s^ R. l e l e p l e z é s e . / 
Kosmopol i t i smus- az a n g o l - a m e r i k a i a g r e s s z o r o k i d e o l ó g i á j a , 
Bffimjev V< s A s z o v j e t nép h a r c a az i m p e r i a l i s t a kémszolgá-

T a t e T I i n . 
Уeje%chjeb°Hlásek-Masatas Az e g y e n l ő s d i , a burzsoás ia e s z -

kfaiaTmuoEa so szfáTy e l l e n i h a r c b a n . 
Skokánek J . - Peáková H. - Pesek Nemzeti hagyomâry a 

cseh 'épTOszetbüTr" 
g i s c h e r J«Q.î Here a n y u g a t i f i l o l ó g i a kozmopol i t izmusa e l -

ï e n . T T 7 

$1. szám. 

Hodinová-Spurná Anelka? S z t á l i n a békemozgalom v e s é r e és 
s z e r v e z ő j e . 

Késik: K, % S z t á l i n h a z a s z e r e t e t r e é s az e l l e n s é g g y ü l ö l e t é -
"re t a n i t b e n n ü n k e t . 

Nősek Tanu l junk S z t á l i n é s a SzK/b/P«nak az i d e g e n ügy« 
nök i lgek e l l e n i h a r c a i b ó l , 

Bao i l ek Y-t s A s z o c i a l i s t a f egye lem k ö v e t k e z e t e s m e g s z i l á r -
аТБйза, /А c s ehsz lovák e l l e n ó r z é s ü g y i m i n i s z t e r c i k k e » / 

Neppmueky J , ; Hogyan magyarázzuk meg a P á r t p o l i t i k á j á t 
f a î û n , '/A*"Csehszlovák f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t e r t anu lmá-
n y a . / 

Kasik 71. g I . V . S z t á l i n müveinek V. k ö t e t e . 
Minajev A s z o v j e t nép h a r c a az i m p e r i a l i s t a kémszolgá?» 

la t" ' e l l e n . I I , 
Skokánek-Pesková~Pesek% Nemzeti hagyomány a cseh é p í t é s z e t -

~ t T i n . l l , " *""*' 

98 . szám. 
Bachm&n V l j t Harc a munkához v a l ó u j v i s z o n y é r t . 
Bina Jé s Az ö t é v e s t e r v negyedik évének küszöbén. 
Ponomgtrev Bg s A gazdálkodás m i l i t a r i z á l á s a é s a dolgozók 

k ő T i ű s ü " T e v é s e a k a p i t a l i s t a á l lamokban . 
Ra?g:aii£ek J . t A s z o c i a l i s t a t e r v e z é s tankönyve . /Ku jbyeey 

v á l o g a t o t t i r á s a i . / 

R$sybB&l D. i A kozmopol i t izmus - az a m e r i k a i r a b s z o l g a t a r -
t ö k f e g y v e r e . 

Bartes M, î A tanoncképzés az e l s d köztársaságban é s ma. 
Kozlsková A f j Az anyanyelv - a h a z a f i a s n e v e l é s e rős e s s -

" kozeT 
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N(3V&k M,j A struktural izmus k r i t i k á j a a eseh esztét ikában« 
Skokánek-Peekevá-Peiiíeki Nemzeti hagyomány a cseh é p i t ó e z e t -

Ь«п.ГЦ» 

195t . 1 . szám* 
Element Gattwald. köz társaság i e lпёк rádióasózft t t 1952» janu-

ár 1 - é n . 
Volavko A E g y p i l l a n t á s az got twald i ö t éves t e r v negyedik 

évére . /А Tervhivatal h e l y e t t e s veze tőjének beszámolója»/ 
Hgonek J^: Az 1952.év - a békeharc további s ikere inek é v e . 
Landová~3tgohová L. г V l a e t i m i l Borek e l v t á r s 65 é v e s , / A 

üunkásmozgalem r i g i harcasa, a külügyminiszter e l s ő he-
l y e t t e s e . / 

C.i Az emigránsek a nemzet e l l en» /Az emigránsok ak-
^namon&áj á r ó l . / 

Kolenaá K» : A s z o v j e t gazdaság nagyszerű s i k e r e i a béke ha-
talmas 'ereje . /Beszámoló a Szovje tun ió népgazdaságának 
f e j l ő d é s é r ő l az 1951. évben . / 

r- - " 
2 . szám« 

A Szovje tun ió a béke őre . /А B e l s e v i k 1951* 25. azé í iábó l . / 
Husa V«: A s z o v j e t tudemáqy nagy f e l l e n d ü l é s e . /А v e z e t ő 

eseh t ö r t é n é s a - p r o f e s s z o r beszámolója a Szovjetunióban 
t e t t tanulmányút járó l . / 

Há.jek J .S»t A nép erősebb a do l l árokná l . /Az ENSz l egutóbb i 
k ^ g y S l i s é r ö l . / 

Volavka Áf i Egy p i l l a n t á s a go t twa ld i ö t éves t e r v negyedik 
é v é r e ! ¥• 

3# szám. 
f.íp-

Klimant <L: Qottwald e l v t á r s utmutatásai ryomán a további 
' s ikereb f e l é . /А csehszlovák nehézgépipari m i n i s z t e r 

beszámoló ja . / 
Rais S . ; F e l t é t l e n ü l tar t suk be a s z o c i a l i s t a törvényessé«» 
' g e t . A csehsz lovák igaz ságügy m i n i s z t e r beszámolója az 

i g a z s á g s z o l g á l t a t á s e l ő t t á l l ó f e l a d a t o k r ó l » / 
V 

Sumbtrová L, : A cseh munkásmozgalom ú t t ö r ő j e . Ladis lav Zá-
pot'ocky s z ü l e t é s é n e k századik évfordulójára . /Röv id é l e t -
r a j z é s m é l t a t á s . / 

Spuriy Gj г A l e v é l t á r i s z o l g á l a t uj é r t e l m e z é s é é r t . /Az ДЬ» 
leml L e v é l t á r i B i z o t t s á g f e l á l l í t á s á v a l kapcsolatban f e l -
merülő komoly f e l a d a t o k r ó l , a l evé l tárügy a t s z e r v e s ó e ó -
r ó l . / 

Sucbj (?,: Az emigránsok a nemzet e l l e n . I I* 



160 

4. szám* 
F i e r l i n g e r Z. g Lenin t a n i t á s © a béke é s a s z o c i a l i z m u s gy6-

aelméhez v e z e t . 
l imesek Z . t Lenin a r r a t a n í t s hogy megőrizzük a p á r t egy*5® 
" s é g é t , mint a szemünk f é n y é t . 
Vesejffi J . 8 A k o n f e r e n c i a , amely m e g v e t e t t e a b o l s e v i k p á r t 

a l a p j a i t . /Az OSzDMP VI . p r á g a i k o n f e r e n c i á j á r ó l « / 
Neeásek F 0 s J an K o l l á r - a s z l á v népek szabadságának és 
"~™TisF5vérlségének d a l o s a . /Megemlékezés h a l á l a 100. é v -

f o r d u l ó j á n « / 
Sobоlev A.g A nép i demokrácia mint a t á r s a d a l o m p o l i t i k a i 
~~~~szerveztének f o r m á j a 0 /А Bo l sev ik 1951* 19«számából . / 

5 . szám. 
H r o n e k J . g A b é k é é r t f o l y ó h a r c az ENSz-ben. /Beszámoló 

az ENSz ' l egu tóbb i k ö z g y ű l é s é r ő l . / 
Hera l V. i Az orvosok h e l y z e t e a k a p i t a l i z m u s b a n és a né=» 

p i demokráciában. 
§ ik 0 . 8 A k é t r e n d s z e r e g y ü t t é l é s é n e k l e h e t ő s é g é r ő l o /А 

k é t f a j t a t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i fo rmác ió e g y ü t t é l é s é r e 
vonatkozó l e n i n i - s z t á l i n i t a n i t á s ö s s z e f o g l a l á s a . / 

Sobolev A.s A n é p i demokrácia mint a t á r s a d a l o m p o l i t i k a i 
s z e r v e z e t é n e k f o r m á j a , I I . 

6 . szám. V 
Cervinka A.g A s z o c i a l i s t a i p a r o s i t á s é s a s z o c i a l i z m u s 
" " " é p i t é s e hazánkban . /А k é r d é s e l m é l e t i o l d a l á n a k ö s s z e -

f o g l a l á s a . / 
Sko&sk K0 8 A nemzet i f e l s z a b a d i t © mozgalom u j a b b f e l l e n -

d ü l é s e a gyarmatokon. /Nemzetközi s z e m l e . / 

7. szám. 
S t ránsky J . s Győztes u t a kommunizmus f e l é . /А S z o v j e t -

u n i ó 1 9 5 l . é v i népgazdaság i t e r v e t e l j e s í t é s é n e k e r e d -
ményei . 

.rucák Ъ. : ' .oi tésünk gyors ü t e m é é r t , / ö s s z e h a s o n l í t j a a 
Csehsz lovák iában f o l y ó i p a r i t e r m e l é s l e n d ü l e t é t a 
n y u g a t i á l lamok l e m a r a d á s á v a l . / 

Sernek A. î A kozmopol i t izmus a s z o v j e t e l l e n e s blokkok i d e -
o l ó g i á j a , /А k é r d é s t ö r t é n e t i á t t e k i n t é s e 1 9 1 7 - t ő l nap -
j a i n k i g . / 

Kosik K. % Adalék a 19» s z á z a d i cseh demokra t ikus k u l t u r a 
ïo rEéne téhez» V i t a c i k k , / I s m e r t e t i az 1848-as f o r r a d a -
lom é s a cseh b u r z s o á z i a s z e r e p é t a cseh művelődés 
k i a l a k u l á s á b a n , é s a c seh demokraták á l l á s f o g l a l á s á t a 
f o r r a d a l m i Oroszo r szágga l szemben. / 
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A&ámek К.t Az amerikai imperial izmus á l lami önállóságnak 
esküdt e l l e n s é g e . / А kérdés t ö r t é n e t i á t t e k i n t é s e a f e l - $ 
szabadulás tó l k e z d v e . / j 

BJMWKÍ SB08BIK, /Ac ta a i l e a i a e * « / Az opavai g z i l é s i a i Tanulmá-
I n t é z e t k iadása, 

1951« 1.szám, 
8еЪ4пек Jps A s z i l é z i a i kódex problémáiból . / I » Yeneel egy 

u i o n n a n 7 t a l á l t o k l e v e l é v e l kapcso la tos kérdések t i s z t á -
z á s a . / 

Indra В . : A t e x t i l i p a r i t ermelés kezdete ihez S z i l é e i á b a n . 
/ЗГТбТ század második f e l ének a f e j l ő d é s é t i s m e r t e t i . / 

Ke l lner A. : A n y e l v f ö l d r a j z é s j e l e n t ő s é g e a nyelv f e j l f i d é -
sének tanulmány©zásában. 

LehotBká Dé- Mergloyé N.s S z i l é z i a i a k a pozsonyi polgárok 
közö t t . /А v á r ó s i " l e v é l t á r anyaga a lapján f e l s o r o l j a a 
1 8 . - 1 9 . században Pozsonyba k ö l t ö z ö t t s z i l é z i a i a k név-
sorát é s a d a t a i t . / 

Ggpbelgy А.г S i l e s i a o a a Krakkói Állami Levéltárban /1620-
1715/• 

Könyvismertetések. 

2 . szám i s m e r t e t é s é t 1 . a TIÉ 1951. 10-12. számában. 

3. szám. 
Novâk V W i e l a n d t é r k é p e i . /Adalékok a 18. századi kartog-

r á f i á h o z . / 
BOhllk M. : Az opavai telekkönyvik 1431-1802. / l e m e r t e t i a 

38 kö te t kü lső k i á l l í t á s á t és car ta lmát . / 
Z u b e r R , : K i s é r l e t aranybányászatra a hukvaldl kerületben 

' a harmineéves háború a l a t t . /Adalék a 17. századi gazda-
s á g i kapcsolatokhoz Opava é s a Szepesség k ö z ö t t . / 

Adamcik S . : Munkásmozgalmak a b i l o v e c i H i r t - f é l e gyárban 
1045~lS46-ban. 

Plcek V. i Hogyan l á t t a az opavai Társalgó / 1 8 6 1 - 1 8 6 5 / Sz l e* 
váEÍ£?7 /Az e l s ő s z i l é z i a i napi lap érdeklődése a s z l o v á -
kok i r á n t . / 

Lohotská D>: S i l e c i a c a Pozsony város l evé l tárában . /Rövid 
r e g e s t & k . / 

Könyvismertetések. 
Zácek V . : b e v é l t á r i kutatás a bányászat é s kohászat t ö r t é -

netéhez , az o s t r a v a i kerüle tben . /Beszámoló egyetemi 
ha l lga tókbó l á l l ó két munkaközösség m ű k ö d é s é ü l . / 
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L U m de Q l M , / O s z t á l y h a r c * / 

I 9 5 I . 11-12» szám, 

M * I , Î A â é e i demokratikus á l lam, mint A s p e c i a l i s m s 
^ ^ p i f l s é n e k l e g f ő b b e s z k i z e hazánkban. 

Zs^ámev J» s A k r i t i k a és ë n k r i t i k a a tudomány® s munkában 
" / f e r î î t i s о г© s í r tó l о / 

J ianm А.T.g А Y e s e t ő s z e r v « к v á l a s z t á s á n a k sze*epe a pár t 
*T)Sïao d e m o k r á e i á j á n a k f e j l ő d é s é b e n . 

Vasa J»8 A munkabér a k o l l e k t i v mezőgazdaság i üzemekben. 

S T T O X , S E ? д а ! Í>E IST0SIE S I FlbôSôEIE» / T a m l a i A n y o k . Törté -
n e t i és f i l ö z i f i a i f o l y ó i r a t « / 

1991* ' IV , szám, 
P0*iker Ашш e l v t á r s a d b e m é t ® a Nagy O k t ó b e r i S z e e i a l i s t a 

E^ r r ááa l em é v f o r d n l é j á n a k t i s z t e l é t é r e r e n d e z e t t 
ünnep i ü l é s e n , 

Vi teas^m Ja s A mezőgazdaság s z o c i a l i s t a s z e k t o r á n a k e r S -
" ^ s l W i e n i í i f e j l e s z t é s e , mint a s z o c i a l i z m u s é p í t é s é n e k 

a l a p f e l t é t e l e a román n é p k ö z t á r s a s á g b a n , 
Mazlneessra, F l ó r i с а д A f ő i s k o l a i t á r s a d a l o m t u d o m á r g i t a n -

székek ~Œ®CM1S5E31 az 1951 « egyetemi évben , 
В4цуai_L» t A Eemániai Magyar Dolgozók Szövetségének 

УКШЩщ/ t e v é k e n y s é g é r & l . 
Togeiev A,V»ä A k©mmunizmms a n y a g i - t e c h n i k a i a lapja inak 

mégieremtSse é s a s z o v j e t tudomány f e l a d a t a i / f o r d i t á s 
o r o s z b é l , / 

Beszámolé A Román N é p k ö z t á r s a s á g Akadémiája T ö r t é n e t t u d o -
mányi, f i l o z ó f i a i , g a z d a s á g - é s jog tudományi o s z t á l y á -
nak k i b ő v i t e t t ü l é s é r ő l , 

A r e a á n országok k a p c s o l a t a i G e o r g i á v a l /Antim Iv i reanu 
s z e r e p e , / 

%tem8ntumok8 Dimi t rov Romániában, 
» 

УДО4 RŰMJCneASGA /Román É l e t , A Romám Népköztársaság í r ó s z ö v e t -
ségének l a p j a . / 

1951» 11° szám, ' 
Ц о Ш 1 A f e h é r o r o s z s z o c i a l i s t a s z o v j e t k ö z t á r s a s á g -

""ï ïaiTT&ileirâB. / 
G| i f I t f t M. i A s z o v j e t i roda lom p é l d á j a . 

i a , szám« 
Tema A t % Caragia le - amint én i s m e r t e n . / V i s s z a e m l é k e z é s , / 

Cs igán Ĝ $ Ünnepség Ulan-Batorban. /Beszámoló a mongol f o r -
radalom emlékünnepérő l , / 
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ISZTCíRIOfiESZKI PREGLED. / T ö r t é n e t i S z e m l e . / Bolgár é s e & e t e s e e 
t ö r t é n e t i tudományos n é p s z e r ü s i t ő f o l y é i r a t . " ' =! -y-

1951-195Ä* 1 . szám. 

Cservenkov V, : Az e l s ő l é p é s . /А buz ludzsa i kongresszus 
60 . é v f o r á u l é j á r a . / 

Netán Za. i A buz ludzsa i kongresszus . /А bolgár s z o c i a l i -
s t á k e l s ő kongresszusának t ö r t é n e t i előzményei é s l e f o -

l y á s a « / 
Hrisztov H,»? A Sztambolov - rezsim j e l l emzéséhez . /Az 1887-

"~T894. évek t ö r t é n e t e , a sztambolovi rezsim f ő j e l l e m v o - . 
n á s a i « / 

Burmov A.s A s z l á v Í r á s b e l i s é g és irodalom kezde térő l . 
THegvTTágitja K i r i l l é s Metód j e l e n t ő s é g é t a s z l á v mű-
v e l ő d é s szempontjából . / 

Nesztorov H»: A Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom és a 
s z o v j e t rendszer tör ténetének burzsoá h a m i s i t á s a i . / Р . 
Renouvin é s M. Baumont frpnc ia po lgár i történészeknek 
a Peuples e t c i v i l i s a t i o n e - s o r o z a t b a n megjelent könyve-
inek h a m i s í t á s a i t é s f e r d i c e s e i t l e p l e z i l e . / 

Burmov Afг A bo lgár állam megalakulása, / ö s s z e f o g l a l j a az 
edd ig i po lgár i e lmé le teke t é s k i f e j t i a h e l y e s á l l á s -
pontot ebben a kérdésben . / 

Sznegaroy I . : A b o l g á r történelem p e r i o d i z á c i ó j á h o z . /Hoz-
zászó láe a Bolgár Tudományos Akadémia Történet i I n t é z e t -
t e á l t a l r endeze t t v i t a ü l é s e n . / .с,-

Minev D. i Nikola Mihov akadémikus ujabb é r t é k e s munkája. 
V X ß n i e r t e t i a neves bolgár b i b l i o g r á f u s ujabb munkájátj 

amely a b u l g á r i a i kereskedelemre vonatkozó f r a n c i a kon-
z o l i j e l e n t é s e k e t é s egyéb i ra tokat k ö z l i . / 

2 . szám. 
Cservenkov V . : Válasz Sztranszki e lv társnak /Mezőgazdasági 

tankönyvének uj kiadásában nem j a v i t o t t a k i az 1940*es 
kiadás l é n y e g e s h i b á i t . / 

Cservenkov V. : Válasz T. Pavlov e lvtársnak /А Bolgár Tude^ 
mányos Akadémia Közgazdaságtudományi Intézetének kiadát*' 
sában megje lent "A termelőszövetkezetek ép i tésénék k é r -
dése i" c . tanulmánykötet e l s i e t e t t « könnyelmű é s feli*?' 
l f t t l e n kiadvány, meghamisít ja a Párt f a l u é i po l i t ikáján . - /• 

Jocoy J/̂ t A "néppárti" konaányzat j e l l emzéséhez /1894-1899/-
/А néppárt kormányának b e l - é s külpolitikája./ 

Cankoya G|.,t A keletrómai birodalom lakossága é s a barbárek 
a barbár betörések ide jén . /А barbárok támadásai olykor 
együtt hato t tak a népi tömegek f e l k e l é s e i v e l é s ezek 
együtt döntöt ték meg a r a b s z o l g a t a r t ó rendet» / 
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Cvetkova В, sA b®lgár társadalom osztálykülönbségeinek ké3p=» 
™ c t l à S f i ê i a török uralom korában о /А török hübéra rak m e l -

l e t t bo lgár nagybirtokosok i s voltak,, akik f e u d á l i s k i -
zsákmányolásból é l t e k « / 

Todarav N. s A nemzet i f e l s z a b a d i t 4 mozgalom Törökországban 
a F e l s Ő " v i l á g h á b o r ú u t á n é s a kemalizum^ megszi lárdulás 
sa /Tö rökor szág l e g a j a b b k o r i t ö r t é n e t é к* v á z l a t a « / 

Paszkaleya V , - Di lovszka E«s D i m i t r Blag w u i n s a munkás-
é s k a t o n a k ü l d ö t t e k p e t r o g r á d i s z o v j e t j é n e k d i s z t a g j a , 
/Néhány vona tkozó okmány p u b l i k á l á s a « / 

Sznegarav J f g Az o s z t á l y o k é s o s z t á l y v i s z o n y o k kérdése a 
megü3':il5s "korában. /А Bo lgár Tudományos Akadémia Törté-
n e t i I n t é z e t é b e n l e f o l y t v i t a egyik kor re ferátuma«/ 

Dj&flkin V,G0 g B u l g á r i a é s más s z l áv népek történetének t a -
TÍulmányo¥ása az é s s & k o s z é t i a i á l l a m i p e d a g ó g i a i f ő i s -
k o l á n . /Beszámolá a t a n a n y a g r ó l , a szeminár iumi do lgo-
z a t o k r ó l , a h a l l g a t á k é r d e k l ő d é s é r ő l . , / 

Ve leya M0л S z o v j e t d i s s z e r t á c i ó mu l tunk ró l /К.А. Levintovs 
"" "'Az ' 1077-790 é v i a g r á r f o r r a d a l o m és a b o l g á r nép ha rca 

a s z u l t á n i hatalom v i s s s a á l l i t & i e l l e n Bu lgá r i ában" c . 
d i s s z e r t á c i ó j á t i s m e r t e t i , mely e l s ő s o r b a n l e v é l t á r i 
anyagra épü l f e l « , / 

Az a m e r i k a i t ö r t é n é s z é s békeharcos d r . Dubois védelmében, 
A Bolgár t ö r t é n é s z e k t i l t a k o z á s a Dubois ü l d ö z t e t é s e é l -
l e n . / 

HOVA JA ALBANIA о 

195Ív 12, szám0 

Malo J ,» Az a l b á n ö t é v e s t e r v az a lbán kormány békepol i t i— 
ká j ának b izonysága« 

D e l i u A,% A s z o v j e t t a p a s z t a l a t mezőgazdaságunk ha t a lmas 
' " sëg ïÇBje . 

F r aa r jo r i M, s Az i m p e r i a l i s t á k k í s é r l e t e i k u d a r c r a vannak 
i t é l v e ő 

Lamani D. % A k ö z o k t a t á s az u j Albániában,, 
Tola 0,% A s z o v j e t f i l m Albániában« 
A f i l i g r á n - m ű v é s z e t Albániában« 

EINHEIT. / E g y s é g . / 

195-1, 18« szám. 
S z t á l i n e l v t á r s v á l á s s á a Pravda munkatársának az atom-

f e g y v e r r ő l , 
Kahn S„g Az amer ika i i m p e r i a l i s t á k t ő k e b e f e k t e t é s e i Nyu-
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gatnémetországban - & háborús e l ő k é s z ü l e t e k eszköze , 
S z t á l i n a háborús v e s z é l y r ő l /А Pravda 1927, j u l i u s 2 3 - i 

19« szám. 
Egy l é p é s e l ő r e az u j t i p u s u p á r t f e l é . / B e f e j e z ő d ö t t a 

t a g - é s t a g j e l ö l t f e l ü l v i z s g á l a t é s a t a g k ö n y v c s e r e . / 
Le imni tz A, t a nyuga tnémeto r szág i monopoliumok f e n n t a r t á s a 

é s u j j á é X szfcése. 
I s m e i ' t e t é s i J . Kuczynski - a munkások h e l y z e t é n e k t ö r t é n e -

t e a k a p i t a l i s t a v i l á g b a n . 

A munkásmozgalom dokumentumai, 

DIE ABBÉIT. /А munka. B e r l i n . / 

1951« 10. szám. 
Petermann W. г Norma- é s t i p u s m e g á l l a p i t á s népgazdaságunk-

Anufr i ( jenko N, s A munkavédelem - a s z a k s z e r v e z e t i munka 
'TëgrоntоsabTS t e r ü l e t e . 

Kraushaar A , ; A h á b o r ú s u s z i t ó k i n t e r n a c i o n á l é j a é s a 
s z a k s z e r v e z e t i V i l á g s z ö v e t s é g novemberi b e r l i n i k o n f e -
r e n c i á j a , 

S c h a f f e r G,i A TUC kongres szus Blackpoolban é s a béke-
h a r c , 

Lemnitz A, î A s z o c i a l i z m u s p o l i t i k a i g a z d a s á g t a n a . /А 
pénz á " s z o c i a l i z m u s b a n . / 

11, szám. 
Warnke H, г A s z a k s z e r v e z e t i v i l á g s z ö v e t s é g é s a német mun-
~ ~ T à s o s z ï à l y , 

Moamousseau^G,г A f r a n c i a é s német munkásosztály közös h a r -
ca a közös e l l e n s é g e l l e n , 

P e r k W#: Meghiusul t k í s é r l e t e k a nyugatnémet s z a k s z e r v e z e -
t e k a m e r i k a n i z á l á s á r a . 

12 . szám, 
Baase W,: S z t á l i n t a n í t á s á n a k j e l e n t ő s é g e a ryuga t e ^ r ó p a i 

" szaksze rveze tek k i a l a k u l á s á r ó l . 
S e i d e n f a d e n Wy,t S z t á l i n t a n í t á s a az a l a p é s f e l é p i t m é i y r ö l 

é s a s z a k s z e r v e z e t e k , 
U l b r i c h t W.г A békés é p i t é s ö t é v e s t e r v e . 
P e r k W| r Erősebb h a r c a nyugatnémet s z a k s z e r v e z e t i veze tők 

á r u l ó p o l i t i k á j a e l l e n , 
Baum L . : A hamburgi kikötőmunkások s z t r á j k j a . 
S c h a f f ë r G, : A h e l y z e t Angl iában a v á l a s z t á s o k u t á n . 
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CAHIERS DU COMMUNISME. /А Kommunismus F ü z e t e i . / 

1951« I I « szám. 
A. Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom 54. évfordulója . 
A f ranc ia nép rendi thete t l en ragaszkodása s Szovjetunióhoz. 
S z t á l i n : Nyilatkozat az a t o m f e g y v e r ü l . 
Courtade I a ; S z t á l i n ny i la tkozata az atomfegyverről é s a 

Kirk-VïiTnszkij t a l á l k o z é . 
Guyet R.g Az Október i Forradalom és a F r a n c i a Kommunista 

megalakítása. 
Mazelj-g. B« s A s z o c i a l i s t a gazdaság é s a s zov je t dolgozók 
' " jó lé tének emelkedése. 
Ifouvier S . : A kommunizmus é p í t k e z é s e i , a s z e v j e t e l l e a e s rá-

• galmak konkrét c á f o l a t a . 
Bftby J . s A kereskedelmi kapcsolatok é s a béke. /А kap i t a-» 

Tís iák háborús gazdálkodásáról , s z o v j á t e l l e n e s blokád« 
jár^ l é s a moszkvai gazdasági konferenc iáró l* / 

Saehin J^f Egészségvédelem a Szovjetunióban. 
УOfluet Ajî Szovjet kultura - felsőbbrendű kultura* 
Marty A.: A földmunkások védelme. /А f r a n c i a munkáseég f e l -

a d û â ï a parasztság h e l y z e t é v e l é s küzdelmeivel kapcso« 
l a t b a n . / 

Joannes V.s Az i m p e r i a l i s t a háborútól a t o u r s - i kongsesz-
s'zlíöifc. Vezérfonal Thor ez i "A néf f i a " és "Hűvel" t a n u l -
mányozásához. 

Az egyéni tanulás megindításáért / I s m e r t e t i az egyéni tanu-
l a a s z e r v e z e t é t , f o n t o s s á g á t . / 

Az egyéni tanulás pro grammja 1951. nov .15 - tő l d e c . 1 5 - i g . 
Az egyéni tanu lás és az i sko lák . 
ffesse A kommunista egyetemi hal lgatók k ö t e l e s s é g e i . 
g|,gueyes_Ii.-t Az orosz forradalom t ö r t é n e t e /А pár t tör tóne t 
- r t anulmá ny о zá sáh«5 z . / 

Szovje t jegyzékek a német u j r a f e l f e g y v e r z é s r ô l . 
A Köeponti Bizot t ság határozata / o k t . 1 8 . / 

12a szóm* 
H a r e o l j a n k a l e f egyverzésér t* hogy e l ^ e r j f l k a b é k é t . 
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, ... é s nem sefe /А amnkásosstály 
eseSepw « ш ш Ш t$:rfcénetében. A p r o l e t á r i á t u s é s Ков-

e s t t i a f r a n c i a népnek a nemzeti füg -
g e t l e n s é g é r t k i v e t t h a r c á t . / 

М±д, Gabriel Fér i ntj*« 
Brffiat-Ja a As 18^1о dec. 2 - i á l l amcs íny . 
Leeoeag A gt -.Maurice Theres müveinek j e l e n t ő s é g e a tömegek 

As o k t a t á s t тткй néhány k é r d é s é h e z . 
* 

As egyéni t s x m l á ^ t évad második hé napjának programmée« 
A t o a r s - i k o n g r e s s z u s be sz j§aoló jának o l v a s á s a k o r . 

Й J k f A v i z s g a - s z t r á j k . / 1 9 5 1 . szeptember-október-
i l T á r r e n o i a t a n á r a k v i z s g a - s z t r á j k o t rendestek köve-

t e l é s e i k t e l j e s í t é s é n e k k i h a r c o l á s á é r t . As egyetem ma 
k S s e l k e r i l t a munkásosz tá lyhoz . 

B e i g n e t A, s As á r a k , a b é r e k , a p r o f i t é s a t ermelés f e j -

Bet t e lhe im Ch.g ИА s z o v j e t gazdaság" с , könyvét i s m e r t e t i 
Mindem o lvasó l egyen e l ő f i z e t ő ! 
A Bé&e f i l á g t a n á c s h a t á r o z a t a i / B é c s , nov .6* / 
Egységfrontot a f a s i z m u s e l l e n é s a f e n y e g e t e t t szabadság-

jogok véde lmére ! 

I« 1 . & zám a 

[.exandggv G. % к szoeial ism&ss - béke é s népek k ö s t i barát -
Mi* ~ 

m Mj % A Népi Kínával, va ló békéért és barátságért* 
, a g В . д A Francia Kommunista P á r t kezdete i é s harca a 
mmkSsosztály e g y s é g f r o n t j á é r t . /Thorez tevékenysége á l l 
a eikk központjában. / 

A marokkói kérdés . /А Francia Kommunista Párt h i v a t a l o s á l l á s -
pontja/» 

A t u n i s z i kérdés . /А F r a n c i a Kommunista Párt P o l i t i k a i B i s o t t -
ságánek n y i l a t k o z a t a . / 

Zá szám. 
B l l l o u g F« t Akoióegység és harc a szociáldemokrácia e l l en« 
^ ^ / F r a S i i a b e l p o l i t i k a i problémák./ 
L ine t R«; Háborús t e r m e l é s é s f o k o s o t t k a p i t a l i s t a kizsákmá-

nyo lás . /Amer ika i kézben l é v ő f r a n c i a hadiüzemekről . / 
Mjgnot E . g A k ö s e l k e l e t i , k ö z é p k e l e t i é s é s z a k a f r i k a i népek 

felCssaBeditó harca./Tőmégmosgalmaik j e l e n t ő s é g e a béke-
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bare szempontjából . / 
Sobóul A . i A f r a n c i a forradalom /1789-1799 / / J e a n Poperen 

' ' "kritikája Soboul k ö n y v é r ő l . / 

3 , szám* 
Padon E. : A p á r t s z e r v e s e t e k jobb p o l i t i k a i t e v é k e n y s é g é é r t . 
S e r v i n M.: P r o l e t á r i n t e r n a c i o n a l i z m u s a f r a n c i a és német 

komniunista pá:-tok akci óegy sé gében, 
Balmigere P . : A szociáldemokrata i d e o l ó g i a az imperia l i s t -

mus s z o l g á l a t á b a n . w • 'tó? 

Thevenir. G. : .. t u n i s z i nép h a r c a a f ü g g e t l e n s é g é é r t . 
Mol ok A . I . : S z t á l i n é s a p á r i z s i kommün.. / S z t á l i n - i d é z e * 

"tikTZ • : : 

DÉMOCRATIE NOUVELLE /Уj Demokrácia. / 

1951. 12. szám. 
Gross in W.; Amerikai védnökség? / F r a n c i a o r s z á g amerikai-

m e g s z á l l á s a / . 
Kartun D. : A z angol -a r-eri V.o. ; " s s öv e t sé g" . 
Micdiel R. : Nyugatnénf .T-zág - f e l v o n u l á s i t e r e p . 

1952. 1 . szám. 
Duclos J . : P o l i t i k a i örví ?xsrciaországban. /Eranoia 

b e l p o l i t i k a . / 
Soria G. : Lefegyverzés i .f rvt-k az ENSz e l ő t t , 
Noirpt P. : A háborús l . -cdás vá l sága Franc i aország -

ban. 
V i l l o n P . : Az " e u r ó p a i ' h a d s e r e g . / A n e r l k o i t e r v f német-» 

f a s i s z t a r é s z v é N l j a f r a n c i á i , 1 eháüózása / 
Bámai L. : A n e m z e t i s é g i k é r ' «uniában. /Szoc iá l i s«* 

t a n e m z e t i s é g i p o l i t i k a . / 

2» szám. 
Duclos J . : A f r s r e i s 
Marche J . : A ' remény s é r H i c - s i l i a l a n . / L a i s Carlos 

P r e s t e s b r a z i l ko-^unista h a z a f i és társa inak harca 
az Ü^A-imperializ-'AL- ' . . l ien/ . 

Giovoni A . : Japán a? USA t e r v e i b e n . 

5. szám. 
Duc l e s J . : Gyarmati bűnök. 
Baby J . t A moszkvai gazdasági konferenc ia . 
Az u j l e n g y e l alkotmácy. 
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Magiii en M. : Az "atlantizált" Tunisz. 

Rákosi Mátyás: Az állami fegyelem Magyarországon* 

СЛНХВД8 INTERNATIONAUX /Nemzetközi füzetok/. 

1951» nov. szám. 
Lentin A.P.i Hidegháború az ENSz ellen. 
Hel^man E,t A középkeleti válság./Iráni és egyptomi esemé* 

n y é k . / 

dee. szám. 
И т й л A köaéposztály Franciaországban /Kapitalizmus 

811amT támogatása a kispolgárság rovására./ 
Hincker M.: Marokkó ébredése. /Északafrikai tömegmozgal-

mak./ ~ ~ 
jjQntin А.P.: Az afrikai népek h a r c a . 

1952. jan. szám. 
Baaao L. : A demokrácia é s az alkotmány Olaszországban-. 
Bottelheim Ch« » A mmkásmoz ga lon гг. é r i ege . 
Dmrot J f : Nyugateurópa és az u j r a f e l f a g y v é r z é s . 

feb. szám. 
Duret J. : Az i n f l á c i ó s t r u k t u r á l i ?• és történelmi hely se* 
' te* 
Tersen E. : A f r a n c i a p r o t e k t o r á t u s e r e d e t e . 
Waresermanm Az amer ika i propaganda módsze re i . 

LA EENSÉE /А gondolat/. 

1951» nov-dec.szám. 
V^rloot J. : A Henr i M a r t i n - ü g y . 
Albouy P.: Görögország gazdaság i v á l s á g a . 
prenant M.: Az E n c i k l o p é d i a és a modern tudomány eredete. 
Soboul A.I Az Enciklopédia és az enciklopédista mozgalom., 

BUUSGITA. 
1951. okt. 

Togliatti P.t Demokratikus és r e a k c i ó s kormányok. 
fferrara M f1 A Középkelet felkelése a z Imperialismus ellen. 
Trevisani L.t Az Egyesült Államok útban az agresszió felé. 

Di Gioa A.;< A Fiacb-müvek válsága és mesterkedéseit., 
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Çhiaromonte G. : Az S.M.E. monopolium / D é l i V i l l amos Táup-
s a s á g / D è l o ï a s z o r s z á g ú j j á s z ü l e t é s e e l l e n . . 

Foa V , : A b é r e k k é r d é s e . 

A l e s s a n d r i n i A . : A Keresztény Demokrácia v i s s z a t é r ő v á l -
s á g a i . Egy k a t o l i k u s t a p a s z t a l a t a i . 

Diaz F . : An t idemokra t ikus p o l i t i k a é s k l e r i k á l i s t r a d i o i -
ók. 

Dazzi M.: A nép j e l e n l é t e az i r o d a l m i remekmüvekben. 

nov . 
T o g l i a t t i P . : Az emberiség v á l a s z ú t o n . /А Nagy Október i 

SzdciaXTsHa Forrada lom j e l e n t ő s é g e . / 
Galamandrei F . : Hogyan s z e n v e d e t t v e r e s é g e t az Angol Mun-

k á s p á r t a v á l a s z t á s o k o n ? 
Ronini A.s A béke e rő inek s e r e g s z e m l é j e é s f e j l ő d é s e . /А 

" Béke V l l á g t a n á e s á n a k b é c s i ü l é s é r ő l . / 
Ingnaо P . s Az á r v í z é s a r o s s z kormányzat f u r i á i u s z t i -

t a n á k ~ ö l a $ z o r s z á g b a n . /Az o k t ó b e r i nagy à r v i z ç ô l . / 'г 
Az á r v i z oka i é s következményei . 
Tabet D.s E r d é s z e t i p o l i t i k a é s a v i z s z a b á l y ozás. 
: odano F . ; Gondolatok egy p o l g á r i k ö z g a z d á s z t ó l . / K e y n e s / 
Marty A . : Egy nagy f o r r a d a l m á r i g a z i képe: B l anqu i . 
F l o r e a n i n i G. : Az o l a sz gyermekek t r a g i k u s h e l y z e t e . 
P i s o n i I . : A n é p i ö s s z e f o g á s az o l a s z munkásmozgalom 

ï ï ï r F I n ê t éb en . 
De L i p s i s G. : - Az i n d i a i kommunisták v á l a s z t á s i p r o g -

rammas. 

d e e . 
Grieco R . : A póvö lgy i l e c k e . /А Pó á r a d á s á r ó l . / 
C e r r u t i C . : A Pó-völgy á r v i z v é d e l m e . 
P e l l e g r i n i G. : A s e g i t s é g néhány p rob lémája az e l á r a s z -

t o t t t e r ü l e t e k e n . 
C r i s a f u l l i V. : A nemzeti ha ta lom l i k v i d á l á s a . /Az A t -
~ T a n t i p o l i T í k a O l a s z o r s z á g b a n / . 
Mie l i R . : V i t a a l e f e g y v e r z é s r ő l . /Az ENSz ü l é s é r ő l . / 
Zangrandi R . : J o b b o l d a l i p á r t o k é s c sopor tok a f e l s z a b a -

^ i l l i s i^T~maig . /Az o l a s z r e a k c i ó s p o l i t i k a i erők á t -
t e k i n t é s e . / 

Rodano F . : P i e r o Gobe t t i p o l i t i k a i i d ő s z e r ü t l e n s é g e . 
Manacorda G f : Andrea Costa s z ü l e t é s é n e k cen t ená r iuma . 
Manzocchi B. : A kü lkereskede lem v á l s á g a : O la szo r szág 
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a t l a n t i g a z d a s á g p o l i t i k á j á n a k v á l s á g a . 
A n t o l i n i F . ; A k i n c s t á r i t e r h e k Olaszo r szágban . 
C a p p e l l i n i E f : A k é n t e r m e l é s . 
P o r c a r i Xi.: Az üzemi b a l e s e t e k számának t r a g i k u s növeke-

d i s e . ' 

Lena M.: A s z o v j e t a d ó r e n d s z e r j e l l emző v o n á s a i . 

1^52. j a n u á r . 
S o o c c l m a r r o M . t Háborús k ö l t s é g v e t é s . /Az 1952/3 . év i 

o l a s z kölTTsIgvetés a háborús e l ő k é s z ü l e t e k s z o l g á l a -
t á b a n . / 

P l a t o n a F . s Mi a f a s i z m u s . Tegnap é s ma. 
F e r r i F . : A d é l i k é r d é s é s a nemzet i egység Gramsciná l . 
T r e v i s a n i L . : Az amer ika i t ö b b s é g bomlásának t ü n e t e i / a z 

ÜTSz-ben/T 
J a c o v i e l l o A . : U t i j e g y z e t e k a f o r r o n g ó Egyptomból. 
Donin i A . : Egy f a s i s z t a a rcképe : L u i g i Gedda. 
For n i A. i A napszámosok s t a b i l i t á s a Bologna ta r tományban . 
Noce T, s-Egy t ö r v é n y , amely a lka lmazza az "egyforma mun~ 

Ea - egyenlő bé rek" e l v é t , /А nő i munká ró l . / 
Montagnana M.: A s z a k s z e r v e z e t i demokrácia é s d e c e n t r a l i -

Montes! M,t Egy k a t o l i k u s t a p a s z t a l a t a i a v a l l á s s z a b a d s á g -
"r-àl a Román Népköz tá r saságban . 

A l a t r i P . : G. Amendola "Uj d e m o k r á c i á j á n a k " é r t é k e és k o r -
l á t a i . " 

Mura tore R , : S a l v e m i n i , az i s k o l a é s a k l e r i k á l i s o k . 
I 

Luc ignan i L . : A sz ínház v á l s á g a . 
T r e v i s a n i G. : Színházunk gazdaság i s t r u k t u r á j a . 
A f o r m á l i s l o g i k a é s é r t é k e . 
F e r r a r a Mj: A cenzúra munkában. 
Havi k r ó n i k a . 
Köityvszemle. 

f e b r u á r . 
T o g l i a t t i P , : L e s b e n . /Az Olasz Kommunista P á r t h e l y z e t e és 

h a r c a . / 
Amendola G. : A községek é s tar tományok h a r c a Dé lo l a szo r szág 

uo j ü s z ü l e t é s é é r t . 1 

N a t o l i k 4 t A k l e r i k á l i s csőd Camp#S.oglioban, 
B e r t o l i Gt : ö t é v e s r o s s z koxmányza| a n á p o l y i v á r o s h á s á n . 
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G i o l i t t i A . ^ A munka t e r m e l é k e n y s é g e é s i n t e n z i t á s a . 
Amendolfr P . : A D é l o l a s z o r s z á g i P é n z t á r nagy c s a l ó d á s a . 
Macaluso E . : A s z i c í l i a i bányászok« 
fAazzoni G. i A C-alileo-müvekben 
Zangrandi• Rf : K u t a t á s az u j nemzedék v á l s á g á r ó l . 
V a n z e t t i l e v e l e « b o r t ö n b ő l . 
B e r t i G. t Az ox'osz r e a l i z m u s Gogoly müveiben. 
Maaaeorda' M.-A A t o r t é n e ^ e - i t a n í t á s a . 
A nőmozgalom az u j Kínában. 
A r e a l i s t a f i l m . 

é s be lpo l . ib ikgл k rón iks 
Könyvei «sie1; 

GOOIE Ti. 

1951. szám. 
C r i s a f u l l l V . : Allem é s t á r s a d a l o m Gr-amsei gondo lkodásé -

"ben. " 
T r e n t i n B'«;^ A S t i n n e s t e r v t ő l a Schuman t e r v i g . / S t i n -

" nes a nemze tköz i a c é l k a r t e l l v e z é r e 1933-ban t e r v e t 
•do lgozo t t k i a Kuhrv idék i a c é l t e r m e l é s nemzetköz i meg-
s z e r v e z é s é r e . / 

Basev i P-. : Engels, e l s ő három l e v e l e Г-af i e r ó h o z /1871 . j u -
П Й 8 / . 
Manesorda G. : A t ö r t é n e l e m é s e b é k e . 
V e n t u r a L . t As egyház é s az o l a s z o r s z á g i v á l a s z t á s o k , 
C a r a c c c l o l o A. : F r a n c i a tanulmányok a munkásmozgalom t ö r -

"tTneTébBT. 
D 'Abbiero P. :. I б к o l a r e í orm. 

Könyvszemle. 

.WEG TOD ZIEL. / U t é s c é l . / 

1951. 12. szám. 
F ü r n b e r g > , : A v á l s á g b a n l é v ő s z o c i a l i s t a p á r t p á r t k o n g -

r e s s z u s t ; 
Langbein 01«: A s z o v j e t á l l am a l k o t m á n y á r ó l . 
Az angol v á l a s z t á s o k t a n u l s á g a i . 
K ö l t s é g v e t é s é s a d ó p o l i t i k a A u s z t r i á b a n . 
A Közel . K e l e t i e semépyекгб 1 . 
A 15. p á r t k o n g r e s s z u s h a t á r o z a t a i . 



I 
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1952« 1 . szóm. 
Strób l F.8 Lenin az amer ika i i m p e r i a l i z m u s r ó l . 
A S z o v j e t u n i ó h a r c a a l e s z e r e l é s é r t . 
Szohol.iev; A n é p i demokrácia, mint a t á r sada lom egyik p o l i -
" " ^ F T E a T ^ z e r v e z e t e , 
T i t o é s az A u s z t r i a e l l e n i háborús t e r v e k . 
A reálmuhkabér csökkenése é s a háborús e l ő k é s z ü l e t e k . 
Mire t a n í t a n a k a mérlegek? 
Egyptom küzd a s z a b a d s á g á é r t . 
A k u l t u r a a m e r i k a n i z á l á s a e l l e n . 

2 . szám. 
M e l l é k l e t i Rákosi Mátyás: A magyar népgazdaság idősze rű k é r -

d é s e i . 7 $ g l . f XI. ' Jö - i r e f e r á t u m . / 
Hi l a ry Mine? A j e l e n l e g i e l l á t á s i nehézségek oka i és a nehéz-

ségek"Teküzdesének e szköze i . 
A p o l i t i k a i h e l y z e t . 
Az 1905-ös fo r r ada lom és a munkásmozgalom. 
1934. f e b r u á r 12. 

A bankok a háborús gazdálkodás s z o l g á l a t á b a n . 

DIE ARBEIT. /А munka. B é c s . / 

I95I« 11. szám. 
Horn 0 . : Az o s z t r á k s z a k s z e r v e z e t i s zöve t s ég második kongresz -

s z u s a . 
F r i e d r i c h E. s A t e l j e s i t m é r y e k nőnek, a bérek csökkennek. 

12. szám. 
A dolgozók é l e t s z í n v o n a l á n a k e m e l é s é é r t . A s z a k s z e r v e z e t i V i l á g -

szöve t ség h a t á r o z a t a . 

1953. 1* szám. 
F i a l a G.: A S z a k s z e r v e z e t i Szövetség Vezetőségének ü l é s e . 
Minden e r ő v e l a b é r e m e l é s é r t . 
Hornik L.sAz üzemi t a n á c s v á l a s z t á s o k néhány eredménye. ' 
Horn 0 . : Támadás a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s e l l e n . 
Hexmann P . : A s z a k s z e r v e z e t i egység megtörése . 

COMMUNIST REVIEW 
1952. márc ius . 

Bennet M. Az ö t h a t a l m i egyezményért f o l y ó kampány. 
Simon J . ; Tory-támadás a nevelésügy e l l e n . 
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Poszpelov P , N . : A s z o c i a l i z m u s és a demokrácia l agyőzhe-
"t; e t l e n e k . 

Könyvszemle. 

PAST AND PRESENT 

W S , 1» szám. 
Vu Ta^kanj^ A k i n a i g a z d a s á g t ö r t é n e l e m a l a p v o n a l a i , 
Jpnes AjH,M,г Az a t h é n i demokrácia gazdaság i a l a p j a . 
H i l t o n H.H.г Mit j e l e n t ez a szé í k a p i t a l i z m u s ? 
M e r n a n V . í Evange l ika l i zmus é s a f r a n c i a f o r r a d a l o m . 

/Wesleyanas s t b . szefe t á k é s b i b l i a o l v a s ó t á r s a s á g o k 
a középosz t á ly i d e o l ó g i a i f e g y v e r e k é n t e l ő k é s z í t i k 
a t a l a j t a l i b e r a l i z m u s s zámára / 

Hobsbawn E . J . î A gépra-mbolék. /Az angol i p a r i f o r r a d a l o m . / 

LABOUR MONTHLY 

1951. 12 . szám. 
R»F.D.s Harcba! 
Davies S,Q.% A l a b o u r - p á r t u j h a r c a . 
G a l l a c h e r W,3 A v á l a s z t á s o k t a n u l s á g a i . 
I , V , S z t á l i n b e s z é l g e t é s e Raymond Robins e z r e d e s s e l / I , V . 

S z t á l i n müveinek 13. k ö t e t é b ő l . / 
Thaelmann E . s l e v e l e a b ö r t ö n b ő l / I I / 
I s m e r t e t é s e k г 
S e o t t M. é s többen ; Az ango l kormány á l l á s p o n t j a A f r i k á -

v a l "szemben. London 1951. 

Tempest E .V. î Románia u j é l e t e . London 1951. 

THE MODERN QUARTERLY » 
1952. 2 . szám. 

Klagmann J . g A k a p i t a l i z m u s é s s z o c i a l i z m u s békés e g y ü t t -
é l é s e . 

F a r r i n g t o n B. ; Kar i Marx - a t a n i t é m e s t e r é s a f o r r a d a l m á r . 
DoЪЪ M.: A t ő k e f e l h a l m o z á s a . 
L i l l e y S .s A modern tudomány k e z d e t e i s 1300-1800. 
Könyvszemle. 
Howard F a s t é s az a m e r i k a i szabadság . 
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POLITICAL AFFAIRS 
1951. ok t . 

Az USA Kommunista P á r t j á n a k Nemzeti B i z o t t s á g a i "A l e g f e l -
sőbb forum az amerikai nép" . 

I . V . S z t á l i n n y i l a t k o z a t a a Pravda t u d ó s í t ó j á n a k az atom-
f e g y v e r r ő l . 

Perry P . : A néger k é r d é s egyes f ő s z e m p o n t j a i . 
Bianca Hogyan h a r c o l j u n k a McCarthyismus e l l e n . 
Ganne^ B . : A Kinai Népköz tá rsaság második é v f o r d u l ó j a . 
Blake G.: A f a s i z m u s e l l e n i h a r c u j v o n á s a i . 
Neruda Pab lo t A b e r l i n i VIT. /1951. a u g . / 
Capek A.г Az Egyesü l t Államok Ázsiában. 

november. 
Per.gy P. s A Szovjetunió következetes békepo l i t i ká j a : l ec -

keiTa történelembő 1. 
Gordon J . j A szov je t mezőgazdaság hőskölteménybe i l l ő f e j -

F i s h e r M,; Sürgős f e l a d a t o k a P á r t e r ő s i t é s é r e . 
I b & r r a r i D. : A spanyol nép ha rca Franco e l l e n . 

december 
Pereg P . s A négerek k é p v i s e l e t e egy l é p é s szabadságuk f e l é . 
Saelez'nyev I . A . : I . V . S z t á l i n egy ujabb háború veszé lyérő l 

Ts" elkerüiesenek lehetőségéről /А Voproszi f i l o z o f i i 1951. 
4. számából./ 

Ha l l G. ; A függet len p o l i t i k a i tevékenységről /А XV. P á r t -
kongressztis e l ő t t elmondott p o l i t i k a i beszámolóból./ 

Patterson W,L. : A népgyilkosság vád já t emel jük . . . /А p o l g á r i 
jogok kongresszusa t i t ká rának beszéde a néger nép e l l e n i 
t e r r o r r ó l szóló dokumentumgyűjtemény k iadásakor, / 

Young H. î 1952. és a munkásosztály p o l i t i k a i irá :qya. 

MASSES AND MAINSTREAM. 
1951. nov. 

Hodges С . : Vá lság a könyvkiadásban. 
M i l l a r d В , : Az USA i m p e r i a l i s t á k g a z t e t t e i Koreában. 
S i l l e n Samuel: Koraink. 
C h i l d r e s s A . : B e s z é l g e t é s az é l e t r ő l . 
Stampp K.M.; És j ö t t a háború . L o u i s i a n a . 1951. /Egy az i g a z -
" ~ ~ ~ ~ s á g ó t n a k a r ó u j abb köryv az amer ika i p o l g á r h á b o r ú r ó l . 
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december v 

S i l l e n S . : A mi időnk / J e g y z e t e k az amer ika i k u l t u r a r o t h a -
d â s â r ô l ; 

Jerome V . J . : A ka tona és a l á zadó / r e g é n y r é s z l e t . / 
Boyer R*Q.* P e t t i s Perry - a munkásosztály egyik v e z e t ő j é -
~ nek t ö r t é n e t e . /А b i r ó s á g e l é á l l i t o t t kommunista v e z e -

tők e g y i k e . / 
Wallach I . : " C o l l i e r » s Kampi /А C o l l i e r » s h i r h e d t háborús 

u s z i t ó s z á m á r ó l . / 
Gregory Y . : A munkásmozgalom - C i n c i n n a t i b a n . 
Fast Howard.: A munkásmozgalom - r e g g e l a rakodómunkások kö-

z ö t t . 
G a r l l n S . : John Swinton öröksége /Az amerikai munkásmozga-

lom h a l a d ó hagyományaiból . / 
Könyvszemle: 
Korai a m e r i k a e l l e n e s s é g /А sz- 'badság v á l s á g a - köryv az 

1798. év i i degen- é s kémked'isügyi t ö r v é n y e k r ő l . 
A gyendéd I m p e r i a l i s t á k / J o h n s o n u r - r e a k c i ó s regény B r i t 

N i g é r i á r ó l / 
Szemle: 
W i l l i e k i t ü n t e t é s e /Egy ha l adósze l l emű u j s z í n d a r a b r ó l / . 

1952. j anuá r 
S i l l e n S . : A mi időnk / J e g y z e t e k az amer ikai k u l t u r a r o t h a -

d á s á r ó l . 
Pau l RobeoflÇ>rT -a néger művész, a jövő f e l é t e k i n t . 
Kahn A.E. : 0 , John 3|>gge e s e t e / T i t o egy ik amer ika i ügy-

n ő k é r ő l / 
Kisch E . E . : "Üdvözlet Lenin e l v t á r s t ó l " / N o v e l l a a c s e h -

sz lovák munkásmozgalomról . / 
Clay E . : A " n y u g a t i k u l t u r a " Dél f e l é t e r j e d . /Mexikói 

j e l e n t é s / 
Bonosky P . : V i l l á m - s z t r á j k / n o v e l l a / 
G i l e s В . : Egy r e n d ö r s p i c l i , mint i r ó . 
Könyvszemle: 
Tömeggyilkosság /Dokumentum-gyűjtemény a néger nép e l n y o -

m a t á s á r ó l . / 

f e b r u á r 
Pe r ry P . : Néger k é p v i s e l e t e t még ebben a z évben! 
North J . : F l o r i d a : a g y i l k o s o k parad icsoma. /А n é g e r ü l d ö -

z é s é k r ő l . / 
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SCIENCE AND SOCIETY 
I 9 5 I . szám. 

Olden H» i A l a t i n a m e r i k a i gazdaság i h e l y z e t a háború, i d e -
* j é n é s u t á m . 

Lane M.: A t u d a t o s és t u d a t a l a t t i az emberi m a g a t a r t á s b a n . 
Landy A d Egy f r a n c i a k a l a n d o r é s az amer ika i e x p a n z i o n i , ^ 

mus a po lgá rháború u t á n . 
E p s t e i n I . s J e g y z e t e k az u j k i n a i k u l t u r á r ^ J . . 
Sch lauch M,; Az e l s ő l e n g y e l tudományos kongres szus /1951» 

j u n . 29~ " j ú l i u s 2 . / 
I s m e r t e t é s e k s 
B u t t e r f i e l d H.г A modern tudomány e r e d e t e . / 1 3 0 0 - 1 8 0 0 . / 

M a t h i e s s e n _ F , 0 . : Theodore D r e i s e r . New-York. 1951. 

REVUE HISTORIQUE 

1952« j a n u á r ^ m á r c i u s . 
Blvjch R„ s E t r u s z k o l ó g i a , / P r o b l é m á i , m ó d s z e r e i , p e r s p e k t i -

v á í o / " 
Wojciechowski Z.г Az 1525-ös k r a k k ó i b é k e . 
Br-qnsshwig H. ; Németország a 19. században, / ö s s z e f o g l a -

l á s Ts k r i t i k a a k o r r a vona tkosó u j a b b t ö r t é n e t i munkák-
ró lo / 

Renouard Y.% A középkor e g y h á z t ö r t é n e t e . 
Dollingex* P . - Fo l z R.g Németország t ö r t é n e t e a középkorban,, 

/ E l s ő r é s z . Az"T^35 é s 1944 k ö z ö t t m e g j e l e n t müvek k r i -
t i k a i i s m e r t e t é s e . / -

Könyv- é s f o l y ó i r a t i s m e r t e t é s e k . 

ANNALES 

I 9 5 I . á p r . - j u n . 
B e r t h e t B.s A h a s z o n t a l a n e r d ő t ő l az é r t é k e s e r d ő i g . / H a u t -

J u r a megye e rdőgazdasága a 15. é s 16. s z á z a d b a n . / 
Armangaud A.Ï Az e l n é p t e l e n e d é s k e z d e t e i Toulouse v i d é k é n . 

/ 1 9 Г szT7 
Corbe l Jj, г Az é s z a k i ke r e skede lmi u t a k az i . e . J>. és 2. év-

ez redben . / S k a n d i n á v i a é s a F ö l d k ö z i - t e n g e r v idéke kö-
z e t t : / 

AvT#n H 8 : Pyoudhon és a német r a d i k a l i z m u s . 
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j u l . - s z e p t . 
Renouvin Ü . : Az USA p o l i t i k á j a k ü l f ö l d i kölcsönök t e k i n -

f - f t t i ' T " ^ 1 1 7 - b e n . 
Breas t Egy mulhouse i / m ü h l h a u s e n i / gyáros c s a l á d 

ó l ï . о», ' e l e j é n . / £ o e c h l i n J á n o s gyárosnak é s f i a i n a k 
t tvékeny e é g é r o l , , / 

G u i t e r : Az ember és a t e rmésze t a t e n g e r m e l l é k i Alpokban 
/Blanchard P r a o u l készü lő könyvéve l k a p c s o l a t b a n i r e 
v i d é k r ő l / . 

Dovrlng gy » Az a g á r t ö r t é n e t módsze re i . 
Febvre fc.: Párhuzamok é s m e g e g y e z é s e k , / ö s s z e h a s o n l í t j a 

ftumeiil c i k k e a l a p j á r j a különböző v a l l á s o k a t , m i t h o l o -
g i á k a t é mondaköröket, , / 

Varagpac A. t Termelés én c s e r e az őskorban és az ókorban, 
/walbank W.г The Decl ine of t h e Roman Empire i n t h e 
West c . miivévek kapcso la tban i r az ő s k o r i ós ó k o r i gas* 
da s á g r ó l . / 

Bereue J . : e z - i k u t a t á s o k és a mohammedán v á r o s m o r f o l o -
r í á j á n a k néhány problémája . 

Febvre L.:Az e l l e n á l l s t ö r t é n e t e . / M i c h e l H-nak a f r a n c i a 
e l l e n á l l ' j s r ó l i r o t t r ö v i d ö s s z e f o g l a l á s á r ó l . / 

Sip;mar>n J . : i. H i s t o r i s c h e Z e i t s c h r i f t i s m e r t e t é s e . 
Çfrabert A. : C o l b e r t Lo - J.s számadási könyve i . 
У ebvre h.: Hogyan t é r épezzük a mezőgazdasági t e rmékéke t ? 

Jegyzetek éu könyvszemle „ 

o k t . - d e c . 
Tenent i f . : "Ars mor iendi" /Ha lá lvágy a 15 . s z - b a n / . 
Chaurn i "matti! •> bárka ( i / T á v o l k e l e t i h a j 6 j á r a t o k a 

ïfc. "rr^TfiJj, - " t e n ' i e r i s e l y e m ú t " . / 
Beruue J . : i Magas A t l a a s f ö l d j e é s u r a i . /Marokkó a 19-

~ Ж Г í c - o a x j . / 

1848. REVUE DES t&VÛLUTIOÎÏS CONTEMPORAINES. 

1951. dec. . . 
Dexsttll fl.î A l y c o i összeesküvés é s e l l e n á l l á s az á l l a m -

csíny H l en a d é l k e l e t i megyékben. 

Gossez : ö» | ?z t i r áe és az I n t e r n a c i o n á l é e r e d e t e , 

ANNALES HISTORIQUES DE LA RÉVOLUTION FRANÇAISE 
1951. ok t . - ' -ее. 

Soboul A. : S a i n t - Jus t egy e l f e l e j t e t t k é z i r a t a /А Тащб* 
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s z e t r ő l , a p o l g á r i á l l a m r ó l , a V á r o s r ó l vagy a kormány-
za t f ü g g e t l e n se gémek s z a b á l y a i / 

Somerset H, s A f r a n c i a t u d ó s i t ó , akinek Bürke " É s z r e v é t e l e k 
a f r a n c i a f o r r a d a l o m r ó l " c , i r a t a i t c i m e z t e . / P i e r r e du 
P o n t / 

S u r a t t e a u J . : A IV. év v á l a s z t á s a i . / 1 7 9 6 / . 

1Э52. j a n . - m á r с , 
Egret J , i La F a y e t t e az 178?-es nemesi g y ű l é s e n . 
S u r a t t e a u J . s A I V . év v á l a s z t á s a i / 1 7 9 6 / 
Campagnac E,j, Néhány i d é z e t az "Echo d ' A r c i s ^ b ó l Danton 

é l e t é n e k néhány e p i z ó d j á r ó l . 

REVUE D* HIS TOR P, ECONOMIQUE ET SOCIALE 

1951e 3» szám, 
D e g u l r a l R, : Tanulmány a 19. s z á z a d b e l i Garonne-vidék ger.-

a a s S g i , " T á r s a d a l m i és d e m o g r á f i a i v i s z o n y a i r ó l , 
ItöoLg R« s A f r a n c i a f o r r a d a l o m és az o s z t á l y h a r c g o n d o l a t a . 
Tá r sada lmi é s g a z d a s á g i ú jdonságok . 
Könyv i smer te t é sek . 

4 . szám* 
p lough Sh, ŝ  Néhány e l h a n y a g o l t t ényeső az amer iM gazdaság i 
" ^ T l e t H f e j l ő d é s é n e k t anu lmányozásáná l . 
Chabar t A,s Az angol s z o c i a l i z m u s f o r r á s a i b ó l » egy f é l r e i s -

"mert p r e - m a r x i s t a : C h a r l e s H a l l , 

К© цуVismer te tések , 

RASSEGNA STORICA DEL RISORGIMENTO 

1951. 3 - 4 , s z . 
A Risorg imento t ö r t é n e t é n e k XXIX, k o n g r e s s z u s a , T r i e s z t , 

1950. november 4 -6 . /Beszámoló a Kongresszus ü l é s e i r ő l , / 
Ambrosol i L. : A Risorgimento hagyománya éa a k a t o l i k u s o k ma-

g a t a r t á s a az e g y e s ü l é s u t á n . 
Apih E , : J e g y z e t e k a s z o c i á l i s k é r d é s r ő l T r i e s z t b e n a 1 8 . s z -

"~ban. 
A r r i g o n i C . : Mazzini é s egy német i r ó n ő . /Malwida von Meysem-

b u g . / " 
Ártom E,*»LCamerani S , : Toscanai l e v é l t á r i k u t a t á s o k a Risor»-

' gimen'to t ö r t é n e t é r ő l . 
A s t o r i B . : A h i r l a p i r á s t ö r t é n e t i s ze repe T r i e s z t b e n . 
B a l e s t r e r i L , ; A s z o c i á l i s k é r d é s v i s s z h a n g j a az " I I Povero" 
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•cimü-'genovai l a p b a n , / 1 8 5 1 . / 
Baud! d i Vesme O.t A Risorg imento . hagyomáma é s & hé téves 

v á l s á g k e z d e t é . / 1 8 9 2 - 9 ? . / ' . 
B u l f e r e t t i L. : A Risorg imento o s z t á l y szempontú é r t e l m e z é -

sének k e z d e t e i . 
Catalano F . : Szoc ia l i zmus és kommunizmus Olaszországban 
- IS46~t'ól 1849- ig , 
C h e r s i E.-t F e l i c e Venezian T r i e s z t m u n i c i p á l i s jogszabad-

sâgànak védelmében 1882-1907. 
De E r a n c e s c h i C . : A t r i e s z t i G a r i b a l d i Kör az " I t a l i a I r -

r e d e n t a " - é r t . 
De Marco G. : A nápo ly i k i r á l y s á g f ö l d b i r t o k o s b u r z s o á z i á -

j e & 19. században. 
F a l e s o h i n i A . : Tomasino C r i s t a p á t k i a d a t l a n k r ó n i k á j a 

156Ö-1B7Ö7 
F o s s a t t i A . : Az i p a r i l e v é l t á r a k r ó l . 
F u r l a n i B , : A Dante A l i g h i e r i Tá r sa ság k é t k o n g r e s s z u s a 

k ö z ö t t . 
Gaeta G. : Gazdasági t ényező és a t r i e s z t i közvélemér^ az 

o l a s z R i s o r g i m e n t o - b a n . 
G e n t i l e A . : A t e s t n e v e l é s a nemzeti mozgalomban é s Grego-

r i o Dragh icch io 1851-1902. 
y G i u n t e l l a V , E . : A jakobi av; Róma t á r s a d a l m i o s z t á l y a i . 
L a u r e n t ! Cervani J . ; A t r i e s z t i k é r d é s v i s s z h a n g j á r ó l a 

Helyi német IröTalómban é s p u b l i c i s z t i k á b a n a k i l e n c s z á 
zas évek e l e j é n . 

L a u r e n z i L , î A b o l o g n a i t ö r t é n e t i k i é l l i t á s o k 1848-49 cen-
t ená r iumán . 

L i b u r d i E. : Caveda l i s t r i u m v i r é s kommentár ja i az 1848-49 
évi háború t ö r t é n e t é r ő l . 

L o d o l i n l A . : A r e p u b l i k á n u s o k az 1898-1900. é v i v á l s á g b a n 
L o d p l i n i E . : A F ö l d k ö z i - t e n g e r , az Adr ia é s a beava tkozás 

az o l a s z " 4 a z z i n i - p á r t p o l i t i k á j á b a n . / 1 9 0 0 - 1 9 1 8 / . 
M a i o l i G. : T r i e s z t é s C a r d u c c i . 
M a r c h e t t i L . ? A nemzet i Risorg imento -œuzeum Milánóban. 

Mar ian ! Ga i Reggio Emi l i a és az o l a s z t r i k o l ó r s z ü l e t é s e . 
Michel E. : L i v o m o v á r o s a az e lnyomott népek szabadságának 

a g y é é r t . / 1 8 7 0 - 1 8 8 2 . / 

Mori R. : A s z o c i a l i s t a / r a d i k á l i s / s a j t ó 1848-49-ben . 
P a s s e r i n E . : Sismondi k i a d a t l a n tanulmánya Toscana gazdasá 
' g i p r o b l é m á i r ó l a f r a n c i a m e g s z á l l á s k e z d e t é n 1799* 
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Riggi ; 

Pedio T f ; Adalék Délo laszorsz^g társadalmi f e j l ő d é s é n e k 
~ t ö r t e n e t é h e z . A Hisorgimento k e z d e t e i és a társadalmi 

f e j l ő d é s B a a i l i c a t a tartományban a 18. sz -ban . 
Pennetta Е»: Az o t rantov idék i Kirá ly i Gazdasági Társaság 

a" fíTiorgíment o-ban. 
Petrooohi M, : Berni é s z ü r i c h i dokumentumok a Velencével 

va 16 kapcso la tokró l a 18. század második felében«. 
Rattionáeri Е . : A Z o l a s z Risorgimento Marx és Engels mü-

veTben. 
l o A.Í Az o l a s z Risorgimento v i s szhangja Tuniszban 

^ 5 5 7 ^ 8 7 0 / . - 4 \ 
SanzIn L.G.: A l i s z tvám e l t ö r l é s e . 
Sсосchi A. i A t r i e s z t i zsidók az o la sz Risorgimentoban. 
Starace C. i A szenátus könyvtárának Cippico-Bacot ich-

f é l e dalmát gyűjteménye. 
Tass in i A. : Az anyanyelv védelme az oktatásban. 
Tazzol l T.U.: Társadalmi é s gazdasági szempontok Mazzi-

n i é s Tazzol i gondolkodásában é s tevékenységében. 
Velente G. : A parasztok v i s z o r y a i és mozgalmai S i lában 

Í848-ban. 

RXVISŒA STORIOA ITALIANA 

1951. I I I . szám. 
Falco G. : A longobard kérdés é s a modem o l a s z töigfcénet-

TrSs. 

Borsari S . : I I . F r i g y e s és e b i z á n c i K e l e t , 

Barié O.î A s z i c i l i a - n á p o l y i kérdés az angol p o l i t i k á b a n 
~~ Lord " l in tо k ö z v e t í t é s é t o l S i r William Temple k ö z v e t í -

t é s é ig. /1848. á p r . - n o v . / 

Zaghi Cf i Gordon é s a khartumi dráma. /Lord Cromer és 
Gordon szudáni kormányzó G. Cuzzi l e v e l e z é s é b e n / . 

Mastel lőne S . : Francia ügynökök O l a s z o r s z á g an é s Wa-
lewski p o l i t i k á j a V i l l a f r a n c a után. / 1 8 5 9 . - A f r a n o i a 
külügyminisztérium i r a t a i a l a p j á n . / 

HUOVA RIVISTA STORIOá 

1951. j a n . - ápr. 
Barbagallo C. : A rena i s sance -kor i I t á l i a gaz da s á g i - t á r -

sadalmi v á l s á g a . 
Vaooarino G.t A harmadik f r a n c i a köztársaság k e z d e t e i s 

monarchiste emlékirodalomban. 
Ross i M.: Tanulmányutak é s kirándulások I t á l i á b a n a re-
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n a i s s a n c e végén . /Angol u t a z ó k I t á l i á b a n a 1&»1? . szóban . / 
Bismarck p o l i t i k á i » , / Е . Eyek Bismarck-könyvé-

r ő l . 
F u r l a n i S.«j Az o l a sz é l e •?. ,> éve Fi l ipp® Turet i parlamenti 

"^"beSSíTdeineк t ü k r é b e n . /1896-1921 . j s z o c i a l i s t a k é p v i s e -
16/. 

Könyvszemle, 

máj •-•o.g. 
F i e r g t D. 8 A v e l e n c e i j anzen izmus a 18. s z . elsíS é v t i z e d é * 
" heET" 
F e g e a i B# s Az o laszok a f r a n c i a uralom e l ő e s t é j é n 1783-1796. 
MasjfM-ora B.G^s Lou is B lanc és a f e b r u á r i f o r r a d a l o m . 
Tropes R. s A Risorgiment** s z a l o n j a i . 
Luzsato G^j Uj i r á n y z a t o k a g a z d a s á g t ö r t é n e t b e n . 
Fur ls ra i S . i A dán p a r l a m e n t t ö r t é n e t e . 
Könyvszemle. 

s zep t . -dee , , 
F u r l a n i S . : A f r a n e i s t o r s z á g i p o s t a megszűn te t é se Rómában. 

Mori R.s A s z o c i a l i z m u s k e z d e t e i L u n i g l a n a - b a n . /1867-1873 . 
- a"' Car r a r a - v i dé k i márvány bányák munkásainak mozgalma./ 

Yaccar ino G.г A harmadik f r a n c i a k ö z t á r s a s á g k e z d e t e i a 
monarcEis ïa e m l é k i r a t - i r o d a i ó m b a n . 

A l i p r a n d i G. : G.B. Vico é s a ke re skede l em. 
Baudi d i Vesme C . : O la szo r szág k ü l p o l i t i k á j a 1 8 8 0 - t ó l 1900-

i g . 
A gyarmati k é r d é s . 

Könyvisr e i t e t é s . 

MITTEILUNGEN DBS INS TI', "TS 1 d ÖSTERREICHISCHE GESCHICHTS -
FORSCHUNG. /Az Osz t rák c e n e t k u t a t ó I n t é z e t K ö z i e m é ^ e i . 

1951. 3=4. szám. 
Z ö l l n e r E. % Az A g i l u l f i n g - c s a l á d e r e d e t e . 
S z a i v e r t W.% A k o l o s t o r i exemtio k e l e t k e z é s e é s f e j l ő d é s e 

£ l l . sz." v é g é i g . 

K o l l e r H^s Két p á r i z s i l e v e l e s g y ü j t e a é z © ' . /Középkor i ö k l e -
ve lmSsola t o k . / 

Lhotsky A. : A B é c s i Udva r i Köryv tá r k o r a i t ö r t é n e t é h e z . 
B a l t i Hq% Az o s z t r á k j o g s z o k á s o k . 
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U h l l r z M. ; A "Scy thae" 
~~ ie ibenT 

e lnevezés A u r i l l a c i Gerber t leve-

F i c h t e n a u H* : Ujabb ada tok a lambschi nekro lóg iumhoz . /Xl . 
з zSzаТГТо r edé к . / 

Tremel F . ; S t e i e r m a r k t ö r t é n e t i honismeretének u j a b b i d o -
Ima 71945-1950/о 

Ho l l R. î A V i t a S e v e r i n ! u j a b b i r o d a i ® . . 

Könyvismerte té se к. 

WIENER GEBCHICHTSBLATTER. / B é c s i T ö r t é n e t i Lapok. / 

1951. 4 . szám. 
Wal t e r P . ï Jakob S e i d l , /А Bécs i Tör téne t i . T á r s u l a t elnöké* 

n i l T T m l á l á r a . / 
T i l l R â : A mecénásság demokra t i zá lódása , 
Geyer R. s A második o s z t r á k tö r ténészkongresszrua , / B e s s á -
*™"moló7. 

r J . K . : Jose f Ka l lb runne r . / B é c s i h e l y t ö r t é n é s z h a l á l á -
r a / . ~ 

Könyvismer te tések , 

LE MOTEN AGE 

1951. 1-Й. szám*" 
. Ganehof F .L , i Nagy Károly és az Í r á s b e l i s é g h a s z n á l a t a m. 

ko s iga zga t á sban . 
Bl igny В.s Az e l ső k a r t h a u z i a k é s a szegénység. 
Vex^auteren F.% Orvosok a belga hercegségekben és Észak« 
TO~fránclaörsiSgban a 8 . s z - t ó l a 13* sz - i g . 
Stur1er A középkori borkereskedelem kérdésé lie a. 
Könyvismertetések«, 

3 -4 , в zám. 
Subled H, % Az "a l lod ium" 8 középkor i l a t i n szövegekben. 
Johnsen A.O.: Sze l l emi kapcso la tok F r a n c i a o r s z á g és Norvé-

g ia között". / 1150-1214 / . 

Chap la i s P . £ A f r a n c i a - a n g o l nemzetközi k o n f l i k t u s o k szabá-
l y o z á s a a 14. században. 

F a n f a n i A*/- Sze l l emi é s szakmai f e l k é s z ü l é s a gazdaság i 
i X e ^ r e " ' l t á l i á b a n & 14-16, században. 
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ВИТОЕ DE Ls UNIVERSITÉ DE BRUXELLES 

1952, 2 -3 .1 szám. 
Brachs t J . Î É l e t é s anyag. 
Ombredane A. s É l e t é s személy iség , 
G 'v i la in J . г A Belga Kongó i d ő s z e r ű p rob lémái . 

. - и r : 

SGHWbrZERISCHE ZEITSCHRIFT FÜR GESCHICHTE* 

1951. 3. szám. 
O l i v i e r E 4 j Conrad Gegner l a n s a n n e - i é v e i / 1 5 3 7 - 4 0 / Gesner 

l é . s z a l a d i s v á j c i t u d ó s é l e t é ü l é s m ü v e i r ő l . / 
Pe^a r 

Ííg 'о» о S Jh z o r® á g h a t á r k i a l a k u l á s a a Joux vö lgyében . 
X<Jálélc a J u r a t e l e p ü l é s t ö r t é ne t é he z . V i sehe r E. S v á j c i vélemények a német b i rodalom 1 8 ? l - e s 

Mar t in E. : A g e n f i S z t . P é t e r templom k ó r u s ü l é s e i . 
Mül le r L. s PrdjpLS p a r e n s , s z a k r a l i s f ogalom a középkor i 

o k í r á l l s ^ ) а п / / к középkor i k rón ikások é s ok l eve l ek gyak-
r a n emlege t ik Ádámot, a pr imus p a r e n s t . / 

H i l l e r H. 8 K í s é r l e t Bormio g r ó f s á g v i s s z a s z e r z é s é r e 1866-
"* ban . / 5 s v á j c i s z ö v e t s é g t a n á c s k í s é r l e t e t t e t t 1866-

ban az o l a s z o d s s t r á k t á r g y a l á s o k i d e j é n , hogy Bormio 
g r ó f s á g o t megszerezze . 

Köny vsz emXe. 
szám. 

B ü t t n e r Ht Zür ich v á r o s kezde t e i , 

-

Davisé M.C.s A v a l a i s ! ú t v o n a l a 14« s z - b a n . 
B o d m e r J . t^ A s v á j c i he lységek g a z d a s á g p o l i t i k á j á n a k 

• tendenciái a merkant i l i zmus korában. • •• ä 
Spanyol f o r r á s o k a s v á j c i tör ténelemhez . 

Könyvismer te tések . 

DEUTSCHES ARCHIV FÜR ERFORSCHUNG DES MITTELAMERS. /Német 
archívum a középkor k u t a t á s á r a , 

•.T» i л A .. 

1951. 1 . szám. - ' .H 
• >• í r • - • * * 

JJHG&ÏI F . Í Mommenta Germaniae H i s t > r i c a . Beszámoló 
" Ü 1 9 W 5 0 . é v r ő l . ^ " 

Levison W.: A ké t ka rd középkor i t a n a . 
В eye r i e F. s Markulf nyuga t i f r a n k s z e r z e t e s f o r m u l á r é s -

köijyv e " e s Dagob e r t 635. év i o k l e v e l e Reba í s számára. 
Bu:;hner R. ; Kisebb v i z s g á l ó d á s o k a f r a n k t ö r z s i jogok 

r—> 
f\ 

n -r> 
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Classen P . s Romanùm gubernans impérium. Nagy Károly c sászá -
r i с Iminek e l ő t ö r t é n e t é h e z о 

U h l i r a M0 s Theophanо--1anulmáцу к0 

Ti l lmann H,s Egyház é s á l l a m v i s z o n y a I I I . Inee pápa t a -~~ n i t á s á b a n é s g y a k o r l a t á b a n , 
Holtzmann W,t I I I . Lo tha r e l s ő római utjának t ö r t é n e t é h e g , 
Goett ing H.3 IV. Hadr ián F i schbecknek adott k i v á l t s á g l e v e -

le ' é s T e m e t k e z é s i f o r m u l á j a eredet i ségének kérdéséhe». 
Erdmann C.s Az e l h a t á r o z á s a szász t ü k ö r németnyelvű meg* 

'£ügalmaaásához. 

Köny v i s m e r t e t é sek . 

HISTORISCHE ZEITSCHRIFT 

1951. dec» 172. k ö t . f ü z . 
Schramm P .E . Nagy Kár >Iy c sá szá r ságának e l i s m e r é s e . 

MMâ&JLJL -Károly é s az 1848-as német f o r r a d a l o m . 
Treffe W.i C é g t ö r t é n e t . / I s m e r t e t i az egy©ő h i r e s cégek rő l 

i r t йаЬ 'Ь muiikákat/ 
Könyvszemle. 
Nekrológokg 
Windel'baad fa&'gang /+ 1945/ L e g j e l e n t ő s e b b munkál a nagy-

hata lmak ú j k o r i k ü l p o l i t i k á j á r ó l , Bismarck k ü l p o l i t i k á -
j á r ó l é s Baden t ö r t e n e t é r ő l s g ü l a a k . 

Kornemami E m s t /+1946/ ó k o r i t ö r t é n é s z . L e g j e l e n t ő s e b b mun-
káig "Beveze t é s az ókortudományb&", "Római t ö r t é n e l e m " 
WA F ö l d k ö z i - t e n g e r mel lékének t ö r t é n e t e makedonia i I I . 
F ü l ö p t ő l Mohamedig." 

THE ENGLISH. HISTORICAL REVIEW. 

1951. 261. s z . 
Rogers R»V.,Î Törvényszéki jegyzőkönyvek a 14 . s zázadban . 
El tem G.R. г Az a l s ó h á s 1532-es S u p p l i c a t i ó j a s p a r l a m e n t i ma-

nőverek VII I» Henrik u r a l k o d á s a i d e j é n . /Az a l s ó h á z 
1532-ben p e t í c i ó t n y ú j t o t t be az egyház i b í r ó s á g o k e l -
l e n . / 

ВоЪаоп E*j_ Exped ic i é a d é l i gyarmatokra 1775-76, /Az ame-
f ü g g e t l e n s é g i h a r e egyik r é s z l e t é r ő l . / 

F i n n W. » A Domesday Book v á l t o z a t a i r ó l . 
Könyvszemle. 

1952. 262. szám. 
Glover R.s Angol h a d v i s e l é s 1066-ban. /Angolszász hadse-

" r e g ü t ő f é g é s s é g e a normann inváz ió n a p j a i b a n . / 
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Da Boulas s Crsnmer é r s e k é s a c & n t e r b u r y - i egyházi j a v a -
dalmak. /А» angol k a t o l i k u s egyház agyagi p rob l éma i a 
16. es* d e r e k á n . / 

Will iamsP^MgS A közvélemény és a v a s u t i d í j s z a b á s p r o b -
iémáJiTl^'SS-ísar.. 

THE ECONOMIC HISTORY REVIEW 

1951* 1« s z . 
C la rk K. ; A g a b o a & t c e k e l t ö r l é s e é s a 4 0 - e s évek 

p o H t ï k à j a . / 1 9 . s z . / 

P r i e s t l e y M. s Az a n g o l - f r a n c i a kereskede lem é s a "Kedve-
г Ш з я Г Ш г ! ^ * v i t á j a , 1660-1685* 

P r a y e r Jmi Egy f ë I d b i r t o k - t a n u l m á n y a L a t i n c s á s z á r s á g -
b ^ T T l ^ . s z . / 

Pap^e HcOaj Wake f i e ld és Marx. 

2 . szám, 
Hamilton i Orvos i f o g l a l k o z á s o k a 18 . s s - b a n , 
James Ми Az a n g o l - g a s e o g n e i borkereskede lem hullámzása 

a l 4 i s z - b a n . 
Morant Y* s P r o t e s t á n s menekül tek t e l e p ü l é s e Maidstone-

ЬалГахб. sz -ban. 
3 . é s 4 . számok i s m e r t e i d é t . l . a TIÉ 1951. ?~9. és 1 0 - 1 2 . s z á -

mában. 

THE JOURNAL OF MODERN HISTORY 

1951- 4 . szám. 
Bouwsma W.: Commynes p o l i t i k á j a . / 1 5 , s z á z a d . X I . Lajos» 

T í e r f é i ^ á r t . l y é s VII I* K á r o l y . / 
Мц B r i t t á r g y a l á s o k ©merik&i konzervgyárosokkal 

iV-ben. 

HISTQKY 

1951. 126# sz# 
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. дар!« GREKOV B.D. : 

Lenin Oroszország történetének néhány kérdéséről  

Б.Д. ГРЕКОВ.: В.И. Ленин о некотсрйх вопросах истории России. 

ОЕК: В 7727. 

Nagy és sokoldalú géniusz volt Vlagyimir Iljics Lenin, a győ-
zedelmes próleiariatus vezére, a bolsevikok pártjának megala-
pítója, a Nagy Októberi Szocialista«^orradalom ihletője, a 
kommunizmus sokmillió harcosának nevelője, a világ első szcr-
cialista államának megteremtője, a tudomány nagy korifeusa. 
Lenin egész hősi életét 'a dolgozp emberiségnek a kapitalista 
rabszolgaságból"való. felszabadítása magasztos céljának szen-
telte. Az élenjáró forradalmi tudományai felvértezve tört 
győzelemről*-gyÓ2elemre. Ez .a. tudomány világitotta meg előtte 
a mult legsötétebb kérdéseit is, ezért nem tévedett a jelen 
elemzésében, ez tette képessé arra,v hogy lángeszével előre 
lássa a jövőt. Ez a tudomány a marxizmus, wa természet és a 
társadalom fejlődéstörvényeinek tudoo^nya, az elnyomott éa 
kizsákmányolt tömegek forradalmának tudománya, a szocializmus 
minden országban való győzelmének tudománya, a kommunista tár-
sadalom épitésének tudománya."/1/ 

* 

V.l. Lenin tökéletesen birtokában volt ennek a tudománynak,- -
sőt legtevékenyebb továbbfejlesztője yolt. V.l. Lenin és I.V. 
Sztálin felbecsülhetetlen értékű kincsekkel fejlesztette és 
gazdagította a áarxizmust. Az emberiség e két nagy géniuszá-
nak kiapadhatatlan alkotó gondolkodása hozta létre, lánglelkű 
forradalmi harcuk vitte diadalra az imperializmus és a pro-
letárforradalmak korának marxizmusát, a leninizmust. Lenin és 
Sztálin halhatatlan tanitása 'íj. kore&akot nyitott a marxizmus 
és az' összes tudományágak - többek között a történettudomány -
fejlődésében. Az, egyetemes történetet, de legelsősorban hazánk 
történetét bevilágitotta a marxista-leninista elmélet ragyogó 

fénye, mely nélkül elképzelhetetlen igazi tudomány. 
V.l. Lenin tudományos és politikai'tevékenysége akkor vette 
kezdetét, mikor a burzsoá történetírás a kapitalizmusnak a 
párizsi kominün óta egyre fokozódó h^nyatl-ása révén, mély és 
gyógyíthatatlan válság szakaszába jutott. A rothadás és a 
reakció szembeszökően megmutatkozott a burzsoá történetírás-
ban, tagadták a történeti megismerésjpbjektiv lehetőseget és 

•^Sztálin, Marxizmus és nyelvtudomány. MLKK, melléklet, 10-11.1 



a tudomány művelésétől a szubjektív elméletgyártásba menekül-
tek. 
Nyugaton a burzsoá tudósok, Windçlband, Rickert, Eduard Meyer 
és mások tagadták, hogy bármilyer^-törvényszerűség is léteznék 
a történeti folyamatban, sőt kereken elvetették a történettu-
domány objektiv voltát., Riókért például azt ajánlotta, hogy a 
történelmet az egyedi, meg nem ismétlődő jelenségeket vissza-
tükröző tudományok közé soroljáls^ Oroszországban is ugyanez, a 
történettudomány kisemmizését c'̂ ízó "felfogás" /ha szabad egy-
általán fgy nevezzük/ vált a történelemellenes nézetek elméle-
ti alapjává. ,. • 

Nézzük hogy látta ezt a problémát V.O. Kljucsevszkij, a 
MOöakvai Bgyetem tanár«-,. О» о sb ágnak a 19. se y végén leg-
népszerűbb történet tudósa: rt'iSgy-egy nép .történet* iránti tu-
dómányos érdeklődést az határozza meg, hogy milyen mérvűek sa-
játos helyi kombinációi, és milyen egyedi tulajdonságokat tűn-
tet fel a közösségi élet egyes•elemeiben. Amennyiben egy állam 
történetében olyan jelenségek, illetve folyamatok zajlanak le, 
amelyek már más országokban is mégtörténtek - ha ugyan előfor-
dulhat a történelemben ilyen eset - ez némi érdekkel birna a 
megfigyelő számára." /2/ 

Kljucsevszkij tehát tagadta, hogy vannak törvényszerűségek az 
emberi társadalom f e jlődés ében,''"és ezzel csatlakozott Windel-
band-Rickert tudományellenes elméleteihez. Az ellen az igaz -
ság ellen, hogy a történettudomány vissza tudja tükrözni az 
emberiség fejlődésében mutatkozó objektiv törvényszerűségeket, 
még hevesebb•támadást intézett a szubjektivista narodnyik szo-
ciológia, amelynek rothasztó hatása a történettudomány terüle-
tére is kiterjedt. — r .. -
Tehát a burzsoá történetírás mind külföldön, mind Oroszország-
ban zsákutcába jutott. Mint V.l. Lenin rámutat, a kiábrándulás 
korszaka állt be, " nem hisznek a jelen tudományos elemzésének 
lehetőségében, lemondanak a tudományról., olyan törekvések nyil-
vánulnak meg, hogy fütyülnek minden általánosításra, ^rtóznak 
a történeti fejlődés mindenfajta "törvényétő1и, holott ez azt 
jelenti, hogy a fától nem látják az erdőt." /3/ 

természetesen nem mondhatjuk azt, hogy a 19. századvégi filo-
zófusok, történészek és_ közirók..ja.emmit sem tudtak volna Marx-
ról. Ekkorra Plehanov már írt néhány marxista alapon álló tör-
téneti művet, sőt már a narodnyikok nézeteit is kritika tárgyá-

V. KIjucsevszkij, Az orosz történelem. Egyetemi előadás. 
M". 1937. I. rész, 15.1. 

3 / Lenin művei, 20.k. 179. 1. oroszul. 



vá tette. De Plehanov felfogása a történelemről - és -'gy Orosz-
ország történetéről ië - nem volt.soha teljes, tudományos 
marxista felfogás. 

• 

Ismerték Marxot a történettudomány képviselői az egyetemeken ' 
is, de legtöbbjük vagy elhallgatta Marx és Engels nagy felfe-
dezéseit, vagy azzal tetszelgett, hogy megpróbálja "tönkrez>íz-
ni" a marxizmust és különösképen filozófiai alapját. - a dialek-
tikus és történelmi materializmust. A*burzsoá teoretikusoknak 
és történészeknek ebben a marxizmus ellen inditott hadjáratában 
rendkívül élesen kiütközött az a cáfolhatatlan tény, hogy a 
hanyatjó osztály szolgálatában a történettudomány menthetetle-
nül zsákutcába jutott és a kapitalista országokban még ma is 
ott rekedt. Ezckülönösen világosan bizonyítja az amerikai impe-
rializmus szolgálatába állitott mai burzsoá történettudomány 
krónikus betegsége és rothadása. 
Lenin zseniális műveiben töviről-hegyire kimutatta a burzsoá 
történetírás legelterjedtebb történeti koncepcióiról, hogy агзок 
nem állnak helyt. Különösen s'ílyos csapást mért a különféle tu-
dományellenes nézetekre Lenin "Materializmus és empiriokritioiz 
mus" с. h-fres könyvében. Megcáfolta és tönkreznzta azt a tudo-
mányellenes elméletet, hogy a tilág és különösképen a- társada-
lom története megismerhetetlen, megvédte és továbbfejlesztette 
a társadalom fejlődésének objektiv törvényszerűségeit feltáró 
történelemről, mint tudományról szóló marxista felfogást. Le-
leplezte a tudomány burzsoá "segédeit" és arra tanitotta az ösz 
szes tudományágak marxistáit, hogy "értsenek ahhoz, hogy keresz 
tülvigyék saját vonalukat,és harcot folytassanak a, velük szem-
ben ellenséges erők és osztályok egész, vonalával."A/ V.l. Le-
nin azt az elsőrangú feladatot állit ja a szovjet történettudó-
sok elé, hogy engesztelhetetlen harcot folytassanak a történe-
ti folyamat bármilyen antimarxista elferdítése és meghamisítása 
ellen. 
Lenin helyeselte a tarténettudomány igazi objektivitását, de ki 
méletlenűl leleplezte a burzsoá objek'tivizmust és hirdetőit, 
akik állitólagos apolitikus magatartásukkal leplezték a kapita-
lizmust kiszolgáló ideológiájuk reakciós, tudományellenes jel-
legét. Lenin azt követelte az élenjáró proletár tudomány képvi-
selőitől, hogy elvhfl, pártos álláspontbál vizsgálják a jelensé-
geket és a folyamatokat. "A materializmus - irta Lenin - hogy 
<*gy mondjuk, magáDan rogiaxja a pártosságot, amely arra kötelez 
nogy az események mlnaen megitélésénél közvetlenül és nyíltan 
egy bizonyos meghatározott társadalmi csoport álláspontjára he-
lyezkedjünk. "/5/ Lenin művei a oolsevik pártosság Klasszikus 
4/Lenin, Materializmus és empiriokriticizmus, 351. 1. 
5/Lenin művei', l.k. 424.1. 



- 4 - ч 

mintaképei a tudományban, amely arra van hivatva, hogy nyíltan 
és bátran kifejezésre juttaeea a történelem leghaladóbb és leg-
forradalmibb osztályának - a proletariátusnak - alapvető érdeke-
it, -hogy felszabadulásának ügyit szolgálja. 
lenin éles kritikával illette az üree szociologizálás tudomány-
ellenes módszerét, á 'sematizálást, a történelem vulgarizálását, 
amelyet M.N. Pokrovszkij alkalmatott., aki a burzsoá történet-
írást követve, tagadta az objektiv történeti megismerés lehető-
ségét. 
к bolsevik párt és személyesen Sztálin elvtárs pozdorjává .-»zúz-
ták .Pokrovszkijnak, a történelem, mint tudomány felszámolására 
törerkvő,. antimarxista "iskoláját", ée megteremtettek minden fel-
tétélt ahhoz, hogy a marxista-leninista történettudomány sokol-
dalú .és gyors fejlődésnek induljon a Szovjetunióban. És a nagy 
forradalmárok és a tudomány, korifeusai - Lenin és Sztálin -
lángeszének köszönhetjük, hogy a Marx és Engels által megalapo-
zott iga?i történettudomány olyan páratlan virágzást ért meg a 
szovjet szocialista államban. 
Lenin új korszakot nyitott országunkban a történettudomány fej-
lődésében. Már a 19. sz. kilencvenes éveiben harcot indított a 
marxista, álláefoglalís tisztaságáért, s^kra szállt a történeti 
folyamat materialista felfogásáért és lerakta a marxizmus fej-
lődésének alapját az orosz történettudományban. 
Marx és Engels egyik legnagyszerűbb felfedezésének, a történel-
mi i^etar-ializmusnak, a jelentőségét a következőképpen jellemez-
te jïenin-ï "A történelemre ée a politikára vonatkozó nézetekben 
eladdig uralkodó zűrzavar és önkény helyébe bámulatosan egyön-
tetű és összhangzatos tudományos elmélet lépett,- amely megmu-
tatta, hogyan fejlődik a társadalmi életnek egyik formájából -
a termelő erők növekedése következtében - egy másik, magasabb-
rendű forma - példáúl a jobbágyrendszerbői a kapitalizmus. "/6/ 
Lenin kiemelte, hogy a marxizmus volt és lesz is az egyedüli 
helyes kulcs az emberiség történetének igazi tudományos megér-
téséhez: "A marxizmus - irta Lenin 1914-ben - megmutatta az 
utat, hogyan kell a gazdasági-társadalmi formációk keletkezésé-
nek, fejlődésének és hanyatlásának folyamatát átfogóan, minden 
oldalról-'tanulmányozni : a marxizmus valamennyi ellentmondó ten-
dencia összességét vizsgálja, e tendenciákat a különböző társa-
dalmi osztályok pontosan meghatározható életfeltételeire és 
termelési feltételeire vezeti vissza, kiküszöböli a szubjekti-
vizmust és önkényességet az egyes" "uralkodó" eszmék kiválasztá-
sában vagy értelmezésében, kimutatja kivétel nélkül minden esz-
me é's valamennyi különböző tendencia gyökereit az anyagi terme-
lőerők állapotában."/7/ 

Sztálin elvtárs továbbfejlesztette V.l. Leninnek ezt a tételét 
és kihangsúlyozta, hogy a marxista filozófiai materializmus ki-
6/Lenin, Vál.művek. I. 66-67.1. 
7/Lenin művei, 21.к. 45.1. 
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terjesztése a társadalom életének, a társadalom történetének ta-
nulmányozására azt jelenti, hogy "a társadalom történetéről szó-
ló tudomány, a tarsaaalmi élet jelensegeinek minden öonyolultsá-
ga ellenére, éppoly exakt tudománnyá válhat, mint, mondjak, а 
biológia, olyan tudománnyá, amely a társadalom fejlődéstörvénye-
it fel tudja használni gyakorlati alkalmazás céljából,"/8/ 
A tudós csak akkor tudja teljes pontossággal megérteni az élet 
folyását a múltban és a jelenben, ha a marxista dialektikus mód-
szert alkalmazza.a történeti jelenségek megismerésére. Csak en-v 
nek alkalmazásával képes a kutató az egyes népek vagy az egész 
emberiség történetében meglátni az egységes folyamatot. тгм?7-"г«»к 
méhében a régi elnal és az új érik. V.l. Lenin ragyogóan alkal-n 
mazta a marxista dialektikus módszert. Ez az oka annai- . y 

nin olyan biztos és rendíthetetlen volt ngy is,, mint az élet bl-
tatóia. -es ugy is, mint epitope. ïïbbol szármázik az, hogy olyan". 
visszaverhetatien volt a vitákban, hogy olyan finom érzéke volt 
a társadalmi jelenségek gyökereinek, fejlődésének, elhaló ele-
meinek és a jövő egészséges hajtásainak felismeréséhez. V.l. Le-
nin bátor és- egyben mély tudományos meglátásait és jóslatait min-
dig igazolta, az emberiség történelmének egész következő fejlődés-
meneti. 1 • 
A nagy Lenin kimeríthetetlen alkotó elméje rendkívül széleskörű 
alkalmazási lehetőséget tárt fel a dialektikus módszernek a t ar— 
sadalom történetére való alkalmazására és a tudomány:- a történe-
ti folyamat törvényszerűségeinek felfedezésével gazdagította. 
Lenin megvéd'te és továbbfejlesztette a történeti folyamat materi-
alista felfogását, ragyogó mintaképeket adott a tudományos kuta-
tásra a 'törtenelem területén és sok új kincscsel gazdagította a. 
marxista-leninista tudományt. Nemcsak kora történetének, hanem a 
régi koroknak igen fontos problémáiról is mélyreható elemzést 
adott. Iíemcsák történeti munkáiban, hanem sok más művében is ol-
vashatunk olyan találó megállapításokat, amelyek az emberiség 
történet-énekrlegkevésbbé kikutatott kérdéseire vetnek fényt és 
egész váratlan, új szemszögből, de mindig fő oldalukat világítják 
meg. Műveiből és egyes történeti kérdésekre vonatkozó megállapí- • 
tásaiból a történettudomány lángelméje lép elénk, aki az emberi-
ség fejlődésének folyamatát a maga egészében tette mélyreható 
vizsgálat tárgyává. 
Amikor Leninről mint történész-kutatóról beszélünk, különösen 
nyomatékosan ki kell emelnünk, hogy az emberiség történeti múlt-
jának és jelenének, és elsősorban hazánk történetének alapos 
vizsgálata előtte sohasem volt öncél. Nem léteztek számára "aka-
démikus" kérdések, azaz az élettől, az élet átalakításától elsza-
kított kérdések. A történettudomány kiváló mestere Leninben szét-
választhatatlanúl párosult a történelem zseniális, alkotójával. 

A SzK/b/P története, 1950. 141.1. 



Szilárd meggyőződése volt, hogy az lehet marxista történész, 
aki nemcsak tanulmányozni akarja az emberek életét a történelem-
ben, hanem tevőlegesen részt akar venni életük átalakításában 
is. Lenin és Sztálin egész-tevékenységét a történettudomány te-
rületén áthatja az odaadó forradalmi harc szelleme. Lenin és 
Sztálin hatalmas történeti anyagot feldolgozó kutatómunkája,zse-
niális általánosításaik és következtetéseik mindig éles fegyve-
rül szolgáltak és fognak szolgálni a Bolsevik Párt harcában., or-
szágunk népeinek és az egész szabadságszerető emberiségnek a 
kommunizmus diadaláért vívott harcában. 
óriási tudományos kutatómunkájuk elválaszthatatlan kapcsolatban 
állt a forradalmi harc és a szocialista építés gyakorlatával és 
jelentős felfedezésekkel gazdagította a történettudományt. (Ter-
mészetesen lehetetlen mindezeket jelen cikkünkben felsorolni. 
Csak néhány olyan rendkivül fontos felfedezésre akarunk rámutat-
ni, amelyeket Lenin hazánk történelmének tanulmányozása, és a 
marxieta elméletnek az orosz múltra és korának történelmére va-
ló alkalmazása során tett. Itt 'íjból ki kell hangsúlyoznunk, 
hogy Lenin Oroszország történetének tanulmányozása során végzett 
gigászi munkájának óriási elméleti és egyben gyakorlati jelentő-
sége van. 
Lenin alkotó módon alkalmazta a marxizmust nagy hazánk történe-
tére, feltárta az orosz történelem sajátos vonásait és a leszűrt 
tanulságokat a proletáriatus s az összes dolgozók forradalmi 
osztályharcának szolgálatába állitotta. Oroszország történetében 
elsősorban a központi, alapvető problémák érdekelték, amelyeknek 
megoldása-elsőrangú jelentőségű volt abból a szempontból, hogy 
az oroszországi népeit sikeresen vívhassák meg íorraü&lmi harcu-
kat. a cárizmus és a kapitalizmus ellen, és hogy a szocialista 
forradalom győzelmet arasson. 
Mikor Lenin a történelem színterére lépett, a hivatalos, tudomány 
ban, ha különböző árnyalatokban is, de teljesen az a nézet ural-
kodott, hogy Oroszország fejlődésének "sajátos külön" útja van. 
Ennek az "elméletnek" a hírdetői'"vésztegzár-fallai" akarták . 
Orpszország történetét a Nyugat-Európában lezajló történeti fo-
lyamattól, és egyben proletariátusától és forradalmaitól elkerí-
teni. Ezzel kapcsolatban a hivatalos tudomány azt bizonygatta, 
hogy Oroszországban nem volt feudalizmus, mert ha elismerték 
volna, hogy Oroszországban volt feudális korszak, ez annak be-
ismerését jelentette volna, hogy semilyen alapvető különbség 
nincs Oroszország és a többi európai ország fejlődése között. 
Az akkori idők burzsoá történészei közül egyedül P.N. Pavlov-
Szilvanszkij próbálta felvetni, hogy Oroszországban volt feu-
dalizmus; de természetesen ő is távol állt attól, hogy tudomá-
nyosan megoldja ezt a kérdést, mert a feudalizmust nem társa-
dalmi -gazdasági formációnak, hanem csak az intézmények összessé-
gének tekintette, szóval szűk jogtörténeti szempontból vizsgál-
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A^narodnyikok is azt hirdették, hogy Oroszország saját egyéni út-
ján halad és útja gyökeresen eltér Nyugat-Európa fejlődésének 
útjától. A narodnyikok ideológusai, élükön N.K. Mihejlovsakijjal, 
tagadták, hogy Oroszország a kapitalista fejlődés útjára lépett 
és "bebizonyították", hogy Oroszország elkerülheti a kapitaliz-
must, mert ennek nincsenek sem gazdasági, sem társadalmi-politi- • 
kai gyökerei az orosz valóságban. Ezek rendkivül fontos problé-
mák voltak, amelyek kapcsolatban álltak Oroszország egész törté-
netének felfogásával és végeredményben abban a kérdésben csúcso-
sodtak ki, hogy merre halad Oroszország és mit kell tenni annak, 
aki nem akar elmaradni az élettől, hanem át akar-ja azt alakíta-
ni. Lenin azt a feladatot tűzte maga elé, hogy felülvizsgálja az 
Oroszország történeti fejlődésének jellegéről a burzsoá irodalom-
ban meggyökerezett felfogást és hogy tudományos, marxista elem-
zés tárgyává tegye Oroszország történeti fejlődési folyamatát. 
Lenin mesterien alkalmazta a marxista dialektikus módszert az 
orosz és a világtörténelem óriási konkrét anyagára, megcáfolha-
tatlanul bebizonyitotta az emberiség történeti fejlődésének egy-
séges voltát és pozdorjává zúzta azt a tudományellenes elméletet, 
hogy Oroszország történetének útja valamilyen "sajátos külön" út. 
"A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" c. művének első kiadá-
sához írt előszavában ezt -'rta: "Érdekes, hogy mennyire azonosak 
ennek az általános folyamatnak alapvető vonárai Nyugat-Európában 
és Oroszorsz.ágban, annak ellenére, hogy ez utóbbi mélyreható sa-
játságokat mutat, mind gazdasági, mint gazdaságonkivüli tekintet-
ben. "/9/ 
Lenin ebben a könyvében megvizsgálta azt a kérdést, hogy hogyan 
tértek át az orosz földbirtokosok a robotgazdálkodásról.a kapita-
lista gazdálkodásra és szükségesnek tartotta, hogjr vázlatosan le-
írja az orosz gazdasági élet útját a legrégibb időktől addig az 
időig, mikor Oroszországban kialakultak a kapitalista viszonyok. 
Lenin művének tervezete kizárta, hogy részletesebb elemzést adjon 
erről, de lényegében átfogta az egész fejlődési folyamatot. Ez vi- -
lágos elsősorban utalásaiból, melyekben rámutat arra, hogy a feu-
dális földbirtoklás és a feudális kizsákmányolás a legrégibb idők 
óta fennállt Oroszországban. A földesurak - irja Lenin - "a pa -
rasztot már a "Russzkaja Pravda" idején gúzsbakötötték."/10/ 

A Lenyinszkij Szbornyikban kiadott fogalmazványában Lenin újból 
megismétli: "A "szabad" orosz paraszt a 20. században még mindig 
kénytelen a szomszéd földesúrnál robotmunkát végezni, teljesen 
ugyanugy, mint в 11. században a "szmerdek" /-'gy nevezi a "Russz-
kaja Pravda" a parasztokat./ 11/ 

^Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországban, 9.1. 
10Ajo. 195.1. 
11/Lenyinszkij Szbornyik, IV. k. 237.1. 
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Lenin nem véletlenül fordult a Russzkaja Pravda korához, A Russz-
kaja Pravda volt a kiindulópontja Oroszország egész történeti 
fejlődésének megítélésénél. Teljes joggal állithatjuk, hogy Le-
nin nemcsak kitűnően ismerte a Russzkaja Pravdát, hanem sok kér-
dését meg is világította. Lenin zseniális útmutatásai a Russz-
kaja Pravdával kapcsolatban megadjál? a marxista történészeknek 
a kulcsot a kievi állam legfontosabb kérdéseinek megértéséhez 
és ahhoz, hogy hogyan fejlődött a feudalizmus a szláv népeknél. 
Lenin kimutatta, hogy Oroszországban a 9. század óta fennállt a " 
feudális társadalmi-gazdasági formáció és ezzel jelentősen gaz-
dagította a feudalizmus marxista felfogását. Klasszikus jellem-
zést adott a feudalizmusról, rámutatott arra, hogy a feudális 
robotgazdálkodásnak a következő fő vonásai voltak: 1./ a netu-
rálgazdálkodás uralma, 2./ a paraszt ellátása termelőeszközök-
kel, többek között földdel és a paraszt földhözkötése, 3./ a pa-
raszt személyi függése a földes'írtói, a mi a feudális 'írnak le-
hetőséget adott arra, hogy gazdaságonkivüli kényszert alkalmaz-
zon a paraszttal szemben, 4./ a technika rendkivül alacsony 
színvonala. 
Tehát Lenin alaposan átgondolta a feudális társadalmi viszonyok 
egész rendszerét és ez tette képessé arra, hogy már a 19. szá-
zad kilencvenes éveiben meg tudja világitani az orosz történe-
lem folyamatát. Történelemfelfogásának az adta a különös erőt, 
hogy minden folyamat megítélésénél az egészből indult ki. Kora 
értékelésénél mindig az egész múltat is számbavette. 

Lenin művei rendkivül nagy jelentőségűek az orosz obscsina lé-
nyegének és sorsának meghatározása szempontjából is. E kérdés 
körül már a 19. század dereka táján heves vita lángolt fel,amely 
messze tnlment a "tisztán" tudományos problémák keretein. Az 
obscsina apologetái és elsősorban a narodnyikok azt igyekeztek 
bebizonyítani, hogy az obscsina örök idők óta fennáll és megin-
gathatatlan: ebben látták a biztosítékot az orosz proletariátus 
keletkezése ellen. Ugyancsak Mihajlovszkij azt állitotta, hogy 
a régi Oroszország erejét a paraszti, obscsina-rendszer adta megj-
elég ha ezt a rendszert megerősítjük, és Oroszország a kapita-
lizmus fekélyei nélkül fog haladni előre. Lenin természetesen 
nagyon jól látta a kapitalizmus negativ oldalait, de teljesen 
másként látta a történelem folyamatát mind egyetemes, mind 
orosz viszonylatban. Ezért a narodnyikok gazdaságtanát 'így jel-
lemezte, hogy az "nem egyéb az európai romanticizmus orosz vál-
fajánál. "/12/ HKik azok a népbarátok" és hogyan hadakoznak a 
szociáldemokraták ellen?" c. kiváló művében következetesen szét-
zúzta a burzsoá és a narodnyik történészek nézeteit s leleplez-
te a marxista elmélet szemszögéből Mihajlovszkijnak és fullaj-
tárjainak elméleteit.-

12/lenin művei, 2.k. 251.1. 
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Lenin ebben a könyvében kifejtette Л j, tudományosan megalapozott 
nézetét az obscsináról és sorsáról Oroszország egész történeti 
fejlődésével kapcsolatban, s ezzel előkészítette az őt leginkább 
érdeklő alapvető kérdésnek - a kapitalista viszonyok oroszorszá-
gi fejlődése kérdésének - kimeritő megoldását. Rámutatott arra, 
hogy Oroszországban már a középkorban, de még inkább később, a 
faluközösségi viszonyok a régi kor maradványai voltak és nem ját-
szottak döntő szerepet az orosz történelem fejlődése során. Ké-
sőbb, "A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" c. zseniális mű-
vében a következőket ^rta: "A derék narodnyik még csak rá sem 
eszmélt arra, hogy miközben mindenféle terveket faragtak és 'cá-
folgattak, a kapitalizmus ment a maga -itján, az obscsinafalu meg-
változott és a kis földbirtokosok falujává alakult át."/13/ 

Rendkívül nagy jelentőségűek a történettudomány számára Lenin 
ama művei, melyekben a kapitalizmus fejlődésének törvényszerűsé-
geit vizsgálta. Ezt a kérdést sok oldalról megvilágította számos 
művében, de leginkább "A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" 
c. munkájában. 
Ez a mű a történeti tanulmányok mintaképe, az elmélet tökélete-
sen párosul benne a' konkrét anyag elemzésével, nincs benne alkal-
mi téma, a részletek mind a helyükön állnak, a következtetések 
szilárdan megalapozottak és érvekkel alá vannak támasztva. 

Lenin ebben a művében kitűnően kifejti az *íjratermelés marxista 
elméletét, feltárja a narodnyikok állításainak tarthatatlanságát, 
akik szerint lehetetlen a kapitalizmus kifejlődése Oroszország-
ban, meXt nincsenek piacok. Lenin kimutatta., hogy a narodnyikok 
állításaival ellentétben, "a kapitalizmus "belső piacát" maga a 
fejlődő kapitalizmus hozza létre, amely fokozza a társadalmi 
munkamegosztást s a közvetlen termelőket tőkésekre és munkások-
ra bomlaszt ja. "/14/ Az oroszországi belső piac kialakulását'ta-
núsító adatok elemzése és általánosítása rendkívül fontos helyet 
foglal el a könyvben. 

A kapitalizmus fejlődését vizsgálva a mezőgazdaságban, Lenin be-
bizonyította, hogy a parasztgazdaság a kisárutermelés viszonyai 
között elkerülhetetlenül szüli a kapitalizmust. "A legutóbbi fél-
évszázadban nálunk uralkodó elméletek ellenére, az orosz obscsi-
na-parasztság nem ellenlábasa a kapitalizmusnak, hanem ellenke-
zőleg, annak legmélyebb és legszilárdabb alapja." /15/ 

/Lenin művei, 321.1. 
1 4 /üo. 5Г.Л. 
15 / Lenin. \ kapitalizmus fejlődése Oroszországban, 164.1. 
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Lenin a Kapitalizmus fejlődésének általános tüneteit kutatva 
feltárta, hogy az o:osz mezőgazdáság számára két lehetőség, két 
»U állt nyitva a kapitalista fejlődés felé: "Akár megmarad a 
jobbágysághoz ezer szállal fűzött régi földesúri gazdaság és 
lassan tisztán kapitalista "junker"-gazdasággá alakul át...Vagy 
pedig a forradalom szétrombolja a régi földesTÍri gazdaságot, 
szétzúzza a hűbériség minden maradványát, elsősorban a nagybir-
tokot." "lenetségea persze a kapitalista fejlődés egyik vagy 
másik tipusa elemeinek legváltozatosabb kombinációja és ceak 
menthetetlen vaskalaposok oldanák meg a felmerülő sajátos és 
bonyolult kérdéseket kizárólag azzal, hogy Marx valamely más 
történelmi korszakra vonatkozó egyik vagy másik véleményét idé-
zik, "/16/ Később, 1907-ben Lenin megjegyezte, hogy "Oroszor -
szág gazdaságtörténetében egészen nyílt formában jelentkezik a 
fejlődésnek mind a két tipusa."/17/ De már az 1861. évi jobbágy-
reform az első fejlődési «It a "porosz út" mellett döntött, a 
mellett, hogy a feudális földesúri gazdaság lassan átnő a kapi-
talista gazdaságba és ezzel "évtizedekre a leggyötrelmesebb ki-
sajátításra, és rabszolgaságra itéli a parasztokat, s maroknyi 
kisebbséget tevő "Grossbauer"-t /"nagyparasztot"/választ ki."18/ 

Az ipar történetében Lenin három szakaszt állapitott meg: a pa-
raszti kisipar^, a kapitalista manufactura és a gépesített nagy-, 
ipar szakaszát^» és ezzel marxista módon tudományosan eldöntötte 
a kapitalista manufaktura keletkezésének sokat vitatott problé-
máját. 
"A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" c. művében cáfolhatat-
lanul bebizonyította, hogy "az agrárviszonyok fejlődése Oroszor-
szágban kapitalista 'lton halad mind a földesúri, mind a paraszt-
gazdaságban, mind a "földközösségen" kivül, mind pedig azon be-
lül. Ez az* egyik. Hogy ez a fejlődés már v i s szavonhat at lanul 
meghatároz»^,hogy nem lehet a fejlődésnek más 'ttja, mint a kapi-
talista úfe, nem lehetséges másféle osztálycsoportosulás, mint a 
kapitalista osztálycsoportosulás. Ez a második."/19/ 

Ilyenmódon Lenin "A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" cimű 
munkájában* dörftő csapást mért a narodnyikokra, eszmeileg telje-
sen szétzúzta őket. De ezzel még.лет méritéttük ki könyve tör-
ténelmi jelentőségét. Lenin kielemezte a 19. századvégi Oroszor-

X. 

szág különböző osztályainak - különösen a proletariatusnak és a 
parasztságnak - a helyzetét és érdekeit. "Ez a tudományos elem-

16/ Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországban 14.15. 
17/ Lenin, Az agrárkérdésről, I. 459. 
18 / Uo. * 
19/ Uo. TI.81. 
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zés volt az alap, amelyre a bolsevikok taktikája az 1905-1907. 
évi forradalomban épült."/20/ 
Lenin azzal ellenőrizte következtetéseinek helyességét, hogy a 
valóság tényeir-e támaszkodott. WA kapitalizmus fejlődése Orosz-
országban" második kiadásához írt előszavában, 1907-ben, azaz 
az első kiadás megjelenése után 8 évvel, azt irta, hogy a forra-
dalmi mozgalom társadalmi- és gazdasági rendjéről és gazdasági 
alapjáról adott elemzését igazolja az asszes osztályok fellépé-
se a forradalom során és hogy kimutatzWkönyvében a forradalmi 
mozgalom gazdasági alapját. Lenin az 1905-1907. évi forradalom 
körülményeinek elemzése és az ez alatt az idő alatt a politikai 
életben végbement események megfigyelése révén olyan következte-
tést vont le, amely mutatja bámulatos előrelátását: "a követke-
ző összoroszországi fegyveres felkelésben miénk a győzelem! ",/21/ 
Az 1905. évi osztályellentétek és osztályharc elemzésére alapí-
totta Lenin új tanítását: a burzsoá-demokratikus forradalom el-
kerülhetetlenül szocialista forradalomba fog átnőni, amelynek 
vezető ereje az' oroszországi munkásosztály lesz. 
Mivel Lenin a kapitalizmus oroszországi fejlődéséről írt könyvét 
a folyó élet /amelyben ő maga is tevékenyen részt vett/ esemé-
nyein "„lenőrizte, természetesen újabb adatokkal kellett kiegé-
szítenie j amelyekből azután újabb következtetéseket vonhatott 
le. Lenin nemcsak azt tűzte ki' célúi maga elé, hogy az életet 
tanulmányozza, hanem azt is, hogy átalakitáa, és így a jelennek 
és a jövőnek szentelte a legnagyobb figyelmet, de nem feledkezett 
meg természetesen a múltról sem. Kitűnő jellemzést adott saját 
koráról "Az imperializmus, mint a kapitalizmus legfelsőbb foka" 
c. művében. 
Mint tudjuk "Marx és Engels a forradalomelőtti /így értjük,hogy 
a proletárforra-dalom előtti/ korszakban működtek, amikor még nem 
volt fejlett imperializmus" /22/ és így természetesen nem is te-
hették ezt vizsgálat tárgyává. Ezt a feladatot Lenin oldotta meg 
kiválóan "Az imperializmus, mint a kapitalizmus legfelsőbb foka" 
c. 1916 tavaszán írt klasszikus művében. Lenin volt az első 
marxista, aki a marxizmus-leninizmusnak e nagyszerű művében -
amely hatalmas konkrét anyag mélyreható elemzésén alapul - tudo-
mányos kutatás tárgyává tette a kapitalizmus monopolista szaka-
szát és meghatározta a történelemben betöltött helyét. 
Lenin megállapította, hogy "Az imperializmus...kapitalizmus olyan 
fejlődési fokon, amelyen kialakult a monopóliumok és a finánctőke 
uralma, a tőkekivitel kimagasló jelentőségre tett szert, megkezdő-
dött a világ felosztása a nemzetközi trösztök által és befejező-
dött a föld egész területének felosztása a legnagyobb kapitalista 
országok által."/23/ 
20/Vlagyimir Iljics Lenin életének és tevékenységének rövid váz-

lata, M.1345..45./oroszul/. 
21/fLenin. Val.művek; 1.695. 
22/ Sztálin művei, 6. 79. 
23/ Lenin művei, 22. 268. 
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Lenin a kĉ etlfffezőképen állapította meg az -imperializmus helyét 
а tört éne ЗютЬвю. "Az imperializmus '#.s a^ szakadás a szocializmus 
táborában* o, «űvében: nAz imperii^яжадj a kapitalizmus külön 
történelmi fejlődés szakasza, Karo^ sajátossága vani az impera-
lizmus /1/ - monopolkapitalizmusi /2/ - élősdi vagy rothatő ka-
pitalizmus«; /3/ - halódó kapitalizmus," /24/ Ebből természetesen 
nem következik,- hogy a kapitalizmus magától, proletárforradalom 
nélkül elhal. Lenin az imperializmust "halódó kapitalizmusnak" 
•nevezi, elsősorban azért "mert az imperializmus a kapitalizmus • 
ellentéteit a legvégső fokig, a legszélső határokig élezi ki, 
amelyeken't^l a forradalom kezdődik. "/25/ v 

Lenin tanulmányozta ée feltárta az imperializmus általános fővo-
násait, de" ugyanakkor megvizsgálta az imperializmusnak a külön-
böző országokban mutatkozó konkrét jelenségeit és sajátosságait 
is. Természetesen különösen nagy figyelmet szentelt az oroszor-
szági imperializmus jellemzésére. Rámutatott arra, hogy a cáriz-
mus feudális katonai imperializmus, hogy Oroszországban "a leg-
újabb keletű kapitalista imperializmust úgyszólván a kapitaliz-
mus előtti vis-sonyok rendkivül sűrű hálózata borítja be." /26/ 
Leninnek a*z crssz imperializmus sajátosságairól kifejtett gondo-
latait továbbfejlesztette L Y , Sztálin, különösen "A leninizmus 
alapjai" c\ kimagasló munkájában, amely minden marxista történész 
kézikönyve', Rendkivül nagy jelentőségű a szovjet történettudomány 
számára Le'nin és Sztálin ama megállapítása, hogy az orosz imperi-
alizmus feudális katonai imperializmus. Ennek segítségével a ku-
tatók azoknak s legfontosabb sajátosságoknak tudnak mélyére hatol-
ni, amelyek Oroszország történeti fejlődésében a 19.század végén 
és a 20,szazad elején megmutatkoztak, hanem azoknak is, amelyek 
a megelőző időkben nyilvánultak meg, 
Rendkivül nagy kincset jelent a marxista tudomány és a munkásosz-
tály forradalmi harca ssiámára a kapitalizmus egyenlőtlen fejlődé-
sének Lenin által felfedezett törvénye is. "Lenin kimutatta,hogy 
az imperializmus viszonyai között a kapitalizmus egyenlőtlen fej-
lődése és -ellentétei különösen kiéleződtek."/27/ Lenin megállapí-
totta, hogy az imperializmus körülményei között a kapitalizmus el-
lentmondásainak kiéleződése elkerülhetetlenül forradalmi válság-
hoz vezet mind a kapitalista, mind a gyarmati államokban. Lenin 
leleplezte az «ultraimperializmus" Kautsky-féle teóriáját, amely 
azt bizonygatta, hogy az imperializmusban lehetségesek a békés 
kapcsolatod: a kapitalista országok között és rámutatott arra,hogy 
az imperializmus szakaszában a kapitalizmus egyenlőtlen és ugrás-
szerű fejlődése elkerülhetetlenné teszi az időnként kirobbanó im-
perialistái háborúkat, amelyek meggyengitik az imperializmus erőit 

24Aenin művei, 23.k. 107,1. 
25/sztálin művei. 6.k. 80,1. 
26/Lenin művei, 22.k. 268,1, 
í 7/A SzK/b/P története, 1950, 206Л. 
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és elősegítik azt, hogy. az imperializmus világfrontja leggyen-
gébb láncszeménél átszakadjon. Az imperializmusnak ebből az 
elemzéséből azt. a zseniális következtetést vonta le, hogy a szo-
cializmus győzelmet arathat egy országban és hogy a szocializ-
mus nem arathat győzelmet egyidejűleg az összes országokban, bé-
nin és Sztálin látták, hogy éppen Oroszország az, ahol leggyön-
gébb az imperializmus frontja és hogy ott lehet legelőször át -
törni. I 
Lenin elmélete a szocialista forradalomról rorradalmi táviatokat 
tárt fel az egyes országok proletárjai előtt és buzditotta kezde-
ménye ző ere j üke t a nemzeti burzsoáziájuk ellen inditоti£ támadás 
terén. * ' 

Sztálin elvtárs s^kra szállt emellett az elmélet mellett a párt 
ellenségeivel v/vott harca során és továbbfejlesztette ezt az el-
méletet. Már 1917 augusztusában a Bolsevik Párt VI. kongresszu -
sán igazán látnoki erővel mondta; "Nincs kizárva az a lehetőség, 
hogy éppen Oroszország lesz az az ország, amely utat tőr a szoci-
alizmushoz .. .El kell vetni azt az elavult felfogást, iíbgy csak 
Európa mutathat nekünk utat."/28/ 
Lenin és Sztálin zseniális előrelátását igazolta a történelem: 
a Nagy Októberi Szpcialista Porradalom és az országunkban folyó 
szocialista épités. A lenini-sztálini tan'tás helyességének újabb 
bizonysága volt'az, hogy Európa és Ázsia, számos országa elvetette 
a kapitalista rendszert és népi demokratikus rendszert vezetett 
be. 
Természetesen Lenin.történeti munkáiban elsősorban gazdasági kér-
désekkel foglalkozott, de nagy mulasztást követnénk el, ha nem 
emlitenők meg azt, hogy igen nagy figyelmet szentelt az orosz tár-
sadalom felépitményének és elsősorban az államhatalom kérdésének. 
Az alko.t ) marxizmus^nagyszerű műve, I.V. Sztálin "Marxizmus és 
nyelvtudomány" lo. munkája kihangsúlyozza, hogy "a felépitményt az 
alap hozza létre, ez azonban egyáltalán nem azt jelenti, hogy a 
felépitmény csupán visszatükrözi az; alapot, hogy passziv, semle-
ges, közömbös magatartást tanúsat alapjának sorsa iránt, az osztá-
lyok sorsa, a r*end jellege iránt, "/29/ 
Lenin megcáfolja azrorosz központositott állam keletkezéséről val-
lott hagyományos burzsoá és narodnyik.nézeteket. BiráLta a bur -
zsoá történettudományban széltében elterjedt és a narodnyikok ál-
tal felkapott sémát, amely szerint "a. család törzszsé, a törzs pe-
dig állammá terebélyesedett". Erről Lenin a következőket irta: "Ha 
a régi Oroszországgal kapcsolatban még lehetett beszélni nemzetôé-
gi szervezetről, kétségtelen, hogy a középkorban, a moszkvai ál-
lam borában ezek a nemzetségi kötelékek már nem voltak meg,vagyis 
az állam egyáltalán.nem nemzetségi szövetségeken, hanem területi 
kapcsolatokon alapult: a földesurak és a kolostorok különböző he-

"28/sztálin művei, 3.k. 205-206.1. 
Sztálin, Marxizmus és nyeÍvtudomány, MLKK, 7. 
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lyekről parasztokat szedtek össze s az ilymódon alakult közös-
ségek tisz-tára területi szervezeteket alkottak. De nemzeti köte-
lékekről ar szó tulajdonképpeni értelmében az akkori időben alig-
ha lehetett szó: az állam egyes "földekre", sőt részben fejede-
lemségekre hullott szét, amelyek megtartották egykori önkormány-
zatuk élő nyomait, közigazgatásuk sajátosságait, néha saját csa-
pataikat /az egyes bojárok sajat csapataikkal vonultak hadba/, 
saját vámhatáraikat stb. Csak az orosz történelem újkorát Ab' 
a 17. sz-tól/ jellemzi e területek, földek és fejedelemségek 
tényleges egybeolvadása egy egészszé. Ezt az egybeolvadást nem 
a nemzetségi kötelékek idézték elő..., sőt még a folytatásuk és 
általánosításuk sem: a csere erősödése az egyes területek közt, 
a fokozato'san fejlődő áruforgalom, a kis helyi piacok országos 
orosz piacban való összpontosulása idézte elő. Minthogy pedig 
ennek a folyamatnak vezetői és urai a kapitalista kereskedők 
voltak, a nemzeti kötelékek megteremtése nem volt egyéb, mint a 
polgári kötelékek megteremtése."/30/ 
Lenin nézeteit a központosított orosz állam kialakulási folyama-
táról továbbfejlesztette műveiben Sztálin elvtárs. Mint ő bebizo-
nyította, Oroszországban és általában Európa keleti részén ezt a 
folyamatot meggyorsították "az önvédelem követelményei", ami azt 
eredményezte, hogy itt soknemzetiségű államok jöttek létre. "Eu-
rópa keleti részén - mutat rá Sztálin elvtárs - a központosított 
államok kialakulása, mivel az önvédelem követelményei /törökjá-
rás, mongol járás, stb./ sietették, a feudalizmus felszámolása 
előtt, tehát a nemzetek kialakulása előtt ment végbe."/31/ A 
szovjet történészeknek alaposan kell tanulmányózniок Lenin és 
Sztálin e tanításait, mert csak így tudnak helyesen eligazodni 
az orosz központosított állam kialakulásának és fejlődésének 
konkrét történeti kérdéseiben. 

Lenin műveiben kritikai vizsgálat tárgyává teszi és megcáfolja 
az oroszországi államhatalom formájának fejlődéséről alkotott 
régi elképzeléseket is. Erről a rendkivül fontos kérdésről is 
Lenin adta a dolog lényegét megfogó, egyetlen helyes meghatáro-
zást: "Az orosz államrendszer fejlődése a legutóbbi három évszá-
zad alatt "megmutatta nekünk - irta 1911-ben - hogy osztályjelle-
ge megváltozott egy bizonyos irányban. A 17. századi monarchia 
a bojár dumával nem hasonlít a 18. századi hivatalnoki-nemesi 
monarchiához. % 19.század első felének monarchiája nem az, ami • 
az 1861-1904-elé évek monarchiája. Az 1908-1910-es években egy 
újabb fejrődésí szakasz bontakozott ki, amely eg^ újabb lépést 
jelentett abban az irányban, amelyet a burzsoá monarchia fele 
irányuló ú!tnak nevezhetünk Ezzel a lépéssel szoros kapcsolat-
ban áll úgy a III. Бита, mint mai agrárpolitikánk. Az újabb 
szakasz tehát nem véletlen művé, hanem sajátos lépcsőfok az or-
szág kapitalista fejlődésében."/32/ 
5 Ő 7 m ű v e i , l.k. 153.1. 
31 in művei, 5.k. 17.1. 
32/Lenin művei, 17.k. 47.1. /oroszul./ 
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Lenin az Oroszország államrendszer ében a 17. század óta - te-
hát az orosz abszolút állam végleges kialakulásától fogva -
végbement változások megvilágításánál rámutat arra, hogy az 
orosz önkényuralpm fejlődésében minden új forma az alaphan vég-
bement változásoknak és az osztályerők megváltozott viszonyá-
nak eredménye. 'Az önkényuralmi rendszer minden új formájának 
lényege az, hogy az uralkodó osztály új osztálytámaszok segit-
s-égével akarja uralmát megszilárdítani. Hogy mi váltja ki az 
új osztálypillérek utáni kutatást, azt Lenin rendkivül világo-
san megmagyarázza: "A bonapartizmus, a régi, patriarchális vagy 
feudális, szilárd és erős támaszát elvesztett monarchia lavi-
rozása. A monarchia ekkor kénytelen egyensúlyozó mutatványokat 
végezni, nehogy megdőljön, kacérkodni, hogy uralmon maradhas -
son, megvesztegetni,hogy boldoguljon...És Sztolipin agrárbona-
partizmusa, amelyet ezen a ponton teljesen tudatosan és rendü-
letlen erővel támogatnak mind a feketeszázas földesurak, mind 
az októberi burzsoázia, még létre sem jöhetett volna, nemhogy 
már két éve tartsa magát, ha az obscsina maga nem fejlődött 
volna kapitalista irányban, ha az obscjeinán belül nem keletkez-
tek volna állandóan olyan elemek, amelyekkel az önkényuralom ki-
kezdhetett volna, akiknek azt mondhatta:"gazdagodjátok", "ra-
bold ki az obscsinát, csak támogass engem!"/33/ 
üfehát Lenin mélyrehatóan átlátta, hogy mi a monarchiának és tá-
maszaiul szolgáló pilléreinek lényege, úgyhogy 1911-ben pontos 
Ítéletet tudott mondani az önkényuralom felett: "Sztolipin arra 
törekedett, hogy a régi edényt új borral töltse meg, hogy a ré-
gi önkénjruralmat burzsoá monarchiává alakitsa át, és a sztoli-
pin! politika csődje a cárizmus csődje ezen az utolsó uton, a 
cár-izmus számára elgondolható utolsó úton. "/34/ 
Rendíthetetlenül hitt az orosz proletariátus győzelmében. Már 
jónéhány hónappal az Októberi Porradalom előtt i'rt "Állam és 
forradalom" c. munkájában visszaállította Marx és Engeln igazi 
tanítását az államról s az 1905 és 1917-es forradalmak tapasz-
talatai alapján továbbfejlesztette a marxista államelméletet 
és a proletárdiktatúra marxista elméletét, Zseniális éleslátás-
sal rámutatott arra, hogy "az átmenet a kapitalizmusból a kom-
munizmusba természetesen okvetlenül létrehozza a politikai for-
mák óriási gazdagságát és változatosságát, de emellett a lényeg 
elkerülhetetlenül ugyanegy lesz: a proletariátus diktatúrája.35/ 
V.l. Lenin nagy barátja és küzdőtársa, I.V. Sztálin, megvédte 
és továbbfejlesztette Lenin elméletét, kidolgozta a szovjet szo-
cialista állam elméletét, funkcióit, egyes szakaszait, fejlődé-
sének hajtóerőit illetően, és teljesen megoldotta azt a kérdést, 
hogy mi lesz az állam sorsa a kommunizmusban. 

33 / 
Lenin művei, 15.k. 245-246. /oroszul/ 

54/Lenin, Vál. művek, I.k. 729.1. 
3 5 /Uo. II.k. 183.1. 
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Lenin és Sztálin műveikben megdöntötték a burzsoá tudomány-
Oroszország történetéről felállított tételeit, melyet egyedül 
az orosz nemzet, történetével azonosítottak.-Lenin és Sztálin 
alaposan kitágították hazánk történeti múltjának tanulmányozá-
si kereteit, leszögezték, hogy ebbe - mint leválaszthatatlan 
és fontos álkotorész - beletartozik a soknemzetiségű orosz ál-
lam összes népeinek története. 

Lenin, szoros eszmei együttműködésben Sztálin elvtárssal, a 
régi és a korabeli történeti anyag mélyreható vizsgálata alap-
ján kidolgozta a párt programrnját a nemzeti kérdésről. Lenin 
és Sztálin művei a nemzeti kérdésről irányt mutatnak a szovjet 
történészeknek mind hazánk, mind más országok történetében 
felmerülő számos probléma megoldásában és felfegyvérzik őket 
a burzsoá-nacionalista ás kozmopolita hamisítások elleni harc-
ra. 

» 

Lenin és Sztálin arra tanítanak bennünket, hogy megbecsüljük 
mind a nagy, mind a kis népek nc-mzeti kulturáját és haladó tör-
ténei hagyományait. "A nemzeti nihilizmus - tanítja Sztálin 
elvtárs - csak árt a szocializmus ügyének, mert a burzsoá na-
cionalisták malmára hajtja a vizet."/36/ 
Lenin műveiben az egyik központi helyet az a kérdés foglalja 
el,' ̂ hogy milyen szerepet töltött és tölt be az orosz nép a vi-
lágtörténelemben. Nagy hazafiúi büszkeséggel irt Lenin az 
orosz nép dicső forradalmi hagyományairól. Szembeállította a 
különféle árnyalatú sovinizmust az orosz-bolsevikok hazafias-
ságával "A nagyoroszok nemzeti büszkeségéről" írt cikkében: 
"Idegen-e tőlünk, a nagyorosz öntudatos proletároktól, a nem-
zeti büszkeség érzése? Persze, hogy nem!, Ili szeretjük nyelvün-
ket és hazánkat, mi legtöbbet azon munkálkodunk, hogy hazánk 
dolgozó tömegeit /'vagyis hazánk lakossága kilenctized részét/ 
tudatos demokrata és szocialista életre emeljük, Nekünk min-
dennél fájóbb látni és érezni azt. hogy a cári hóhérok, a ne-
mesek és a kapitalisták mennyi erőszakot, elnyomást és komisz-
kodást követnek el szép hazánkon. Ш büszkék vagyunk arra, 
hogy ez az erőszak a mi körünkben, a nagyoroszok körében el-
lenállást váltott ki, hogy ebből a környezetből nőtt ki Radis-
csèv, nőttek ki a dekabristák, a 70-es évek raznocsinyec for-
radalmárai, hogy a nagyorosz munkásosztály 1905-ben hatalmas 
forradalmi tömegpártot teremtett meg, hogy a nagyorosz muzsik 
ugyanakkor demokratává kezdett lenni, kezdte lerázni magáról 
a. papot és a földesúr at. "/57/ 

Már a 20. század legelején, mikor a forradalmi mozgalom köz -
pontja áttevődött Oroszországba, lángelméjével előre látta, 

Sztálin művei, 4.k, 96.1. 
37 / Lenin, Val. művek, I.k, 892.1. 
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hegy az orosz munkásosztálynak a legforradalmibb szerepet kell 
betöltenie a világtörténelemben - a nemzetközi forradalmi prole-
tariátus szerepét, Később, mikor "Baloldaliság" - a kommunizmus 
gyermekbetegsége" c. klaeszikus művében levonta az orosz történelem 
lezárul-t szakaszának eredményeit, rendkívüli nyomatékkal mutatott 
rá1 Oroszország dolgozóinak világtörténelmi érdemeire, hiszen a 
Bolsevik Párt vezetésével gyökeres fordulatot hoztak létre az èm~ 
bëriség történetében. Lenin felszólította az egész világ proletár-
jait, hogy tanuljanak az oroszországi Nagy Októberi Szocialista 
Porradalom tapasztalataiból és kiemelte, hogy "az orosz minta a 
világ minden országának mutat egyetmást, méghozzá igen lényegeset, 
elkerülhetetlen és nem is távoli jövőjükből."/38/ 

Lëhin nagyra értékelte az - orosz népnek a külföldi hóditók elleni 
harcában, a testvéri szláv es egyéb szabadságszerető népek függet-
lenségi harcában tanúéit ott nagy szolgálatait. Büszkén emlékezett 
meg az orosz nép kiváló adottságairól, a haladó hazai tudomány és 
kültura nagyszerű eredményeiről,- és azokról a kincsekről, amellyel 
hazánk a világ civilizációját gazdagította. 

Lenin usnitását az orosz nép világtörténelmi szerepéről tovább-
fejlesztette és gazdagította Lenin ügyének zseniális folytatója -
Is4, Sztálin. Mindnyájunknak emlékezetünkbe vésődtek Sztálin elv-
társ szavai a nagy orosz nemzetről, a Sztálin elvtárs emiitette di-
csfő nevek, amelyek az élenjáró orosz demokratikus kultura, a kato-
nái ujitások és az élenjáró stratégia halhatatlan hagyományait tes-
tésitik meg. Kekünk, a szovjet történészeknek az a feladatunk, 
hqgy tovább tanulmányozzuk és propagáljuk ezeket a dicső .hagyomá-' 
nyakat, amelyek elősegitik népünknek az életetadó szovjet hazafi-
ság szellemében való nevelését. 
összefoglalva, Lenin rendkivül sok nj és bátor megállapítást vitt 
Oroszország történelmének értelmezésébe. Teljes képet adott Orosz-
ország történetének folyásáról a legrégibb időktől fogva napjain-
kig, pontosan meghatározta periodizációját és az emberiség világ-
történetével elszakíthatatlan szoros kapcsolatban mutatta be ha-
zaik történetét. 

Anait elmondtunk, még távolról sem minden. 
Nem lenne teljes a képűn«: Leninről, mint történészről, ha akár csak 
röviden is meg nem emlézenénk arról, hogy Lenin nemcsak Oroszország 
történetével foglalkozott. Aki csak kézbe veszi "l/töveinek" bárme -
lyik kötetét, azonnal lát jé, hogy milyen széles volt történeti ér-
deklődési köre, hogy milyen egyénileg, milyen alaposan és teljesen 

— 
58/Len.in művei, 31.к. 6 ф 

f 

% 
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lenini módon - nyílt bármely ország történetéhez. Műveiben rend-
kivül értékes gondolatokat találunk az antik államok történeté-
ről, a középkori és újkori államok, európai és ázsiai államok, 
vagy Amerika történetéről. így például tanulságos és igen ak-
tuális Lenin jellemzése ez amerikai imperializmusról, amely fel-
tárja agressziv, rabló politikájának gyökereit. Lenin és Sztálin 
művei, amelyekben könyörtelenül leleplezik a rabló amerikai im-
perializmust és a hírhedt tengerentúli "demokráciát", arra buz-
ditják a szovjet történészeket, hogy harcoljanak a békéért és 
az egész világ társadalmi haladásáért. 

A szovjet történettudomány összes vívmányait Leninnek és Sztá-
linnak - a marxizmus-leninizmus két nagy korifeusának köszönhe-
ti. Sztálin elvtárs ...vjveiben továbbfejlesztette a marxizmus-le-
ninizmust. Egyetlen olyan műve, egyetlen olyan beszéde sincs, 
anely ne vetne fényt a tortcnettudomány egyik vagy másik kérdé-
sére, Tanitásai hatalmas emelők voltak és lesznek mindig a tör-
ténettudomány fejlődésében. Hendkivül nagy jelentőségű a törté-
nészek számára Sztálin elvtárs klasszikus műve "A dialektikus 
és történelmi materializmusról/1, felbecsülhetetlen új kincs a 
marxista-leninista tudomány számára, óriási lépést jelent fejlő-
désében Sztálin elvtárs kiváló műve, a "Marxizmus és nyelvtudo-
mány". Sztálin elvtárs - с ma Leninje. 

\ 

Megjelent a Yoproszi isztorii 1952. 1. számában. 
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KOZLOV G.Y. s 
A kapitalizmus általános válságának kiéleződése jelenlegi sza-
kaszában,, 1111 1 и • 

Г.В. КОЗЛОВ s Общий кризис капитализма и его обострение на 
современном этапе, 

ОКК: С 1131. 

A kapitalizmus általános válsága - az egész kapitalista rend-
szer válságának, a háborúknak és proietárforradalmaknak, a ka-
pitalizmus forradalmi összeomlásának és a szocializmus megszi-
lárdulásának korszaka. "Lenin azt mondta, hogy miután a prole-
tariátus országunkban győzelmet aratott, új korszak kezdődött, 
a világforradalom, az a korszak, amely tele van kon-
fliktusokkal, győzelmekkel és vereségekkel, az a korszak, amely 
a kapitalizm&p főbb országaiban a prole-tariátus győzelmére ve-
zet." /1/ 
A kapitalizmus általános válságának korszakát a világkapitaliz-
mus fokozódó bomlása jellemzi. Folyik a verseny, a harc a két 
szembenálló ellentétes rendszer;, a kapitalizmus és szocializmus 
között * Az imperializmus uralmának központjaiban az osztályharc 
éles ütközetei és proletárforradalmak dúlnak: kibontakoznak a 
forradalmak a gyarmatokon és függő országokban, amelyek aláás-
sák az imperialista államok hátországát és az imperializmus tar-
talékaiból a szocializmus tartalékaivá változtatják azokat. Vé-
res,* pusztitó imperialista háborúk folynak idegen területek lé-
ig ázásai' a, melyek az imperialisták kölcsönös meggyengülésére és 
általában a kapitalizmus pozicióinak meggyengülésére vezetnek. 
A kapitalizmus általános válságának létrejöttét törvényszerűen 
előkéezitette a käpitalizmus egész megelőző fejlődése, különösen 
pedig annak monopolista szakasza. Az imperializmus korszakában 
a "haladó" kapitalizmus élősdi és rothadó kapitalizmussá alakult 
át. Az imperializmusban a kapitalizmus összes ellentmondásai a 
végsőkig kiéleződtek, a proletárforradalmak korszaka megkezdő-
dött. V.l. Lenin az imperializmus történelmi helyét jellemezve, 
ezért nevezte halódó kapitalizmusnak, a proletariátus társadal-
mi forradalma előestédének«, 

' _ .úíL 
A kapitalizmus általános válságáról szóló tanítás az imperializ-
mus lenini-sztálini eíméletén alapul es enne* az elméletnek az 
alkotórészét képezi. E tan alapját a, V.l. Lenin által felfe de -
zett és Sztálin által sokoldalúan továbbfejlesztett törvény:"a 
kapitalizmus egyenlőtlen gazdasági ás politikai fejlődésének 
törvénye az imperializmus korszakában képezi. Mivel a monopol-

•^Sztálin művei, 7.köt. 95.1» 
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kapitalizmus egyenlőtlenül fejlődik, a szocializmus győzelme as 
öeeaes országokban egyidejűleg lehetetlen, a szocializmus győz-
het kezdetben néhány, vagy akár egyetlen kapitalista országban 
le. Ez azt jelenti, hogy a proletariátusnak egyetlen országban 
való győzelme ée a kapitalizmusnak az összee országokban való 
végső pusztulása között egész történelmi periódus van, a kapi-
talizmus általános válságának forradalmi megdöntésének időszaka. 
Az imperializmus arcvonalát legelőször Oroszországban törték át, 
тЪгt a cárizmusban - ahogy Sztálin elvtárs rámutatott - hatványo-
zottan összpontosultak az imperializmus legrosszabb vonásai, 
Oroszország volt a világimperializmus láncának leggyengébb lánc-
szeme"... A forradalom győzelme egy országban, az adott esetben 
Oroszországban nemcsak az imperializmus egyenlőtlen fejlődésének 
és fokozódó bomlásának terméke. Egyszersmind a világforradalom 
kezdete és előfeltétele."/2/ 

A Szovjetuniónak a Nagy Honvédő Háborúban az 1941-1945. években, 
aratott világtörténelmi győzelme eredményeként Ki na, továbbá szá-
mos Közép- és délkelet-európai ország forradalmi úton szakadt 
ki a kapitalizmus rendszeréből. Ez ragyogóan igazolja Leninnek 
és Sztálinnak a szocialista forradalom fejlődéséről szőlő taní-
tását. 
A kapitalizmus általános válságáról szóló tanítást V.l. Lenin 
és I.V. Sztálin alkotta meg. Lenin halhatatlan ügyének lángeszű 
folytatója, Sztálin elvtárs, Leninnek az imperializmusról szőlő 
tanítására támaszkodva megalkotta a kapitalizmus általános vál-
ságának jól megalapozott elméletét. Sztálin elvtárs a kapitaliz-
mus általános válságát úgy jellemzi, mint az imperializmus foko-
ződő bomlásának, a kapitalizmus összeomlásának időszakát, mint 
a proletár világforradalom periódusát. 
i»Slmúlt a kapitalizmus "stabilitásának" korszaka és magával vit-
te a burzsoá rend megingathatatlanságának legendáját. 
Eljött a kapitalizmus összeomlásának korszaka."/3/ 
"A kapitalizmus, - mondja Sztálin elvtárs - soha többé vissza 
nem szerzi magának azt a "nyugalmat", és azt a "biztonságot", 
azt ez "egyensúlyt" és azt a "stabilitást", amellyel azelőtt 
kérkedett, mert a világkapitalizmus válsága a fejlődés olyan 
fokát érte el, hogy a forradalom lángjainak okvetlenül fel kell 
lobogniuk hol az imperializmus központjaiban, hol perifériáin, 
semmivé téve a kapitalista foltozgatást s nap-nap után közelebb 
hozva a kapitalizmus bukását." /4/ 

2/sztálin iqűvei, 6.k. 437.1. 
Sztálin, A leninizmus kérdései. 227.1. 

4/ 
Uo.226.1. 
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яг 

Sgtálin elvtárs a Szovjetunió Kommunista /bolsevik/ Pártjának 
ОТ. Kongresszusán tartott beszámolójában а kapitalififfittö általá-
nos válságának klasszikus meghatározását ёв íő ismertötdjelelnek 
Sokoldalú jellemzését adta. Alapvető és elöntő ismertetőjele az 
imperializmus általános válságának a világ két ellfenté̂ tesL tábor-
ra szakadása,» a szélesedő, erősödő és fejlődő szocialista-rend-
s-serre és a kapitalizmus mindinkább rothadó ée halódó rendszeré-
re. A kapitalizmus általános válsága "elsősorban azt jelenti, 
hogy az imperialista háború és következményei fokozták a kapita-
lizmus rothadását és felbillentették egyensúlyát, hogy moat a há-
bpr«îk ós forradalmak korszakában élünk, hogy a kapitalizmus a vi-
lággazdaóágnak már nem egyedüli és nem az egész földkerekséget 
átfogó rendszere, hogy a tőkés gazdasági rendszeren kivttl van 
szooialista rendszer is, amely gyarapodik, amely sikereket ér el, 
amely szemben áll a tőkés rendszerrel és amely már puszta létével 
seemléltetően bizonyltja a kapitalizmus*rothadását, megingatja an-
nak alakjaite"/5/ 

kapitalizmus általános válságénak alapvető tartalma a két ellen-
tétes rendszer 8 a szocialista és kapitalista rendszer harca. Sztá-
lija elvtárs "Két tábor" oimű cikkében még 1919 februárjában tudo-
mányosan megalapozta e tételt és rámutatott arra,.£ogy a világ , 
Visszavonha^&tXanúl ós megmáaíthatatlanúi két táborra szakadt* az 
Imperializmus és a ezocializmua táborára. "E két tábor harca a 
tengelye a ma egész életének, ez az egéss tartalma a régi és az 
új világ mai bel- és külpolitikájának."/6/ 

A"két rendszer közti harc a legkülönbözőbb gazdasági, politikai, 
ideológiai, diplomáciai formákat öltis a gazdasági, társadalmi, 
politikái és kulturális élet minden területén szakadatlan törté« 
nelmi verseny folyik a szocializmus és kapitalizmus rendszere kö-
zött. Ebben a versenyben kétségtelenül a esccialista rendszer 
győz a kapitalizmus rovására. A szovjet társadalmi és államrend 
dioeőn kiállta az összes megpróbáltatásokat és bebizonyította 
életerejét. 
A.kapitalizmus általános válsága "továbbá azt jelenti, hogy az 
imperialista háború, valamint a forradalom győzelme a Szovjetunió-
ban megingatta az imperializmus pilléreit a gyarmati és függő or-
szágokban, hogy ezekben az-országokban az imperializmus tekintélye 
már megrendült, hogy az imperializmus ezekben az országokban már 
nem tud a régi módon uralkodni."/7/ 
A,Begy Októberi Szocialista Forradalomnak hatalmas jelentősége 
volt a gyarmatok ós függő országok elnyomott népeinek felébresz-
tésében az imperializmus elleni harcra való mozgósításában. A ki-
nél nép vesére, Mao Ce Tung mondjat "Az Októberi Porradalom ágyú-
dörgése hozta meg számukra a marxizmust-leninizmust. Az Októberi 

5/sztáUn művei, 12.k. 266.1. 
6/getélin művei, 4.k. 244.1. 
7/Sztálfh művei, 12.k. 266.1. 
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Forradalom segített az egész világ és Kína haladószellemü elemei-
nek abban, hogy a proletáriátua világnézetét alkalmazhassák orszá-
guk sorsának előrelátására. „ » Az oroszok -ltján kell járnunk » est 
a következtetést vonták 1е.и/8/ 
48 Ofc$áb<*ri -rSík- : kiataí nemzeti felszabadító mozgalom 
győzelme újabb hatalmas csapást jelentett a világimperialiama 
egész rendszerére és az Imperialista agresszió összes terveire. 
A gyarmatok éa félgyarmatok népei nemzeti felszabadító mozgalmá-
nak vegetője mindinkább a munkásosztály lesz. Korábban^ az első 
Világháborúig» a nemseti nagyburzaoázia és a feudális vesetőkö-
Гфс tartottak Jgéíiyt arra> hogy a gyarmati és függő országok né-
peinek az i m ^ H a l izmus aal szembeni ellenállását irányitaikshogy 
azután a vezetést magukhoz ragadva elárulják népük harcát« Az el-
aŐ világháború és az Októberi Forradalom után azonban a helyzet 
fyökeresen megváltozott,, Ma a gyarmati országokban a proletáriá-ад a nemzeti felszabadító harc vezetője. 
A kapitalizmus általános válsága "azt is jelenti, hogy a háború 
alatt ég utáa megjelent és kifejlődött a gyarmati és függő orszá-
gok saját fiatal kapitalizmusa» amely a piacokon sikeresen verse-
nyez a régi tőkés országokkal a ezzel élesebbé, bonyolultabbá te-
isi a felveyŐ piacokért folyó harcot."/9/ 
4k első világháború lökést adott a kapitalizmus fejlődésének a 
gyermatoküa é eu félgyarmat okon „ A háborús árukere elet megnövekedé-
s b e gyarmatosító ország burzsoáziáját arra kényaseritette, hogy 
bizony0& fokig,aévekedni engedje a, gyarmatok éa függő országok 

• nemzeti iparát„ Háborús megrendeléseket kaptak a gyarmatosító or-
szágtól, de a rendelések kifizetése a gyarmati népek terkére tör-
tető Â& első világháború után a függő ée gyarmati országokbea 
tovább» fejlődött a helyi kapitalizmus. A gyártisemek száma Xndlá° 
ba$ az 1914, évi 2436-ról 1930-ra 814 6~r a, a munkások száma sa-
a@k mekfelelŐfua 951cOOO-ről 1,528,000-re nőtt. Míg 1913-baa la» 
4iában; 272 pamutazövetgyár volt, addig 1932-ben 339 és 1948-baa 
már 4Ф2. Kinábaü /Mandzsúria nélkül/ a gyár üzemek száma áz ХЭ!?«" 
as évii 245-rŐl 1920-baa 700-ra és 1934-ben 2250°re nőtt. A gyar-
matok és függő országok iparának fejlődése a nemzeti burzsoázia 
és különösen a proletariátus megnövekedésével járt együtt, vala-
mi&t a kapitalista, gazdaság piacproblémáinak kiéleződésével és 
ez a gyarmatosító hatalmak és gyarmatok közti ellentmondások fo-
kosőáására vp;#tétto 
A kapitálisra^ éltalános válsága "végál azt jelenti, hogy a leg-
több tőkés országban a háború súlyos örökségeként krónikus Зе» 
le&Vèirsrê * vált, hogy az üzemek teljesítőképességét nem használ-
ják ki telessen s hogy milliós munkanélküli hadseregek alakul-
tak, amelyek tartalékhadseregekből a munkanélküliek állandó had-
seregeivé váltak, "До/ 
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Д kapitalizmus általános válságának időszakában a fejlődő terme-
lőerők és a kapitalista termelési viszonyok közti kiengesztelhe-
t i len ellentmondás a végsőkig fokozódott. A "kapitalizmus a tár-
sadalom Iá a Vermelőerők fejXodésenek ülj hatalmas fektévé vált, 
mint soha^Amig a kapitalizmus általán»® válságának kor-
szaka e'̂ étts & termelés ciklikus feXXandüléee idején az ipar 'ka-
f̂toitáfjif nagymértéke kihasználták és & monkanélküliek tar ta-
lékaeregs i§l«:atőa«n csökkentр addig a kapitalizmus általános 
vá^eágá^k időszakában az ipa? teljesítőképesség© még a ©iklikus 
fjftielé^^iás és fállöMdüléő tázlsában<:,ls nagymértékben kihass« 
náiatl$&- ás meg®ar&^ a munkanélküliek sokmilliós serege0 
Meg a jjjeî fisüaitott burzsoá statisztika ie kénytelen elismerni a 
irásitaliSle orÉ8ágak üzemeinek rendkívüli méretű krónikus kihasz-
n|XatIana4gét0 Xgy a burzsoá statisztika adatai szerint Németor-

- azaz az ipari fellendülés idején - a termelési 
fcápsöit$é kihasználása csak 67 #-oef a válság alatt 1932-ben pe= 
Щ vclto Angliában 20 éven keress?m, 19X5-1935-ig, 
a fpapaoif̂ Jg kihasználása átlagosan mindössze 67 $ volt* Az Egye-
d i t ДЗДфИйк iparának termelési apparátusa az X929-33~as évek 

f&aüaság?$ világválságának elôeçtô3éns kétharmadánál kisebb mér« Ifcbâ®. kifeaeanálva, a második világfcáfcor^ előtt pedig kapa-
âitáaéí&íik s & használták ki. Je lantőa méretekét ölt a ka-

ér<33$ágok its«®einek krónikus kihasználatlansága a máso-
dik vilá^évo^ ufcán is» annak el lenére* - hogy e&en országokban 

feajeaa folyik és tombol a militarizmus» Világos 
üä a kapitalizmus rothadásának éa élősdiségének, amely 

képe§í kihasználni a rendelkezésre álló termelőerőket0 
Áákapitali$«ms általános válságának korszaka tt a munkanélkü-
liek aaéaa^éka a munkásság összlétszámához viszonyítva az ipari 
£ёЦапАй|$а korszakában általában 2-4 csffkkestt, A kapitaliz-
mus 41 a válságának bekövetkezése után В émetországban a 
eaakásöf^sat'ák a^kanélküli tagjainak /csökkentett- adatok 
sgerint/.urég 98 ipari fellendülés éveit*aaj.sem volt kevesebb átla-
gosan viä^nt az 19£§-33-as gazdasági válság éveiben 
46 jr^lked-§tto Angliában az ipari fellendülés éveiben a mun-

»eáiaa tf3bb mint 10 volt az összes biztosítottaké-
nak, agi 1^929«as évek válságának idegén pedig több mint 20 
Az Bgyeáű'it lllaraokban a hirhedt "prosperity" időszakában, 1928« 
£9~vôth 5- millié Tm4kanélküli veit. Ugyanezekben az években az 
Amerikai>Hmkaszöveteég /AFL/ tagjai köaül a munkanélküliek havi 
áv!jLaga $ közt mozgott. Az X929-33~äs évi válság idején az 
Bgvtsílf aíllaiqiokbai» 17 millióra nőtt a munkanélküliek száma, az 

téàfâ kösül ei@:]én 34 # volt tejesen munkanélküli és 
20 # rie$Leges munkanélküli, A munkanélküliek sokmilliós állandó 
hadser@g|nek jelenléte a kapitalizmus általános válságának idő-
szakában yendkivül lerontja a kapitalista országok egész munkás-
osztályának -anyagi helyzetét«, 
A kapitalizmus általános válsági a kapitalizmus alapvető válsága 
lévén, a burzsoá társadalom minden területére rányomja kitöröl-
het et1&пд "bélyegét. A kapitalista termelési viszonyok Jelenleg még 
Jtevéffbbé felelnek meg a modern termelőerők jellegének, ,»int bár-
mikor a múltban, A kapitalista rend sok országban ma még fartja 
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magát, mert a burzsoá felépítmény mindent megtesz saját kapita-
lista alapjának fenntartása érdekében és szélsőségesen reakciós 
szerepet játszik. A kapitalista országokban és mindenekelőtt as 
Egyesűit Államokban a burzsoá állam elnyomja a dolgozókat, min* 
den rendelkezésre álló erőszakos eszközt felhasznál ellenük» a 
hadsereget, a rendőrséget, csendőrséget, börtönöket, konoentrá-
. oiós táborokat,a törvényhozó, birósági és adminisztratív appará-
__ tust. A burzsoá sajtó, film, rádió« iskola, egyház, tudomány pe-
dig a tömegek becsapásának célját»-szolgálja. » 
A kapitalizmus általános válsága nemcsak egy, valamely egyedüli 

• kapitalista országra terjed ki, hanem az egész kapitalista ren-
det a maga egészében átfogja és nem periődikusan megismétlődő 
jelenséget, hanem történelmi folyamatot jelent, amely létrejött 

« és fennmarad a kapitalizmusnak az összes országokban való végső 
pusztulásáig. 

* Sztálin elvtárs a Szovjetunió Kommunista /bolsevik/ Pártja XV. 
' Kongresszusán rámutatott arra, hogy "Mig az 1920-21-es évek át-
meneti háborúutáni gazdasági válságát, amely a kapitalista or-
szágokon belül zűrzavart, az országokon kivül pedig a kölcsönös 
kapcsolatok széthullását idézte e.lő, befejezettnek tekinthetjük 
és ennek eredményeképpen a részleges stabilizáció időszaka ál« 
lott be, addig a kapitalizmusnak az általános és fő válsága, 
amely annak eredményeképpen bontakozott ki, hogy az Októberi 
Porradalom győzött és a Szovjetunió kiszakadt a világkapitaliz-
mus rendszeréből, nemcsak nem fejeződött be, hanem ellenkezőleg, 
egyre inkább mélyül és megingatja magának a világkapitalizmus 
létének az alapját?/ll/ 
A kapitalizmus általános válsága a túltermelési válságokat mind 

- gyakoribbá és tartósabbá, mind mélyebbé és rombolóbbá teszi, 
amelyek rendkívüli pusztitást végeznek'a kapitalista országok 
gazdaságában„súlyos megpróbáltatást jelentenek a kapitalista 
országok dolgói számára. A kapitalizmus általános válsága a 
burzsoázia számára mindjobban megnehezíti a gazdasági válságok-
ból való kiútat a kapitalizmus belső gazdasági erőinek működése 
révén, begszembeszökőbb példa erre az 1929-33-as évek gazdasági" 

rválsága, amely általános volt és az egész világra kiterjedt. A 
gazdasági válságok a maguk részéről fokozzák és kiélezik a kapi-
talizmus 'általános válságát. 
A.kapitalizmus általános válsága .az imperializmus korszakának 
befejező szakasza. Ezért helytelen a kialakuló imperializmus 
egész időszakát a kapitalizmus általános válságaként felfogni, 
mint azt Varga akadémikus teszi. Varga azt állitja, hogy a ka-
pitalizmus általános válsága akkor kezdődött, amikor a szabad-
veraenyes kapitalizmus átalakulása monopolkapitalizmussá be-
fejeződött a kapitalista világ legfontosabb országaiban, azaz 

-mintegy a 20.század kezdetén./12/ 

Sztálin művei, 10.k. 258.1. /oroszul/. 
^2/básd "Miro?o e hozjajsztvo i talrovaja politika" Moszkva, 

1946. 6.sz» 8.$. 
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Вв az állitás a kapitalizmus általános válságának az Imperialis-
mus egész korszakával való azonosítását jelenti. Az ilyen azono-
sítás gyökerében hibás, «Jóllehet a kapitalizmus általános válsá-
jga kötetlen kapó эо lat ban van az imperializmussal ás abból nőtt 
ki, mégsem következett be a szabad versenyen alapuló kapitaliz-
mtsnak »oaopolkapitalizmuasá való átalakulásával egyidejűleg. • 
kapitalizmus általános válságának korszaka a szocialista világ-
fortfaâalom korszaka» a kapitalizmus összeomlásának, pusztulásá-
nak korszaka. Az első világháború és a Nagy Októberi Szocialista 
Per «"ad® lom jelentette a szocialista világi orr adalomnak1, a kapi-

általános válságának kezdetét. 
Ha sus imperial izmus korszakának kezdetét a kapitalizmus általá-
nos válságának kezdetével azonosítanánk, ez azt jelentené, hogy 
figyelmen kívül hagyjuk azokat a kapitalista világrendszerben 
végbement gyökeres változásokat, melyek az eleő világháború és 
az QktŐ&srí Porradalom Oroszországban való győzelme eredménye-
képp^ következtek be» Ez azt jelentené, hogy megfeledkezünk 
arról до elvi tételről» a világ két ellentétes rendszerre való 
szállodása és ezek egymással való harca a kapitalizmus általános 
válságának alapvető és döntő Ismérve. Annak elismerése, hogy a 
kapitalizmus általánós válsága az első világháborúval és az Ok-
tóberi Szocialista Forradalommal kezdődött, nem jelenti annak 
tagadását5 hogy a kapitalizmus válságának elemei, előfeltételei 
már a kapitalizmus imperialista stádiumába való átmenetének ide-
jén megérlelődtek. 
Ilyenformán a kapitalizmus általános válságának kezdetét az el-
ső világháború és a Hagy Októberi Szocialista ^Forradalom ta-
remtVáVá meg. "Az imperialista háború óta és különösen azóta, 
.hogy $ proletárforra^alom győzelmet aratott a Szov jetunióban súj 
időszak kezdődött a kapitalizmus fejlődésében, az általános vál-
ság ака.^ДЗ/ 
У Л . Lenin az imperializmust rothadó és halódó kapitalizmusnak 
jneveztf é& rámutatott arra, hogy méhében adva vannak a társada-
lom jzocialista átalakításának anyagi előfeltételei. Azonban az 
anyagi előfeltételek egymagukban nem elegendőek arra, hogy akár-
csak' azokat a problémákat is megoldják, melyek már történelmi 
szükaégs*erüséggé váltak. Itt egész erejével megmutatkozik a 
szubjektív tényező jelentősége, és ebben a vonatkozásban óriási 

játszott az első Világháború. Meggyorsította a szocia-
lista forradalmat Qroszorezágban, egyidejülég kirobbantotta a 
"kapitalizmus általános válságát, megnyitotta a proletárforradal-
mak^korózakát. Sztálin elvtárs tanítása, hogy a "háború, amely 
a kapitalizmus általános válságát tükrözte vissza, élesebbé tet-
te ezt a válságot és meggyengítette a világkapitalizmust",Д4/ 
.feltárja, hogy az első világháború nemcsak a kapitalizmus álta-
fl4n©e válságának kezdete volt, de tükörképe is, más szavakkal, 
.sz a válság megmutatta, hogy már az első világháború kezdetén 
A:>/Molotovj Harcban a szocializmusért. Partizdat. 1935. §?.l. 
. л ,/or oszul/. 14/SzZ/b/P története, 1950. 219.1. 
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megértek a kapitalizmus általános válságának össsree feltételei 
és hogy a háború robbantotta és élezte ki a válságot«, 
Jóllehet a kapitalizmus általán«» válsága már a proletár világ-
forradalom időszaka, я s a Jeaini meghatározás mely szerint az 
imperializmus «* a^o ^ íIíuó^. fellestél©, teljességgel 
megőrizte éryényességét a jelenlegi iudkben is. A föld lakossá-
gának kétharmad része még imperialista uralom alatt élj ezek-
nek még meg kell járni a kapitálisaiba megeemmlsitéeének forra-
dalmi útját. Annak tagadása, hogy az imperializmus a szocialis-
ta forradalom előestéje ásat jelentené, hogy figyelmen kivül 
hagyjuk a dolgozók legfontosabb feladatát, a kapitalizmus meg-
semnisitéséze irányuló forradalmi harcukat» 
Annak elismerése, hogy az imperializmus a szocialista forrada- f 
lom előestéje, azt jelenti, hogy a kapitalizmus után nem kö-
vetkezhet semilyen más társadalmi rend a kommunista renden ki-
vül. Az Októberi Forradalom után ¥.1. fenip. rámutatott arra, 
hogy az imperializmus a proletariátus szociális forradalmának 
előestébe és, hogy ez 1917 óta világméretekben be is igazoló-
dott. "Kétségtelen » mondja Sztálin elvtárs - hogy a világfor-
radalom fejlődésének útjai nem olyan egyszerűek, amilyennek 
korábban tetszhettek* mielőtt a forradalom egj; országban győ-
zött, mielőtt megjelent a kifejlett imperializmus, Ma szoci-
alista forradalom előestéje*./15/ 

A kapitalizmus általános válságának korszaka » viszonylag hosz-
szú időszak. Ennek az az oka, hegy a világkapitalizmus összeom-
lása nem egycaapásra történik, hogy a szocialista forradalom 
előfeltételeinek megerése rendkívül egyenlőtlenül következik 
be a különböző országokban és hogy a világforradalom lefolyá-
sa most is és a jövőben is egyre újabb országoknak a kapita-
lizmus rendszerétől forradalmi úton való leszakadása formájá-
ban megy végbe. A kapitalizmus általános válságának korszaka 
nemcsak a tőkés országok proletár forradalmait9 valamint a gyar-
matok és függő országok népi felszabadító forradalmait öleli 
fel,hanem az imperialista államok közötti, valamint az imperi-
alista államok és a gyarmatok, illetve függő országok közötti -
háborúkat gib. A világforradalom folyamatának bonyolultsá-
ga abban áll, hogy a proletáriátoa előretörése és győzelmei 
mellett lehetségesek időleges vereségek és visszavonulások is 
az egyes országokban. Emellett azonban legfontosabb az, hogy 
tekintet nélkül a fejlődés ilyen bonyolult menetére a kapita-
lizmus már nem képes kilábalni aa általános válságból, nem 
tud menekülni az elkerülhetetlen pusztulástól. Még a helyzet 
átmeneti javulását is csak olyan áron tudja biztosítani a ka-
pitalista rendszer egyik vagy másik pontján» hogy ez szükség-
képpen a fennálló kapitalista ellentmondások további kiélező-
déséhez, újabb ellentmondások keletkezéséhez, a kapitalizmus 
általános válságának elmélyüléséhez vezet. 

15/Sztálin művei, 6. k. 437.1. 
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A kapitalizmus általános válsága fejlődése során két szakaszon 
meat át« A z e l s e v i l á g h á b o r ú * ó 1 é s a 
H $ g y O k t ó b e r i S z o c i a l i s t a P o r r a d a 
i á m t ó l a i u á a ú d i k v i l á g h á b o r ú i g 
f о Л y t l e a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s 
v & l a á g á n a k e l s ő s а а к a s a a, melynek alap-
vető vonása? hogy a munkás о az cáiy győzelme^ diktatúráját osu-
pán egy országban - a Szovjetunióban vívták kit Bëben а aaa ° 
kö#fcba& a Szovjetunió egyedül állt szemben az egész kapitalis 
túlvilággal9 noha élvezte a nemzetközi proletáriátus együttér-
zését éa támogatását is. 
2&ftt ismerete a kapitalizmus általános ráiaágának első szaka-
88a* három időszakot ölel fel. Az első időszak /1923-ig/ « a ka 
pitfclizmas alapjainak rendkívüli mélyreható ferrad^mi megrúa-
js^^atáeá&ak ídőesraksi e bábozik és forradalmak első menet@„Aa 
első világháború a kapitalista ellentmondások hallat3ай kiéle-
SSŐd-éaét hozta magával, ami siettette az imperialista rront át-
tűi-iáét OroazországbanP sok országban a pvoletáriátua £orra -
Saljai fellépéaéhez éa forradalmakhoz, a tőkés országokban a 
dolgozók ?oki?«ódó el&yemúi4'ááaáhoa, az uralkodó oszsôÂyok erő-
szak-szerveaetéxibk megingásához v e z e t e t t különösen a háborúból 
vesztesen kikerült országokban, tízt az időszakot a kapitalista 
országokban gazdasági káosz, a termelés és kereskedelem hanyat 
lása9 a pénzrendszer példátlan szétzűlles«*,, dühöngő infláció^ 
valamint a nemzetközi gazdasági kapcsolatok megszakadása jel-
lemzi. 1920-21. években bizonyos mértékű háborúutáni ipari 
felélénkülés után gazdasági válság tört ki a fő kapitalista or 
szágokbanp 

о 
Az-1921-e a év e forradalmi időszak kulndnációs pontját jelsm-
tet-te. Bbben aa időben a szovjet nép a Bolsevik Párt vezetésé-
vei', Lenin ée Sztálin irányitása ma-llett, szétzúzta az ellen» 
forradalom belső erőit és a külföldi intervenciós erŐke^Ugyan 
akkor 1921-től kezdődően a szociáldemokrata árulók által el « 
árt&t nyugataurópu' 1>>чу:.еЪыиЛг,иа számos súlyos vereségével ée 
a burzsoázia támadásba-lendülésével kapcsolatban,, megkezdődött 
a forradalmi hullám apálya. Ezen időszak befejező aktusa a né-
metf proletáriátus 1923-ban elszenvedett veresége volt» 
A második időink - a kapiéa'x izmus viszonylagos stabilizáció-
jának és a kapitalizmus általános válsága továbbfejlődésének 
időszaka. Ez az időszak 1923-ban fejeződött be. A kapitalista 
országokban ezt az időszakot gazdasági téren a gazdasági hápo-
ruutáni helyreállitáeának folyamata,, a редяforgalom rendeződé-
sejű kereskedelem és az államközi gazdasági kapcsolatok fejlő-
dése jellemzi. A monopoltőke fokozta támadását a munkásosztály 
ellen ée fokozta a munkásosztály kizsákmányolását g meghosszab-
bították a munkanapot, egyre újabb "verejtékfacearó módszere-
ket" vezettek be0 
Politikai téren ezt az időszakot a forradalmi hullám időleges 
apadása és a burzsoázia pozicióinak megerősödése jellemzi. Nem 
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a proletáriátus közvetlen fegyveres harca, hanem erőinek gyűjté-
» se, kommunista tömegpártok letrehozása és a proletériátua tömege 

szervezeteinek meghódítása volt napirenden. Az 8zK/b/P XIV0kong-
resszusán mondott beszámolójában Sztálin elvtárs rámutatott ar-
ra, hogy "az erőgyűjtés időszakában élünk, s ennek nagy jelentő-
sege van a jövőbeli forradalmi akciók szempontjából,»Д6/ 
A nemzetközi politika területén, hangsúlyozta Sztálin elvtárs, 
a kapitalizmus stabilizációja kifejezésre jutott először is ab-
ban, hogy Amerikának/Angliának és Franciaországnak sikerült ide-
iglenesen megegyeznie Németország kifosztásának módszerére és 
mértékére vonatkozólag, másodszor abban, hogy az angol, az ame-

.. rikai és a japán tőkének sikerült ideiglenesen megegyeznie arra 
_ vonatkozólag, hogy Kinában miképen osztják fel egymás kőzött a 
, befolyási övezeteket, milyen módszerekkel fosztják ki Kinátj 
harmadszor abban, hogy a legfejlettebb országok imperialista 

- csoportjainak sikerült ideiglenesen megegyezniök arravonatkozó-
lSg, hogy kölcsönösen nem avatkoznak be abba, hogy ki°kt ókép-
pen rabolja ki és nyomja el "saját" gyarmatait.Д7/ Az imperi-
alista csoportok megállapodásra törekedtek a Szovjetunió elleni 

• egységfront létrehozásában. 
Sztálin elvtárs a kapitalizmus stabilizációját úgy határolta 
megs hogy az ideiglenes, részleges, múlékony, ingatag, rozoga, 
rothadt talajOn nyugvó stabilizáció. Az élet teljes mértékben 
igazolta Sztálin elvtárs zseniális tudományos előrelátását a 
kapitalizmus stabilizációjának ingatag voltáról és el^e^ilhetet-
l$n csődjéről. A kapitalizmus viszonylagos és rothadt stabili-
zációja megteremtette az előfeltételeket egy méreteiben és mély« 
ségében példátlan gazdasági világválsághoz, a forradalmi válság 
egész sor kapitalista országban történő megérlelődéséhez. A 
másik oldalon ezt az időszakot a szovjet rend tartós, erősödő, 
megingathatatlan stabilizációja jellemezte, továbbá országunk 
népgazdaságának gyors helyreállítása, a szocialista építőmunka 
hatalmas sikerei a Szovjetunióban, valamint a kommunista test-
vérpártok fokozódó politikai befolyása a kapitalista országok 
munkásosztályának széles rétegeire. 

A kapitalizmus ingatag stabilizációja után kezdődött a harma-
dik időszak - a kapitalista stabilizáció ezétzűlléeének és vé-

, gének, a kapitalizmus valamennyi ellentmondása kiéleződésének 
, időszaka /1928-től a második világháborúig/. 1928-tól, különö-

sei az 1929-1933-88 gazdasági válság kitörésével kapcsolatban 
rgnákivüli módon megváltozott az egész helyzet a kapitalista 
világban. Németországban, Franciaországban, Spanyolországban 
és egész sor más kapitalista országban gyorsan érlelődött a 
forradalmi válság. A fasizmusnak Nemetörszágban történt hata-
lomrajutása előestéjén a Német Kommunista Párt 6 millió szava-
zatot kapott a birodalmi gyűlés választásán. Az imperialista 
Ьш?ssoázia kiútat kezdett keresni rendkívül megnövekedett ne-
hézségeiből, a belpolitika terén a fasizmus és a nyflt terror 

^lístálin művei, 7.k. 282.1. 
IT/üo. 103-104.1. 
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útján, a külpolitika terén pedig a sovinizmus és új háború elő-
készítése utjánj a Szovjetunió elleni intervenció árán próbált 
kiutat találni a kapitalista rendszer kiéleződött ellentmondá-
saiból. à tőkés országokban fokozódott a fegyverkezési hajsza« 
Napirendre került a háború kirobbantása. 
4 kapitalizmus Bcaüilizációjának végét legvilágosabban az 1929-
1933 ^vi gazdasági világválság mutatta meg, amely tartamát, mély-
ségét és pusztító hatását tekintve, egyaránt példanélkül állt. 
S&tál&l elvtárs a gazdasági világválság kibontakoaósának új tör-
vényszerűségéi cárta fel, amikor rámutatott arra, hogy a kapita-
lista rendszer általános válságának viszonyai között a kapita-
lizmus olyan különös fajtájú depressziót él át, amely nem vezet 
az, ipar új fellendüléséhez és virágzásához, miként az az elmúlt 
gazdáéul válságok ecetében történt. Egész sor kapitalista or-
azágbaa Franciaország, stb./az ipari termelés anélkül, 
hogy as 1929» évi színvonalat elérte volna, 1937 második felétől 
кеафуа a gazdasági válság periódusába került. Az áj gazda-
sági válság meggyorsitôtta a piacuk, nyersanyagforráaok, terüle-
tek, и érdekszférák M újrafelosztásáért folyó háború kirobbantéeát. 
A nerazfcijközi raakűió arői által előkészített második világhábo-
rú a î6 fasiszta államok - Németország, Japán és Olaszország -
robbantották ki, amelyek a müncheni "békeangyaloknak" és a fa-
siszta agresszió Anglia, Franciaország és az US.i vezetőköreiből 
szármftssé cinkosainak elnéző magatartása láttán agressziv blokkot 
hoztak létre. 
A tengelyhatalmak ellen folytatott második világháború antifa-
siszta, felszabadító jellegű háború volt, tekintet nélkül arra, 
hogy a Hitler-ellenes koalició résztvevői között alapvető kü-
lönbségek álltak fenn a háború céljait és a i?ilág háborúutáni 
felépítésének feladatait illetően, A Szovjetunió és a demokra-
tikus oreságok a háború alapvető célkitűzésének azt tartották, 
hogy Európában helyre kell állitani és meg kell erősíteni a de-
mokratikus börendezkedést, likvidálni kell a fasizmust, kiküszö-
bölni az új agresszió lehetőségét Németország részéről, létre-
hozni a népek sokoldalú tartós együttműködését. Az USA és Ang-
lia uralkodó imperialista körei ezzel ellentétben azt a célt 
tűzték ki maguk elé, hogy megszabaduljanak Németországtól és Ja-
pántól, mint világpiaci versenytárstól és megerősítsék saját 
uralkodőhelyzetüket a világon. Korántsem állt szándékukban a 
fasizaus teljes-szétzúzása, Németország és más országok felsza-
badítása azon reakciós erők uralma alól, amelyek az imperialis-
ta agresszió is fasizmus állandó hordozói, hasonlóképpen nem 
állt szándékukban gyökeres demokratikus átalakítások végrehajtá-
sát 
A háború során a Szovjetunió világtörténelmi jelentőségű győzel-
met aratott a hitleri Németország és az imperialista Japán fö-
lött. A háború eredményei megmutatták a szovjet állami és tár-
sadalmi rend életképességét és hatalmas fölényét a kapitalista 
rendszerrel szemben. A háború eredményeképpen mérhetetlenül meg-
nőtt a Szovjetunió nemzetközi jelentősége es tekintélye. A vi-
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lág demokratikus, haladó erői olyan szorosan tömörültek a Szov-
jetunió köré mint még soha. 
A háború után a Szovjetunió már nem az egyetlen ország, ahol a 
munkásosztály győzött; mellette áll már egész sor baráti or-
szág, melyeknek dolgozói, a munkásosztály-élén a kommunista 
éa munkáspártok - vezetésével létrehozták a népi demokratikus 
rendszert ós sikeresen haladnak a szocializmushoz vezető úton. 
A második világháború és következményei mélyreható változásokat 
idéztek elő a kapitalizmus és a szocializmus erőviszonyaiban a 
szooializmua javára és a kapitalizmus rovására. Ezzel megszab-
ták a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s v á l s á -
g a ú j s z a k a s z á n a k kezdetét, amely szakaszra az 
jellemző, hogy Európában és Ázsiában újabb országok szakadtak 
ki az imperializmus rendezeréből. A m á s o d i k v i l á g -
h á b o r ú u t á n m e g k e z d ő d ö t t a k a p i t a -
l i z m u s á l t a l á n o s v á l s á g á n a k ú j , m á -
s o d i k s z a k a s z a , amelynek kezdetét a háborúk és for-
radalmak újabb szakasza jellemzi. "A második világháború ered-
ményeképpen a kapitalizmus általános válsága új szakaszába lé-
pett, s kétségtelenül még jobban kiéleződik ée elmélyül."/18/ 
A második világháború eredményeképpen a nemzetközi helyzetben 
alapvető változások történtek - két tábor alakult kis az impe-
rialista, antidemokratikus tábor, amelynek főcélja az amerikai 
imperializmus világuralmának megvalósítása és a demokrácia 
szétzúzása, valamint az antiimperislista, demokratikus táL.r, 
amelynek főcélja az imperializmus szétzúzása, a demokrácia meg-
szilárdítása és a fasizmus maradványainak felszámolása. 
Mig a kapitalizmus általános válságának kezdetén a háborúk és 
forradalmak első menete a világnak: két ellentétes rendszerre 
szakadását és a Szovjetunió megalakulását eredményezte, addig 
a kapitalizmus általános válsága fejlődésének folyamán a hábo-
rúk és forradalmak újabb menete azzal az eredménnyel járt,hogy 
Európa és izeia egésa sor országában, beleértve az olyan hatal-
mas országot is mint Xina, összezúzták a kapitalista rendszert. 
A demokrácia és szocializmus táborának országai mintegy 800 mii 
lió embert ölelnek fel, vagyis többet mint az egész világ lakos 
ságának egyharmadát, területük pedig meghaladja a földterület 
egynegyedét. 

A m á s o d i k v i l á g h á b o r ú e r e d m é n y e -
k é p p e n a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s 
v á l s á g á b a n b e k ö v e t k e z e t t ú j s z a -
k a s z a , a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s 
Ï87J .N. Poszpelov elvtárs emlékbeszéde V.l. Lenin halálának 

28. évfordulója alkalmából. Tartós békéért, népi demokrá-
ciáért, 1952. január 27. 4. sz. 4.1. 
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V á l s á g a t o v á b b i k i é l e z ő d é s é n e k l e g 
f ő b b é s d ö n t ő t é n y e z ő j e a k é t r e n d -
s z e r k ö z ö t t i e r ő v i s z o n y o k n a g y f o k ú 
m e g v á l t o z á s a a s z o c i a l i z m u s j a v á r a 
4 k a p i t a l i z m u s r o v á s á r a . Ez elsősorban an-
цак a következménye у hogy a Szovjetunió minden téren megerősö -
djőtt. A kapitalista világgal most nem egy gazdaságilag gyenge, 
fiatal Szovjetoroszország áll szemben, mint a kapitalizmus álta-
lános válsága korszakának kezdetén,, hanem a hatalmas Szovjetunió 
a nagy ipari és kolhozhatalom, a győztes szocializmus országa, 
amely eredményesen épiti a kommunista _ társadalmat és ezzel bi-
zonyságot tesz az egész világ előtt legyőzhetetlen életerejéről, 
a kapitalista országokkal szemben mindén vonatkozásban fennálló 
fölényérőlо 

A szocialista és kapitalista rendszer közötti erőviszonyok meg-
változtak a szocializmus javára annak eredményeképpen isr hogy 
agész sor közép" és délfceletemrópai ország » Csehszlovákia, Len-
gyelországé Bulgária5 Magyarország, Románia, Albánia felszaba-
dált az imperialista elnyomás alól. A Szovjetunió Nagy Honvédő 
Báborüban aratott győzelmének köszönhető, hogy több mint 70 mil-
lió európai lakos kiszakadt a kapitalizmus rendszeréből. A népi 
demokratikus országokban szocialista átalakulás következett be 
a gazdaság és az államrendszer területén - az ipar, a bankok, a 
közlekedés államosítása, demokratikus földreformok, külkereske-
delmi állami monopóliumok megteremtése. Ezen országok dolgozói 
A proletárüfetatura funkcióit betöltő-népi demokratikus rend-
szejr létrehozásával » ̂ munkásosztály vezetésével, a marxista-
leninista kommunista^ és munkáspártok irányitása mellett, ЗДщ-
BábageéuntíSnáSc »: aáofexaiiatá-ép^őrtoi^áöan-égeEzettítiíágtörté-
asiBiüá^á^^segü tapasztalataira« baráti, önzetlen segítségére 
támaszkodva, biztosan Haladnak a szocializmus építésének ^ttján. 
Lényegesen túlhaladták a termelés háborúelőtti színvonalát és 
egyre újabb sikereket érnek si a békés gazdasági, állami és kul-
turális építőmunka frontján, 
V - , 
A szocialista és kapitalista rendszer közötti erőviszonyok el-
tolódtak a szocializmus javára azáltal is, hogy a nagy kínai 
nép győzelmet aratott az amerikai intervenciósok, a feudálie 
reakci 

ó és Gsang-Xai-Sek fasiszta klikkjének egyesűit erői fe-
lett, A kinai forradalom győzelmével, a Kinai Népköztársaság 
megalakulásával - egy 475 millió lakosú hatalmas ország sza-
kadt ki az imperializmus rendszeréből. A kinai nép kezébe vet-
te országa sorsának intézését és ezzel az Októberi Porradalom 
ó,ta legerősebb csapást mérte az imperializmus egész rendszeré-
re. A kinai nép győzelmének eredményeképpen óriási mértékben 
megnövekedtek a szocializmus és demokrácia erői az egész vilá-
gon. A szabad kinai nép demokratikus оДароп, hatalmas lelkese-
déssel, eredményesen valósitja meg gazdasági és kulturális épl-
tőmunkáját. 
A Német Demokratikus Köztársaság megalakulása szintén azok kö-
zé a nagy események közé tartozik, amelyek a demokrácia erőinek 
megezílardulására vezettek világszerte. A Nemet Demokratikus 
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Köztársaság megalakulását Sztálin elvtárs fordulópontként jelle-
mezte Burópa történetében. 
Végül megváltoztak az erőviszonyok a szocialista ós a kapitalie-
ta rendszer között a szocializmus- javára a kapitalizmus rendkívü-
li gyengülésének eredményeképpen is. Megváltozott a kapitalista 
világ képe azáltal is, hogy éles formában jelentkezett a kapita-
lizmus egyenlőtlen fejlődése a hat úgynevezett imperialista nagy-
hatalom /Németország,, Japán, Anglia, USA, Franciaország, Olaszor-
szág/ közül három /Németország, Olaszország, Japán/, a katonai 
megsemmisítés eredményeképpen kiesett az imperialista hatalmak 
sorából. Ezáltal megsemmisült a nemzetközi imperialista reakció 
fő ütőereje, Franciaország szintén legyengült és elvesztette ko-
rábbi nagyhatalmi jelentőségét» Ilyenformán csupán két "nagy" 
imperialista világhatalom maradt - az Amerikai JSgyesült Államok 
ég Anglia. Kiderült azonban, hogy Anglia' puziciói alá vannak ás-
va. Az angui imperializmus mély válságot él át) pénzügyi és gaz-
dasági függőségbe került az USA-vfcl szemben és az erősebb ameri-
kai imperializmus agresszív és rabló terveiben az ifjabb partner 
szerepét játae&a« 

Az USA az imperialista reakció, fasizmus és háború agresszív tá-
borának főeréjévé, az új világháború előkészítésének boszorkány-
konyhájává vált. Az amerikai imperialisták körül csoportosulnak 
a fekete reakció összes erői. Az USA a háborúból gazdasági- és 
katonai vonatkozásban a többi kapitalista országokhoz képest 
megerősödve került ugyan ki, ez a megerősödés azonban nem egyen-
líti ki a világimperializmus egész táborának általános gyengülé-
sét. Az amerikai imperializmus belső- ós külső ellentmondásai-
nak példátlan kiéleződése аи ïï3A-*c agyaglábon álló óriássá te-
szi. 

A kapitalista rendszerből kiszakadt országok egyre szorosabban 
tömörülnek a győztes szocializmus első állama, a Szovjetunió kö-
rül. Maradéktalanúl beigazolódtak azok a látnoki szavak, amelye-
ket Sztálin divtára 1927-ben az első amerikai munkásküldottseg-
gel folytatott beszélgetése során mondott.. A nemzetközi for-
radalom és a nemzetközi reakció további fejlődése során két vi-
lágméretű központ fog kialakulni: a szocialista központ, mely 
magához fogja vonni a szocializmushoz vonzódó országokat és a 
kapitalista központ, mely a kapitalizmushoz vonzódó országokat 
fogja magához vonni. Ennek a két tábornak harca fogja eldönteni 
a kapitalizmus és kommunizmus sorsát az egész világon.'/19/ 

A kapitalista rabság láncait magukról ledobó országok és népek 
Darátl gazdasági együttműködése a világgazdaság szocialista 
rendszerének kialakulásához vezet. Sztálin elvtárs 1921-ben rá-
mutatott arra, hogy "az imperialista keretek és a tőkés forma 
fojtogatják, nem engedik fejlődni a termelőerőket. Az egyetlen 
kiút - a világgazdaság megszervezése a fejlett /ipari/ es az 
elmaradt /nyersanyagban, fűtőanyagban bővelkedő/ országok kö-
zötti gazdasági együttműködés alapján /nem pedig az utóbbiak-
nak az előbbiek által való kirablása alapján/. Éppen ezért kell 
19/benin-Sztálin, Párt és pártépítés, 127.1. 
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tt nemzetközi proletárforradalom. Éneikül a világgazdaság megszer-
vezése és normális fejlődése el se gondolható. Ahhoz azonban» 
hogy mag^egdőit^ék /legalább megkezdődj ék/a helyes világgazda -
ság s®ervô»ése, elengedhetetlen, hogy a proletáriátus legalább 
Qgyne&áa$ fejlett országban győzzön."/20/ Az imperialista elnyo-
más alól felszabadult népek a baráti kölcsönös segélynyújtás, a 
teölosönös együttműködés és önkéntes szövetkezés talaján létre-
hozzák a világgazdaság szocialista rendszerét, A Szovjetunió és 
a demokratikus tábor többi országai között, az 1949* januárjában 
létrehozott Kölcsönös Gazdasági Segitség Tanácsán keresztül meg-
valósuló baráti együttműködés az önkéntesen együttműködő népek 
gaadasági kapcsolatainak első formája,«mely kapceolatok a szoci-
alista világgazdaságot a jövőben jellemezül fogják. 
A második világháborúig a világ valamennyi országa résztvett az 
egység«» viliagpxag árufcrgeÍToában, à kapitalista országok nem-
G-sak egyjsébsal bonyolították le nagyarányú kereskedelmi forgal-
mat, hantas - tískintíst nélkül az, általuk folytatott szovjetelle-
nes mesterkedésekrea Szc*v jetimióval* is. A háborií idején az 
amerikai»monopóltőke azt a reményt táplálta, hogy Németország 
és Japásx megsemmisítése útján megteremtheti a maga uralmát a vi-
lágpiacon« A háború azonban nemcsak Németország és Japán veresé-
géhez és a világpiacról való kiszorításához vezetett, hanem azt 
is eredményezte^ hogy Kina, valamint Közép- ée Délkelet-Európa 
egész sor országa kiesett a kapitalizmus rendszeréből és a Szov-
jetunióval együtt letrehozta a demokrácia és szocializmus tábo-
Jflát. Ennek következtében új nemzetközi piac alakult ki» a de-
mokrácia és szocializmus táborához tartozó országok piaca, mely 
ellentétben áll a kapitalista piaccal. 
A két párhuzamos piac kialakulása » a második világháború egyik 
legfontosabb gazdasági eredményep amely mutatja a kapitalizmus 
általános válságának kiéleződését a válság jelenlegi szakaszá-
ban. A piacprobléma kiéleződése a tőkés gazdaság szempontjából 
fokozza az ipar termelőapparátusának krónikus kihasználatlansá-
gát, növeli a munkanélküliek hadseregét, fokozza az ellentmondá-
s-oka t és összecsapásokat a kapitalista országok és monopolista 
csoportok között a felvevő piacokért, nyersanyagforrásókért,tő-
kebefektetési területekért folytatott harcukban. 
Az Amerikai Egyesült Államok vezetőkörei, valamint a többi ka-
pitalista ország befolyásuk alatt álló vezetőkörei is a demokrá-
cia és szocializmus táborával szemben ellenséges kereskedelmi 
&s hitelpolitikát folytatnak. így például az USA egyoldalúan 
megszüntette a Szovjetunióval, Lengyelországgal, Csehszlovákiá-
val, Magyarországgal, Romániával és Bulgáriával kötött kereske-
delmi szerződéseket és felemelte a vámot az ezekből az országok-
ból behozott árukra. Az CJSA és egész sor más kapitalista ország 
zárlat alá helyezte a Kinai Népköztársaságba és a Koreai Népi 
Demokratikus Köztársaságba irányuló árúkivitelt. A diszkriminá-
ció, a tilalmak és korlátozások politikájával nem tudták az im-
perialisták megfojtani a űemokratikus tábor országait, hanem 
ezek mégjobban összeforrtak. Egy olyan új világpiac alakult ki 
20/Sztálin művei, 5. köt. 117.1. 
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ée szilárdult meg, amelyen a legfontosabb nyersanyagok és me-
zőgazdasági cikkek, a könnyű- és nehézipar termékei kerülnek 
forgalomba, Ez аз új vijlágpian nem ismeri a konjunkturális in-
gadozásokat, a spekulációt és egyik ország meggazdagodását a 
másik rovására. A demokratikus tábor országainak kereskedelme 
а г egyejp-logu csere elvén egységes? igazságos, hosszú időszakra 
megállapított árak alapján épül fel. A kereskedelmi elszámolá-
sok alapja nem a tőkés országok ingatag valutája, hanem a világ 
legszilárdabb valutája - a szovjet rubel. 

A népi demokráciák a baráti, önzetlen kölcsönös segélynyújtás-
nak és a Szovjetunió baráti ee^itségének köszönhetik, hogy 
gyors ütemben fejleszthették nepgazdaságu/?#ac,elsősorban ipa-
rukat".. , ami nemeaak azt eredmény-ess te, hogy mar ad ékt al anúi el 
tudják ]fĉ tni magukat a demokrácia éa szocializmus táborában 
előállított árukkal, hanem azt isP hogy egyre nagyobb ájrtoeny-
nyieéget képelek külföldre szállítani„ 
A z i m p e r i a l i z m u s , g y a r m a t i r e n d s z e-
r e v á l s á g á n a k a m á s o d i k v i l á g h á b o -
r ú e r e d m é n y e k é p p e n é s a z t k ö v e t ő e n 
b e k ö v e t k e z e t t k i é l e z ő d é s e , a g y a r -
m a t i é s f ü g g ő o r s z á g o k b a n é l ő n é p e k 
a n t i i m p e r i a l i s t a , n e m z e t i - , f e l s z a -
b a d í t ó m o z g a l m á n a k h a t a l m a s f e l -
l e n d ü l é s ^ m á s o d i k , i g e n f o n t o s m u -
t a t ó j a a k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s 
v á l s á g á b a n b e k ö v e t k e z e t t ú j s z a -
k a s z n a k:, a k a p i t a l i z m u s á . l t a l á n r o s 
v á l s á g a t o v á b b i k i é l e z ő d é s é n e k . 

Az elnyomott népek szabadságukért és függetlenségükért folyta-
tott harca új szakaszába lépett, rendkívül éles formákat és 
páratlan lendületet vett és fokozatosan fegyveres felkeléssé, 
felszabadító háborúvá alakult át. Mig a második világháború 
előtt Ázsiában mindössze egy népi demokratikus állam,- a Mon-
gol Népköztársaság - létezett, addig a háború után a politikai 
helyzet Ázsiában jelentősen megváltozott. Megalakult a Kínai 
Népköztársaság, A japán imperialistáknak a Szovjet Hadsereg ál-
tal történt szétverése után létrejött a Koreai Népi Demokrati-
kus Köztársaság, melynek népe már mintegy két éve hősies, fel-
szabadító, igazeágoB háborút folytat az amerikai rablók és az 
agresszióban velük együttműködő segítőtársaikkal szemben. A 
volt francia gyarmat, Indokina népe, létrehozta a Vietnami 
Demokratikus Köztársaságot, önfeláldozó ellenállást fejt ki 
az amerikai fegyverekkel állig felfegyverzett francia gyarma-
tosítók támadásával szemben. Harcra keltek a Vietnam határai 
mentén fekvő Laosz és Kambodzsa lakosainak milliói is. Indo-
nézia, Burma, Malájföld, a Fülöp-szigetek és más keleti or-
szágok dolgozói fegyveres harcot viselnek az amerikai, angol, 
holland és egyéb imperialista elnyomók ellen. Hősiesen harcol 
Szabadságáért és függetlenségéért az angol-amerikai imperialis-
ták egyesűit erőivel szemben Irán és Egyiptom népe. A Szovjet-
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unió és a kiaai forradalom történelmi jelentőségű győzelmének 
"f elmér hetet 2. hatására aa egész ázsiai kontinens mozgásba jött. 
Számos gyarmatos én függő országban a népi forradalmi moss g alom 
vezetés* gaiiárüm a kramnraaieta párt által vezetett munkásosztály 
Jteaébe msat 4$ о & ssarepét a gyarmati ás füg-
£fi orsaág&k í atPSffô &"Шг^ййап aemesalr a munkásosatály 
növekvő aaáma határosa megs, hanem mindenekelőtt aar hogy a mem« 
kásoss^fel^ ag sgyatleat ée mindvégig következetesen forradalmi она» 
tály, a X â g A ' ï o s z t á l y , amely valameaayi dobogó létér-
dekeiért haraolo A gyarmatvilág óra® Agai ban az imperialism« al-
len folyó barook során erős kommunista pártok jönnek létre* 
Aa amerikai ée angol imperialisták ezldőaaerint a gyarmati és füg-
gő oreaágokbaa folyó népi°felszabadító harcok legfőbb elnyomói és 
az elnyomott aépek fő gaaadáejai« m amerikai gyarmatosítók 
oeak mag-ok nyomják el fegyveres ~erŐ^®l a gyarmatvilág népeinek 
-«harcát, dé péaaeiik ée fegyverrel iat^ák el a nyugateurópai anya-
országok imperialistáit is annak á^dekébea, hogy a gyarmati rab° 
aaolgaság és rendszerét fenn tudják tartani. Mindazonál-
tal as imperialistád köísöa fellépése a gyarmatok f elszabadít moz-
galmának elnytm&eáDau nem szümceíi meg ast a rendkívül éles ver-» 
«sengéatf, amelyet a gyarmatoknak es termeszefci kincseiknek, minde-
nekelőtt nadissracegxai nyersanyagjaiknak monopolista oírtoklá~ 
sáért folytadnak» iáközben àâs amerikai imperializmus a legerősebb 
lévéa, asTAgglia, P^anöiaorszá^p Hollandia ée Belgium imperialism 
táinaic ayuátofct "aegitaégw símén kiszorítja az ókat gyarmataikról 
és fokozód mert ékben hatol b& a földgolyó minden területére, 
A k a p i t a l i z m u s á l t a l á n o s v á l s á g á n 
b a n , a m é в о. Û i к v i A á g fe á te © r и e r e d m é — 
a y e k é p p e n é s a s t k ö v e t ő e n b e k ö v e t -
k e z e t t $ J s z a k a s z b e á l l t á n a k é s a 
k a p i t a l i a m a a á l t a l á n »3 s v á l s á g a t ? -
v á b b i k i é l e z ő d é s é n e k n a r m a d i k , r . e a d « 
k i v ü l f o n t ö s m u t a t ó j a a k a p i t a l i z -
m u s é l ő s d i a é g é a s k é e r o t h a d á s á n a k 
n a g y a r á n y ú f o k o z ó d á s a , v a l a m i n t a 
b u r á s s á e ; m á g б к b e l s ő e l l e n t m o n d á -
s a i n a k e l m é l y ü l é s e . A háború csak mégjobban fo~ 
kozta a mai kapitalizmus rothadását és élősdiségét. Növekednek a 
munkanélküliek milliós hadse^-ag^í, fokozódott a kapitalista ipar 
termelési apparátusának krónikus kihasználatlansága. A teljes és 
részleges munkanélküliek száma a tőkés országokban meghaladja a 
45 millió«. A háború utáni időszakban dühöng az infláció, foko-
zódik a munkáaoaatály és valamennyi dolgozó abszolút és viszony-
lagos elnyomorodás^ a kapitalista országokban. Egyidejűleg egyre 
jobban kiéleződik аж ellentmondás a munka és a tőke között, foko-
zódik a prolatáriát'iő osztályharca, amely nemcsak gazdasági 
sztrájkok» hanem politikai akciók formájában is jelentkezik,Meg-
erősödött a kommunista pártok befolyása és megnőtt tekintélyük 
minden országban« 
A háborúutáni időszakban fokozódott a kapitalista országok lema-
radása az ipar növekedésének ütemében» a Szovjetunióval szemben: 
eat világosan mutatják az ipari termelés indexének dinamikáját 
feltüntető alábbi adatok /1929 év « 100/ 
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1937 1946 1947 1948 1949 
Szovjetunió 428.9 466.4 570.8 720.9 862.0 
USA 102.7 154.5 170.0 174.5 159.5 
log lia 123*7 111.2 121.1 135.0 142.0 
Franciaország 81.7 69.0 75.0 82 Л 90.3 
A kapitalista országok lemaradása a Szovjetunióval szemben az 
ipar növekedésének ütemében az 1950 és 1951 években megdobban 
fokozódott« Angliában 1950-ben az ipari termelés 10 #•=»kàipFran-
ciaországban 3 ^«kal, Svédországban 5 &»kal, Belgiumban 3 #~kal 
nőtt. Az USA-ban az ipari termelés növekedése 1950-ben mindösz-
sze 4 $> 1948-^hos képest. A Szovjetunió ipari termelésé 195Q»ben 
£$ #-kal, 1951-ben pedig 16 #-kal növekedett ugyanakkor, ami -
kor az USA-ban, még l'ruman beismerése szerint is, ,az egéaz ipa-
ri termelés volumene 1951-ben azonos volt az 1950 évivel. 

Ugyanakkor, amikor a Szovjetunió gazdasága a háború után hatal-
mas fellendülésben van, a kapitalista országokat a gazdasági 
csőd fenyegeti. 1948 második felében a gazdasági válság jellem-
ző tünetei mutatkoztak az USA-ban. Egy év alatt « 1948 októbe-
rétől 1949 októberéig - az amerikai ipari termelés sainvonala 
22 #-kal csökkent. 
Az amerikai imperialisták az USA munkásosztályának és valameny-
nyi dolgozójának fokozott kizsákmányolása, a marshallizált or-
szágok népeinek kifosztása, a háború és hadigazdálkodás átján 
kezdtek kiitat keresni a növekvő gazdasági válságból» 195Û kö-
zepén az amerikai Imperialisták áttértek az agresszió előkészí-
téséről a közvetlen agresszív cselekményekre a Távolkeleten. Az 
USA-ban a koreai nép ellen indított rabló-intervenció megindí-
tása után elburjánzott militarizmus a haditermelés növekedése 
folytán átmenetileg fékezte a gazdasági válság kibontakozását. 
Azonban "& gazdasági életnek az Egyesűit Államokban, Angliában 
és a többi kapitalista államban negfigyelhető militarizálása,a 
hadiipar, valamint a hadiipart kiszolgáló iparágaknak mértékte-
len felduzzasztása a polgári fogyasztásra gyártó ipar termelé-
sének rovására, mindez elkerülhetetlenül és hamarosan gazdasá-
gi összeomláshoz vezet. Az Egyesűit Államok munkanélkülijeinek 
millióiról már nem is beszélünk.tt/21/ 
A háboruutáni években a kapitalizmus fokozódó rothadásának és 
élősdiségének legfőbb mutatója a kapitalista országok gazdasá-
gának, valamint egész társadalmi és politikai életének példát-
lan méretű és egyre fokozódó militarizálása. Az USA hadikiadá-
sai az 1937/38 évi 1 milliárd dollárról 1948/49-ben 11.9 milli-
árd dollárra, 1949/50-ben 22,7 milliárd dollárra, 1950/51-ben 
61.2 milliárd dollárra nőttek; 1951/52' évre az USA katonai cé-
lokra 81.8 milliárd dollárt irányozott elő. 

^LoP. Berija beszéae а Nagy Októberi Szocialista Forradalom 
34. évfordulója alkalmából. Szikra, Nemzetközi Kérdések . 
rozat 32.1. 
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AB. USA nyomására egyre jobban militarizálják a marshallizált ée 
más kapitalista gazdaságéi; 0 Ezekben az országokban nö-
vekaaenek a. fegyveres erők;, a katonai szolgálati idő és a hadi-
kiadások* fteg-Uábftü Ш Ь Ь е д a hadikiadások 1490 millió font 
sterlinget tettek id.P ami ketazerasi? az előző évi hadikiadások-
nak« Bran^líiorazógoan & á&difciadások, beleértve a vietnami "szén 
"ëzennyes aátoord" ?:Laa:&32.i?ozá*át is, 1952-ben 1400 Milliárd 
frankra növekednek« 
A militarizmus gyökei® magában a mai kapitalizmus természetében 
van. Sz^Aiin elvtáís rámutatott arra, nogy яа kapitalizmus, im-
Îerialista szakaszában - olyan rendszer, amely a háborút ha nem s jogilag., mind а&^эе tir* lényegében törvényes módszernek tartja 
a nemzetközi ellentetek megoldásánál.n /22/ 

A fegyverkezési éa в. militarizmus a kapitalista országok 
politikai éa gazdaaégi életének minden területére rányomja a ma-
g«£ bélyegét* -l ysiHíarizmis tobzódása a kapitalista országok 
p4az« éa hi X sir ends» er éne к fokozott szétzül lés éhez vezetett t az 
aaaaystaadard osö^jáfr*.«. inflációhoz, rendszeresen je-
lentős és 4$??* ftiezádé «tafcol**« matató költségvetésekhez, a 
baxúeok éa hi^ellatézetek betétjeinek nem az ipar és kereske-
delem h^eieilátüsái'íftj, haa^m államadóssági kötvények felvásárlá-
sára való lelhaa^üáiáaáhöSo À fegyverkezési hajsza elkerülhetet-
len következménye* vaiamaanyi kapitalista országban az árak 
gyorsan халаIkedk^b» X'gv például a helyzetet szépitő hivatalos 
adatok szerint a nagykereskedelmi, árak 1950 első feléhez viezo-
nyitva 1951 szeptemberében az üäA-öan 16 jt-kal, Angliában 30 
kai, Franciaországban 32 #-kal, Belgiumban 27 £-kal stbt emel-
kedtek. Az áremelkedés következtében a kapitalista monopóliumok 
példátlanul megszedik magukat, a munkádок reálbére pedig még to-
vább eaiko Л m i l i t a é s infláció siettetik a tőkés orszá-
gok nemzeti -^adeimének ujrafeXoaztáa.1 folyamatát a burzsoázia 
javára^ a muafcásoaetály.,, s* parasztság éa valamennyi dolgozó «го-
vásár a 0 4. meggazdagodjak a hadi és a polgári célo-
kat szolgáló termelés áremelkedésén és az állami pénzeknek nyílt 
vagy burkolt eléikkaaztásá^io 
A militarisnrae :?tvks>sésa k«f«L'keatében a tőkés országokban növe-
lik az állami költségvetési, egyrs üjafeb adókat vezetnek be és 
kölcsönöket bc,<?MéxsJ?à¥. ki» Á burzsoá kormányok számára a dolgo-
sókat aűjto adók nőveléод az as alapvető •forráa, amelyből hábo-
rús kiadásaikat fedezik. Mig egy évvel ezelőtt a közvetlen és 
közvetett adók az amerikai és angol munkás munkabérének kb 1/3-
át nyelték els addig a folyó évb«n ezek az adók mér a munkabér-
nek mintegy felét teszik tó, Rendkívül ra»gnőttek a kapitaliata 
orazágok államadóssásai.. így pl. ая USA államadóssága 1950/51-
ben 26föo3 milliard dollar'? tett ki, ami 6.2-azeresen több az 
l$37/38 évi adósság&ál0 Az USA burgsoáziááa 1950/51-ben csupán 
az államadósság utáni kamatok formájában 5»6 milliárd dollárt ka 
potto 
A kapitalista gazdaság militarizálása némi növekedést eredménye-

o o ш и С elvtárs beszélgetése a w3oripps-Howard Hewspa-DeraS-jo*» 
rikai ujságtröszt elnökével. Hoy Howarddal, 1936. március 1-
én0 Partiadat. 1936. 9-10. 1. oroszul. 
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zett a kapitalista országok 1950/51. évi termelésének volumené-
ben, de ugyanakkor fokozta a gazdasági ágak közötti aránytalan-
ságot« A termelés csupán azokban a gazdasági ágakban növekedett, 
amelyek közvetve vagy közvetlenül a haditermeléshez kapoaölőd-
nak| ugyanakkor a polgári célokat szolgáló termelés 1950-1951-
ben tovább csökkent» A fegyveres erők megsokszorozása és a fegy-
verkezési hajsza az USA-ban, Aogliában és a tööoi kapitalista 
országban? Sztálin elvtárs megállapítása szeriát " a hadiipar 
kibővítésére, a polgári szükségletekre dolgozó ipar csökkentésé- • 
re, a nagyszabású polgári építkezések beszüntetésére, az adók 
emelésére, a közszükségleti cikkek árának emelésére ves?$^"/23/ 
Ilyenformán a haditermelés növekedése csökkenti a polgári szük-
ségletet kielégítő termelést és a polgári fogyasztást és még na-
gyobb mértékben csökkenti a dolgozók éle tsz iav|>nai$£t • 

•Sv 4V 
A kapitalista országok gazdaságának háborús vágányodra való át-
állítása a dolgozó tömegek nyomorának fokozódásához és gazdasá-
gi csődhöz vezet. Sztálin elvtára rámutat arrai, hegy az ország 
gazdaságának a hadigazdálkodás útjára való terelése -"azt jelen-
ti, hogy az iparnak, egyoldalú, .háborús irányt adnak, hogy min-
denképpen kiszélesítik a háború céljaira szükséges sikkek ter-
melését, amelyek nem függnek össze a népesség fogyasstáaával» 
mindenképpen szűkítik a népesség fogyasztásába szükséges cikkek 
termelését és különösen piacra bocsátását - vagyis csökkentik 
a népesség fogyasztását és gazdasági válságba sodorják az orszá-
got. "/24/ 
Az állami monopolkapitalizmus növekedése a kapitalizmus általá-
nos válsága elmélyülésének fontos mutatója a háboruu^ánil idő -
szakban. Fokozott ütemben megy végbe a burzsoá állam 'további 
alárendelése a monopoliumokkal szemben, átalakítása a »onopoli« 
umok közvetlen eszközévé» Különös erővel mutatkozik meg az ál-
lami monopolkapitalizmus az USA-ban, ahol a milliárdosok, a Mor-
ganok, Rockefellerek, Méllonok, Dupontok és mások hatalmas 
trösztjei nemcsak gazdaságilag nőttek össze egymással, hanem 
családi vonatkozásban is, és gátlástalanul használják ki az or-
szág gazdaságát rabló érdekeikre» "Az Egyesűit államokban a ka-
pitalista monopőliumpk egyre inkább elnyelik az államapparátust. 
Mig a múltban az ország igazi urai, a pénz- és iparmágnások ma-
guk a háttérben maradtak és politikai ügynökeikre bizták érde-
keik védelmét s politika területén, most nyíltan a maguk kezébe 
veszik az amerikai közigazgatási, politikai és diplomáciai gé-
pezetet ."/25/ 
Az USA monopolkapitalizmuséban feltárul a mai kapitalizmus rab-
ló, élősdi jellege, éspedig sokkal nagyobb mértékben, mint bár* 
mely más monopolkapitalizmusban. Az USA-ban a termelés és az 
export növelése csaknem kizárólag a háborúk, vagy az azokra va-
ló felkészülés, azok előkészitése idején vált lehetővé,, A hábo-
23/ 'Sztálin, Beszélgetés a "Pravda" tudósítójával. A békéért. 

MIKK, 89 о 1. 
24/Sztálin, A leninizmus kérdéeei, 1951. 705.1. 
25/ь.Р. Berija beszéde a Hagy Októberi Szocialista Porradalom 

34. évfordulóján. Szikra. Nemzetközi kérdések.sorozat 23.1. 
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гл az amerikai milliomosok ée milliárdosok hatalmas mértékű meg-
gazdagodásának alapvető forgása, a militarizmus pedig a proleta-
riátus és valamennyi dolgozó kizsákmányolásának es elnyomásának 
egyik fő eszköz®* Az amerikai imperializmus as imperialista vi» 
lágreakoiő éa fasizmus fő támaszaként lép felf dühödten törek-
szik a világuralma erőszakos megszerzésere, középpontja a kapi-
talista világgardaság megrizkódtatásainak és a gazdasági zűrza-
var legfőbb hordos5Ó|a a kapitalista világban. Amerika ezidősze-
rint s - nagyobb mértekben mint bármikor azelőtt, az egész kapita-
lista világ legfőbb pénzügyi kizsákmányolója. 
Az USA külpolitikájának mai agreassiv iránya élese»' megmutatko-
zott a hirnadt •'ïruman-elvben'"5 és ''Slarahsiil-tervben*, a haditen-
gerészeti, légi és szárazföldi kat-onai támaszpontok százainak lé-
tesít éséb<ia valamennyi földrészen és óceánon, a támadó Sszakat-
lanti Blokkban, más országok belügyeibe való arcátlan beavatkozás-
ban, a gore&i Népi Demokratikus Köztársaság elleni rabló háború-
ban, Nyugatnémeturazág és japán erőltetett mi'litarizálásában, az 
amerikai imperializmus csatlósainak eszközölt fegyverszállítások-
ban;, számos ország "segély" oimen történő leigázásáfean, stb, 
Az USA imperialista '»eaető koréi as ország H?&kx£áQ.ásának politi-
káját folytatják» Дуга törekszenek, hogy szétzúzzák a munkás- és 
demokratifcas szervezeteket, hogy megbénítsák a forradalmi erők 
növekedését az USA-ban és máa tőkés országokban egyaránt. 
Az USA munkásosztálya tevékeny ellenállásit fejt ki a monopoliu-
moknak, a munkásság életszinvonaxa és politikai jogai ellen in-
dított támaáásával szemben. Fokozódik az amerikai dolgozók poli-
tikai öntudata éa aktivitása, erősödik a szabadságért, demokrá-
ciáért és békéért a háborús gyujtogatők ellen-folytatott harcuk. 
Az országban folyó aztrájkmozgalom fellendülése egyik 'legfonto-
sabb mutatója annak, hogy fokozódik az USA munkásosztályának ak-
tivitása. Mig az 1935-1939-ig terjedő c5r év alatt az USA-ban 
5*6 millió ember sztrájkolt, az 1945-194-9-J.g terjedő öt év alatt 
már több mint 15 millió. Az USA-ban «tfcisztrájkák «zidőszerint a 
munkások nagy tömegeit ölelik fel? eaeket a sztrájkokat egyrészt 
hosszú Időtartaacï;eùr máaréazt a követeléseiket védelmező sztráj-
kolók szilárdsága éa állhaíataaaága jellemzi» 
Napról -napra fokozódik valamennyi kapitalista országban a néptö-
megek harca a fegyverkezési hajsza, az imperialisták által elő-
készített üj világháború, a tőke által a dolgozók életszínvona-
la ellen intézett támadással szemben. Az 1951-es évet a munkásmoz-
galom fellendülése jellemezte valamennyi tőkésországban, mindenek-
előtt Olaszországban és Franciaországban, hasonlóképpen azonban 
Angliában, Spanyolországban és máa országokban is„ A munkásosztály 
harcának fokozódása az osztályharc kiéleződéséről és a forradalmi 
válságnak a tőkés országokban történő érlelődéséről tanúskodik. 
A jobboldali szocialisták a munkásosztály legaljasabb ellenségei, 
ők képezik az imperializmus ügynökségét a mnnkásmozgalmon belül. 
Ezek végképen elárulták népeik éa államaik érdekeit, tevékenyen 
segitik elö & népek és államok alárendelését az amerikai imperi-
alizmusnak. ők a béke, demokrácia és a népek szabadságának esküdt 
ellenségei, legfőbb gazdáik - az amerikai imperialisták - politi-
kájának szószólói. A jobboldali szocialistákon keresztül valósít-
ják meg az amerikai imperialisták a "Marshall-terv", az agresszív 
Eszakatlanti Paktum rabló célkitűzéseit, nyomják el a népek nem-
zeti - felszabadító mozgalmát. Különös erőt nyert ma Sztálin elv-
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táranak az a megállapítása,, miszerint a jelenlegi szociáldemok-
rácia a kapitalizmus ideológiai támasza és hogy a szooiáldemok-
ráoia és a fasiamus nem ellenlábasok,, hanem ikertestvérek, 
Д háborús hisztéria fokozódása és a fasiszta kormányzati módsze-
rek egyre széleeebbkörü alkalmazása az imperialista reakció anti-
demokratikus táborában, e tábor gyengeségének szemléltető bizo-
nyítéka. Az amerikai imperializmus a maga agresszív, rabló poli-
tikájával ne&Dsak a népek gyűlöletét és ellenséges érzületét 
váltja ki maga elien, hanem"növeli a már meglévő és egyre növek-
vő ellentéteket az imperialista táboron belül, elsősorban az 
Anglia és az USA között о 
Mindaddig, auiig fennáll ш imperializmus, a kapitalista fejlődés 
egyenlőtlensége, amig fennállanak az imperialista táboron belüli 
ellentétek, érvényben marad az a lenini tétel, hogy az imperia-
lizmus elkerülhetetlenül szüli a háborúkat, hogy az imperializ-
mus nem élhet háborúk és fosztogatások nélkül. Az imperialisták 
köpött semmiféle hosszú időre szóló'szilárd szövetség nem jöhet 
létre. A marxizmus-lenlnizmaa sohasem becsüli túl az imperialis-
ta szövetségek lehetőségeit és nem becsüli le kölcsönös ellenté-
teiket sem. Osiaeerin helytelen álláspontjával kapcsolatban 
Sztálin elvtárs aa OK/b/P Kongresszusán I92j-ben ezeket mon-
dotta;". .»Csicserin elvtára hajlamos аггар nogy tagadja az impe-
rialista államok között fennálló ellentéteket, mert túlbecsüli 
az imperialisták nemzetközi, egyesülését éa szemelő! téveszti, 
lebecsüli azokat az imperials ate. söpörtök és államok közötti 
belső ellentéteket, amelyek megvannak és háborút szülnek./Fran-
ciaország, Amerika, Anglia. Japán stb./ Csicserin túlbecsülte az 
imperialista .fő bat almai? egyesülésének mozzanata* és lebecsülte 
azokat as ellentéteket, amelyek ezen a "trösztön" b^lül fennál-
lanak, "/26/ 
A? a körtilményc hagy a kapitalista с», slagok gazdasági és poli-tikai fejlődésé egyenlő rlenaégénak törvénye fokozott mértekben 
érvényesül. az imperialist* tàoorban n.z ellentétek és marakodá-
sok kiélezSdéaehev? vezet, bánhatjuk a kapitalista országok, el-
sősorban az USA ée Anglta közöo-i ellentétek fokozódását és ki-
éleződését. Anglia. Franciaország és más országik burzsoáziájá-
nak nincs szánaekában gyarmatait\ .nyersanyagforrásait, értékesí-
tési és tőkebefektetési pia sait az ÏÏSA monopoliiunainak harc nél-
kül átengedni. "Az imperializmus frontjának látszólagos egysé-
ge nem rejtheti el mély, belső ellentétait, amelyek főként a 
nyersanyagforrásokértr felvevőpiacokért és tókecefektetési öve-
zetekért folyó harcból fakadnak. Ezek az ellentétek összefonód-
nak, kiterjednek az imperializmus táborának minden országára,de 
leglényegesebbek köztük az Egyesűit Államok és Anglia ellenté-
tei mind Európában, mind £zsiàbaxu 
Aligha kételkedhetünk benne, hogy az imperialisták ellentétei 
a továbbiakban még inkább mélyülnek«" /27/ 

A béke, demokrácia és szocializmus erői lényegesen nagyobbak az 
imperialista .háborús gyujtógátok erőinél,, A demokrácia és szoci-
alizmus táborának hatalmát a Szovjetunió és az e táborba tartozó 
többi ország gazdasági hatalma és védelmi ereje határozza meg, 
26/Sztálin művei, 5.k. 44.1. 

Berija beszéde a Nagy Októberi Szocialista Forradalom 
34. évfordulóján. Szikra- Nemzetközi kérdések sorozat 30-31.1. 
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valamint as a körülmény„ hogy a békéért, új háború megakadályoz 
sásáért folyó harcuk széleskörű támogatásra talál a világ vala-
mennyi népének soraiban, A demokrácia és a szocializmus táborá-
ущк öi'eji» továbbá abban áll, hogy összekapcsolódik a kapitalis-
ta országok dolg-öaóinak anyagi helyzetük megjavításáérts a mill» 
tarizálás és infláció ellen folytatott harcával, valamint a gyár» 
mati népek teiszabadúlási harcával, a demokráciáért, a fasizmus 
ttgjászüietéae ellen folytatott harccal. Hozzájárult a demokrati-
teas, antî imperialista tábor erőinek további erősödéséhez az is, 
hogy a Kommunista Pártok valamennyi országban, beleértve a tőkés 
országokat és különösen olyanokat9 mint Olaszország és Francia» 
ország,, hatalmas méxtékben megerősödtek. A 2 1/2 millió taggal 
r*náelke«ő Olasz Kommunista Pártot éa a Francia Kommunista Párt-
od e»en osztályok munkásosztályának többsége követi, Bzek a 
pár "sok állnak országuk demokratikus és hazafias erőinek élén«, A 
kommunista párttagok száma az összes országokban /a Szovjetunió 
0.Vételével/ már 1950-ben megnaladta a 18 millió főt. 
& béfcftp demokrácia és szocializmus táborának erői növekedank és 
gyarapodnak. Ea a tábor védelmezi a békeharc igaz ügyét a& щ ё ш 
v'ilágPA« A békeharsasokat világszerte lelkesítik Sztálin estais 
@Xöia aaavaifc ^A béke fennmarad és tartós lesz,, ha a népek kezük-
bp a béke ügyét és végig kitartanak mellette"„/28/ 

a itapitalizmusnak jellegénél fogva sajátossága a háború és a 
nébek közötti ellenségeskedés, addig a szocializmusnak sajátos-
sága a béka és a népek közötti barátság. Mig a kapitalizmus min-
dhsn eredével arra törekszik, hogy a maga kizsákmányoló rendsze-
r b más országokra ráerőszakolja, addig a proletárforradalmat 
aem exportáljak külföldre. A Szovjetunió, Európa és Ázsia népi 
éemokráöiái érdekelve vannak a tartós békében es a m^s országok-
kal valc. gazdasági együttműködésben„ A Szovjetunió békepolitiká-
ja a szocialista társadalmi rend legmélyebb elvi alapjaiból és 
a* szövet nép érdekeiből következik« A Szovjetunió béke$>olitlká-

azonban semmiképpen sem gyengeségének a jele. "Lehetee bármi 
kétség »főlőlp hogy ha az imperialisták harmadik világháborút 
robbantanak ki, ez már nem egyes kapitalista államok, hanem 
egész világkapitalizmus sírja lesz.* /29/ 
A* Szovjetunió a maga politikájában V.l. Lenin és I.V. Sztálin 
a két rendszer hosszas egymásmellettélésének lehetőségéről és 
elkerülhetetlenségéről szóló útmutatásaiból indul ki. Az impe-
rialisták azonban félnek a szocializmussal való békés verseny-
től ée ezért háborús kalandokhoz fűzik reményeiket. A háborús 
kfelandok- azonban csak- katasztrófát hozhatnak, az. imperialisták 
számáraо 
А, 20оs«;. első felében világtörténelmi jelentőségű események zaj-
lottak le. Országunkban győzött a Nagy Októberi Szocialista For-
radalom és felépült a szocializmus; a hős szovjet nép a Nagy 
Honvédő Háborúban győzelmet aratott a német fasizmus és a japán 
imperializmus fölött. A kapitalizmus rendszeréből kiszakad! Ki-
ns és egész sor közép« és délkeleteurópai ország. Az emberiség 

Wsetáiin, A békéért » Ш Ж . 95.1. 
«BS. Malehkov elvtárs beszéde a Nagy Októberi Szocialista 

Forradalom 32. évfordulóján, Szikra. Nemzetközi kérdések so-
rozat, 21.1. 
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történetének mindezen hatalmas eseményeit az orosz nép, a Szov-
jetország győzelmei tették lehetővé. A szovjet nép forradalmi és 
munka-hőstettei meghatározták a világtörténelem menetét és a 
szovjet népet az egész haladó emberiség élére állították. Ezt a 
kimagasló szerepét, amelyet népünk az emberi társadalom fejlődé-
sében viszf nindenekelőtt az tette lehetővé, hogy éppen a mi or-
szágunk adta a jelenkor két legnagyobb lángelméjét,- Lenint és 
Sztálint - valamint, hogy a mi országunk a leninizmus szülőföld-
je. A 20. század második fele meghozza a kommunizmus teljes győ-
zelmét áz égése világon. 

Megjelent a Voproszi Ekonomiki 1952. évi 4. számában. 
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Ш Д О 8 В Д 4 A I.A.: 
Аз ipax" állami "aaabályaaása" 1917-lÔ-ban az imperialista Аде ri-
Mfeaat^ 
И .А y БЕЛЯВПКАЯ : Государственное '̂регулирование'1 промышленности 
американскими империалистами /1917-1918 гг./ 

OKKs С 222« 

Aa Egyesült Államok egy hónappal azután lépett be az imperialis-
ta hábojn£o&, hogy aa oroaaorsaági forradalmi mozgalom hulláma el-
söpörte a Romanov-dinasatiát, Az oroszországi februári forradalom 
rendkívüli aggodalmat keltett Anglia, Franciaország és az USA 
uyalkodó köreiben« Állandó tanácskozások folytak Washington kor-
m á n köreiben arról, hogy Oroszország folytatni fog.ja-e a hâborufe 
Németország ellen« Houston földmivelésugyi miniszter emlékiratai-
ban ugy jeklemai áz orosz forradalmat, hogy ezna legfontosabb, 
legdrámaibb és a legkomolyabb következményekkel terhes" kérdés8 
amely 191? máraius-áprilisában az USA kormánya ©lőtt állott./1/ 
Aa oroszországi forradalom aa amerikai kormanyzáköroket arra ösa— 
tröaöate, hogy meggyorsítsák Németország elleni nyilt fellépésü-
ket« 
Aa USA akkor lépett be a háborúba, mikor a két küzdő fél embertar-
talékai és anyagkészletei már igen erősen kimerültek« A kimerülés 
jelei kalönosen Nómetorázágban voltak szémbeszökőek. Németország 
helyzete az USA-nak az antanthoz való csatlakozása után még sú-
lyosabb lett. Lenin Németország helyzetét a "legkétségbeejtőbb és 
legkilátástalanabb" helyzetnek nevezte./2/ Termésaetesii hogy a 
"négyhatalmi egyezmény" államainak katonai potenciálja az USA 
pénaügyi és anyagi támogatása következtében megnőtt. 
A háború saőrnyü megpróbáltatásai következtében a dolgoaó tömegek«» 
ben egyre gyorsabban vált tudatossá az az igazság, hogy аЪЪ01 a 
eeákutcából amelybe a világot az imperialisták taszitották, az 
egyedüli kiút csak a burzsoázia uralmának forradalmi uton törté-
nő megdöntése - azaz egy szocialista átalakulás - lehet. Az impe-
rialista háború elősegitette a forradalmi mozgalom növekedését és 
forradalmi helyzetet teremtett Európában. 

Gazdasági tekintetben az imperialista háború hatalmas tényező volt 
abban, hogy meggyorsította a kapitalizmus fejlődését és azt állami 
monopolkapitalizmussá alakította át. Ezt az átalakulást készítet-
te elő a világkapitalizmus egész megelőző fejlődése. A kapitális-
om, s - mint erre Lenin rámutatott - már a 20« század elején maga« 
fejlődési fokot ért el és imperializmussá alakult át. Ha az impe-
rializmus lehető legrövidebb és legpontosabb meghatározását kelle-

D« Houston, The Eight ïears with Wilson»s Cabinet, New-York. 
1925. 245«1. 

4/ 
Lásd: Lenin müvei, 24-.k. 389« 1« 
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ne mondanánk, "az imperializmus a kapitalizmus monopolis-
ta szakasza."'*/ Да imperialista háború hallatlan módon fokoz-
ta éa elmélyítette a tőke koncentrációját és centralizációját 
és ez ahhoz vezetett, hogy a 19. század kapitalizmusa a 2o<>sz. 
monopolkapitalizmusába ment át, Tovább fokozódott a tökekivi-
tel, a piaoofcért, a világ újrafelosztásért foJyó harc, a 
banktőke összenövése as ipari tőkével és а кош&а$ок függő-
viezoa0?a a fináncoligarchiátélc A hâbosu hatáság a monopol-
kapitalizmus a legfejlettebb imperialista államokban továbbha-
ladt az "államkapitalizmussá vaXé átalakulás utján, A monopol-
kapitalizmus ezen fejlődési tendenciájáról Lenin 191?« január-
jában ft ,3Fqr^lat a világpolitikában" eimü cikkében igy irs ttA 
történelem az ellenforradalmak idején s au áll egy helybaa. A 
történelem előrehaladt а z IÇtë^MlSXê-os imperialista mészárlás 
idején is p amèly folytatása » volt a megelőző évtizedek impe-
rialista politikájának. A világkapitalizmus, amel;/ a múlt szá-
zad 60~79»>e® éveiben, a szabadversen? iüejéns élenjáró és ha-
ladó e rö V$>£te s amely а Шо szazad eledén moaopolkapitaliz -
m»sba5 vagyis imperial!zmuaba nőtt át, a háború idején jelen-
tÖs lépést tett előre s nem csupán a finánctöke még nagyobbmérvü 
fconcentráöiőj$ feléj Ьапаш allßmkapitalizmuaba való átcsapása 
m é iQ.m/ 

A monopolkapitalizmus ezen fe.ilSaèsi foka a szocializmus leg-
teljesebb anyagi előkészítését j «3-entette 0 E között és a szoci-
alizmus között ^semmiféle fcäabülaö XápoaS nineasiio" /5/ 

Az imperialista háború, ?IoXyàn hatalmas történelmi földemet, 
amely hallatlan módon meggyorsította a társadalmi fejlődést."6/ 
A harcolj kapitalista országik g^^dasági- éa politikai viszo -
ayaiban több-kevesebb mértékben® történeti fejlőé silk sajátsá» 
faitól függőé» - visszatükröződött a világkapitalizmus ezen 
ejXôdésî fokozata. A monopoltőke érdekében rátértek & gazda-
ság államkap.italist"szabályо BásK-áaak politikájára,: így volt 
ez a német császárságban» s köztársaságba» és ugyanez 
a folyamat játszódott Xe az Amerikai Egyesült Államokban is. 
Az USA áttérését az imperialista háború éveiben az államkapita-
lista "szabályozásra", biztosította аз amerikai monopoliumok ma-
gas fejlettségi foka. "Az amerikai trösztök - irta Lenin - az 
imperializmus vagy monopolkapitalizmus gasdasági rendszerének 
legmagasabbrendü meg^iivállási formái,," /?/ Az ország politi-

3/benin müveiV 2gèkc 27S.X* 

^/tenin müvei, гъЛ* 289Л. 
54enin s Vil. müvek9 123.1. 

Lenin müvei, 26. k. oroszul. 
7/benin müvei, 25. k. 56.1,, 
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és gazdasági életét irányító amerikai т о ш р о Н ш о к saját ag-
resszív reakciós céljaik megváló alt ására törekedtek és a kormá-
nyon keresztül folytatták a gazdaság területén "a szabályozás8* 
politikáját, Ennek' a "szabályozásnak" a lényege as volt, bogy a 
háború raiaden terhét a dolgozó tömegek vállaira rakja és hogy 
csillagászati extraprofitot biztosítson a monopoliumoknak, Az U M 
nagytökéseinek kiváló eszköz állt rendelkezésükre Wilson elnök 
személyében az ország "gazdasági életének szabályozására"« Wil-
son, a princetoni egyetem volt rektora rendkívül ügyes demagóg 
éa politikai szerencselovag volt§ az elnöki posztot a Wall Street 
és különösen a rTé?c Morgan /8/ "pénzkirály" által finanszírozott 
demokrata párt fökolomposai kezéből kapta«, Bár törvényjavaslata-
it,- amelyekkel "reformátor" hírnevét szerezte«« az amerikai ban-
károk sagalták és gyakran szerkesztették is, képmutatása és ügyes-
sége révén még a hozzá közelálló embereket is sikerült becsapnia 
és üSFesejft lepleznie szimpátiáját és kapcsolatait, Wilson mindig 
elkerülte a pénzügyi körök képviselőivel való személyes találko-
zásokat«, Amikor Ногше ezredes - Wilson titkos tanácsadója - 1914* 
uniusában Londonban járt, Page amerikai követ kérte Houset. hív-
a fel as elnök figyelmét arra, hogy gyakrabban kellene találkoz-

nia az "üzletemberekkel"« House naplójában megjegyzi, hogy az el-
nök aligha lép a "big business''" képviselőivel való személyes 
érintkezés útjára. House még Dodge-^zsal is csak egyszer találko-
zott a Fehér házban,/9/ 
Wilson helyesebbnek látta, hogy ne mutatkozzék pénzemberek társa-
ságában» Az elnöknek ez az óvatossága már az 1912-es választási 

Ö/Ph, Landberg amerikai ujságiró "Amerika 60 családja" c, könyvé-
ben azt irja, hogy J,WC Harvey, a Morgan-bankház érdekkörébe tar-
tozó "Harper and Bré" kiadóvállalat elnöke, aki Wilson "History 
of the American People" c. könyvét kiadta, Wilsonban potenciá-
lis e]nököt látott és 1902«től kezdve nagy reklámot csaptak ne-
ki", /Ph, Landberg, Amerika 60 családja, M„ 1947. 141-142.1,oro-
szul/ C,R„ Dodge a"National Cito Bank" közismert tőkése, Wilson 
elnök egyetemi évfolyamtársa, 1912-ben 85 ezer dollárt gyűjtött 
össze Wilson megválasztásához» Ehhez az alaphoz hozzájárultak 
többek között MacCormick /International Harvester Company/,Schiff 
/Kuhn, Loeb,' and Co./, sot J, Hirkina a republikánus párt végre-
hajtó bizottságának titkára is, akinek kapcsolatai voltak а Мог» 
gan-bankházaal, /Lásd Ph. Landberg, id,m, 135,1./ Ez utóbbi térjy 
rendkívül jellemző az amerikai két-párt rendszerre. A fináncmág-
násoknak megvoltak a maguk ügynökei mindkét pártban, mert az Ő 
számukra semmi változást nem jelentett az, hogy melyik párt van 
hatalmon, ч . 

Q / < 
J'Intimate Papers of Colonel House, arranged as a narrative by 
Charles Seymour, Roston - New York. 1926-1928. 1. kötet 13I-132. 
lap, I i 
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kampány idején felháborította Vanderlip bankárt,/10/ 
Wilson minden kezdeményezését és minden kormányintézkedését ügye-
sen palástolta az "amerikai demokráciá"-ról és azamerikai kor-
mány "demokratikus" politikájáról hangoztatott hazug frázisokkal, 
de minden tevékenysége arra irányult, hogy megerősítse az ameri-
kai monopoliumok osztályhelyzetét. Ugyanilyen átütő osztály jelle-
gük volt a Wilson-kormány összes törvényjavaslatainak is, amelye-
ket az amerikai ipar u«n, állami "szabályozása" és "ellenőrzése" 
tárgyában 1917-1918-ban foganatositôttak« 
A Wilsonr-koimány első ténykedése, amely megnyitotta az utat a 
nagytőke képviselőinek az államapparátusba val6 behatolása előtt, 
a nemzetvédelmi tanács /Council of National Defence/ megalakítá-
sa volt 1916-ban. Az USA akkor már teljes ütemben készülődött a 
Németország elleni háborúra, megőrizve "gondolatikban, szavakban 
és tettekben való "hírhedt" semlegességét." A Wilson által X916. 
augusztus 29-én aláirt "katonai költségvetési törvéry", amelynek 
második cikkelye a nemzetvédelmi tanács és tanácsadó bizottság 
/Advisory CouncilAl/ felállításáról intézkedett, arï$l saólt, 
hogy az uj állami intézmény "az iparnak és а цу ersanyagforrásoto-
nak a nemzet biztonsága és jóléte érdekében való koordinálásit" 
szolgálja. A tanács tagjai a következők voltak: a hadügyminisz-
ter, a haditengerészeti miniszter, belügy-, földmüvelésügy-,ke-
reskedelem- és munkaügyi miniszterek, A tanács elnökévé a had-
ügyminisztert nevezték ki, A tanács jogkörébe tartozott, hogy 
vizsgálatokat végezzen a vasúti szállítás, a hajózás és a ha4-» 
sereg egyéb közlekedési eszközei, valamint a haditermelés kiter-
jesztése és a tengeri flitta kifejlesztése tárgyában, és nyújt-
sa be errevonat ко aó elgondolásait a kormánynak. A nemzetvédelmi 
tanács mellett működő tanácsadó bizottság tagjait az elnök nevel-
te ki. A törvény értelmében a tanács minden tagjának speciális 
ismeretekkel kellett rendelkeznie az ipar vagy a társaaalmi te-
vékenység valamelyik területén vagy valamilyen speciális kép -
zettséggel kellett birnia, A tanácsadó bizottság tagjai nem kap-
tak fizetést, csak a külön kirendelések álkalmával felmerült uta-
zási költségeket téritették meg nekik, 
A nemzetvédelmi tanács keretébe tartozó tanácsadó bizottság meg-
alakítása azt jelentette, hogy törvényesen szenteeitik a finánc-
oligarchia nyilt garázdálkodását az államapparátusban. Ezt mu-
tatta az újonnan kinevezett bizottság összetétele, melynek tag-
jai voltak: D. Willard,- a Baltimore-Ohio vasúttársaság elnöke,-
/a közlekedési és távközlési kérdésekkel foglalkozó albizottság 
tagja lett/, B. Baruch - new-yorki pénzember /akinek rendelkezé-
se alá kerültek a nyersanyagtartalékok/ G, Coffin - a Hudson-Mo-
tor-Company alelnöke, H, Rosenwald - a Sears Roebuck and Compa-
ny elnöke /az élelmiszerellátás irányitására/, dr, H, Godfrey 
- a Drechsel Intézet elnöke/ a technika és a feldolgozó ipsr/ß, 

TÖ7 Ph. Landberg i.m. 139.1. 
13Л/пи "National Defence Acts with Amendments, 1916-1923" 

Washington, 1924. 61,1. 
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Gompeys - a töke saolgálatábara álló áruló, AFL-nek /American Fe-
deration of Labour/ - a s aakumakások s a munkásarisztokrácia szer-
vezetének - eljiS^e /а munka kérdései/ „ Ph, Martin, az amerikai 
ervoatudomáayi kollegiam főtitkára /egészségügyi kérdések/. 
As a tén^í hogy a aemaefci ipaa? irányítására olyan bizottságot 
aXal?&t$1n;ak^ amelybe a tőkések négy befolyásos képviselője, két 
$ r a f e s a mmxkás&risztokrácla szakszervezeti szervének ve-
zető,je került beleP arról tanúskodott, hogy az USA koimáEya fö-
lött' tovább fokoaodik а nagytőke befolyása és ellenérzése. Ez 
azonban arrál is tanúskodottp hog? a bars so á tudomány ugyancsak 
a nagytöke érdekét szolgálja és háború idején is azt fcgja szol-
gála.!« Végül pedig аз a tény, hogy Gompers betársult ebbe a kor-
máaybiadttságb&o azt tamsitjaç hogy a munkásosztály felsőrétege 
elárulta a munkások érdekeit és hogy lakájmódra kész volt a ka-
pitelistákkal val4 egyezkedésre« Kétségtelen, hogy az AFL Gom-
pers köavetlen irányítása alatt óriási segítséget nyújtott aa 
USA vesetököréinek a hábora idején, Gompers lankadatlanul állt a 
nagyt%e érdekének vártá.jáa. és mint .jól fisetett lakáj, nagy hév-
vel segítette a Wilson^komà:^ t a munkásosztály ellenállásának e 
aromásában, 
A tanácsadó biaottság a nemzetvédelmi tanács szerve volt, Ennek 
a veretése alatt állt saámos különböző ipari albizottság, ame -
lyet a nemzetvédelmi tanács keretében alakítottak /12/ a hadsereg 
felfegyverzésével és a flotta" építésével kapcsolatos állami megren-
delések elosztásába«, A nemzetvédelmi tanács az első ilyen albizott-
ságot ISI*?, február 28-ás. alakította meg felfegyverzési és staa -
dardiaálási biaottság néven0 А Ъхй >ttság elnökévé Frank Scottot 
az egyik nagy gépgyár elnökét neveitek ki, aki a Németország el-
leni háború vad hive volt,/13/ A biaottság t'^à^a^^làatW^IJigr* 
к&^&б&за- xroáu^yeaágáuis ' «Ji, A öigj^áág feladat®-
vöit Щ Ы ю Х * а ^ г щ ^ ш ш ^ Ь я а й «Xop^táns» 4n»< è Ъя&авя** 
•-i m^-ZsMh-v< -ъ •„. . г.- ->Ч. . ...• ös^a-enan^«• • . 
Miután aa USA komáaya Német országnak hadat üsentj, nyíltan napi-
rendre tűzte hadseregének feltöltését és felfegyveraését, továbbá 
uj tengeri hajók építését* Az exzel kapcsolatban fokozódó keres-
let hosáájárult a fémárak jelentős emelkedéséhez, amelyek a hábo-
rú évei alatt az antant-országok óriási bevásárlásai következté -
ben 191?. márciusára már úgyis 24? %-ra emelkedtek az 1913-as 
árakhoz viszonyítva, Az árak növekedése egyre folyt és 1917» jú-
liusára elérte a 333 &~ot /14/ 
Bár az USA érdekei a háborúban azt követelték, hogy szilárd ára-
kat állapítsanak meg az ipari ayersanyagraí' az iparmágnások nem 
akartak lemondani a busás bevételekről., Sőt a tanácsadó bizott-
ság tagjai maguk is résatvettek a hadiipari cikkek ázsióüzletei-
ben és az árak felduzzasztásába«, és ezáltal óriási nyereségre 
ÍZ/A nemzetvédelmi tanács véglegesen csak 1917, március 1-én 

alakult meg /C.mgressional Record Senate, 55°k. 5*1» A továb-
biakban a szenátus kongresszusi jegyzőkönyveit CBS-sel, a kép-
viselőház kongresszusi jegyzőkönyveit pedig СRH-val rövidít-
jük,/ 

13/ Lásd: tic üaruch. American Industry in the War, Náw York, 
1941. 19.1, 

x ^ Lásd, Uoí 



tettek saeat« Ват id Datriö, az egéaa ország alminiüntermeláse 
fölött elleaöraést g^ako^i? aagy aXmiinim-monopo 1 ium /Alumini» 
Um Comp, of America/ elnöke, a raaáosadó bizottságban betöltött 
tagsága révé& élveaett egész befolyását arra használta fel,hogy 
magasabb áae&k&t állapítalak meg as ^luminimra i komáaprendfc-
Ш е к а 6 1 . Л 5 / 
Eg a bőtráayos maQhináeió ryilvánosságra került» Daniels flótta-
Ügyi miniszter kénytelen volt beismernif hogy a miniszterim aa 
alumíniumért tényleg felemelt árat fi^etetk./16/ Amik-jr а kong® 
reeaausban as é leime aé si cikkek, aj?ersanyagok ég tü.s*XÓaa(yagok 
ffeletti "ellenőraés"~ről szélé törvényjavaslatot megvitatták, 
ilyen és hasofâlô tétekkel каре so latban az as álláspont alakult 
ki, hogy az ipari nyersanyagokra, többek kőzett az alumíniumra 
és a gyapotra megszabott árakat kell megállapitanie/X7/ Aa 
árak kérdése nagy jelentőségre tett'szert, mert 1917 nyarán 
az amerikai kormánykorok előtt az a probléma állt, hogy minél 
hamarabb feltöltsék és felszereljék a hadsereget és hogy nagy-
számú tengeri haj őt épitse:aek a hadseregnek Európába való saál-
iitására, 
1917 rçyarân az USA ipari és pénzügyi körei biztosították Wil-
sont, hogy támogatják a kongresszusban* Meg kell említenünk, 
hogy miután az USA belépett a háborúba, Wilaon kapcsolata a 
legagresszívebb imperialista körökkel összeköttetésbm álló 
republikánus párt vezetőivel mind jobb lett. május végén Wil-
son fogadta Lodge,Gallinger stb„ szenátorokat, A burzsoá ameri-
kai lapok azt közölték, hogy az elnöknek "volt birál6iválMvaló 
beszélgetése" pillanatok alatt hatással volt a végrehajtó hata-
lom és a kongresszus közti súrlódások csökkenésére."/1В/ 
Nem szabad komolyan venni a burzsoá sajtó megjegyzéseit arról, 
mintha jelentősebb nézeteltérések lettek volna az el&ok és 
olyan esküdt imperialisták között» mint Lodge, vagy Taft, A vé-
leményeltérések legfeljebb csak az USA nagytokéje érdekét szol-
gáló politika folytatásának módszereit érinthették. De azáltal 
hogy Wilson és a republikánus párt képviselői közti találkoaó 
eredményeképpen "csökkentek a s&rlódások" a kongresszusba^, ez 
a Wilsoa-kormánynak nagyobb biztonságot adott a cselekvésben. 

В 7 Г New York Times Reed szenátorra hivatkozva az "aluminium 
botrányról" közötti cikkében azt irtas hogy Иг® DaYiss a ka-
tonaság részére aluminium-kulacsokat szállit© vállalat tu= 
lajdonosa a kulacsok árát db-ként 74 centben állapította meg 
milliós tétel szállításánál "ugyanakkor, amikor a kulacsok 
elkészítésére szolgálé aluminium valóságos ára 27 és fél 
cent volt, Mr. Davis mint a tanácsadó bizottság tagja.«, 
olyan ár elfogadását ajánlotta, amilyet ő a maga számára 
szűkségesnek talált." /The flew York Times, 1917. jul. 3« 1. 
lap./A továbbiakban röviditve js.Y, Times-ot használunk./ 

16/Lásds fí.Ye Times, 1917« jul. 3. З Л . 
W l . : Uo. 
W î h e Evening Post of New York, 1917. május 23« 10.1. /А to-

vábbiakban? Ev. Post of МЛ./ 
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Aa, hogy a kongresszus törvényt hoaott az amerikai export wellea-
őrzéséről", törvényt készített elő a kormányzati "ellenőraésf* be-
vezetéséről az élelmiszer, ayersanyag és fűtőanyag felett, ami 
aa elnöknek korlátlan hatalmat adott háborús rendsaábályot? éle bc 

a gabona, vas, kőolaj és egyéb, háború szempontjából 
elsőrangú jelentőséggel biró árucikkek árának megállapítására,« 
mindez csak Amerika igazi urainak jóváhagyásával tö rtenhet ett, 
mert hiszen az ő érdekükben foliyt az imperialista háború, 
Wilson meg is kapta ejst a jóváhagyást, amint ezt a Demokrata Párt 
lapja, a New York Times nem is kétértelműén jelentette, 1917« jú-
nius 22-én az újság vezércikkében közölte, hogy a nagytőke képvi-
s e l ő i készek"együttműködni"az elnökkel, az ipar és a Kereskedelem 
"szabályozásának" kérdéseiben,, Az újság azt is be jelentet te, hogy 
olyan törvényeket fognak hozni, amelyek teljhatalmat adnak az el-
nöknek minden olyan cikk árának megállapítására, amelyek akár a 
hadsereg, akár a polg* i lakosság számára elsőrangú fontosságúak. 
/19/ 
Az a késaség, ahogy az ipari és. pénzügyi részvénytársaságok haj-
landónak mutatkoztak a kormánnyal "együttműködni" - illetve más 
saavakkal: megengedni Wilson elnöknek, hog^ rendszabályokat hoa-
hasson a kapitalista termelés "szabályozására" - arról tanúsko-
dott, hogy ez az "állami tervezés", ez a "kormányzati ellenőrzés" 
egyáltalában nem demokratikus, hansn reakciós bürokratikus ellen-
őrzés volt. Az volt a célja, hogy megkönnyítse a vállalkozóknak 
a könnyű profitszerzést a dolgo&ók rovására, "Reakciós-bürokrati-
kus ellenőrzés - az imperialista államok - a demokratikus köztár-
saságokat, Pranciaox'szágot és Amerikát sem véve ki - ezt aa egyet-
len esaköat ismerik, mert céljuk az, hogy a háború terhét a pro-
letariátusra s a dolgozó tömegekre háritsák," /20/- irta V«Ié Le-
nin. 
Aa USA kormányapparátusa és Amerika üzleti körei közti kapcsolat 
napról-napra mindjobban erősödött. 
A kormány 1917« jule 12-én éjtszakára New Yorkba hivta össze a 
legnagyobb acéliparosok konferenciáját« Ezen a konferencián több 
mint 10 nagy acélmonopólium képviselői vettek részt, többek kö-
aött J. Pareil a mindenható "United States Steel Corporation" el-
nöke, Clark a Lackawanna Iron and Steel Company elnöke stb. A 
A kormány képviseletében a konferencián résztvett: Baker hadügy-
miniszter. Daniels flottaügyi miniszter^ Denman a hajóépítési 
igazgatóság elnöke és a nagy newyorki tókés Baruch, a tanácsadó 
biaottság tagja./21/ A konferenciát azzal a különleges céllal 
hivták össze« hogy megállapítsák a vas- és acélárakat és megold-
ják az elIp.rártfózott fegyverkezési tervvel kapcsolatban felme -
Sült egyéb vitás kérdéseket« 

ft)^iu£ 12-én reggel, a reakciós amerikai újságokban megjelent Wil-
son felhivába°a nagyiparosokhoz*és báftyatulajdonosokhoz, hogy si-
essenek щ állam segitségére és teljesítsék hazafias kötelességü-
ket. /22/ Nem szabad azt gondolnunk, hogy ez a felhivás váratlanul 

19/Lásd: N.Y. Times, 191?« jun. 22,1.lap. 
2°/Lenin, Vál. müvek, II.k. 118.1. 
21/lásd! N.Y« Times 1917. jul. 12« 2,1. 
22/Uo. l.lap« 
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érte az acéliparosokat és ezáltal valóban tuláradtakv^lna haza-
fias érzéseik, amint ezt a burzsoá lapok kürtölték,/ВЗ/А háború 
a «agytőke éraekében folyt és а hábore, élén álló kományt aár 
előre biztosították támogatásukról* Annak ellenére, hogy a vas 
átkának kérdésében összekülönböztek a Wall Street képviselői és 
néhány állami hivatalnok- amint azt â Ne*? lork Times »egirta/24/ 
a &éa£erencián mindenesetre teljes megegyezés 3ött létn?e* 
Aa aoélmágaások elhatározták hogy havonta 400,000 tonna a^élt 
szállítanak a fiottaépités száraára, Erről Baker már másnap hiva-
talos nyilatkozatot tett közzé./25/ 

A nagytőkések határosat« aeketővé tetta az TJS4 kománknak, no gy 
hala^rtalaaol hozzáfogjon a fegyverkeaéai tervhez és a najóápit~ 
keaéshea, Wilson jnl, l>-4n rendeletet adott ki, amely baa felhat 
tabHlsta aa egyik hadügyi főhivatalnokot <? feétnals tábornok-;^ aki 
azelőtt a Panama csat or a» zónájának épitője; ma;id kortaáwv 
lett, hogy kis ér .j s figyelemmel a 15 hs^égyitban tett когля.$тв£-
rendfiéэекеt,/26/ 
ás a©re növekvő haditermelés szükségessé tett© az állami fcat@a&i 
msgr^idelé sekkel foglalkozó fegyverkezési főigazgatóság 
veaé$#t. A nemsetvédelmi tanács 191?« julina £8-án hozott és as 
sla^k által jóváhagyott határozata érteimébea e £eg?v«?kas4i3i 
igazgatóság helyébe egy hadiipari főigazgatóságot /War lî^m^tri-
es Board/ alapítottak,, amelynek élére ugyanaz & F, S*ott kelült, 
A főigazgatóság tagjai a különböző iparágak képviselői Toltak, 
ezek f$z$tt » főhelyet a hírhedt Baruch foglalta el,/37/ À 
gstvédelmi tanács határozata értelmében a főigazgatóság.feladata 
lett? a hadiipar területén felmertilő problémák rnsgoldásáhor-; a 
legmegfelelőbb ut kikutatásaf azoknak © tényezőknek a megvitatá-
sa, amelyek az árakra kihatással vannak» illetne elsősorban & 
munkaerővel - aaas a munkabérrel « kapcsaiatt>cí kérdéseke/83/ 
A a uj főigazgatóságnak tehát nem annyira admiai a atrativ frvakoíó-
$a volt, mint inkább ta:aácá$dó jellege és ilyest szerepet töltött 
bi egéssen 1918 tavaszáig, A hadiipari főigaagatéaág felállítá-
sával azonban egy lépést tettek afelé9 hogy as iparba $ kapita-
lista monopóliumok érdekében bevezessék & Mrokratikna "ellenőr-
zés* politikáját. 

23/Lásd? Times 2,1, 
aeéliparoeok eleinte ragasskodtak e vaslemez 95 dollárba 

-árához, Daniels ezzel szemben dolláros árat javasait, А'й 
aoélkirályok beleegyeztek az ár leszállításába^ de a végleted 
árat akkor nem hozták щilvanoaságra, 

25/básds П Л . Tímeá; 191?. ri ил с 13. 1-2 „ 
dnl, 15, 1. lap, > 

â/,tBa^uchj a Szovjetunió ellensége* a taoácaadé bisöt^aágban in-
dult el politikai kerrierjéns kéteshirü tőasda^Ikusaból lett "államférfiévá", lapjainkban Baruch arról ismeretei bog? ő 

totális" mozgósítás tervének szerzője és az USA atomdip'io-
máciájának egyik legaktívabb szervezője, 

28/b. Baruch id, ш<, 21 Л , 
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Az acéliparotok konferenciája után egy héttel 1917» jul, 20-,is 
fiedfisid-kereskedelemügyi miniszter a bányatulajdonosokét hívta 
ösöZö értekezletre, Az értekezleten résatvett a szövetségi ke^a^ 
kedelmi bizottság megbízottja és Peabody a nemzetvédelmi bi-arír̂ -
Ság keretében működd szénipari biaottség elnöki»s TTSÁ egyik 
legnagywb'fc szénipari vállalkozója. A konferencia £6 kérdése a 
aaéaárak voltak« A konferencia og^ határozott, hogs a saén elfo-
gadható ár» 3 - 3*5 dollár tonnáSként /29/» dé as arak sok helyen 
ennek ellenére is dokkal magasabbak maradtak-, még аь 5-6 dallárt 
is alérfcéfe.AW /7>1/ 

A £ever tër^éi^ értelmében 191?. augusztus 2^-én aa elnök által 
felállított fűtőanyag hivatalnak /Fuel Administration./ aa lett 
tfölna s feladata» hogy a széaárak kérdésével f oglalkosaon, 
A fütőaaysg hivatal & aaéniparosok érdekeit tartotta sasm elStt. 
A Hivatal élére Garfield, tehát egy olyan egyén került* aki tel-
rjeö «értikeeü megfelelt ils oknak a kivá aal ma knak f amelyeket aa 
amerikai tök® & k;>rmáayban helyettoglaXó bábjaival szemben felál-
lit.^t. Gteífiald, eredetileg clevelandi ügyvád és jogi doktor 
volt.? aaá^tal lett hires* hogy megs«create a 120 millió dollár ala>>*$6kévsl rendelkeaö Cleveland Traat 0 v hatalmas biatositó 
tàraasâg&t és & clevelandi kereskedelmi kamara elnöke lett,/32/ 
Ah a tégy s n«gy olyan embereket vontak be aa államapparátusba m^it Baerautó., Garfiel&j Hoover /élei ueaéslgyi biatos, nemaetköai 
méretekben mö.köd6 kufár/ aat mutatta (> hogy milyen messzire ter-á a a'inán-ítöke befolyása azIJSá kormányában, A kapitalista 
gaadaságaa'?? való átállítása Amerikában nemcsak a 
;*->£ytf>ke teljay jóváhagyásával történt, hanem annak egyenes uta-

Л W;$ll»Stî?aet mágnásai bevonták aa országot az impe-
rialism háborúba és azt a célt tűzték ki, hogy a háborút meg is 
s^rjék Barópa és Amerika népi tömegeinek rovására. 

A« ipa^-áH^itási igazgatóságnak /War Trade Board/ ée a fütö -
as élelmiszer hivatalnak az amerikai bürokratikus gépe-

\,ÎQ / 
Hár?o«i tollárban állapították meg a hajók tüzelésére való 
saên árát, és 3,50 dollárban a házi fűtési célokra saolgáló szenét, 

•5°/ Pann«*Ivariban 4. 75-6 dollár, Virginiában 4.5-6, Ohióban 
Aiabamába: л 5,.5-5« 75» Marylandban 5.75-6 dollárra 

r-Ag-vX /0Е5 35.köt. 5318.1./ 
A törvényt, mely "az élelmiszer, nyersanyag és fütö-
aatyag ellenőrzéséről" saóló törvény neve alatt ismeretes» 
191?. augusztus 10-én hoaták, A Lever törvéx^nek aa volt a 
jelentősege, hogy a vegrehajtóhat t аалг аь еХпЗк jogkö-rének a tbrrréa? első cikkedében f oglalt /1гл.ч'., CES. 
57^*1./ kiterjesztése szolgált alapul afcao:, hogy ь кo&uiir; 
a későbbiek sjrán az USA gasdaságájaak államkapital 
baly v^éáát" elindíthatta hábjrus id*baa, Ennek & t-Hrrénynek 
a:- V.lapián hoaták létre aa é> elmisaerellátá si hivatalt /ïood 
Administration/, melynek Hoover, az ;JSA leendő elnöke, aaé-

~ég és koncesB»ió részvény 3S$ állt az élén. 
3-/ Lásd; CBHt .56,k. 2368.1. Raynie képviselő felssólAUaa« 
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setbe való beágyazása közvetlenül az USÂ kapitalista gazdaságú-
nak az imperialista háború behatására bekövetkezett zavaros ál-
lapota következtében valósalt meg, A háború elmélyítette a kapi-
talista termelésre jellemző anarchiát« 
A szövetségeseknek szóló hadiszállítások a "semlegesség" éveiben 
kimerítették az USA raktáraiban felhalmozott nyersanyag- és élel-
miezerkészleteket, Az amerikai kapitalisták óriási nyereségeket 
zsebeltek be ezekből a szállítmányokból, de az USA finánctőkéjé-
nek mint Lenin irta "a nyersanyag- és élelmiszerhiáiy következté-
ben nem könnyű ezt az "előnyös" gazdálkodást továbbfolytatnia«" 
/33/ Az amerikai ipar előtt az a nehéz feladat állt, hogy kielé-
gítse a szövetségeseknek és alakulóban levő saját hadseregének 
szükségleteit« 
As ipari monopoliumok között a katonai megrendelésekért duló kon-
kurreneia fékezte az amerikai hadiipar kifejlődését és emiatt a 
kormány hivatalnokok képtelenek voltak helyesen tájékosódni az or-
szág anyagi tartalékai tekintetében. A magáncégek, amelyek arra 
törekedtek, hogy részesüljenek a municióra, katonai felssereléa-
re, hajók epitesére etb. szóló kormánymegrendelésekben, nem fu-
karkodtak az Ígéretekkel, amelyek távolról sem feleltek meg esen 
cégek valódi lehetőségeinek«/34/ 
A sürzavart az iparban még fokozta az angol és francia katonai 
missziók hadianyagbevásárlási megbízottainak aktiv tevékenysége. 
A két ország képviselői - a francia Tardieu és az angol North-
cliffe - csak saját országaik érdekeit igyekeztek biztosi tani, 
semmit sem törődtek a szövetségesek szükségleteivel és akadályoz-
ták egymást. Az USA kormány viszont gyakran elkaparintotta az or-
ruk e lől a megrendelt hajókat, nyersanyagot és készárukat, amely-
re pedig már a szövetségesek megbízottai olyan biztosan számí-
tottak./35/ 
Ezenkivül az USA közlekedési rendszerének kaotikus állapota igen 
káros hatást gyakorolt az ország egész gazdasági életére, az ame-
rikai hadiipar fejlődésére. Háborús időkben a vasutaknak - a 
szállítmányokat vivő ütőereknek - jelentősége rendkivül erősen 
megnő, Éppen a közlekedési rendszernek az imperialista háború 
idején való működésében mutatkozott meg különöeen nagy erővel a 
kapitalista termelési mód anarchiája« Az USA vasutai képtelenek 

• -T> 

Lenin müvei, 23.k. 187.1« 
^W/Hause ezredes Wilsonhoz intézett egyik levelében az uj tenge-

ri ha^ók építésére vonatkozólag a következőket irtat "Számta-
lan cég tett ajánlatot faanyagból való hajók építésére, de 
Goethala /az Emergency Fleet Corporation/ igazgatója - A 
cikkiró megj«/ azt mondja, hogy mikor megvizsgálta az ajánla-
tokat. megállapitotta, hogy ezekkel a cégekkel nem lehet szer-

• sődést kötni, mert sohasem lesznek képeseik a szerződésben vál-
lalj kötelezettségeiket teljesiteni. Florida például ajánla-
tot tett egy bizoryos számú fából való hajó megépitésóre, de 
Goethals vizsgálat utján megállapitotta, hogy a különböző 
vállalatok ugyanarra az anyagra és ugyanarra a munkaerőre ssá-
mitottak, és hogy sohasem lesznek képesek a szersgdésben aján-
lott hajóknak még az egytizedét sem megépiteni«" House ezredes 
levelezése. Moszkva. 1939. 18«1« 

55/Lásd: Űo. 64«1« 
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ml •fev.äN^j Щ&щ&рь &éjábvÁBQk явйГШ* si g tele voXtâs t • WáoB íré nyitásra vàr$ * teherárakkaX ; 736/ Az ipar-

slte&io Az kor a etekbe nem futottak be idejében a gabona Is 
egg?éb éXslmieikfcfjfc » úgyhogy az árak emelkedtek, ami vi sa ont fokoz-
ta аз elégedetlenséget az amugyis felháborodott munkások között. 
A szövetségesek azzal vádolták az USA kormányát, hogy nem képes 
hadigáigüasagát megszervezni és a gabona és hadikészletek Európába 
való szállítását biztositaniv sőt a hajókat sem látja el szénnel. 
/37/ 
A vasúti szállítás csődjét aa okoatas hogy a vasúti társaságok te-
vékenységét a legkevésbbé sem hangolták össze, késhegyremenő harc 
d-ölt közöttük, a vasért -"királyok" az egyéni hasznot hajszolták. 
De a hatalmaamen&isôgîi áraszállitmányokkal nem boldogult az auto-
mobils*4.1itás sem» Nem volt elég teherautó,-gyakran a vasút volt 
aa szállítóeszköz, úgyhogy ezáltal a vasút túlterheltsé-
ge még jobban fokozódott* A teherautószállítás meggyorsítására,il-
letve ezáltal a vasútvonalak részleges tehermentesítésére még leg-
alább 150*000 tehe^yautóra lett volna szükség./38/ 
Még a bw?zaoá államférfiak is kénytelenek voltak beismerni, hogy 
Amerika katonai erőfeszítései s2 empont jából 1917. őszének kezdete 
volt a háború legsivárabb és következésképpen legzürzavarosabb és 
Xeglebangolóbb idő szaka в/39/ 
191?. tavasza és nyara hosszú hónapjaira volt szükség, mig az ame-
rikai iparmágnások rájöttek arra» hogy a háború hathatós folytatá-
sához a hadiipar központi irányítására van szükség. Éppen ebben az 
időszakban és ebben a kérdésben - az amerikai ipar "szabályozásá-
nak" kérdésében - mutatkozott meg szembeszökően a kormány és maga 
Wilson teljes függősége a Wall Street-től. 
Az amerikai finánctőke hatalmas ereje nyomást gwákorolt Wilson kor-
májának minden tevékenységére. Az ország sorsat a -morganok, dupon-
tok, roekefellsrakí laaiontok intézték. Az imperialista háború Euró-
pában háború,juk volt és ugy folytattak ezt a háborút, ahogy 
пеШ'г. kedvezett. Eaért az ipar központi irányításéinak hasznáról han-
goztatott platoaikus fecsegéseket csak akkor váltották fel határо -
ß^TSm&iiin szenátor aa országban uralkodó szénhiányról tartott fel-

szólalásában elmondta, hogy a Chesapeake és Ohio vasúttársaság 
vonalaira "a vagg^ok felét nem tudják továbbirányítani, a szén-
nel megrakott szerelvények mozdulatlanul vesztegelnek" /CBS,56.k. 
915* Xe/ 

^ L l o y d George, Clemenceau és Orlando követelték Hoovertől. hogy 
szállítson gabonát az antantnak és azt irták, hogy az USA "nem 
képes biztosítani a gaboïja leszállítását a hajókhoz." F, Lane, 
Ehe Letters of Franklin Lane, New York, 1922. 265-266.1. 

î е ш , 55. к. 3333-1. 
^^Lásds Hoüse esrsd.es levelezése III. к. 63-64.1. 
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a ott intéakedések, amikor a kormány erre a naígy töke szentesíté-
sét megkapta« Ea 191? saeptemberében a nagy monopóliumok képvi-
selőinek Atlanti о Cityben tartott értekezletéi történt meg, ami-
,r$l tudatosan hallgat a burássá történetírás« 
As Atlantié Cityben tartott értekealeteca, amelyet a jegyaáköqyv-
be© igen jellemaőea "harci összejövetelnek neveátek^ aa USA nem-
aeti kereskedelmi kamarája /a nagy töke két hatalmas saerveaete 
köaÜl aa egyik/' keademéayeaésére hívták össae. Ш aa értekealet 
dösstStt abban a kérdésben, hogy milyen irányban fèjleôsaék tó-
v á ^ aa USA katanai erőfeszítéseit«, A a értekealet &atároaott 
feogj as ipar kospoati irányítására a kormánynak intég&fdéaeket 
kell h^ania. 
As amerikai kapitalisták "aarci össae jövetelének" h$tár©aatával 
réaslefeesebben kell fogLalkognunk, A nagytőke képviselői ugy ha-
t ár fostak j hogy as össaes katonai megrendeléseket egylhifatal 

végrehajtó asesev ellenőraése alá utalják, ée ea a hiva-
tel eajéieskörí?, jogot -a^erne arra, hogy a katonai szükségletek el 
látását Irás^itsa, megállapít sa as árakat nemcsak az állami meg-
rendelésekre, Ъагаш aa összes árucikkekre is, és foganatosítsa 
a gyártmányt elosztását»/40/ 
A határosát 3« pontjában rendkívül jellemaö módon közvetlenül 
diktálta akaratát a nagytőke a konçressausnak » ennék a "függet-
len™ törvényhozó в «érvnek /I/, Aat javasolták hogy a kongressaus 
aa elnokSt törvényerejű rendelettel olyan teljhatalommal roháa-
ta fel г ami aa ©rsaag össaes késaleteinek és ipari kapacitásánaik 
a m^agésitásáhoa saüks^ges,/41/ 
Aa Atlantic Oit^hsü tartott értekezletet követő hónapokban az 
ipar köap©ntositásának és állami "ellenőrzésének" eszméje aa üa-
leti és kormánykörökben állandó megvitatás tárgya lett. 19Í7, ob 
tóber eledén Bewton Baker hadügyminiszter, a nemzetvédelmi ta -
sges elaUfce összehívta a kereskedelmi kamara biaattságának érte-
kezletét. As érfcekealeten hoaott határoaat ugy saólt, hogy "Isöa-
psmti elleaőraés alá kell vonni az ipart és meg kell állapitani 
aa aayag és à munkaerő felhasználásáéit a felelősséget, Enélkül 
lehetetlefa lesz rendet teremteni aa iparban,/42/ 
8b egy ho&ap múlva 1919, nov. 14~én a Kereskedelmi Kamara Igaz-
gatóságának 28 tagja olyan javaslatot nyújtott be, hogy feltét-
lenül szükséges a hadiipar köapontositása. Ebben a beadványban 
kategöri'kcís formában jelentették ki, hogy a háborút nem lehet 
a kapitalista vállalkozók erőfeszítései és anyagi esaköaei nél-
kül megnyerni, Aa a tény, hogy aa USA-ban nincs egy olyan mi-
nisatértem, amel^ a fegyverkeaés kérdéseivel vagy a hadseregnek 
hadianyaggal való ellátásául gondoskodna, és alkalmas volna ar-
ra, hogy a koraâaysaervek és a vállalkoaqk tevékenységét közpon-
tilag irá^yite^ illetve egyesitse, ea - mint ,a beadv$2ty rámutat-

W X CBS, Ж Л о 5563-5564..1« 
W Uo„ 5564. 

LásC* ;íJ.o« 4 -, 



-55 -

zűrzavart idés ©lő az iparban,^ Arra a következtetésre jutottunk 
- mondja a jeleatés - hogy mindaddig nem lesz rend, ameddig nem 
hoaunk megtelelő intézkedéseket aa ipar teljesítőképessége és 
aa ország anyagi készletei feletti központi ellenőrzés megvaló-
sítására."/^/ 
À mindenható kereskedelmi kamara képviselői nyiltan kijelentet-
ték hatá^oSB^.^baft: hogy olyan külön bigottságot kell alakitani, 
amely mint» "saabályoaza" a kapitalista termelést aa 
imperialista háború folytatásának érdekébe© azért, hogy aa ameri-
kai imperializmus győzelmet arasson Németország felett« Egy ilyen 
állami baavatkoaás" nem volt más, mint a bürokratikus apparátus 
egyositése a nagytőkével} a vezetés persae a tőke kezében ma-
radt* "öfet ahol aa u.n. állami beavatkozás rendsaere áll fenn, 
az állami támogatással és egyéb állami intéakedésekkéi voltakép-
pen nem аз állam gyakorol ellenőrzést a magáamonopoliumok fölött, 
hanem a magáamjnopoliumok közvetlen ellenőrzést gyakorolnak aa 
állam fölött."/44/ Aa államnak az ország gaadaságába való ilyen 
"beavatkozását" aa amerikai- monopoüs moknak aa imperialista hábo-
rúban valé fcösvotlen érdekei diktálták. Ez a "szabályozás" ósdá-
9i nyareségst igért nekik nemcsak a távoli jövőben Németország 
Szétzúzása után, hanem a legközelebbi jövöbea, аа állami megren-
delések és aa állami eaubvenciók szétosztásánál is. 
Aâig aa üzleti körökben megérett a hadiipar köapontositáaának 
eszméje, addig a hadiipari igaagatóság a honvédelmi tanács fele-
lősségnélküU és jelentéktelen függeléke volt. üár Baruch később 
aat igyete#trb bizonygatni, hogy a hadibegásárló kormánymegbí-
zottak sokban függenek aa Igaagatóságtól^pa valóságban aa Igazga-
tóságnak a§mmiféle befolyása sem volt eaéknek a megbizottaknák a 
tevékenységébe, fart amig a nagytőke nem döntött a központi irá-
nyítás szükségességéről, addig ea utóbbi nem rendelkezett irázjy i-
tó h&t&l^wal» Willard, aki Scott után egy biaosyos ideig az Igaz, 

fatóság elgSke volt, a Hadügyi Bizottság ülésén kiemelte a követ-ezőket! 4%0 vagy 12 bevásárlási megbiaott volt, de nem gondoskod-
tak semmiféle olyan saerveaetrol, amely ezeknek a működését össz-
hangba hozta volna."/46/ 
19X8» márciusában Baruchot neveaték ki a Hadiipari Igaagafeéság el-
nökévé. íáárcius íh-én Wilsàn a köyetkeaő levéllel fordult Baruch-
hozï5iâz ármegállapítást kivéve minden kérdésben a végleges döntés-
nek mindig aa elnköt kell megilletnie, a többi tag csak mint man-

^ / a Ksrnraista Pártok Végrehajtó Bizottsága 12. pléxmménak hatá-
rozatai» Gyorsirási jegyaőkönyv. Moszkva 1935. IlX.k. 165.1. 

^5/BaщаЬ. később 
eat irta:"De a kormány megbízottjai, akik a bevá-

sárlókért a felelősséget viselték függtek tőle /az Igazgató-
ságtól - a cikkiró megjegyzése/ sok fontos döntésben*и /В. Ba-
ruoh id,m. 23,1./ , ... . 46/ Ggßj 56.к. 5561.1. 
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katárg és tanácsadó szerepel."/47/ 
Az elnöknek aat a jogát, hogy bármilyen szükségesek tartott át-
csoportosítást eszközölhessen a kormányszerv©'« fei&dattiaak el-
osztásában és bármilyen rendeletet kiadhasson аз ipar és Шу© 
anyagkészletek minél jobb kihasználásáras két é& fél ш ш р 
va megerősítette az Overman törvény„/48/ 
A k^aJSPessma sietve elfogadta ezt a törvénytp amelf aa elek-
nek megengedte, hogy bármilyen rendszabályt ho§hasab& az 1рзд 
minél teljesebb mozgósítására,,. Az Európában lejátszódott ese-
mények arra késztették az amerikai kap ital istá Itat „ hagy 
ses bevezessék az állami "beavatkozást" ajs ipar ügyeibe, Márli-
ts végés a német hadsereg Franciaországban támadásiba men% át« 
z a támadás olyan rettegést keltett Anglia és Franciaország 

vezető köreiben, hogy a főparancsnokságot sürgőse® ©gy kégbaa 
egyesítették és igy Foch marsall lett az antant"össa©s hadainak 
parancsnokává, 
A németek azonban nem elégedtek meg egyetlen csapásból. Április-
ban ujabb támadást indítottak Flandriában és várhs&é "W^t» hogs 
hamarosan következik egy ujabb. Májusban az antant haditanáé 
ban elhatározták, hogy WilsontÓl haladéktalanul erősítéseket 
kémek« 
As e^»è ai|ie:çî ai katona 1^17 nyarán, szállt p&stra 
baa és az ata állandóan nőtt az amerikai embera^agerösites arpa-
lása a szövetséges hadakba. Az a követe3.mény mind hangsalyo^ot« 
tabb lett, hogy Amerika egész hatalmas iparaaaik erőfeszítését 
Sssapímtosltáát*, hogy el tudja látni az antant harcold hadser©« 
geit a s$ükseges anyagokkal. Ebben a döntő időszakban Amerika 
•valóságos urai megengedték koimány uknak, hogy egy kormány sasa?« 
vet létesítsen az egyes iparvállalatok szétssórT erőfeszítésé-
nek "ellenôyaesére" es "szabályoaására", Ennek a saérvnek 
llére, misât mondottuk, természetesen egy pénzembert ájLiitatt&R 
tWall Street egy "saját" emberét, aki elsősorban aaofcaafc az 
Sdeke.it védelmezte* akik "ipari diktátorrá" tették« 

Aa 1915»ig kormánykörökben kevéssé ismert Bar&ote&k а- Ш Д ш ^ 
ri l^aagafóság mindenható elnökévé való kinevezése az ame&'il&i 

^ök reáй—klikk jének müve volt, Baruch a Rockefeller cso-

Sörths tfuptoaé National City Bank és a Kulm, Loeb and Co« mfr-fen L^aválXalati részvényekkel lebonyolított spemla^i^ vévén 
atalmas vagyonra tett szert« 1904-től keadve az ismert Qugg©»~ 

heiiE Ba&kh&á Diaalmas alkusza lett./49/ Személyes barát,1a volt 
a Wilsonhos közelálló McAdoo pénzügyminiszternek, ,v 
Wilsennak Cleveland Dodge ajánlotta Baruchot. Az e^nok "'minWfe 
különösebb fontoaabb kérdósberf' kikérte Dodge tanácsát./51/ 
& © m é d o n a legnagyobb finéncmágnások támogatásával ea а s®©-
kulásiáiról hives tőzsdejátékos lett az amerikai íoa* diktáro-
ri hatalommal felruházott feje. 
Щ / ъ . Barudi, id«m, 24« 1. 
Wliásds az elnök által 1918. május 20-án aláirt СИгещш-Шг» 

vény.szövegét* B« Baruch, id.m« III« függelék, J08«l« 
4^/básdí Ph«" Landberg, id.m« 177.1« 
50/Làsdî J, Daniels, The Wilson Eça, Chapel Hill. 1946. 87.1. 
51/Ph. Landberg, id«». 176-177« 1« 
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Baruch, mint a Hadiipari Iga agat óság vezetője óriási lehetőségete-
kéi readelkeaev5? abban, hogy törvénytelen hasznot engedhessen meg 

vál^Ikasábiáfc m áXlam, a sas a* adófizetők rovására 
s »«.ekét & leiteïîSaégeket аЗ&доаай ki is használta. Aa Igazgat^ 
Ság által el'koT 5t.̂'l-t; "SistôaaAésekefc & kozígrasesras megbiaásaból 
а há^^piá nyereségek megvi*sgálásával foglülkoaó Graham~oizott-
s-ig tárta fe:U/5S/ 

mű &3$&L kazdfe hogy Kí elí rissit«tteM as Igazgatóság szsmé-
sâ át3ts;,ét.r 0&?an e m b v e t t b*$ mint Al zander baggy» " Г Г Т , _ .1. „ Л .. ..-1 _ 4 *_• - i i. / J „ ^ 2 J T — T " „ « «4 

ipar és a tőke .yiXágá̂ tait ea a válogatott csokra élén az lgazg%» 
tó Ság el&H kével , éXéak tevékenységet fejtett ki, amelynek főcélja 
a s s e m n y e r é s z k e d é s vol^. 
Aa ipari1 и szabály ázását" iêayegébeï. két irányban fejlesztették kii 
először is felállították a prioritások rendszerétг azaz megálla-
pították р. даersaáarageXlá.tá® eerrenddét, másodszor peáLig a kor-
Щ щ -'sziláid árakat szabott laeg a sa^Xlitásre kerül? árokra. A 
pi?^«ritás megállapitisávtl megbiz^tt- igazgatósági tag 20,sa. kör-
levele értelmébe» a». öasaes gyárakat és Üzemeket négy osztályra 
óa8t$tták. Az első osatál^hos azok & vállalatok tartoztak » атвЗ^ 
aek rendkívüli jelentőseik volt a haditermelés 'fcasmpa&tjâbêIfte-
hát a haoLViaame'&è a vegyészt! gyárak., a villamos érő-
rolvak, a aa$éépitŐüzeaiek, a peskapörgyá^tó û^smek, továbbá az 
#lajtiakTiüitofe, a báayáks a vasúti főosztály által irányított vasv» 

tett 'teljes Fűértékbca a többi három osztiiybs tartajgó üzem előtt 
kell kielégíteni*' « szólt a körlevél*/55/ 
A '^ioritáss^l fagbalkiü! osutAlysuak volt a feladasê azt magálXa- • 
pitasi, hogy % haditermelés ssá&ga&tjából melyik fükozatba tartó a-
Ш a a sgyse válttá 0 1918 márciusától en»ek аз osstáiynafc az ' 
liés* E. Рагкзг tőrffénvazéki M r 6 állt, akinek szoros kapcsolatai-
Voltak az ipari körökkel., 
A ^rloritás-'-iizagâlÇ) osztályon fcivűl a Hadiipari Igazgatéságban 
több fuaksisaáíis osztály is volts a a árme gállap itó osztály, 
a gazdasági oäst&v? /а szabvány о sitá si ügyeket és az áruválaszték 
csökkentéséa-dk ügyeit intéző osztály/, a m m ^ erő szükséglet és a 
szövetsége век bevásárlási osafeálya. De az Igasgat^ság mókájában 
a főszerepet az áaraasztálypk nátszották, «гeket B&r»ich az egész 
rendszer "«ett^áJwuűÉ* adelte. /56/ X$18 november 11-ig az 

"A 'hábosras aye^esésckltol kapcsolatos botrányok kivizsgálására 
Ip-ia-âis álXaaoali William J„ Graham elnökleté alatt a kép-

viselőbás tagjai egy külön bizottságot és albizottságot 
^lakitottako amelyek több miat 'három évig hallgatták ki a tar 
mkat. A jelentések és vallomások 21 nagy kötetet tesznek ki. 
ízekből a k^^fékbőX" a megvesztegetések, a korrupciónak, в 
.»sápolásnak? a beesá^ássakj a t&datlaaságnak, sőt a hazaáru-lásnak hihetetlen tárul elénk," /Ph. %&dberg, id.m. 231. 

-

^^lésà-î B„ Bn&mh lütV.. 26,1. 

í#sd-ü@e 109. ̂  
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Igazgatóságon 57 osztály működött. Az egyes osztályok és az Ille-
tő épafetír közti kapcsolatot számos katona ságellátó bizottság tar-
totta Седо* amelyek közvetlenül a kereskedelmi kamara utasi^&sei?a 
működtek és ezeken keresztül gyakorolt befolyást a nagytőke 
kormányra» Baruch apologetikus célzattal irc "American Indu a 

dust 13p in the War" с, könyvében mindenképpen azon igyekszik, hogy a hadi-
ipari Igazgatóság független és áldásos munkáját kihangsúlyozza. 
Mindenesetre - ha halkan is - de kénytelen megemlékezni a kapita-
listák hatalmas szervezetének - a kereskedelmi kamarának - és az 
eaütett bizottságoknak szerepéről, mely utóbbiakban - mint ő ma-
ga is irta - "az ipar legerősebb emberei*' foglaltak helyet«/57/ 
A? áruosztályok élén "az egyes iparágakban való jártasságukról" 
közismert" szakértők állták, azaz más «savakkal a nagy monopoliu-
щок vezető}.» az ipar "erős emberei'®, ti gy nem is kell csodálkoz-
nunk azon, hogy ezek az emberek minden tőlük telhetőt elkövettek, 
hogy a katonai megrendeléseket saját monopoliumuk számára szerez-
lék meg és busás nyereséget biztositó árakat alkudjanak ki. 
Es a prioritás- és ármegállapit^ rendszer, melyet az amerikai., 
sajtó az amerikai nep elamitasara "a szigorú állami ellenorzes" 
zászlaja alatt egekig magasztalt, a valóságban az amerikai kufá-
rok rendkivül kényelmes védőpajzsa volt. Az Igazgatóság védő -
szárnyai alatt közvetlen megvesztegetés, hazugságok és szenayes 
ügyletek utjján az amerikai nép hadiadók" címén kipréselt pénze 
a monopoliumok zsebébe vándorolt, 
A vezető iparágat - a kohászatot - a vas- és fémipari osztály 
képviselte, élén Reploglç acélmágnás állt. A vas- és acélárakat 
1917 szeptemberének végén állapították meg. Szeptember 24-én 
lilson hivatalosan bejelentette, hogy megállapitották a vasérc, 
koksz, vasbuga, acélingot és a vaslemes szilárd árait./58/ Eze-
ket az árakat természetesen nem a ko mány hivat álnokok állapítot-
ták meg, hanem az acélipar gazdái. Szeptember 21-én Washington-
ban a Hadiipari igazgatóságba» Bíplogi acélipari igazgató 65 г.; 
acélmágnást hivott össze az árkérdés megbeszélésére. Több na-
pig tartó viharos ülésezés után az acéliparosok végre megegyez-
tek, Csak ezután nyújtották be az árlistát jóváhagyásra az el-
nöknek és azután ugy hozták nyilvánosságra, hogy ezeket az ára-
kat az "állami ellenőrzési" szervek "állapitották meg"./59/ 
Ugyanilyen módon állapitották meg november 5-én az acél-készá-
ruk árait is./60/ 
Áz árakat tehát azok állapitották meg, akik közvetlenül érdekel-
ve voltak benne. Természetes'.; hogy igy tág lehetőségek nyiltak 
a visszaélésre, A katonai célokra szolgáló réz szállítások bot-
ránytörténete fényt vet a hadiipar "szabályozásának"kulisszatit-
kaira. 

58/básd, üo. 125.I. 
59/A 

kohászatban 1917« szeptember 27-én megállapitoti? árak a kö-
rvetkezők voltak: vasérc - 5.05 dollár nagytonnánkent, koksz -
6 dollár per tonna, vasbuga - 33 wSdUxv /tonna, acélingot -
2.9 dollár/100 font. öntvény vas -3 /1001 font, acélle-
mes - 3.25 dollár/100 jfontr VíásS tíc.^aiüaíb, íC,»1juí'- . 60/ 'Lásd, B, Baruch, id,m,"127,1, 
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Л rés isé&ti tatealet a hatalmas hajóépítési prograoua kövefekez-
téb®& rendkívül megaott. Eat a körülményt ügyesen használta ki 
a ВД^йДОДОф* osoportba tartozó Chase National baak-kal kapoao-
Xatbái, 4 Ш ba&f&mas részvény társaság, az Anaconda G opper Î51-
tósg О щ ^ а щ . Aa âaaaonda Company elnöke т. By an volt, aki a 
НашМфё*1 igazgatóságnak is tagja volt« 

с 
№ Landbe*g újságíró a Graham-Bizottság vizsgálati jegy-
gökSapvei al&pjáa köalí, az eleő spekulációs rézeladást az «1-
M I f« Щ Ш éa maga Baruch már 1917 áprilisában I pony о lit о t« 
ták 7 il 2/3 centért adtak egy font rezet«/ Augusztusban 
é9 tehát éppen abban az időazakban, amikor a szi-
lárd àjmi fcbak kérdése olyan nagy jelentő8égre tett szeri?, ál-
lepitotsák tyftg a ré a maximális árát is« Ahogy az acéliparban, ugy 

is a nagyvállalkozók állapították meg az árakat. A 
* ё а 1 ш п Ш1Са1ка«дк tulajdonosai szeptember 11-én Washington-
ba^ la Э й ^ e m b e » 14-éa Hew Yorkban tartottak értekezletet, min-
den а&ъщтЪМХ megvitatták a kérdéat éa megállapították az ára-
kat. A raíiallosék 23 1/2 cent/font árban egyeztek meg és ezt 
tilson haiôâteâlaa&l /szeptember 21-én/ jóváhagyta. /61/ 1918. 

e^ü át amúgy la hihetetlenül magaa árat mégegyazer 
mé̂ -a-jzaá 26 centre./62/ Landberg azt Írja, hogy a 

v&lfó&eee' átlagos önköltsége 8 és 12 cent között isgadosett. 
mi 
4 f^gipaçi vállalatok az állami rézazállitáspkból több mint 200 
egágaiék ayeseiséget zsebeltek be, "A háborús idők következtébe» 

38Ü&9égXetek folytán ezeknek a rézipari vállalatoknak 
а « mondja a Graham-Bizottság jelentése - páratlan 
lehetőségekre tett szart és óriási ryereségeket zsebeltek be«^64/ 
Mintásakét a meeterkedéaeket a rézipari klikkel szoros kap s so -

Allé éa a dolgok való helyzetéről rendkívül jól értesült 
Hpa$i diktátor1*, Barash beleegyezésével bonyolították le« Ев 
Ш44зшт lepleestien kincstári lépás volt, ennek bélyegezte V,I. 
bente a kapitalista "szabályozási" kísérleteket a háború idején 
ê& a kaplt&liôta monopóliumok garázdálkodását a háborús válság 
időggakabam "A háborúra termelő kapitalista vállalatok /azaz a 
hádiezállitiagal közvetlenül vagy közvetve öeszekapcaolt válla-
lötök/ gazdasági tevékenysége a kincstár rendszeres, törvénesè~ 
tett to asímgfttása • "/65/ 

S az "á^allenőrzéé" az amerikai ipar "szabályozási" rendszeré-
61 mesés hásamt huzó nagytőke mindenható szerepét jelentette. 

A möa&pöii$t£k azokban az iparágakban állapítottak meg szilárd 
árakat ipa2?! nyersanyagra és félgyártmányokra, ahol a nagytőké-
nek fcód$i éa számára előnyös volt mérhetetlenül magas árak 
aegáHapi'aéüa. Sa az akaratukat a kormányra kényszerítő vezető 
«да» e>j vu&vuu jjűu. műjv-ív J. tWJ-c tv içuuwvux UKUcs vuxw, uu 5Jf 
befolyást ie gyakoroljanak a kormányszervekre. A konkurrensek 
ha£ôa kiéleződött és különös formákat vett fel, mert a nagytőke 

62/Lásd'U®. 142.1. 
63/Láed, Ph« Laadberg, id«m« 235.1« 

/idézve Ph« Landberg, id, müvéből, 236«1« 
ö:?/Lenin müvei, 25ék« 315« 1. oroszul« 
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$ldalü& ott állt aa tt0m0 demokratikus amexűteí éltmc làsm voit? 
péMáml & hel^aet a gyapotárak megé,^lapitáaáaá). 
Aa «Здвяодр gyapotárak előaasösek veltéfe a ^bbtt^asgrajggyá&feé 
awpoííiiagtoak^ mert a gyapot a Âit^àtlte^âe-'testa^®^ 4® £Hgr̂ > 
aföM&i íépe&nak egy ik fő ~ p^akaporgváE^é 
Iyok"V а Dftpoatsk, лет akartak magrns ЕййНй&.&ч- •ol'fe 
«й eredménye, bogy a déli gyapatteacmelâk hiába paar«|glB9&> 
tak шсво'Щ gyapotárak miatte/66/ О1агкаов0 a Ha&Lîpa?i 
g&téság volt tagjas eat írja kö^vébens ЭДА. m e g á l d 
pitrótrta aa árakat âz Össaes buaatermékek re « áe neá a. 
k^kuricát és vonakodott attóls bogy a áyersgy арз* 
©ét megoldjae" Clark son nem böeaátkoaik а уо&з&Мав igas i èisâ^. 
aal: feltárásába és a továbbiakban a kővetkezőket "A g^á-
putay ereaïg'ag " problémájának megoldására • Mkuidott 
ság elleméate a nyersgyap^t árénak megállapítását azaàl $ megeső-
lássál о hogy erre nimcs szükség és ellemoatü hogy <§. tesaáay 
az egésa termést felvásárolj ac"/67/ 
Am ármegállapité biaottság a gyfgobilltertvéayesek fo^a^tt nyírná-
e á m esakrl918 ^uliusában állapította meg a tisztit^tt pajfôtfa-
aalya aa' âratç mégpedig 6„33 dollár per 100 4гЬаа„./68/ 
Két iparág дат tartozott a Hadiipari Igarfá^-iHaág hatáskö-
rébe, mégpedig a hajóépítő és a saénipar„ A- aaén kitermelésének 
és elosatliáaak kérdéseivel a fűtőanyag ipari igaagatéság 
kőzett», a f lott^programm végrehajtásával pedig % még 
tembérében megalakított hajóépítési igaag-áfô ság« 
A hajóépítési igazgatóság» melynek élén W« И ш ь állt9 as 
rík&i kereskedelmi flotta számára saükség'33 hajlék- ép Esésére 
véaytársaságot állított, aa "Emergency Fleet й т ^ ^ ж Ь Х т ^ ^ ц ä s 
állaakassaábél vett 50 milli-| dolláros alaptők&r©xe / Щ / A.Fléê'è 
Ooçpox'atlâaa ágaagátijává Goethals tábaraokot c % 

építődet neve at é'k ki* Goethalâ aa.ihbaà nem t&dtá elég 
energikusan és gyorsan fellendíteni a flottaépitést* A kapita-
lista termelésben ahhoz, hogy bármely rendszabályt sikere sere 
megvalósítsanakp először is arra van ssükség5 hogy a -wállal1?©« 
aók személyes érdekei fűződjenek hoaaá* Bat eok állami hivatal-
nok tudta és nem is húzódoztak kimondani aat a véleményüket ̂üogf. 
aa egész flottaépítési ügyet át kell adni közvetlenül a kapita-
listák kesébe,, így lc Lane belügyminiszters akinél James G©ria&& 
saavsd sssrint soha "nem merült fel semilyen kétség£ vagy.i&ga» 

66/A Louisiana állambeli Randsdell szenátor követe l te a gyapot-
árak felemelését. Panaszkodott, hogy a gyapot á r a rendkívül 
a l á e s ő ^ és hogy az árat aa u t о obi" ót év a l í t s miig emeltek 
a kukorica és buaa emelkedő áráhos képesíiö BaasdeX a a t java-
solta a gyapottermelóknek és a gyapotfeeresJredök&ekо hog® ki-
aosen követeljenek "igazság©s árakat"*/СВ6« 7329 es 
7ШЛо/ 
ue Olarkaon, The Industrial America in the World Warc 180„Xo 

6 8 / Lásd, U©о 180 Л « 
Lápd, 'Lo Hacker és W« Kendrick, The United States since 
1863. New York, 1933« 513clo 
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dosás az Üzletemberekkel való személyi kapcsolatait illetően" 
/7О/ 1917 tavaszán a következőket mondotta:" Az elnöknek magihoz 
kall hivatnia Sobwabot, át kell nyújtania neki egy milliárd dol-
láros csekket és rábizni, hogy épitsen hajókat anélkül, hogy bár-
milyen ellenőr, felügyelő, revizor, könyvelő vagy egyéb bürokra-ta zavarja* Ha az elnök mindent rábiz Schwab hazafiasságára és 
becsületére* Sob?ab e l fogja végezni ezt a munkát."/71/ 
Hem telt bele egy év sem és Schwab, az acélmágnás és hatalmas ha-
jógyárak tulajdonosa, tényleg a Flest Corporation élére keiült 

Шап jogkörrel« hogy minden ellenőrzés nélkül irányithatja az 
aircjk haj&é$itési programmot. Az állami "szabályozás" ésnellen-

őraés" - mint ez várható is volt azt jelentette, hogy a hajóépí-
tés a nagy tőke ellenőrzése alá került. 
A Hadiipari Igazgatóság és a Hajóépítési Igazgatóság munkájában 
állandóan összeütközésbe került a fűtőanyagipari és vasúti igaz-

Satóeággal, amelyektől a hadiüzemek nyersanyaggal és fűtőanyag-ai való ellátása és a hadianyag Európába való szállítása füg -
gött. 
A piaoon már 1917 nyarán nagy szénhiány mutatkozott, amely az év 
telére széninséggé fokozódott. A szénipari igazgatóság vezetője 
Garfield tiltó rendelkezéseket szeptember első napjaiban adott 
ki a széntakarékosság érdekében, de ezek nem hozták meg a kivánt 
eredményt és az országban, különösen a keleti államokban, a szén-
hiány fenyegető mérteteket öltött. A lakosság sokat szenvedett 
1917 telének erős fagyai következtében a fűtési sa én hiánya miatt 
és a hely set egyre súlyosabbá lett. Sok városban bezárták az is-
kolákat és az egyetemeket, számos gyár beszüntette üzemét. Amint 
a reakciós bostoni "Boston Evening Transcript" irja, a szénhiáigp 
miatt a városban bezárták a nyilvános intézményeket, az iskolák 
kénytelenek voltak a téli iskolai szünetet meghosszabbítani, a vil-
lamosközlekedést részben leállították./72/ Ugyanez az újság közöl-
te, hogy a youngstowi /Ohio állam/ kohómüvek - ímelyek az USA acél-
ipari termelésének 10 %-át adták - szénhiány miatt téï^leges kapa-
eitástt&^afe csak 50 %-át tudják teljesíteni,/73/ 

Pomerln szenátor a szenátusban kijelentette, hogy az ohioi állami 
egyetemen januárban többnapig szünetelt az előadás, mert nem. volt 
mivel füteniök az egyetem épületeit. Októberben Ohio állam 205 vá-
rosa közül 150-ben egyetlen font szén sem volt a piacon./74/ New 
York államban az ipar 25 %ma volt tétlenségre kárhoztatva a szén-
hiány miatt./75/ Az USA nagy ipari centrunát Chicagót az a veszély 
fenyegette, hogy fűtőanyag nélkül marad. Október közepén az újsá-
gok azt közölték, hogy Chicagóban a szénkészletek mindössze 3 nap-
ra elegendők és az illinoisi bányászok elhúzódott sztrájkja még a 
W ^ La^TTCetters of Fr, Lane, Hew York, 1922. 254,1. 
71/ Uo. 254.I. 

Lásd, The Boston Evening Transcript 1917.dec.20. 1-3.1. 
73/ Lásd, Uo. 3. 1. 
7 V Lásd, CES 56.к, 914-915.1. 
75/' Lásd, Ev. Post of H.Y., 1918. febr. 7. 1-2. 1. 
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fűtés reményétől is megfosztatta a chicagóiakat, /76/ 

Aa USA kikötőiben.ott vesztegelték a szîlvet&ègeaeknek szánt hadi-
аадaggal megrakott hajók és a fütőax^aghiáay miatt nem tudtak ki-
futni a tengem«. /77/ 
A hány atp.lajdojao sók árra hivatkósva, hogy a Garfield által 1917* 
auge 2&-én megállapított árak tulalacsonyak - leszállították a bá-
nyáss^k munkabérét. A munkások sztrájkba léptek. A sztrájkok még-
inkább kiélezték a széninséget. A bursasaá újságok a sztrájkolék 
"ha 8-3? latban" magatartásáról üvöltöztek, Nagy csapást mért a vá 1-
lalk^aékra a? Illinois állam saénkor©eteibea megindult bányász-
sztrájk. Az illinoisi bányák rendszerint 400.000 t«*nna szenet ter-
meltek naponta. Október közepén a széntermelés napi 60«000 tonná-
ra gsálit le. 15„000 illinoisi bájffáss a munkabér felemelését 
vet»elte a váll&lk^óktél, а Ыяу «tulajdonosok vissent ugyanekkor 
a szénipari igazgatóság vea^feőjét ostromolták, hogy emelje fel a 
szén kiskereskedelmi árát tonnánként 9 «35 dollárra, azaz a megál-
lapított ár két a peresére «,/78/ 
Az USA anarchikus« kapitalista gazdálkodására rendkívül jellemző 
volt ez a saéaingeg, ugyanakkor, amikor egyre növekedett az or-
szág saéntermelése, Még 1916-ban az USA-ban 526.9 millió tonna 
szenet termeltek^ addig 1917-ben ez a mennyiség 581.6 millióra . 
nöffe, 1918-ban pedig 605.5 millió tonnára./79/ A széninséget ада 
a termelés csökkenése okozta, hanem a kapitalista gazdaság terv-
szerütlsnsége, a vállalkozóknak az & törekvésé, hogy bármilyen 
áron is extraprofithoz jussanak« továbbá a késhegy re'vmenő kon-
kurpsjaoia az össaec- iparágakban,.- az iparban, kereskedelembe^ 
közlekeflésben - és végül a vasutak alacsony teljeai'áőképessége. 
A vasúti szállítás gyenge munkája rendkivül súlyos hatással volt 
a fütőajs^aghelysetre. 
4 veaetőkÖ:<5k kiutat kerestek, hogyha csak időlegesen is, megold-
ják azoknak a hajóknak a szénellátását, amelyek hadianyaggal és 
élelmiszerrel megrakva Európába való elindításra vártak. Ehhea 
rendkívüli intézkedésekhez kellett foiyamodüiok, időlegesen le-
állították miadfetokat a gyárakat és üze&eket, ашеЗ^ек nem a "há-
borúra" dolgoztak» 
191B. január 1'7-éía. a reggeli lapokban megjelent Gerfield rendel-
kezése., hogy g napra le kell állítani mindazokat a Mississippi-
től keletre eső gyárakat és üzemeket, amelyek nem haditermelés» 
sei foglalkoznak. Ez a rendelkezés nagy fölzudulást és tiltako-
zások áradatát váltotta ki a kie- és középvállalkozók részéről. 

The Lofton Evening Transrcipt, 1917. okt* 18. 1. lap, 
X francia hadianyagbevásárló* Tar dieu szerint január 17-én a 
new-yorki kikötőben 57. Franciaországnak szánt hadianyaggal 
ós élelmiszerrel megrakott hajó vesztegelt szénhiány miatt 
/Washington Post, 19IS, feb. 6.- idézve a CBS 56*k. 1844. 1. 
után. 

78/ . lásd, The Boston Evening Transcript, 1917. okt, 18. l.lap. 
7^Lásd, Statistical Abstract of the US, Washington, 1920,246-247,1, 
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л kongresszust elárasztotta a sürgönyök özöne, amelyben követel-
ték annak a "drákói" törvénynek eltörlését./80/ Еду missouri! ga-
mut®? a®! igazgató a kővetkezőket irta? "Követeljék Garfieldt51 
ennek a rendelkezésnek a visszavonását. Ilyen szigorú rendsaaM^ 
lyok révén a déli farmerek, kereskedők és vállalkozók sohaillic 
dollárt veszítenének,"/81/ • 
A helysetre való tekintettel Wilson jónak látta, hogy január 19-én 
a sajtóban egy demagóg nyilatkozattal támogassa Garfield rendelke-
zését, melyben kifejtette, hogy ezt a rendelkezést az a szükség 
diktálta, hogy elegendő mennyiségű fűtőanyag álljon rendelkezésé-
re és hogy mentesítsék a vasútállomások és a kikötők áruraktárait 
és hogyt a lakosság számára ugy termékeket, mint fűtőanyagot tudja-
nak rendelkezésre bocsátani./82/ 
Jellemző, hogy Garfield rendkivüll rendelkezéseire nem érkezett 
tiltakozás a oefolyásos trösztök - pl, az United States Steel, 
Anaconda Copper, stb, részéről. Ez természetes is, mert Garfield, 
a nagy trösztök érdekében tette: a szénre, a nagymonopolltmok"acu-
inak Európába való szállítására volt szükség. A hadianyaggál megra-
kott hatalmas szállítmányok kikötői veszteglésének minden napja vesz-
teséget jelentett a monopolistáknak - a hadiaryag- és munioiószállí-
tóknak, 
Garfield rendkívüli intézkedései következtében az 1918 január 22-
től március l-ig terjedő időszákban 480 hajót tudtak elindítani 
Európába,/8^ Az.amerikai monopolisták szempontjából ez eredményt 
jelentett a fsénipar "szabályozása" ügyében. A fűtőanyag ipari igaz-
gatóság rendkivüli intézkedései azonban nem hosszú időre oldották 
meg a válságot, n$m tudták kivezetni a szénipárt a zűrzavaros álla-
potából, Mint ahogy az USA egész iparának Baruch "ipari diktátor" 
egyszemélyi vezetése alá rendelése nem tette az amerikai hadiipart 
tervsserüvé, ugy a fűtőanyag elosztás "ellenőrzésének1 összpontosí-
tása Garfield keaében sem vezetett tervózerü szénelosztáshoz, a fű-
tőanyagnak idejében való szállításához, az egyes körzetekben a szén-
iparosok közti súrlódások kiküszöböléséhez és a mi a legfőbb - nsm 
eleimitotta, hanem éppen fokozta a.munkások és a bányatulajdonosok-
közti osztályellentéteket, . 
Még a demokrata párt vezére Reed is - aki januárban magasztalta * 
Garfield intézkedéseit - másfél hónap múlva kénytelen volt beismer-
ni, hogy a "szabályozás" nem vezetett a várt eredményekhez: " A, 
szénügyek ismét káoszba fulladtak."/84/ -
A valóságban ez a káosz egyetlen napra sem szűnt meg. A "szabályo-
sás" kapitalista országban nem tudja kiküszöbölni a zűrzavart. A 
konkurrencia harca és a vad profithajsza odavehettek, hogy a bánya-
tulajdonosok, akik összejöveteleken és a sajtóban nagy handabandá-
sással kürtölték hazafias érzéseiket és "hogy mindent készek felál-
dozni a győzelem érdekében", ugyanakkor egyszerűen be-

80/Lásd, CRS és CRH 56,к. 1011, 1013 , 928 , 929.,1, 
81/básd, Uo. 1013.1, V , 
82/Lásd, Wilson, War and Peace, New-York -London, 1927, 165,1. 
83/básd, CRS, 56,k* 3195,1, 
84/ • 

Uo, 
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aárták a bányákat és a munkások tissareit tették ki as utcára 
akkar$ amikor es a háborús "ál&igat" tömött saebeiket érintette* 
így tettek 1913-ban, amikor márc. 18-án az USá négy ssónáüXeraá« 
ban •» Colorado, Montana, Wyoming és Utahban « a helyi bányató 
lôj<toï9«k beleegyezése nélkül állapittát meg a sséaárakat*Ч&/ 
OoXam&foan 27 kis bányatulajdonos zárta be ügéméts nem törődve 
sem a munkásokkal; sem a "Németország feletti gyélelemmel"»/86/ 
A legtöbb bás^a - igy ir cinikusan a a egyik eoXo*ad@i báд? айта-
lajdeaoa - kevesebbet vesait ha lezárja a básgát, mintha i^yen 
igaaaá^t.ala^. /kiemelés tőlem - a eikkiíé/ árak mellett üsemáea 
• w f l a a M % á t . n / 8 ? / r 
A "szabályöaás* politikájának célja aa valt$ hogy kolosszális 
jővedelmdr biatositson a monopoltokeneko Ш világosán és saea-
besaokően megmutatkozott a vasutak u0n0 állami ellenőraáaéaafc 
kérdésében* 191? dec. 26-án megjelent eg^ komanygroklamációt 
amelyet; Wilson külön nyilatkozata teisérlj, a ayilatkuaatban as 
állt9 hogy a kormány a háború Idejére kezébe veszi a vasúti köz-
lekedés üdének irányítását. December 2B„-a 12 órától keaâve -
igy szólt a proklamácié - az USA elnöke e aaker hadügyminiszte-
re» ilcéspeiztül bircokába veszi a vasutakat és beveaeti az "USA 
egész közlekedési hálózata feletti" ellenőrzést«/88/ 
As egész közlekedési hálózat feletti ellenőrzés, aa isáqyit&s 
É s l§énybevétel jogát Wilson HcAdoo pénsügyminiaat érnek 
t, ©kit a vasutak vezérigazgatójává neveztek kio/89/ 
és igénybevétel jogát Wílssn McAdoo pénsügyminisateraek adta 

Wilson a köalekedésügy feletti "ellenőrzést® aa 1916 e aug, 89«-
i t$rvé3y 1. §«=ra való hivatkozással jelentette be. A törvény 
igy agêlt s иАа elnöknek háború idején joga van a hadttgymiaisa« 
tere^ keresztül bármely közlekedési vonal illetve hálózat bir° oî^vételére és ellenőrzés bevezetésére stb," /90/ «. 
Wilson bèjelentése a közlekedés feletti "ellenőrzésről" köave te-
lesül a vasútvonalak tulajdonosainak szólt és a nyilatkozatban 
kötelezettséget vállalt a tulajdonosok teljes mértéШ feártala-
aiMsár&9 tulajdonuk igazgatásának ideiglenes szüneteltetésé « 
érte Wilson a nyilatkozatban kijelentette, hag? a kormány péasH* 

Ш érdekeinek és a vasutak pénaugyi érdekeinek irányba» 
hal&dniokc" "A vasúttársaságot részvéjoytaXajdosfâsai - mond-

ta a továbbiakban Wilson - meg l a t n a k gy#&§&ve arsél* hogy 
jógáikat és érdekeiket ai állam szigorúan tiszteletben tartja*** 
lÁSttt összeült a kongresszus, követelni fogom, hogg> határozott 
garanciát nyújtsanak elsősorban természetesen arraf fcögy a vas-
utakat aa állami ellenőrzés ideje alatt teljes rendben tevűdUK« 
è$ ябм&одмг- arr&, hogy a vasutak tiszta jövedelme minden eset-
1É§7í básáy TJo. 3200 lí/Oölorado államban tonnánkénfc" 2,45 deliéi» 

baji, a többi 3 államban pedig 3*65 d©llár*toe/ 
тол* • / 
/Harry Hash bányatula^aas Thomas szénát ónhoz intésebt 
leveléből/. 

United Stete® Railroad Administration* Washingten, Ï9XQ» f*X« 
/А tcvábtAakbans"Publiс AefcsVi 
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« ш egyenlő legyei aa 1917 junius 30~át megelőző legutóbbi hárem 
óv átlag-bevételével,"/91/ 
jfasß&f a két kamara köais ülésén az elnök ünnepélyesen beje-

Ш й a intézett üzenetében megismételte a proklamá-
' eÍ6 tb tételeit és különösen kihangsúlyozta azt, hogy a kormán 
kéaa a vasutrasttläks a tengeri- és folyamiba jók tula jdonosaiaak 
as állami ellenőrzés egész idejére a tulajdonukkal való saabad 
rendelkezés d<3igéaak időleges mümet'eltétféséért kárpótlásképpen a 
jövedelmet biatositani," Hangsúlyozottan javaslom,- mondta Wilson 
a td^réavbáséümak - hogy esst a garanciát külöa törvény utján ad-

meg« mégpedig azonnal, amint a körülmények megengedik,"/93/ 
lileâfâ. h»'4S»áf^ata, hogy az államnak meg kell találnia a szükséges 
agyagi fedezetet az esetleges nehézségek leküzdésére,,/94/ 
H^tán aa elnök elmondotta üzenetét, a törvényjavaslatot megvita» 
tägsa bocsátották» A szószátyár képviselők majdnem három hónapon 
keretűstül hiába "hadakoztakí.1 a7i állami ellenőrzés" s* cél szerűségé-
n e k kér4ásébes? a közlekedési eszközök tulajdánosainak juttatan-

óriási kárpótlások "igazságos voltának" kérdésében, hiszen ek~ 
Mc&sj&a- már megkezdte tevékenységét mint a vasatvonalak veaér-

igaagata ёз már összeállította az uj intézmény - a vasutigaaga-
t|ság vehetőségétо/95/ 
A alaptételei - 'az ideiglenes állami ellenőraés 
fcyak|yiésa éa a tulajdonosok kártalanítása - természetesen semmi--

Héaeteltérést nem váltott ki a kongresszusban. A szenátorok 
megható- Ssea'haagban csatlakoztak a Wilson döntését támogató köads 
kôru9haas hog? alaposan kárpótolják a közlekedési eszközök tulaj-
dàaasâit az államkasa&ából„/96/ A. vasúti társaságoknak az állam-
1ОД9В&ЗД1 való kártalanítását tartották a főintézkedésnek, az uj 
töyyéay alapjának0/9'?/ 
Az elnöknek az a kÖveteléses hogy a közlekedési eszközök tulajdo-nosainak kárpótlását az utóbbi 3 év átlagos tiszta jövedelmének 

9Х/щДэо&. id0mc 148-149.1. Nem szabad elfelejteni, hogy "az 1917. 
. jus. 30-át megelőző /junius 30~a az USA-ban a pénzügyi év vége/ 
. Xegatébbi 3 év" a legmagasabb bevételek évei voltak, Baalatt 
aa idl alatt az imperialista háborúval kapcsolatban nemcsak je« 
lentősen megnőtt az áruforgalom, hanem az áruszállítási tarifát 
is felemelték, mégpedig a központi körzetekben 5 &»kai, a nyuga-
tiakban 5-10 %-kal és a délkeletiekben 15-20 %~kaX /CES 557*. 
896.1./ 

9â/We Wilsen, id0mo 150.1, 
93/Ü.öo 152oi;e 
94/j,ásdf üo. 154., 1, 
95/Az m . Post of N.Y» már 1918 februárjában azt irta« ho^y Mcádöö 

Hsiaeállitotta a vasúti közlekedés irányítását Visitépő Központi 
vezérkart."'/Év. Post Of U.T«, 1918. feb,4,-i sz. 1. lap,/ 

96/Lásd?,pl. Robinson, Maclean, Watson,Oummings stb, szenáterök 
felszólalásait / С Ш 56.k, 2033.>2185, 2203, 2264.1./ 

97/Ily en szellemben szólalt fel Kellogg szenátor, aki kijelentet-
te.hogs az ellenőrzési törvény 3 főtétele kögül a legfőbb a kár-
talanítás kérdise*azután a fizetés megállapítása és az állami 
»ellenoraés"iqotariama./GRS 56,к, 201871./ 
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aqpájwábari állapítsák megy az elnök által 1913, március 21«éa alá-írtTörvény 1, cikkelyével lépett hatályba,/9&/Д fasuti magán-
vállalatok állami Igazgatásával kapcsolatos költségekre a Song-
resazus 500 millió dollárt utalt ki a kincstárból, mert a kor -
mái» magára vállalta a közlekedési eszközök karbantartására, va-
lamint a háborúval kapcsolatos szervezési váltóitatásokra és tö-
kéletesítésekre szükséges kiadásokat ise /1918 március 21~i tör-vény 6.§. /99/ A szövetségi "ellenőrzés" időtartama nem tartha-
tott tovább, mint 2 év és 9 hónapig azután, hogy az elnök rati-
fikálta a békeszerződést /1918 marc.21~i torvé^ 14. §./100/ 
A Wilaen-kormán^ a vasúti társaságok kárpótlásáról holott t ö ^ 
vény jóváhagyigával azt a kötelezettséget vállalta magára, hogy 
egy olyan óriási összeget fiaet ki. amelyet kezdetben még nem 
is tudtak pontosan megállapítani/. A vasati társaságok átlagos 
tiszta jövedelme az utóbbi ? év alatt /1915-1917/ megközelítő-
leg 900 millió dollárt tett ki/. /101/ 
Az USA közlekedési hálózata feletti állami "ellenőrzést" a 
kincstárnak óriási hadiadót fiaető lakosság széles tömegeinek 

nzéből fizették ki. A vasúttársaságok tulajdonosai kárpót lá Se-
ppen 1,886,000,000 dollárt kaptak az államkasszából és 716 

millió dollárt költött az állam a vasútvonalak üzembentartására 
és tökéletesítéséreо 1920-ban a vasutakat visszaadták a tulaj-
donosoknak. A 26 hónapig tartó állami "ellenőrzés" az amerikai 
népnek 2,602,000.000 dollárba került,/102/ 

Az amerikai tőke mágnásai, az Atlantic City-ben tartott érte-
kezletükön kidolgozták as amerikai kormány részére szóló elő-
írásokat az amerikai ipar háborús erőfeszítéseinek "szabályo-
zására és központosítására szolgálé szerv létrehozásáról és ki-
sajátították az amerikai demokráciának az autokrata császári 
Németörsság feletti" győzelme jelszavát. A valóságban г hirhedt 
amerikai demokrácia а lehető legkedvezőbb államformának biso-
nyulc er:?av hogy a fináncoligarchia hatalmának megerősítésére 
és megszllárdifcására a "szabályozás" reakciós politikáját véç» 
hez vigye. Éppen ez a hazug amerikai alkotmány örve alá búvó " V 
demokrácia" tette lehetővé9 hogy a kormányba a monopoltőke 
kÖzvftliM képviselői beszivárogjanak és аз államhatalom appa-
rátusát arra használják fel, hogy а nionopolinmoknak óriási há-
borús nyőrsségeket biztosítsanak. 

^Iiásd, Pablic Acts 9.1. 
99/lásd, Uo. 15.1. 
100/Lásd, Uo. 19.1. 
101/2:<íllc5gg as I. osat~u vasútvonalak részvénytársaságainak 

bevételére a következő adatokat hozta fel s 1915« -ГГ; 
683ч104«833 dollár, 1916 - 984.872.959 dollár, 1917 -
1,0.^0з800,000 dollár. Átlag tehát - 896„2$$.264 dollár!/ 

;/C3S 56*k„ 2205,1./ 
-O-^'Msd, Report of Director. Gdfceral W-D* Eine g?. to »resident 

wiíson.f%or, 28c 1920,Adaz^mi The war Periea of Isïerïôan 
Finance, 1908-192?. Ne-Xork-London, l$Sâêf >4-8.1.után. 
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Az USA-ban az állammonopolista irányzatnak az imperialista háború 
által meggyorsított fejlődése rendkívüli mértékben fokozta a tőke-
koncentráció folyamatát és hozzájárult ahhoz, hogy a hatalmat kis-
saáma nagymoaapoiiam kesében összpontosítsák, azaz elősegítette 
azt, hogy mi&djobban leszűkítsék a fiaáncoligarshia körét, A hábo-
rú évei alatt rendkívüli mértékben megnőttek és megerősödtek egyes 
monopóliumok, mint pl0 a United States Steel, a Telephone and Te-
legraph Qomjp, , a Haokefellerék érdekkörébe tartozó Standard Oil, 
Ошр, 8 aa Anaconda Gopper és a Calaaet and Heela rézvállalatok,va-
lamint a Drapant vegyésseti konsaera. 
Szembessökő példa a tőke koncentrációjára és centralizációjára az 
első világháború idején a Morgan érdekkörébe tartozó American Te-
lephone and Telegraph Company, amely essen évek alatt az ország 
Össses telefon-részvénytársaságait felfalta és az egész telefon-
és távirdal hálámat teljhatalmú gazdájává vált,/103/ 
A kis- és kösépvállalatok e Íny ele ai folyamata az USA-ban szakadat-
lanul folyta As amerikai statisztika köali aa USA-ban évente bekö-
vsrtkesett u,n, kei^eskedelmi csődSkat, A válságok éveiben a csődök 
száma ugrásszerűen növekszik, aa ipari fellendülés éveiben viszony-
lag csökben, de a kis- és középvállalatok tönkremenési folyamata 
sohasem szűnik meg« Aa imperialista háború évei az USA-ban kétség-
telenül a fobsédé gazdasági konjunktura évei voltak, amikor az 
amerikai üzletemberek "dollárokat csináltak" /made money/, mikor a 
spekuláció mocsarából óriási vagyonik emelkedtek ki. De az ipar -
vállalatok, kereskedelmi cégek és bankok csődje még a "big businesB?-
nek ebben aa ^arstlfkorában*1 is folytatódott. 1917-1918-ban a csődök^ 
saáma 22.443 volt és legnagyobbrészt a kis iparvállalatok és kiske-
reskedelmi cégek mentek tönkre, mert nem birták a hatalmas monopóli-
umok verseny ét0/104/ Ugyanakkor viszont fokoaédott a részvénytársa-
ságok növekedése, 
Lenin "A kapitalizmus, mint aa imperializmus legfelsőbb foka" cimü 
könyvében kiemelte, hogy aa amerikai statisztika aa iparvállalato-
kat tulajdonjellegäk és évi termelésik értéke szerint sorsija be, 
Ugy êgyik, mint a másik esetben saembeszökő, hogy aa imperialista 
háború éveiben feltartóztathatatlanul fokozódik a tőkekoncentráció 
és a részvé:aytársaságok résaesedéséneknövekedése az össztermelés-
ben, 1914-ben a részvénytársaságok 28.3 %»át tették ki az iparvál-
lalatoknak. 1919-ben, aaaa 5 év múlva a részvénytársaságok száma 
31,5 $Цга nőtt, aaas a vállalatok egyharmadát képezte és ez az egy-
hamiid rés?; aa össztermelésnek 87,7 %-át adta és a vállalatok többi 
68,5 %*>át kitevő önálló vállalkosSk és kiscégek az évi összterme-
lésnek mindössze 12, 3 termelték../105/ 
Még szembeszökőbb kép tárul elénk a tőkekoncentráció és a centrali-
záció fokoaódásáről, ha aaokat az adatokat hasonlitjuk össze, hogy 

ЮЗ/Lásd, Ph., Landberg, id.m, 526,1. 
104/Lá3d, Statistical Abstract of tLe US. 1919, 228,1, 
105/ Lásd, Statistical Abstract of the US. 1921, Washington, 1922, 

22a, 1, 



milyen arádban réssesedtek a legnagyobb vÂlXàlâ^ok %й öasiter-
melWsen as 1914 és 1919« években. A magánrádiaiatok S&?át ki-
tevő legnagyobb vállalatik /melyek évl telelésének értéke 1 mil-
lió dollár felett volt/ 1914-ben as Sssst«?3Nlés ér%é&éaek 48»6 
S6*át tesmeltôk, 1919~V?n-a ш м в д Ы & М а Ф г ё mindS-iaSs 
ra nőtt, de az össztermelésben réaa^iadéjítk át;,e'#*ra nive-
tedett. Ugyanekkor a 20,000 dollárig ter$ed$ évi termelést pro-tikéXb kisvállalatok szama m 1Ш* évi Ш ^ г е 52̂ ,? 
%-raf as Ssestesmelésben való réaseaedésœe viszont 4„f 
1.8 &-ra ea§ki5ent./106/ 
As ország vállalatainak több mint felére tehát a termelésnek 

1.8 %-ta esett. 

Az amerikai tőke hatalmának ez aa imperialista háború folytán 
bekövetkezett megerősödése az USA pénzkirályaiban a világuralom-
ra valé törekvést szította« Az első világhábarm az ïïSâ~t a ka-
pitalista világ legerősebb és legg&sdagaüb országává tette. As 
amerikai finánctőke amely óriási nyereségeket vágatt zsebre s 
hadiseállitásokbélt a világ legnagyobb hitelezőjévé vált éa ki-
fizette az ösazei nemzetkdsi adósságát* "Moat csak Amerika tel-
jesen önálló pénsrügyi tekinteten, - nuradta Lenin a Kommunista 
Internacionálé II, kongresszusba А ЬА^ш аф$в volt, m®sfc 
csakis hitelező, A világ többi hatalmai mind adósak." / 1 0 7 / As 
USA a hábora négy és fél éve alatt t ® mint $ milliárd dollár-
nyi e44si köteltST^nyét vására Its visas* éa az európai 
állsmskfrs §,859.£00,р00 dollárt vitt ki, több mint ? 
milliárd käsvetien kÖlcaSn, amelyedet as amerikai kormány as-
európsi era Ságoknak adott./108/ SaHálln el-r^irs *áme.te&dtt ar-
ra, hogy a kapitalista világ péna&gyi hatalmának köapönt^a, as 
egész világ pénsügyi klsaábaányoíásan&k központja í-nrópábil Ame~ 
rikába helyesW-fet át.'"/109/ * ' 1 ^ 
As smsrikai Imperialismus pénzügyi hatalmának megerősödése meg® 
teremtette a feltételeket a világhálómért folytatott további 
haroáhos, Ezeknek a feltéfcel®ka*k a megteremtésében nagy asere-
pet játSKőtt "a gazdasági élet eBabályssása"« mert elősegítet-
te az amerikai Imperialisms katonai győseimet s a finánctőke 
teljhatalmának megerősödését az országsa belül. A "ga&b&Jyofátf* 
módSgt^e révén megerősödött a fináncoligarchia, amelynek ereje, 
a széles dolgosé tömegek hall&tiaa kisr^má^síijájsaás^^láráfeál^» 
oŝ fcály tötikbssrétslé̂ ől é® elnyomásává. » 

A wilsoni "szabályozási" politikára jellemzs^hogy még a legki-
sebb kísérletet aem. tették a baakhállsat államosítására, holott 
ez a finá^otőke "szentélye", A "g&sdasági aszály ásás'* politi-
kájának Mngs voltát biionyltjes hogy nem is azóba a ban-
kok államosítása egy olyan időszakban, amikor a finánctőke as 
10é/Lásd, Us, 
W/&$n№müvfcáÜ' Pfc.k. t H í l ^ l ive .ólait tülb cint 2 -illiárd 
10S/Lésd, R. Вщш, -American Foreign Investments, Неда-York, 1926. 

-5«1.~ A "Неч?lev of Économie Statistics" l.k. 248.1,alapján. 
109/Sstálin müvei, 2ваД. 
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egéea gazdasági élet vezetője és ura és ez diktálja a kormány-
oak akaratát, mikor а bankok a kapitalista gazdasági élet mo-
torjai, 

M »Ii jetiin munkáiban többi zben kihangsúlyozta a bankok államo-
sításának jelentőségét. Azt irta, hogy Németországban és aa 
Egyesült Állemökb*» wa gazdasági élet szabályosása" aaért t ö r -
ténik a baako^ álléBWsitáaa nélkül, "mert esek as államok,bár 
as egyik moafeffö&ífh a másik köztársaság, mindketten nemcsak 
kapitalista hanem imperialista államok is." Ezért -
mint Lenin rá§nt&tOtt - az USA-ban fenntartották a bankok ma-
gi^áellegét, megőrizzék a bankmüveletek titkait, éppen 
aaér$, hogy a9 áíiamtól milliókra és milliókra rugó "extrapro-
fiakat" csikójának ki, éppen azért, hogy csalárd pénzügyi mű-
veleteiket t i « t l | R « № ' V n o / 
"Amerika is, H&netJbrazág is, ugy igyekszik "szabályozni a gaa-
4 a sági élatet^î-hqçy a munkások /és részben a parasztok/ számé-

. rttr .katonai fe^&foat,a bankárok és a kapitalieták számára paffa-
áiéi^tó teremtsÊ^b,""A szabályozás abban áll, hogy a munkáso-
kat egészen aa éhség határáig "szőritják", a kapitalistáknak 

ig"/titokba», swlkoiós-bürokratikus módon/ a háboruelőtti-
bél iffifflobb pro$Í|ot biatoeitanak." /111/ Leninnek ez a tézi-

V ее telesen felf#íí, bogy milyen politikát folytatott Wilson a 
•s^nkáVEl és a tőkével szemben abban az időszakban, amikor az 
fgSA réwí^ett as imperialista háborúban, 
4 bureöoá törtónéaaek olyan haaug meséket terjesatettek, hogy 
megjavult a munkásosztály helyaete aa első világháború idején 
és hogy milyen magas volt aa amerikai munkások életsainvonala, 
$)8Sel szemben a Valóságban as USA munk^sosatályát a háború évei-
be» fcaUetlaml elnyomták aa USA ve^fciőkörei, *A kormány a dclgo-
8ék kállaira helyezte a köavetlen és köavetett hadiadókat, as 
ériá&i belső kölcsönöket, amelyek mind azt a célt szolgálták, 
fcqgy a monopoljuknak a hadiszállításokat megfiaessék. Ugyan-
akkor aa élelmesééi és közszükségleti cikkek áremelkedése is 
iSttlyofS teherként »eheaedett a kiasákmányolt osztályokra, KülS-
$#30» nehéz helyaetük volt a munkásoknak, fisetésük messze le-
marfii üt az árem?l]Üldé sek mögött, A munkásosztály életsainvonala 
1917- 1918-ban íjtientősen csökkent. Az amerikai munkások reál-
bért ezekben az évefcben átlag 9 &-kal csökké^ as 1914. évi 
$ai$?onalho3 képest./112/ Es ez ugyanakkor történt, amikor az 
am^ri^ai ipar teljes üzemmel dolgozott és a monopoliumok mil-
Ш» weroeégejsot seebeitek ье . /из / 

*+lí/beni», Ш . müvek, IJ.k, 97-98,1, 

m / ï ï 0 , 

W / a világgaedasági válságok 1848 és 1935 kösött, Szerk, ?ar-
-ga ©kalimjkua, M. 1957. 353.1. 

* W L á s 4 f P&, bandberg, Ц.т. 525-527-1. 



Aa imperialista Wilsan-körmány élelmezési árpolitikája súlyos-
bította a széles népi tömegek úgyis elég nehéz helyzetét, la 
1917. augusztus 10,-i Lever törvény szerint élelmezésügyi igaz 
gatóságot állítottak fel, melynek élére Hoover került. Az élei 
micikkek elosztása és fogyasztása felett, gyakorolt "ellenőrzés 
abban jut itt kifejezésre, hogy megállapították a kenyér árát, 
melyet Lenin a legfőbb népi terméknek nevezett. A buza szilárd 
árát azért állapította meg a nagytőke, hogy el tudják látni 
gabonával az antant harcban álló seregeit, A gabona bevásárlá-
sát és a szövetségeseknek és a hadügyminisztériumnak való el-
adását egy az Igazgatóság által 'felállított gabonavásárló rész 
vénytársaság végezte, "fezek a "gábonasz&llitások" milliós nyere 
ségeket hoztak a monopolistáknak. Ami az egyéb termékek árának 
"szabályozását" illeti, errevonatkozólag Hoover kijelentette, 
hogy a többi termék piaci árának szabályozása nem tartozik az 
élelmezésügyi igazgatóság feladatai közé,/114/ 1918. február-
jában Hoover néhány sajtótudósítónak adott nyilatkozatában 
hangsúlyozta, hogy "az élelmezésügyi igazgatóságnak nincs sem 
joga arra és nem is óhajtja a mezőgazdasági termékek árait 
megállapítani,"/115/ 
Ez a "szabályozás" nagy áremelkedést és veszett spekulációt 
idézett elő, A munkás csupán a búzakenyeret kapta szabott áron 

_ viszont a többi termékekért háromszoros árat kellett fizetnie 
Az élelmezésügyi igazgatóság ezenkívül-olyan rendszert veze-
tett be, hogy gabona vagy lisztvásárlás esetén egyéb drága 
termékeket is kellett ráadásul vásárolni,/116/ így festett a 
valóságban az ár-"ellenőrzés". 
Ami a dolgoaó farmereket illeti, ezeket a nagymonopoliUmok 
kormánya által végrehajtott áiv"szabályozási" politika tönk-
retette, A közszükségleti cikkek árainak óriási emelkedése 
és az adóprés fokozódása súlyosan visszatükröződött a legsze-
gényebb parasztok helyzetén, különösen a gabonatermelő körze-
tekben. A buza árának megszabása tönkretette a kisfarmereket. 
Csak a nagy farmergazdaságok gazdagodtak meg a háború içLején, 
az összes többi mezőgazdasági termék árának spekulációs puf-
fasztása révén. 

— < . . _ _ 

A dolgoaó tcfcömegek életszínvonalának leszállását 1 fiz impe-
rii lista háború éveiben a* politikai reakció növekedése ki-
sérte, А я a kémkeiés elleni törvény, amelyet a vezetőkörök 
19?»7 juniusában fclőkészitettek és-érvénybe léptettek, igen 
tág lehetőééget adott a kormánynak az "árulás" és "hazafiat-

} lánság" értelmezésében és lényegében a munkásosztály ëlTen 

sdf W*. Wullendore, The nxsïory of the United bta^çes 
Food Administration. London, 1941, Introduction by fi, 

- jp: HOoVer, 3.1. - >1 . : . .. . T 
1:l5/crh. 56,k, 4,1. Thompson képviselő felszólalása. 
U 6 /CRH, 56,k. 5.1. : 
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Irányait, S törvény alapján a szocialisták earalt kegyetlen ter» 
rorral üldözték és börtönbe vetették, mert felléptek az imperia-
lista háború ellen, 
A szocialisták és az "Ipari Munkások ?ilágszervezete* /Industrial 
Werkers WerX&*©#ganisatien - IWW/ tagjai közötti forradalmi ele-
mekkel való leszámolásban nemcsak a rendőrség és a biróság vett 
részt, 1917 nyarától kezdve mind erősebb lett a reakció és az ÏÏSA-
t ugyállván elárasztották a félkatonai szerrezetek, olyanok mint 
а ф М ш ^ к 1 а п banda és olyan demagóg neveket viseltek, mint "vé-

M s ^ s á g " vagy "éberek ligája8"* Bzek a bandák a kormány hall-
gatólagos jóváhagyásával sőt támogatásával burzsoá ficsrarek ve-
zetése alatt kegyetlen terrorcselekméry eket követtek el a szoci-
alisták, as IWW tagjai és még a szts?ájk®lé munkások ellen is* Az 
egész világon köztudomású, hogy mily en vadállati módon ölték meg 
frank Little-t. az IWW végs?ehajtóbiaattságának tagját, milyen vé-
ttes leszámolást végesfek Bisby városában a sztrájk$lók között, ho-
gyan lincselték meg tffpeph Setzetp az IWW tagját, Tilágszerte 
visssbanget vert a Mteenie és killings ügy és számos más terror-
cselekményük. 
Még az USA elmaradt m&akásoaztálya - amelyben pedig elég erősek 
voltak az opportunista ég reformista irányzatok - sem maradhatott 
közömbös a reakció i3ye:aaránsu dühöngése és a kizsákmányolás fo-
kozódása láttán, A reakciós •szabályozásiw politikát a munka és' 
a tőke közötti e 11 enséges*viszony kiéleződése kisérte, 
A astáfáj^saaigalom szélű© hulláma, amely az USA-n 1917-1918-ban 
"#égigs§p6rfe, sek aggodalmat és fejfáját okozott az USA vezető-
köreinek /11?/* A Wilson kormány nagy en jól tudta, hogy a munkás-
osztálynak valamilyen módon való alárendeléséhez az szükséges, 
hogjf a" munkásosztályt belülről megbontsa, és ezért az AJ?L támoga-
tásával a saját ©Idaiára vonta az amerikai muakásoztály felső ré-
tegét, As Ail» vezetői* Öompeys, Green stb, meg az USA-
nak as imperialista háborúba valé belépése előtt, az Ш Ь 1917 már-
ciusi konferenciáján hogy készek a kapitalistákkal 
együttműködni, /113/ Ampers beletartozott a fanácsadó Bizottság 
tagjai közé és syilÇaH dicsekedett aaaal, hogy milyen közeli kap-
csolatai vannak a befolyásos ipari és pénzügyi személyiségekhez 
és hogy milyen államférfiúi tevékenységet végez, mint a nagymono-
poliumok lakája, 
Aa AFL munkásellenes politikája átk$s szerepet játszott az amerikai 
munkásmozgalom történetében* Be az imperialista háború éveiben az 
egésá munkáss&atályt visszatartani az akciótól sem az АЩ>, sem a 
Szocialista Párt opportunista vezetősége nem tudta /Sillouit, Eus» 
sel, %>argo, stb*/ AS években a munkásmozgalom magas 
szinvőnal®n állt, bár meg ösztinae jelleget viselt, Àa iparban egy-
általán nem volt ®béke"# Éppen ellenkezőleg* A munkásesztály szá-
mos akciót inditott a kissálmáyyaláa és a rendőrterrör ellen és ez 
állandó feszültség állápoiában tartotta a vezető köröket, Béltek* 
hogy ezek az akciók "megingatják a kapitalista rend alapjait". Még 

117/ Ás amerikai muhkásmozg$]g»é& Részletes áttekintése az imperia-
lista háború éveire vonatkozólag nem tartozik jelen cikkünk 
feladatai köaé, 

118/ S,Sempers, "Steaa?« e£ 14.fe and Labour* New ïoyk, X925, II,köt, 
36a,1* 



- 72-

as amerikai burzsoá történetirás is bevallja, bogy 1917~ben as 
USA-ban 4.450, 1918-ban pedig 3.353 sztrájk volt /119/ /a ter-
rorintézkedések hatására csökkent a sztrájkok száma/. 
Az USA-ban a háború éveiben a sztrájkmozgalom megingatta a kapi-
talista termelést* kudarcba fullasztotta a katonai megrendelések 
teljesítését, nagy veszteségeket okozott a vállalkozóknak* Bs volt 
a munkásosztály válasza a reakciós "szabályozási" rendszerre* 
As amerikai munkásmozgalom különösen megerősödött azután, hogy 
az orosz proletár iá tus győzelmet aratott és Oroszországban fel-
állították a szovjet hatalmat* A Nagy Októberi Szocialista ?oirra« 
dalom példát mutatott az egész világnak a munkásosztály hősi 
cáról és a győzelem lehetőségéről, fellobbantotta az amerikai авш-
kások forradalmi öntudatát, amelyet pedig soviniszta propagandád 
val mérgeztek* W.pester szerint az orosz forradalomnak óriási ha-
tása volt az amerikai pro letáriátus forradalmi öntudatának kiala-
kulásában /lg©/* AS Októberi forradalom rendkivül ea$s hatást gya-
korolt az egész v$lág pro le tár iá tusának forradalmi mozgalmára* 
V,I*Lenin 1918-ban ezeket mondtat "Már nem vagyunk egyedül*** A 
forradalom tüzének lángnyelvei mind erősebben és erősebben lob«» 
bannak fel az egész korhadt régi világrendszer felett*" /ДО1/ 
Wilson állami "szabályozási*1 módszere kiélezte az osztályviszoxwo~ 
kat és ez máskép nem is lehetett* A kapitalista társadalomra jel-
lemző antagonisztikus ellentmondások leküzdhetetlen akadályai a 
népi tömegek érdekeit szolgáló igazi szabályzásnak ill* tervezés» 
nek, Ahhoz "hogy tervszerűen tudjunk vezetni - mondta X*V*§ztálin 
- egy más, egy szocialista és nem kapitalista rendszerre van szük-
ségünk az iparban, legalább is államosított iparra, államosított 
hitelrendszerre, államosított földre, a faluval való szociális-* 
ta összefogásra és arra van szükségünk, hogy a munkásosztály gya-
korolja az uralmat az országban, stb." /1227 
I*V*Sztálin eme megállapítása jól rávilágít arra, hogy milyen 
hazug és lehetetlen mese bármiféle úgynevezett "kapitalista ter-
vezés" és "gazdasági szabályozás". Ilyen elméleteket gyártanak 
most a burzsoá közgazdászok, hogy ezzel bebizonyítsák a kapita-
lizmus válságmentes fejlődését* Az amerikai tőke teoretikusai, 
Hansen. $orberg. Lèrwin, Shumpeter, Chamberlain stb* megkísérlik 
cáfolni,'hogy kikerülhetetlenek a gazdasági túltermelési válságok, 
amelyek pedig benne gyökereznek a kapitalista gazdaság 8 azt önös 
természetében* Elméletük alátámasztására "szabályozott gazdaságról 
"szervezett tervkapitalizmusról", "vegyes gazdaságról*, ©ka-
pitalizmusról" gyártanak különöbző tervezeteket* Izek.a terveze-
tek a burzsoá államot mintegy osztályonfelüli erőként állítják 
be és mindenképpen el igyekeznek rejteni azt a tényt, hogy a buss* 
zsoá állam a nagymonopoliwtoknak van alárendelvej elkendőzik a 
monopoliumok vezető szerepét a kapitalista ország gazdasági és 
politikai életében. 

119/ Lásd L,Hacker és B.Kendrick, id,m. 516.1. „ 
12o/ Lásd V.Foster, az Októberi Forradalom és az amerikai mun-

kásmozgalom. Krasznij Profintern, 1927. lo.sz, 36c,l, 
121/ Leniirmüvei, 26.köt, 437« 1* oroszul, 
122/ Sztálin müvei, 15,köt. 326.1, oroszul 
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De bármenrryirg agyafúrtan is fond. oik ódnak az amerikai tőke korrupt 
"teoretikusai , a történelmi valóság azt bizonyltja, hogy a kapi-
talista orságökban a "gazdaság szabályozása" mindég eszköz a nagy-
monopol iumo к kezében. Az Egyesült Államokban a financoligarchia 
diktatúrája jelenleg teljesen xss ilt formában mutatkozik meg és ez 
megcáfolhatatlanul bizonyitja az állami-monopolista irányzat fej-
lődését, amelyet egyben a politikai reakció erős fokozódása kiser. 
"Az Egyesült Államokban a kapitalista monopoliumok egyre inkább 
elnyelik az államapparatust." /123/ 

Az amerikai monopoltőke kezébe ragadta az államapparatust és egész 
erejét az eszeveszett fegyverkezési hajszára, egy uj világháború 
kirobbantására, a Szovjetunió és az egész békéért, demokráciáért 
és szocializmusért küzdő tábor elle£û fordítja. "Az ország 
valódi urai" ezért napjainkban is a gazdasági "szabályozás" poli-
tikáját folytatják. Ezt használják fel eszközül arra, hogy a hadi-
ipar felduzzasztásával mesterségesen próbálják elhárítani a válsá-
got. De amint a történelem tapasztalata és különösen a fasiszta 
Németország története bizonyltja, semilyen "szabályozás" sem vált-
hatja meg a kapitalizmust a válságtól, a fegyverkezési hajsza az 
elkerülhetetlen pusztulásához vezeti. 

Megjelent a Voproszi Isztorii 1952* 2« számában« 

123/ L.P.Berija, A Nary Októberi Szocialista Forradalftm 34-. évfordulója 
Nemzetközi Kérdések sorozat, 65.sz# 23.1« 
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A feudális társadalom fejlődésének aéhàay kérdéséről. 

B..B .Бирюкович, 0 некоторых вопросах развития феонального об 
щества. 

от* о аго 

Да 1951 januJ jábaa а nrténettudományi Intezetében B,Ie 
Poranyev cikkeivel /1/ kapcsolatban lefolyt vita kétségtelenül 
positiv esemény volt történeti frontiakon« H&sanosaak kell eat 
tartannak elősslte is azért, mert a szovjet történészek köaött 
igen széleskörű és élénk eszmecsere folyt nemcsak a kön épkor 
történetének legfontosabb kérdéseiről? hanem a történelmi ma-
terialisms* lényegbevágó kérdéseiről xsj másodsaor pedig azért, 
mert megmutatta, bogy szovjet történészeink közvéleménye elég 
érett arra? hogy felfedje és leleplezze a marxista történelem 
elferditésetj bármely uton is próbál as befurakodni« így a vi-
ta réaztvev&uiek a3me élitélte Be?*.?orsaye¥ történeti légvára-
it ltí.̂ elea->vén, bogy azok álmarxista, tadamánytalan eimél&%i 
hipotézisek. 

Mindenesetre igazat kell adnálak m &gv*sstyija Akagyemii Н а ш 
ßaSaSaß szerkesztőségének abban, bogy a Titáaak komoly fogyaté-
kossága volt, rtb,)gy nem összegezték elég alaposan a vita ered-
ményeit." / P j 

tényleg, es nem történt m<?g kellőképpen sem a vita zárása al-
kalmával, s«*m utána a tudományos folyóiratokbar, 
J,â#Kosaminsakij akadémikusnak aa Igvesatyija Akagyemii Sank 
SzßzSaR hasábjain megjelent tartalmas kritikai cikke /3/ lé-
nyegében csak két kérdést tárgyáig 1«/ Az osatályharc mint a 
feudális társadalom fejlődésének moagatóereje és a kSapon-
tositott feudális állam létrejötte. Erre a két kérdésre össa« 
pontosait a vita résztvevőinek figyelme. Ugyanakkor más fontos 
történeti kérdésekre kevéssé világítottak rá mind a vita ssrán, 
mind Kosaminsakij cikkében. Kiragadok két ilyen kérdést? amelyek 
véleményem szerint legfontosabbak egyrészt lényeges voltusaál 
fogva, másrésat mivel kiemelkedő helyet foglalnak el R.^.Pnrs-
nyev cikkeiben« En a két kérdés a feudaliamus elleni paraszti 

1/ Lásd Jgvesztyija AH SzSaSaR, történettudományi és flloaó-
_ fiai sorozat. 1 9 M . 6,sz, - 135©« 5« és 5»SS. ' 
- magyarul» Aa egyetemi tankönyv III,kötetének irodalma 1. 
é.n. kézirat gyanánt /továbbiakban i ETky * III. köt. ir, / j TIE 
195o.. 1-?.sa.§ TIE 1951, 1-3.S3«5 * fXÉ 1951.4-5« ea. 

2/ Izvesztyija AH ©aSaSaf, történettudományi és filozófiai so~ 
- roaat, 1951« S3, EoS.l, 

3/ Lásd u,o, 3.sa.} magyarul? kny, a TIÊ 1951.1^-12.sa.-ból. 
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mozgalmak jellege és a burzsoá nemzetek kialakulása. Tehát, hogy 
a vitát kiegéázitásaif, oi'kkemben főleg ezzel a két Kérdéssel fo-
gok foglalkozni* 
A feudalizmus elleni parasztmozgalmak jellege, 

Aàfeudalitmus elleni parasztmozgalmak jellemzése központi helyet 
foglal el B,F,Porsnyev cikkeiben, As eilen nem lehet ellenvetést 
tenni, hogy a kérdésnek ilyen fontos helyet btatosit, sem az el*> 
len, hogy a parasztságot ugy áfcáéaolja, mint a feudális rendszer 
elleni fő és leghatározottabb harcos erőt, sőt éppen örömmel kell 
üdvözölni a kérdés ilyetén felvetését és el kell ismerni teljes 
aktualitását, annál is inkább, mert egyes szovjet középkori törté-* 
nészek a legutóbbi időkig még nem-mentesültek a feudális társada-
lomban vivott osztályharc hagyományos és lényegében "burzsoá szel-
lemű felfogásától, E felfogás eredete Thierryre és Guisotra, s 19* 
sa» husaa^harmincas éveiben működő francia történészekre- megy 
visssa és követői lekicsinylik a parasztságnak a burássá forrada-
lomban betöltött szerepét* A parasztság оsatályharcának xlyen le-
kicsinylése teljesen ellentmond a történeti valóságnak és annak 
a marxista-leninista felfogásnak, hogy a parasatság a feudaliamus 
elleni burasoá forradalom fő егедв, A parasztság e történeti sze-
repét Sztálin elvtárs marxista-leninista szempontból értékelve?ta-
lálóan mutat rás "A jobbágy paraszt ok forradalma felszámolta a a ob«*. 
bágytartókat és megszüntette a kizsákmányolás hűbéri fomáját, А / 

— 

De bármennyire is készek vagyunk támogatni aat a kritikát, amellyel 
B,F,Porsnyev a parasztság törtéiaeti szerepéről vallott burasoá-li-
berális nézetek történettudományunkban még megmaradt csökevényét 
1 illeti, semmiképpen sem érthetünk egyet azzal a módszerrel, amely* 
nek segítségével eat a kritikát felépiti. Ahelyett, hogy eaeket a 
a burüsoá-liberális néaeteket marxista-leninista neaŐpontból bírál-
ná 

, ezekkel a nézetekkel más, lényegében szintén nem-marxista fel-
fogást állit szembe, amely állítólagos "farradalmiságával" hatalmá-
ba kerítette. Erről könnyen meggyőződhetünk, ha megnézzük,a ténye-
ket, Először is meg kell említenünk, hogy B,F,Porsnyev teljesen for-
dítva fogja fel a parasztok - mint dolgozók és tulajdonosok - kettős 
érdeke közötti kapcsolatot a feudális társadalomban. Felteszi, hogy 
ez а Ш érdekkategoria már a késői középkorban és a burzsoá forra-
dalmak korában - mikor a parasztság a feudalizmus ellen harcolt - el-
lentétben állt egymással. Bár Porsnyev véleménye szerint "a paraszt-
sás ugy egyik mint másik minőségében harcot vív a feudalizmus ellen" 
/5/. mégis célirányosnak tartja felvetni a kérdést, hogy $ilyen "sael«* 
lem" volt túlsúlyban akkor a parasztok tömegében! a dolgoaó és ki zsák« 
many olt "saelleme , vagy a kispolgár "szelleme"? F, Porsnyev ezt a. 
kérdést a dolgoaó.elem javára dönti el, mert ez határozza meg a, pa-> 
rasati haro fő irányvonalát, mivel "a parasztság harca a feudális 
kizsákmányolás ellen a feudális társadalom fő belső ellentmondásának 
kifejezése,11 /6/ és ebben a harcban a parasztok tömege "mint a nincs*» 
telenek, dolgozók és kiasákxaányoltak tömege lépett fel*1] /7/ 
4/ Satálin müvei, lj,köt, 255,1, 
5/ IsveAÍI SzSaSzB 1943, 6,sz, 48o,l, - magyaruli ET^7,IH*k3t,ir, lo,l, 6/ magyarul m,o* 
7/Tï.o,j magyarul: ETkv, III,köt,ir, 11,1, " 
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Ami a parasztoknak tÜla jdoalsè^ér dekeiért a feudálisok ellen vi-
ve tt harcát illeti, " a parasztok tömegei számára a s csak tardea« 
cianè /8/ A tulajdonosi jelszavakat <=* mint tat B^.Porsn^ev fe 1ч» 
teszi - a burzsoázia oktrojálta rá a parasztságr^« 4 burzsoázia 
"rövid időre maga küré tudta tSmoriteni & tömegeketô elkábította 
őket burzsoá jelszavaival, amelyek akkor & feudalizmus elleni harc-
ban kétségtelenül haladok voltak9 de amelyek effl általán nem fe^el~ 
t«kmeg a tömegek •=> éppesi minis dolgozód .as Ш ^ а Щ а щ ^ ^ Ш Г ^ 'baa?»'1' 
canbSTalapját képeaő irányvonalnak.w /9/ aé*égéáá elmefuttatás 
elejétől végig helytelen« mert hamis alapból és a kérdés heilte« 
len felvetéséből indul ki* 
A parasztok «• mint dolgozók és kizsákmányoltak « érdékei a feuda«* 
lizmus elleni harc folyamán és kővetkezésképen a bur-zsoá forrad** 
lOmban sem mondanak ellen ;$fea,1donosi érdekeiknek, hanem ezek as ér-

egybeesnek, 
tényleg a parasztságnak a feudális ̂ t^ikmámyolás alóli félszaba^ 
Oltásához nemcsak személyes felszabadítása szükséges, hanem föld-
jének, gazdaságának felszabadítása is. Nem szabad elfelejteni « 
amint ezt B.SVPorsnyev következetesen teszip hagy а feudális ki« 
zsákmányolás előfeltétele nemcsak azp hogy a feudális urak a köz-
vetlen termelőkre, a parasztokra, nem-iseljes joggal bírnak p hanem 
az is, hop a fő termelőeszközök a feudális urak tulajdonában van-
nak, üizért lehetetlen & parasztot szem^fyileg felszabadítani a feu« 
dalis ur és a gazdaságonkivüli kényszer alól anélkül, hogy megsemmi-
sitenők a feudális ur jogát a parasztok termelőeszközeire, azaz a* 
nélkül. hogy a paraszti tulajdornt szabad polgári tulajdonnál a pa-
rasztot pedig önálló termelővé tegyük«, /lê/|e még es a tulajdon te-
kintetében végbemenő fordulat sem elég a feüdális kiszákmányolás 
végleges felszámolásá.ioíg, tói tudjakg hogy egy ilyen felszámolás 
csak a földesari nagybirtok teljes felszámolásávalp•és a jobbágy« 
tartó latifundiumoknak kis szabad parasztbirtokokkal való"felvál-
tása révén, valósulhat meg. /11/ 
A tulajdonosi jelszavakat a "feudalizmus korára vonatkozólag ma-
ga Porsnyev is feltétlenül haladónak ismeri el. De vájjon lehet« 
tek-e esek haladók, h-л nem feleltek volna meg a tömegharc fő 1« 
rányvonalának, azaz ha megvalósításuk nem lett volna szükséges a 
parasztságnak a feudális kizsákmányolás alóli felszabadításához? 
Megjegyezzük továbbá, hogyha a parasztságnak « mint dolgozóknak 
és tulajdonosoknak— érdekel nem estek volna egybe az adott törté-
neti körülmények kSsött, akkor megvalósíthatatlan lett volna a ké-
zös erdekek létrehozása a parasztság összes rétegei között felül-
ről- lefelé, ami lehetővé cette, hogy a feudális urakkal, mint ren-
di osztály álljon szembe. /12/ természetes, hogy a parasztágnak ez 
a rendi osztály egy sége nem zárté ki a parasatgág* különböző csoport-

8/ U.c. 480-481.1. J magyarul« XI.o0 12.10 
9/ ü.o. î magyarulI u.£>. 11.1. 

lö/ Lásd arx-E^n-els« vál.müvek. I, 313.1. 
11/ .У&жЪь, А «г aKrW'^-"^*^ 1 1 1r (|C;o 1. А"» TT« 70-71,1, 
12/ Lasa Lőni/... müvei, 6.köt. 97, 37o, 4o3.1. oroszul. 
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Î'ainak a feudalizmus elleni bare módszerei tekintetében való vél-eményeltérését» 
Mindebből nyilvánvaló, bogy B,.F,Porsnyev~nek аз az állítása, hogy 
а tuAa jdonúsi jelszavak nem fedik a paraszttömegeknek a harcban 
követett fő irányvonalátp hanem azokat a burzsoáziától veszik át, 
ellentmond a parasztság történeti fejlődéséről vallott marxista-
leninista felfogásnak« 

?ondoÍjunk arra, hogy V,IêLenin teljesen másképen értékeli a pa-
asztsagnak a tulajdonosi érdekek talaján a burzsoáziához való kö~ 

zeledésets ЙА parasztok - mondja Lenin - maguk is részben gazdák . 
és tulajáonosük, Ezért mindég vonzódnak a burzsoáziához. utánozni 
akarják azt? arról álmodoznak^ hogy fejlesszék és megerősitsék sa-
ját ki tmlajdonűkat, nem pedig arról, hogy a munkásosztállyal kö-
zös harcot vivjanak a kapitalista osztály ellen*" /13/ 
ft parasztok - mint dolgozók és tulajdonosok - kettős érdeke kö-
zötti olyan összeütközés, mely B,F.Porsnyev szemei előtt lebeg? 
állitáeával ellentétben nem a feudalizmus t&$aján és nem a feudá-
lis kiszákmányolás elleni harcban jött létre.-'nanem a kapitalista 
viszonyok talaján a.kapitalista kiasákmányolás elleni harcban, 
à í>arasM-f;Bágban meglévő belső ellentmondás történelmileg kikerül-
íetet.len lett akkor, amikor a k$stulajdon, amelyet a parasztok a 
feudális uraktól vivtak ki maguknak, a parasztság és az egész táa>-
sadalom gazdasági haladásának tényezőjéből a parasztság gazdasági 
hanyatlásának tényezőjévé, további fejlődésének akadályává valt. 
Ilyen helyzet csak a kapitalizmus fejlődése folyamán alakult ki, 
amikor tönkrement a kis parasztgazdaság azáltal, hogy kiszoritot-
ca a kapitalista nagyüzemi termelés és széles paraszttömegek pro-
Letárizálódtak. A falu lakosságát - kapitalista felső rétege, a 
culákság kivételével - mindez dilemma elé álUtóttal A termelőesz-
közök magántulajdona ellen viseljenek-e harcot mint dolgozók ésv 

kizsákmányoltak, érdekeik védelmében, vagy tulajdonosi érdekeikért 
rivjanak egy olyan harcot, amely előbb vagy utóbb úgyis a kis pa-
raszti tulajdon vereségével és a nagykapitalista tulajdon diadalá-
rai végződik. De a parasztság zöme még a kapitalizmus viszonyai 
cözött sem képes önállóan leküzdeni tulajdonosi előítéleteit és 
lolgozói érdekei védelmében határozottan a tőke elleni harc felé 
fordulni. Ez az egyik fő oka annak, hogy a parasztság tekinteté-
i n a proletáriátus vezetőszerepe elengedhetetlen feltétele a pa-
rasztságnak a kapitalista elnyomás alóli felszabadításához, 

ГД*Ьеп1п a falusi lakosságnak a proletáriátushoz legközelebb ál-
ló három rétegéről - a mezőgazdasági munkásokról, a félprоletárok-
ról és a kisparasztokról - szólva megjegyezte, hogy wa falusi la-
kosságnak fentebb emiitett mindhárom csoportja, bár gazdasági, tánr>-
sadalmi és kulturális tekintetben érdekelve voltak a szocializmus 
győzelmében, mégis csak a hatalom meghóditágfl Után, a nagybirtokom 
íokkal és a kapitalistákkal való határozott leszámolás után képes 

.3/ Lenin müvei, ll,köt, 357,1, oroszul. 
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erélyesen támogatni a forradalmi proletariátust/ csak azután« 
hogy ezek az elnyomott emberek a gyakorlatban tapasataAgaK,ûQgy 
van szervezett vezérük és.védeÍme zö jffiTes ez"elég hatalmas és 
szilárd ahhoz, hogy támogassa és vezesse őket, hog? mutassa ne-
kik a helyes utat,"/14/ 
Mint tudjuk, még Jpoayolultabb a helyzet a parasztság középső 
rétegével, mert fez - mint a Nagy Októberi Szovialista Forrada-
lom tapasztalata lautatta - csak akkor hagy fel a proletariátus 
ée burzsoázia közötti ingadozásával és áll a proletárforradalom 
oldalára, mikor a proletárdiktatúra már huzamos harcot vivott 
a--burzsoá-földesuri ellenforradalommal,/^/ 
B,F. Porsnyev fölös díszekkel cicomázaa fel a parasztság törté-
netét akkor, amikor a parasztságot olyan osztálynak ábrázolja, 
amelyet már a feudalizmus elleni harcában nem a tulajdonúsi,ha-
nem a dolgozói érdekek vezettek. Ezzel lényedében hajlamos ta-
gadni azt az egyik alapot, amelyen az a törteneti szükségszerű-
ség nyugszik, hogy a proletáriátusnak kell mint a parasztság 
szövetségesének a szocialista forradalomban a vezető szerepet 
játszania, . 
EZ a következtetés még meggyőzőbbé válik számunkra akkor, ha 
B,F, Porsnyevnek második -cetelét is figyelembe vesszek, azaz 
hogy milyen jellegű volt a parasztságnak a feudalizmus elleni 
osztályharca, 
B,F, Porsnyev, általános tendenciája szellemében - hagy a feu-
dalizmus elleni parasztmozgalmakat ugy állit sa be, .mintha attól 
távol állt volna minden tulajdonosi érdek és általában minden 
burzsoá sajátság - minden eszközzel kihangsúlyozza, hogy a pa-
rasztság, mikor a feudalizmus ellen aikraszállt, nemcsak a fe-
udális kizsákmányolás, hanem mindenfajta kissákmáay&lás ellen 
küzdött. Más szavakkal B,F. Porsnyev véleménye szerint a feu-
dális kizsákmányolás ©lleni'parasztmozgalom egyszersmind a 
kapitalista kizsákmányolás ellen is irányult. Csak igy foghatók 
fel cikkeinek következő helyei, B#F, Porsnyev párhuzamot vonva 
a burzsoá és a szocialista forradalom között megállapítja: 
"konkréten, meggyőzően ki kell mutatnunk, hogy pl, a IS, századi 
francia forradalomban - dolgoaó tömegek harcoltak a kizsákmányo-
lás ellen, vezetőjük» a burzsoázia viszont harcukat csak arra 
használta fel, hogy a kizsákmányolás egyik formáját egy másik-
kal helyettesítse,"/16/ A népi tömegek a múltban anélkül, hogy 
ezt tudatosították volna "a kizsákmányolás ellen küzdöttek, nem 
pedig a kizsákmányolás egy ujabb formájáért,"/17/ 
B,F, Porsnyev inkább kijelenti ezt a megállapítását, mint bebi-
zonyítja, í)e áz igazság kedvéért meg kell jegyeznünk, hogy B.F, 
Porsnvev egyik cikkében valami olyanfélét hoz fel? ami indokol-
ná azt a tézisétjhogy a parasztság a kizsákmányolás ellen álta-
lában harcol. Ez a "valami" narodnyik eredetű eszme, mely sze-
m b e n i n müvei, 31«k, 149-150,1, 
15/jjásd, A SzK/b/P története, 283.1, 
16/lzv. AN SzSzSzR 1948, 6,sz. 473.1, J magyarulíETkv.III.k.ir,. M . 

1. lap. 
17/ Uo. 485,1,; magyarul: Uo. 16.1. 
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rte* a aea a 'frsfaasá a feniiálá® 
urèk ellen, hanéa assaiéâyiii» а&арад&Ф a-
- melyet аяайЬе&Цад а "Ьага&й Щ д ^ ё ш ! « % tçom* 
lisaas^ilenee » * ашп«|#ааеге в ш 
вяаЪа& a тозд&М ftalaàgsaâsft i?at»@tt » w M X a & t еЪЪзд 
rends a^lnt sssk a вямю&Ядоя m a & á m . wiáföagá Ш & Й ^ 2 ^ 
tatet t kü«d#lem találhat^,» / W 

ÊVbtn as e^tbfja világos, âogs B^J^rssyev ЭДНаа lea* ® 
módszes?ta&4 slvéhes, äme,1yet «iayiiatksatatoti egyik sifckéhaat 
"À t^rtéset'éaüaisáMy Is, adat a tlTobi tadoaán^j аибводаю a 
xgek objektiv sssse&lggéasfc ъшъЗзрщ'тщ ssaf kffS« 
si a ЭДргёф sserüségeks t, ' Baé re a másolt ая « № $ № 1 4 * 
lis разгааяМ aöagalato's kerâéaévai kapcsolatban аза elégithsti ki 
a ©subjektiv oldala, legysa ая aritf a történész eag&jsktitr 
ГОкдашаеагуе* vagy aká$ a©gaknsk a parsam ideülőgasokaak 
jék*?iv sé&jftié"' /38/. 

& parasztság ligSatudatcsaahb г4яяе ée a parasstideológs* 
sok, aint pl. as orsaa narödayiköki aeg valtak győződve arrél. 
hogsha a feuoáláa çe&fttt táraadják, ezzel ^emosak & feudális kit 
asShaáayolás ellsn harcolnak, hanem általánsa mittle» kissákaásy@~ 
lás elles, Ьа31аё:йг£е a kapitalista kiasákaányo láet is# WAS SgéS» 
és mindem aévea nevezea&S kissálciaáayölás •aáöaaali'* asgssílatiétésé-*» 
roi már régé ta, "sok évszázad éta, sot sak évezrede; álmodozik ©я 
•Vl№9leé&«" /Ш<§/- álmodóztak a n^-sdá^ikók is. tt|e öntudatos 
paraesfe vi$ft&&$ do&iss^, « « ' Щ щ ф т ^ i a klsaáktaáryolás megssüats-
tôss.,JÎ' /ai# 
KövetöÉesi&a® sbVIl ая, hogy 8 £uedal tmm® el lea indított paraszti 
és egyéb kispolgári awgslaia оЭДДОдо sálja a fsa&ális kizaálpjttoö« 
lás msllstt a kapitalista ЗДявакабодоlás megsemmisítése is veltf 
l«te e kérdés а maraiRmuá-leniniamas klasszikusai kategorikus 

Ая Sntm&atos pa^asataák mindennemű kizsákmányolás elleni harca il-
IázórJ&aü jelleg és nem az objektiv, hanem & agtubjekt^v jelenségek 
körébe tartozik. szavai szerint, as 8ntadac6* paraszt ®ezt 
a megsemmisítést kispolgári módra, képzeli el, és «sért а •slgpá^htu} 
törskvés e ib Щ. asm. mindenfajta kissákmányolás elleni hars аяёЗЫШЖ/ 
hanem osak a fol&esuri ée nagytőkés kizsákmányolás elleni* báré,w /ás/ 
Bzért a msrxizm® кХааз&ШШй. a parasztságnak a feudalizmus elleni -
mozgalmát "változatlanul a kispolgári mozgalmak körébe utalnék, ш е ^ 
lŷ st, mint liy^ask, nem űzhetnek ki objektiven olyan feladatot, 
mint a renüszsr msgseamisitése, paraaztság mozgalma 
= taaLtja « egs? másik osstály mozgalmai ея a hars aém и 
proletárok,' ha^sm a kisdiajфгшоaok harca| ez nem a kapitalizmus a-
lapjai ellen folyik, hanem azért, hogy eseket az"alapokat a feudan 
Ц а д ш összes maradványaitól megtisztítsál,/8 /23/ 
„ » IT . I». l a n . i . r . a ) ! ! . . 1 — ь - v » 

18/ M i m . 6 , 3 я * Л « magyarul« 195®Л-Э.®в.28«29Л. 
19/ ÏÏ,©, 526,1#| magyarul»« 11,1. 
2о/ Lenin, Áz agárárkérdésről, l.köt, 39©* 1. 
21/ Lenin müvei, 11.kot. 21o.l, oroszai. 
2a? üé©, 
23/ Lenin müvei, lo.köt. 379.1. oroszul. ' # 



Nézzük tehát, hogy mit ér a B.Ï.Porsnyev által a feledés homályá-
ból kibányászott narodnyik elméletforgács, mely szerint a paraszt 
személyi munkánk alapuló tulajdona valamiféle pozitiv ellentétben 
áll a burzsoá tulajdonnal.^ Lehet-e a munkával szerzett személyi 
tulajdon partizti eszményét érvként tekinteni arra, hogy & feua-
lizmus elleni peresztmozgaloenaif; nemcsak szubjektívs hanem ob-
jektiv szempontból is antikafít|lista irányzata volt? Vitatha-
tatlan,, hogy lényeges különbség áll fenn a személyi munkán ala-?uló paraszti tulajdon és a kapitalista tulajdon között, mert a 
cpitalista tulajdon létrejöttének feltétele a közvetlen terme-

lek kizsákeányolasa,*termelőeszközöktől való megfosztásas a sze-
gélyes munkán alapuló tulajdon megszüntetésec /24/ helytelen 
lenne ebből - a narodnyikokh.cz hasonlóén - est a következtetést 
levonni, hogy a parasztok személyi műnkén alapuló tulajdona a 
burzsoá tulajdonhoz képest valami ellentétes tulajdont képez, 
A személyi munkán alapuló tulajdon jelenti a tsraelőeszközök ta-
lajdonát, a feudális Korlátozástól mentes, a kisárugazdaságon 
nyugvó tulajdontf,* követkézésképptn tehát nem más, mint kispolgá-
ri tulajdon,^lia a burzsoá tulajdon egy válfaja, és rtflnt ilyen 
semmiesetre eea saolgálhat alapul a kapitalista kizsà'kmàiçyolàs 
megszüntetésére,/ Tehát nem tagadása, hanem éppen megerősítése a 
termelési viszonyok ama rendszerének, amelyből a kapitalista ki-
zsákmányolás kinő,» « 
Ezértn mint azt a történelem tapasztalata mutatja, a személyi 
munkán alapuló paraszt,,tulajdon győzeiecs a feudális tulajdon 
felett a burzsoá forradalom körülményei között nemcsak nam gá-
tolja a kapitalista tulajdon és a kapitalista kizsákmáryolás 
fejlődését,' hanem éppen ellenkezőleg elősegíti fejlődését3 elhá-
ritja az akadályokat a dolgozó tulajdonosok kisebbségének a dol-
gozó tulajdonosok többségét kizsákmányoló és kisajátító kapita-
listákká való alakulása útjából,t/25/ 
Ezen az alapon V.jJr.̂ ienin és I.V.Sztálin az egyéni gazdálkodó 
parasztságot "aa utolsó tőkés osztálynak" nevezték, olya.: osz-
tálynak "melynek gazdasága a magántulajdonon és a kisárutérmé-
ié sen alapszik" és amely "soraibii állandóan és szakadatlanul 
tőkéseket termel ki, s ez nem is lehet máskép". /26/ Ezzel kap-
csolatban igen helyénvaló ha megemlékezünk arról,' hogy V.l.Le-
nin milyen megsemmisítő bírálattal illette a ' fekete földosz*-
tás" narodnyik jelszavát,, amely nem más, mint a*személyi munkán 
alapuló paraszti tulajdon eszményének legkövetkezetesebb tovább-
fejlesztés^.y 
"A "fekete földosztás", illetve a "földet és szabadsagot" jel-
szó - az elnyomott és tudatlan, de fényt és boldogságot szen-
vedélyesen kereső paraszttömegeknek ez a roppant elterjedt jel-

L t I - - I I — - L 1 - V 

24/ Lásd Mar*,, A tőke, I.köt. 822.1., - Marx-Engels Archivum, 
II/VII/ köt,. 263.1.» 

25/ Lásd Lenin,, Aa agrárkérdésről, l.köt. 
26/ Sztálin müvei, 12.köt. 44.1,> 
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szava - plgári jelszó. /27/ Ig^ szól Lenin Ítélete, De a narod-
nyikok nem értenek egyet a munkán alapaló egyenlősítő tulajdon 
ilyen szigorúan tudományos, marxista értékelésével: szembeállít-
ják vele a burzsoá tulajdont« Hol rejlik hibájuk társadalmi gyö-
kere? Kispolgári mivoltukban! "Az összes narodnyikok hibája -
mondta Lenin - abban rejlik, hogy a kistulajdonos ezük látókö-
rére korlátoaódva nem látják azoknak a»társadalmi viszonyoknak 
a burzsoá mivoltát, amelyekbe a paraszt a jobbágybilincsekbői 
lép, Л fölmüvelés kispolgári "munka^-alapjat jés a "kiegyenlítő-
dést'5. mint a jo'obágytartó latifundiumok szétzúzásának jelszavát, 
valami sajátos, nem burzsoá rendszert jelentő, abszolút, önma-
gában álló fogalommá alakítják át/' /28/ 

Éppen ilyen "nem burzsoá rendszer" lebeg B.P.Porsnyev szemei e-
lőtt i3, amikor a személyi munkán alapuló paraszti tálaidon- a 
termelési viszonyok olyan rendszerének értelmezi, amely eltér 
a burzsoá tulajdontól, 
Leninnek a "fekete földosztásról1' adott kritikája alapján meg-
állapíthatjuk, h>gy még egy hibás oldala van annak, ha a szemé-
lyi munkán alapuló paraszti tulajdont пет-Ъигззэа tulajdonnak 
vesszük, A személyi mankán alapuló mlajdcm jelszavának csak ak-
kor van ЬаЗ.зйб jelentősége, ha a feudális földbirtoklás ellen i-
rányul, 
Engels saámbavéve ezt a körülményt, 1894--ben óvta a f r a n c i a és 
német szocialistákat a kapitalista* Kizsákmúryolás e l l en i pa rasz t -
mozgalom támogatásától, mert ez a mozgalom kistulajdonosi j e l s za -
va): u l a t t folyt, /29/ V,X,Lenin teljesen egyetértve EngelsszeX, 
19 az оrósz szociáldemokraták nevében a következőket j e -
lentette iri: "Л parasztság tekintetében azonban egyáltalán nera 
vállaljuk magánkra é:edзллtлек, mint a modern társaaalom kisfoxd -
Ъ] irtоко s es í'öldauve s osztálya e: :rdek ' v гЛ* é 5 )/ " 
Csak akkor, ha a parasztok átallnak a forradalmi pro le tár iá ta.-í 
oldalára és osztják a proletariátus álláspontját, csak ha l e -
mondanak a kispolgári jelszavakról, következésképpen a " feke te 
földosztás" és"a "személyi munkán alapuló tulajdon" jelszavárólP 
válik a kapitalista kizsákmányolás elleni harcuk forradalmi moz-
galommá. 
Ezt a B,?,Porsnyev részéről teljesen elfelejtett gondolatot, mint 
köztudomásuj Marx és Engels több mint száz évvel ezelőtt ̂ mondták 
ki о Kommunista Kiáltványban: a kisiparos, a kiskereskedő,, 
a kézműves, a paraszt: nind azért támadják з burzsoáziát, hogy 

2?/ Lenin, Vál.müvek, I,köt 652,1, 
28/ Lenin müvei, 13,kot. 213,1, oroszai, 
29/ Lásd Marx-Engols* míireij XVI, kot. II ,rész 453-459,1. oroszul. 
Зо/ Lenin, Az agrárkérdésről, I,köt, 23ó,1. 
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fcöjjéposztály formájában való létüket a pusztulástól megóvjáke 
Seek tehát nem forradalmiak, hanem konzervatívok» Sât ail többe 
Reakciósok* árra törekszenek^ hogy a történelem kerekét vissza-
felé fordítsák, Ha forradalmiak, akkor azért azok, mert a proie-
táriátusba való 1Samlllyedés fenyegeti őket, В akkor nem jelen-
legi, hanem jövő érdekeiket védelmezik, akkor elhagyják saját ál-
láspontjukat, hogy a proietáriátuséra térjenek át„" 
ezt a gondolatot hangsúlyozta ki Lenin ^Megjegyzések PXeha-
nov második programmtervezetére" с, müvében, /32/ 

•j 
De ahhoz, hogy a parasztság feladatinak ez az átváltása a ka« 
pitalista kizsákmányolás elleni harcában tényleg végbe is mezt-
jen, arra volt szükség? hogy a parasztság a preoltóriátus osa-*-
mei és politikai vezetese alá kerüljön, Sjjak ilyen körülmények 
között fordulnak el a paraszttömegek a kispolgári, tulajdonosi 
jelszavaktól a szocializmus jelszavai felé, és csak így válik 
a kapitalizmus elleni harcuk illuzórikus harcból igaal és for-
radalmi harccá. 
Ez a fordulat teljesen, megtörtént nálunk a Szovjetunióban, meg« 
történik a népi demokratikus országokban mindenütt folyást 
ahol a kommunista párt harcot folytat a parasztságnak a proie«* 
táriátus zászlaja, a kommunizmus sászlaja alá való bevonásáért* 
Eg óriási világraszóló jelentőségű esemeny, Aa egyik legfont^ 
áabb alapja annak, hogy a demokrácia,, a béke és a szocializmus 
tábora teljes diadalt arasson a reakoiá, £ háború és aa impe-
rializmus tábora felett. Hogy a proletáriátus pártjai mindenütt 
kimagasló sikereket értek el a paraszttömegeknek a munkásosztály 
oöldalára való vonásában, ez azért történt? mert politikájukat 
a marxizmus-leninizmus szilárd alapjára építik, és kíméletlen л  
harcot folytatnak a reakciós, kispolgári eszmei irányzatok el«*» 
len, bármennyire is takarózzanak ezek az eszmék szélsőbaloldali 
frázisokba, A "munkán alapuló ttftlajdon'" jelszavával mindennemű 
kiaaákmáíjyolás ellen harcoló dolgozó parasztságról hangoztatott 
baloldali narodryik frázisok éppen a marxizmussal ellenségesen 
szembenálló e kispolgári áramlatok sorába tartoznak, Gondoljunk 
arra, hogy V,I,Lenin milyen felháborodással támadta Y^dovozov 
trudovikot. aki azt hirdette, hogy "a parasztság olyan tömeg, 
amely munkájából él és érdekei a munka érdekei és ezért a mun-
ka nagy hadseregének egyik csapatát alkotják, a másik csapat 
pedig a munkásság," /33/ "Ez - Lenin megállapítása szerint -
nem marxista, hanem burzsoá közgazdaságtan, A munka érdekeiről 
hangoztatott frázis segítségével elködösitit a gazda és a bér-
munkás közötti gyökeres különbséget," /34/ Lenin a "dolgoaó" 
parasztásgról való baloldali narodnyik ágálást n,**.a munkások 
szocialista tudata égbekiáltó becsapásának és elférditésének" 
bélyegezte, /35/ 

31/ Marx-Engels, A kommunista kiáltvány, MLKK, 33,1, 
32/ Lásd Lenin müvei, 6,köt, 34,1, oroszul, 
3 3 / Lenin müvei, 18,köt, 21,1, oroszul, 
34/ U,o. 
35/ Lenin müvei, 2o,köt, 114,1, oroszul. 



i , ; . 
Leninnek ea a jogos kritikája teljesen ráillik B.Jf.'Porsny évnek 
a "dolgozó parasztságról" való neonarodnyik elmefuttatásaira. 
Akár ez volt-e a szándéka B.F.Porsnyevnek, akár nem, de végered-
ményben megkisérelte revideálni a marxista-leninista elmélet több 
tételét narodnyik szemszögből. 
Nem kétséges, bogy B.P.Porsnyev azzal, hogy a feudalizmus elleni 
paraszti harcot olyan mozgalomnak ábrazolta, amelyben a munkabe-
li mag túlsúlyban volt a tulajdonosi tartalom felett, olyan moz-
galomnak, amely mindenfajta kizsákmányolás ellen,- az állitólag a 
burzsoá tulajdontól eltérő szemééi munkán alapuló tulajdon meg-
erősítésére irányult, ezzel kérdésessé tette azt a'történeti szük-
ségszerűséget, hogy a proleráriatusnak kell a -parasztság viszony-
latában a szocialista forradalomban a vezetős?erepet játszania, 
A forradalmi pro etáriátus történelmi szerepének ex a lekicsiny-
lése a parasztmozgalom narodnyik idealizálása kedvéért elkerülhe-
tetlenül maga után vonja a proletárforr^dalom történeti jelentő-
ségének lebecsülését, a szocialista forradalom és a burzsoá for-
radalom ellentétének elkenését, < , . " • • . , ;r, 

B.P.Porsnyev álláspontjából logikusan folyik a ár á következtetése, 
hogy a dolgozó és kizsákmányolt tömegek -a szocialista forrada--
lomban ugyanazokért a feladatokért küzdenek, mint a feudalizmus" 
elleni burzsoá forradalomban, mind az egyikbenj mind"a másikban 
harc folyik a kizsákmányolás általában való megsemmisítéséért,,, 
Szerinte a különbség ezek között a forradalmak között mindössze 
annyi, hogy a szocialista forradalom meg tudja-ólfiahi ezekét-a 
feladatokat, a feudalizmus elleni burzsoá forradalom viszont a 
burzsoázia bűne révén elfordul ezeknek a feladatoknak a megvaló-
sításától,, • ; ' • — V. 
, ; • г -V- - - - - . - • V-
Éppen ez a teljesen hibás gondolát rejlik ^.i^orsjghev következő 
zűrzavaros, nehezen érthető megállapitásában; "A burzsoá és a'szo 
cialista fórradalom közötti ellehtét eszméjének fel kell tárulnia 
a szovjet történészek munkáiban, mégpedig azáltal, hogy mindég rá 
mutatnak az egyes burzsoá forradalmakbán rejlő-megfelelő ellenté-
tekre? arra az ellentmondásba, < bogy a nép a forradalom hajtóereje 
viszont a vezető osztály a burzsoázia,*hogy a forradalom előfelté-
tele a dolgozók kizsákmányolás %lïeni+harcának erősödése, viszont 
eredménye az? hogy a kizsákmápys^s,egyik f-oimáját felváltja a má 
sik." /36/ ' 
B.P.Porsnyev annyira. nsrodjiyik-móáosocg^n^^ nem képes 
felfogni a marxizmus-leninizmus következő'ábécé-szerű igazságát : 
a szocialista forradalom oly an^fëlàààtckàtî ólamig,-amelyek a fe-
udalizmus elleni burzsoá: forraiia^çpbain. nem állnak0és nem is á ü * 
hatnak pbjektiven á paraszttomégçk előtt,'MásKépcnem is lehet, 
mert a szocialista forradalom nefe:párasztforradel04i,^hanem prole-
tárforradalom, amelyet tös^énelnii fela£stokkal biró uj-,osz 
I / 1 1 / « I • ' ^ • . * . . r J i l I ' , I l i k , »» " 4 ' 

taly valósit meg« 

56/ Izv.AN SzSzSzR, 1948. 6,sz. ma gyárul î ETkv.III.köt. 
ir. 1.1. 
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A burzsoá nemzetek létrejötte. 

B,P.Porsnyev ennek a kérdésnek a megoldásánál fegyverét ugyan-
azon ellenfelek ellen forditja, mint akikkel az előző kérdésben 
viselt hadat. Ezek aa ellenfelek az ökonomiai materializmus és 
a feudaliamuskori • osztály hàawr burzsoà~lib®â&£is fölfogása. De 
B.F.Porsnyev fegyvere ebhen az esetben is ugy anannyira alkalmat-
lan, mint a többi esetben, mert felfogása a n^&zetek és a nem-
zeti 'államok kialakulási folyamatáról a rá sajátosan jellemző 
neodüringiánus és neonarodnyik hibák csodálatos összeszovődésé-
ből áll. ü.P.Porsnyevnek nem tetszik az a marxisták részéről 
általánosan elfogadott nézet, hogy a burzsoá nemzetnek az osz-
tályharc folyamán való létrejötte egy bizonyos gazdasági alapot 
tételez fel, mint amilyen a felfelé haladó kapitalizmus. Ezt a 
nézetet ü.F.Porsnyev nem találja elég radikális antitezisnek az 
ökonomiai materializmussal szemben. Megkísérli annak bebizonyí-
tását, hogy a parasztság osztályharca volt az egyetlen és utol-
só alap a nemzetek kialakulására. Véleménye szerint épp^n az 
osztályharc volt az, amelyből végeredményben a nemzetek létezé-
séhez szükséges négy közösségi forma folyik, 
B,F,Porsnyev idézi I,V.Sztálin jólismert szavaití '14 .nemzet az 
emberek történelmileg kialakult, tartós közössége, melff a'roelv^ 
nek, a területnek, â  gazda sok i*" ele tnik0 és T ^ â K u r a "Wzösseg^* 
ben megnyilvánuló lelki alkatnak közössége alab.ián keletkezett^" 
757/és hozzáte3z"ií ,EEppen ez volt az" a "oázis"? amelyet a parasz-
tok antifeudális harcának egész története és minden formája ki-
alakitott." /38/. 

- J - V 
Hogy minél jobban meggyőzze olvasóit arról, hog? véleménye meg-
felel a törtónetivalóságnak és a marxizmus alapelveinek, vala-
melyest részletesebben kifejti elgondolását. Megállapitла, hogy 
a nemzetek létrejöttében elsőrendű szerepet játszott a "jcyilt" 
paraszti harc, iáaró sikolt an kihangsúlyozza a parasztok "átköltö-
zésének" és "szökéseinek" jelentőségét, mintha ezáltal,àlakúit 
volna ki. az egységes nemzeti nyelv, terület és a lelki alkat és 
a kultura közös elemei, /39/ De amint ez várható is, B.F.Pors-
nyev a nemzetet létrehozó tényezők között a főhelyet a parasz-
ti felkeléseknek szánja, mert - véleménye szerint - a felkelé-
sek voltakcszp.». amelyek nemcsak szétzúzták a feudális urakat 
a helyi begy epesedettség és a kozmopolitizmus védelmezőit - /4о/ 
hanem rendkivül erősen elsimitották a közös mozgalomba bevont 
szomszédos körzetek, sőt néha nagy területek között nyelvi te-
kintetben, lelki alkatban és a mindennapi életben fennálló kü-
lönbségeket, /41/ 

37/ Sztálin müvei, 2,köt, 321,1, 
38/ Izv. AN SzSzSzR, 195o, 3,sz, 22o.l,} magyarul: TIE 1951, 
> _ 4-6,sz, 140.1. 
39/ Lásd u,o,; magyarul: u.o, 14o-141,1. 
4o/ Lásd и.о. g.iQiiî̂ i.maëtfaru&j 
41/ Lásd и.о. 217.1,; magyarul: и.о. 135-136»!. 
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Ebből as m eredmény Ici, hogy a nemzet nem más, mint: a szo-
lidaritás terme ka - vagy В ,f„ Porsnyev szavai szerint "olyan kö-
ze sség0 amelyet a parasztok a feudalizmus elleni harcban alakí-
tanak ki18, "o^e kfz5sségre minden kizsákmányolt osztásnak szük-
sége van a kiaaákmáryolók elleni harcában, A feudális urak által 
kizsákmányolt parasztok közössége kulminációs pontján legmagasabb 
fejlődési stádiumában nemzeti közösséget jelent," /42/ 
A nemzetek létrejöttének okai között a második helyre állitja B* 
ff,Porsa$ev hirhedt "alsôfoku" ill* "gazdasági" paraszti harcát. 
Ennek köszönhető - $a?,Porsnyefvéleménye szerint - többek között 
az árugazdaság és a nemzeti piac kifejlődése, /43/ 
Mint látjuk B^.Porsnyev feloldja az anyagi termelés feltételeit 
az osztályharcban« hogy az osztályharcot tüntethesse fel a nemzet 
egyedüli létrehozójának, 

teljesen máskép világitják meg ezt a kérdést a marxizmus-leniniz-
mus klasszikusai, A nemzetek létrejöttét törvényszerű történeti 
folyamaikban vizsgálják, amely végeredményben a termelőerőknek 
és a termelési VÍSM IVÓKNAK nem az emberektől függő fejlődéséből 
következik. Ennek a materiális alaptfcffoeendelik alá, mint szárma-
zékjelenséget, az 4>s8tályok harcát. Melynek során a nemzetek ki-
alakulnak« Nem véletlen tehát, hogy УД*.Lenin az orosz nemzet ki-
alakulásáról szólva ennek a folyamatnak gazdasági előfeltétleit 
állítja előtfcébas "Csak az orosz történelem /körülbelül-a 
17, századtól/ jellemzi a területek, földek és fejedelemségek tény-
leges egybeolvadási egy egésszé. EZT; az egybeolvadást«,« a csere 
erősödése az egyes területek közr^a fokozatosan fejlődő áruforga-
lom« a k i s p i a c o k országos orosz piacban való összpantusulá-
sa idézte elö,ís /44/ • ~ 
A gazdasági folyamatoknak a nemzetek kialakulási folyamatában be-
töltött ezen elsőségét hangsúlyozjaa ki I,V,Sztálin, mikor a gruz 
nemzet kialakulását fejtegeti« "Grúzia, mint nemzet, csak a 19« 
század második felében tünt fel, ámikor a jobbágyság megszűnése 
és az ország gazdasági életének élénkülése, a közlekedés fejlő-
dése és a kapitalizmus kialakulása Grúzia egyes területei között 
munkamegosztást hozott létre, végleg megingatta a fejedelemségek 
gazdasági elzárkozottságát és egységes egésszé kapcsolta össze 
azokat," /45/ 
Mikor Sztálin elvtárs megállapítja a nemzetek keletkezése és a 
kapitalizmus fejlődébe közötti törvényszerű kapcsolatot, akkor 
a nemzet kialakulás - nál fő tényezőül nem az osztályharc uj sza-
kaszát hozza fel, amelyet a kapitalizmus hoz magával, hanem a 
kapitalizmussal együtt létrejövő uj gazdasági rendszert» a 
kapitalizmuselőtti időszakban,,, nem is lehettek nemzetek, mert 

42/ U«fi. 22?,1,§ magyarul* u,o, 14o,l, 
43/ Lásd U,Í, 216-218,1,s magyarul» u,o, 134-138,1, 
44/ Lenin müvei, l,köt, 153,1, 
45/ Sztálin müvei, 2,köt, 32o,l, 
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nem voltfk még nemaeti piacik, nem voltak ш т geaé&aági, « « Seal-
turálie nemaeti. köspoatok, tehát nem voltak meg «яак ш ttoysa$fc9 
emeljek falaiáaoljak valamely nép gasdaaági aaéttogelteéáftt ti 
egységes egéssaé kapcsolják Sseae ascte%e"/4|/ — 
Ugyané»* a gcndolatot, csak kiesé tömörebb xomáoate fejasta Id I.f0  
ßItália nyelvtudományi müveiben:'1.0. a kapitalizmus ^jelenésével, 
s hűbéri széttagoltság felesáaolásável és & aernaeti pits kielak^li-
sáv el kfpeaolatoan a népek néma etekké fe.jlSdtek, a alpek veivel 
pedig aemseti ay elvekké."/47/ _ .... „ 
B.J. Porsnyev tagadja s nemaetk kialakulásának materiális alapját 
és sst ss bssaettkSsé és harcoló társadalmi e»ök játékával tmméll 
fel. Ebből logikailag kikaxülbetetle&ül következik, aogy tagadja a 
aemaetek létre^véai folyamatának történeti tömvén? sa erüsé gait és 
ugy tekiati t. nemaetet, mint egy véletlen folytál létrejött eftmér 
konglomerátumod. 

érthetünk B.r» .craxr?evvel abban, hogy a aemaetek kérdésit щ 
bat e aemaeii-ssyesito ée nemzeti-fel szabadító moagalomt&l aïssa-
kitva viaegáln? » „ 

Véssük, hegyen sídja meg b.p. Porswav eat © ö é M M s é s l -
vsl feltétlsîïi egyetértünk, б a libenális~eurssöá tendenciával 
esmbea, mai? ló akarja kicaiayelai a paraaateágaái а nemaeti 
galomban bftöl"; 'rb aa (»épét, «Ъек a p^asst$ágs$ a 
nemaeti egy«i$é^ ée nemaetl fCggetleaaégéx^ tfojytatött ba&eaafe 
litani, arnelr' megilleti, 
De as adott i» % -ügy mint a feudalism»** §Xis&i partes ti 
osfctályhare jellegének «iegállapitásánál« r el tUxd rekedik b e m e es 
a hajlam, ho^ rt í orra iái® à sit $a" яшэа a pa~ 
raeateág t&rítolai eaerépérdl vallott f elf «et M * és végere4né2&~ 
ban a naro&v IX fanïaamagoriâk hatalmába kes&U 

'Szilván E«.|re ifcfewtvnek » sorok ia^^áaá:! rues; 'aevéafcbé kall ifmer-
aia I.I. Leniniek é* I.T. Bstáliaaák esőn alapvető é**állepitáeetó, 
hoö milyen sae^epat töltött be a feireié sais.*« kspifali$®a# 
szakának nemaeti mo agaiméiban a hurseeásia í* a pagssstaágo 
V.l. Lenin é i.V. Eatálib megállapítottak, hegy ь íős aass és ál~ 
leadó ée ves*t<* sseyepet e&bea •;. isioagalovoäa a eurieoMia játs*it-
ta , miat olyan jsatály* amely a xegeaerosabb kapcsolatban á l l t as 
árugesdálkoáíssal, i nemaeti piaccal és a klalafculehen levő kapita-
lista vieacn?o&kí*l, tehát, miat olyan csatéi?, amelynek legfíVfe ér-
deka a nemaeti terület gazdasági és politikfeí kcnezclidációja, a 
nemaeti pie с birtokbavétele és a piacnak a külföldi burseoásie ke-
aéből való elindítása. 

Eitália :aüv*i U . k. 366.1. 
47/ A eaovjet elvtudcmány kérdő sei, 

Eaikre, т Л с 



) 

- ay -

Lenia. ш orass neiasetnek a nemzeti pine alapján való létrejőt-
téréi ssülva külänäae» kihangsúlyozza, hog$ "ennek a folyamat-
nak vezetői és urai a kapitalista kereskedők voltak és efért a 
nemzeti kS'jelékek megteremtése nem volt egyéb mint a polgári kö-
telékek megteremtése,™ /48/ 
Ugyanezt a gondolatot fejlessti tovább I,Y,-Sztálin a "Marxiz-

• mus és nemzeti kérdés0* c, klasszikus müvében« 
"A £ôsserép!5 - a burzsoázia, 
A Zsenge burzsoázia számára az alapvető kérdés - a piac. 
Célja elhelyezze áruit és győztesen kerüljön ki a más 
nemzetiségi! burzsoáziával való versenybei. Innen ered az a ki~ 
vánsága, hogy a maga számára biztositsa "saját" "hazai" piacát, 
A piac as elao iskola« ahol a burzsoázia nacionaliamust tanul." 
/49/ 
"természetesen ahhoz, hogy a nemzeti mozgalom hathatós legyen, 
hogy le tudja küadeni ellenségeinek ellenállását, a dolgozók 
széles t%egeit - köztük a parasztokat is - be kell vonni, "A 
nemzeti mozgalom erejét - mondja Sztálin elvtárs - azthatároz-
za meg, memoire vesznek, itjss'« benne a nemzet széles rétegei, a 
proletariátus és a parasztság," /50/ 

A dolgozó tömegek bizonyos tekintetben a nemzett mozgalom leg-
döntőbb ereje, mégpedig éppen mint a nemzeti és külföldi feudá-
lis urak ellen harcoló -«mely ее я el. eltávolítja a nemzeti 
egység és nemssoti függetlenség útjában álló akadályokat. Hiszen 
a kapitalizmus fellendülésének időszakéiban a nemzeti kérdés a 
burzsoá-demokratikus forradalom egy része! Bp mindemellett a 
parasztság a nemzeti mozgalomnak ebben a szakaszában rendsze-
rint nem játszott fő szerepet. Ez két körülmény miatt van igy. 
Hem a parasztság, hanem a burzsoázia volt az akkori idők nem-
zeti mozgalmainak legállandóbb ereje, mivel ennek a mozgalom-
nak legállandóbb alapba a nemzeti piacért folyó harc volt és 
ez a harc a burzsoáziának inkább volt érdeke, mint a paraszt-
ságnak, Mint Engels megjegyezte, a bürgerek - a burzsoázia e-
lŐdje - még a'kapitalizmusnak és az európai népek nemzetiééle* 
tének hajnalán ebben a tekintetben a parasztásg előtt járt, 
mert a parasztság "nem jutott tovább a legközvetlenebb helyi 
kapcsolatoknál és látóköre sem' tágulhatott azon tul," /51/ 
Már Marx és Engels megállapította,hogy a kapitalizmus további 
fejlődésmenetében nem más, mint a burzsoázia az, amely "mind-
inkább megszünteti a termelési eszközök, a birtok és a népesség 
szétforgácsoltságát"* Ennek eredményeképpen a burzsoázia fa-

48/ Lenin müvei, l.köt. 153.1. 
49/ Sztálin müvei, 2.köt. 33o.l. 
5o/ И.о. 331.1. 
51/ Engels, A német parasztháború, MLKK, ló. 1. 
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lut a véros uralma a lá h a j t o t t a és ezzel a népesség jelentékeny 
részét a f a l u s i é l e t bárgyuságáből k i r agad t a , a 

Sztálin elttárs különösen kihangsúlyozta, hogy a parasztság 
részvétele a nemzetimozgalmakban csak ep izadje l legü vol t s "Ami 
a parasztokat i l l e t i , részvéte lük a nemzeti mozgalomban minde-
nekelőtt attól függ, mily en jeMegües a megtorló intézkedések". 
/ 5 3 / Ha a parasztságot idegen földbir tokosok nyomják el, akkor 
részvétele t ö r t é n e t i l e g k ikerülhete t lenné v á l i k , ennek bizony-
ságául szolgálhat Í ro r szág , De ha nincs i l yen elnyomásról szó, 
akkor a parasztok távolmaradnak a nemzeti h a r c t ó l , amit p l , an-
nakidején Graziéban megfigyelhettünk. V 
De még lényegesebb az a körülmény, hogy még azokban az ese tek-
ben is, mikw a tömegek csatlakoznak a nemzeti harchoz, ez a 
harc csak "külsőleg ö l t " á l t a l á n o s népi j e l l e g e t d e , , , l é -
nyegében ez~a lïarc mindig polgár i marad s fő leg a burzsoázia 
szamara előnyös és k ívánatos . /54/ Es érthető, hogy éppen az 
adot t t ö r t é n e t i körülmények között a,dolog nem is l ehe t máskép, Ä dolgozó tömegek - akár parasztok, akár munkások - a z á l t a l , 
hogy leszámolnak p lebe jus ;,ódon nemcsak a s a j á t f e u d á l i s ura-
i k k a l , hanem a kü l fö ld iekke l i s , s eg i t i k a burzsoáziát a "ha-
zai" piac meghódításában, azaz olyan feladatot haj tanak végre, 
amely,sokkal inkább érdeke a burzsoáziának9 mint a parasztság-
nak, Es ezt a burzsoázia vezetése alatt teszik, mely veze tő je 
a f e l f e l é haladó kapital ismu« korában lefolyt nemzeti mozgal-
maknak, Az a gondolat, hogy az akkori idők nemzeti mozgalmai-
nak lényege nem a parasztkérdés, hanem az, hogy a burzsoázia 
s a j á t ossrral^rdekeiért ha rco l t 5 olyan kategorikusan és v i l ágo-
san j u t kifejezésre V.I.Lenin és I.V.Sztálin müveiben, hogy 
B.F.Porsnyev nem tud ta Kikerülni ezt a tényt; "A f e l f e l é ha la -
dó kapitalizmus korszakában - i r j a B,F.Porsayev. egyik cikkében -
a burzsoá demokratikus forradalom korszakában ,,, a nemzeti 
harc nagyrészt a b í r z soáz ia érdekeinek, a különböző nemzetek 
burzsoáz iá ja á l t ? f o l y t a t o t t versengő harc érdekeinek v o l t 
alárendelve és ebben az értelemben burzsoá harc v o l t . " / 55 / 

De ez a megfogalmazás sa jnos egyál ta lán nem azt j e l en t ig mint-
ha B.F.Porsnyev valóban el ismerné, hogy a f e l f e l é haladó kapi-
tal izmus korszakában a nemzeti mozgalom lényegében burzsoá moz-
galom, mint ezt V.I .Lenin és I .V .Sz tá l in megál lap í t j ák . Пет! 
B.F.Porsnyev a r r ó l akar ja meggyőzni az o lvasó t , hogy ez a moz-
galom csak l á t s z a t r a burzsoá, lényegében viszont p a r a s z t i moz-
galom, mert lényege a parasztkérdésben gyökerezik. Ennek a " l é -
nyegnek" t i t k o s , transcendens formát kész adni , valami é r the -
t e t l e n kant i "Ding an sich" f é l e köntösbe ö l t ö z t e t i : "A nemze-
tek kia lakulása tör téne tének korai fokain , mikor a p r o l e t á r i á -

52/ Marx-Engels, A kommunista k iá l tvány , 27.1. 
53/ Sz tá l in müvei, 2 .kö t , 332,1, 
54/ Sz t á l in müvei, 2 ,kö t , 333.1. 
55/ Izv, . AN SzSzSzR, 195o. 219.1.? magyarul: TIÉ 1951. 4-6 . sz, 

133,1. . 
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tu* még nem tolt kifejlődve, a parasztkérdés alkotta a nemzeii 
kérdésnek mintegy rejtett, láthatatlan, potenciális lényegét»"/56/ 
£1 a láthatatlan ^potenciális lényeg", amely nem más, mint * feu-
dális ki zsákmányolás elleni paraszti ellenállás növekedése, al-
.kotta ВЛГ^огепует ezerint, fi « nemzeti közösség* potenciális ele-
méit »V27/ --
Hitel bizonyltja B.Fe?orenyev a '»láthatatlan potencia" ezen egész 
halmazatának realitását ? Semmivel, minthogy arra hivatkozik,hogy 
a paraeáteág az antifeudália harc -leghatározottabb mozgatdereje» 
fle mint már rámutattunk, ez még nem alap arra, hogy a burzsoá 
nemzeti mozgalmak tartalmának a parasztkérdést tekintsük. 
Bftf.^Peranyev elmefuttatásai a "láthatatlan potenöiá^rdl mintegy 
védi falat képeznek, amely mögé elrejti és amely mögül adott e » 
setben előhúezá igazi véleményét: "...a nemzet nem a burzsoázia 
körül alakul ki«, "abban a korban, amikor a nemzet kialakult,. 4 
nemzat jftagv%, lényegé a parasztság volt." /58/ Ezek a megállapít 
"fások B.JN'Porsnyev szájában ugy hangzanak, mint fő tételének kÖ» 
rüliráaa. émely szerint a burzsoá nemzeti mozgalom igazi lényege 
a parasztkérdés. 
B.f.Poranyev'gondosön igyekezik összehangolni a burzsoá nemzeti 
mosgélm^fc paraszti tartalmáról vallott felfogását e mozgalmak 
leniniésztálini jellemzésével, mely szerint ezeket a mozgalmadat 
főképpen a burzaoázia érdekei diktálták, és igy belebonyolódik " 
az ollentmondáaok hálájábai Eat egyedül 5 nem veszi észre. A 
hatatlan potenciádról kiagyalt elmeszüleményéből, mint követkéz* "" 
tetést a következő tételt szűri le; »A parasztság sokévszázados in-s 
tifeiudálla harcával kialakitja a nemzet minden elméjét1, egész bá* " 
tisát; amelynek alapján azután a nemzet létrejön« A parasztság te«* 
szi k{ a kialakuló nemzet alapját, magvát1/59/ 

De B.íí^Persnyev rögtön ráeszmél és megállapit j&í "Azonban a parasz-
ti harc A nemzet kialakulásának lehetőségét nem váltja valóra, v 
Ehhez árra van szükség, hogy a vezetőezerepet a burzsoázia vegye a 
kezébe."/60/ Teljesen érthetetlen marad, hogy a parasztság, amely 
•fel képei épiteni a nemzet alapját és összes elemeit, miért nem ké-
pes ezt az épitményt a lehetőségből a valóságra váltani és áltálá-
ban mi hiányzik s létének alapját és összes elemeit biró nemzetnek' 
ahhoz, hogy valóságos némzet legyen, B.F.Porsnyev az olvasdra hagy-
ta, ..hadd törje az a féjét ezeken a rejtéjelcen. 
BeF.PoSrsnyev elferdítette a burzsoá nemzeti mozgalom marxista-leni-
nista felfogását. Ezzel nemcsak a történeti távlatot bontotta meg, 
hanem súlyos módszertani hibát is követett el. 

Щ г / 'й+о•magyarul; и.о. - • -
597/ Ü..O«. 220. 1+f magyarul Î UUofe 140*1. 
58»/ U*o» 221» l. j magyarul г U..C** 141*1» 
29+/. 251. l.í magyarul:: и.о.. 141.1. 
60;,/ 0*0. magyarul: U.OÍ. 
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őteágá-iö kénytëien beismerni, hogy-Sztálin elvtárs jóliamert-. - !" 
íföegállepitáiaf hflgy »a.nemzeti kérdés. lényegében.paraaztkérdée" 
«sm#lyet.^o?cfereiayeT a. felfelé haladd kepitaliamúe-fcbrában. leattj-
létt nemzeti mozgalmak jellemzésének alapjául válaaat valójában 

nemaeti kérdés lényegét világviszonylatban proletárfsrradalom 
kbMrtftktfban - j #11 emzík > «? /61/ ' - • ~ 

hbgy BofoPoranycr ast gendolja* hogy ezt a lel« kronológiai 
p*nt&t2an*£g*t.bffron károdtól ja ig&n iényegea » elméi e ti* plua azök~ 
kall mondváü* hegy ев e tétele haĝ r "a paraeetfcérdé» miödég a 
nemzeti mesgalem lényege volt és a^ íe marad* az egyézeíii emberek 
fülében .»Qkkel "forradalmibban* caaag^ mint az a tétel, ..hegy. »a 
parseatfeéstáéa a nemzeti mozgalomnak caak a praletárforsraáalöm 
köteeskábass left lényegévé* Ha Bí.?*?öranyet valóban igy goadol-
ja, akkor eulyaean tévedi " " - " " * • 

ítéezük osafc, hagy vej j an mi, rejlik B*F,.Poranyev taN^Zógiai pon-
tatlanság*! aiiîglîttû 

Â nemzeti kéydée lényegében nerc véletlenből lett caafc a proletár« 
forradalom kas-szakától kezdve paraeztkérdéai, ée nem ei£bb* Ízt 
két körülmény magyarázza^ E15ez»y is a parasztság eeafc aa imparl« 
alizmusnak Ilyugat on való megjelenésétől kezdve lett ы neazsti 
haro fő éa legállandóbb môggat<$#r®je& m±g addig mlat azt már 
isí̂ ndtufe * a nemzeti mazgalmakbaa való résurrétel® oeak szórványos 
volt« 
A paraszté ág szerepében* Ъ «állata ? váltözáe a* imperializmus ko-
rätdl kezdve történetileg kifcerttlhetetlen lett, mert a nemzeti 
fcérdée ettől az ldótól? belaő állami kérdésből /mert ez volt a 
"elfelé haladó kapitaliaamw kéreaakábaa/ államkaai ée főképpea 
gyarmati kérdéssé váltj, aa Imperialisták által elnyomott gyarma-
ti lakoseág è<5œ«gének göaséü & parasztok képezik* 

Ez szttkaégesde mindeaaaetr« nem fő előfeltétele annafcj> hogy a 
nemzeti kérAá& ££Uut payasztk^râés»é vált* Ha a parasztság some 
a nemzet?, trtfê almak e s$afcaaaábam javábbra is nemzeti burzsoázi-
ájának й piacért folytatott harcát támogatta volna és ha a bur -
«»oázis aa oxőbbi szakaszhoz hasonlóan a vezetőaaarepet játszet-
ta volnsp akkor a parasztkérdée nem nyert volna önálló politikai 
jelentősegei; és nem lett volna a nemzeti kérdés lényegévé« 
I*V*Sztéltç. kihangsúlyozza, hegy "a sovinizmus ás a nemzeti harc 
elkerülhetetlen, elháríthatatlan mindaddig, amíg a parasztság, 
/és általában a kispolgárság/ amely tele van naoionalista előité-
letekkelya burzsoáziát követi*» /62/ 
Ha a helyzet ugyanilyen maradt volna a proletárforradalom korsza-
kában ia9 akkor a nemzeti mozgalom ebben a szakaszban is az előb-
bihez hasonlóan burzsoá maradt volna* De a valóságban éppen ebben 
a tekintetben állt be teljes fordulat* Az eat a fordulatot létre-
hozó erő a forradalmi proletáriátus volt, amely kezébe vette a 
sokmilliónyi gyarmati parasztság vezetését aa imperialista elnyo-
más elleni harcukban és a paraeztkerdéet, mint önálló politikai 
kérdést szembeállította a gyarmati burzsoázia nacionalis -

61/ 
UeOo 219A magyarul U6&* 138*1* 

62/ 
Sztá l in művelj 5бко 21*16 



t* töretre *eiv«l„ Innen saáxa&aik «я, hogy Leni» és Sgtália aegál-
l»pitjá&0 hogf & H<agy Októberi Ss®c&®ilata Forradalom & őseimével 
uj saakmsa keadődött & neaseti aosgelaakban. "Az Októberi Forra-
dalom uj korszakot nyitott - a világ; elmroaott országaiban, a pro-
letariátussal sáöv«ííeSf5en9 а Vésttéss a l a t t . . . 
Elá Stt & íelsSiabadltó forradalmas kora a gyarmatokon és a függő or— 

ai országok praletárlit'usának ébredési kora, « forrada-
1шЬап vaíé h*g^miájinaY^Írl777™7EWwStt61 aa időtől kiadta a 
6s@vá«tuaió vezetése slat's m ̂ »oÍa1í|riátue meghódítani "a tdke 
legal 2y ebb sa fekvê tartalékait* ш&ЪЪ „ nsm®telá esj ogu orszá-
gok népi *ö»sgsíbői./6V 
De a prolütáriátusnals ahh@ac hogy elhódítsa a gyarmati és függő 
országok parasatságát аз imperii^Uistáktólo eaen országok burasoázi-
ájának /mely hajlam©« a âeïgpsé tömegek rovására az imperialisták-
kal veié megegyezésre/ vesetéa» és ellenőrsése alól kell őket elhó-
áltaml>.« Magának a proletariátusai kell a dolgosé tömegek aoagal-
mának élére állania és л assôôiàXisflta útra irányítani őket. 
Esáltal a nemzeti kérdés a bvras«á-deaokratik»e forradalom réesses» 
kéjéből a proletárferradaXam történeti leg aaükséges résaévé válik. 
T»hát a forradalom gydsslas Oroszországban és a prelt-» 
táriátua vesetosstrsps & vi lág a n t i i ^ s r i a l i e t a moagalaában а asm» 
s<rfei~£slisebaâ±fcé m^sgalmat & p^letárfoyradaloa egy részévé tetts* 
Es a mse-ij^kêràém^ a neaaeti kérdés lényegévé való válásában a 
fő fel 
I$Y9tkeséáfeéypen iätos elvi jelentőségé hibát jelent aa, hogy a 
nemseti m©sgS«a»airi£% külänbii« történeti saakasaát össaekivstv 
J3fc és a i t lépegük minden külörbSsöségük mellett i s 
«ш és ugrana* »ara&o 8stáXi& élvtára év bennünket a t tó l , nehegy 
ebb» a hibába swlsfeo fgSm&'îa jugeíWláv k»amnis%át bírálva msg -
áegysis юШ«т lehet ш aeaseti kérdést lényegében parasztkérdésöfk 
iekint®aá,0 m & nea&eti aesgaXsm ssóai&lis tartalmát a külös>i«f 
nemaetiaéifek b«£»i*i4eiá$á8a& äenkurrenaia-harcára vezetjük vissas« 
Sfc ne® lehet a nemaeti mgsgaloü s see iá l i s tartalmát a 
különböső aernsstlségefe Ьдгьsoáaiááánafc k^ü&*r$a£i#«bar«ábaa látni, 
ha а nemssfel fcértésfe lényegében parasatkérdésnek tekintjük.Teljes-
sóggel lehet f t lea. egyenlőségi j e l i t tenni e két formula k ö | é . v é 5 / 
|o?oIêrss»$v ain&en esg&ösael igyátesik végigreaetni nésetét, -mely 
szarinfc ш. f e l f e l é Ы.1&М- kapitalizmus időszakában a párasát-
kérdés alkftt* « aengeti т>ш&&1ош lépegét« Kasel ellentmond ахи 
пак а l en in ié i s tá l ia i hogy a gyarmati országok parasat-
töaegeinek aa imperializmus béklyójából való felszabadításában a 
Naß» Októberi Sa©«iálista Farradalraat é» a proletáriátus hegemó-
niáját i l l e t i meg a döntö jelentőség;,, Másszeval az ^idott esetben 
ugyanabba a mód«a#rtani hibába esik, mint amelybe a feudalizmus 
e l leni paraszta$ggaloa irá^von&lának és feladatainak jellemaésé-
nél esetrbo 
Ai,, • 41 ,1Г„ -у-«--—---X" ШЛ — » 

é ^ s t á l i n , A leninizmus kérdései, 2âA«225*le 

6 4 / básd,Si1 iám müvei, 5o*0 37^3LUclc 
6 5 / gi tá l l ,u müvei, ?okd 234elo 
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* nemzeti kérdésről való tlsesáelásáaak »«ész láncolatából в,*» 
Fórexger azt a következtetést veaja le? hogy a burzseá nemzetek 
kettői természetűek» • bmrzssá aemzet mellett mindkettSbea él 
egy paraaztaemzet, amely вамк állaadó lényegét alkttia, Ennek * 
következtetéiéaek alátámasztáséra SáfóFersayer hivatkeiik J»enia 
lamert kijelentésére* K£ét nemzet та» minden jelenkori neset« 
ben««»Két nemzeti kultura van minden nemzeti kulturában. Van egy 
nagyorosz kultúra g «mely a Puriskeviceeké , Qucskovoké éa a 
8№атек4 0 До ran egy olyan я а ^ orosz kultura is, amelyet Cser-
aieeraakij éa ПеЬадег neve $еХХеж*цэ" /66/ 
У aj jen azt л hogy Lenin egy neazetea belül két kulturát éa két 
nemietet állit egymáaaal szembe, ura kell-e felfognunk, hogy a 
parasztaágotg illetve a paraszti kulturát a burisfáiiávsl» illet-
ve a bariaeáskulturával állította volna szembe ? Semmi körűimé -
nyék között sem ép aemilyen mértékben aem ! Egy ilyen azembeál -
lit ás homlokegyeneiit ellenkezett volna a marxiamus-leainismus fő 
alapelveivel« 
A burzsoá aemzetea belül a parasztság sohasem állott öaállóan 
szemben a burzsoáziával üem & gazdaság, aem a politika, éa követ« 
kelésképpen a kultura területén sem. 
Tegyük csak V.Î,Lenin pont©», találó megállapítását g "...általá-
ban a kispolgárságnakf különösen a parasztságnak miaden arra 
irányuló kísérlete, hogy erejének tudatára ébredjenj hogy a gaz-
daságot éa a politikát a maga módja szerint irányítsa, vereeég -
gel végződött. Vagy a proletáriátua vezetése alatt, vag* a kapi-
taliaták vezetése alatt, - középút nincsen0 Mindazok, akik ilyen 
utrél ábrándoznak, üres álmodozók, fantaszták,,"/67/ 
A parasztság a munkáeoeztály politikai és eszmei befolyási kö -
rén kívül állva, magárahagyatva, nem áll szemben a burzsoáziával, 
mint külön nemiet a burzaoá nemzeten belül, hanem a legjobb eset-
bea a buriaeáiia legdemokratikusabb éa legradikálisabb szárnyát 
képeilo Ahho»e hogy a középrétegek, és ezek kösött a parasztságn 
и proletáriátuasal együtt alkossanak olyan nemzet et, amely a bur-
zsoá nemzeten belül szemben áll a burzsoáziával« arra van azük -
aég. hogy a parasztság éa kulturája a preletáriátusra éa a pro -
letár kulturara - erre a tartalmában azeelaliata kulturára - ve» 
gyen irányt, 
Y.I.Lenin ezt a körülményt szem előtt tartva a következőképpen 
világitetta meg azt a gondolatát, hogy a jelenkori nemzetben két 
nemzet éa két kultura van* "Amikor a "demokratizmua éa a világ 
munkásmozgalma nemzetközi kultúrájának" jelszavát felállítjuk, 
minden nemzeti kulturából csak a demokratikus és szocialista 
elemeit veaazük ki, csak és feltétlenül minden nemzet burzaoá 
kultúrájával éa burz"iŐI"naсiöniXTiműiáyal val£ ellentétében 
vesszük."/68/ 

Hogy az adott esetben, hogy kell felfognunk V.X.Lenin tanitáaát, 
erre pontosan fcámutat I.V«Sstálini "Vájjon nem mondotta-e 
Lenin még a háború előtt, hogy nálunk két kultura van: egy 
polgári és egy szocialista kultura..."/69/ Mint látjuk itt 

66/ Lenin, Az irodalomról, Щ Д К . 164,1. 
67/ Lenin, Yál.müvekjII.k. 827.1* 
68/ Lenin müvei, 20. к. 8.1.oroszul. 
69/ Sztálin müvei, 7.k. 146.1. 
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szó sincs a parasztkultúrának a burasoá kultúrával való szembeál-
lításáról« Hegy ha Pörsten? másként értelmes! Lenin utmutatáaat, ez 
csak о ш ш saaxmaaik, áögy az acbtt esetbea, mint számos más eset-
ben is, a párasatság sa^i-öéneá: lényegében aa&t&wik felfesgáa felé 
hajlik, ez pedig logikusan oda v h © g y tagadba a pssletariátus 
veaetőszerepének történeti szükségszerűségét a oarasataág tekinte-
tében. 

Gondosan elemeztük Porsnyev néaeteit cikkeinek két központi kérdé-
sével 'kapcsolatban. A at hiszen, hogy eaen ele$$la alapján levonhat-
juk a következő tanulságokat. 
Porsnyev ugy tudomány os? mint politikai tekint et; ben rendkivül aktu-
ális feladatot tűzött ki maga elé. Egeket a faladatokat azonban nem 
tudta megoldani, sot igen súlyos módszertani hibákba esett, mert a 
felvetett kérdéseket nem a marxizmus-lenini aams alapján oldotta meg, 
hanem éppen eltávolodott a marxizmus-leniniamus alapelveitől. 
Porsay év arra törekedett, hagy csapást mészen aaokra az elméletekre, 
amelyek lakicsiatflik a parasztság osatályharoának a történelem fo-
lyamán betöl'^tt de ugyanakkor oda lyukadt ki, hogy tagad-
ta e harc történeti törvényszerűségének anyagi alapjait és lekissi-
nyelte a proletariátus és a proletárforradal&i történeti szerbét. 
Igaaságfce&an lean® ast állítani, hogy Рэгаяу av ölkköin<aik megj«®^aé:s» 
nem hoaott semmi hasanat a szovjet törfeénettudo^nynak* Ea@k a>*aifct— 
kék joggal váltottak ki tiltakozást a szar?jet történészek részéről, 
és eggs! arra ösat&nöaték éket« hogy aa elméleti kérdések még alapo-
sabb kidolgogásánös fogjanak. De ©mellett Pors^ev cikkei tör#$aet-
tudomáa^'anknak sokkal több kárt okoltak, mint hasznát, mert e 
kék"a hibé#9antimarxista néaetek melegágyai lettek. 
Miben réjlanek Por&ayev súlyos hibáinak okai Y Először is benne sa-
játmagábanS Poraayerr эд&деодо-зд! кдеЗДдой* wegeldaeah^s fagott 
anélkül, hogy kellőképpen ismerte «mina a шаrxista-leninistt elméle-
tet. Amikor Рогачуev sikkéit olvassuk, nem értjük, hogy egy ilyen 
tapasztalt, nagy tudományos múlttal readelkeaő történész hogyan kö-
vethetett el ilyen súlyos módszertani tévedéseket ilyen rendkivül 
fontos történeti kérdések megoldásánál. 
Porsay ev másik súlyos hibája »sehogy i^y en bonyolult és nehéz mód-
asertâni és történeti kérdéseket egy magban « a tudományos kollekti-
vet» ol k|öEakadva akart megoldani, anélKül, hogy ezeket a kerdeséket 
a szovjel' történésnek baráti körében megvitatta volna. 
em'^'iaabad szemet hunynunk a történészkoliektiva és elsősorban a 
zovjet Tudományos Akadémia Történettudományi Intézet© középkori 

történeti szektora tagjainak bűne felett, akik hosszú ideig köaöm-
bösséget tanúsítottak Por-snyev cikkeivel szemben és nan figyeltek 
fel idejében a cikkek hibáira. Ez annál megboesáthatatlanabb, mert 
a marxista-leninista elmélet azon elferditéseinek zöme', melyek 
Porsnyev általunk vizsgált cikkeiben hemzsegnek, már korábbról ered-
nek, Meg vannak Porsnyev 1848-ban megjelent "A népi felkelések Fran-
ciaországban a Fronde előtt" c. monográfiájában is. Kár, hogy est a 
monográfiát nem tették alapos és elvi birálat tárgyává. Ennek vétke 
az összes középkorral foglalkoaó szovjet történészekét terheli. 

Megjelent a VoproszivIsztorli 1952, évi 2, számában. 
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A Szovjetunió törfcénetéatk periodizációjáról galyt vita so*áa 
kiviláglott elsősorban as, hog$ figyelmet különösen aa orasa-
orsaágL kapitalista viszonyok kialakulásának és fejlődésének 

kérdései vonták magulo^Hwábbá ак, hogy jelenleg raknék a 
kérdéseknek & megvitatáasr^aetű veaetbefe pozitiv eredményre , /1/ 
Aa utóbbi kérdésben a Yeprasgi Isatorii folyóirat saerkeaafcő« 
sé gének véleménye saérint ès-âk ugy lehet eredményt elérni, ha 
ujabb "átfogó tanulmányok jelennek meg a századi és !§«• szá~ 
zadeleji gazdasági élet és társadalmi harcok tárgyköréből » f w 
ЕЬЬез hozzátehetjük még azt is« hogs magától é:$tetŐ<MÍ$n el**r.ge&» 
betétien a felépítményi jelensegek Kutatása mert ез*ка#к a . 
ügyelembtarvétel© nélkül nem lehetséges helye® periodiaáláis» 

• 

ilyen m g y kívánalmakat a a ónban nem állithatunk .fel, mivel ez 
azt jelentené, hogy aa adott korsgafc megvilágítása © a Szov-
jetunió egész története periodizációjának tisztázása legalább-
is jónéhány évre elhÜaódnék, hiszem "átfagó taaalaàçyoM*us 
irás© mindig hoeäsa időt vess igénybe« ïïgyanakki^ v&ssont © 
tudomásáé.-о s кЗгШе, s$t a Тэрз&аа! Iazta:*?ii £®J|yéir&t азегкевз-
tősége is elismeri, hogyha period?...-aálási pmblémák megoldása 
jelenleg a szovjet marxista-leninista történettudomány tovább-
fejlődésének egyik feltétéi»®1 jf$/9 s aligha tűr el ilyen ha« 
lasztást« $za«l a kérdéssel sz^rgsan összefügg a Szovjetunió 
történetét lés az egyetemes történetet tárgyaló többkötetes 
munkák megírása« A vita végén leszűrt fentidézett tanulság ás-
zért sem helyes9 mert némileg le is becsüli a szovjet törté-
nészeknek az utóbbi'évtizedben végzett munkáját. 
ж Mivel a-Szovjetunió történetének per iodizác ió jával foglal»' 

koaó vita során k i t ű n t , hogy Oroszország társadalmi-gazda-
sági t ö r t éne te a 17»éa a 19, s s , dereka között nincsen elég« 
gé alaposan kipie&ezve, a szerkesztőség megindítja aa ezzel 
a problémával foglalkozó vi tacikkek köz lésé t , /4 szerkesztŐ-

. s ég./ 
1/ A Szovjetunió tör ténetének per iodizációjával foglalkozó v i -

ta -eredmény eá * Yoproeai 1 s z t o r i i 5 l^pl. ?«ss, 57,58,1. /fiö-» 
v i d i t é s i Tfopr«ISzt,/ 

2/ ü,0_r ЩВ.Ц 
3/ ÏÏ.9, 5?, J, - -- , 
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М я еЪЪеа. ш időbá£ озак kevés aagyterj edelmä munka látott aap-
Világot, viszont ssaiirtaaalmáatv eiég sok .jelent aeg:, Ssek ujoaan 
feltart levsltá-oi anyagba tárasakoónak es mind "a gazdasági élet 
és & táraadabil na? kérdésé:?e, mind aa adott korszak /lf-18«ss», 

eleje/ el^iaó^lásai^a és gazdasági 
eszméikre vontfckââà alvi jele&tSsagüL kérdéseket is vetnek fel» 
természetesei.-. <ъ Szovjetunió egész történetének, periodizációjával 
foglalkozó cikkekben nem lenetett részletesen, a történészek ren-
delkezésére álló nag;? tényanyag bevonásávalvizsgálni aa egyik 
vagy másik korsza*^» Da minthog* feltárult aa adott ^s^ik kereszt-
metszet"p kell isazponiositaai & figyelmet} síinek érdekében 
ki kell aknázni mindent, ami a történeti irodalomban található, 
s be kell azokat a asakemb^reket, akik s-kd^ggridaBági éle-
tével« társadalmi viszonyaival«, as osztályharc történetével, va-
lamint a feiépitményi jelenségekké! foglalkoznak«, A szóbanforgó 
kérdéseknek vannak szakembereiо s lehetséges, hogy együttes erő-
feszítésükkel " nem is számíthatunk teljes és minden vonatko-
zásban való megoldásra « sikerül mélyebben megvilágítani a min-
ket érdeklő vitás kérdéseket«, 
% cikk kollektiv munkát kiván kezdeményezni és ehhez mérten nem 
feladata, hogy a fel nem dsritett korszak egészét és minden vo-
natkozását jellemezz^ hanem csak az? hogy as alapos vizsgálat-
hoz némi anyagot nyújtson«, Minthogy êlőazjfcff a gazdasági viszo-
nyuk változnak^ adatán pedig megfeleTSen vaTijozik az emberek tu-
data*1 ö /4/ tehát fppen ezeknek a feltételeknek a változásával kell 
kezdenivizsgálatoty arra számítva? hogy a történeti folyamat 
más oldalait /aa osztály harcnak, a tarsadalmi-politikai eszmék 
és a politikai intézmények fejlődésének többé-kevésbé részletes 
jellemzését/ külön tamlmányok fogják tárgyalni, 

'jovábbi megvilágításra szorul a 1?« század első fele is, noha a 
vita leginkább erre, mint a feudális formáció bomlásának és vál-
ságának korszakára már fényt vetett«, természetesen egy minden ol-
dalról megalapozott periodizáció csak*kollektiv jellemzés ered-
ményeként készülhet el s' a jelen cikkben a 17-13». századi gazda-
sági forrásokból levezetett vázlat csupán első kísérlet, mely el-
lenőrzésre és helyreigazításra szorul«), 
A cikk alapvető kérdése az korszak™ átmeneti .jellege, mely 
két ellentétes fejlődési vonalat egyesit« a feudális viszonyok 
uralmát s ezen belül a "burzsoá viszonyok" keletkezését és fej-
lődését, 

a tételt két részben fejtjük ki«,, 
A& első гези a? adatokat tartalmazza, mellek bizonyitják, hogy 
aa uralkodó feudális formáció a 17-18, század folyamán nemcsak 
fennmaradt, hanem még erősödött ls0 . 
A második részben kerül sor a feudális formáció méhében érő, il-
letve már az előző korszakban kialakulóban levő "burzsoá viszo-
nyok" keletkezési és fejlődési folyamatának jellemzésére. Itt é-

4/ Sztálin müvei, l.köt, 33É.1. 
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rintjük & társadalmi maakamegosatáa fe;îlôdéaéa«|lê é© ^Se-^lááaá^ 
nak« aa ipari*- meaőgaadaaagi k&sáraseisme&iíB «8 a m f a b 
«urális e végűi ̂ ^xfoogätau вдЛёяё-^ aa 

viäekelr. IfiliĤ A адоэд mega^stes®* & ' Ш Ш 1 

t>aa r̂saágflat piat> keretei kSaü« 
A cikk végén kifej-fej ük a társadalmi visaoayoknak és aa osztály* 
harcnak a fcaadasági változásokkal kapcsolatsai UsszesadvMésé's 
és kiéleződését« 

A Szovjetunió történetének perioüiaáel^s vitája s o к е а Ф г « 
a vitanyitó tanulmányok szerzőivel* a résztvevők ^ig^eime két 
kéniésr® összpontosult, egyrészt & feudális korszaknak ás a ka* 
p italiata viszonyok korszakának elbatároLáaár а « más ré a at a Isa* 
nitalista viszoa^ok keletkezési folyamatának két stááramára* 
"öáiráinakw vagy Äeiemeia#k" megjelenési idejére ás a kapita« 
^iata kifejlődése idejére* Emellett azonban kiesett"® 
vita résztvevőinek látékeréből a kapital izmos teljes győzelmét 
aegeloàâ кфаодакаак a kérdése« alkar was aj te^melőesik ég aa 
eaeksiek megfelelő teaaeléai viSBweyok keletkezés® «»» a régi 
ren# mehébe& meçy végbe ft /5/ bolbtt a raarxiaaus m^aiapitol 
ráBKitatnak аз ^átmeneti korszakokra^, melyeket mélyreható bel«ő 
эй allentoo adások jellemeznek* "Ás <jiáazoÍnt jgona^j^ia átmesati 
korszakokban létre, mikor a régi 
пак в a kAaépk&ri várisi polgári rendbSl'kiâlâ'Ml a modern bass» 
as^á ©sztály«w. /ö/' 

4 reform?itán.1.~fila gazdaságának mind a xxjbötrendsaerj mind a 
tőkés rendszer jellegzetességeit egyesifcë "'átmeneti 
rétft» Y t V & x à u eat a követkeatetést vonja lee 
gyoa termesZete&, no© eaayirs kulönbSaä tipasTüÄ sőt «aÎXeafcé» 

х - з ш а а ш к egyesítésé пак s. gyakorlati életben 
gésa sor rendkivül mély és "bonyolult ёззиeiítközésekbea kell ve«» 
zetnia««« Olyan jelenségek ezek9 amelyek minden átmeneti ЗДФ» 
szakra jellemfők«*4 /7/ 
Ami a barzs^á rendszer vag;? a "burzsoá társadalom0 kialakulás 
sát illetit arról iíarz aat irta, hogy 33FÏ« században kezdett 
kialakulni В a WXTle században óriási lépéseket tett kiérésé» 
пек utján«51 /8/ ̂ S^fcsaelőkészité korszakot, 'miikor a hűbéri ki-
8sákaáj^oiáá_tőkéè'kizsákmányolássá alakult** /9/ Магзс m m f a b * 
túra-korszáknak nevezi, ezzel Ы ЯййЯфя&к&т aáfigyelmet a ter~ 
melés terén a mamifaktura formájában jelentkező "ajitásra"« 

Íe?«Sztáli2i külön korszaknak tekinti Oroszország"történetiben 
a "felfele haladó kapitalizmus korszakát'*« Ellentétben a mege-
lőző korszakkal, amikor még nem voltak meg a nemzeti piacok, a 

5/ A SsK/VP története* .l$8é1« 
6/ Marsc-Bngela müvei, Y »köt« 212« 1« orjssrol« . 
7/ Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországban, 185«!« 
8/ Mars, A politikai gazdaságban birálatához, M„ 1$3«1« огзааа!« 
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gazdasági és kulturális kÖzpontek, tehát azok a tényezők, "ame-
lyek felszámolják valamely náp gazdasági széttagoltságát s ennek 
a népnete eddig elkülönült réegeit esz nemzeti egészbe vonják 5sz-

/Ы/- *Ч felfelé haladé kapitalizmas korszakát" az ilyen pi-
aeok és központok megléte, továbbá "a burzsoázia tevékenysége jel« 
lemsi, mely esze törtre a feudalisroist és a feudális széttagolt-
ságot, egy egészbe Összefogta és egybeforrasztotta a nemzetet*"/11/ 
1 Д . Sztálin továbbfej le s ztve az adott koncepciót, felhívja a fi— 
pelmet ¥e

T,Lenin u-iamtatásaira és idézi jLcaaarfcanitató megállapi-
*eását, mely szerint Öraazorsaág uj korszakának történetét a bur-
asoá viszonyoknak a feudalizmus méhében való keletkezése jellem-
zi, ami az egyes területek közötti fokozódó cserét, a növekvő á-
ïu^orgalmat a kis helyi piacoknak egy országos piaccá való ßgsz« 
ponsasulását jelenti, /12/ Éppen es al" az uj« ami lehetővé teszi 
a-Á adott korszaknak, mint^"újnak", a megelőző "középkortól" való 
megkülönböztetését, 

tóég alaposabban meghatározta az "uj korszak" tartalmát V,IeLenin, 
mikor Oroszország politikai rendszerének három évszázados /17-19, 
század/ fejlődését mint "a burzsoá monarchiára való irányvételt* 
jellemezte, к politikai felépítmény ezen irányvonalának az alap-
ban olyan változások feléltek meg, amelyeket Lenin ugy határozott 
meg? mint aa*ország kapitalista fejlődését, /13/ Lenin ebben a 
Ejtegetésében az adott folyamat kezdetét a 15, sz?-ra tette » az 
egésa száaad beletartozik az illető korszakba. Ugyanezekben a fej-
tegetésekben r*a 19í század első felének monarchiáját" szembeállít-
ja aa 1861-19^, évek monarchiájával, /14/ Miután azjönkényuralom 
kéaytelen volt "felülről" felszabadítani a parasztokat, és "utat 
nyitni a kapitalizmusnak", Y,I,Lenin szavai szerint "a század 
dig a félfeudális, félpatriarcnális önkényuralöíA ezen utolsó for-
májának kora is lejárt, /15/ 
Amint látjuk ¥,TeLenin éles határt von 1861-nél, elválasztja a 
burzsoá viszonyom kialakulásának korszakát győzelmének korszaká-
tól, a kapitalizmus kezdeti korszakát uralmának korszakától, 
A belső, kisebb korszakokra való tagolást Lenin a politikai fel-
építmény fejlődéséhez szabja. Eszerint az alkorszakokí a 17, szá-
zadi monarchia a bojárdumával, a 18, század hivatalnoki-nemesi mo-
narchiája és a 19, század első felének monarchiája, /16/ 

öe vájjon nem mond-e ellent ennek a F,MeBru3siayin s a vita né-
hány más résztvevője által kifejtett elmélet, mely szerint a ka-

9/ MarKj À tőke, l.köt, 774,1, 
lo/ Sztálin müvei, 11,köt, 366,1, 
11/ lásd továbbá, Batálin, Marxizmus és nyelvtudomány, MLKK, 

13» W 
12/ Lásd Sztálin müvei, 11,köt, 367-368,1, - Lenin müvei, l,köt, 

, 153.1. 
13/ Lásd Lenin müvei, 17,köt, 117,1, oroszul, 
14/ U,o, 
15/ Lenin müvei, 15,köt, 3o8,l, oroszul, 
16/ Lenin müvei, 17,köt, 117,1, oroszul. 
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pitalista formáció kiérésének általában és igy Ojwszorsaágban 
is két szakasza volt? 
Meg kall jegyeznünk, hogy a két szakaszról^ s " JBir^ák" és ш 
"uklad" /16b/ azákaesiifról felállított elmélete, kifejtése so-
rán N.M«.praz3iayin nem használja fel közvetlenül V.l. Leninnek 
a társadalmi -gazdasági szektorokról, /uklad/ való tanítását, ha-
nem YeKefTacuaszkij előadására utal, aki Bruasi^in szerint 
elsőnek fejtette ki, hogy a marxizmiis klasszikusai különbséget 
tesznek az egyes formációk csirái / 1 7 / , аз uklad éa a tulajdon 
képeni formáció között. Viszont V.g*Jacun3zkij 1949-ben tarbott 
és megjelent "Lenin mint gazdaságtörténész" előadásában /18/ 
hsm -hangsulyossa azt, hogy a kapitalista viszonyok keletkezésé-
nek folyamatával kapcsolatban Lenin elhatárolja az "elemek1®, a 
gazdasági szektor /aklad/ és a "formáció t ígalmát /s ennek meg-
felelően jelöli ki e viszonyok fejlődési szakaszait/, A tanul«* 
rnáry viazont éppen a at mutatja ki, hogy mikor Lenin" kidolgozta 
"q társadalmi-gazdasági szektorokról /uklad/, mint ä ga a da sági 
viszonyoknak a formáción "belüli típusairól szóló tételt", éppen-
ûgy gondolt az elkövetkező formáció "csiráira", ill. elemeire, 
mint "a megelőző társadalmi formák maradványaira". valamint "a 
gazdasági viszonyoknak éppen, az adott formációra oellemző tí-
pusává," 

Ha visszatérünk az eredeti forráshoz, arra a követteztetéare 
jutunk, hogy Y.Jacunszkij helyesen értelmezte a marxizmusaié«-
nlaizmas к'Аа&зяikusainak a Társadalmid-gazdasági szektorokról 
/uklad/ sis&Xó tanítását* íf. M.Draaslnyin viszont helytelenül ér-
telmtsrbe Aaaaaeskiá megallapitásá*# Lenin tanításában ugyanis 
a gazdasági saek-cor /uklad/ fogalom nincs szembeállítva аз "e-
lemekkel" s nem szerepel közbenső láncszemként ezek és a formá-
ció között. Éppen ezerí; lehetséges több szektornak /uklad/, "mint 
a külohház > gazdasági viszoryok típusainak sg$ids jü..meg'léte• /19/ 
Mi több, az "uklad" fogalmat Lenin sehol sem használja munkái-
ban a "kialakult viszosa^ok б ssze saé gé nek", hanem inkább a tár-
sadalmi élet minden vonalán érvényesülő flemek "kialakult egysé-
gének" értelmében. /Igaza volt a vita egyik résztvevőjének, mi-
kor kiemelte e kifejezés elhatárolatlanságát és elmosldottságát/. 

16b/ Ahol a cikk az "uklad" szót Lenin értelmezésében használja, 
/lásd 19. jegyzet iroda'Jma/, ott gazdasági szektorral for-
dítjuk, ahol más értelemben használja, ott meghagyjuk az 
"uklad" szót. Megjegyezzük, hogy a marjázmus klasszikusai-
nak Szikra-forditasaiban as "uklad* mint "alakulat, rend, 
gazdasági rend, stb.í* szerepel. ^ , 

17/ Lásd Торг. Esst. 1949* 11, s^. 93.1.« magyarul* TIE 1950. 
4-6 SS. Ib.l,. 

18/ Lásd Izv,, AS BZSZSZR. Szeri ja iszt. "1 fii. 1949. l^sz. 
19/ Lásd Lenin, Az agrárkérdésről, II,köt. 641-в^а.1. - Lenin, 

Ш müvek, II.köt, 83в~839. és 975,1. 



V0Iebénin аз ukladoa /пет а formáció értelemben/ rendszerint я 
gazdaságot érti, így pl«, mikor megállap itja, hog? a szovjetha-
talom első évelőén Oroszország gazdaságában bt uklad van« vagy 
hogy sí társadalmi gazdálkodás két ukladjaM/2®/ felváltotta 
máa^A vagy mUeor аз "obsoaiaa-faluban uralkodó gazdasági visa su-
nyok rendszeréről besaél, "amely egy általán nem képez külön uk-
ladôt" /2l/e Lenin az uklad fogalmára három szinonimát használ« 
"a gazdasági renas*eЬiemV 8

0 "gazdasági rendes vagy "rendszer®8 
a gazdasági visaoодok körében«. 
Tehát Lenin munkáiban nem határom meg kül$n stádiumokat - "ele-
meket" ̂ és Äukladokat,J< - a kapitalista feofiááció megérése folyamán, 
amelyeket akár csak kronolŐgiailag is ki lehetne emelni vagy el«* 
.hatá#@Xn&. Amint a vita is megaubatta, ezért olyan ingatag és 
szubjektív minden olyan kísérlet, amely a 18. század konkrét a-
ду agában ilyen határvonalakat akar vonni« 
Amita? a kapitalizmus keletkezéséről beszélünk, az uklad fogal-
mat olyan értelemben kell használnunk, amely értelmet neki a 
marxizmus megalapítói tulajdoniottak, azaz a kialakulóban levő 
uj, d@ még nem győates "gazdasági rend" illetve "a társadalmi 
gazdálkodás ukladja-' meghatározására kell használnunk« 
Аз uj uklad keletkezése azzal indul meg, hogy megjelennek as uj 
rend első elemei a termelőerők és a termelés koreben, majd utá« 
na aa ezzel kapcsolatos társadalmi viszonyokban. Ezeknek aa ele-
meknek a növekedésével egyfctt jelenik meg és erősödik aa uklad. 
Megerősödését elásegitik uj felépítmény jellegű jelenségek, mint 
ple a keletkezőben levő kapitalista uklad megerősödését elősegí-
tik aa ipar és kereskedelem fejlődését gyámolító politika, vala^ 
mint as щ társadalmi eszmék, mint pl« a merkantilizmus « a "fel-
felé haladó kapitalizmus" ezen első elmélete* 
A kapitalizmus Oroszországban aratott győzelmét megelőző és "át-
meneti korszak" jellegével biró időszak kérdését a maga teljes« 
ségében először a íBársadalomtudományi Akadémián 135o februárjá-
ban a Szovjetunió történetének periodizációjáról tartott vita sa-
rán vetettem fel« tJgyanakkor megállapítottam, hogy az illető idő-
szak keadeti határvonala a 1?« száaad első évtiaedei,éè~sârô ha-
tásvonaXa aa 186!« év, a köabenső két határvonal pedig körülbelül 
Péter uralkodása es a 18« század vége, sőt esetleg a 19« század 
eleje, amikor világosan megmutatkozik a feudális formáció bomlá-
sa és aaután válság®« /22/ 
i$emsa$ jellegű idősaakokban különösen kidomborodik az, hogy "aa 
életben ...mindig van uj és régi, nöyekyg és elhaló." /23/ Aa ál-
talunk vizsgált időszalEban a'^^rigi" a íeudálisPvfszoi^ok voltak, 
az "uj", a születőben levő és á későbbiek során "továbbfejlődő "bur-
zsoá viszonyok"« De a régi még megtartotta túlsúlyát, a jobbágy 
tartó földesurak hatalma a tárgyalt időszak háromnegyede folyamán 
még ki is terjedt, hogy megőrizze uralmát az uj rend jelenségei 
elleni harcban. De ez utóbbiak, ha nem is mutatkoatak még szilárd-
2D/ Lenin müvei, 3„köt. 4-31.1« oroszul« 
21/ U.oe 51.1. 1 

22/ Lásd A |ársadalomtudományi Akadémián a Szovjetunió történeté-
nek periodizációjáról 195o február vége - március elején tar-
tott vita anyagát. " \ 

23/ Sztálin müvei, l.kot. 313.1. 
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nak, ds fe.jiddésük során leküzdhete^lonül áttörnek a régi réte-
fen és elvégeaték a maguk dolgát« "A haladó elemek - irja 1*7« ztálin - Ö3ztönösen folytatják mindennapi munkájukat és kis» 
mennyiségi változásokat visznek a régi rendbe«® /24/ De ahogy 
ей utóbbiak fokozatosan felgyűlnek, a "régi11 fékező hatása 6a 
aa "uj" aláásó tevékenysége mind szembeszö'kőbbé válik éo kés-
hagyx-marad harcot eredményez "az uj és a régi, az elhaló és щ 
születői a sorvadó és a fsjlödö" között. /25/ Konkréten ezt a 
harcot csak ugy tudjuk követnij ha valamely többé kevésbé aaagy 
jelenséget vizsgálunk. Jelen cikkünkben csak általánosított з s-
képzelést adhatunk ar:?dl, hogy milyen bonyolult volt es a folya-» 
mat & történelmi fejlődés adott szakaszában. 

« -х- x • 
Hemcsas a 17» században, hanem a 18, században és a 19* század 
elején is falun - belcaaámitva a földesúri gazdaságot is - to-
vább tartott a nat urálgazdáIkodás uralma. Az abszolút túlsúly*» 
ban levő Âilatossâg a földművelés maradt /а 18. század végén 
a -falusi lakosság az összlakosság 96.4 tette ki/ éa még " 
ад Is megtartotta külterjes jellegét. Aa egész 18. század to-
lymán aa alacsony aainvonalùtseb«ùkay"a primitiv foldmüvelé-
3i módszarsk, a gyakori rossz termés voltak a jobbágy gazdasá-
gok .jellemző sajátságai. /26/ A háromnyomáso3 földmüvelés csak 
a "régi nem-feketeföldi ipari körzetekben" honosult meg, trá-
gyát? csak a földbirtokosok gazdaságaiban használtak és még ott 
sem mindegyik, a parasztok pedig nem trágyázzák a talajt. /27/ 
A tэrméцу j áraaék jelentősége megmaradt. A városi, többek között 
a mmzk/ai földesúri házak, még a 19* század elején is abból el-
teli, amit egész szekéroszlopok szállítottak be faluról. jarasztL 
és nagymértékben még a földbirtokos "háztartását" is - nemcsak 
mezőgazdsági termények, hanem iparcikkek tekintetében la ~ a 
saját gazdaságiikban készült cikkekkei látták el* ~A földesúri 
gaa-iaságoknak a piaci viszonyokhoz való alkalmazkodása mellett 
tört lándzsát pl. Y.Levsin, de még ő is ezeket irta а 18. aaá-
aad végén; "Hornosak hasznoa, de nagyon kényelmes is, hogy az 
enn mindene házi termák és nem kell egyebütt keresni és vá-
sárolni dolgokat." /28/ 
A 16. század végéről és a 19. század első feléből származó a-
nyagnan található utalások szerint mindenütt el volt terjedve 
a paraszti háziipar, amely elsősorban a saját gazdaság szükség-
latéit elégítette ki. /29/ 
111,4» i> m тщ»> I 11 

24/ «I.o, ^i.b. i . 
?öl A BáS/b/P története. 154.1. 
26/ Jjású P.Ljascsanko, A Szovjetunió népgazdaságának története, 

lM94f. X.'köt. 439-440.1. 
Ш MfS'V^rbatov müvei, S2PV, 1896. I.köt. 643.1. 
28/ du, Általános és teljes gazdálkodási utmutató. M.1795. 

98. V 
29/ basa l.Masalin, A paraszti textilipar a moszkvai kormány-

. zóságbaii a 18. században és a 19. század első felében. 
Й.-Ъ.'195o* 25-30*1, 
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Аз egg»â& saáaadeXeáá iró a közelmúltról megemlékezve azt ir« 
l&o hogy falusi lakosokéi magukaak kellett kielégíteniük saük« 
aégldtilkat és ЪХщяа&е mértékben iparosoknak és mestereknek kel-
lett lenniük. legalább is ааоК&ед a ©ikkekbeífc, атеЗуек háamkat, 
robásstmksft é® &$n&%í;rtásakat érintették«tt /2И»/ A töldbirtok szüfe* 
ságletels a jöbbág$szakemberek látták ele Mindfaföldbirtokosnak 
- Írja Ы « bitftôtoa lakó jobbágyok között megvannak 
sas йеs_ iw » o V 
A beleő ф&-*е számára tejelő ipar területén mindenesetre as 
korssak" btegnaeg^edséaaéaek tartama alatt a várisi és jelenes 
mértékben & kisárstermelés volt uralkodó« A társadalmi № & * 
kafcegosaüás növekedése ellenére /amelyről majd alább less то/ a 
városnak a falutél, v&Xé etkülönül&á©*' mér távolról sem fejeaődött 

A városi lakosság í*"Péter uraUKkU.s^nak éveiben aa összááto^ 
ság |.dt tet$e ki és a saásad végéra is mindössze osak 

emelkedett« A lakosok foglalkiaása tekintetében a város kle-
sel állt' a falazás 4 várisi ipar összekapds&lódott a földművelés-
sel, és агоаааккш? a a földművelés összekapósolódott as 
iparral« A forrásod megemlititee .bogy & p$rasatiparo$ek "télidében 
delgosstój nyári dologidőben viszont nem üsik aa i$>art"* /32/ Öe 
s városi iparos és kisármiíermelé termelésének mérvet és a primi-
tiv kéaimtóka elkál&saását tekintve /néhány magasabb képzettsé-
g et kivá&r' feglalkosáe képviselőit kivéve/ alig különbözött 
Imsi szaktársaitól«. 
®ehát a t.'ôlàművelésben és aa Ipar--»an a fő termelőerőt a saját 
шпкаееакЗsökkel és saját kis 'gazdasággal rendelkező közvetlen 
kistermelők képezték« 
A viasgálatronk tárgyát képegS korszak végéig fennmaradt a femdá-
«wkà&eaâaloai tejeié si viszonyainak alapja, mely szerint "a ter« 
melési esakSaSk a hűbérúr tulajdonában van màk, de a termelésben 
йоХ%т& jobbágy ai&es egészen tulajdonába»" /ЬЗ/» A 17-1®« szá-
zad íolyamán m s& alap jelentésen kiszélesedett és 
a földművelők osztályának kiterebélyesedéslvel és megszilárdulá-
sával e&eftenibeR« A jobbáraviszonyokat ujabb 9 főleg határmenti 
területedre terjesztenék Ki* Folytatódott sHt erősMött aa a gy ár-
korlát ? hoggp nemeseknek földeket parasztokkal együtt ajándékoztak« 
A jobbagymmfeát sséleskörűen alkalmazták a fémiparban és poaztó-
iparb&s, Ugyanekkor fokozódott a jobbágyi kizsákmányolás is, kü-
lönösen fő formáiba»8 robot formájában a termékenyebb földeken 
és földbér f oboájábanközponti jarásokbas« As ;els5 Romanovok 
idején 3ía nemességnek a parasztság feletti ui'flma gyolfs ütemben-
keadett:4erősÖdnA és a továbbiak során fokozatosan a jobbágyálla-
pot -'általános létfeltételükké vált" /JA/ 

5®/.,Arsaenyev Aa állam r&vid statisztikája, ©sentpéter-
vár, 1818« 135«le I 

31/ JeBoltyisp Megjegyzések beolerg ur "A régi és a mai Oroszore* , 
tc története»1 e* könyvére, »Szentpétervár, 1788«II«köt«533.1* 
3^/ #égi Akfeák Köszönti Állami Levéltára /GGE.f r f a Berg kollégium 

állománya, 608«fase« „levél, 
32/ A SaK/b/P története9 154« 1«' 
34/ Marx-Engels müvei, XTek3t« I,rész 536.1« 
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à jobbágytarfeó birtokosok hatalmának megszilárdulását elősegítet-
te a jobbágyi intézméïç? töivénybeiktatása is, kedzve aa 1649-i 
törvénytől egéss a fejadó bevezetéséig, теДупек beszedéséért a 
£öl4esur lett felelős, Eddig a jobbágy tartás Wax* sprint na 
bojárok részéről gyakorolt torvenytelen jogbitorlás volt," /35/ 
Mindez azt eredménye^^9 hogy a földesúr korlátlan önkényes na*? 
talmat nyert a paraszt személye és vagyona felett és a jobbágyi 
állapot "semmiben sem különbözött a rabszolgaságtól«?1 Ae 
l?6o~as évek elején ilyen helyzetben volt as egész pairas^tság 

^ a , a többiek az udvarból, illetve a feudális államtól áll-
tak fpudalig függő viszonyban. /3?/ 

fi 
ás egésa időszak alatt fiemosak folytatódott, Jiansm a jobbágyi 
elnyomatás és kizsákmányolás fokozódásával egyre erősödött az 
osztályharc a parasztságnak a feudális rendszerre jellemző job-
bágyság! intézmények elleni mozgalmaiban. Az eddig is mindenütt 
állandóan fellángoló egyes paraszti akciók most időnként tömeges 
parasztfelkelésekbe olvadtak össStefa A 17«* 18, századi parasztiéin 
kelésekhek az volt a közös vouása, hogy "aa elnyomott osztályok 
ösztönös felháborodását, a hűbéri járom elleni ösztönös parasati 
lázadást" fejezték ki, /38/ Közösek voltak vereségük okai is,. 

» № 
Eines sem módszertani, sem forrásanyag által diktált alapunk ar-
ra /eat még aa alább emiitett felosztásnak a kezdeményezője sem 
hozz# fel/, hogy ezekben a mozgalmakban két időszakot, illetve 
két tipust" különböztessünk meg, mint ezt N0l,Drmzsiűyin java-
solja, Druasinyin szerint az egyik - régi formata 17. század-
ban és a 18, század elején" lezajlott "a feudálíg leigázás ellen 
irányulod parasztzendülesek, a másik, az "aj" forma, aa l?6o~as 
évek parasatmegmossdulásai à feudális kizsákmányolás ellen," /39/ 

n ._ 
Aaaèdott termelési viszonyoknak megfelelt a politikai rendszer, 
á gazdasági tekintetben uralkodó osztály tartotta kezében az ál-
lamhatalmat, A földbirtokosok "teljhatalma" a vizsgálatunk tár-
gyát képező időszakban a maga teljességében a 18, század politi-
kai eseményeiben mutatkozott meg. Az államapparátus, a cári ha-
talom képviselőivel egyetemben a nemessé? osztály uralmának enge-
delmes eszköze volt, A3 államhatalmat a tokozódó osztály harccal 
szemben való megerősitése érdekében, bürokratikus kormányzási 
rendszerű "hivatalnoki-nemesi monarchia" formájába tömöritették, 
$z tökéletesebb apparátusnak bizonyult az elryomásra és "a töme-
geknek kordában tartására", mert nag^ reguláris hadsereggel ren-
delkezett, mely egyrészt mint elnyomószerv működött, másrészt ar-

25/ 
36/ Lenin, Marx, Engels, marxizmus, 4o5,l, 
37/ Lásd P,Ljaacsenke, id.m, 413-43.4,1., 
38/ Sztálin müvei, 13,köt, 118,1, 
39/ foprosai Isztorii, 1949. ll,sz, 94,1.i,magyarulг T3É 195o, 

4—6, sz, 17-18,1, 
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га szolgált, hog? a nemesi állam külpolitikai oáljait megvalósit-
sae Ez az állam ezenkívül tökéletes birósági$ börtön- és bünte-
tőrendszerrel is rendelkezett. Az uralkodóosxtály által ebben az 
irányban tett erőfeszítéseket mutatják a Preobrazssnszkij prikaz 
és a r-|itkos Kancellária. A politikai intézmények elősegítették a 
gazdasági alap megerősítését. 
összefoglalva, az egész vizsgált időszakban fennáll a feudális 
termelési mód uralma aitermeloerőknek és a termelési viszonyoknak 
reá jellemző állapotával együtt. Oroszország története vizsgált 
időszakának jellemzésére vonatkozólag ez az első fő megállapítás, 
de nem kevésőté fontos a következő is.Eáaassiüősaak előkészítette" 
ennek az uralkodó rendnek a 19. század első évtizedében kezdődő 
válságát, valamint a kapitalizmusnak ezt követő győzelmét. Az a-
dott folyamat vizgálatánál a továbbiakban szem előtt kell tarta-
nunk. hog;? a társadalmi munkamegosztásnak, az árutermelésnek és 
a szélsebbkörü piaci fogalomnak az általunk vizsgált időszakban 
való fokozódása már a megelőző évszázadokban kezdődött, mert ezek 
a jelenségek "titokban értek meg" és ekkor még csak "csiraálla-
potban" voltak meg. Az általuk1: előkészített gazdasági konszoli-
dáció már az °uj korszakra" nyúlik át. Ebben rejlik ennek Orosz-
ország általános történeti.fejlődési folyamatában játszott fő je-
lentősége. 

A társadalmi munkamegosztás, amely az "árugazdaság alapja" /4о/, 
már a 16. században végbement /41/, a 1?. században pedig jelen-
tősen fokozódott. 
A társadalmi munkamegosztás mindenekelőtt az iparnak a mezőgaz-
daságtól, ill. a városnak aífalutól való elválasztása vonalán ha-
ladt. Ennek a folyamatnak külső megnyilvánulása a városok és a 
városi /és elsősorban a poszadokban /41Ъ/ élő, különböző iparok-
kal és kereskedelemmel foglalkozó/ lakosság számának növekedése. 
Már az Î678. évi összeirás szerint egyedül Moszkvában 4.845 po-
szad-porfcát, aa 17ol. évi népszámlálás szerint pedig 6.568 poszad-
portát irtak össae, amikor az összes porták száma 16.357 volt. /42/ 
Ha ezeket a számadatokat nem is tartjuk teljesen pontosaknak, min*k_ 
denesetre megállapíthatjuk, hogy Moszkva kereskedő-iparos lakossá-
gának lélekszáma növekedett. 

4o/ Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországbán, 19.1. 
41/ Lásd Sz.Bahrusln, Az "orosz országos piac" előfeltételei a 

16. sz.-ban. Ucsonie üapiszki, MGU, 8?.füz. /1946/ L. 
41b/ Poszad * alsóváros. ~ , 
42/ Nagy Péterről szóló levéltári akták kijegyzéseinek gyűjtemé-

nye. M, 1872. 3o9-31o.l. - A poszad-udvarok összeszámolását 
a cikkiró állitotta össze. 

» 
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Azt nem tudjuk megállapítani, hogy a poshadnak hár^adrésaét lak-
ták aa iparosok, de tudjuk. hogy pl* mán a 1?» saáaad első fölé-
ben /aa 1638. évi népseémlalás nemteljes adatai seeeint/ Mosakvá-
ban több mint kéteaer, legjkülöhboaőbb szakmát üaS kisáiutermelő 
volt. ®zt kovetôâeg abban аз arányban, ahogy aa ipar a mezőgazda-
ságtól "elvált, mindjobban koncentrálódott a kisáxutermelea a vá-
róikban és elsősorban Moszkvában« így loo év múlvaà 1731-ben 
BJôsvában a céheknek több mint 8« 56b nyilvántartót-e tagúk volt. 

la ipari lakosság azonban nemcsak Moszkvában tömörült Jelentő-
sebb számban. Ugyancsak aa 16?8-as népszámlálás szerint a ja-
rosalavi poszadban, amely már akkor hires volt bőr- és fonalfel-
dolgozóiparáról, több mint kétezer portát irtak össze i Vologdá-
ban, Hyiasnyij Novgorodban, Vjatkában, Kosatromában tőbö mint 
ezret $ TJsztyugban. Kalugában Arhangelszkben pedig a poszad-oor-
ták száma megközelítette aa ezret. /44/ Ipari jellege volt â 
köapo.'ööi övezet legnagyobb városainak,_d© a 18« század húszas 
éveibsn aa északkeleti városokban is /Уjátkában, Salobodsaka-
jában, Knnguräan, /eetnOuor jeben/ a kisárutermelők saáma 2oo-
ra ment fel, és még többet irtak össze a nagy szibériai váro-
sokban! ftyuuehben pl. 28o-at, Tbbolszkhan és Somsakban pedig 
kb. o-at. /43/ -j f 
A 16. század folyamán megfigyelhetjük poszadok lakosságának 
további számbeli növekedését« így az össaeirás első /1?24-1?35/ 
és második /1744/ revízióba közt eltelt időben 24«o54-re, a 
második „s a harmadik /1?Ь2/ reviaió közt pedig 16«ooo-re emel-
kedett ci férfinembeli lakosok száma« /46/ De ezek a ki-mutatások 
sem teljesek, mert a városokban olyanok is foglalkoztak ipar-
ral és kereskedelemmel, akik nem kerültek össaeirásra a posza-
dokban« 
A városi kereskedő-iparos lakossági azáltal nőtt, hogy a föld-
művelő parasztok egy bizonyos részt elszakadt a földtől és a 
városokba távozott« Ea a folyamat a 1?« száaadban indult meg 
és a 18. század kezdetétől erősbödött. Erről tanúskodik a& 
X'/áo-a .- evek cáhbeli jiparűaőinek Összetétele. A Moszkvában ba-
jegyzett 8.$66 xpariíaő közül 3«29->f azaz 45.7 % paraszt volt. /4>'/ Nagyon elterjedte* a jelenség, hogy & parásztok a .városok-
ba áramlanak* ill. alkalmi munka keresésére távoznak. a 18. 
század derekan és második felében egyes helyekan tömegiáérete-
ket oltŐ11 «/48/ 

43/ Lásd A paraszti ipar a 18. században és a 19. század első 
felében. M.-L. Á95o. II.köt. 65.1. 

44/ Lásd С GADA, kormányszéki ügyek. I.kömv, 550-558.1. 
45/ Lásd a szerző cikkét* Hogyan sarjadtak ki a kapitalista 

viszonyok Oroszország kisiparában a 18. század elején. 
fopr.Iszt.,- 1949. 6«sz. 72-73.1« 

46/ A.iaevetter, А oo3zadok Oroszországban a 18. században. 
M« 19o3. 113.1." 

4?/' "A paraszti ipar", II.köt« 6.%!« 
48/ K.Scsepetov, A jobbágyság a Seremetyev birtokokon. /1708-

1785/ M.1947« 91.1. 
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Az iparnak a mezőgazdaságtól való fokozatos elválása magukban 
a falvakban is végbemente 
A parasztipar termékei már a 17« században és méginkább a 18. sz, 
első felében széleskörű forgalmat érnek el a belső piacon. /49/ 
Ag iparűzés különösen a század második felében terjedt el falun. 
A feudális gazdasági formák rendületlen fenntartásának korabeli 
ideológusai elkeseredetten állapították meg, hogy a parasztság-
nak a földtől való elszakadása êgy£e fokozodik. "Az most a leg-
gyökeresebb baj Oroszországban - irta M.Scserbatov - hogy sok 
területen a parasztok nagy számban otthagyták a földművelést és 
ipart kezdtek űzni". /5о/ Scserbatov egy más helyen visszatérve 
a gondolatras elég.pontosan meghatározzat hogy mit értett "nagy 
számban" alatti "KovetkeíHaképen ezen eleggé mérsékelt számitás 
szerint nem kevesebb, mint kb* 1,.\5е* эоо-ев foglalkoznak mással, 
holott à földművelésre volnának hivatottak és képesek." Scserba-
tov "a földművelésre képesek" számát 4 millióra teszi../51/ le-
hát 'jegy esetleges :oagy nyereség délibábja" a földtől a paraszt-
ságnak egynegyedét szakítja el. áa&a jobbágyi Oroszország viszo-
nyai között igen magas százalék eléggé illusztrálja, hogy milyen 
mértékben szakadt el az"ipar a földműveléstől. Ugyanerre a jelen-
ségre hivatkoznak a 180 század második felében mas közgazdasági 
irók is. "A földművelők rendjéből, - irta I.Boltyin - jelentős 
számmai tértek át az iparosok, kézművesek és mesteremberek rend-
jébe«, Sok'város növekszik, зок házat építenek, amelyeknek a fel-
építéséhez nagyszámú mseteremberre van szükség, /52/ 
Az ipart üző paraszt korántsem mindég távozott a városba,, Az i-
pari lakosság falun is gyarapodott /egyes falvakba összpontosult/} 
megnőtt a kereskedó-iparos szlobodák es falvak száma. Ez a folya-
mat a 17• században és a 18. század elején zajlott le, a 18, szá-
zad második felében pedig "rohamos jellegű" /5,3/ lett. 
Ugyanakkor. fen lódé snek indult a már a 16, században /54/ jelent-
kező "második illetve földrajzi munkamegosztás. Külön gabonater-
melő körzetek alakultak kis a Moszkvához közelfekvő, Oka-menti kör-
zetek és később távolabbiakra oreli és taoibovi körzetek, a 18, 
sz. közepére pedig az égés?» voronyezsi kormányzóság nagy része, az-
tán lentermesztésükről hires körzetek - a pszkcvi, novgorodi, via-; 
gyimiri és jaroszlavi, valamint a kendertermeléséről hires szmo-
lenszki, dorogohuiäsi, vjazmaij a konyhakert észét érői és állatte-

49/ Lásd K.Szerbina, A Ijyihvini poszad belkereskedelme a 17, szá-
_ zad'ban, !lsztoricseszkie Zapiszki, 25,sz, /1948/ - N,Usztyugov, 
Az ipar és a kisárutermelés az orosz államban a 17, században, 
Iszt,Zap, 34#sz, /1950/ - A,Sapiro, Á3:í®i'Oszországiíl£*T'SBáfcád#r 
bell parasztipar és a paraszti manufaktúrák, Xszt.Sap,» 31«sz. 
/1950/ - J.Zaozerszkaja, id.m. 

5o/ M.Scserbatov, A statisztika Oroszországi megitélésébentM.1859.22.1, 
51/ M.Scserbat-r?, Megjegyzések a parasztkérdéshez, Kiadatlan müvek, 

~ M. 1935, 334,1, 
52/ I.Boltyin id.m. 33^.1. 
53/ A.Razgon, A vlagyimiri kormányzóság iparos- és kereskedő-szlo-

bodái és falvai, Isztoricseszkie Zapiszki, 32,sz* /l95o/ 15o,l, 
5 4 / Lásd Sz,Ba&rusin id,m. 
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ny észté séről ^különösen juhtenyésztéséről/ hires voronyezsi, ka-
káni és csébokszari körzetek. Ezzel párhuzamosan ipari központok 
is alakultak ki /Moszkva, Jaroszlav, Nylzsmij, Kosztroma, Vo-
logda/ körzeteikkel e^ütt. Még a többiek előtt megjelentek à 
fémfeldolgozó körzetek, utánuk.pedig a textilkészítő /lenvászoa-
és posztókikészitő/ körzetek} bőriparakról lettek hiresek Jarosz-
lav, Szuzdal, Kazán, bár sajat szükségletre szolgáló bőrkidolgo-
zással mindenütt foglalkoztak. Már régtől fogva fennálltak sôki-
termelő, szőrme- és fafeldolgozó iparüző körzetek. 
A 17, század végére még jobban specializálódtak a helyi iparok* 
Velikij Usztyug vámhivatalán keresztül haladtak "a kalugai ké-
sek és lapátok, az uszoli bicskák, usztyugi ollók, vjatkai szí-
nes vásznak, ugHcsi kartonszövetek, az ivanovoi vászon, a ja-
roszlávi nyersvászon, övek, ingek, zárak, bőrök, tükcök és a 
kosztromai szappan.11 /55/ 

Mégerősebben kidoborodott az eçyes körzetek specializálódása 
a következő, 18. század f oly aman. /56/ Ujabb specialitások tűn-
tek fel, mint pl. a selyemszövés a moszkvai és a bogorodi, a vá-
szonnyomóipar a szuzdali és a vlagyimiri járásokban. /57/ 
A század második felében teljesen kidoborodott a moszkssi kor-
mányzóság ipari jellege. "A moszkvai kormányzóságról - Írja M. 
Scserbatov - külön el kell mondani, hogy nemcsak saját lakói fo-

55/ A 17, sz.-ra vonatkozó adatokat számos szovjet történeti 
, cikkből állítottuk össze, /tásdi K.Bazilevics, A vámáru-
cyivántartási könyvek, mint az orosz gazdaságtörténet for-
rásai, "Problemi Isatocsnyikovegyenyja", M*-L* 1938* l.füz. 
- K.Bazilevics, Velikij Usztyug kereskedelme a 17, sz. dere-
kán, Ucsonije Zapiszki, Inst.Iszt. Ranion. M,1929* IV.köt. 
- N.Usztyugov, id.m. - Bz*Bahrusin, A volt Moszkvai járás 
.CSrtrénetének vázlata, Il0szkovszkij Krajeved, M,193o. 5#füz. 
- Sa.Szakovics, A kiskereskedelem Moszkvában a 18. sz. vé-
gén, iszt,Zapiszki, 2o, /1946/ - K.Szerbina, A tyihvini po-
szad1. belkereskedelme a 17« században. ïszt,Zapiszki, 25. 
/1948/* - J.Csisztjakov, A ^szkovi í>iac a " " s z á z a d dere-
kán, |szt.Zapiszki, 34. /195о/. - N.Privalova. Kaszimov vá-
ros piacai a 17. század derekán, Iszt.Zapiszki, 21. /1947/ 

56/ Lásd gl. az egyes kormányzóságok jellemzesét M.Öcserbatov_ 
id. müvében. 

57/ Lásd I.Mesalin id.m* 2.fej. Adatok az: ones körzetek spe-
cializálódásáról a 18* szazad első felében, l'ovábbá lásd 
B.Kafengauz, A belkereskedelem földrajzi megoszlása és Orosz-
ország körzeteinek gazdasági specializálódása a 18. század 
húszas éveiben, Voproszi Geografii, 2o. gyűjteményes kötet, 
1950. - J.Zaozerszkaja, id.m. - J.Kuseva, Moszkva kereske-
delme a 18. sz, harmincas-negyvenes éveiben, Iszt.Zapiszki, 
23.sz. /1947/ 
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gyaaztanak itt gabonát, hanem sok olyan ember is, aki más váró»« 
b$l jött, a lakoeok magok pedig megfelelő ipçrt találva maguknak 
aem vonaódnak kellőképpen a földmüveléehea."/$8/ A helyi ipas?<ak 
kifejlődtek más kormáayaóságokban is, "Egye© körzetek lak4± « ir-
ta Boltyin - majdnem egyt&l-egyig e^y ipart üanéks de a földmive-
lést agá adják fel égészen: sok olyan ismert falu van, amelynek 
lakói egy iparbél tartják el magukat."/59/ 
A társadalmi munkamegosztás fokozódása révén aa előző, 16„saáaad° 
hos képeat jelentős mértékben kiszélesedett аь árutermelés és 
forgalom,/60/ A 17« században mind az egyik, mind a másik mind-
jobban előtérbe lépett s a 18, század elejétől igen kiszéle$$dstt 
éa igen számottevő jelenséggé vált az ország gazdasági életébe®.* 
A 17« szásad folyamán erősen összeBsagorodik a feudális, illetve 
uradalmi ipar szerepe« Ezt még a legnagyobb gazdaságban, az udvar 
gazdaságában is me^igyélhetjük. Az egyes iparosoknak, mint pl,a 
bognároknak az udvar számára előállított "készítményei"a század 
vágáre mindinkább fiktiv jelleget öltenek,.Aa árutermelés és 
péasgasáálkodás viszonyainak fejlődése révén aa udvar a "készít-
mény" helyett pénzrobotot követelj, aa udvari iparosok pedig már 
Olyan kereskedéssel és iparűzéssel foglalkoznak, amely független 
az udvartól,/61/ 
Készítményeiket piacra viszik és ugyanakkor az udvari számtart$i 
bevétsli*kladési könyvek tele vannak különböző árucikkek vásárié-
sárál vezetett bejegyzésekkel, sőt számos olyan megrendelést is 
tartalmasnak, amelyeket a szlohodákban dolgozó iparosoknak adtak 
ki./62/ 
Az Uradalmi ipar megtartotta jelentőségét az egész vizsgált idő-
szak alatt a földbirtok életében, de elveaatette jelentőségét a 

5 8>W^serbatov, Müvei, Szentpétervár, 1896. I,köt. 65?. hasáb. 
A moszkvai kormány»6aágot X, Péter korában igen jól jellemzik' 
a Kereskedelmi Bigottság által 1727-ben a helyi éa moszkvai 
vámhivatalok aryagai alapján össseállitott "A hét kormányzóság 
árucikkeiről szóló általanoa tudósítások" /Generálnája vedo-
moszty 0 tovarah azemi gübernij/ adataid /CGIAL, Kereskedelmi 
Bisottság aktái, ac. -105 l m. / A "TmdMtásókhór elénk tá-
rul a moazkvai kormányzóság domináló jelentősége a termelés 
terén, továbbá hogy milyen nagy mennyiségű különböző iparcikk, 
mind luacua, mind közfogyaastási cikk, áramlott innen különböző 
irányokba« 

59/ i* Boltyin id, m. 333.1. 
60/ básd^ Sz, Bahruain, A a oraaágoa orosz piac" előfeltételei a 

16, században. 
• È&Bd, Jakobszon, Takács-ealobodák és falvak a 17.században, 

_ M*-E< 1934, 

62/ Lásd, A. Viktorov, A ssámtartói könyvek és régi udvari meg-
rendelésekről veeetstt feljegyzések. M, 1877. I. füzet,, M, 
1863« 2. füz. 
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nagy városok tekint etében « ahol az ura lkodé osztály számára élénk 
piao és számos városi iparos állt rendelkezésre, akik "minden 
rendű-rangú ember részére" dolgoztak* A 17* szóban már semmi ne-
hézséget nem okozott nemcsak kész árucikke к megrendelése, hanem 
közvetlen bevásárlása sem. A piacok tele voltak árucikkekkelPm<w?t 
a kistermelők a megrendelésre végzett munka mellett rends zerisb 
piacra is dolgoztak* Sokan csak a piacon /" a soron"/ való eladás 
ra dolgozvak. A kistermelő néha sa^átmaga értékesítette készítmé-
nyeit a piacon, de gyakrabban felvásárló kereskedő közvetítésével. 
N«V, Usztyugovj aki alaposan áttanulmányozta a különböző iparágak 
kisárutermeléset a 17, századi orosz állam különböző körzéfceiben, 
a következő megállapítást tettei "Az iparnak árutermelésbe való 
átnövése elég világosan megfigyelhető a 1?„ századi orosz népgaz-
daságban, egyes szakmákban jobban, más szakmákban kwésbbé szem-
beszökően, de alapjában a 17. századi orosz iparosok megrendelés-
re és piacra egyaránt dolgoztak és a piacra való dolgogás a szá-
zad második felében és különösen a végén mindjobban fokozódik*? 
/63/ 
A 18* sz-ban a piacra dolgozó kisárutermelés széle ökörben elter-
jedt tény, nemcsak városban, hanem falun is. Már a 18. század 20-
as éveiben "piacra" dolgoznak olyan távoli városok, mint Sglo-
bodszkaja, Kungur, Jeniszejszk kistermelői is* /64/ 

A 17. század végén és a 18. század elején - e parasztok készitmé-
zrpei - vasáru, lenvászon, daróc, gyapjukesztyü - nagy keresletnek 
örvendettek. Elénk kereskedelem alakult ki ezekben a cikkekben 
mind a belföldi, mind a külföldi piacon. Amikor Péter uralkodása 
idején megtiltották a keskeny nyersvászon kidolgozását és eladá-
sát, a falvakban "sok százezer arsin" ilyen адуag, gyűlt fel./65/ 
Ami az ujább termelési ágakat illeti, mint pl. a selyemszövés, a 
finom szines vászon és a széles fényezett vászon készítése, ezek 
Oroszországban csak a 18.század elején kezdtek megjelenni, A kis-
árutermelők /először csak Moszkva és a Moszkva-környéki falvak, 
később pedig távolabbi körzetek is/ gyorsan elsajátították készí-
tésük módját és már a 18. század második negyedében mindinkább a 
piacra termelik. Ezekben a szakmákban - a korszak specialistája, 
I.V. Mesalin szavai szerint - "a 18. század első évtizedei a pa-
rasztok számára egy bizonyos kezdeti tanulási időszakot jelentet-
tek az iparban."/66/ De a paraszti textilipar már a század dere-
kán a kisárutermelés jellegét ölti. 'Éppen ebben az időben, a 18. 
század derekán széleskörű fejlődést ér el a paraszti kisáruterme-
lés is" - irta I,Y. Mesalin, aki külön tanulmányozta a moszkvai 
kormányzóság iparát, mint amely ebben a viszonylatban a kormány-
zóságok között a legmagasabb színvonalon állt./67/ 
6?/n, Usztyugov, id.mj 107,1, 
64/ J. Zaozerszkaja, id.m. 82-83.1. 
65/ A. Sapiro, id. m. 132.1, 
6 6 / I. Mesalin, id. m. 41.1, 
6 7 / Lásd, Uo, 47,1, 
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Ai 1720н»ав évek közepén a belterületi vámnyilvántartó könyvek ada-
tai szerint a para ág ti ipar készítményei óriási mennyiségeen kerül-
tek piacra és minden kormányzóságban - bár biaeaayos szakosítással 
«fontos kiviteli cikket képeztek /szögeket és ekevasakat pl, főkép-
pen a novgçrodi kormány zóságból,v$skapc3okat a nyizsnyij-novgorodi 
koHaényaósagból, kutgémet és lapátot a moszkvai, bordát, kádat, vöd-
röt a ayizsnyij-novgorodi és szitát a novgcœodl kormány dóságból*/66/ 
A kieárutermelés piacra termelésének fokozódása és a piaci кар сso- ~ 
latQk kiszélesedése révén, nagyobb méretűvé váltak a "kis szétssért 
^iaeek". Ennek folytán megnőtt a kereskedelmi tőke szgrepe a kis-
iparba^» mely a felvásárló és részben a szervező szerepét töltötte 
be. "Speciális termelési formává" vált a felvásárlók számára vég-
zett ©unka, amely kapitalista .jelleggel birt. Ezzel már a század 
elsi negyedében találkozunk és a^továbbiak folyamán egyre szélesebb 
körre terjed ki. / щ / De a ki sáratermel és még а városokban is mind a 
1?, mind a 18. században túlnyomó részében egyszerű árutermelés 
volt, bár ezen a téren is a két évszázad között különbség van. A 
bémas&â alkalmazása és a kismühelyek kiterjedésének folyamata már 
a 18. század első évtizedeiben mind szembeszökőbbé válik. Ezt m 
folyamatot legkorábban a fémfeldolgogóiparban vehetjük észre« Pél-
daképpen vegyük a tulai fegyverkészitő sz^bodát, ahol már a 18, sz. 
IQ^es, 2Q*as éveiben láthatjuk, hogy egyes műhelyek terébélyesed-
nek és másak tönkremennek. Több olyan öntő» és kovácsműhely volt, 
ahol feltételezhetően bénmnkásokat alkalmaztak, A bérmunkások saá-
sa egyes esetekben több tucatra rúgott, azaz a műhely jellege meg- • 
közelitette a manufaktúrát,/70/ 
A század második felében a paraszti fémipar nagy köapontjaibaû a 
kisárutenaelés rendszerének hanyatlása észlelhető, Pavlovo faluban 
/Нуizsayij-novgorodi kormányzóság/, ahol a lakosság legnagyobb ré-
sze aárák, kések, ollók stb. készítésével foglalkeaotlr, fokozatosan 
nem egyesDi hanem tiaekre menő "módos iparosok'1 nőttek ki, akik szá-
méra a nemrég még önálló kistermelők dolgoztak./71/ 
Ennek következtében a 18, saáaad végére a fémiparban egyre jobban 
megjelenik a kapitalista manufaktura jellegzetes formája, amely az 
otthoni munka széles alkalmazása révén a paraszti műhelyekből nő ki. 
Ugyanilyen következtetésekre jutunk a paraszti textilipar elemzésé-
nél is. lig a 18, század elején ezekben az iparokban a bérmunka "még 
igen jelentéktelen", addig a század derekára "egyre észrevehetőbbé 
válik" és a század végére jelentős méreteket ölt./72/ 
Eg aat jelentette, hogy a kisárutermelés a jobbmódu" paraszt-iparo-
sok kesében kiterebélyesedett, ügy mint a fémiparban, ezt a foüyama-

6 ^ á s d , CGIA*, Kereskedelmi Bizottság l~lQ5.sz. 
69/báeü» A. Sabiro, id,m, 141.1,- I, »esalin id.m, 89.1.- J.Zaos^ * 

Èerszkaja id*m. 83.1. 
70/ Aa adatokat a szerző szívességéből Si,G. Satrsmilin akadémikus 
71/ là èosepelov ' я iratban lévő munkájából vettük. 
72/ liásd, I. Mesalin,"id.m. аб-27.1. 
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tot itt is mindenekelőtt a paraszti textilipar nagy központjaiban 
figyelhetjük meg«1 a len- vásson» és pamut szövet készitő iparban 
Ivanovo és Vjaaayiki falvakban, /Vlagyimiri kormányaóság/ a se-
lyemszövő iparban Barvlovo-Vohna falvában /Moszkvai kormányaóság/ 
/ 7 3 /> Ivanovo faluban már az 1730-as évektől kezdve kiválnak a 
parasatok köaül ipari vállalkozók, mint pí. a ôracsovok, Gandu-
rin, Zubkov és Dugyeayevsaklj, Aa 1770-es években Pavlovo-Yohna 
falu iparüaői köaül többeknek 9 - 1 1 munkagépe volt, Ivanovo falu-
ban pedig 1789-ben 188 kartojja^omő műhely köaül 141-ben bérmun-
kát alkalmaztak, a bérmunkások száma egyes műhelyekben már a 
25 embert is elérte./74/ Eaek már manufaktúra-tipusu vállalatok 
voltak. A 18. század végén a Seremetyev-család több birtokán 
tapasztalható jelenség volt, hogy a parasatok köaül kivált a 
jobbmódu réteg, ame}y"elég nagy ipari műhelyeket" tartott kesé-
ben és mint bérmunkásokat a helyi szegényparasztokat./75/ A szá-
aad végétől mindinkább divatba jött a felvásárlók számára vég-
zett kapitalista otthoni munka, amely nélkül Lenin szerint,"ne-
héa, szinte lehetetlen elképzelni" •» kapitalista manufaktú-
rát. /76/ "Ea a tipusu manufaktúra, amely a 18. századvégén je-
lent meg a vásaonkésaitő iparban, a továbbiak során mind nagyobb 
fejlődést ért el."/77/ 
A kisárutermelő és különösen a paraszti ipar területéről felho-
zott tények rendkivül fontosak aaoknak az eltolódásoknak a meg-
határozására, amelyek a 17-18. saázad folyamán "az ország kapi-
talista fejlődése" irányában végbementek. 

Ugyanennek a fejlődési folyamatnak egy. másik fontos mutatója a 
manufaktura ipar fejlődése. E3t a vállalkoaók aaért saerveaik, 
hogy a munka termelékenységének növelése utján fokoazák a ter-
melést. Már az egyszeri kooperációnál is - irta Marx - "nea-
csak arról van...szó, hogy a kooperáció megnöveli az egyén ter-
melőerejét, hanem arról, hogy ujtermelőerő jön létre, amelynek 
eleve tömegerőnek kell lennie."/78/ 

Még nagyobb lehetőségeket nyújt a vállalkozónak a manufaktura, 
amely a "tömegerőt" a munkamegosetás elve alapján saervezi meg, 
A nemrég még önálló termelő annak a mechanizmusnak részletmun-
kásává válik, melynek alkatrészei az emberek./79/ 
"Mig az egyszerű kooperációnál az egyes munkás munkamódja nagy-

72/básd, A. Bazgon, id.m. 137-141.1. 
7^/Lásd, I. Mesalin, id.m. 101,1. 
75/básd, K. Scsepetov id,m. 99-Ю0. 1. 
76/yeie Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországban, 437«1. 
7 7 /I. Mesalin, id.m. 108-109.1. - ír,-W / j L -
79/bVVöfe. * ll & ééh&^u. b d örcnotótt táreadalmi temw.ó«?aei vtí^et a tőkésé." 
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íjából nem váltosstt, a manufaktura alapjaiban forradalmasítja a 
munkamódszert, a« egyes munkaerőt gyökerében támadja meg," /80/ 
A termelőerők ösztönös fejlődésének megfelelően a nagyáruterme-
lés mint "terméssettől kialakult képződmény" /81/ jön létre. De 
nem a вяШ&ЗгЗ feudális gazdaság szükségleteiből пб ki, hanem a 
munka éá a kisárutermelés viszonylag fejlett társadalmi megosz-
tása révén,/82/ Ennélfogva a nagyipari termelés és még inkább a 
manufaktúra, mint az árugazdaság további fejlődésének erős ténye-
zője - ujabb rendkívüli jelentőségű tény, amely arról tanúskodik, 
hogy nagy haladás történt a gazdaság és nemcsak a gazdaság terüle-
tén. A manufaktúra megjelenése uj gazdasági viszonyokat teremt a 
"termelésben résztvevő ebének csoportjai között," А кisáruterme-
lésre jelleaiaS patriarchális viszonyokkal szemben egyrészt előtér-
be hozia a vállalkozót - a termelőeszközök és a munkaeszközök tu-
lajdonosait,- másrészt pedig a mind az egyiktől, mind a másiktól 
megfosztott munkásokat, Епцек a fejlődésnek még szembeszökőbb bi-
zonyítéka a bérmunkát alkalmazó nagyipar, amely közvetlenül tanú-
sítja a kapitalista elemek meglétét a régi rend méhében. 
Ezért nevezték a marxizmus alapvetői a kapitalizmus győzelmét meg-
előző időszakot manuf aktusa-kar szaknak, és ezzel a mamfaktura jel-
legű termelés keletkezését és fejlődését állították a legelső hely-
re, Ea egyáltalában nem azt jelenti, hogy meghatározó tényezőnek 
csak gazdasági ismérvet veszünk. A nagyipari termelés megjelenése 
változást hozott a termelési viszonyokban és ennek köve-fckeztében 
az osztályharc és a felépítmény tipusu jelenségek fejlődésében is. 
Ezt erősiti meg I,Y, Sztálin a manufaktura-jellegü termelés megje-
lenéséről adott következő értékelésében*" "Mikor a hűbéri rend ki-
rában Európa fiatal burzsoáziája az apró céhes műhelyek mellett 
nagy manufaktura-üzemeket kezdett épiteni s ezzel a társadalom ter-
melőerőit fejlesztette, természetesen nem tus ta és nem fontolgatta, 
hogy milyen társadalmi következményekkel fog járni ez az ujitás, 
nem tudta és nem ismerte fel, hogy ez a "kis" ujitás a társadalmi -
erők olyan átcsoportosulására fog vezetni,amelynek forradalommal 
kell végződnie."/83/ 
A mondottak alapján az "uj korszak" kezdetétiek és további szakaszai-
nak meghatározásában külön helyet kell szánnunk a nagyipari termelés 
megjelenésének és fejlődésének általában és benne a bérmunka szere-
pének, Egyes esetekben a nagyipar már a 17* század előtt megjelenik, 
de szélesebb és szilárdabb jelleget csak az 1620«es évek végén,il-

német ideológia, Bpest, 1952. 41-42,1 
nete, 159,1* 



- 1X2 -

letve az 1630-as évek elején ölt./84/ 
A harmincas évek elején keletkeztek először vlzierővel hajtott 
fémgyártóüzemei a tulai és alekszini járásokban, lelőhelyeket» 
kezdtek feltárni az Uraiban és Olozpec vidékén} kibővítették az 
Ágyukészitő Udvart és fokozták az egyéb fegyverek gyártását is, 
A század második felében a fémüzemek épitésébe bekapcsolódtak 
a komáay, a bojárok /Morozov és Miioszlavszkij/ és a kertskedők 
is A # Voronyin, Sa. Vikulin/, A 17, században nasi kevesebb mint 
20 "ve egy ár" alakult és meg kell hagynunk, hogy az Oroszország 
központi részén fekvő üzemek teljesen megszervezett vállalatok 
voltak, amelyek még a következő évszázadban is működtek,/85/ 

Kevésbbé voltak szeműeszökőek a textilipari manufaktúrák kiépí-
tése terén elért eredmények, bár a 17. század folyamán, ugyan-
csak a húszas-harmincas évektől nagyipari termelés folyt nemcsak 

vitorlavászonkészitő iparban is. Manufaktúrák voltak a harmincas 
években alapított első üveggyártó üzemek / a duhanyi^i és ismai-
lovoi/, a papirmalmok és /a kincstári és magánkézben - a puska-
por- с ont га с t eur ök" vagy a puskaporsa állító kereskedők tulajdoná-
ban levő /puskaporörlő malmok. Egyes bojároknak és kereskedőknek 
nagy hemuzsir- és kátrány lepároló üzemeik voltak. Olyan nagy bőr-
feldolgozó központokban, mint Jaroszlav, Szűzdal, K$zán, Csebok-
szari - a feldolgozott nyersanyag mennyiségéből Ítélve - a keres-
kedőknek igen nagy bőrkikészítő üzemeik voltak. Hogy ne is emiit-
sük a mindenütt elterjedt három-, *égy-hengerpáros malmokat, ame-
lyek óriási mennyiségű gabonát dolgoztak fel, vagy a régóta fenn-
álló sópárló ipirt, amely a 17, században egyesek /pl, a Sztroga-
novok/ kezében hatalmas méretű iparrá fejlődött. 
Tehát a kitermelő és feldolgozó ipa,? legkülönbözőbb területein 

84/A 
17« század után keletkezett manufaktúrák áttekintését a kö-

vetkező szovjet történeti munkák alapján adjuk: B, Kafengauz, 
A Qyemidov-család gazdaságának története a 18. és 19, század-
ban, M-L. 1949. I. k, 2.fej.- N. Baklanova, A moszkvai állami 
üveggyártó üzemei a 17. században,- I. Csekan, A tulai és ka-
sifri vasipari üzemek a 17. században /mindkét cikket lásdí A 
kereskedelem ós az ipar Oroszországban a 17, században és a 
18. század elején, M. 1928/ - J. Zao ierszkaja, Az I. Péter 
idején alapított manufaktúrák jegyzéke, Iszt. Zapiszki 19.sz. 
/19*6/ 260*261.1.- A Jakob szón id.m,- G, Novicjtij, A 17. szá-
zadbeli posztógyártó üzemek létrejöttének történetéhez", 
"Trud V Roszii" L. 1934. 2.sz.- G. Novickij, A 17.századi el-
ső moszkvai bőrfeldolgozó manufaktúrák."Moszkovszkij kraj v 
evo proslom". M. 1928 - G, Novickij, Aaadékok az ipar és a 
munka történetéhez-a 18.század második felében,"Trud v Ruszii" 
M.-L. 1924. l.sz.- A. Vvegyenszkij, A 16-17.századi Kereske-
kedeJjni Ház, L.1929 - J.Zaozerszkaja, A külföldi telep piacai 
és iparágai a Középvolga mellékén a 18.század fordulóján, 
"Nagy Péter"oikkgyüjtemény, M. 1947. I.k. 
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megindult; a 17. században a nagyüzemi termelés. Egyes iparágak-
ban, ahol a technológiai eljárás nem volt különösen bonyolult -
mint pl* a kátránylepárlásban - az üzem az egyszerű kooperáció 
jellegét öltötte, más iparágakban pedig a manufaktúráét, Ifiisctaa-
eeatré a cél az volt, hogy növeljék a termelést mind a belföldig 
mind a külföldi piac szükségletei számára és ennek következtében 
hasaonra tegyenek szert, amint ez vissza is tükröződik az illető 
dokumentumokban:"Hogy a cár őfelsége számára hasznot és hiraevet 
hozaon és a piac részére olcsóbb legyen."/86/ 
De a gyakorlatban, a feudális rendsaer idején a nagyipar - külö-
nösen a kincstári és aa udvari ipar - nem kapitalista, hanem k ^ 
mondottan feudális jellegű volt. A feudális állam és udvar feudá-
lis tulajdonjog alapján birtokolták á földet, a segéd- és a 
nyersanyagot, és a munkaerőt legtöbb esetben gazdaságon kivUli 
kérysser utján vonták be. A /különösen a kereskedők birtokában 
levő/ magánüzemekben kényszer* és bérmunkát használtak fel. A tő-
kebefektetés itt nagyobb volt{ a magánvállalatok termelése a piac-
ra ment. 
De a magántőke /különösen a kereskedők tőkéje/ a 17, század fo-
lyamán a feldolgozó iparba nem kapcsolódott be a manufaktúrák 
alakításába. Itt a kezdeményező szerepet a kincstár és az udvar 
töltötték be. 
Rendkívül nagy lépést jelentett a nagyipar kialakulásában és fej-
lődésében Péter uralkodásának kora, a 18. század első évtizedei. 
Az ipar kiépítése két uton haladt. 
Aa egyik, a régi ut a kincstári manufaktúrák alakítása volt,mely 
aaonban ebben az időben rohamos,"láaas" ütemben haladt és párat-
lan eredményeket ért el elsősorban a kohászatban, A régi inari 
körzetekben és az Uraiban egymásután létesítették a nagy kohó- és 
fémfeldolgozó üzemeket. Az akkori időkhöz mérve ol^an mammutüze-
mek létesültek, mint a jekatyerinburgi és a Szesztrarekai müvek. 
Egyes esetekben nagy kincstári manufaktúrákat létesítettek a tex-
tiliparban /a vászon- és posztó iparban/, a bőrkikészítő,a usálikát^--
és papíriparban, stb. Ezek az üaemek az akkori időkhög képest nagy-
méretűek voltak és a kor technikai színvonalán álltak, ezért nagy 
tőkebefektetést is igényeltek. A textilmanufakturák "szubtilis", 
mesterségének többé-kevésbbé saakképzett munkásokra volt szüksége, 
akiket mint bérmunkásokat vettek fel. De a tulajdon és a kizsákmá-
nyolás feudális formája túlnyomó maradt & kincstári manufaktúrák-
ban, bár itt is kapitalista elemekkel párosult, 
A második, az uj ut rendkivül nagyjelentőségű volt. A 18, száaad 
második évtiaede óta különösen a textiliparban elterjedtek a ke-

!4®4 azoknak a 17. századi manufaktúráknak a jegyzékét, amelyek 
Péter idején továbbra is üzemben voltak, J. Zaozerszkaja, A 
manufaktúrák I , Péter idején, M. 1947, 154-155.1, 

36/. v 1 
t Miami okiratok és saeraődések gyűjteménye./CGGID, 5, r, 94,sz./ 
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reskedők tulajdonában lévő manufaktúrák és megjelentek aa első 
parasati manufaktúrák. A kereskedői manufaktúrák központja Mosak-
va lett,/87/, mert itt voltak még hozzá a legkedveaőbb feltéte-
lek: itt összpontosult a kereskedelmi tőke, itt helyben volt le-
hetőség anyag bevásárlására és itt volt az értékesítési piac« Kéz-
nél volt a szakképzett é s tanulatlan munka erő kész le t, amely mun-
kát jött keresni a fővárosba. A kereskedelmi tőke a 20 moszkvai 
magánmanufaktura közül 13-nak az alapításában vett részt és a 
volt kincstári manufaktúrák közül 4-nek a fenntartásában. Négy 
manufaktúrában a parasztok közül kikerült kereskedők, egyben pe-
dig iparosok vettek részt. A magántőke állandó és változó része 
képezte a termelés idegrendszerét, a bérmunkások pedig az álta-
luk kizsákmányolt fő termelőerőt. A moszkvai manufaktúrákban a 
"maguktól"/"eltartásuk céljából"/ jött bérmunkát kereső munkások 
az össz-munkáslétszám 70-90 %-át tették ki. A munkabér Volt szá-
mukra az egyetlen létfenntartási forrás, vagyis a munkerejük 
egyedüli újratermelési eszköze, mert a legtöbbjük már "kora éve-
itől" elszakadt a földtől, a gazdálkodástél, még mielőtt manu-
faktúrába belépett volna./88/. 
A magánmanufakturák elsősorban a bel, illetve külföldi piacra 
dolgoztak és csak részben a kincstár számára. De a gazdaságonki-
vüli kényszer itt is fennállt. A kereskedői manufaktúrákban is 
részben kényszermunkát használtak fel, sőt maga a bérmunka Is, 
amely alapjában szerződé sea jtellegü volt, több jellegzetesen, fe-
udális vonást tartott meg, mint pl, az elszökött munkás felku-
tatásénak jogát, a testi fenyítések gyakorlatát, stb. De ez 
utóbbi vonások nem vo ,tak elhatározó jellegűek. A kereskedői, 
valamint a parasati manufaktúrákban világosan kidomborodtak rz 
uj, a kapitalista elemek é? ebben rejlik a manufaktúrák haladó 
jelentősége. V i s s z a t ü k r ö z i t e k bennük az akkori idők gazdasági 
viszonyaiban tett haladó lépések, amelyek azután a 18,szátad 
folyamán továbbfejlődtek. 

A gyárak és üzemek I, Péter idején történt láaas építkezésének 
eredményeképen két évtized alatt Oroszországban nagy vasipari 
hálózat alakult ki? több tucatnyi vizierővel működő kincstári 
és magánkézben levó nagyolvasztó létesült. Ezáltal nemcsak ki-
küszöbölték a vasimport szükségességét, hanem az 1720-as évek-
től az exportot is biztositottak vasáruban. 
Lerakták továbbá az orosz textilnagyip°r alapjait is. Péter 
uralkodása végén már legalább 40 pásztó-,1 vászon- és selyem-
gyártó manuf aktura működöt^ egyik-másikban több száz munkás 
dolgozott. A vitorlavászon és a Vászon ettől az időtől kiemel-
kedő helyet foglalt el az orosz exportban, a hazai posztó jt* 
lentős mértékben helyettesitette az importárut, a selyemgyá-

_ rak pedig ellátták a belföldi piacot. A belföldi «piacon forga-

87/A ramoszkvai manufaktúrára vonatkozó adatokat "A moszkvai 
könnyűipar fejlődése a 18, száza a. első negyedében" cirnü,, 
kéziratban lévő disszertációmból vettem, 

88/ 
Lásd', Uo. 9. fej, _ 
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deo alakult ki üveg- és papíráruban, kucsma- és sapkacikkekben 
és egyéb árukban,/89/ 
A 18* század kővetkező évtizedeire a manufaktúrák létesítésének 
további fokozódása jellemző. Az 1760-as évek végén a kohászati 
üseaek száma elérte a 140-et, a húszas évekhez viszonyítva szá-
muk több mint a kétszeresére nőtt /60 manufaktura/, Ugyanebben 
az időben a Manufaktura-kollegium 500, hatádcörébe tartozó üze-
met tartott nyilván. /Ebben a számban a kisebb műhelyek is benit-
foglaltatnak,/90/ 
A 19, század fordulóján /pontosabban 1805-ben/ 209 kohóüzemet és 
kb 1100 feldolgozóipari manufaktúrát tartottak nyilván./91/ 
A kohásaatban, mely legnagyobbrésat a kincstár és a nemesség ke-
aében maradt, túlsúlyban volt a kénysaermunka, ugyanugy mint a 
saáaad elején. Sa. G. Satrumilin saámitásai szerint a 18.saázad 
végén a vaskohásaati üaemekben gyakorlatilag kb 40.000 kényszer-
munkás dolgozott /92/ tekintetbe véve, hogf a kényszermunkások 
főrésze - a földesúr által odautalt parasztok -szakmánybeosztés-
ban a fejadót dolgozták le/, a bérmunkások száma pedig K.A. 
Paasitnov adatai szerint 15.000-re rúgott./93/ 
A könryüipari manufaktúrák nagyrészt a kereskedők tulajdonában 
voltak, de a század derekán, mind gyakoriabbakká válnak a parasz-
ti, valamint a nemesi, uradalmi manufaktúrák. 
Az 1760-as évek végén a textiliparban a bérmunkások száma az össz-
létsaám 39.7 %~át tette ki /a vásaon- és selyemszövő iparban 50 

%-át, a posatóiparban 30 &-át./94/ A bérmunkások saáma a 18.saá-
aad kilencvenes éveire is mindössze 42 %-ra nőtt. A béimunka al-
kalmaaáeánsk iparágak saerinti vizsgálata aat mutatja, hogy ez a 
% csökken, mert a posztóiparban a század derekán megnő a nemesi 
manufaktúrák száma. A bérmunkások százalékaránya 1805-ben ipar-

89/ A Péter korában létesitett manufaktuiák jellemaését számos 
szovjet történeti és közgaadasági munka alapján adjuk. Eaek 
közül itt csak néhányat sorolunk feli B, Kafengauz, id,m, és 
több cikke - M. Martinov, A bánya- és kohóipar aa Uraiban 
I, Péter uralkodása alatt, Saverdlovszk, 1948 - P, Ljubomirov, 
Vázlatok aa orosz ipar történetéből. M*£t. 1947 - A. Glagole-
va, Aa olonyeci kohómüvek I. Péter alatt, Isat. Zap. 35.sz. 
/1950/ - J. Zaozersakaja, A manufaktúrák I, Péter idején, M. 
I947.-Í J. Zaoaerslifcqjje, A könnyűipar fejlődése Moszkvában I. 
Péter idején Aéairatban/ és több más cikke - Sz Sztrumilin, 
A vaskohászat Oroszorsaágban a 18.saáaadban Aéziratban/ - F, 
Poljanszkij, Az orosz manufaktúrák a 18. században /kézirat-
ban/ - P« Szomov, Nagy Péter iparpolitikája. Ucsonie Zap.MGU, 
123, Ш * M. 1947. stb, 

90/ Láed, G GADA, Áll. Levéltár, XIX. résaleg, 40. köryv, 110-116, 
218-220.1. 

91/ Lásd, K, Paasitnov. ^Fordulat" a, 18, saáaadi manufaktura-ipan-
ban. Vopr, leat, I$48, 3,sa, 61-62,1, 

92/ Lásd, Sa. Satrumilin, id, m,/ké a iratban/. Sajtüitásainak eredmé-
nyeit saiveS engedelmével hasanálom fel, 

93/ Lásd, K. Paasitnov, id,m, 62,1, 
9 V Lásd, lé Mesalin, id.m, 45*1. 
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fevolts aa uä рашМрагЬаа « 9в«9 a váí» 
BaonköársiviiipaV^an 60*4 & в е э д sa iparban & а РОг^*  
ban 9« 7 $ $pbát © 18« aaáüad vêj&rs а Мшшай 
sráqya a lkatij&narfcan « kivéve a possss&i'aaa^ « áaSL 

ti когааайР Ъ ш д й Ш ъ jjáienaóseként Ъеш» 
a kapitalista és feófóíi» elœasfe. 
Még © 
a ка 

ет Яаяйов jelenségről kall meg®10kesra&akc авв!я> «BtyBfcfd Eteliâta visstössoü jelenlétét as oroaa m ç s ± m m m 9 as m 
Ьлп-1'"' rvKnWïm nnkn Л W Î S -Ч-. «nnb »-. l à «nAim.; 

A felhoaotfc adatôk a s m bőgj? a je^eatSs átmeneti Л<э1~ 
legi eltolóba as о т ш iparban & 13. száísa4 koaepéne штш 
a vésla k ^ s t k w t t Ы . E m r t a £erdalatae& а beálltáról tarnte» 
kodnak а maaa*akfc«ja~tulaáónosakról szóló adatöSs la. As 1Щ&* 
70 koaottl években veőa rëaat a naïôQasèg a legafcfcivabbaa aa 
i$asban. A здээ! loanufakturáls válságac amely »öSfata^áajp bogv в tmi&élíü gaadaaág a kapitaliata kifej-
lődésénél: ш ш а г а üegijjgott. nem а negyvenes évekre tehető « 
mist eat Bubinstejn fal-eétslaste ~ hanem a apásad 
so évtisedôirsc Erre matatnak rá a nagy textilipari kögroantok 

pl. aa branwoi - törtöíaaténa^ sratatdi W i erről taaaa 
. — , _ _ „„„ uyra«» 

t&raeiéis X ehető ®eg£os8^rfct uradalmi maaufäktosa kevéssé 
bisoryult életképeanife. "Vsltak esetek » ir.ja Вегда» 
egyes rnamSmisumb fejlődésükét, mini; béxmœâ&sOK&al dőlgoaé ke-
reskedői qasetfakfcm&k keadtókt da idővel nemesi mamjfektorákká 

8 8 ® t e d 0* e l sa a d a â âe ellátáeág® é s a 

egéss 18« aaáíssü £ о iramán a magáakésben lévő manufaktuxôk 
eaéa&eXàxeg a kereskedői manufaktúrák voltak túlsúlyban, an~ 
ellenére. hag? egy időre versei társaik voltok a aemeai 

tekturüfe* A aaágad végára - Kint már rámutattesafe » megnőtt a 
?aseti manufaktúrák saáraa. Eg utóbbiak a kistermelők - а рай 
)8tok - kSaött végbement vagya ni rétegeaődéa majd felbomlás 
rén jöttek létre és főképpen a nagy paraszti ipari köapontok» 

ben jelentek meg./99/ 
A 18. saágad utolsó övtiaedében veset&k be a tökéletesített 
technikát « aa elaő gépeket « a textiliparban /100/ és a kohá-
S latban./101/ 
Л 5 А . tíröaov.Orosaorsaág ga»d~i fejlődébe a 

А. л а щ о щ id. m. 146-148.1. ' '1950. 
9?/Là sä » в* Kafengaus, id. a« 248.1.» H. Vjatkin, kéziratban lé-

vő id. m. 87Д* 
iô.m# 14?. 1. • 

^ L à a â e ̂  Mesalin, id.m. 3#1.~ K. Soaepetwr, id«m« 99»3#1«1* 

WO/lAtó. J. Mesalin, id.m. 96 és 105*le 

ù V» Вацу ilevsakij, 1.1. Pblaunov, E.-L.-1940« 
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Tehát a manuf akturáli s nagyipari termelés megjelenése többe-Ss*-' 
v£§t>}>é észrevehet g mérté kbân a 17* saáaad, hsmincas éveitől „«к®»« 
doaik, a fcovet&ega evsz&zad alsó évtizedeitől egyre saelssed&s 
és megjelennek benne a kapitalista termelés ©lemei, az B e -
rnek a 18. század második felébem és Ш-байэеп a végén m&ss&jobban 
előtérbe lépnekj, de a kapitalista manufaktúra jslentőaégr® езкк 
a 19, század kezdetétől. tesz szert« 

Még a legáltalánosabb megfigyelések is arról taauskodasik* hogy 
hasonló fejlődés állt Ъе a mezőgazdaságban is? bár -•> tekwatv® 
hogy a môËogasdaaàgbar, a parasateágot teljes súllyal яуожЬа a 
jobbágy rendszer . ея-эк a váltosáante gyengébben nyilvánultak meg. 
A readelkezéstVn^re álló adatok algősorban a mezőgazdasági termé-
kekkel - főleg gabonával - valé 3r.ereafeede lemre t és ей sel együtt 
a meaőgasdaaág piasraterceiésének kérdésér© voaatkosnak, XÖztii-
őomásai bogy а gabonakereskedelem már a 16. században elég szé-
lesen elterjedt. Különbdgő vidékekről nemesek a fővárafeba és a 
nagyobb városokba szállították a gaVj&át, hamsa a gabonával « 
mint egyéb mezőgazdasági és állattenyésztési termékekkel a pia-
cokon is kereskedtek* ahová a földbirtokosok és parasztok; vala-
mint a felvásárlók Ьэ ez 6.1 И tották, /102/ 
A 1?. ez« harmlaoagKugyveiiee éveitől fèasdve a gabonakereskedő 
lem mindjobban előtérbe ayomcü. Ez kapcsolatban állt az sal, bogy 
egyre fokozódott az iparnak a mezőgazdaságtól való elválása és 
az ipar egyre inkább a városokba tömörült3 továbbá azzal» hogsr 
egyes körzetek gazdaságilag specializálódtak, Hagy gaboaé&éas-
letekre volt szüksége nemcsak a vároaofeaafc* hanea egész k§rse= 
töknek is, mint pl. a pszkvsi és novgorodi, as északi k ö r r á c -
nak ós Szibériának. Erie jellemső adatokat szolgáltat TJaztyuf®' 
nak as. északi vidékek felé irányuló gabonakereskedelem 
jának - a kereskedelme. Ide áramlott a gabona különböző hefe?eké-
ről; az Uazsáö» Vetluga felől, б «vjatkei övből91', és a másik ol-
dalról a Yic8$$ds es dél felől továbbá go к más helyről. Hatalma й 
mennyiségű feaooaa haladt át a • rámán és ez fő le g parasztoktól szár-
mazó gabona volt, üsztyugban - a forrás tanúsága szerint - pa-
rasztok eladták a gabonát és rozsot vagy árpát ég sébot és kom-
lót esetvertjével vagy gyessé atyjával és posztót ós álla tot.41103/ 

Tudjuk, 3űgy a gabona szállításának és árának kérdése içen érde-
kelte Bszkov ós Hovgorod lakosságát. Moszkvában a felvág,:L?léI" 
egész najtóvadéazstót rendeztek a főváros felé közeledő gabona-
szállítmányok itáa, A károsoknak és elsősorban Moszkvának aá» 
mezőgazdasági és állattexjyésstési termékekre is szükséglk vö.lt 9 
amelyeket a gazdaságilag specializálódó körzetekből szállitc^^ek, 
А. 17л- században keze jelentőssé válni aa export gabonában8 i-
mint más mezőgazdasági termékekben is, mint pl, lenb©n, feead-sr-
ben, továbbá állattenyésztési termékekben mint pl, :зу егсфбгЬзд0 
Í02/LásdT S, Rozskor л A mezőgazdaság a moszkvai államban & 16, 

aadban, M. 1899 
103/' J, ßtss=5V3skij г А 142 éves pjatyinafi a Népművelési Miniszté-

rium KSïîlôaye, 1912, 4, 260,1» 
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szalonnában, lószőrben,, sertében. « 
A 18«század első negyedében rendkívül erősen kezd fokozódni a ke-
reslet a mezőgazdasági termékek után9 mivel viszonylag megnőttek 
a városok és a városi ipar /a manufaktúrák munkásai a városokban 
a piacról éltektf megszervezték a hihetetlen méretű és a gazdaság-
ból kiszakadt szárazföldi hadsereget és & tengerészetet, váiíosokat, 
erődítményeket, hajókat, csatornákat építettek és bz "sokazer" 
ideiglenes munkást vett igéayb», ezek & munkások pedig legnagyobb-
részt már munkabérükből éltek» Az akkori idők gabonaszállítási 
szerződései meglepő mennyiségről adóinak» Fokozódik a szeszfőz'é»« 
Ennek eredmények éppen, mindenütt elterjedt & gabonakereskedelem, 
amit-az 1724-172?~e<6 évek vámnyilvántartási könyvei alapján 1727-
ben összeállított táblázat is tanusit» 

K i s z á l l í t 
Az áru 
neme 

/esetver-
tekben/ 

V a 
T 

össze— moszk-
sen i vai 

novgo- аайада-, vsro-
rodi gelsz«» nya -
I ki ! zsi 

supe- ! nyiss- ssibé- j 
•j lens»* njyií-; riai 
ki 

kormányzóságból 
rodi L 

rozs 118351 28772 2382 
rozsliszt a.01309 26076 5804 
búza ! 13958 ' 4337 52 
búzaliszt 37671 3997 1280 
zab— és zab»-
készítmé-
nyek 45949 25900 5564 

köles . 3209 1152 63 
hajdina ' 13823 8600 780 

2291 33196 
96 '3584 
163 

1450 

2.1 

152 

2820 
1178 
8?9 

T 
431$ 14539 14734 
354 ; 25631í 17957 
119 ; 5561 
33 ! 25961 

1875 7140 
816 

. 1 2 6 j 1 7 

A moszkvai kormányzóságból való kivitel egyre nőtt annak arányá -
ban, ahogy nőtt az ide mint az országos piac központjába minden -
felöl behozott áru mennyisége* A behozatal nemcsak a lakosság 
szükségletének fedezésére szolgált, hanem innen ki is száliitoták 
különböző irányokba, elsősorban Pétervárra« 
Az 1720-as évek moszkvai gabonakereskedelméről szóló adatok azt 
tanúsítják, hogy nagy méreteket öltött a gabonakereskedelem álta-
lában is« A normális gabonahozam 1228 év szeptemberétől - deáex -
béréig viziuton és szekéren, kb» 170«000 pud különbözőiajta gabo -
nát - többek között búzát, hajdinátkölest stb.hoztak Moszkvába» 
A felasállitás több mdnt 35 járásból történt /néhányat pontosan 
nem is tudunty, ezek közül a legfontosabbak a Moszkvától délre 
eső járások voltak, pl. a pere jaszlav-a?j.azani, kasiri, mihajlov-
szki, zarajazki járások. A délebbra fekvő, feketeföldi járások 
még nem nagymennyiségű gabonát szolgáltattak — 
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tak,/105/ de később a 18» saáaad második felében, amikor a voro~ 
nyes si kormáag? aóság lett Orosaorsaag élelmi sa erkamxáj a, dSntö je« 
l©atőaég&vé váltak« 
A gabía&kereskedeltm j^llemaéeére idézek B, De Grekov követkor 
tetősei&э/Ш/4 4 kosmásyzéság mezőgazdasága - Írja B« GrSkov « 
nagymértekor bekapcsolMotfc a kereskedelmi forgalomba", bár "a 
laibaság főrésae « majorosokból és párasatokból állt»", MindÄ~ 
ütt adtak el gabsaát, maguk a parasatok a közeli városokban, Ta-
Iában, Kalugébas, Uosskvábaa, gyakoribb eset volt azonban az, 
bsgy a helybeli és utasé felvásárlók vették 5e©se a gabűiát hely-* 
ben, a váaeeakbaa és a falvakban, A gaboaát éssakra küldték » 
MOÉBfcrába és Pétervárra - továbbá az akkor ipari jellegű városok* -
ba - Jarosslavba, Kössiaremába, Eibnaja azlcbodába. Egyedül Mersa 
kikötőjéből a C m folyón évente nem kevesebb mint 300*000 eset« 
vert gabaaát elállítottak ezekbe a városokba, s erre a oélra ta-
vasszal ide legalább 25.000 idénymunkást,gyűjt&ttek ide össae*107/ 
A gabonát Szaratovba, meg délre a Borhoz* aa Aaovi tenger mellé» 
kére, a Kri®be és Ka&stastinápolyba irányították, így tebát a ©a» 
bona egy jpéssét «ssp@âtra szánták, de nagprészét a belföldi piao-

Ilyen a gabonakereskedelem fejlődéeének általános képe a 17~180 
század folyaa&n? 
A kortársak megfigyelései saerint a mezőgazdasági termékek iránti 
kereslet megs^ekt&ett, mert "«élelmiszerire, ennivalóra és min-
denfajta kéaaitaüéstfre egyre több a vásárló"/108/ elsőseiben a pa-
rasztok rovására, akik most 11 sa ive sebben" foglalkoztak ""gépi 
munkával", "mint a nehéz földművesmunkával*"/109/ 
A kereslet növekedése a maga részéről visszahatott a paraszti és 
földesúri gazdálkodásra, és arra késztette, hogy alkalmazkodjék aa 
uá piaei vissoa^okhoa, A 17« és 18, saáaadban a piac gabonaszállí-
tói mind parasztok, mind földesurak vofctak, Kotosihin aa 166Cbas 
években a mezőgazdasági termékek áléban beállott "nagy drágulást" 
aaaal magyarázta, hogy a réapénazel kapcsolatban a parasztok "nem 
akarták a városokba saállitani a szénát, a iát és aa élelmiszere» 
ket"/110/, Eövetkeaésképpen a parasztok saállítmányaltól függött 
a városok ellátása és aa áringadoaás. 
Az 1728, évi váaayilvántartási adatok szerint a parasztok saállit» 
mányai Moszkvába 60 %**ot tettek ki, a gabonát maguk a parasztok 

B, Safengaua, Belkereskedelmi földrajz és Orosaorsaág 
körzeteinek gazdasági speoialiaálódása a 18,század huszss évei-
ben. Voprosai Geografii, 20« k. /1950/, 

106/g# Grekov, A 18, saázadbeli gaadasági kéafüőivek elemaése. Le£o«> 
plsz zanjatyij Aroheograficseazkoj komisszii, 1927-1928, 35„füa, 

107/ltáSd, Uo« 76-77« 1« 

108/jж Boltyin, id, Шо 454,1, 
10Э/к« Areaexç?ev, id«m, 135«1« 
110/G, 

KotoslfcbAn, Orosaorsaág Alekezej Mi&ajlovics uralkodása ide-
jén, Szentpétervár, 1906, 4, kiad, 99«llo 
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ée & felvásárlók fuvaroaták,/lll/ Mind a l?e mind a 18es3ásadban 
a jobbágypárasatok gyakran kényszerből adták el gabonájukat, El-
adták, hogy kittudják fiaetni aa adót, vagy a fSldbért, vagy 
hogy a legszükségesebbeket meg tudják maguknak vására 
vagy más háaiaaükségletafc", A saükség és a ayomor kéap? 
tették a parasztot & gabona eladására, A para aat hálában пев volt 
valami gyakori jelenság a fölösleg, hiszen mindjobban fökos^dott 
a kizsákmányolás, ugyanakkor kisebbek lettek a parasatek aaántái, 
vtsaont megmaradt "agy ana a a régimódi technika, 

A eaáasd második felének irói megemlitik, .hogy a oarasatok mm 
trágyáaaák földjeiket./112/ földjük megmunkálására kevés idejük 
maradt, hiszen egyre nagyobb lett a robot és gyakran minden vagy 
majdnem minden hétköznapjukat a robot foglalta le, és igy aa egy-
re üjCToaasatébb pénzhiány kénysaeritette őket arra, hogy a hási« 
saül&égletükre saolgáló gabonát is eladják* Mikor 1741~ben meg-
engedték a gabonakivitelt, Orosaországból külföldre "hihetet-
len meœa^iségû. gabonát saállitottak ki, különösen Livlandból, 
mert a parasztok hasaoara saámitva minden gabonájukat eladták, 
ugy hogy nem maradt semmijük és ez aztán éhinséget eredmér^e-
aett."/ll5/ A parasztok óriási tömege gyakran nem aaért adta el 
utolsó gabonáját,, hogy eaen nyerészkedjem - mint est a ki« 

váltsagos osztály képviselői elképzelték - hanem a ez№tég kény-
szeri tette erre; így volt ea a 18, saáaad végén is, falusiak-
nak - irja Boltyin - nincs pénaük aa állami adók és § földesúri 
szolgáltatások megfizetésére és eaért néha féláron eléüáák m ó -
kájuk jövő gyQmBleseit,"/114/ aaaa lábon eladják termésüket* 
De voltak hasaoara "sóvárgó" parasztok ie, A pia®i viaaeiqyek 
fejlődés© - a 18, saáaadi kérdő ivek tanúsága szerint « két igen 
foatoe következménnyel járts elősaöris a paraaatság körében le-
sajlé vagyoni rétegeaődést,.másodszor a bérmunka alkalmáaá^t 
eredményezte, A helyi lakosok tanúsága saerint "igen szabad 
lett a pénz, a jómódú emberek bérmunkásokat ve запек fel és 
földet bérelnek és a gabonát meg egyebet drága áron adják el,". 
Ugyanakkor "sok lakos nagy eaükséget szenved és ezért földjét, 
bérbeadja módos embereknek, ő mage pedig munkára megy*í? Egekre t 
földekre máshonnan aratásra felvesanek embereket "nag^,fizetség-
ért* , gyeszjstyinonként 2 esetvert gabonáért." És az aratás» 
oly sok ember jön össze, hogy egyesek nem találván egyéb тш*» 
kát, vissaatérnek, kénytelenek más helyekre távoani innеп#и  

115/ Mindkét jelenség rendkívül fontos, mert ebből megállapít-
hatjuk, hogy a feudális gazdaság hanyatlása már megindult, de 
még csak keadeti stádiumában volt. Mindenesetre az erre mutató 
moaaaaatok, különösen a bérmunka alkalmaaáea a parasztgazdaság-

lll/j,ésd, B, Kafengaüa, id*m* 202*1* 
U 2 /básd, M, Scseabatov müvei l*k, 643*1* 
113/M* Ceulkov, Aa orosz kereskedelem leirása, M, 1786* 4,k, 

e.könyv, 586,1, 
1-lVl, Bolty in, iaoi,„ 

Gi-ekov .ra.'97,87.1*. 5 



- u i 

ban , az idézett cikkben egyedülállóak, a parasztság vagyoni rété-
geaodésének, sőt felbomlásának kezdete vissent már* korábbi idők-
ben megindult,/116/ 
Val, Lenin megállapította, bogy a parasztság felbomlásának mélyre-
haté folyamata később megy végbe és megegyezte, hogy "már a natu-
rális gazdaság uralma idején, a függő hely létben lévő parasztok ön-
állóságának legel só kibővülésével egyidejűleg jelentkeznek a pa-

rasztság felbomlásának csirái. Ezek a csirák azonban csak a jára-
dék következő formája, a péasdáraáék mellett fejlődhetnek ki,ami 
nem egyéb, mint egyszerűen formát változtatott terményjáradék,"H7/ 
Wár a £8e8sása& első felében megfigyelhetjük, hogy milyen egyenlőt-
len a majorságokban- és as állami uradalmakban dolgozó parasztok 
földhaazraáia^a, az egyiknek tnlsok a földje, a másiknak kevés/118/. 
A jómódú partiatok klUöní>3ső eszközökkel /vásárlás, bérlet révén/ 
egyre több földhös jiitnak. Es a f i a m a t már a 1,8. száaad első fe-
lében megindult. Est elősegítették maguk a földbirtokosok is, mert 
buzdították a falvak kapzsi elemeit. így ugyanaz a Tatyiscsev ajánl-
ja, hogy a íiaetésképtelfu parasztot "adjál: oda másvalakinek, fi-
zetésnélküli béresnek, s másik majd megfizeti helyette az adót és 
övé lesz a földje, Ő pedig a lusta, meg majd munkás lesz*"/119/. 
Nagyon valósaiaü, hogy ilyen gyakorlat szokásban volt. Hogy már a 
száaad derekán és második felében fennállt, erre fentebb felhoztunk 
adatokat és es érthető is olyan körülmények k3z§tt, mikor -Marx sza-
vai szerinfe * a természetbeni járadéknak pénajáradékká való átvál-
tozásával nemcsak együttjár, hanem azt szükségeserűen megelőzi a 
birtoktalan,pén3Í»rt elszegődő napszámosok osztályának kialakulása." 
/120/ 
Ezael szemben az a körülmény, hogy "elterjedt" a pénabeo fiaefeett 
földbér és ez váltotta fel, nagyrészt a természetbeni szolgáltatá-
sokat, általánosan ismeretes tény a 18, század közepére és második 

U 6 / A földtulajdon egyenlőtlenségéről és a parasztok közti rétege-
sódé s megindulásáról a 18, században lásdj I. Bak, A kapitalis-
ta uklad keletkezése Oroszország feudális gazdaságában, Vopr, 
Iszt, 1948. 4, ss. 74-75,1. K.-Rubinstejn,á jobbosazdálkodás 
és a kapitalista viszonyok kialakulása a 18, szazadban, Uoso-
nie Zapiszki MGU, 87, fűz.- A Szovjetunió története, M, 1946. 
121-122.1.- J, Drakohrufcztjr M jobbágy parasztság rétegeződé se 
a 18, században a földbéres \ira da lomban, Iszt, Zap. 4, ez,/1958/ 
- G. Bibikov, A jobbágy paraszt ság rétegeződé se a robotos uradé-
lombam a 18, száaad vegén és a 19, száaad elején, Uo.- P,Rin4£-

Îunszkij, A parasztság rétegeződése és az osztályharc a feudá-is nradálmakbas a 19. század húszas eveiben, Uo, 
117/ Lenin, A kapitalizmus fejlődése Oroszországban, 166,1, 
118/Lásd, Russzkaja Satarina, 1. fűz, 187Э. 17.1, 
119/V, Tatyiscsev, Ealunak való rövid gazdasági feljegyzések, 

Vremennyik, 1852. 12.könyv, 28.1. 120/ Marx, A tőke, IIIék. 866,1, 
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felére vonatkozólag,/121' 

A földbirtokosok a gabonával pusztán a haszon reméltében keres-
kedtek, a vállalkozóbb szellemű birtokosok részéről /Alekszej 
Mihajlovics cártól kezdve egéss a nagybirtokos bojárokig/ a mező-
gazdasági termékek iránt megnyilvámilé kereslet a 17® században 
fokozta a gabonakereskedelem iránti érdeklődést* Foglalóztak ga-
bonakereskedelemmell a kolostorok is* De ez az érdeklődés nem a 
gazdaság megjavítását és magasabb színvonalra emelését célozta 
/továbbra is a régi módszerekkel gazdálkodtak Л hanem hogy ki-
terjesszék szántóikat, fokozzák a parasztok kizsákmányolását, 
azaz rablómódszerekkel növeljék a mezőgazdasági termékek piacra 
kerülő tömegét. A 17, század közepére a földesari szántó a köz-
ponti körzetekben rendszerint az egész földnek majd felét el-
foglalta, néha még annál is jelentősen többet./122/ 
Az egyes földbirtokokról - /igaz, hogy a legnagyóbbakról/ a 
Mehsikov, Sztroganov, Seremetyev-birtokokról - a 18. század ele-
jéről száímazó adatok arról tanúskodnak, hogy egyre fokozódik 
a vállalkozói tevékenység és ezeknek a gazdasásoknak élénk ösz-
szeköttetése van a piaccal. Különösen jellemzőek a Seremetyev-
birtokok adatai, Seremetyev távolról sem követi Péter reformja-
it, hanem még a régi "bojár arisztokrácia"«ban gyökerezik. De 
őt is magával ragadta az áruforgalom fokozódása. "Mindenben 
hasznot keresni" ez lesz általános jelszava, A piacra szállítot-
tak gabonát, szénát, dohányt, konyhakerti veteményeket, almát, 
szarvarmarhát, gyapjút, baromfit, mézet, viaszt. Méntelepeket 
állitottak fel, tenyészmarhát szereztek be, illetve tenyésztet-
tek. Tucatjával létesítettek szeszfőzőket és ezekben nemcsak 
a saját gabonájukat, hanem vásárolt gabonát is feldolgoztak. 
/12?/ 
Elterjedt jelenséggé vált, hogy a földbirtokosok mezőgazdasági 
termékekkel kezdtek kereskedni. Nem hiába adtak ki már 1726-ban 
külön rendeletet arról, hogy a földbirtokosok gazdaságuk termé-
keit "a kikötőkben" orosz embereknek adják el és ne közvetlenül 
külföldieknek./124/ 
A vállalkozói cél azt diktálta, hogy kiterjesszék az urasági 
szántókat, megjavítsák a szarvasmarha, a veteményesek és a gyü-
mölcsöskertek gondozását. Nagy jelentőségre tett szert a gazda-
ság vezetése, amint ezt a Volinszkij és Sztroganov birtokok 

Uj és nagyon kifejegö adatokat idéz: K, Scsepetov, id.m. 
68-72.- lásd továbbá: Sz. Arhangelszkij, Adalékok a 
Nyizsnyij-Novgorod városi és területi ipari proletáriá-
tus történetéhez /17-19. század/ Gorkij, 1950. 75-76,85.1., 

122y/ Lásd, P. Ljascsenko, id.m. l.k. 299..I. 
1 23/ Lásd, K, Scsepetov, id.m. 33.1.- A. Zaozerszkij, Sereme-

ty ev tábornagy /kéziratban/, 
1 2 4 / Lásd, M, Csulkov, id.m. 551.Д... 
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1720.évi gagdasági rendelkezései b i z o n y i t j á k , ' A Voiinsskij-
birtokon kiadott reàdelkesée, illetve 1деодц1се10 8,poatja a 
beaatí-ym^lée aövslésé»ől bessél« вvoaatfeosólag elsősorban 
ast а utasítást adja*, bogy u^abb kell a 
vetéste:îtiletbeg "esatolai* . de emellett a Ssâveteiaéayli is 
felállítják, hogy mélyszántást kell végesai, és ami a fő. 
gyázni kéli. Érdekes, begy a szokásos trágyafajte - éli©vi tfé* 

- mellett eœlités történik arról Is, hogy avarból és ágacs-
kákból televé^trágyát kell késaiteai« 

Másfél évtiseü üiötyis©aev « a földbirtokos osztály haladó 
gondolkodása tagéinak geadelatait és értekeit vis aaatü&röave « 
"•Gazdasági felá©^sásélbsn" öasspoatoöitáa figyefesiáft, bogf а 
tulajóioaképpeai- Br&sási földbirtokot ugy kell эветяя!« bogy sa 
minél több а&адгёеЗДОЬ basson^ Ehhez - ^ t ^ i â o s w -
arra vaa saltoé^, hogy ba^^a-á^sék s séâffçyœiÂiIss 9«a4fsest, а 
két vasekévei halyettesitsek és megjavítsák $ t*á$yá$á*rU« Tatyi« 
sea®v ajäi&etfca a vetőmag válogstáaat és előkészítéséi ês apeoi-
ilia elaáreeels alkalmasását a vetésnél ós a tôïmés betakarításé» 

$;®aferét adatok hiányában nem tudjak, bogy jevásíatfti 
teleltek meg a bttósas^negyveait éveiben még a • 

legfealaflbb aéüegereklbl doifaaé gasiaságoknak is, de kétségtelen, 
bogy még abbén aa időben is a nagymennyiségű gabonahozam elérésé« 

méüs я ere nem aa inte&aiy gazdálkodás volt, /Ь4® alganàâlA» 
egkban es is felmerült/, banda a földfoglalás• a ssant^ 

fi kiterjesztés® ás a nasaeSlíate még £ok#»ottaöb kizsákmányoiás&« 
зек а тофзщегек váltották ki már Voliasglsijból ast a jellemző 

megáll&pitást К%ЪЪ1Л nem származik ßok hassen,nagyba 
kat is ssánfo&ak fel. de rosssml, igy osak elvesztegetjük a mun -
kát és a vetőmagot./127/ 
ïïgyaailye» eljárásokat alkalmazott a nemessé® a g&adasáfáfral 
ssembea egyre fokosódé tezsaákkexealet kielégítésére a ss&gad dere» 
kán és később Ы * Bolotov szerint "mindnek oeak aa a me(p?3ggött 
elképaelése, hogy a gabonahozam növelésébe» minél több földet 
szántsanak tel és minél nagyobb mennyiségű vetőmagot vessenek el«*8 
/128/ As ujabb földterületek utáni bajssá és г földeken folyó 
rablógazdálkodás veit réSEben aa oka a asásad derekán lefolyt ál« 
talános blrtiokhatárreadeaésnek« Ebből származik az is* h@gy fokos^ 
ták a robotot, amely a saásad második £$lébea gyakran aa összes 
hétköznapokat lefoglalta, de a földbirtokosok gazdálkodása nagy-
rósat továbbra ie külterjes maradt. A balterjes gazdálkodást a 
század második felében is csak néhány haladó gazdaság való sitôt* 
tat meg-»-bá^ mindenesetre a belterjes gazdálkodás gyakorlata és 
ami e rőf esaméje már jelentősen szélesebb körre terjedt ki« Bol©-

" " " • " " » - • — - — — . 

X a^Láed, "Mcss^vityáayir31 folyóirat I«filz./1834/ .М,-
_ lásd továbbél Isstoriosesakij Arohiv, IV./1949/. 

126/ YY^A^ÏSUY HG 1852.12. füa« V egy ssrovat « 
127/ -

" It'.Nyemosinov sgámtarbóhoa intézett utasítások« Moszkvityá-
ayin i.füs./1854/ 23«l« 

128/ 
_»'A Saßbad EÖSgaSdasági Társaság Közlönye" IX,rész, /1766/ 
.39*1» -, . 
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tov pl.minden táblát; a ta laj sajátságai ezerint használt fa l 
vagr e»áatóra, vagy legelőnek v&gr erdőnek, «étnek, gyümölcsös-
nek, veteményes kertnek vagy tonik, * bocy »Inden rög hasznot 
hozzon. ïtonek köszönhető, hogy es aft elhanyagol* birtak alig ítj.éfr. 
- ' i t t m**tagazda£ággá vá l t . A szomszéd földbirtokosok ellátogat-

hogy megnézzék és tanuljanak. Bolotov Sijaezovka falu -
még a hétnyomásos rendszert Is bevezette helyes vetésforgó -

val éa takaraáhyfflvékkel. Szántást kétszer sót háromszor l e vé-
gectek*. 

Laseenként megváltoztak a földművelés munkaeszközei l e , a század 

Шаг urasági birtokokon a vaseke felváltotta a xaekót* "S 
b - irta Hagyiscsev - egyes birtokosoknál külföldi mintájú 

ekét i s találhatunk, sőt е4да hengert? és foge*aengert l0«tte ez 
ritkább eset." /129/ Bevetették аз ipari veteményeskerti gazdálr 
kodást. A földbirtokosok ipari és kereskedelmi oél ia l termes*-
tettek lant, kendert és délen busát, emelj már a század végére 
kezdto kiszorítani a rozsot as exportban* » 
Természet OB, hogy a földbirtokosoknak a gazdálkodás iránti á l ta-
lános érdeklődése fokozta az állattenyésztés Irénti figyelmüket 
is* Már az 1725. évi Sztroganov-féle számtantól utasításokban i s 
számos. cikkely olyan tanácsokat tartalma?, hogyan gondozzák a 
lovakat és a szarvasmarhát. ttA szarvasmarha eb a baromfi igen 
fontos gazdasági t é t e l , mert 36 gazdálkodásnál elég bevételt 
biztosit arra. hogy a háznak a szükséges bevásárlandó cikkek 
árát /cukor, tea, áó és hasonlók/behozza. Csak a z a fontos, hogy 

lezett gazdálkodást folytassanak és bogy az összes szomszéd 
tokon el tudjanak adni zs ir t . tojást, te je t , csibéket stb." 
У - irta Levsin ajánlva a piaccal való kapcsolat magerő a l -

sót. 
JBrre a kapcsolatra, móg hozzá kétoldalú kapcsolatra, azaz adás-
vételre mutatott rá a lő .század , utolsó harmadába» minden köz-
gazdasági Író., Bolotov azt irta, hogy a kasiri járás földbirto-
kosai egyrészt a ta laj minőségéhez, másrészt a piachoz alkal-
mazkodva már nem rozsot termesztenek, hanem nagyobb.bevételt 
biztosító gabonát és szekerekkel szál l í t ják a búzát, a kölesda-
rát és a borsót Moszkvába, ahol magasabb árat tudnak elérni. 
/13V Ugyanilyen adataink vasnak a vlagyimiri ós kas ir i járá-
sokból. A déli járásokból a gabonát a^Tuj feketetengeart kikö-
tőkbe irányították. Altalános jelenséget tárnak-fel Sevsin sza-
vait "Vannak kevésbbé jómódú földbirtokosok, akiknek csak kis 
udvarházuk van, de mivel ügyesen tudják ért éke ait en i termékei -
ket, nagy bevételt érnek e l . Egyesek szőlő vagy gyümölcstermesz-
tésre fektetik a súlyt, mások gabonatermesztésre vagy len - és 
kesdervetésre, mások az olajütést szorgalmazzák, vagy a vászon,-

A*Bagyisosev,Az én birtokom, belsőségem, uradalmam, falv am 
vagy nevezd ahogy akarod, összes müvei két kötetben. Szent-
pétervár, 1907.11.köt. 279. U 

l5(^V4«evsin id.m* 1 .könyv, 92.1. 
13VLásd» A Szabad Közgazdasági Társaság Közlönye XU r^/1766/ 

166.1. 
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illetve kotel kikészítését stb. Minden körzetük megvan a maga 
sajátos, legkedvezőbb eredményt biztosító terméke, amelyből leg-
több a bevétele és a gazdának tudnia kell ezt felhasználni„VЛ.33/ 

A piachoz alkalmazkodnak a gazdálkodásban nemcsak a középbirtoko-
sok, akiknek pénzre vo l t szükségük, hanem olyan, főúri birtokosok 
is, mint Rumjancev, Orlov, Razumovszkij • Rasamovsskij 1797-ben 
"spanyol juhokat" rendelt, eperfákat nevelt és selyemhernyóte -
nyésztést vezetett -Jagotyinban, gépeket rendelt, malmokat é-
pittetett, dohányt dermesztett ./133/ 

Itt szembeszökően előttünk áll egy olyan földbirtokos gazdálkodás 
tipusa* ш©1у a régi feudális alapon élt, de már a piaccal szoros 
kapcsolatban álló uj ipari célokat követett« A piacra namcsak a 
saját termékek eladása céljából volt szükség, hanem, hogy ott meg-
vegyék azokat a sikkeket, amelyekhez a 18.század folyamán a ki -
váltságos rend hozzászokott. A !?•században nemcsak a nemesek, ha-
nem a bojárok is elhagyták igénytelen körülményeiket és viszonylag 
szerény Ízlésüket kényelemmel és luxussal váltották fel. Ezeket a 
lususszükségleteket már saját gazdaságuk nem tudta kielégiteni. -
Szért az a kérdés? hogy "olyan módszereket kell találni a gazda-
ságok megjavítására, hogy növekedjék hozamuk", amely a század ele-
jén még csak csirájában volt meg, most már a század utolsó évtize-
deiben mindennapos kérdéssé vált. Erről tanúskodnak a Szabad Köz -
gazdasági (Társaság Közlönyében megjelent cikkek éa a Kérdőívekre 
adott válaszok, erről irnak a jómódú középbirtokos Bolotov és Szu-
vorov, a zseniális hadvezér, Ricskov és Lomonoszov,az első nagy o-
rosfc tudós. Nem is kell mondanunk, hogy számukra a gazdaság alapja 
továbbra is a feudális alap volt. igy képzelték el magulqtek a gaz-
daságot mind Volinszkij, mind Tatyiscsev, mind Bolotov é s Levsin. 
De jellemző, hogy a feudális alap mellett olyan változások jöttek 
létre, amelyek a földesúri gazdaságot alkalmassá tették az uj gaz-
dasági feltételekhez, kivezették elzártságából a széles piaci vi -
szonyok közé. A századvég ebben a tekintetben világos képet tár 
elénk. 
Megemlitühk még egy fentebb megvilágított mozzanatot: amellett, 
hogy a földbirtokosok kizsákmányolták a parasztokat, a század mé -
sodik felében egyre nő azoknak a "jómódú muzsikoknak?,' a száma, akik 
az uj gazdasági jelenségek révén a parasztok tömegéből kiváltak és 
a szegényparasztokat kizsákmányolják. De a bérmunka a paraszti gaz-
daságban még ritka jelenség volt. 

í termelés köréből most az áruforgalom körébe térünk át, mert a pi-
ac; mutatja meg legjobban a termelésben létrejött változásokat 
Piac" ott is annyiban van, ahol és amennyiben létrejön a társadal-

^Lásd,V.Levsin id.m. 1.könyv, 99.1. 
133/Lásd P.Bartyenyev,Tizennyolcadik század. "Isztoricseszkij 

Szbobyik" 2 .füz. /1869/ 623-624. 1. 
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ml munkamegoszlás éa az árutermelés, /154/ 
A gabonakereskedelemről a mezőgazdaság általános kérdésével kap-
csolatban már fentebb volt szó, wost a forgalom kérdését kissé 
részletesebben érintjük« 
As г«оав országos piao kialakulásának előfeltételei már a 16. 
вч.'-л-зъ лп világosan me gmut at ko znak , már akkor kitűnik, bog? Moszk-
va a piac központja lesz a jövőben /135/ 
Mind az egyiket, mind a másikat a 17.századba» "a kis helyi pia-
cok országos orosa piacba» való összpontosulása" /136/ jellemzi. 
Ea alapvetően uj jelenség a 17-18. századra vonatkozólag a for-
galom területén,/|37/ bár a koncentráció folyamata nem ér véget 
még a 18.században sem. 
Aa országos piac központjává Moszkva válik, ide áramlik és itt 
özönlik keresztül a legkülönbözőbb árucikkek tömege és a kereske-
dők a közeli és távoli városokból és járásokból, A Moszkvából 
elindított áruk minden viszonylatban szétágaznak és távoli kör -
zetekbe jutnak eiV "Moszkvai áruval" találkozhatunk bármely je-
lentősebb városban, hetivásáron vagy országos vásáron, 
Moszkva a 17.században a kereskedelmi központ volt, de távolról 
sem az egyedüli nagy kereskedőváros.! A században nagy keres-
kedelmi jelentőségre tett szert: Jaroszlav; Kaluga, Vologda, 
Usztyug, ISyizsnylj-Novgorod és Kazan, SwQienszk es Hílszk. 
Például szolgálhatnak Usztyug és Tyihvln. amelyek nem számítot-
tak "első státusbeli" városoknak. "Usztyug kereskedelmi kap -
csolatait - Írja K.V«Ba»ilevios - átfogták a lelső - és Közép 
Volga egész medencéjét és messze északra terjedtek a Vágától 
Varaugáig, Mezeryig, Pecseráig és Izsmáig." /138/ 
A tyihvlni poszadot kereskedelmi ssálak fűzték mindazokhee a vá-
rosokhoz, "amelyek a povenyecl sorból Asztrahánlg.PsBkevtól Ka-
zánig terjedő óriási területen voltak elszórva." /139/ 
Körzetközi időleges, igön élénk kereskedelmi központok voltak a 
nagy országos vásárok - makarjevi. szveni, irbiti vásár, -ame -
lyekre az árucikkeket a legkülönbözőbb területekről és körae -
tekből szállították. Itt mindenfajta áruval találkozhattunk: ha-
zai és külföldi árával, közszükségleti cikkel és luxuscik-xi 
egyaránt. 
A "kapitalista kereskedők11 kezében levő "burzsoá kapcsolatok" 
hálózatának kialakulása megmutatkozott a kormánynak az 1653.évi 
uj rendelet cikkelyeiben és az uj kereskedelmi statutumban 

^ ^ L e n i n müvei, l.k. 96.1. 
155/Lásd, Sz.jäahrusin id.m. 
*56/Lenin müvei l.k. 153.1. 
137/ ' 

Lasd P.3akanov, A Szovjetunió története kapitalista korsza-
kának kezdetéről és periodizációs elvéről.Vopr.Iszt.1950., 
c. % sz. 

138/K.Bezilevics,Velikij-Usztyug kereskedelme a 17.század köze-
pén, Uzsonie Zapiszki.Insat.Iszt.HANION, ^1220.4. к. 94.1. 

159/K.Szerbina id.m.132.1. 
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visszafcteögidő kereakedelmi politikáján la, Aa 1653°-i rendelet 
alapján sgámos kis vámot «pisiltek éa agyatlan "**bei«a" jö*eüé~ 
ki illetékk«»! Váltották fél, Щ' me#íönsyítette a körzetek köati 
kereskedelem szervezését éa ugyaasst segítette #16 aa uj keres-
kedelmi Eta tutum ia, 

• 4 Ъщíal piac fejlődésének másik mutatója asv h e p a paraaztskat 
$s bevoniék a kereskedelem^« éa begy ezen a te »ületen а к ад» eke-
Ükkel verseay*t kezdték kfint, 1« a kereskedelmi veraeay már a 
1?» század derekán megm$e$%@9elrfe pl« а Ъelemeaztleek kérdésében, 
Д4-0/ A parasztság, mint ssáílité jelenik meg. aa|át és ö sasévá aá-
felt árut szállít Moaskvába és olyan vidéki városokba, mint pl, 
íyihvin» Usstyug, Poeeboayetf/l41/ 
À 13» áfásad keadetétél tovább szélesedik és esőaöMk az orszá-
Î9S e$ass piacj. egyrészt agsbb területek bevonása, máarászt az 
par fejlődé ее réven. Ною milyen szilárdak voltak a kereskedelmi 
kapcaelaték az egyes területek kinőtt« azt mutatja az a tésv ,h©gy 
Moszkva még azután ia msgtetstts jelentőségét, mint gasdaaági, 
mint kereskedelmi közpsni« miután megszűnt az omzág fővárosa len-
ni* Sat igazolják a 18, sságsá haswiaeas-negyveaea éveiből ezárma-
sé vámnyilvántartáai köxpvék adatai, így lTlCWben a moszkvai vám-
hivatalnál /nem teljea a&afesk azerint/ 56 vaxosból 228 eíyan sze-
mélyt vettek nyilvántartásba akik a vámhivatalnál bejelentették, 
hogy különbfisö összegű péast hoztak árueikkek bevásárlására. Mi« 
után 63 ea^r rubelért) külft&hSsgi árueikkek et megvásároltak $ezeket 
73 rendeltetési helyre eUadiietták*/142/ 
Щтшку&Ъ&п és körülötte tämäaült az egész kis- és nagy-feldolgosé 
ipar éa igy a moszkvai kegsásyséaág Moszkvával az élén ellátta az 
Összes többi kormányséságo$ a feldolgoséipar, - különösen a textil« 
és bőripar - mindennemű sjmeikkeivel, De a többi kormányáéságnak 
is megvoltak a maguk értékes eikkei, A nevgorodi kormánya*ságbél 
például kisebb vasipari sikkeket - mint pl, zárakat, ekevasakat, 
szögeket, valamint lent, a vayenyessibél gyap'jut, a szmolenszki-
bSl kendert, aa arhangelaskiMl éa nyizsnyi j-novgoxodibél faeAé« 
aay eket éa egyéb cikkeket ssállitattak piacra, 
A túloldali tábláaat mutatja, hogy milyen mennyiségi cikket vite-
tek ki a különböző komáayséságekbób/14-3/ 
A| areas erezágoa piac fejIlléséről tanúskodik a városok növekedé-
se /144/, valamint a körsstek közti nagyvásáyok fejlődése 

Sgmijnoj^A^po|Z|dok Jakoeai és osztályhareuk a 17.sa. 

141/fcásd. Sz. Szakovics, i4„m,- K. Szerbíné, idem,- J, Csisztyako^ va idem, 
iWbágdft J. Kuseva, id»m* 

Kereskedelmi Bizottság t. I, op, 105,d# 
144/ 

i, Kitóllov adatai azerint /Az eresz állam virágáé állapota. 
Ц* 1831. 
/I* Péter idején 336 váawa volt, 1812-ben pedig 634. 
X, Arazenyev, iüem# 1 0 4 # W 
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a 18.században. I.Péter uralkodáea idején a mákerjevi .vásár éven-
te 10-11.0C0 rubel vémjövedelmet hozott, a ezvoni4-7.000 rubelt, 
/145/ a kisebb vásárok pedig többszáz rubelt• A szveni országos 
vásáron, a moszkvai ipar készítményei - a eztaaed /146/, kaiaelott 
/146/9/, kalamjanka /146/Ь/ kártya, papir, peosétviaez? kendők, 
szallagck - találkoztak az Ivanovo! és sujszki lepedővászonnal»a 
járosslavi nyersvássónnal, az ukrén posztóval, a tveri zárakkal, 
a galíciai zabiával• Az árucikkeket - különösen az olcsó közszük-
ségleti sikkeket - hatalmas mennyiségben szállították a vásárok «» 
ra« így például a nyers vászonból 20,000 are int, jó szövet any ágból 
5.000 areint, paszományból 50.000 arsint, stb./147/ 

A század végén a vásárok szása már másfélezerre rúgott. Emellett 
erősen kiemelkedtek azok a nagyobb kereskedelmi központok, a -

145/ 
Lásd,0GIAL, a Kereskedelmi Kollegium tárcája, 2.ügyoszt. I. 
iratcsomó, 932. d. 36-42» 1. 

146/ 
egy gyapjuszövefcfajta. 

146 а/ , , t* » • 

angóra-vagy teveszőrből készült szövet 
146 b/ durva vászen ' • , 
147/ , -Tásd u.o.l.ügyoszt.1.iratcsomó 281. d. 
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melyek кЦ&ё nagy területek tömörültek, Moszkvátél délre ôr jol 
ée Kaluga voltak azok a központok, ahová számos járás mezőgaz-
dasági és állatten^ésitéái termékeit irányitotta* Moszkvától 
éss&km Jaroszláv és Tver voltak az átmenő forgalom központjai, 
innen Írását ott ák a cikkeket tovább északra és Pétervárra« A 
Kpiép^-Völgavidék központja ^yizsayi j~líövge:$od lett„ Aa Alsé-Volw 
gavilék, az Ural és a Kama vidékének árucikkei Kazánba áramlot-
tak, a század végefelé pedig mind nagyobb jelentőségre tett 
szert Szarat0ve/148/ 
mA nemzeti kapcsolatok" kiszélesedése és megerősödése az ájrufor-
falam területén hatást gyakorolt a kormány politikájára elsősor-
ban a belföldi jövedékek és vámok kérdésében s felmerült a vámok 
és illetékek eltörlésének kérdése.Ez a-kérdés ^^Q^ben merült 
fel és 1753-ban döntöttek a kérdésben, tehát 40 évvel korábban, 
mint .?fsnaiaországban„ 
&3 Ul gazdasági viszonyok fejlődése aláásta a rendi elhatárolá-
sokat is. I„ Péter idején megengedték, b<*>gy bá^ki - még paraszt 
is - kereskedést űzzön és felvegyék a ^c-'.adba, csak az volt a 
feltétel, hogy teljesítse poszadbeli fi. etési kötelezettségeit 
és szolgáltatásait«, Később, hogy biztositsák a kialakulóban lévő 
kereskedő osztálynak "tőkés" tagokkal való feltöltését, megálla-
pították, hogy a poszadba felveendő személynek milyœ kereskedel-
mi forgalmat kell lebonyolítania« 

De a század végéig különböző korlátozások, illetve monopóliumok 
álltak fenn, amelyek akadályozták a kereskedelem szabad fejlődé-
sét. Olyan törekvések is megnyilatkoztak, hogy megőrizzék a ke-
reskedelem rendi jellegét és minden eszközzel megszorítsák máa 
elemeknek és elsősorban a parasztságnak a kereskedelemben való 
részvéteiét« * 
Csak a század végén, az u.i gazdasági viszonyok nyomására törnek 
meg részben az elavult feltételek /a monopoliumok eltöjrléae, a 
paraszti kiskereskedelem szabadsága még á fővárosokban ist/» E« 
adta a külföldieknek az alapot e következő megállapitáseaj,"Nines 
talán sz egész világon olyan államv ahol a belkereskedelmét keve-
sebb korlátozás és illeték terhelné, mint Oroszorsaágban.rt/149/ 

?S»é8zország külkereskedelmének történetében1 a 17. és 18.szr fo-yamán a lankadatlan terebélyesedjenek ugyaneçt a folyamatát ta-
pasztalhatjuk. A 17. század derekátél és különösen a 18.szazad" 
elejétől kezdve elsősorban a Balti tengerre való szabad kijárátt 
valamint az ipar fejlődése következtében az orosz exportban ál-
landó tételként szerepel a vas, a vitorlavászon és különböző 
egyéb vásznak.Az orosz külkereskedelem növekedéséről tanúskodnak 
a tulfldali számadatoks/150/ 

148/j^ KUS(tvaij Saai^tov a 18, század harmadik negyedében, Saara-
tov, 1928, 

1ЛО/ 
^'íiásd, J4 Tarie? A Katalin-kori Oroszország gazdaságilag el« maradt^ország volt-e? "«yugat es Oroszország" c, cikkgyűjte-
mény, Pétervar 1918. 128, L 

A»Szemjonovs Az orosz külkereskedelem és ipar történeti 
adatainak elemzése? 
Ssentpétervár, 1859« Uli г» 21-28,1. 
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így a 13.század első negyedében a külkereskedelmi forgalom több 
mint a négyszeresére /1.5-ről б.З-rs/ emelkedett, a második ne-
gyed alatt ennek a duplájára és a lő.század második felében még 
hatszorosára. Emellett a külkereskedelmi mérleg a század első ne-
gyedétől a végéig mindvégig aktiv maradt. 
Ettől az időtőlkezdve az orosz kereskedők nagy mértékben kezük-
be vették a kezdeményezést a Nyűg a£-Europav alv aXo kereskedelem-
ben. Saját hajóikon szállították oda az árucikkeket és Európa 
legnagyobb városaiban, kereskedelmi ügynökeik és levelezőik vol-
tak. A század végén ugyancsak a kereskedők kezdeményezésére 
- részvénytársaság jellegű - nagy kereskedelmi társaságok ala-
kulták. Az orosz külkereskedelem sikerei folytán a nyugateurópai 
politikusok között az a vélemény alakult ki, hogy "az Surópa és 
Oroszország közötti kereskedelem szükségesebb Európának* mint 
Oroszországnak." /153/ 

Péter idején meginditották a karaván-kereskedelmet Kinával, a 
század második negyedében kisérieteket tettek a Közép-Ázsiával 
való kereskedelem megszervezésére» Ugyanakkor gyakorlatilag fel-
merült az a kérdés, hogy ki kell építeni a kereskedelmi kapcsola-
tokat Törökországgal. A század végén a kereskedők a déli tenge-
rek felé kezdtek éramlani, hogy kiterjesszék a külkereskedelmi 
кареsоIátokat. " 
Tehát a 17.-18.század folyamán megfigyelhetjük, hogy egységes 
folyamatként nő:- az áruforgalom a kialakuló orosz országos piao 
keretén belül. Sz a folyamat már a 1?.század közepén észrevehe-
tő. egyre fokozódik a század végéig és a következő évszázad ele-
jére azt eredményezi, hogy az 1750-es években eltörlik a belfor-
galmi vámokat és a század végén a kereskedelem terén számos kor-
látozást szüntetnek meg. 

A 1718.század gazdaságából vett fentidézett adatok arról ta-
núskodnak, hogy mind a termelésben, mind a forgalomban a még e-
1 ég erős feudális formáció méhében már burzsoá, ill* kapitalis-
ta viszonyok vannak jelen. Az uj jelenségek fejlődése - mint 

15V , . 
J. Tarle, id.m» 128-129.1* 
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fentebb rámutattunk ~ a paraszti, sőt a földesúri gazdaságok 
többségében a uaturálgazdáJLkodájsí rendszer uralma mellett meni 
végb« „ Az uj addig küzdött a régivel,, amig a már hanyatlóba*. 
vő feudális rendszer méhében meg nem* értek a kapitalista mlad. 
többé-kevésbbé kész formái, melyek megjelenése esetéi a burzsoá 
forradalom rendszerint megkezdődik«/152/ Az uj gazdaság?:, visz«.-
nyok fő jelenségei voltak a táröadalm.! nunkomocosztá«.. fokazódáü«..., 
valamint az árutermelés kiterjedése mind a к iaá. párban.. minflL külö-
nösen a kialatailóban lévő nagyiparban « Ebből az alapbél • 
rü áruforgalom bontakozik ki® Ez az a fő egysége foűyamat„ame-
lyet a 17»-le«század során- áttekintettünk és amelyet megelőz© 
korszak készített elő',. 
Ez a folyamat a 17«század első évtizedeiben veszi kezdetéi., amikor 
kisebb-nagyobb méretekbea megjelenik a manufaktearajellegű nagyi-
par B ez a minőségileg uj elem a hosszadalmas folyamat Ьавз.,,. дави Ír szembeszökőm tanúskodik az árugazdálkodáB fokozódására... A .ааваса«-
fakturaüzem a 18.század elején, var erősebfe gyökereid. 
Az árutermelés fokozódása, és egyMü. a mamifaJrfcwcak épitéses vala* • 
mint az áruforgalom növekedése a század második felében még f® •• 
kozottabb ütemben folytatódik. Ez az időszak az uj 'pkla& fejlődé-
sének rendkívül fontos időszaka» Ebbaa az időszakba fokozódik a 
paraszti kézművesipar és a paraszti rezőcozdanég: piae:-?atorm«)lőae 
és csen az alapon erősödik a parasztság vcQrcni rétegeződés*) éa 
cc^jclcnnok a parasztság bonldsúiak olső jele.io 
De a lé tare jött változások пей. merülnek ki. az árutexaelég fokozó*, 
dáaával, J&endkivül fontos egy más mozzanat, mégpedig a % kogp £ 
bérmunka egyre nagyobb teret foglal el. az ipari, és mwzôgazdasáad 
termelésben«, Ezen a téren a aianufaktura külön helyet foglal el* 
< г 

Y-IiLenin a következőképpen elemzi a kapitalista áratemnléa ш 
"Ilyenfoamán a kapitalizmus történél»! fejlődésében. két 
fontos s 1/ a közvetlen t emelő naturalis gazdaságának átalakulá-
sa áriagazdasággá és 2/ az árugazdaság átalakulása "Gőkésgazdasággá » 
Ez utóbbi akkor megy végbe:, amikor ".már nemasak az emberi műnk.'.-, 
terméke? hanem maga az emberi тшзкааг* is áruvá válik .Р/153/. 
Visszatérve "az uj korszak" gazdasaga, életére^ meg kell negyfta-
nünk«hogy a bérmunka bizonyos mértékbe«., a feudális raué. aètftà&m-
formaibae. már régóta megvolt a gyakorlatban, dw többé—kevésbbé 
szembeszökő- mértékben, és, aránylag szilárdam esak a 18 «századi ter-
melésben gyökerezett mag« 
A bérmunka széleskörű] alkalmazási először a 18.század eis© évti-
zedeiben kialakult kereskedői és paraszti nagyiparba« nyeri* ~ A 
későbbiek folyamán,mint látjuk, a bérmunka mind erőseb * ggröjcsrírsr 
ver ezen a területen, bár a század végéig nem szőrit ja k::. «.-. кежу-
s ze munkát « 
Ugyanakkor a kistermelők rétegződés- következtében, a béraank&. a 18«, 
század elejétől kezdve behatol a városi és paraszti kistermelésbe 
isv de ez a temelés . legnagyobb réssébesa a század, végéig egyszerű 
kisárutermelés marad« A kistermelők bomlása ér a paraszti műhelyek 
manufakturává való átalakulása még a 18. század végén; — -

152/ Lásd, Sztálin müvei,.8?k, 2? 1, 
153/ Lenin müvei, 1 .k« 89 > 1-, 
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olyan jelenségj атеЗу főleg nagy ipari központokra jéllemaő, 
A "bérest a mezőgazdasági termelésben a század második felében 
is а яjómódú" paraszt gazdaságába^ dolgáé idénymunkást jelenti, 
A par&aatság zöme továbbra is кöavetlan kistermelő- iy&adt. A ne« 
mesi gazdálkodás а кoragak végéig a feudális munkasaerveaée a~ 
lapján nyugszik. A földesúri gazdálkodás zömében megtartja kul« 
terjes jellegétk de a 1?. század végétől0 illetve. & 3zázad 
elejétől különböző módokon^ ©Isősaröán a rabló módon való bir-
tcrkf^gialás és a parasztok kiasátabányoláaának fakszása révén kö-
zeledik a bővülő piaci viszonyokhoz« 
V.I.&enin megállapítja* hogy a kapitaliamus történeti fejlődé-
sében két jelentős mozzanat vans & natúrálgazdálk$dásnak áru» 
gazdálkodássá válása és az árugazdálkodásnak kapitalista gazdái« 
kodá3Sá válásas •''eszerint a sémát ugy kell elkészíteni® hogy fel« 
tüntess© a kapitalizmus fejlődésének ezt a két moa^anstát." /154/ 
Öiíosaorsaágnak a viasgált időszakban megtett gazdasági .fejlődés© 
.alapján ezt a két mozzanatot a következőképpen vázolhatjuk. A 1?. 
század folyamán, a húszas évek végétőlf illetve & harmincas évek-
től kezdve világosan kidomborodik e nat^ráigazdálÍ5s#snak árúgaz-
dálkadásaá való átalakulási folyamat a P bár nem fejeződik be, ha«? 
nem tovább folytatódik a következő évszázadban i s . Ö© akkor már 
párosul a második fokozatba tartozó elemekkel, azaz megkezdődik 
"аз árugazdálkodáíi kapitalista gasdalködässä^vÄ átaülakuMsa'". Щ& 
$ folyamját erősen fokozódik a század második felében és a század 
végétől pedig a feudális gazdálkodás válságához vezet. 

$anulmány óznunk kell azoknak a változásoknak alapvető jel le gae« 
tességeit is5 amelyek aa "uj korszak" folyamán az egyes osztályok 
helyzetében es az osztályharc kibontakozásában a gazdaság terüle-
tén végbement változásokkal kapcsolatban lehajlottak»'^©len ©ikis 
bünkben csak röviden vázoljuk ezeket a változásokat. 

Aa általános tétel az, hogy a feudális gazdaság bonyolultabbá vá-
lik a méhében érő üj termelőerők és termelési viszonyok fejlődése 
révén, ez viszont azt eredmény ezi, hogy- az korszak" folyamán 
bonyolultabbá válnak és kiéleződnek a társadalmi ellentmondások. 
Â bonyolultabbá válás elsősorban a kereskedő-iparos elem « illet-
ve mintegy "a városiak harmadik rendje" - mennyiségi és /súlyúkat 
tekintve/ minőségi fejlődésében jutott kifejezésre* 
E "rend" felső rétegének már a 1?« század közepén nagy tőkéi vol-
tak és széleskörű kereskedelmi ügyleteket bonyolitott le, rabló 
és kiuasorázó alapon, az eredeti tőkefelhalmozás tipikus módszere™ 
ivei. 

A poszadbeli ill. kereskedő-iparos elem gazdasági fejlődése ab-
ban is vissatüűátöá&S&ilfói* bogy' már a 17. század első felében kü-
lön jövedelmi-vagyoni illetéket róttak ki rájuk ötöd ille hatod 

^ U . o . ' 
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formájában /ami azután később állandó adónemmé lőtt/ és bevonták 
őket különösen anyagi felelősséggel kapcsolatos szolgálatokba,, 
As anyagi súlyuknak megfelelően magnott a "harmadik rend" politi-
kai súlya is« képviselőik - a tattomásyi gyűlések állandó és ak-
tiv tagjai - érdekeik védelmében már a század derekán harcba lép-
tek az uralkodó osztály képviselőivel, felter.jesztéseket nyújtot-
tak be és felléptek as üléseken« A legnagyobb kereskedőket az el-
ső Somanovok néha fontos gazdasági kérdésekben való döntésbe von-
ták^be« Egyes politikusok^ mint pl„ Ordin^Kascsokin, tekintetbe 
véve a gazdaságban és a társadalomban mutatkozó uj jelenségeket, 
előzékenyek voltak a "poazadbeli xauasikokkal" szeriben és a pro-
tekcionizmus politikáját folytatták velükö /155/ 

A posaadlakók széles tömegei - a kereskedő-iparos alsó rétegek 
és a szegénység - megnőtt és fellépett a feudális állam és a po-
szadbelieket kizsákmányoló felső kereskedő réteg ellen« A városi 
felkelések egész hullámával találkozunk a l?e század közepén, mi-
kor a poszadok magukhoz térnek a hóditók okozta pusztmtások után 
és mikor az ipar és kereskedelem országszeete beállott fellendü-
lése folytán megerősödnek«, 

Különösen éles volt a harc a nagyvárosokban - Ngvgorodban, Pszkov-
ban, Usztyugban - elsősorban Moszkvában,, amely a század közepén 
háromizben volt elkeseredett antifeudális harcok szintere /1648» 
1662. 1682/ /1,56/a A déli városok és a Yolga-vidék városai nagy-
mértekben résztvettek Ss«ïeRazin felkelésében, 

"" ' H 

Езек a jelenségek mutatják,, hogy a !?„ században egy uj - bár Ösz-
szetételében távolról sem egynemű - társadalmi erő jelentkezett. 
A pcszadlakók rétegződése a felső réteg részéről megnyilvánuló 
nyomás és az alsó rétegek ellenállása jegyében folyt le. Az alsó 
rétegek a felkelések idején az uralkodó osztály- képviselői mellett 
a gazdag kereskedőket is verték0 /157/ 

Oroszország gazdasági fejlődésének a 18,. század kezdetétől megin-
duló rohamos üteme elsősorban abban mutatkozott meg, hogy megnőtt 
a kereskedéssel és iparral foglalkozók száma és ezek mindjobban 
tömörültek a városokba« Nagyszerűen szemlélteti ezt a tételt a 
moszkvai posz&d»aemelyre különös súllyal nehezedtek a feudális ál-

Lásd KèBazilevics, A merkantilizmus elemei Alekszej Mihajle-
vies kormányának gazdaságpolitikájában, Ucsonie Zapiszki MGÜ, 
történettud. sorozató M, 194oa I«köte - K.Banilevics. A keres-
kedőnépek kollektiv f eîtô^ésatfsëi^. 1er. Ш SzÜz^zS IdrfcadO«-
Ipmtudományá 2„sze « P«9zmirnov, id,m,fl.köt, 

# V« és VI, fej« ' ; - -. . 
•^/^ásd Sz«Bahrusin, Аз 1648«-i moszkvai zendülés, M,KeLjubavszkij 

tiszteletére kiadott cikkgyűjtemény, Pétervár, 1917« - M«ïyiho-
mirov, Az 1646,-évi pszkovi felkelés, M,1935. -.M,Tyihomirov, 
Az 165o, évi novgoradi felkelés, Isat, Z.ap, 194o, 7«sz, -'P, 
Szmimov, id«m, M„«Le 1948« il,köt, IX«fe"j, - Sz,®^ go javlen-
szkij, Hovanscsina. Iszt« Zap, la, /194о/, stb, 

157/ " " ^ ( tLásd u,o-, A poszadlakék rétegződéséről, lásd még« J,V,Csiszt-
jakova id, cikkét. 
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lam követelményei és ennek ellenére szakadatlanul folyt ide a "be^ 
vándorlók1* áramlása mindenfelől, városokból, faluról» 

• к 
Aa uj jelenségek faj súlyának növekedését tükrözi vissza I,£éter 
politikája » mely ösatönzi a kereskedő-iparos tevékenységet, meg-
nyitja a lehetőséget a poszadba költözésre, bevezeti a városigaz-
gatás uj rendszerét, melyben a legmódossEKb rétegek vannak képvi-
selve« 
A legfontosabb jelenség, amely a beálltott változásokat mutatja, 
az, hogy elhal a poszadok régij szlobooák szerinti szervezete, az-
az n?m gazdasági, hanem területi-közigazgatási elv alapján baló 
beosztása« Az árutermelés és az áruforgalom fejlődésével nemcsak 
elkülönül a kereskedő-iparos tevékenység, hanem a kereskedő-ipa-
ros tevékenység szembe is kerül a termelő-iparossal, a kereskedő 
réteg a városi .kistermelők tömegével. Erre mutatnak Péternek a ke-
reskedői gildék és iparos céhek alakitásáról kiadott rendeletei, 
A gazdaság területén végbemenő uj jelenségekkel kapcsolatos a 
nincstelenekj a városi plebs száiábSEi növekedése és„soraik most 
a manufakturakban dolgozó munkásokkal is bővülnek. Ezt az uj ter-
melő elemet Péter törvényei az "alantas emberek" közé sorozzák, 
kiveszik őket a "reguláris polgárok", köréből, 

» ..' • , -

így méltán mondhatjuk, hogy a poszad formanélküli gazdasági szer* 
vezetével Péter idején megszűnt valami egységes egész lennij há« 
romj gazdaságilag eltérő csoportra bomlott, amelyből két csoport, 
a cehbeli és a városi szegénység, szembenállt a gildék felső ré-
tegével, /158/ A felső réteg mindjobban kiszorítja a piacról a 
kistermelőt, -kinyújtja kezét aa ipar területére és Péter idején, 
ugy válik ki, mint a "kereskedők kialakulóban levő osztálya", 
A későbbiek során ez az osztály mind határozottabb kereteket ölt 
és mindinkább irányitó szerepet, foglal el a városi gazdaságban. 
Egyrészt makacs^ harcot folytat a kistermelőkkel, hogy leigázza 
őket, másrészt pedig fellép az uralkodó osztály ellen, védi a ke-
reskedelmi-ipari téren elfoglalt monopolhelyzetét. 

Az 1771« évi "pestitl^Badás", melyben résztvettek mind. az iparos-
kistermelők, mind a-segédmunkások, a manufaktúrák- "mühelymunkásai11 
- szembeszökően mutatja, hogy milyen antagonizmus állt fenn a vá-
rosi tömegek és a feudális es kereskedő felső rétegek között és 
milyen harc dult közöttük, 

Erzsébet és II#Katalin nemesi kormánya védte osztálya érdekeit és 
ugyanakkor számbavette a felemelkedőben levő kereskedő-osztály kö-
vetelményeit ist ami arról tanúskodik, hogy az uj termelőerők fej-
lődésével mennyire megnőtt a kereskedők jelentősége. 

Máskép reagált a kormány a másik erő - a proletárosztállyá ala-
kulástól még messze álló manufakturamunkások - növekedésére. Már 
II,Katalin kormánya félt ettől az erőtőié "Nagy el©vigyázatlan-
ság volt Moszkvában olyan hatalmas manufakturakat felállítani -
jegyezte meg Katalin - mert a manufaktúrák'munkásainak rendkívül 
nagy száma még jobban elmérgesiti ebben a városban már egy év-

•^^Lásd. j.Zaozerszkaja, A moszkvai poszad I,Péter idején» Vopr, 
Iszt. 1947. 9.SZ, 
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század óta ugyi« »lég nyugta Хеш. állapod ®t." /159/ Ks'.a 
Tül nagy" mmi akkor Ho«zkvában tis-tJLaeakét egret tett ki* Se 
nemcsak arról volt a&é, а tulaagy lett volna, bat*m 
Inkább arról, hogy a nagyipar indulásával egyre alaséátéhV / 
harcot kezdtek el. 
Kibeniakozott & munkára rendelt parasztok mozgalma az »lel mar« 
szeliasi vaSgyárekbea; &4ш$ЪЬа s iP.ssásad v4g^a, kitart а ш -
rasztok fegyveres felkelése a kizaszki községi körzetben /Qle&yeci 
járás/. Sokkal szélesebb méreteket öltatt m & harc Péter ideáén, 
mikor megnevekedett & nagyipar. A harc leginkább passzív formában 
folyt, állandóan napirenden voltak a parasztok szökései, de néha 
nyilt akoiékbsn la 

Különösen elszánt éa szegezett formát öltöttek a nagy városi éa 
ffllég a moszkvai « maaiföfcturéJe munkásainak akoiéi. az 
akkori időkhös képest 'tömeges /1362 munkás/zendülés robbant ki a 
Takács-udvarban, és rögtön utána I722«b<am a Peezté«udvarban. Az 
elégedetlenség az l?30»«a években ujbél fellángolt éa mafcaos, 
hosszadalmas harecá fajult«/160/ Ugyancsak ebben aa időszakban 
zajlik lé a kazáni Brjablov-m&aufaktura munkásainak ellenálld 
mozgalma, és ugyanekkor a^haráíaoaa évek végén indul meg a mozgo-
lódás a Genosarev vásaonkógzitá manufaktúrában, mely kisebb szü« 
netekkel folytatédik a negyvenes években és i752«ben éri el kul » 
mináoiós pontJát0/l6l/ 

< * 

Ezek mind tömegmozgalmak voltak. A munkások százai éltek paaasz-
szel "sérelmeik" miatt,abbahagyták & munkát, ás minden feayege « 
té®, verés, és éhinség ellenére sem álltak munkába. A harcnak ez 

uj formája az első Péter-fái® manufaktúrákban született meg* 
A munkások szakmai jellegű követelményekkel léptek fel, harsol« 
tak a munkabér leszállítása, a munkafeltételek rosszabbodása,és 
nem rendeltetésszerű munkabeosztásuk stfe.ellen. Az l?JNS.éví rta«> 
delet kapcsán "egy aj abb mozzanat jelent meg a harcban « tiltake» 
zás a manufaktúrához valé ikUtés «lien. 

A manufaktúrák munkásainak már első mozgalmai sokkal tömöríiltsbbek 
voltak, mint a parasztfelkelések. Rendszerint fegyveres erével 
nyomták el őket. , 1 

A kormány "körültekintése* különösen fokozódott, mikor «„pestis» 
zendülés" alkalmával Moszkvában egyesülten léptek fel a nincste-
len és elnyomott emberek,jakik között az els6 sorokban a manufak-
túrák munkásai álltak. /162/ Ugyan «к kor fokozták a harcot a kohé-

159/ II.Katalin müvei,XXX.köt.Önéletrajzi feljegyzések. 
Szentpétervár, i907*#43.1, 

160/ Lásd J.Zaozerszkaj«, A manufaktúrák I.Péter idején. 143-
144.1.- J.Zaozerszkaja, A Manufaktúrák Moszkvában a 18. 
század közepén. Iszt.2ap.33.sz. /1950/ 152-156.1. 

161/ Lásd "Dokumentumgyűjtemény a 18.században a jobbágyi manu* 
faktúrákban lezajlott zendülések történetébfl." M 

162/ Lásd P.Alefirenke, A moszkvai peatíszendülés 1771-Ъш. 
Vopr.Iszt, 1947. 12.az. 
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éa bányaipari munkások is, főleg a parasztok /miocUa jobbágypa-
rasztok. mint a munkára rendelt parasztok/* Mozgolódtak a munká-
sok a kincstári és magánüzemekben is. /16$/. 
A parasztok első fegyveres felkelései /amelyekről tudomással bí-
runk/ a 18. század húszas éveiben zajlottak le. Egyes üzemekben 
később is voltak mozgolódások, erre például szolgálhat a parasz-
toknak a ramodanovi megyében lezajlott fegyveres ellenállasa, mi-
kor 1752-ben a Gyemidov-család egyes gyáraiba rendelték őket тиц*~ 
kára. /164/ 

4 parasztok harcolok üzeinheakötésüksellen különösen olyan üzemek-
nél, amelyek állami kezelésből magánkézbe mentek át, harcoltak a 
jobbágyi kizsákmányolás ujabb formái ellen. Ezzel együtt azonban 
néhány gazdasági követeléssel is felléptek, ugyanugy, mint a váro-
si manufaktúrák munkásai. 
Hasoftló mozgalmak folytak le az ötvenes-hatvanas évek végén azok-
ban a volt kincstári üzemekben, amelyek akkor kerültek át a mágná-
sok - a Suvalov, Yoroncov* Jaguzsinszkij család - kezébe* /165/ 
gppen ez az átmenet váltotta ki a parasztok ellenállását, mert u-
gyanugy, mint a Miljakov üzemek dolgozó parasztjai az 172o-as él-
vekben, nem akartak magánkézbe kerülni* Az 177o-es években a bá-
nya- és kohóipari parasztok harca beleolvadt a tömegeketemegsoJtór 
gató Pugacsov felkelésbe. 
^z üzemekben dolgozó parasztok harcában a városi manufaktúrákban 
dolgozó munkások mozgalmaival közös vonásokat figyelhetünk meg 
/munka-abbanhagyás, gazdasági követelések/, de haróuk erősebben 
ösztönös jellege inkább a parasztmozgalmakkal való rokonságot tün-
tet fel. 
Mindenesetre az ipari üzemekben dolgozók harca, amely az I7I0-
172o-as évektől speciális harci formát ölt, rendkívül bonyolult-
tá tette az osztály harcot, uj vonásokat vitt bele és a kormáty már 
akkor' felfigyelt az erről az oldalról fenyegető veszélyre. 
Az uj termelőerők fejlődése behatással volt a feudális társada-
lom fő termelő osztályának - a parasztságnak - a helyzetére is. 
Az áruviszonyok fejlődésével növekedtek a feudális állam ós az 
uralkodóosztál^ kívánalmai is, ujabb nagy jövedelmekre szomjaz-
tak1**-Ezek kielégítésének forrasa pedig a parasztság volt. Ezért 
fokozzák a kizsákmányolást azáltal, hogy növelik a /különösen 
pénzbeli/, földbért és a robotot különböző legváltozatosabb for-
máiban, Különösen elviselhetetlen lett a kizsákmányolás a 18, 
század eleje óta, amint ezt Sztálin elvtárs ki is emelte, hogy 
Péter idején a parasztokról "három bőrt nyúztak le"i 

^ Lásd J.Zaozerszkaja, A munkára rendelt és jobbágyparasztok 
a magánkézben levő vasüzemekben a 18, sz, első negyedében, 
Iszt. Zap, 12,sz, /1941/ 

164/ 
'Lásd "Dokiraentumgyüjtemény a 1 8 , században a jobb ágy manufak-
túrákban lezajlott zendülések történetéből", H.-L. 1937. 165/ -"Lásd V.Szemevszkij, A parasztok II.Katalin-uralkodása alatt. 
s m . 1901. Ii.köt. 522-349.1. 
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föld és a munkáskén utáni hajszában az urüMtosztátynak a 17« 
zázad derekán sikerül elérnie a paraszt személyére éa tulajdonára 
aló jogának törvéayes szentesítését*,Péter és utódainak rendelke-
iéaei azután megerősítik mindezt. A végleges röghözkötés még sza-
adabbá tette a földesurak kezét,\ a 16« század kösepén már hallat« 
an méreteket öltött a kizsákmányolás« 
jobbágyi viszony egyre szélesebb köröket ölelt fely. kitérjesake-

ett egyre ujabb területekre és a lakosság egyre szélesebb csoport-
éira és a soknemzetiségű orosz állam kebelébe tartozó nemzetiségé-
ét fenyegetti« A jeftmyi elnyomás fokozására & para azt sági m éle-
ebb harcosi válaszolt« A harc robbanásszerűen tört ki,- mint pl«a 
azin és Pugacsov vezette fölkelésekben«, 
felkelések közötti időközökben a parasztság szünet nélkül tartó 
Uenállisa a tömeges szökésekben éa az egyes feudális urak elleni 
yilt akciókban nyilvánult тек. Ilyen akciók lódultak a hamincas. 
egyvenes, ötvenes, hatvanas években és később is., lft*Ii88emeveBkij 
egemliti, hogy ezek a fellépések az 176o-as évek elején fokozód-
ak. mert a parasztok látták, hogy a felszabaduláshoz fűzött remé-
yeik füstbementek, pedig a "nemesi szabadságot" kimondó rendelet 
egjelenése után ezek a reménykedések erősek voltak., A parasztmoz-
almak fellendülésében a» l?óo-ts évek végén tt öseéev fAij;' 3zerin& 
némi "lanyhulás" /166/ . ! * 
fokozódó jobbágyi elnyomás és á kissátaaáxjyo lás erősödése ellen 

rányuló tömeges parasztfelkeléseknek közös vonásaik voltak éa ve-
eségük okai azonosak voltak. A felkelések tgyre fenyegtŐbbé váltak, 
ert a parasztok szövetségesekre találtak az elégedetlen városi tö-
egek, a manufaktúrák munkásai,.valamint az Oroszországhoz csatolt 
erületek nemzetiségei között«} 
a utóbbiak harca önálló jellegű is voVfc, Különösen makacsok és hosz-
zuak voltak a bastcirok felkelé sei,a 17; században kezdődtek és a 
8. század első éveitől kezdve még jobban erősödtek« Ezek a felkelé-
ek folytatódtak a harmincas években is /167/ és az l75o-es évtklleg-
rősebb felkelésébe torkollottak« 

vizsgált időszak társadalmi jelenségeinek rövid elemzése azt mu-
atja, hogy ezalatt az időszak alatt a társadalmi viszonyok a gaz-
as ágban végbement változásoknak megfelelően bonyolultabbakká és fé-
sült ebbekké vàlnalç. A feudális társadalom fő osztályai mellett u-
abb társadalmi cs-^eoztok jelennek meg és az oaztályharonak uj fór-
ái tűnnek fel'«. De fő "vonala továbbra is a termelők fő tömegének -
parasztoknak - a feudális földbirtokosok elleni harca marad. 
harc a felszin alatt szakadatlanul tovább folyik, i^fozakos kiroh-
anásai /Äazin és Fugacsov felkelései/ megrázzák asáállamot és arra 
êryszeritik az uralkodó osztályt, hogy minden eszközzel felfegyver-
ezzen a tömegeknek kordában tartására« A városi felkelések és a ma-
ofaktura-munkások harca még csak kiélezik és fokozzák ezt az osztály-
arcot, 

Ç JJ mutot;'3, hcr.7 ои illető időozck rryséfjecen a fcr.dá-
l^básd VVfiémeVáftkii) f< MkfrbÊ-aentpétervàr, Í9t>3* #19-4^71. 
67/Lásd UéUsetyugov, Az l737-Í739-es baskir felkelés. M.-L. 195o« 

Sz.Szolovjov, Oroszország története, V.köryv, 826-827, 970-972. 
hasáb. 
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Már ez maga is mutatja, hogy аз illető időszak egységesen a feu-
dális korszak egy r é szé t képezi. Ezért nem lehet két minőségileg 
különböző korszakra "bontani, az első felét - a 17. századtól a 
18. század hatvanas éveiig terjedő időszakot - a feudális korszak-
ba utalni,--s az l?Sn-as évekkel "kezdeni az oroszországi kapitalis-
ta viszonyok történetét. 
De az osztályharc kirobbanásai a gazdaság területén végbement /ál-
talunk megvizsgált/ eltolódásokkal együtt képezik az alapot az "uj 
időszak" belső felosztására. 
A gazdasági jelenségek elemzése révén kidomborodó két határvona-
lat /az egyik a 18. sz. eleje és a másik a 18. sz. utolsó évtize-
dei/ aa éles osztályharc mozzanatai is jelzik. Az első határvona-
lat aa 17o7-l?o8-as parasztfelkelések, az asztraháni városi és a 
baskir nemzetiségi felkelések. Ez volt az általános válasz a kl^ 
zsákmányоlásnak az árugazdaság növekedésével kapcsolatos fokozó-
dáséra. A 18. század utolsó évtizedei a Rigacsov-felkelés jegyé-
ben telnek le. A Pugacsov-felkeléstől közvetlen szálak vezetnek az 
l?9o-es években a kormányzóságok háromtizedét magával ragadó pa-
ra s z tmc z galmakhoz• 

össsefcslalve.: Oroszország történetének "uj korszakát" az uralmon 
I'ívó I evcális formáció méhében a társadalmi gazdálkodás uj uklad-
járiak létrejötte és fejlődése s ezzel együtt a társadalmi ellen-
tót, sk és az osztályharc kiéleződése jellemzi. 

"uj korszak" a 17. szádad húszas-harmiooas éveiben kezdődik. A 
korszakot'két belső határvonal három fő szakaszra osztja. 
Az első szakasz: A 17, század húsza s-haimin cas éveinek végétől a 
18. század elejéig /a tizes évekig/ . A szakasz jellemző vonása 
az egyszerű, árutermelés növekedése és "a területek közötti foko-
zódó csere", ami megfelel "a kapitalizmus fejlődéstörténetében" 
az első fentjelzett mozzanatnak. /Lenin/. 
A második szakaszé 'Bart a 18. század tizes éveitől a nyolcvanas-
kilencvenes évekig. Jellemzi az egyszerű árutermelés kapitalista 
árutermeléssé való átalakulásának eredete. A termelés különböző 
területein kezdik felhasználni a bérmunkát, 
A harmadik szakasz: ®art a 18. század végétől az 1861. évig. Ez 
az időszak a kapitalista uklad fejlődésének hatása alatt haryat-
ló és válságba jutó feudális formáció korszaka. 
Természetesen világos, hogy minden szakaszban nemcsak a termelő-
erők és termelési ill. gazdasági viszonyokban történtek változá-
sok ill. eltolódások, hanem a felépítményben is uj jelenségek lép-
tek fel, amelyek hozzájárultak ezen eltolódások megerősödéséhez. 

Megjelent a Voproszi Isztorii 1951. 12. számában. 
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ROLLER V«<tv 
Ass 1952«> évi történeti ka&áfeási terv elkészítéséről*}/1/ 

Mihail Sellers?Gu privire la intocmirea programului de cerceta-
ri istories pe anul 1952« 

OKSt. В 5612-

?örténetkutatásunknak általában« és ennek keretében az 1952<^ évi örténetkutatási texv összeállításával kapcsolatos vitáknak cél-
г ja a nép küzdelmes múltjának feltárása és Románia teljes és iga-. 
>.r*iftörtenetének elkészítés«-«, 
A társadalom fejlődésének igazi története? az emberi társadalom 
tudományos törtenete a konkrét té:ayek segítségével feltárja a tár-
sadalom fejlödéséne'kjy a régi, elhalóban levő és az uj, a győzedel-
meskedő és fejlődő közti harcnak törvény szerűségeit 
A marxizmus-leninizm'.'.s klasszikusai rámutattak arra, hogy a jelen-
ségeknek történeti.szempontból való megértése nélkül lehetetlen a 
természeti és társadalmi fejlődés torvényeinek tudományos vizsgá-
lata^, 

Maxoç «г -Engels, • Lenin és Sztálin rámutattak arra, hogy a történet-
• •tudománynak meg kell magyaráznia és fel kell tarnia a nép, a mun-
kásosztály forradalmi harcát,, beleértve a pccoletáriátus diktatú-
rájának korszakát^ Enélkül a proletariátus nem képes felépíteni 
az uj szocialista es kommunista társadalmat. 
A marxizmus-leninizmus klasszikusai tanításainak alapján hazánk-
ban elkezdődött történetkutatások a szocializmus építésének szol-
gálatában állanak,s a szovjet történetkutatástól tanulnak és an-
nak példamutatását követik« 
Az 1952.дévi történetkutatási terv megvitatása olyan feltételek 
között megy végbe, amikor egy egész sor, azelőtt tisztázatlan 
elméleti kérdés ma már világosan áll előttünk s ezek segitenek 
hozzá,Lhogy meglássuk az igazságot a román nép történetében is«; 

Äfgji é v v e l / , á e l f & t ••-.»fegae 
^ydést-.vtiíSwtáBóti?-. e*o*. zsenSé-

•^1951 október 9-én a Román Népköztársaság Akadémiája történeti 
és Filozófiai Intézetének a bukaresti, iasi és kolozsvári tör-
téneti <és" filozófiai intézetek és tanszékek küldötteinek rész-
vételével tartott kibővitett ülésén készült és a határozatok a-
lapján lerövidített gyorsirási jegyzőkönyv» 
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ségét, amely elősegíti a tudomány fejlődését, stb, stb, 

Sztálin elvtárs munkájának egyetlen tézisével foglalkozom, "Marx-
izmus és nyelvtudomány" c. munkájában Sztálin elvtárs ezt mondjat 
"Ami a további fejlődést illeti, a nemzetségi nyelvektől a tör-
zsi nyelvekhez, a törzsi nyelvektől a népek nyelvéhez, a népek 
nyelvétől a nemzeti nyelvekhez - a nyelv, mint a társadalomban 
élő emberek érintkezésének eszköze, a fejlődés minden szakaszá-
ban közös és egységes volt a társadalom számára, egyenlő mérték-
ben szolgálta a társadalom tagjait, függetlenül azok társadalmi 
helyzetétől,"/2/ 

Amikor Sztálin elvtárs a nemzet ségit törzsi, népi és nemzeti nyel-
vekről beszél, egyben rámutat arra is, hogy mik voltak történeti 
egymásutánban az emberek társadalmi kapcsolatai, íEörténetkutatá-
sunk szempontjából ennek a ténynek döntő jelentősége van. 
Ismeretes, hogy a történeti kor kezdetén, az emberi társadalom 
fejlődésének alsó fokain az emberek kis csoportokat alkottak. Ké-
sőbb megjelentek a rokoni kapcsolatokon alapuló közösségek. Az 
ősközösségi társadalom alapsejtje a nemzetség volt, amely kezdet-
ben a matriarchátuson, később, egy magasabb fejlődési fokon a pat-
riarchátuson alapult. 

összeházasodás folytán több nemzetségből kialakult a törzs. 
Amilyen mértékben fejlődtek az ősközösség termelőerői, olyan 
mértékben vált bonyolulttá a nemzetségi és törzsi szervezet. Az 
ősközösség felbomlása és az antagonisztikus osztályokra bomló 
társadalomra való áttérés és az állam kialakulásángiapvető vál-
tozásokat idéztek ele az emberek társadalmi kapcsolatainak és 
viszonyainak jellegében, A nép /narodnoszty/ megelőzi a burzsoá 
nemzettéválást. I,V.Sztálin a marxizmus-leninizmus klasszikus 
meghatározását adja a nemzetről: 
",.,a nemzet az emberek történelmileg kialakult tartós közössé-
ge, amely négy fő ismer? közössége alapján, mégpedig: a nyelv kö-
zössége, a terület közössége, a gazdaság közössége es a nemzeti 
kultura jellegzetes sajátosságai LÖZAL-.égében megnyilvánuló lel-
ki alkat közössége alapján keletkezeti," /3/ 

A kapitalista terme le si -'iszonyok a burzsoá nemzet alapjául szol-
gálnak. 

A "Bolsevik" c, folyó ira c? 3.951« 6, száma rámutat arra, hogy a 
kapitalizmus előtti termelési viszonyok a népek /narodnoszty/ 
gazdasági alapjául szolgálnak, A kapitalizmuselőtti*, gazdasági 
viszonyok, pl. a feudális termelési viszonyok történeti sajátos-
ságai a gazdasági szétaprózódóttságban és az illető nép szétta-
goltságában tükröződnek. 

A népek /narodnoszty/ a kapitalizmus előtt történetileg létre-

2/ 
A szovjet nyelvtudomány kérdései, ^dapest 195o, 229,1, 

^Sztálin müvei, II,köt. 363,1, 
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jött emberi közöseégek bizonyos nyelvig teiületi közösséggel, va-
lamelyes gazdasági és lelkialkati közösséggel birnak, amely a nép 
által létrehozott kultura közösségében nyilvánul meg» Ahogyan 
Sztálin elvtárs tanitja, "a nemzet elemei s- a nyelv, a teftulet, 
a kulturális közösség, stb, - nem az égből hullottak, hanem las-
sanként jöttek létre, még a kapitalizmuselötti időszakban. De e«. 
зек as elemek csak csirájukban voltak meg, s a legjobb esetben 
csak potenciát,- lehetőséget jelentettek olyan értelemben, hogy a 
jövőben, bizonyos kedvező körülmények fennforgása esetén, nemzet 
kialakulására vezethettek. A lehetőségből csak a felfelé haladó 
kapitalizmus időszakában lett valóság, araikor már volt nemzeti pi-
ao, amikor már voltak gazdasági é s kulturális központok." /4/ 

A nép kialakulása nem jelenti a törzsek azonnali e l tűnésé t . A nép 
nem a törzsek számtani összeadása á l t a l jön l é t r e . A törzsek nép-
pé való egyesülése viszont nem vezet szükségszerűen a törzsek kö-
zötti különbségek teljes el tűnéséhez. A l é t r e j ö t t népen be lü l ál-
talában évszázadok soafán megmaradnak valamelyes t ö r z s i sajátos-
ságok. 

Azoknak a kérdéseknek e lmélyítése és tanulmányozása, amelyeket 
Sztálin elvtárs felvetett, ó . r i is i segí tséget j e l en t számunkra ha-
zánk történetével kapcsolatos kérdéses megoldásában. Ennek a fo«» 
iyamatnak tanulmányozása hazánk t e rü l e t én , különösen a feudális 
viszonyok kialakulása és megszilárdulása ide jén , amikor még nyo-
mai vannak a törzsi maradványoknak, segítségünkre van igen sok? a román nép kialakulásával és későbbi fe j lődéséve l kapcsolatos kér-
dés megoldásában. 

Síítálln elvtárs nye tv. do .jx munkája a lapján a szovjet szakiro-
dalom, a Szovjet fhidc.. • - v u s Akadémia Történettudományi Intézetei uj témákat, azelőtt tanulmányozásra nem kerü l t kérdéseket vetettek 
f e l . Az Izvesztyija Akagyem&i Hauk, SzSzSzB, %serija flsztorii i 
ffiioszofii legutóbbi száma a tudomány03 Akadémia moszkvai történe-
t i Osztályának és a Történettduományi i n t é ze t Tudományos Tlnácsá-
nak vitáit köz l i . Ezek előbbre visznek bennünket kutatásainkban. 

ír 
A marxizmus-leninizmus klasszikusainak tanulmányozás?.- -ág. tussovjet 
történettudomány tapasztalatai tovább fogják g a z d a i 
történet irá sunkat. 

Hazánk,történetének alig vah olyan alapvető kérdése, amellyel Marx, 
Engels, Lenin és Sztálin ne foglalkoztak volna, - ' * 

Csak néhány példát emelek ki. 
Marx: rázsutat arra, hogy Moldva egy része a "halicsi fejedeílftség-
hez tartozott", /5/ 

Hogy ezt a kérdést tisztán lássuk, a h a l i c s i fejedelemséggel fog-
lalkozó irodalomra fordítottuk figyelmünket, 
A H«lg # században a f e u d á l i s alapokon szervezet t h a l i c s i f e j e d e -
lemség gazdasági és k u l t u r á l i s t ek in te tben igen f e j l e t t v o l t . 

ySztálin müvei, ll.köt. 366-367.1, 
5'Marx-Engels Archivum, VIII.köt, 15o, l , 



fejedelemség hctérsi nyugaton az észai kelet Kárpit cl. ij terjed-
tek. délen elérték л Dunát été ä Fekete tengert magukba fcglalva 
Szeret, а Pru* és а Dnyeszter első i'clyáeát-~ 

a "Czlcvo о pelku 1есге»ея.-'Ъеь /Iroréaek IT=Beniuvj f crditásébr.n r.ec-' 
rég Jelent meg uj kiadás& hazánkban/ amely a 12oSzá2aabcn kelet-
kezett, az ismeretlen szerző .Jarcszlav hal ice I fejedelemről 
/115Г-11С7/ azt mondja, hogy ez 11 a Duna kapuíí bezárta , 0„egészen 
a Dunáig szolgáltatótb igazságot;. 

Ebből az következik hofy. miat a halicsi fejedelemségnek egy ré-
sze e-ioldra egyik fel© K Í a 11 -12,században feudális alapokon rolt 
megezerrezrs,, 

Moldva területén kenézségek ée vajdaságok léteztek, s ezek а hali-
csi fejedelemmel a feudália hierarchiának megfelelő kapcsolatban * 
állottaké 

Koldrában a 11~12.században feudális berendezkedés veit. A feu-
dális berendezkedés tehát hazánkban eck évszázaddal előbb jelenik 
reg, cint ahogyan a2t e polgári történészek éllttctták. amikor 
rászánták magukat, hogy elismerjék általában а feudálizmus létét" 
hazánkban, Übből következik az is, hogy pl. kcldva пев veit olyan 
elmaradott és civilizálatlan. mint sailyennek a polgári történé-
szek beállitctták. 
A példák egész ecrét emlithetnénk A közelmúltban a bukeresti Tör 
ténettudománvi Intézet vitát rendezetЬ.melynek keretében P»Pe  
Panaitescu Stefan eel Kare szerepének és jelentőségének csökken-
tésére tett kísérletet, 

Nem elemezzük itt Sbêïeù. eel Kard uralmának jellegét és jelentő -
о égé «, 

Rá kell azonban mutatnunk arra hogy Marx. aki Stefan eel Hare 
harcalt tanulmányozta fogialkosot >• a vasiul «eatâral és ebből 
az alkalocbél Stefan hadseregének összetételéről átfogó értéke-
lést adott, A rasluí oeat*ro, beszélve Herx azt mondja hogy 
"a moldvai sereg /40,000 gyengén felfegyverzett ember egyenesen 
az eko melől elhceotr. parasztok. 50C0 magyar katona,,, éо 2000 
lengyel/, mely a töröknél sokkal gyengébb volt. azt teljesen 
tönkreverte, s csak kérés török mentette meg életét, négy pasa 
ottreszett 100 zászlót zsákmányoltak" /6/ 
40.000 paraszt, akik egyenesen az eke me161 jöttek. Xme Stefan 
seregének szociális alapja. Ezek & parasztok a z é ? - jöttek, hogy 
harcoljanak és hősiesen harcoltak, egy nagy és igazságom ügyért: 
Kcldra függetlenségének mogvédéeóé?r,, 

És győztek, 
A marxizmug lenicizmuü klasszikusai bőven foglalkoznak hazánk 
törénetének sok dönté momentumávái 
"A német parasztháború" baju Engels bőven sárgyalja Dézsa paraszt-
fe lke lését« Rendkirüii jelentőséggel oirnak számunkra történetttnk 

в / Marx-Engels Archirum,VII ,k-, 203.1» 
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kutatása szempontjából Satália elvtárs megállapításai a központo-
sitott éllamak kialakulásáról Xelet^urópaban, I0¥eSztália rámu-
tat arra» hogy "ie.^urópa keleti résgén a központosított államok 
kialakulása, mivel aa önvédelem követelményei /törökjárás, mon-* 
gol.járás stb,/ siettették, a feudalizmus felszámolása előtt, te-
hát a neszetek kialakulása előtt ment végbe," /7/ 

A rœûàn történet egyes konkrét tényeinek elemzése ennek a megál-
lapításnak a fényénél kétségkívül sokat meg fog oldani történeti 
kérdéseink kösül, 

V.ígbenin irt aa 19a?* évi parasztfelkelésről«, 
Sztálin 192&~ban a romániai forradalom fejlődéséről a követ-

kezőket mondjag 
"Azokon az országokon kivül, ahol fejlett a kapitalizmus és a for-
radalom győzelme azonnal a proletariátus diktatúrájához vezet,van-
nak még olyan országok, ahol a kapitalizmus kevéssé fejlett, ahol 
hűbéri csökevények vannak és az antifeudális tipusu, speciális* ag-
rárkérdés még megoldatlan /Lengyelország, Románia stb«/, ahol a 
kispolgárságnak, különösen a parasztságnak'okveblenül komoly sze-
repe lesz a forradalmi kirobbanás esetén és ahol a győzelmes for-
radalomnak, hogy a proletáriátus diktatúrájához vezessen, szüksé-
ge lehet és egész biztosan szüksége is lesz néhány olyan közbenső 
fokra, mint mondjuk a proletariátus és a parasztság diktatúrája," / 

Íme néhány azok közül a döntő kérdések közül, amelyekkel a marxiz-
mus klasszikusai foglalkoznak, 
Mélyitsük el tehát a marxizmus-leninizmus klasszikusainak tanulmá-
nyozását, Az 6 munkáiknak fényénél állítsuk össze munkatervünket 
és igy tanulmányozzuk aa beütemezett kérdéseket. 

Munkatervünk össseállitásaban segítségünkre vannak kormányunké к 
nak a szocialista iparosításra, a mezőgazdaság szocialista átala-
kítására, a formailag nemzeti, tartalmilag szocialista kultura-*,;^ 
megteremtésére vonatkoaó határozatai, továbbá Pártunk vezetőinek 
munkái, (Sfeo^éer^M-öej stb,, elvtársak cikkei és beszédei. Nem-
rég jelent még uh,ürieorghiu-Dej elvtárs "A Párt 3a éves harca Le-
nin ós Sztálin zászlaja alatt" c, beszámolója, 

Ez a beszámoló szintén sok kérdést vet fel а történeti, gazdasági ,• 
és filozófiai kutatások számára, 

Gh,Gheorghiu Dej elvtárs rámutat arra, hogy "A Román Kommunista 
Párt népünk történelmi fejlődésében egy hosszú ideig tartó folya-
matnak az eredménye, annak az évszázados harcnak az eredményef 
melyet népünk a társada3.mi és neœzeti felszabadulásért vivott és 
melyet а forradalmi muiíkásmbzgalfem folytatott és magasabb fokra 

7/8ztálin müvei, f>.köt, 17.1. 
^Sztálin müvei, 11,köt, 168-169.1. 
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emelt,*» B« azt jelenti, hogy a proletariátus nemcsak folytatja a 
mult tapasztalatát> hanem tanulmányozza és továbbfejleszti ezt a 
tapasztalatot, a román nép forradalmi harcát { ^ proletariátusunk 
harci tapasztalatával» a nemzetközi proletariátusnak Lenin és Г-
Satálin nagy Bolsevik jártja vezetése alatt szerzett tapasztala-
tával. 

Mindezek a román nép egész forradalmi harci hagyományát magasabb 
fokrh emelik, Ilyenmódon a román nép uj harci fegyvereket nyer a 

, forradalom vivmanyainak megvédésére» országunk szabadságának és 
~ függetlenségének megvédésére. 

Gheoaghiu-Dej elvtára beszámolójában rámutat arra, hog? a román 
pro 1 et о riátusnak "már a 19» század végén az vé*lt történelmi fel-
adatává, hogy el6^brevig?a a társadalmat, az lett a feladata, 
hogy forradalmi uton a polgári demokrácia felé haladó szükséges 
átalakulásoknak vezetője és iranyitója legyen," A proletariátus 
feladatává vált tehát, hogy ne osak a munkásosztály érdekeinek 
védelméért folytasson harcot, hanem' egyben a román nép nemzeti 
erdekeiért folytatott harcot is vezess©, 

Gh* ®heorghiu-î>ej elvtárs alkotó módon alkalmazta a marxizmus-
leninizmus tanitásait és a tornán Kommunista Párt megalapításé*» 
nak 3o éves évfordulója alkalmával tartott beszámolójában kie-
melte azokat a sajátos feltételeket, атеЗуек"között országunk*»^ 
ban a polgári-demokratikus forradalom befejeződött» a szocialis-
ta forradalom ós a szocializmus é$itése végbemegy* $zek a kérdé-
sek elválaszthatatlanul hozzátartoznak Románia uj és legujabbko-
ri történetének kutatásához, valamint tdüoaányunk mindenfajta ku-
tatásálhoz, izeknek a megállapításoknak kell Ü952* évi munkater-
vünk alapját.képezniük. 

1952« évi munkátervünket kedvezőbb szervezési feltételek között 
állitjuk össze, mint a .. ,tban. Az akadémikus-küldöttségnek a 
b-ovjetunióba tett mult v.1 látogatásából levont tanulságok alap-
j'n az Akadémia Blnöksó íraian Savulegcu professzor, elnök elv-
társ beszámolója ayomâx uiározatot hozott, 
Л határosat előirja a m r cat ervek elkészítésének módját is, hogy 
azok átfogóak és reális - legyenek, A határozat értelmében a kér-
dések az Intézetek osztaly-kollektivái, as Intézetek kollektívái, 
«« Akadémia illetékes oastályai által a minisztériumi kiküldöttak 
jelenlétében kerülnek megvitatásra. Ezeknek'a kérdéseknek maguk-
ban kell foglalniok a sz > eial izmusnak a ö$mán Kópkö zfcár saságban 
fo^yó építésével каре s e p r o b l é m á i t , * 
Az Akadémia Blnökségo h: Tarosadénak végrehajtása megkezdődött, 
Дя Akadémia. ̂ örüénsttudi-lányi Intézetének a bukaresti, ia*4, ko-
l ozsvá r i történeti éá ti....bsófiái intézetek küldőtteiaek,&i»-aakö a-*-
oktatásügyi minisztérium képrviéelőinelt részvételével megtartsvSrV 
gyűlése azért j ö t t össze* b.00 népi demokratikus or s zkunk , & ro-
íü-;-": rcp, a béke védelme közvetlen érdekeinek a*g£els7 * munkater-
vet á l l í t s o n össze. 

Ugyancsak az Elnökség határozata a l ap ján az Y. .c • .é^Ulí; 
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annak a feladatnak a teljesítéséhez, hogy a kutatásokat összee-
gyeztesse és irányítsa. Ez számos zavart és hibát fog kiküszöböl-
ni, melyeket az elmúlt évben az osztály és egyes intezetek veze-
tőségei elkövettek. 

Az 195£o évben megvalósítandó munkánk alapjáhoa hoazájárul saját 
tapasztalatunk gaadagodása, amelyet aa Akadémia bukaresti, koloas-
vári, iasi történeti intézeteiben kifejtett munka során nyertünk, 

A történettudomátty terén országunkban az összes becsületes kuta-
tók saját tapasztalatukból győződtek meg arról, hogy sokfélért e-
redményt annak a ténynek kösaönjstünk, hogy a marxista-leninista 
tanítást, a Román Népköztársaság ideológiai fSdfogását elsajátítat 
ni és alkalmazni kezdtük. 
Egyre többen jövünk rá arra, hogy a koamppôlita,az imperialiaroist 
kisaolgáló polgári történettudomány milyen szakadékba zübant, 
A saétbomlásnak a legtipikusabb példáját az Amerikai Egyesült Ál-
lamokban találjuk, 

Mult év augusztusában ült össze Kaliforniában az amerikai közép-
és felsőfokú oktatás történész-professzorainak évi konferenciája, 
Eaen az értekezleten a new-yorki öolumbia egyetem tanára, Allan 
Newis, Amerika történetének felülvizsgálására és újból való meg-
írására kérte kcxQágáit, hogy a pénzembereket és nagyiparosokat il-
lető bírálatokat kiküszöböljék. Az uj történeti előadásokban - mond-
ta Newis professzor - Morgannak és Rockefellernek ugy kell saere-
pelniökj mint vezetőknek, mint "anyági fejlődésünk hőseinek"* Kony-
nyen megérthető, hogy az amerikai polgári történészek* szolgai mi-
nőségükben uraikat szolgálják, Morgant, Rockefellert dicsőitik, De 
nem elégszenek meg ezzel az ujjáértékeléfcsel. 
Az amerikai polgári történetírók azt tartják, hogy a négerek rab-
szolgai kizsákmányolása nagy szerencse volt a négerekre nézve, mert 
"közelebb hozta őket az amerikai civilizációhoz". 
Az amerikai polgári-történészek különösképpen nêm szenvedhetik el 
a népeknek országuk függetlenségéért folytatott harcát* Számukra 
"a bürokrácia, militarizmus, háború, munkanélküliség, szegénység, 
elnyomorodás az egyes független nemzeti államok létezésének kö-
vetkezményei, /Е.Beves, "The Anatomy of peace," New Xork, 1945,/ 
Eanek a•<teóriának a célja világos: az amerikai imperializmus vi-
láguralmi törekvéseit szolgálj а. О^аек1» célnak a szolgálatában az 
amerikai polgári"! történészek megke zdt ék ar törté net periodizációján 
nak "revízióját". 
As amerikai polgári történészek megállapítják, hogy már i&em Ó-, kö-
zép- és újkori történelemről, hanem 
a/ földközi 
b/ európai és 
с/ atlanti korszakról kell beszélnünk, 
/Halecki, "The Limits and Division of European History,1 London-
New-îork» 195о/, 
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ïfc&rël az 'áiaérikal Imperialistáknak si került ideiglenesen alávet-
n e k egy sereg nyugateurópai országot, Haleoki kijelenti,^ore az 
.antianti éra győzelmét Európának az a fele fogja elvezni, amelyik 
Amerikával égyesül. 

. -t'ííi . • v< y' ti'l*"' /т ,'"*.•"• Z ÍVÖ ' r ' i "" ' 
Az í-átlanti érának ez a győzelme azotíban nem valósult meg - és, 
bála a kis népek harcának, nem is fog megvalósulni -, ezérfc a pol-
gáapi történészek Amerikában a Szovjetunó és a népi demokratikus 
országok elleni háborúra uszitanak és az uj történelmi előedáéo-
katcháborus szellemben készitik el, az amerikai imperializmus le-
igázó .qéljait szolgálván. Az angol és francia, stb* reakciós tör-
ténészek Washington csatlós kormányainak szolgálatában állanak és 
olyan elméleteket igyekeznek kiagyalni, amelyek saját országaik 
nemzeti függetlenéégét alapjaiban támadják meg» 
A kapitalista országokban a legszámottevőbb történészek haladó 
állásponton vannak,- Elég ha Du Bois történész-rofesszornak, a 
Béke Világtanács tagjának nevét emiitjük« aki szembeszáll az a-
merikai imperialisták üldözésével /Du ВОis professzor és munka-
társai ellen Amerikában koholt perre hivatkozunk/ és a béke ügyét-
és a haladást védelmezi* • ' • ' - • ' , . • с -, - • "L . 
Országunkban a történetkutatáss mely a világ leghaladóbb tudo-
mányának, a szovjet tudománynak példáját köyeti, arra törekszik, 
hogy kikutassa az igazságot népünk dicsőséges harcos múltjára vo-
natkozólag, ápolja á hazafiságot és a népek közötti bará.tságot és 
a béke és szocializmus nagy ügyét igyekszik szolgálni. Ед©п az u~ 
ton elindulva 5 a történettudomány kutatói hazánkban munkájukkal 
gazdagították tapasztalatukat és még eredményesebben szolgálhat-
ják országunk formájában nemzeti, tartalmában szocialista kultú-
rájának '-fejlődését. • ( 

1951^ben a történetkutatás területén termékeny, eredményes mun-
ka folyt 
A Román Népköztársaság ókori történetét illetően Moldvában ása-
tások folytak, amelyek az emberi települések folytonosságát iga-
zolják foldva területén az emberi társadalom fejlődésének külön-
böző szakaszaiban, Sokezer évvel ezelőtt Moldva területén emberi 
települések, kultura és civilizáció léteztek* Ezt a fejlődést a-
zért kutatjuk, hogy hazánk történetét egész gazdagságában bemu-
tassuk, Д ; ., • 

Az ásatások Erdélyben /Grádistea Muncelului/ azt mutatják, hogy 
országunk területén még a ró&ai hóditás előtt fejlett kulturáju 
emberi,települések léteztek. • . ' ov 1 с b-tif 1 1 <.• „ lii.v 
Eredményeink különösképpen a prefeudális és feudális régészet ter-
rén vannak. Ebben az évben a Maros mellett. ,Moresti-en, egy lo 
hektáros területen egy lo-ll* századból szármázó* xiagy szláv-vlah 
várat fedeztek fel. Dinogetiában folytatták a lo-ll. századi-
szláv település feltárásat. 

'.<.'.'. ' : * • ... " • X* í><- ~r 
Azt hisszük, hogy a Suceava-n elkezdett ásatásokkal komoly for« 
dulóponthoz jutottunk,'A polgári-nagybirtokos történetírás nem 
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Igyekezett étftékesitenl nemzeti kultúránknak azt a kincsestárát, 
amelyet £uceeva képviael. Az ezelőtt 50 évvel egy német által foly-
tatott ásatásokon kivül a polgári nagybirtokos kormányzat alatt 
iuceavában semmiféle kutatást nem kezdeményeztek. Nem egy egyszerű 
várról van szó, hanem egy fontos műemlékről országunk történetének 
abból as idejéből, amely hozzá fog bennünket segíteni ahhoz, hogy 
megismerjük, milyen civiüsációt ert el Moldva a 15-16.században, 
hozzá fog segiteni ahhoz, hogy megismerjük ebben & korban az ural-
kodók, & bojárok, a mesterek, a parasztok, népünk, általába» az 
összes társadalmi erők élefaodját. 

Azt hisszük, hogy a suesavai régészeti ásatások kiszélesi-
téstével országunk történettudománya fontos adatokkal fog gazdagod-
ni. 
A középkori történettudomány terén más eredményeket is elkoayv $1 ~ 
tiiiOç. ^ 

amikar első izben merült fel az okmányayüjtemény problá -
mája, tapasztalatgyűjtés céljából csak a 16.és V?századot vettük 
figyelembe. ITem volt arról szó, hogy csak ezeknek ai okmányoknak 
a kiadásával megelégedjünk, mint ahogy arról sincs szó,, hogy csak "kö-
z é p k o r i okmányokat hozzunk nyilvánosságra. Az igatf, nos?' nem tud-
juk az Összes okiratokat időrendi sorrendben közölni, mivel azok 
száma nagy. behetsóeee, hogy a l?.század közepéig az okiratok több-
ségét időrendi sorrendben közöljük. De külön oktaánygyüjteményt ál-
lítunk q§bz® a bábolnai, a Dó;?$a éa a Horia által vezetett felke -
lésekről, a függetlcneési háborúról /1677/,stb. Xlymódon országunk 
történetében tobb egymást követő társadalmi rendszert fogunk felö-
l e l n i * J > 

Ami m üj- éa logujebbkori történetet illeti, sulyoznunk káli, 
hogy egy egész sor tanulmány van előkészületben. Egyes munkád elő-
rehaladott állapotban vannak éa 1952-ben elkészülnek. Ezek erg§en 
idöezesrti problémákat tárgyasak • 
ÍTesisokéra megjelenik "ííofcánia Történeté"-nak ötödik kiadása, a 
középfokú oktatás számára. 
Elkezdődtek « az igaz, hogy bátortalanul - Románia történet® főis-
kolai tenkSayvénéfe munkálatai. A munkaközösségi munka ©gyes feje -
zetekben, p l . as ókori történet megírásában щépen halad, más fs -
jezetSfeben még eléggé elmaradt. 
Ast hieeaük, vállalhatjuk, hogy a jövő évben megjelenik a "Törté-
nél^ vázlata Dácia felszabadításáig és a népvándorlás kezdetéig« 
Megjelentek: "Studii.si cercetári de istorle veche" /Ókori tanul -
ményok ée kutátágoj^, »studii si cercetári de istorie médie'VKö -
zépkori tanulmányok és kutatásoV с .folyóiratok, a "StvAii" /Та -
nulményok/ o.történeti éa filozófiai folyóirat, a Hornén Népköztár-
saság Akadémiája V osztályának -értesítője. Ez azt bizonyitja, hogy 
a történet terén dolgoztunk éc eredményeink varrnak. 
Eredményeket értünk el a profészóróknak szélesebb kollektívákba 
veló.bevonása terén is, továbbá elkezdődött a fiatal káderek neve-
lés© О 
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A fcigi-i intését beszámolójában nagyobbfoku bírálatot és önbírá-
lat et tapasztalhattunk, ami aat bizonyltja, h o © munkánkba» a 
bírálatnak és önbirálatnak, annak a fegyvernek а эа©11«»ф, amely 
nélkül nem haladhatunk előre, ke ad meghonosodni, - * 
Végezetül as 1952,évi elkészítés® és vitái alkalmával fel-
merült kérdések gazdagsága Is aat bizonyltja, Ь э д a kutatókat 
a történet terén uj kérűéfek foglalkoztatják. 

Tudományos tevékenységünkben as ónban sok hiba is vasú Ezek kö -
zül egy néhányról fogok beesélni. Aa elöó hiányosság éppen a mi 
osztályunkon £ordal elő, mert а munka saœrvesési és irányító 
módszereit illetőleg nem alkalmaztuk aa Elnökség határozatát.-
A történeti éa Hlo*ó£i*i Osatálynak, - mint as Akadémia min -
den osztályának - komoly feladatai vannak a működni kezdő In -
téaetek tevékenységének irányítása és össaeegyeatetése terüle-
tén, - * - • 
A határosatból kitűnik, hogy az Osztálynak biztosítania kell a 
helyen tudományos tártékóiódAst, a munkaterv időben és magas 
színvonalon való teljesítését. 
Ehh^s nem elegendő egg? évi munkaterv Összeállításae a terv 
elkészült. Ô Â g é g è s т о х & ш a terv végrehajtáséinak ellenőraé-
se. ®ermêssèt@$, hog,? & folyó évi terv kérdéséit különböző in-
tézetek között ea ét keXi-o&atanie -
As eaé.vi terv .-álapján aiaden Xntéaet ssámára réssletes ne-gyedé-
vi tarveket kell OSH-apállltaní. A problémák megoldása ©cran a 
történeti éa s'iloüóíiai Oeatély ül'éötin meg kellett volna vizs-
gálni agy® a intésetek egyik-mailt kéyáéaét, vagy egy intézet 

tevékenységét I stb. -
Egy ilyen kielcáiZéíHsel az öaatály segítette volna aa intézete-
köt munkájukban, ellenőrizte v ö l m a feladatok időben való vég-
reiiafkáeát és, föképpfn,&o*a4j$,ruit fa-muüka minőségének 
emeléséhez. 
A tudomány os tevékeny séget "a líolyó évben kevéssé elemeztük. 
Megelégedtünk tervnek "általabsn" való végrehajtásával, e -
aért n m vа!л6sitottuhk mfg-egy sor feladatot ''különösképpen." i; f f , 
Az elhangzott beszámolók gazdagok. Annak a munkának eredménye-
képpen, mely at a történészek kifejtettek, aa sjüyag átfogó Ли1-,. 
t e j n e k и»ónban a nyers аду eg» as ellenőrizetlen számok. A be-
számolók tudományos színvonala eltávolodott sa azokat előkészí-
tő kollektívák színvonalától és képességétől. -
A beszámolókból hiányzik a komoly és mély kritika-önkritika ; 
főként pedig nem esett elég hangsúly a vitákon a minőségre. 
Kemény harcot kell folytatnunk kutatásaink, tanulmányaink, kös-
leméayeirk, munkáink tudományos ssinvonala érdskébea. 
Л nélkül, hogy egy csomó uj kérdés f elölelésének szükségességét 
elhanyagolok, ugy énem, hogy különösen figyelmet kell foi-di-
tanunk a kozmopolita maradványok, a sablon munka és a felszínes-



до 

aég ellen. Véget kell vetni a mennyiségnek a minőség rovására 
történő hajhássásának. 
Nincs .jogunk tagadni elért eredményeinket a történetkutatás te-
rén, nagy veszélyt jelentene aaonban, ha elpihennénk babórainkon 
és nem látnánk egyesek tudományellenes megnyilvánulásait és s a -
ját, komoly hiányosságainkat. 
Nagy vívmányt jelent as a téry, ho$y a történetkutatásban első 
és legfontosabb tevékenységünk haaankban az emberi társadalom 
fejlődésének tanulmányozása, a bennszülött lakosságnak, az eaeken 
a területeken élő embereknek, a hazánk történebét megteremtő nép-
nek tanulmányozása. Megdőlt az a régi kozmopolita felfogás, mely 
orsaágunk területét "hinterland"-nak nyilvánította. Kutatóink 
többsége ma megvan győződve arról, hogy hazánk története tanul-, 
má^yosasának egyetlen helyes, tudományos utja annak marxista-le-
ninista alapon való kutatása a szocialista haaafiság és a proie-» 
támeauietköziaég szellemében. 
De vannak meg egyesék - igaz kevesen - akik a régi, tudományelle-
nes álláspont befolyása alatt állanak. 
A bukaresti 'Történettudományi Intézetben a terv összeállításával 
kapoailatban lefolyt vitán V.Dumitrescu azt a kozmopolita állás-
pontot tartotta fenn,, hogy "a Histiia-1 vár életének megismeré-
séhez .saukségtelen a korabeli helyi lakosok életének megismeré -

Аш a tény, hogy a kutatók többsége ezt a felfogást vissaautasit-
ja, annak a bizonyítéka, hogy egyre tisztábban látjuk a helyes 
utat, melyet követnünk kell. Nem szabad azonban elfelejtenünk, 
hogy 'egyesek - számszerint kevesen - még nem vetkőzték le a regi 
tudomáayellenes felfogást. 
Ugyancsak a bukaresti intézet vitáin P.P.Pa na it escu fenntartotta, 
hogy "legyünk nagyvonalúbbak, azaz kevésbbé pontosak" problémá-
ink lerögzitésében. 
Kétségtelenül eredmény, hogy a kutatók többsége meggyőződött a 
munka során, hogy mennyire termékeny a terven alapuló munka. 
A kérdés pontosf konkrét, tudományos megfogalmazása megkönnyíti 
aa illető kutatás céljáxiak elérését, kiküszöböli az anarchiát a 
kutatásban, lehetővé teszi a munka végrehajtásának ellenőrzését 
s fontos tényező a munka felületessége és kampány szerűsége el -

leni harcban. Nem szabad azonban elfelejtenünk, hogy vannak egye-
sek - igaa, hogy egyre elszigeteltebben, - akik azt kívánják,hogy 
"nagyvonalúbbak, kevésbbé pontosak" legyünk munké/^kban. 
Ezért harcolnunk kell, hogy Bukarest, Kolozsvár? Iasi minden in-
tézetének és kollektívájának pontosan leszögezett xeladat ai le -
gyének, melyekért felelősség tartoznak. Egyes kérdéseket együtt-
működés utján lehet kidolgozni, másokat csak egy Intézeten belül. 
Eaeket aaonban jól kell lerögzíteni. 
Ugyanakkor óvakidnunk kell a "gyámkodás" tulságbavivésétől. Mi 
sem segítjük pl Iaai-t, ha egyes kérdésekben nem hárítjuk rá a 
felelősséget. Engednünk kell. hogy az elvtársak gondolkozzanak, 
keressék ök azoknak a feladatoknak helyes megoldását,mely ékért 
felelősek. 
Aa elnökség határozata segítségünkre van a feladatoknak intézetek 
szerint való megállapítása és az egyes kollektíváknak az osatá 



ly©k az intézet ée aa Intézetek iaánti felelősség® szempontjából 
í Sc 
Tannak hlbálak, melyek munkánk Jelentős részére vonatkoznak; pél 

aa intézeti köxleményak g^iavea&l<&c Számszer int a közlemé^ 
Ц0& száma viszonylag nagy. Hány közleményt lehetett az оnbasx pub 

Kevese*. 
Uémalykor ®lfo®adà4k egyes aiaeeonyszijnsaaiu közlemények előadá 
Ш » Egyesek azzal érveljek» hogy kevá§bb£ kell l§ény©eekaek len 
attak » begy bátorítsuk a? embereket, hogy állítsuk «ket a ayllvá 
aeeság elá. 

Bizonyosan nagyon szükséges, hogy minél Фщ főleg fiatal ku-
tatót támogassunk« De éppen ezért kell Őket komoly «inkákkal a 
nyilvánosság ölé vinni. Együtt kell dolgoznunk velük, segítenünk 
kall nekik a közlemények előkészítése során. Elemezzük alaposai 
munkáikat az osztályokon, a Tudományos Tanácsban, kezdeményezzük 
a közlemények kritikai elemzését az intézeti értekezleteken. 
Egye® elfogadható színvonal alatti közlemények megjelentetésének 
lenetővá táteievel, vagy éppen tudományos színvonal nélküli köz-
leméâyek közlésével a szakfolyóiratokban /ahogyan némelykor a 
"Studli* folyóirat tette/ nemcsh^,hogy nem segítjük a kutatékat, 
hanem kompromittálhatunk embereket, intézeteket és folyóiratokat 
A munkatársak viszont, akik történeti tanulmányokén kezdtek del*. 
gozai, nem kapnak segítséget a munka megírása ifoyán, l-ogvárjuk, 
»lgbefejezi ass egész munkát és azután aokazos? udvariaakodáaMl, 
t o v á b b i t a z t a kiadóhoz, Mivel a munka megírása során nélkü-
lözik a segítséget, egyes szerzők ki vannak téye annak, hogy a 
kiadó szerkesztősége a munkát gyengének találja. A szerzők sok« 
szor abba a helyzetbe kerülnek, hogy m-etaiküt élőiről kell kezde 
aiöko -. 
Megengedhetetlen, hogy a Román Népköztársaság Akadémiai Kiadója 
%uáomáay@g szlavónéi nélküli munkákat közöljön* RekÜak a magas 
tudományos szlavoaalért kell küzdenünk« 
Megvan a lehetőségünk, hogy segítsük a kutatókat. Mikor a munka 
egyik fejezete elkészült, azt leközölhetjük a folyóiratba®« A 
problémát kritikailag megvitatjuk, a szerzőt támogatjuk. Ki ja-
víthat ift a tévedéseit. 
A munkák részleteinek folyóiratokban valő közlésével megkönnyít-
jük a kutaték munkáját, emeljük а munkák minőségét, elkerüljük 
aai a kockázatot, hogy a kiadó ne fogadja el a munkát és főképp 
pen emeljük a munkák számát; mert а kiadónak dto kötelessége,hogy 
minél több jő munkát adjon ki. 
À amnkáíak tudományos színvonaláért folytatott harcban segítsék 
günkre lehet az egyéni felelősségű közösségi muaka állaadő al « 
kaj.mazás®e ts kell azokban ezögeznüak, hogy nem értjük meg min« 
dig helyesen, hogyan kell a közösségi munkát megszervezal, A 
közösségi muaka nem azt jelenti - ahogyan azt a lafi~l TÖrtánett 
és jSyelvészeti intézeti elvtársak értelmezik, - hogy minden kis 
vagy nagy feladaton sok emberaek kell dolgoznia. Az lasi°i laté-
íet,mely munkatársak hiáayábaa megkésett az okiratgyüjtemény 
tervbevett munkálatainak időbea valé beküldésével, ugyaaakkor 
sok /törtéaetl, földrajzi, jogi stb,/ tanszéki együtteet öeez-
peatosltott olyan témáinál,, melyeket 2=3 kutató könnyen megoldha 
«ott volaa,Azt inkább az erők helytelea felhasználásánakssemmiről 



- 151 - -

kollektiv munkának nevezhetjük. A kollektiv munkával együttjár 
as egyéni felelősség. A több kutató által tanulmányozott kérdés 
keretén belül minden kutatónak megvan a maga konkrét része, 
melyért felelős 4a amelyet egy közösen megbatározott egységes te-
matika alap^áa âolgos fel. A többi elvtárs segítségével, akik 
magvitatják a kérdést, kiküszöböli a hibákat ős hozzájárul a jobb 
minőség biztosításához. Azt hiszem, hogy még szükség van további 
erőfeszítésre a kollektiv munka helyes felhasználásának biztosi» 
tása érdekében. -
Aa 1952,évi munkaterv javaslatainak elkészítése során olyan véle» 
mények hangzottak el, amelyek nem mindig a probléma mély átgondo-
lásából fakadnak, A mult évi viták alkalmával mindnyájan megegyez-
tünk abba»., hogy nem szabad sok munkaterületre kiterjednünk. Abban 
mâfradtunkj hogy egyes munkaterületekre összpontosulunk, melyeket 
egészében kikutatunk. • & kérdés megoldásával hozzájárulunk a ku* 
tátott korszakban éle nép életének és kultúrájának megismeréséhez* 

A bukaresti Történettudományi Intézet ókori osztálya nem vette 
figyelembe ezt a szempontot« Bzért a munkaterületeknek hallatlan 
nagy számát javasolta. Ha az ókori osztály javaslatait elfogad -
juî, nehéz helyzetbe hozzuk a régészeti kollektívát, me]^ nam 
tudna szembenézni a feladatokkal, 
A kolozsvári elvtársak sem vették figyelembe a mult egyes tapasz» 
tálatait. 
Ismételt esetekben támadtuk az úgynevezett utazgató Egészeket, * 
akik előszeretettel v..wozaék terepfeltárásokat és nem akarnak 
egy munkaterületre ráállni, A mult évben egyes elvtársak azzal 
érveltek«'hogy Erdélyben nem találtak szláv településeket és ezért 
kiny«3®r&lnek különböző helyeken próbaásatásokat folytatni. De a 
mult évben M o r e s t a l á k e r ü l t e k egy szláv-vlah vár maradványai. 
r<" j j 4 ' I.^gis Javaslatba került néhány terepfeltárási 
kSzgsa* Sa*mosu4 várnál ás máshol, ahelyett, hogy If ores tire öslz« 
pon^oâito'ttùk volna magunkatc Tipikus példánk van arra, hogy ue-
va veaet az utazgató régészek módszere. Ez a poiautai eset, ahol 

a költségelőirányzatot egyik munkaterületről a másikra 
v a M a t .izgatásokra használta fel, A poianai munkálatok azonban 
nem fejeződtek be. A Poiana~ról szóló monográfiát még nem tudjuk 
elkészíteni annak ellenére, hogy ott hosszú éveken keresztül foly-
tak ásatáaok. A more^ti szláv-vlah vár rendkívül érdekes, More^ti-
nél egy n&gy munkaterületre kell ráállaaunk. Ott komoly erőket 
kell összpontosítanunk. 
Azt hiszem, hogy a suceavai vár monográfiája elkészítésével kap-
csolatos javaslatot mielőtt elfogadnánk, komolyan meg kell gom -
dőlnünk, 1951-ben kezdtük itt meg a munkát. 1952-ben nagy mun -
katerületre ;kell ráállanunk. Indokolt kivánság, hogy a Suceaven 
felmerült egészsor kérdést mielőbb megvilágítva lássuk. Rátérhe-
tünk-* az эпЪап rögtön epnek a monográfiának a megírására? Alig 
kezdtük el a kérdés tanulmányozását, a vár, a fejedelmi udvar 
feltárását. Kétségtelen, hogy meglepetések, uj adatok lesznek, 
Megértjük a kívánságot. Elegendő-e azonban, hogy kivánjuk? A meg-
valósításnak lehetősége is kell hogy legyen. Munkáinkkal megte-
remtjük a feltételeit annak, hogy a monográfiát elkészíthessük. 
De mielőtt látnánk az 1952 évi kampány tapasztalatait, azt hi « 
szem ez elhamarkodott lenne. 
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Ismételt esetekben jogosan ért bennünket az a bírálat,hogy nem 
fordítunk kellő figyelmet az ország újkort történetének da fő-
képpen a legujabbkori történetének kutatásaira,, Ne elégedjünk 
meg a kezdettel, Segítsük аз elvtársakat, hogy befejeznék elkez-
dett tanulmányaikat és vegyünk tervbe uj, a szocláli-teaus hazai 
építésének időszerűségéből eredő tanulmányokat. 

Elhanyagoltuk a történettudomány olyan x*endkivül fontos nevelő és 
kutató központját, mint a történeti muzeumokat. Jogosan kapunk 
éles bírálatot, ha nem tanulmányozzuk a muzeumok kérdését. Komo-
lyan koll foglalkoznunk a bukaresti nemzeti régészeti muzeum új-
jászervezésével , kiszélesítésé vei és teljes értékesítésével. Bát» 
ran fel kell számolnunk az ásatási területek összes anyagának ki-
zárólagos bukaresti központosítását és indokolatlan monopóliumát. 
Az Akadémia Történeti és Filozófiai Osztályának le kell győznie 
egyesek ellenállásét ós az anyag egy részét a vidéki muzeumok kő-
zött szót kell osztani. Azt hiszem, hogy a bukaresti ós vidéki mu-
zeumoknak is javukra válnék, ha a nasazeti régészeti muzeum közvet-
lenül az Akadémiához kapcsolt egységgé lenne, mint bármelyik inté-
zet. A muzeumnak együtt kellene működnie a Kulturális Alapitvá -
nyokkal ós tudományos területen a Román Népköztársaság Akadémiája 
îarfBfilCîm f£lBS:2ftáfí04ztéI^«iáksArálifrítáka:.llaet 'kélléne állania. 
Nem hajtottunk végre agy sor más faladatot. A történész«egyetemi 
hallgatók kötelező gyakorlata keretében látogatásokat tettek kö-
telezővé a régészeti ásatások területén. A közoktatásügyi miniez^ 
térium biztosította & költségeket. Saját javaslatunkat asonbáa 
nem hajtottuk végre. 
Ssektanfolyamokat terveltünk a fiatalok számára. Ш részben meg-
valósult, azónban szórványos, alkalomszerű volt. Egyes ösztöndí-
jasok nem mindig tanulnák s^ndszeresen. /Udrea elvtárs tudna er-
ről nekünk egyetmást mondán!./ A fiatalságnak van energiája,mtm-
kaereáe, a népi demokrácia rendszerében lehetősége van a tanulás-
ra, a fejlődésre. Ha azonban a tanár nincs mellette, esst az ener-
§4át nem fordítja a kutatásra, a tanulásra, ragyls az alapos fel-
készülésre. 
Igen keveset foglalkozunk a történeti folyóiratokkal. Azok szin -
vonala még kivánaivalékftt hagy hátra. 
Nagyon jogos y.Mesineescu miniszter elvtárs bírálata, hogy a tár-
s ad alom-tudományi tanszék egyes előadásait megvitatás céljából 
nem közöltük a folyóiratokban. A szakosító tanfolyamokat nem ele-
meztük ki. 
A felsőoktatás tanfolyamai és főképen a szakosító tanfolyamok nem 
hozhatók párhuzamba a középfokú oktatás tanfolyamaival. 
A felsőoktatásban és főképpen a szakosító tanfolyamokon « pro-
feezorok alkotnak, uj kutatásokkal, uj eredményekkel, uj elméle-
tekkel állnak elő. Ezekaek a tanfolyamoknak az eredményei napvi-
lágot kell,hogy lássanak. Lehetnek hibáik, melyek ha megbírál-
juk őket - kiküszöbölhetők, vagy h& gyengék,, megjavít -
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hatók. De a Studii folyóirat /felelős szerkesztő Mihail Roller/ 
пей közölte a szakosító tanfolyamok előadásait, nem elemezte 
ezeknek az előadásoknak a tematikáját, nem mutatott rá újonnan 
felmerült kérdésekre. 

Ugyanez a helyzet a többi folyóiratoknál ise 
Munkánk megjavitása érdekében a tömegszervezeteknek, melyekről 
nem esett elegendő szó a beszámolókban, igen nagy szerepük van 
intézeteinkben. 
A Pártszervezet, az Ifjumunkás-szövetség, a Szakszervedet, az 
Arlns /Román-Szovjet Társaság,/stb. segitettek és segítenek 
bennünket munkatervünk sikeres teljesítésében. Kérjük állandó-
an ezt a segítséget a munka érdekében általában, és különöskép-
pen a munka minősége érdekében. 

A tervet megvitatás után az osztály véglegesiti, a Román Népköz-
társaság Akadémiája Elnöksége helybenhagyja és végső soron az 
Akadémia össztervének keretében a Minisztertanács hagyja jóvé. 
Az ókori történet terén a?-t hiszem, jó lenne ha ásatások lenné-
nek 1/Valea Jijia-n /Corlrteni és Tru.sesülben. Corll^eniben te-
kintettel kell lennünk a feudális-vári« xs/5 2/Gr«utctt>a Muncelu-
luion, 3/ az istriai várnál és V Vadon /Istriaval ssomszédos/j 
5/Monteorunál. 6/ Ugyancsak jó lenne befejezni a munkálatokat a 
traiani munkaterületen. 
A prefeudális és feudális régészet terén helyénvaló, hogy a 1/ 
moresti, 2/ dinogetiai és 3>/ a suceavai ásatásokra szorítkoz-
zunk' t-
Igy módunkban áll majd összpontosítani szakembereinket, és tel-
jes erővel ráállátafe. a problémák minél gyorsabb megoldására és 
felgöngyöütésére, hogy az elért eredmény eket közzétehessük. 

Szükséges, hogy a régészeti repertórium előkészítésének az üte-
me és a Román Népköztársaság ókori történetéhez a 10. századig 
terjedő görög, latin és szláv szövegek kiválogatása meggyorsul-
jon. 
A középkori történet területén javasolom, hogy folytassuk az ok-
irat gyűjtemény előkészítését, a török iga elleni harccal fog-
lalkozó munkálatot, a bizánci és orosz krónikák kivonatait, a 
feudális intézményekkel foglalkozó tanulmányokat stb. 
El kell kezdeni a feliratokkal kapcsolatos anyag gyűjtését egy 
krónika-gyügtemény kiadatását és egyes, ezzel kapcsolatos tanul-
mányok közzétételét. _ 
Az újkori és legujabbkori történet terén azt hiszem helyes P. 
Constatinescu-Lasi professzor javaslata, mely szerint annak a 
kollektívának a keretében, amely Románia történetére vonatkozó 
okiratokkal foglalkozott, egy kibővitett kollektivával készüljön 
el az 1877-78 évi függetlenségi háború forráskiadványa. 
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El kell mélyíteni a népnek az or sa águnkat hosszú időn át elnyomó 
amerikai, angol, stb. imperialisták ellen folytatott haroára vo-
natkozó munkalatokat. 

Végül fordítsunk figyelmet aa 1944 augusztus 23-a utáni anyagra 
is, és különösképpen szélesítsük jel az uj és le^unabbkori törté-
nettel foK'Ialkoao tanulmányok: 1; érvét". 
Nem foglalkozom 

a Filozófiai osztály által tanulmányozásra felve-
tett problémákkal. Egyes problémák általános érdeküek, mások köz-
vetlenül történeti kérdésekhez is kapcsolódnak. Szoros együttmű-
ködés nagy hasznunkra lenne a munkában. 
Egész munkánkban hasson át bennünket az..a tudat, hogy tudományos 
kutatásainkat aa időszerű kérdésekhez kell kapcsolnunk. Köavet-
len módon kell résztvennünk a szocializmus építésében, a béke- és 
a kultúrharcban. Kutatásainkat állandóan hozzá kell kapcsolnunk 
azokhoz a problémákhoz, melyeket dolgozó népünk a Somán Népköztár-
saságban ma a Román Munkáspárt vezetése alatt és a Szovjetunió sok-
oldalú támogatásával megold. 

Ea feltétele és egyben biztositéka annak, hogy az 1952 évre el-
készített tudományos munkatervünket'a történet terén sikeresen 
teljesítsük. 

Megjelent a Studii Revista de istorie si filosofie 1951. IV. 
szamában. 
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Vita a történettudományi kutatómódszer főbb 
kérdéseiről. 

A Magyar Tudományos Akadémia Történettudományi Intézetének Maçyar 
Osztálya 195? február 13-án, a történettudomány kutató-módszerenek 
kérdéseiről vitaülést tartott. 
A vita előadó,ja Barta István, az Intézet munkatársa volt. aki be-
vesetájéban rámutatott; a történettudomány módszere természetesen 
a történelmi materializmus, a maga részéről azonbau nem lép fel az-
zal az igénnyel,, hogy a történelmi materializmus kérdéseit fejte-
gesse, hanem csupán a szűkebb értelemben vett kutatási módszer 
problémáira kiván kitérni» Szerinte ez a módszer aaoknak a techni-
kai fogásoknak az összeaég&(1 amelyeket a kutató alkalmaz,, hogy mun-
káját jól végezze, megkönnyítse.. Ezután rátért a, tudományos alke-
tás hagyományos fázisaira? a témaválasztás.; az anyaggyűjtés, a ren-
dezés, az értékelés és a, feldolgozás szakaszaiban felmerül© kérdé-
sekre. 
A témaválasztással kapcsolatosan megemlítette, hogy a polgári tör-
ténettudományban ezen a téren teljes anarchia uralkodott. A tudó-
máay módszeres fejlesztését, a tudósok tárgyválasztását? nem segí-
tette egységes terv л Az e téren uralkodó önkény, összevisszaság 
mögött azonban meg kell látnunk a politikai tendenciát, akár monog-
ráfiákats vagy összefoglaló munkákat,. akár forráskiadványokat ve-
szünk szemügyre» Elég arra gondolnunk, milyen hévvel vetették rá 
magukat az ellenforradalmi korszak revizionista, történészei a nem-
zetiségi kérdésre, hogy»Igazolják* az uralkodó körök háborúba vivő 
Szovjetellenes politikáját. Va Of gondoljunk arra, hogy az u>»• 
Pentes sorozatban nem szerepelték Kossuth müvei9 sőt a 48-as forra-
dalomra és szabadságharcra vonatkozóan egyetlen kiadvány sem. Pon -
tosabbasu Kossuth egy kötettel szerepelt, mint Széahenyi vitapart -
nere, aki. "alulmaradt" a vitában. Ma ilyen gondjaink nincsenek, 
van tudományos tervünk, minden kutató munkája alkotórésze énnek a 
tervnek» A fiatal kutatók pedig az egyetemen, tudományos intézetek-
ben irányitást kapnak és igy bizonyos mértékben, már a módszer nehéz-
ségeit is meg tudják kerülni munkájuk kezdetén. 
A tárgyválasztás után kerül sor a tulajdonképeni kutató munkára. Jün-
nek magától értetődő előfeltétele a kor általános történetének minél 
alaposabb ismereté, igy érthetjük csak meg a források mellékes uta-
lásait « Feltétlenül tájékozódnunk kell afelől, hogy mit mondanak a 
kérdésről a marxizmus-leninizmus klasszikusai és a magyar marxista 

Az előadó szerint a kutatómunka megkezdése előte tisztáznunk 
kel 1 onmagunkbam munkánk célját, rendeltetését pontosa» el kall ha-
tárolnunk kutatásunk területét, nehogy felesleges munkát végezzünk. 
A munka jellegét is egyértelműen meg kell határoznunk. Máskép kuta-
tunk népszerű munkákhoz, máskép a különböző tipusu tudományos щ -
kákhoz*. Pantos, hogy mindig a kitűzött feladatok jelentőségének meg-
felelő mennyiségű és mélységű kutató munkát végezzünk. 
Miután felmértük* hogy mit akarunk voltaképpen elvégezni, feltétle-
nül konzultálni, kell a kérdést jól ismerő szákemberekkel, például ha 
.tev é ltám. anyagban kutatunk, sz ákl ev é lt ár о so kk al e. Meg kell ke re snünjc 
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azokat aa latésménveket is, amelyek a kivélesatött területen dol-
goznakj gyakran so« felkutatott anyag áll már rendelkeséeünkre, 
melyek felhasználáséval sok munkát megtakarithatunk» Fontos,hogy 
még a kutatás megindulása előtt megismerkedjünk a kérdés termino-
lógiájával. Például hadtörténész nem dolgozhat a korabeli katonai 
czakkifejezéaek ismerete nélkül. Tudnunk kell azt isf hogy ai 
aa ecycs szakkifejezések mögött« A parasztság kérdésével foglal-
kozónak ismernie kell аз urbáriummal kapcsolatos kifenezéaeketQ 
a gazdálkodás müczavaits a azerazámok elnevezését és igy tovább, 
Elindulás előtt feltétlenül vázlatot, részletes tematikát és 
ütemtervet kell késziteni. Term'é'iiê esen"*eIB*f orduIT hogy 'egy mun~ 
TFâ cihuz5ïïïkf- ha az anyag természete és a közben felmerülő uj 
szempontok ugy kivánják - de igyekeznünk kell magunkat a tervhez 
tartaniЛ. 
áttérve az aryaggyfljtéare megemlítette, hagy általános szabályo-
kat nehéz megállapitani, mert más természetű ez anyag az őskor-
ban, középkorban, megint más aa újkorban és a legújabb korban« 
te lg a középkori adagnál a minél nagyobb mennyiségű a ö s s s e -

fljtése áll előtérben, az újkori anyagnál a szelektálás» a meg-
V; anyag helyes értékelése és kiválasztása a döntő. Az ax&sg-

gyűjtés alapvető módszere a cédulázás és a jól elkészített céla-
lak elrendezése. Cédulázáskor nemcsak az anyagban találhat4 ki-
jegy zéare érdemes dolgokat jegy ez lük fel, hanem a közben támadt 
gondolatokat, elvi megállapításokat, követkeatetéseket is. Elő-
adónk annak a híve, hogy először e szakirodalmat kell feldolgos-
ni és csak azután kell rátérni a l e v H ü S H Is egyéb forrásokra. 
As irodalmi feldolgozások jegyzeteiből, utalásaiból sokat lehet 
tanulni9 még akkor is, ha a feldolgozás értéktelen és megállani-
táaal nem helytállók. A jegyssfcsk ugyanis irodalmi, levéltári 
lelőhelyekre utalnak. Fontosnak taraja a könyvtársic katalógusai-
nak, főképpen a modem szakkatalógusoknak átnézését. JfsSMwJa a 
figyelmet a bibliográfiák használd tára és rámutat, h o ^ a leg-
újabban megjelent történeti bibliográfiák rendkívül hasanosak 
minden kutatás megkezdésekor. 

AS irodalom feldolgozása után ke ráülhet sor a levéltári munkára. 
Véleménye azerint a levéltári kutatómódszer а « Ш Ш Ш , 
hogy kisebb méretű munkát, vagy nagyobb monográfiát, forráski-
adványt, életrajsot, vag» interné® törté nebet stb. akarunk Ír-
ni. Alapvető szempont késs említi, heg? a levéltári kutatásnál 
a kutatónak ia&ernie kell annak a hivatalnak a szervezetét, a-
melynek levéltári anyagát felhasználja» Tudnia kell, hog? as 
egyes hatóságok hogyan kapcsolódtak egymáshoa, egymás fölé vagy 
alá voltak rendelve, a igy tovább, mert cSak igy tudjuk követni 
egy-egsr akta sorsát. A levéltárak sok vissontagságen mentek át, 
egyeseket oaak közvetett uton lehet rekonstruálni, aok anyag 
külföldi levéltárakhoz került. 3S téren nagy jelentőségük van 
a levéltári ismertető leltáraknak, Megemlíti, hogy mentire 
használható például Saher Győző ismertető leltára az 1848-49-es 
minisztérium anyagit illet6sn. Felhívja a figyelmet a Levéltári 
Közlemények és a Ssáaaőök ilyeniráayu aikkeire. M s « I i , hogy a 
középkori kutatónak értenie keli as oklevélolvssáshos és elen-
gedhetetlen bisoroosfoku ayelvisseset. Tudni ksll azt is, mikor 
tsnáesos s levéltári index kütawÖisrvSk, mutatókönyvek haszná-
lata és mikor tanácsos lokábh msgáhos se acyaghos fordulni, a 
segédkönyveket ossk kisegítésre, ellenőrzésre hssználni. Szűk 
téma feldolgozásánál nem érdemes módszeresen nagy levéltári ál-
lagokat átlapozni, ss index alapján lehet elindulni, bár ez 
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igen gyakran nem kielégítő, Az index sokszor nem mutatja meg as 
akta igazi tartalmát, lehetőség szerint tehát helyesebb magát aa 
anyagot átnéznie í'elhivja a figyelmet arra, hogy a levéltári ku-
tatás soriji az ismétlődő és azonos természetű anyagot ne másoItas-
suk , ne cédulázzuk ki újból, mert az feleslegesen meghosszabbítja 
a munk b. 
Már az anyaggyűjtéssel párhuzamosan, de részben a rendezé?.? munka-
köréhez tartozóan vetődik fel a forráskrifika kérdése. Voltak ré-
gen olyan tudósok, akik azt a szelektálási módazert alkalmazták 
cz anyagnál., hogy az elképzeléseiknek megfelelő adatokat elfogad-
ták.,. a többit elvetették. Ez természetesen helytelen. JPelveti as 
"objektivitás" kérdéséts melyet a polgári történetírás olyan aai-
vesen emlegetett és amely a valóságban soha sem létezett. A közép-
kori krónikairás ép ugy nem volt objektiv, mint a 18. aaázad azak-
rális történetírása, hogy a polgári történetírás "objektivitásá-
ról" ne is beszéljünk. 1 

Tudjuk: a történelem nem egyéb mint az osztályharcok történetes 
igy minden történeti elmélet: osztály álláspontot fe.ioa ki. Eazel 
tisztában kell"lenni"mindenkinek, aki törteneti ar^sgot kitat éa 
éppen azért minden forráaaal saemben b i a s e s gyanakvássala bi-
zalmatlansággal kell élnie. Vannak ugyan objektivebteak látszó 
forráscsoportok: statisztikák, össaeirások stb. Le vizsgáljunk 
csak meg közelebbsől néháffif adóbevallás céljára saalőálé kapita-
lista gaadasági atatisztikats vagy aa ujabbkor! nemzetiségi sta-
tisztikák köaül egyet-kettőtj ki fog tűnni9 ezeknél is csak a lát-
saat objektivebb. A statisatikák "objektivitására" venatkogé kü-
lönösen a legujabbkori példákat még sokáig szaporíthatnánk«, /nem-
zetiségi statisatikák..0stb./ 

Még kevésbbé tételezhető fel tárgyilagosság azokxél a források-
ról, amelyek már eleve tudósítás szándékával készültek. /»aplék, 
emlékiratok; levelek stb./A marxista-leninista történetírás tisz-
tában van aszal, hogy minden történeti forrás osztály álláspontot 
tükröz és ennek fi®pelembevételével Ítéli meg a fexsáaofeefe0 Ez a 
történetírás pártosa álláspontja a munkásosztály álláspontja és 
mint ilyen aa egyedüli valóban objektiv állásponté Lesleg mer 
említi, hegy a gyűjtött anyag értékelésénél figyelembe kell uо 
a szatíolyeiratok kritikai rovatát, a régebbi folyéisstskét L 
bár ezek legfeljebb tárgyi tévedésre, komposieiébeli hibára mu-
tattak rá« Bókkal fonfcoaabb a mai szakfolyóiratok kritikai rova-
tának ismerete, amelyek már a helyes elvi tudományos bírálat alap-
ján állnak. Az összegyűjtött anyag kezeléséről sa4lva r u ta t a  selejtezés fontos sz 

empontjára. Itt bosszulja meg magát, ha a eél-
Mtüa6nölr nem volt elég határozott, vagy az anyaggyűjtést asm vé-
geztük el helyesen, mert akkor nagyarányú selejtezésre van szük-
ség. 
Rátérve a feldolgozásba. ennek két alapvető problémáját említi 
meg. l./A szerkezeti felépítésnek 2/ a stílusnak a kérdése. A 
szerkesztésnek szerinte aa aa alapelve, hegy mindenről a fontos» 
saganóö mérten szóljunk, hogy mindent ott tárgyaljunk, ahova lo-
gikailag tartozik. A jól megszerkesztett munka a jé domboanft-tér-
képhez hasonlít, amelyen első pillanatban világosan fel van tűntet- -
ve, hogy hol van kétezer méteres esucs és kétsaázméteres domb és 
hol van völgy és síkság. Felhívja a figyelmet a szerkezetileg jó 
munkák tanulmányozására. A stílusnak, a saép magvar nyelvnek a 



kér#aémé& sokat jelent aa a4etta&g, d» a nyelvet lehet csiszol« 
si klsaasi&aa «övek tanulmáagpesáss 6 szépem irt munkák olvasása 
utján. %ysserüségre kell törektdni« szép caisaolt elvre és 
seœaiesetre sem bonyolult kifejezési médre» ami külcnösea a f ia-
taloknál ааетоа gyaso$ie îsglalkoaik es idegen elvből valé 
ditás kárdéilveX éa megbírálja aa Intéseti Srtesiti fordításai-
nak etiluaát, Eelhivja a f j e i m e t err®0 h ĝv ae imma ayelv 
saerkeiete lérçjegeaen kÜlSnoosik a maeyar sgpilvétêl és igy a mé 
ssérinti viaesaad&a ellentmond a magyar щ < ш törvényeink, Bs« 
után rátért egïss ré s si tt kérdésekre- mint as idézés módja. a bi-
scxffitó aayag felbe sgnélása és tovább. Hem helyes a b leányi-
tó sryag végnélkül! terjedelemben való köslése«, ugyanarra a me®= 
állapításra vonatkozó bizonyító anyagot esak egyszer emlitsvtk, s 
astáa - akár jegyzetbe, akár ssSvegben - mondjuk meg9 hogy ha-
8«Bl6 adatekat még lebet találni, ennyit és ennyit, itt és itt. 
Idósai he3$ea de esak ekkorg ha jobben tudjuk kifejesni mondani-
valónkat a fors&s szavaival mint saját szavunkkal о utalt itt Bé-
vai elvtárs idézési módjára« яе idézzünk azonban - jegyezte meg 
as elöadé - aktákat, megszólításokét, dátumokat, buesuformákat. 
ás aktákat általában teljes terjedelemben nem kell idézni. 

Be*ê|6S^l még megejlitette а а щ Ш , A nyomdák 
sekssev m h e m u tuáják megoldani s s irök eiKdpseieaeit és azért 
szükségesnek tartja B hóra az iró icö avat Ica érintkezésbe lépjen 
a nyomdáválo A munka befejesésekóepen fontosnak tartja a jó tar-
talomjegysék, tárgymutató elkéssitisát, 
Berts letváa referátumáhea elsőnek ^órfffi Győrre ssélt hossá, 
aki elegaorben az őstörténeti és kÖgt^ISH^ffifafl módszerek pr©b-
lámáit vetette fel. Az ástörbéaetl kutatás segédtudományokra 0  
i » régészetre s antropológiára stb0 ^mn utalva0 Bá-hogf eseií a téres sak®t jelentette! Sstália 
elvtárs ayelvfedoaáayi аепШ>, amelyek as ástörtéaeti kat&tásfc 
ia megfcisatítetták bisosgae helytelen elméletekp&a 
A kâsMo^l gersáaek eaoportgait megemÜtve rásmtat@t%e beĝ  a 
М а щ к hltslesüég^ realk&vül biseíá&'taáaa és ezsel kap«sol®t-
bas as Апешгаод problémára hívta fil a tizeimet, A középkori 
kutatЬйак mMssentaai vonatkozásban as a feladat®» begy ш kösép» 
ко?! teéaâààk&él kibás$£a@a© а adatokat, Hámnt«» 
tett aar©» а ^ й Й з Ш й fo^Âsa^agban egyik leghassnál-
hatóbb esővert a tftrvtea&a, okleveleket gfefe hamisitották* 
főleg birtekszeráéá* les például István király t i s Ok-
levele kösfil esak в feelapnemvö)^ i eklevelet lebet hitelesnek 
tekinteni, Akánai^én kesépko&i gazdasági vagy társadalmi kén» 
dést vis egálunk, ama kell törekednünk, begy minden venatkosé 
oklevelet össsefogjunk, »egnebesiti e msakát a kösépkori ekle-
velek publikáóiéáában uaralSodê renâkiv&li авдгаЫа, 
okleveleké 15 helyen ia ki adtak, «Ások seholeem «tlilbâHk 
meg* Ssaamftl a régi éklevélpüblákáőiék olvasása esámtalaa hi-
bafer&ást tartalmas, igy ?ejéy, Wensel és társai kiadásai, 

gfa|k Ц Щ hoaaássélásában az újkori történet kutatémédszerei-
vex, ezen oel&l az aayaggyâjtés és az anyagrendezés kérdésével 
feglalkozotto Nagyjában egészében követhetessk tartja est a 
meaetet, amit %rta látván referá&mában megvonb. A tárgyvá -
lasstás után azonban , egy alapbibligráfla összeállítását tart« 
ja fosatosnak, mert ez egyrésst rámutat arra, hogy mennyire van 



- 159 -

í'eldolgoava az illető terület, másrészt bizonyos mértékig megszab-
ja a forráscsoportok súlyát is. Nyilvánvaló, hogy egy irodalmilag 
erősen feldolgozott témánál a forráscsoportok súlypontja az irodal-
milag erősen feldolgozott témánál a forráscsoportok súlypontja az 
irodalomra fog esni. ha azonban a bibliográfiai összeállításnál ki-
derülj hogy kevés a feldolgozás, ez megszabja a levéltárak, vagy a 
sajtóanyag felé a nagyobb orientációt. Az alapbibliográfiában első 
helyen teli felvennünk a marxizmus-leninizmus klasszikusainak, Pár-
tunk vezetőinek a korszakra vonatkozó megállapításait, amelyek 
Лгаду*; adnak egy uj témán elinduló kutató kezébe0 marxizmus-le-
гшу-Здр-з klasszikusainak tanulmányozását széle sel. _ œretben gondol-
ja, imt rendkivül sok problémát, ösztönzést ad anyaggyűjtés köz -
ben, Ua látjuk о szempontokat, amelyek alapján a marx zmus-Ieniniz-
mus klasszikusai egyes kérdéseket értékeltek. Második legfontosabb 
lépésnek az összefoglaló irodalom átolvasását és jegyzetelését te-
kinti, mert a kor egészével való megismerkedés elengedhetetlen ki-
sebb részlettéma feldolgozásánál is. Izekután helyes еет "előtema-
tikát" készíteni, amelyben a fő feldolgozási szempontokat - lehető-
leg kronológiai sorrendben - leirjuk. Szerinte a kronológia elké-
szítése az újkori történelmiben egyrészt megadja az jsemeayek ge-
rincét, másrészt felhivja a figyelmet a korszak fő eseményeire és 
az első, durva szelektálást is lehetővé teszi. Csak ezután kezdi el 
az anyaggyűjtést, lehetőleg a tematika pontjait megtartva. 
Az aryaggytijtésnél legfontosabbnak tartja az irodalom átnézését«,Ez-
után követkeaik a levéltár, a sajtó, folyóiratok, röpiratok, brosu-
rák, statisztikai anyag és egyéb forráscsoportoké A maga részéről 
a levéltárat részesiti előnyben, mert a sajtóban könnyen el lehet 
veszni, a levéltári anyagnál viszont fontosabb összefüggésekre,ti -
kosább, mélyebb, a közvélemény által kevésbbé ismert összefüggés 1 
re lehet bukkanni, melyek megismerése után jobban cl lehet igazodni 
a sajtóanyagban is. Igen nagyjelentőségűnek tartja az újkori kuta-
tásnál a statisztikai anyagot, amelyről ^arta est állitotta, hegy 
ez a legobjektivebb forrás, Ez természetesen nem áll, a statiszti-
ka is meghamisított, hazug. Ennek ellenére a statisztikai anyag fel-
heszraálhat':, még az 1849 utr.ni korszak gyér és pontatlan statiszti-
kai ;iKÇ'aga is. 
Az .^aggyü jtést t -.rmészetesâïî nem lehet sémák közé szorítani s 
leglényegesebb ®z anyaggyűjtésnél ta s kutató invenciója. Ebtől 
függ a speciális anyagcsoportok megkeresése, sőt bizonyos problé-
máiul a módszerek megtalálása Az anyaggyűjtésnél felvetődő el-
vi problémák közül leglényegesebbnek a gyűjtés és rendszerezés kér-
dését tekinti, ^agát a gyüjtóbt és a rendezést nen lehet mereve«, ki-
választani egymástól. Amikor még friss és élő az anyag, akkor kell 
nozsáfogni e rendsгeraâéshez. A tényanyag gyűjtése mellett az elvi 
problémák gyűjtésére is gondot '-:ell ford*tani Ujabb elvi megállapi-
tások vagy litert *lvi negállap-tósuk -»obb aiátérrssstúsai uj protué-

at vetnek fel, Helyesnek taraja ezeket kicéd^-ázn? és кз s ebb sz*.*. 
körökben a fe..merült problémákat megvitatni További ké: 

•••a anyaggyűjtés es a tenatlka ja italának kérdését veti fel iatr 
д-rely dialektikus kapcsolatban'áll egymással.- Az e" őteáat\ka &iá4. 
sz eseményszerűség szempontúéból, mind elvileg hiányos szok?fct 1 fel-
ni- Anyaggyűjtés közben tehát a tematikát bőviteni kell és pq&tes^ • 
bá tenni, mert ez visszahat az anyaggyűjtésre is, megmutatja, ho|; milyen pontokon hiányos az ai^ag. Levéltári kutatásoknál,- d« sejtó* 
nál, életrajzoknál, memoároknál is - előfordul, hojy f l i ~ a z 
anyaggyűjtésben bizonyos összefüggések ":"á'*i атео^екпе-с -r... s fo 
tatáik .ibban az anyagcsop^rtl»«.-. Két móds^rt lehet itt kovetniíV®* 
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aaaaaal végieaeay a kutató a aaálon, ameddig kSv«fr»i %&ddat v®$3? 
m&Xè oéduïôt késslt róla. Ezeriate as dliati el s képiért, be^ 
réaslofc-moaográfiát ir-e vagy e o korsaak törtéaatéfcf ш^аЪЪ 
téaát dolgos fe l . Kisebb témáknál végigmegy fi Ш>Ъ 
fórrá ваш agot felhaeaaálva. aa&obb tanaimé^® ЬЫй оза& utaló 
©éüuiát kásáitt majd a rendezés sósán as§aés4c hsgsi 
eset log spontán adatok a további anyagbál. As ítfksíÁ ЫЫЫи 
logfaafcoflw» problémája aa асу eg eaelekfcáláaeí Igte mfaê® fol» 
adat omet általános elveit megtalálni. H ind oá tárna esására ш® 
a f onto a, do ait nog lohet állapítani, bog? a i iAAMláa log» 
ШЬ foltétolo as egéea levéltári anyóstól void tájékosédás. 
lye впек tort például olyan módszert, hogy néhány faeoicalust :c : n 
áagyzotolée nélkül átnéa a kutató és megállapítja, érdekes«* aa 
esyag, iaaétlödő-e, mily on a jeliege és csak ezután tér át a 
jegy sot olt kutatásra. Igen helytelennek tartja aa ekaáxgok r® fik-
10 nélkül való gépoltetéeét. Árra kall törekedni, hogy minden 
okmányról »aga о faxt a* 6 ké sa it sen összefoglaló feljogyaést ée 
csak azt iráa ki idézve, ami valószínűleg a feláolgasáaba 
lakosai. Fáíhlvja о figyelmet orra, bogy a kutatónak - ée кОД~ 
абаоа a fiatal kutatókra kell gondolni - 6megtartóitotónak kell 
Itn&ie a kutatás közben felmojuld érdekes, do oa ogéaa téma 
aaaspontjából oleic ész 6 fontosságú 029ogokkal ozazbon. 
AI ajkori ax^ag gyűjtésének legdöntőbb kérdése 0 forráskritika, 
sert kül£nöeen aa újkori forrásokról lehet elmondani, hagy täte» 
toEan vagy öntudatlanul hamisítanak. Legfeljebb о levéltári 
anyagnak Igen kis része haoználhoté nogyobfc biztonsággal, de ez 
zem kritikatlbfculvl/Bizalmas éa tárgyilagos feljegyzések« jelen» 
téaek/. A forráskritika alapvető szempontja az ideológiai bizton-
aág. Slőzoteaea kell már t isztáznl a marxi zmus-leninimus állás« 
peatJát a legfontosabb kérdésekben, aert különben teljesen el~ 
véss éa belezavarodik a kutató a rendkívül bonyolult ezövevésgr-
bo, ami akár politikai, akár gazdaságtörténetnél la adódik az 
«догЬаа« H módszer véleménye aaerlat az ellentétes véleaéxyek 
öaisevetéet /«llenséges személyoks pártok/. A tésyanyag ellenőr 
aéaét magukon aa elkövetkező esaaéstyeken, a gyakorlaton is el 
lobot végezni, ez la fontos módszere о forráskritikának újkori 
anyaggyűjtésnél. 
Aa omaggyűjtéa nemcsak a rendszerezéstől, hanem a feldolgozás 
nak blzccyca kezdetleges, primitív válfajétól sem válesatnató 
el.'Eelyecnek tartja, ha valaki egy nagyobb когваакга eyüjt аеда« Lot, egy-egy anyagcsoport vagy probléma megvilágosodás о után ezt 
meglrjo, hacsak nyers vázlat fomájában la. Aa anyagcyűjtés végéa 
következik a generállá rendezée, a fő értékelési és caerkecatéel 
szecpcctokkal. A azerkesatée szerinte az anyagrendeséa ecy résao, 
amelynél a következő problémák vetődnek fefc а/ a beleö periodizá-
ció kéröéae kronológiai legyen-e vagy elvi kérdésekbei fötBttt 
b/ea síkorsaokok ée azok fejezeteinek kérdéce és ezzel kapcsolat-
bas a gaadaaágtőrténet, politikai történet, ideológiai történet 
öeBZoeaerkeeztéae. helyes általában a geadasági alappal kezdmi, 
aztán áttérni aa osztályharcra és a politikai történetre. Ha aa 
ideológiai történet erősen kapcsolódik a politikai történethea, 
akkor közben kell feldolgozni, ha пев, akkor külön fejezetben a 
végén, e/ ß«lyesebb-e a főbb témacsoportokon végigmenni és ott 
adni az elvi összefoglalást, vagy közben? Caerinte ez értékelést 
oda kell tenni, ahová kívánkozik. A végső anyagrendeaéвпек már 
eserves vázat kell adnia és i t t fedődnek fel aa esetleges Llá-
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цуок« Nagyobb terjedelmű munkátaaál e bu tán kell 3fésslat<$8 ргоф* 
rámáét еüké ssits&i« 

s é f ЗашАк a rok»Btu4oA&qyek, käst® as todal§a&-
t&rfcé&ft tórd$aéree а asaesak laiat forrást 0 à® mint 
aaealélte$& is fal lebet haasaálni. As etnográfia, & ts&alba-
törfcé&st feat©® kiegéeai'èôi as mikori kwtefeásnak, 

l3ÉB$Ü£íláá& hoisásaAlásábsn а leenjabbko?! а щ щ kutatási р т Ъ -
МшШШ xe«ialk@lottó A asalekt&íás kévtése « testtletea mêif f«a-
tosa&b. ^ w m ä ^ i оке*y Ы р a Mays? ^яь&тЪЪжаЬшъ & IадаДОЪ-
ke* mgysâêl^&a t«ljes*a felAaàg^&tlaa. Fâ&va'èi ast a kérâést,, bo-
gy an lebst f^làagaaâlai as átélt t&rfcésui%m iaaes^ét* és 
néUc&lSabe&etrlen atgitsége* áeles$0 а Шшte 
káráéseb étékelésiéi megaüta в а Xemeanista l U e g á U s sa^téáa 
is e&Agaait minden jeriodusban0 А legnjabbkoxban k018n5sen foga-sak a s&maetköigi 3ssae£üggéseke 
A kmtertés ©z^agáaél ssélva, felveti a •4nü.es-£«xxáeesoparta№*lpé»» 
désé^o Sseriafcs a legajabbtorra soksaor inleiafonásasg 
tenek a aaolbk is, mert olyan kérdésekre le v é Ы т к adnak,melyekre ' 
a levéltári asyagbas hasatalaa keresaésak« $ásmtat9 ebben m 
korbaa a leeaegham&aitottabbak a atstfcsstiMk, mégis igyekeimi kell 
eseket felbasaaálai és leheti leg exakttá tenai. íe^hiváa a figyel-
met a gazdaságpolitikai amag fontosságára, amely a politikai tűr-
ténetkotatósml sem aAlküloiihet& о В&аек ^ ш ш з д ц б résabea & 
bank- és vállalati levéltárakban va» meg« aasly különleges 
88Шроп§@& sa érint kell feldelgeaaSU 
fMra ffi&rag felhivta a fi^eSaat а bal&So polgári történeti iroda-
Т ш щ Ш ! felhaeasáiéaára* :&á»»tatott kmosolatbaa а ш в 
hogy soksaor a e g a t i l á t s g é 'forrás ш щ щ в Ъ is aa8gaeeita»i le-
tot о шзк éppen еИеикевб eiîJellel* Щс ш feudal i*~Iiori 

к®$©@©1е$Ъав f&sfeo® tfojfsésot « 
tésak, amel^kben besséffîolask arasai* hog£ a megffi#aitóáíi@i0St nograa 
törték le » Asèrt is fontosak esek, mert a Jelentések bfcaakélkeàû 
haogjge elárulja, hog® s pax>amtmagalmak esés? säIs^i l e t M s s M « 
lônl®gee êsâemaek salmS-tott* A levéltárt falásokkal карее®latban 
ast ea»&i ki9 Ы ш seomiféle forrást nem ашьЫй ele?e mint megbia-
hatatlaat elvetni« éráeküak bármely forrásra liámasíiktfeip 
mert т & Ш т forrás'a mi állásp@at№nkat igssslja, b^gy a ksaimiís-
tft t^tósam^ a sEd^iaiista readssernek kell f e l v á l t a i F i l H f J a 
a s legmjabbk@r vissgálatáaál a ssájbÁg^osA^ foat@ssagá-
re9 âaiit Ж,3ш£вез as egyetemi tank3ayv nèfi demokráciánk történe-
tét tárgyaié köteténél tart foatosaak, A rendeiêseel és feldelge-
aással k«^3s»latban sserlnte a kéairat megsse^ke@g%éséaek alávető 
feltétele вш eédulaasyag Jé readepése0 A kés Irat meg-
irásáboi vél т ё щ ® eaeriat «sak akkor siabaá hosjgáfoMai, amikor & 
céAalaasyag nem^aSikhogy össse van gyűjtve, de äarabr$l-darabra s@r-
ba van rakva « fontos a kéairat megkesdése előtt váalatot ké-
saiteni« réssletes kis csoportokra bontani a letárgyalan&é kêrêêse» 
k®t és a sééalákat egek saeriat saétválesataai, m^dosit^ie Hem sia-
bad elfelejteni, bogy a tërtésetiréi munka iréi munka is ée fontos, 
h o ^ as £ й , amelyet megalkotunk, irodalmi saem^ontbél is érték®s, 
olvashaté legyen« Ь?ге aaonban csak akkor tuâank figy«lnie ha már 
I cédulák tologatásam átcsoportosítása Íráskor nem океa gendot.Fe» 
litlkai történeti tanulmánynál fontos, hogy a tanaiméinak elbesaé-
Ift Jelleg® legyen, lehetőleg kronológiai rendben k^v^sse aa es<*sé^ 
nyéket és tegye lehetővé eaek nyomonkisérésât аа olvasé saámára is« 



LAlenbétben Ы Ь т véXaméâ®év0lo sa tri ate a kulturtö тЪЬ net i 
kin&ieeket a. nolitikai kérdésekkel а leganarpsabb kapcsolatban, 

kSsé beiilesatve kall letárgyalni Is саек kivé tele a esetben 
ЧШЬе fa|ea96b«n. A gazdaságtörténeti tényeket saerinte nem lebet 
egy-két tldsűon tárgyalni, hanem átfágébban kell megrajzolni és 
ш le fiáidétleoftl a munka ele.jén0 H® például forradalmakról 

nem ez&kségee minden esetben gaadaaágtörténeti elemzéssel 
kesdeai« s6t esetleg kisebb részekre lehet bontani a gaadaaágtön-
ténet ragaát* 
á %§yfeénetiy6i munka Íréi jellegéhes saerinte nemcsak a s t i lus-
kárdée tartosiko hanem aa is* hogy Jél jelleoozge a történeti ala-
kokat éa híven bemtassa fej Iádé süket«, 
A for®áa@k idéaéséaél legfontosabb saeapont a források besaélte-
tésen amely sok esetben többet ér, mintha a saera3 maga mosdaná 
el. A je^yaetelés kérdésében követkeaó az álláspontba: a jegy se-
tékben minden felhasznált forrásra utalni kell. Azért emeli e a t 
kis mert vannak saeraók, akik irtésnak attól, hogy forrásaikat 
jegesetekben megjelöljék, helytelennek tartja aaonban, ha a jegy-
aetben egyéb is találhatóe mint a források megjelölése, ha a eaer-
ai hoasau fejtegetésekbe bocsátkoalk aaaal aa ürüggyel, hogy a 
szövegben nem férne el«, A forráskiadványok regesatáinak kérdésé-
vel kapcsolatban felveti, hogy a regesatának pontosnak kel l len-
nid és röviden már értékelnie is kell aa asyagot. 

Végül rámutatott arra, hogy a tanulmányokban шш ellenséges néze-
teket meg kell cáfolnunk, nemcsak m ellenséges politikai nésete-
kt'ts hanem a reakoióe történetidéi néaetéket is0 Pontosan meg 
kell állapítani eaael kapcsolatban a eéXpontet, Ügyelni kell,ne-
h © & elféráita&k a reakciós történetíró saavait, s igy esetleg na' 
aat cáfoljuk, amit állit, m 

Heekeaaat S&safáy hoaaásaólásában a dolgosé nép antifeudálie har~ 
e d i i r e ® i i l bessélt és néhány № 1 8 . saáaadi kevéssé is-
mert f@rdáöas^ageaop©rtr® hivta fel a figyelmet, igy aa ^rszágos 
Levéltár u„Be MisaHie-gyüjteményére, a Limbus-anyagra, a Törté-
neti Tár "Kalásaatok" eimü rovatára, amelyben pl. a Bocekai-fel-
kelte® vonatkesó igen értékes anyagot talált. Vitába saállt Spi-
re ЭДгр sserkesatési módsaerévei amely saerinte felaprózza a 
teltustorténetet. A politikai történet és a gaadasági történet 
egymáshos való visaoayára vonatkozólag mc^jegyai, hogy egészen 
rendkívüli esetektől eltekintve, i jasdesági helysetb&l kell ki-
indulni, Es érvényes akkor is, ha forradalmi eseményről ven eaé. 
A Fárttirtéaet példája is erre tanit« Tulaásnak tartje azt, hegy 
a jegyzetelésben esek a forrásmegjelölés kaptasson helyet« 

Pertoj. Jéssef hoseászólásában felhivta a figeimet erre, he® 
Ш ® Г ? 1 ж а marxista klasszikusok egy-egy problémával kaposo-
latee megjegyzéseiről Sssaeállitáefe késalteni és ea aa Intéiefc 
dokumentációs osztályának feledata lehetne. 
lo Tóth Zoltán a kutató módsaer epró - de kihatásában jelentós -
ЩrdéselverToglalkogotte A cédulák helyes késdássinék szempont-

je-jásmál igy sokkal könnyebben boldogulunk. A cédula tetejére irjuk 
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fel a tárgyat, jelegsük a forrás* és 88 időt. He tarfcalmesson sok-
fél® dolgot, inkább Írjunk több cédulát, megéri a fáradságot. Ami-
kor egy körevet feldolgozunk, kezdjük a mü pontos bibliográfiai 
felvételével, idézés esetén Így nem kell kapkodni a már késnél 
nem lévő könyv pontos adatai után. Ha van bibliográfiai felvéte-
lünk, a cédulán a forrást már csak rőviditve kell jeleznünk. A 
feldolgozandó mü gondolatmenetét vázlatosan, a fontosabb szöveg-
részeket szószerint ajánlatos kiirni. Бок kutatónak igen roses 
szokása, hogy vastag cerusavonalakkal jelzi a kiirni valót és ipy 
a köztulajdont képező könyveket is gyakran megrongálja. Készítsünk 
inkább jegyzéket a kiírandó anyagról, pontosan kidolgozva a cédula 
elmét stb., a könyvben legfeljebb halváry, a müvet nem rongáló és 
könnyen eltávolítható ceruzajeleket szabad alkalmazni. Ilyen eljá-
rással a gépelő kész, teljesen felszerelt cédulákat szállíthat a 
kutatónak. In extenso csak igen fontos, vagy közlésre ssánt szö-
vegeket gépel tessünk.* 

As összegyűjtött anyagot lehetőleg ne egyesedre, hanem még a gyűj-
tés időszakában, fokról-fokra rendezzük. 
48 anyaggyűjtés előtt jé tematikát nem lehet késziteni. Hozzávető-
leges ütemtervet azonban lehet, ezt kell aa anyag rendezésével ösz-
szefüggésben szintén fokról-fokra tematikává kiépiteai. Az anyag-
gyűjtés és a rendezés befejezésével igy megszületett a jó tematika 
is. 
fllkovszto Lóránd hozzászólásában a kezdő történészek nevében kő-
szeneiét mondott a vitában felmerült hasznos szea pontokért és rá-
mutatott a nyomdatechnikai ismeretek fontosságára. 

» 
Király latrán a módszertannal kapcsolatban utalt a klasszikusok 
pSIdájara, ^arx egész csomó цу er sanyagfogalmazványt készitefct, mi-
előtt hozzálátott a tisztázásához. Lealn is követte ezt a módszert. 
Kronolégiai jegyzeteket készítve, másképpen látjuk az anyagot,amely-
ben kutatunk. Igazat ad Spiyának abban, hogy még a látszólag negativ 
forrásokat is fel kell használni, mert a munkásosztály álláspontját 
igazolják. Lenin elvtárs azoknak az adataival igazolta álláspontját, 
akikkel vitatkozott. A sajtóanyaggal kapcsolatban megjegyzi, hogy es 
bizonyos mértékig visszatükrözi a kapitalista társadalom belső el-
lentmondásait. á sajtóból ugyanis világosan előtűnnek as egymást le-
leplező különböző frakciók. 
Haraszti Éva és Echutz Ödön megjegyzései után, akik kösül az egyik 
a jecysetel£o, a másik a forditas kérdéseivel foglalkozott, a vita-
vezető Lederer Emma záróezavában abból indult ki, hog^ a történész-
munka alkot1-munka". Alkotómunka a tematika elkészítéséről kezdve az 
anyaggyűjtés különböző fázisain át a rendszerezés és feldolgozás 
befejezéséig. A tematika helyes elkészitése önmagában is alkotómun-
ka. Ее az első tematika még sohasem megszeghetetlen törvéry , azt az 
anyagot is össze kell gyűjteni, ami az előtematikának ellene mond 
és m eg" ke Ц vizsgálni, hol követtünk el tematikában elvi hibákat. 
Le&erer Emma ugy látja, hogy a hozzászólók tul élesen elválasztot-
ták egymástól az anyaggyüjtő, rendszerező és feldolgozó munkát. Pe-
dig ha abból indulunk ki, hogy a történész alkotómunkát és nem me-
chanikus munkát végez, akkor ezek a fázisok igen kevéssé választ-
hatók el egymástól. Nem szabad elfelejteni, hogy végső soron nem 
cédulákat gyűjtünk /ami természetesen nem azt jelenti, hogy a cé-
dula nem fontos/ - hanem a cédulagyüjtés közben is alkotó munkát 
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végaSako A tudóe képzelet nélkül halálraifrélt тЪ®Жо 2*&ia Ц1я*т 
meadása szériát álmsdosni kell és ahogy fcavább n>müj& ив 
be* teljesen képtelen volna ilyenmódon álmodagai9 begybe ne* taár» 
na aéha^-aéha eloresaaladai és képzeletében nem шпак a s al-
kotásiak teljes és befejezett képét mtgsa SAlélni о эда®1у é w e n 

kialakalai kesd a ke&e alatt«« skk«*r egyáltalán m m t í t a 
elképzelni, milyen aerkaatü ok tudná sávossá. as embert ШРГ@э  
hegy a ®&vassete a tudomány s a gyskerlafei élet üerés. nagyméretű 
fárasaté munkába keadjen és azokat be is feJessM««**Xiettl& müvei 
4 вк в 493»1» oroääral» id,, Keüe Völlig à tudományos munka megszer-
vezése eiaft aaaká4ábans 9d0/As anyaggyűjtésnek tehát в m szabad 
a legkevésbé sem önöéluvá válai® ês ш ifeabad ®®shanik®3 m®sw-
séggel elválassza először az irodalmi, maid a levéltári ag^ag 
feldőlj sását bensitani tervünkbe0 C » É amelye» АААЩЭК feliaae-
rés®, а katafráanu&a egészének áttekintése teszi lehetővé a k®3ye$ 
terv esést» Teljes mértékben áll ez a tankönyv főfejeaeteia?e0 ame-
ly ekaél a főmunkatársak, a megisék lényegében ugy gyűjtik ваауа» 
got9 mintha monográfiát készítenének«, ТёЪЪщ ré«Ktfi$tak, Hsaák 
Péter és 1. Sé'âh Z#ltáa is, hogy az as^ag^#$'lée és a rê&desés 
egymással ©saaefüggcLederer Emma aaonbaa látja« egy bi-

s o ^ os fokig mégis elválasztották a kettífc e^iá^ll, holott & 
gyűjtés mindig rendezéssel jár együtt0 hogyan lehet megállapítani9 
begy valamilyen teória he3ye®8 ha &s errevonatkosé anyagft эаак 
késSbb re&deaik el$ ha munka ko ah en nem veszik éssr®0 hóra bia®-

Зое tételekkel ellentétes anyag kertit előc hogy agy kérdésben 
r trüaáeosan bő bisoayitá-aayag gyűlt Ъвш-л® és igy tovább ó 

hát a reníssésnek állandóan és felyamatosaa kell as aajyaggfűjtést 
kHvetaiOû Akinek gyenge az emlékea&tebetaégé, aanak salute парод-
ta kell y®ad®a&-muakát végaania aa anyaggyűjtésben« akinek nagy еж 
jé a memóriája9 valamivel hosszabb Id^kSaSkoea» 
A végié rendesé s és a sa«rkesa%#® kérdése -sgyanos&k Ssssef&geeM" 
Ы Ш gäni arcéig hogy & réss3.3ffees váslá'ü elkészülése 
9$l Byiw ЧзЪяв beszélt «» szftkségHXcfoaé teeaia® а 
ш ш ю ё щ kéeai'öéeét?, Q, L e d « ? в а ш aiadesa esetben késaifc з^еЕРйи 
fogaürna^áarfc, t%ár erre nines mindenkinek feMtlanftl szüksége« 
IlÄadeakl&ek saükaége van azonbaa alêpos vásá&fcш m 
az a^ié pontok szerinti széttsstáaá»s$ Es a v é g ^ rendezés аадо» 
ban már ezúttal része a saevkeestéeaea és a feldoigjelásnák ise 
Ssekatáa a vitában felmerült több részletkérdéssel fegb&kezttt* 
1/ A fossáskritika* Est a kérdésit uggp vetetnék fel a vitában. e 

miafcha az újkori források megbízhatatlan afefesk valaáaak» ainfe 
a köaépkö^fisk. Ezt helytelennek tartja, a köaé^korl far»á®«k 
éppen ugjr hazudnak, mint az mikoriák0 de néhol még 
kevéabbé megfoghatóan. A vallasi ideöljgia b m f e ^ i i g m ne-
hég a valódi tényeket kihámosni^ As ajksrban a kûlëblfil fásrt« 
állású frakeiék egymást lelepleaê té^kedései teszik vilá^-
sabbá a forrásanyagot, a legujabbkorban pedig а 
Fár&e az illegális pártsajti. Rákosi elvtárs utmutatásai te-
ssék kSnnyebbé a tájékouódási a forrásanyagban» А 
fossáskritikánál ШпЪЬ a pártosgág saemp^tjának érvéjjyesiti-
se9 a kérdéseket a munkásosztály szemffnt^ábél vizsgál-
jmkg hogy mindenütt megkeressük a dolgosé nép aafvait» elêre^ 
mutatói) baladé ténykedését* A forráskritika kérâésê&é! mind 
a mind az újkorban ezt kell szem elült tartani«, 
A levéltári anyag kérdése® Sgbben beszéltek arról0 hagy 
levéltársa szakemberekbél kell tanácsit kémia Дгаа kçi^ azon-
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ben lyányt venal, hogy a levéltárak tegyék az anyagot feldolgo-
zásra olyannyira alkalmassá, hogy abban ilyen ilyen külön t a -
nácskérés nélkül is lehessen tájékozódni. A levéltárak, levél-
tári ismertetések, iamertető leltárak, utmutatók készítésével 
a legjobb uton vannak efelé« 

3/ A feldolgozás kérdéae. Nem tartja helyesnek Spira György állás-
pontját, amely szerint á politikai történetbe kell beágyazni a 
gazdaság éskultúrtörténetet, Nem lehet а kultúrtörténetet min-
den esetben beledolgozni az anyagba. Viszont azt sem tartja kő-
telezőnek, bogy a gazdasági alap tárgyalásából kell elindulni, 
azután kell következnie a politikai történetnek és végül az ide-
ológia- vagy kultúrtörténetnek. Ez ugyanugy mechanikua felfegée, 
mint az ellenkezője. A kronológia megtartásának szükségessége 
különböaő* Gazdaságtörténeti jellegű munkában ugysz&Lvan lehetet-
len a kronológiai vonalat tartani, politikai természetűnél majd-
nem szükségszerű, 

4/ A jegyzetelés kérdésében nem lehet azt az álláspontot elfogadni, 
hogy kizárólag forrásutaláa kerülhet jegyzetbe. Igen gyakran 
véB.t. szükségessé* hogy bisonyoe kérdéaeket - nehogy megzavarják 
az előadás menetét - jegyzetbe kell tenni. Természetesen nem 
lehet jegyzetben elhelyezni fontos elvi magyarázatokat, 

5/ A nemzetközi viszonyok ismeretének fontossága csak a legujabbko-
ri történettel kapcsolatban merült fel. Véleménye ezerint a nem-
zetközi összefüggések tárgyaláaa minden korban egyaránt fontoa, 
ezért végezetül erre hivja fel a tankönyv munkatársak figyelmét. 

N 
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S Z Ö T J E T T ö R T É H E 5» Ï Щ В 0 Ш-Á H Y I M lï H £ Á К. 

AKSZESO? к. s Saevernoje ebsesesztvô dekaba&satev. Leningrád 1951 • 
320e X в Д dekabristák Énm'ki sorba» levéltári 
adagra támaszkodva Másolja ш щ a de^bristè moagalom társ®« 
da Imi-gazdasási hátteret, az Éaggki Зёзэаг&в létrejöttének 
elÖaméByeit és a társaság részletes történetét' egészen a fel-
kelés kitöréséig« A felkelée programajáaek ara iöEerfcefcésével 
aérai a köisjT,/ • . ... 

BEAGOJ B.D.? «Р^деевеввВД-puty F / 1 8 1 5 - 1 8 2 6 . / MesaJara^Le-
ningrád 1950. $80*1. /&uski£ alMtt Xgen résaletee ацуа$~ 
í^üjtés alapján alapos irodalomtörténeti tájókoBtatáet ad Pus-
kin miivé saetenek fejlödéaérSl./ 

О Б Е В Ш Ш Н Lev*s Akti feoddiynovo aeaaevie^eayija i hoajajsatva X X V v e k o v . Mosaîsva Щ . 400 %0 /к aaáaadi fe&dális 
fcldtularjdoa és gazdaság skaáraai, A m o s w s i érsekség 
másolatainak könyvét adge ki rövid Ьете'*?$*вае1# As e&res okle-
velekbe а regesata-járul, kSsli ^kSA^'étoitikai megáegyaé-
seit« megadja az egy© s oklevelek régibb kiadásait, időrendi 
táblázatot8 aa oklevélfajták lautatójáf, helynévmutatót, tárgy-mutatót és személy névmiitatát./ 4 . 

Osto csitaty о Pariassak^j Кватад©. Pamjatks esitaty elju. Mesafcva 
1951» XJ Mit olvasattak a Páriasi Kwamünről. £&Xékeatető 
aa olvasónak., isigrstói a klaesalkuisek és a szevjet törtéaésaek 
müveit, néhány fraaeis saépirodölmi mtmaát is« Vé^&l "betűrend-
ben köfcti mégegyszer aa ajánlott könyveket*/ 

JÜRJEV MePe i Kitajsaksja r©vol;jucija 1925-1927 godov. Moszkva, 
1951. З Ы . A z 1925-192?. éri kinai forradslem,, Hépsaerű elő-
adássorozat egyik előadása, inkább as események kiértékelése 
S a télin elvtárs utmatatásai g$oméa;7 

KAPMGAUZ B.B.: I.T. Posaoskov. Zsizay i gyejatyelynosaty.Moszkva 
1951. /1»1}в Posaoskov élet® és tevékerçysége. A 1?. saá-
aad második felében és a 18« saázad els# negyedében ólt köagaa-
dása és publicista tevékenységének iatertetése, életrajaa mel-
lett részletesen elemai legfontosabb munkáját, "A szegénység és 
gaadagság könyvét". Részletes* jegy aetata« és időrendi táblásat 
melXett köali Poszoskov munkáinak és a róla szóló irodaXomaak a 
bibliográfiáját és néhány oklevelet./ 

KáSA-MURZA GeSz,s íajpiai. Valikaja kresatyanszkaja vojna i taj-
pinszkoje gosaudarsatve v Siteje 185ö~186$. Moszkva 1950. 
140 p. 7 A tajpingek« A nagy kínai parasztháború és a tajpingek 
állama. Efépszesű összefoglaló. Ismerteti a felkelés előzményeit, 
a rövidéletű állam történetét és a bukását okozó nagyhatalmi in-
tervenciót. térképmelléklet könnyiti meg a tájékozódást,/ 

KLOKMAN J„R. s Felydmarsal Rmijanoev v period russzko-tureckoj voj-
ni 1768-1774 M©sa%va8 1951. 205« 1» cev tábornagy 
az 1768-1774. évi oross-tdrök háború időszakában. Hegy levéltá-
ri axyag alapján ismertelsi aa or$@a és a török hadsereg állapo-
tát a háború előtt, a háhcrc Xe^olyáiát és Raajancev elméleti 



- X 6 8 -

шиОДяабфДО« Két tóxfcép és H aa letsa fed 
Ä kitamfc«/ 

• ^ ... 

КОДОВОЕ O L * 29 isstorii rannsegreeesesakOTO ábsoaeaatva. /ff, 
Bo«$osa XX-yiï w * do n.e./ Lgnlaetád, 339Л» /А korai 
g&Ö&g tá&aadalom történetéből. Phôto saigeté £0ea IX-¥Ii .sza 

Îa4baa„ Ntóy kiadott forrásanyag ób m eddigi i^sd&lom beható 
s&erete alapján magirt munka, a források álap^s k&ttikáj$ 

g|||án rajpolja meg a rhodoai társadalom korai korszakának 

LIBOT VoPes Eesraaidsakij pohod Petra I0 Í 7 2 M 7 8 K 
246.1. /I. Péter perasa hadjárata. Levéltári sa^sg felhassoá-
lásátal ismerteti a hadjárat gazdasági,сkatonai és nolitikai 
előfeltételéit és céljait, Perasie megsegítését as idegen hó-
dítók, elsősorban a törökök ellen aa orosz protektorátus 
alatt állá gruawörménv királyság létrejöttét. Efy térkép 
tatja a hadjárat eredmépvéit./ 

М А Ю Т А Voasatanyije v Kahetyii 1812 ge Moszkva, 1951. 
1«, 1 táyk. A a 1812. évi kahetiai felkelési Ismerheti G»UI&ia 
helyzetét e 18. század fordulóján, a parasztfelkelés történe-
tét» megmagy&rássa az okokat, miért esstiateeeett a n$tteâSê$ 
is a felkeléshez9 végül ismerteti a felkelés nemaetk&^i jelen 
tőségét és szerepét. Külön mutatóban köfili a faihasznált ki-
adatlan levéltári anyagot és a kérdés irodaimát./ 

mWKim Mal.« A.Sz. Gribojedov i dekabriszti. M^szlsva l$5le 
»le /4. ßa. Gribojeőotfcveén a dekabristák. 1 Щ & Ж ± kriti-

kailag a kérdés eddigi irodalmát, utána Igen ré ss léte sen is-
surfesti öribojedov kapcsolatait a dekabristákkal és a kor 
ideológiai fejlődésének tükröződését ßribojedat és?a baj*, 
jal jár" »imü darabjában, hog? eaan a példán sa ©militasse 
az ideológia és a nemzeti kultura fejlődésének bojqyolult me-
netét. A jegyaetek utalnak a felhasznált levéltári ás irodal-
mi anyagra s ezenkívül névmutatót is köaöl./ 

FASER8Z(ENYIK A.J.í Pravo na trud. Ocserki po szovjet s Bkom» pravu. 
Mosatera, 1951. 2 3 1 . 1 . /А munkához való jog. Yáálat^k a szov-
jet jog köréből. Ismerteti a munkához való jog tartalmát a 
Szovjetunióban és a népi demokráciában,, azután a káderek kép 
zésének jogi szabályozását és a munkához való jog megvalósí-
tásának formáit a Saovjetunióbana 

PO^ZOSKOV I.T.s Knyiga 0 szkudosztyi i bogatsztve i drugie szocsi 
nyenyija. Moszkva, 1951. 4 1 Ы . /A szegénység és gazdagság 
könyve és egyéb művek. A 1 7 . század második felében és a 18. 
száasd első negyedében élt közgazdász és publièieta legfon-
tosabb müveinek kritikai kiadása B.B. Kafengauz g o H a s á b a n . 
A kiadó rövid áttekintést ad az I. Péter korabeli pblitikai 
irodalomról, közli a szövegvariánsokat, történelmi és föld-
rajzi magyarázatokatj bibliográfiát, a ritkább kifejesések 
szótárát és bő mutatókat./ 

PROTYIV BHSSUAZHOTO ISZKUSSZTVA I ISZKUSSZT?OZNANYIJA. Moazkvfc9 
1951» 155«1. /А burzsoá művészet ég művé sa ettudomány ellen« 
Tanulmánygyűjtemény, az egyes tanulmányok a névadó összefog-
laló tanulmányon kivül a szürrealizmust, az amerikai festé-
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esetet! ée mübirálatot, a mai formalista szobrászatot ismerte-
tik éles kritikával és leleplezik a reneszánsz meghamisítására 
irányuló "burzsoá kísérleteket«/ 

В О Щ Ш 1 M.M. г Markszisztszkij gyialektyicseszkij metod. Moszkva, 
1952. 347.р. /А marxista dialektikus módszer. Sztálin elv -
társ megfogalmazásából kiindulva ismerteti a dialektika négy 
fí jellemvonását a természet és a társadalom fejlődésében egy-
aránt«/ 

8ZESSZIJA OTGYELENYIJA OBSCSESZTVENNIH NAUK AKAGYEMII NAUK SZSZSZg, 
poszvjascsennaja godovscsinye opublikovanyija genyialynovo 
preizvegyenyija I.V. Sztálina "Markszizm i voproszi jazikozna-
nyijav Moszkva. 1951. 222.1. /А Szovjet Tudományos Akadémia' 
társadalomtudományi osztályának ülésszaka I.V. Sfctálin "Marx-
ismus és nyelvtudomány" cimü zseniális müve megjelenésének év-
fordulója alkalmából, Közli az ülésszakon elhangzott előadáso-
kat és hozzászólásokat. P.'F. Jugyin a munka jelentőségéről be-
szélt a társadalomtudományok számára. B.D. Grekcrv ismertette 
ав orosz feudalizmus keletkezésének kérdését ennek a munkának 
a fényénél./ 

SZUVQEOrSZKIJ SZBOJRNYIK. Moszkva, 1951. 280.1. /Rzuvorov-gyüjte-
mény. A nagy orosz hadvezér halálának 150« évfordulójára ki-
adott tanulmányok és kisebb adatközlések, д tanulmányok ismer-
tetik Szuírorov eztratégiáját és taktikáját, kapcsolatait Bum-
jexiéewel és olaszországi és svájci hadjáratát./ 

ОД£Шр} J.¥.: Zserminal i prerial. Moszkva 1951, 312.1. /Germinal és 
prérial. A francia forradalom két utolsó népi felkelésének tör-
ténete, hatalmas anyaggyűjtés alapján, amelynek egy részét a 
jegyzetekben közli. Ez már a második, bővitett és átdolgozott 
kiadás./ 

UDALCOV 1,1« Ocserki iz isztorii nacionalyno-polityicseszkoj borbi 
V Csehii V 1848 godu. Moszkva 1951. 252.1, /Az 1848. évi cseh-
országi nemzeti és politikai harc történetének vázlata. A kér-
dés eddigi irodalmának alapos birálata után részletesen ismer-
teti a márciusi eseményeket, a prágai szláv kongresszust, a ju-
niusi felkelést és a liberálisok és radikálisok magatartását 
6 falfélés leverése után. Elsősorban cseh irodalmat használ fel 
a klasszikusok mellett,/ 

USZTJUZSSZEEJ LETOPISZNIJ SZVOD. Arhangelogorodszkij letopiszec. 
Moszkva - Leningrád 1950. 128.1, /^z usztjugi évköny wariáns, 
'AzArhangelogorodi évkönyviró. Közli a 16, század első negyedé-
ben kompilált évkönyv szövegét rövid ismertető bevezetéssel és 
részletes hely- és névmutatóval. A kiadást K,N. Szerbina gon-
dozta./ 

ZSUKOV J.M. /szerk./: Mezsdunarodnie otnosenyija na Dalynyem Vosz-
toke./1870-1945./ Moszkva, 1951. 790.p./A nemzetközi viszonyok 
a Távolkeleten. A kérdés legjobb szakértői által megirt munkax 
szigorúan időrendben vizsgálja a távolkeleti külpolitika fejlő-
dését, kitekintést nyújt az 1945 utáni időkre is. Részletes 
időrendki tábla, alapos bibliográfia és névmutató egésziti ki 
a kötetet./ 
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BOLSEVIK 

1952. 6c szám. 
A szovjet kultúra további föllenditéséérfc. 

állandóan irányítsuk a pártoktatási munkát. 

Petrov Sz.?A Bolsevik Párt történelmi kongresszusa. /&z OK/b/P 
XT. kongresszusának 30. évfordulójára,/ 

g.iodp^ov A. 5 A batumi politikai tüntetés 5 0 . évfordulója. 

Szakov M. ; Milyen tartalékok állnak még rendelkezésünkre az 
ipari termékek önköltségének csökkentésében. 

Viszlobokov A.: a ma hirdetett "energetizaua" a "fizikai" i d e -
alizmus válfaja. 

edosivin G.: Leonardo da Vinci a nagy humanista. /Születé-
sének 500 éves évfordulójára/ 

Nemzetközi szemle. 
A sïovjet javaslatok Németország kérdésében nagy lépést je-
lentenek a béke üegőráiéee ércekében. 
Az ПЯА agresszív politikája Európában, 
Az amerikai agresszorok ujabb büntette. 

Köigviemertetés: 
Squires R.: A háború utja. Egy angol tiszt naplója./Fordí-
tás németből/. M. 1952. 167.1® /^zemjonov J.- Egy angol 
tiszt leleplezése a második világháború kulisszatitkairól./ 

?. szám. 
Sztálin elvtárs válasza amerikai szerkesztők egy csoportjának 

kérdéseire. 
Terjesszük még johban a termelési ujitók munkamódszereit. 
Mithin Д. : Az alkotó marxizmus klasszikus mintaképe. 

/Az "Áprilisi tézisek" megjelenésének 35. évfordulójára. 
Kula^in И.i A szovjet nép jólétének szakadatlan emelkedése. 
Mony jn T>bi A munkásosztály sztrájkharca a tőkés országokban, 
Nyj.,jazov A. ; A káderek kiválasztása és elosztása. 
Gubkin P.? A pártszervezetek az élenjáró tapasztalatok beveze-

téséért folytatott harcban. " 
N,yikola.jev V. : A szovjet állam fejlődésének fő szakaszai. 
Morozov M. és Harlamov M.i Emeljük még magasabbra a jogtudo-

mányi irodalom eszmei ezinvonalát./A jogtudományi irodalom 
szemléje./ 

Könyvismertetés : 
A jobboldali szocialisták a háborús gyújtogatóк szolgálatá-
ban. kiad. M. 1951. ЗббЛ./Ism, Sarinyin M.- Hasznos 
cikkgyűjtemény a népnevelők és propagandisták számára./ 
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aaám, 
A nép ©к harca a békéért., demokráciáért és a ssoolalieaae&tt. 
Aaizflan A,; A proletár internscionalizmua mindent légy баб 

ereje. 
Sarov Ip> A Volga«Bon csatorna és népgazdaaági jelentősége« 
Kabin ff. s A német militarizœua újjászületése - a béke 

gető veszélye« 
Korcsáéin P. : A pártonkívüli aktivák fejlődése és nevelése 

falun, 
Kozlcrv Qt0j A péns a szocializmusban« 

К а Ш к а és Jffinyviameytetést 
Az ujker története. I,köt. 1640-178$, M, 1 9 5 1 . 471-1« 
Asa. I. Galkin - Több komoly fogyatékoasága mellett, ко* 
molyv nagy munka, mely alapját képezheti egy toljesértékü 
max^ista főiskolai tankönyvnek,/ 

Stegn A burzsoá történelemhamiaitók /191$-1939/. Me 
1951» 238.1, /Ism. V, Kyikolajev éa A. DáitMjev - súlyos 
hibákban szenvedő, káros munka./ 

9« szám* 
iß Inden erőnkkel erősítsük és évjuk a kolhozok társadalmi ta-
laj d^nát, 
Mae Oe Tupftg Aa ellentmondásokról, 
Ssurkov A . î A szovjet irodalom fejlődésének néhány kérdésé-

ről. 
Caeprakov V.g A kapitalista országok fejlődésinek egyenlőt-

lenség© §8 ellentéteik kiéleződése. 
Vahmiastxov A. : A propagandista káderek kiválasatáaáról és 

neveléséről, 
Allahverdjan Da t A szocialista állam pénsügyei. 
Pomogajeva J„. B, Russe! - a filozófia örve alatt tevékenyke-

dő háborús uszító, 
10. ssám. 

Emeljük még magasabbra a tudományos káderek kiképzésének ssin-
vonalát. 

Az amerikai intervencióaok véres gaztettei Koreában, 
Mao Ce îongt Az ellentmondásokról./Folytatás/. 
Hrusztov F.s I«V. Sztálin nagyszerű müvei"A Szovjetunió lágy 

Honvédő Háborújáról" megjelenésének tizedik évfordulójára. 
Glotóv lf% A társadalmi tulajdon - a kolhozrendszer alapja. 
Tyltev P.: A körzeti pártbizottaágok beazámolói a t eiüle ti 

pártbizottságban. 
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ftakaba ka s A propagandista muake tapasatal&tainak taaalaáx9o~ 
aáiSi^sr és terjesatéeér6le 

Kritika: 
A dialektikus és történelmi materi аИаяиш kérdései !«?• 
Satáün nyelvtudományt müveiben» Cikkgy&jteaény• M« 1951« 
45^« 1< /lm, Kolouyickiá Hasanos gyűjtemény főiskolá-
sak, propagandisták,etb« saámára,/ 

Hare R«; Pioneers of Russian S o d a ! Thought » London « йеиг-
ïork. Toronto .1951« 507Лс /Zm- J« Pesakov » Hare el-
ferdíti & forradalmi demokraták képét és meg^ágalmaaza 
őket,/ 

11« saáme 
A kritika és önkritika a bolsevik vesetés hatalmas fegyvere. 
Belov P,s A gaadaség és a politika visaonyáról« 
Aiekszejev M. és Csegkesaov V,? A logikáról ég a logika ta-

nulmányozásáról« - 4 

Leain V« ée Masalennyikov YPi A k®reai nép hSsi harca a saa-
badságért és a függetlenségért^ 

Beéakin M„ % A faji megkülönböztetés aa tf&4 imperialisták em-
bergyűlölő ideológiája„ 

Andreyev l«s A skandináv államok az amerikai agressaorek ter-
veiben, 

Kritika g - • 
Gajenko ?as A marxizmu&-»l<aiiiniBmus győselme & lengyel mun-

kásmoagaiomban./Boleslaar Bierut, A pártról, Warsaawe,1952« 
318« 1<, c« müvének ismertetése,,/ 

Berastam A hunok történetének vázlata, L« 1951 « 255« 1. 
/üdalcova Z«~ Alapkoncepciója is teljesen hibás, káros 
antimarsista munka«/ 

Arab-ogli B« és Tarakanov ? A neomalthusianiamus aljas, 
hirdetői. /Во Bussels The new Hopes for a changing World, 
London, 1951«- Б. Pendelt » Population on the Loose, Bew-
York, 1951.- P. Reboux, Trop d»enfsnts? Paris, 1951. ciiafc 
könyvének kritikája,,/ 

p im u 
1952« március 16. 

Satyepanpv A bolsevizmus ideológiai alapelveinek diada-
la /Lenin "Mi a teendő8* ©« müvének 5Ö<, évfordulójára/, 

Aa ENSz leszerelési bizottságának ülése,» 
17. Li. 

Korioaov V . s Nemz et kő ai szemle«, 
Hogyan készült fel az ïïSA a vegyi~ és bakteológiai háborúra? 

/Amerikai sajtó s aemle « / \ ' 
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18. с 
Liu НАди^ Harcoljunk аз eilen» hogy az amerikai agressaorok 

hasa:y.álhassák a bakteriumfegyvert« 
19. ~ » 

A Demokratikus Jogászok Nemzetközi В a övet gégének bizottsága 
Koreábanс 

20. 
û^oraa Ibarruris A spaayel nép auabadíságának harooea /José 

DAÔB halálának 10. évfordulójára/. 

ai. 

Malik elvtárs besaéde az ENSa lesaerelési biaottaágában. 

23. 
Vitetarov J.f Nemzetközi szemle«, 

-

3.yanpy Кд» A főiskolások eaa&el* és politikai nevelése. 
Eaikqv Jgs Mi t jelent a franciaoreaági k o r m á n y v á l t o a á s ? 

25« 
A tájékeatatás és a sajtó saabadságáról az ENSa albizottságá-

ban. 
26, 

Sff&ffolobov A Brazil KP haíminaadik évfordulója. 
27. 

ÏQSsSaSaK 1952. évi állami költségvetéséről. 
28. 

М&Ц-к elvtárs március 26~i besaéde az ENSz leszerelési biaott-
aágában. 

Boraenko Sa.i Az amerikaiak Indiában." 
ftajl33?lkcv В.г Gorkij munkásságáról megjelent uj könyvek 

Маралуin M.í $emzetkösi szemle. 
Viharfellegek az amerikai gazdaság felett. /Amerikai sajtó-

szemle./ 
Jl. 

Bont j1!.: "Louis Bonaparte brumaire 18-ja" megjelenésének 100, 
évfordulójára. 

Április 1. -
Albtmov У«? A z emelkedése és a dolgosók kiuasoráaása a ka 

"pitâïîeia orsaágokban^ 
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Fillpoov J. és Lito8kо JT : A mun&afc élk&Lieég cövekedése és a 
dolgozók elny omorodása az USA-ban, 

2, . • 
'orosev J.: Szakadatlan nö a dolgozók jóléte a Szovjetunióban, 

3. % '! I 
A Sinhua hirügynökség leleplezi a bakteriuraháborut igazolni 

akaró amerikai propagandát, 
4. с . — ^ Г" • ^ - • 
-"Magyarország í elszabadulásának 7, évfordulója Aorosilí у ̂ elv-

tár s beszéde,/ 

A külföld visszhangja Sztálin elvtársnak az amerikai ujság-
irók egy- csoportjának kérdéseire adott válaszaira, 

A Nemzetközi Gazdasági Konferencia megnyitása, 

5. £ . 

A Nemzetközi Gazdasági Konferencia. 

6. 

A Nemzetközi Konferencia /M.V. Nyeszterov elvtárs beszéde,/ 

7. 

A Demokratikus Jogászok Nemzetközi Szövetsége kiküldött bi-
zottságának sajtókonferenciája, 

8, ' 
A•Nemzetközi Gazdasági Konferencia szakosztályi ülései, 

9. 

Dorosev J. : A tudományos kommunizmus nagy alkotása /f*K tő-
ke" orosz forditásának 80 évfordulójára,/ 

1С. 
Rasszagyin G.: Nemzetközi szemle, 
Tiygvehie - amerikai imperializmus szolgája, 

v;iá"etközi Gazdasági Konferencia, záróülése, 
12. 

Az ENSz alapszabályának 107. cikkelye és az össznémet vá-
lasztások. 

A külföld visszhangja a Szovjetuniónak a Németországgal kö-
tendő békeszerződésről az USA, Nagybritannia és Franxíia-
<rszág kormányaihoz intézett jegyzékére, 

14.L. . 
A külföldvisszhangja a Szovjetuniónak a Iíémetországgal kö-
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bé^esaürzödésföL as.üSA, ^gyÖMtannia ée 
kormány ai ho a i n t é z e t t jegyzékéibe. 

Alpatov M.; Leonardo da Vinci /születésének 500, évfordulójá-
ra./ 

Zaukov J. : Mi izgatja a francia burzsoá sajtót? 

\ 
Majevszkij V.: Az angol textilipar válsága, 
'lyjtarenko SZ.Î A leninizmus kiemelkedő alkotása /Lenin "Aprir* 

lisi téziseinek" $5. évfordulójára./ 

Bogoljübov N. : Egy értékes történeti mü. /Avgyijevj Az ókori 
kelet története c. müvéről./ 

Leontyerv В.? A háborús gyujtopatókat leleplező könyv, 
/Н, Squire: A háború útja. , 3 angol tiszt feljegyzései c. 
könyvről./ 

ч 

Zawadski A.: A béke és a törhetetlen barátság szerződése. /А 
Szovjet-lengyel szerződés 7. évfordulójára./ 

Рак Hen JenT A koreai nép megvédi szabadságát és függetlensé-
gét. 

Csen Po-Ta, Sztálin "A kinai forradalom kérdései" c, müve meg-
jelenésének 25. évfordulójára. 

Kudarcba fulladtak az amerikai-angol blokk arrairányuló kísér-
letei, hogy meghlusitsák a népek és nemzetek önrendelkezési 
jogára vonatkozó határozatának kidolgozását /Az emberi jogok 
bizottságában,/ 

Gluscserlo J.: Harcban a materialista tudományért, 
/Megjegyzések a haladó angol biológusok könyveiről./ 

Borovszki.i V.: Az USA imperialisták garázdálkodása Latin-Ame-
rikában. 

Zsukov J.: Mi rejlik a "garanciákról" hangoztatott frázisok 
mögött? 
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V р:eck W.j Uj szakasz a német népnek a békéért és az egységes 
.. .. Eratxkus Németországért folytatott harcában. 
Az amerikaiak által bevetett baktériu^jegy^er alkalmazásának 
tényeit kivizsgáló kinai bizottság jelentése. 

Az amerikaiak által bevetett baktériumfegyver alkalmazásának 
tényeit kivizsgáló kinai bizottság jelentése. 

29. 
Alekszaadrov Sz.: Az agresszorok kiszolgálói nemzetközi szer-

1 vezet álarcában. /А Vörös Kereszt u.n. "Nemzetközi Bizottöá -
s ága."/ 
Marinyln Mt>: Nemzetközi szemle. 

% : ' 

30*szám. 
Korionov Y.; A dolgozók nemzetközi szolidaritásának napja. A 
Sinhau hirügynökség a japán "békeszerződés érvénybelépéséről. 

Május 1. 
Brenburg J.: A béke győzedelmeskedik. 

2. * * 
, I,Iá jus 1-i ünnepségek. 

3* ' 
Május 1-i ünnepségek külföldön. 

Kozsin A+t A május 1-i felvonulás résztvevői elleni terror 
Tokióben. 

5. 
Ma.jevszkij V.: A május 1-i felvonulás Londonban. 

6. 
fJihajlov V.: A katolikus reakció a háborús uszitók szolgála 
tában. 

7 4 

Joliot-Curie levele Austinhoz. 
8. 

A Nyugatnémet országi Kojptynista Párt felhivása a néphez. 

9. 
KuAfrxecov g.t A szovjet nép történelmi jelentőségű győzelmei 
/А II.világháború diadalmas befejezésének 7«évfordulójára../ 
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С<^Ша$1аезО'аи1аа1 P. s Románia állami függetlensége kikiál-
tásának 75о évfordulója. 

Ile ßZ-'r, 

Qseo^etkins p.! Az olaszországi községi választásokról. 
As amerikai monopóliumok támadása a munkásosztály jogai ellen. 
Korioftov V.« Nemzetközi szemle. 

12» számig,. Л 
A Zsenninaaibao a koreai tárgyalásokról. 
ftfitt i. : A baktériumháboru ellen. 

13 о 
fpgiaht Wo t A német békeszerződésért 1 

5Л« s " ' *ч v ' 
A.i A materialista természettudomány kincses-

báia./IoVo Pavlov müveinek uj kiadása,/ 
15ч szám, -»- - • 

Mql^v A jugoszláv tragédia. Begény. /Megjelent a Zuamja 
1951. 10, 11, 12. sz-baп./ Ismerteti: M. Harlamov./ 

16« szám, 
OVQSifflyikoy V.: Az amerikaiak kinal agressziójáról szóló 

köny?ek0 
17. szám.- ~ * 

Zamjatyin i Csemisevszkij gazdasági nézetei. M. 1951. 
443«1» /lem. Udaleov J. és Hesszin N./ 

Az amerikai agresszorok kegyetlenkedései a Köcsedo-szigeti 
* hadifoglyokkal. 

13. szám. 
Ray szabin G.» Nemzetközi szemle. 

19« SÍ'ám. -Ér 
ZagalSVSftkij D.: A hóhérok és védnökeik /Az amerikaiak gaz-

tettei Koosedon./ 
20. sr.óiru 

Cseesetkina O.s A válság légkörében Olaszországban. 
21c r;' "*"4 » 

Togliatti P.: Az ország Összes demokratikus erőinek egységé-
ért. 

22. . » 
Zsukov J.% Mit mutattak a francia tanácsválasztások? 
Sándor Aftdrás: A Duna partján /Sztálinváros/. 

Nyugat-Berlin, az amerikai kémszolgálat kém- és diverziós bá-
zisa. 
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24. 
Tkacsenko A.: Boat пег tábornok, s Kocaedo-saigeti hóhér. 

25. . 
Kpleka Q.i Alb nie első ötért» terve. 
A Szovjetunió iegyaéke az USA, Anglia és Franoiaoraaág kormá-

nyaihoz a német békeszerződésről. 
26. 

Zaukov J.: A rendőrterror Franciaországban. 
27. -

A külföld visszhangja a Szovjetunió jegyzékére. 
28. 

A külföld visszhangja a Szovjetunió jegyzékére. 
ág*. , * 

л külföld visszhangja a Szovjetunió jegyzékére. 
50. 

Tiltakozás az amerikai agresszorok koreai gaztettei ellen, 
Zaukov J.: Párizs népének tiltakozása J. Mclos letartózta-

tása ellen. 
51» « * ' -

A világ közvéleményén к tiltakozása J. Duclos letartóztatá-
sa ellen. 

június 1. 
Népünk álma megvalósult / Volga-Don csatorna megnyitása./ 
Netn* szemle. 

а. 
üsuvikov P.: A faji megkülönböztetés aa amerikai imperializ-

mus szolgálatában./Н.Aptheker, America's Raoist Laws -
Weapon of National Oppression. New-York - we Charge Ge-
nocide, 1952. 240.1.- ismertetése./ 

3. " - ' ' 
Zsukov J. : Szabadságot Duclos elvtársnak! 
Gsecaetklna 0. : Az olasaországi községi válasatások után. 

5. ..•'•./• 
ffllippov J. és Litosko J.s A fasiszta mmnkásellenes törvé-

nyek ellen.'/А sztráj^harс fellendülése az USA-ban./ 
б. 

Baáeveakifr V.: : nglia és a bonni különbéke. 
7« 

Alekszandrov G. t Az amerikai imperialisták ideológiája - az 
emberevők ideológiája, 

8 . ' 
Yiktorov J.: Nemzetközi saeale. 
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9. : . 

^auaov P,; Az elkeseredés és az aggodalom hangja, /А nyugat-
németországi sajtó szemléje,/ 

10. . 
A törvénytelenség és öfakény ellen. /J, Duclos az ügyész előtt,/ 

11« »- .•• » M 
A harc és a győzelem nagy programmja /Sztálin? *»A Szovjetunió 

Nagy Honvédő Háborújáról" c, müve megjelenésének 10, évfor-
dulójára./ v 

12f . T—«-•— —_•—' 
Kahn D.: Speak out! America wauts peace. New York 1951. /Iam. 

A., Jelieztratova,/ 
13* - • 

Haumov P.? Egyre erősbödik az egységes békeszerető Németország-
ért Vivott harc frontja, -

14. L-'-n. ^ 
DUfyinEzki.j J. : Hogy rabolják ki a spekulánsok a népeket a 

monopolárakkal. 
15. 

anorlkai szoldateszka a hitleri despotizmus utján, 
kariirvin Mf : Nemzetközi szemle. 

16. . , 
&Q|lmov P. : A schuhmacheristák - a háborús uszítók kiszolgálói. 
Fékez élik meg az uj háború uszitólt és propagandistáit« 

/Az ESS* Gazdasági ós Ssoeiális Táaéesában./ 
У9* SaáSvszIrijfl V. : As angol gyarmatosítók 

• fo? iáíionov: jr̂ t cl - k^pitúlipaulpaitaiánnsilríilcclbiró]. 

Ottftgev V#r*eorki.1 az imperialista Amerikáiul. 

A ÖBOVjet-AMerikai lend-lease tárgyalásokhoz, 

A Ótatonsági.tanácsban./Malik elvtárs jun, 18-1 beszéde,/ 

82U ^ORliátti P, ; A békéért, szabadságért és az olasz nemzet m e g m e n -

téséért.' -
23. I'.ervehQev iiêi Az agresszorok gálád gaztettei /Belseu-Koesedo/ 

? Méiik elvtárs jun, 20-1 felszólalása a Biztonsági tanácsban. 

34, fioleelav Blerut beszámolója a Lengyel EoesUlt Munkáspárt Közpon-
ti Bizottságának VII. plénumán, . r-4^ 

39» Kim Du Bqft.A koreíánóp igaz ügyért harcol! 

2б* Kc^plonoy y. : Nemzetköai szemle, 
• Ogastantjfriescu Mf ; A jugoszláv gazdűrlg válsága, 
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Malik elvtárs felsaóiaiása as? EH8a leszerelési bisc>ttőá@áaek 
jun. 2Ф~1 ülésén« 

2 8 " Malik elvtárs felszólalása а а Е Ш я lesae*elési bizottaág&nök 
jun. 2 > i ülésén. 

Jaques Duclos elvtárs levele Vincent Auriol köztársasági el-
nökhöz. 

29« Naumov Az imperialista összeesküvők a béke eilen« /G« 
Вадхашг AtXanti^-pakt <i®r Konzerne Berlin c* körívről,/ 

ашкоу J, ; Szerződés a hitleri vfehrmacht visszaállitésárav 
Vlktorov ff. s Remzetkösi szemle« 

Julius l . 
Lsvergue Bft? Az "egyesült Európa" ohimérája. Párizs, 1952« 

/Ism« J. Zsukwo/ 
Marek J».; A béke építkezései» 
I Ä ä J x L Mozgalom Japánban a reakciós törvérg?ek ellen«, 

5«, A Béka Világtamca rendkivüli ülé a s зг&Еи/Joliot-Curie/ 
A Béke Világtanáos rendkívüli ÜLÉSSZAKA /Kuo MQ-ZSO beszéde/ 

" A földreform sik«s?ei Kinában» 
Se Cfolffikq A.t A nagy orosz flottaparancsnok, F.Rz» Nahimov 

" tengernagy « 
A Béke Világtanács rendkívüli ülésszaka«, /Ухгез Farge„Jean 

Lafitte felszólalása«/ 
6« 4 Béke ?Háé?öanác3 rendkívüli ülésszaka /íves Farge« Ber-

nai prof» beagède./ 

ĵ fePffî T. vt|g Kemzetköai szemle«, 

öv A Sékö Világtaaáca felhívása» 

Heűedli Z»t Az imperialisták bonni összeesküvés© ellen» 
Szabadságit a francia hazafiaknak. 

10* Malik elvtára beszéde a Biztonsági Tanács jul* 8~i ülésén. 
11. a Volgs^Don csatorna« 

Ulbricht W^s A Rémet Szocialista Egyaágpárt jelenlagi hely-
sste és uj feladatai» ^ 

^ A különbéke megvitatása a bonni parlamentben /Мат Reimann 
feiesiólaláse./ 

és Gersnyev J, s A dolgozók kirablása az At-
lanti-blokk országaiban. 

Hewlett Johnson tanusitna« megcáfolhatatlan tény* hogy az 
amerikai csapatok felhasználják a bakteriwafegyvert« 
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líh, Bqœpvazkj j \лг к spanyolországi fasiszta terror ellen* 
Maflevszki,; v.: Az angol közvélemény hangja,/ Az amerikaiak 

angliai garázdálkodása ellen,/ 

VOERQSZÏ ISZTQRII 

1952« 2, szám, 

J.P. t A katonai biztosok a külföldi fegyvere» interven-
cid ós a polgárháború éveiben /1918-.19S0*/ 

Birjukovics V,¥, s A feudális társadalom fejlődésének nébán? 
kérdéséről- * 

Pasuto V.T.; A,A, Sahmatov, az orosz polgári forráskutató, 
ftubinstejn N,L. : A munkaerőpiac kialakulásának néhány kérdése 

a"Ï8. századi Oroszországban. 

Hrenov I.A, : A varsói munkások forradalmi akoiói 1905 január-
jában, ~ 

Beljavszka.ja I.A.t Hogyan "szabályozták" az amerikai imperi-
alisták államilag 1917-1918-ban az ipart. 

Könyvi smerteté sek i 

Antonova Sz.I.t A sztolipini agrár-reform hatása a munkás-
osztály összetételében létrejött váltóSásokra,/А Moszk-
vai Kormányzóság 1906*1913« évi anyaga alapján./"Szerk. 
A,M, Pankratova, M« 1951. 227«1. /lm: A,P# Pogrebii*-
szkij - A könyv nagy, uj történeti anyagot ölel fel és 
következtetései helyesek./ 

Rettegett Iván levelei. Szerk. V.P. Adrianova-Pereto, KL-L, 
1951. /Ism. A,A. Zimin - Ezen elsőrangú történeti for-
rások jó, i kritikai kiadása,/ 

A 14-16. századi nagy- és részfejedelmek testamentumai és 
szerződései« Sajtó alá rendezte L , v , Cserepnyin, Saerk, 
S z.V. Bahrusin. M.-L, 1950« 585 l./Ism. A,T, Hyikolaje-
va.- Kisebb fogyatékosságai mellett hasznos forrásgyűj-
temény,/ 

Korean-American, Relations, Documents pertaining to the Far-
Eastern diplomacy of the United Stases, Vol, 1. Фпе 
initial period 1883»1886. Edited Ъу G.M. MoCune and . 
J«A. Harrison, Berkeley and Los Angeles, 1951« VII + 
I65,p»/Ism, A.L, Naroosny ickij - A tört éneiemhamisitók^ 
nak nem sikerül az TJ-ЧА külpolitikájának rabló jellegét 
elleplezniük,/ 

The Blue and the Grey. The story of the Civil War as void 
by participants. Edited by H.S. Oommager? Vol. 1-ХI, In-
dianapolis' and U m York. 1950. 1201 p.'/Ism. I,В.- íea 
ez az első kiséri©t az amerikai polgárháborúi meghamisí-
tására,/ 
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Krónikás 
Vite, a Kazah Tudományos Akadémia történetig archeológiai éí 
etnográfiai intézetében /1951 április/ a Pravdában 1950, 
dec, 26-án megjelent "A kazah történelem kérdéseinek 
marxista-leninista megvilágításáért" o, cikkel kapcsolat-
ban, /Kazahsztan Oroszországhoz való csatlakoaáaáaak érté-
kelése - Keneszari Kaszimov, stb, felkelésének értékelése«/ 
A Szovjet Tudományos Akadémia történeti és filozófiai osz-
tályának vándorülése 1951« november "20-24-én Rigában. /*s 
j>zt, lett és litván akadémiák történettudományi intéae-
eeivel együtt megvitatták s Baltikum történetének kérdése-
it t főleg a feudalizmus korszakára vonatkozólag, valamint 
a Lett SzSzK történetének első kötetét,/ 
A Voronyezsi ecetem történészeinek tudományos munkája. 
/Ismerteti: Sz, N. Benklijev./ ; 
Aa Altáj-területi Állami levéltár. /Ismerteti«P.A, Borod-
kin./ 
Vjatkin M.P. levele a szerkesztőséghez. /А szerző önkriti-
kát gyakorol 1941-ben megjelent "ü Kazah SzSzK rövid tör-
ténete" c, müvében elkövet tt hibáival kapcsolatban,/ 

3zám, 
Cerovadze M,V.: Az 1902. évi'batumi politikai demonstráció, 
Grigorjan Z.T.: Hogyan harcolt Anglia és Franciaország Ör-

ményországnak az iráni-török iga alóli felszabaduláoa 
ellen. 

Tarle JyVP£ Mihail Illarionivics Kutuzov - a hadveaér és 
diplomata. 

Mehtyi^yr G.G.t Aaerbajdzsan Oroszországhoz való csatolásá-

nak történeti jelentősége. 
Pavlenko N.If : A fémipari manufaktúrák munkaerőpiacának kér-

dése a 18. század húszas-negyvenes éveiben. 
A koreai pép mult.iából: 

Рак SaiHent Li s*un Szin flottaparancsnok. /Аа l£91~1598-
• as években döntő csapást mért a támadó japán flottára,,/ 
Li Csen Vons A Kanba sziget védelme az amerikai agresszó-
rókkal szemben 1871-ben, 

Ju Men Szék: Kam Gan Çsan, a hős hadvezér /948-1031,/ 
/Qyőzelmes harcokat vivott с betörő kitaaok ellefc./ 

Bírálatok: 
A Szovjetunió története,, II, kőt./Oroszország a 19„azá3ad-

ban./Szerk, M Л , Nyecskina, M, 1949, 8'70 1,/Тш, Fol, 
Kabanov ~ A kritikai cikk. azt a ké~dèst vizsgálja, hogy 
hogyan világ asirotc- a » &.z egyetemi tankézçv Oroszqraaéft 
távolkelet i po I it 1 káa ának к ér dé se it és s /ámg s Hiba.j ára 



- 1 8 3 -

mutat rác/ 
Andjcuscaenko A»ly Usakov tengernagy. M0 1951. 273«,!« /1тв  

M0T0 Pancsenkova - & népszerű tudományos munka egészében jő 
összefoglalást ad, de fogyatékosságai még vaunak«/ 

Szerbina К «ff« i Adalékok az orosz városok társadalmi-gazdasági 
történetéhez. A tyibvini poszad a 16-18. században« tl«-L. 
1951. 485,1. + 2 térkép. /Ian, N«A, Usztyugov - Részletes 
ШШка, mely alaposan megvilágítja az összoroszországi piac 
kialakulását./ 

Comité national de centenaire de 1848. Ргосзв-verbaux du Gou-
vernement provisoire et de la Commission du pouvoir execu-
tif /24 février » 22 juin 1848,/ Paris. 1950. 432Л, /Iame 
A.I, Molok - A jegyzőkönyvek csak a haьárosatokat adják és 
igy nem látha&juk a vitát, amelyeknek alapján létrejöttek«/ 

ffS^epfcorcIII0köta M„ 1951c /^sm« А Д в Danyilov - 5 éves szünet 
után megjelent a cikkgyűjtemény ujabb száma.-A cikkek maguk 
áyfcékes tanulmányok, kritikai cikkek, de a szerkesztés nem 
elég alapos, mert számos fontos kérdés nincs képviselve ben-
ne«/ 

Krónika? 
Elméleti konferencia a történetírás kérdéseiről a voronyezsi 
„ecetemen* /1951» dec, 27-*280/ 

sa ám о 

Aa 1951« évi Satálin-dijjai kitüntetett történettudományi mü-
vek, 

Bu^suladae Jf J, s Az ango3.--»tör5k hódité tervek kudarca 1855-
1856-ban Graaiában, 

Kulbakln Y/.D^, A Müller koimány szerepe a német imperializmus 
katonai- és gazdasági potenciáljának újjáélesztésében, 

Poagyejevfe L,V, » Németország ujrafelfegyvérzésére irá nyaló 
angol politika történetéből? 

Antyuhina A Francia Kommunista Párt harca Franciaország 
nemaeti függetlenségéért a második világháború éveiben' 
/1939-1944/, 

Yejmarn J.Y, és Satras ele ck&rl ; к krimi salávok kérdésé-* 
hea« 

B«DC Grekcry akadémikus tudományos müveinek jegy a éke c 
Köx^vismertetésekj! 

Szupruayenko M.g Ukrajna aa idegen fegyveres intervenció 4a 
polgárháború éveiben. /1918-1920,/Kiev. 1951c 542. ukrá-
nul. /Ism. Hajdú Sa, I« es ХСТЯ Ovsaienko - Hasznos és ér-
dekes könyv./ 
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A гaunkásc&afeaictt Oroszor szádban а 19 о száza db anс I0 kőt„ 
1800~&860« A parasztok és szabad bérmunkások zendüléseie 
Vctemewfam és ejyaggjüjteméi». 3zerk„ Fankratova« Mo-L. 
1951. IvJSolc /TsaTöZe ?» ÜJokarstfc«? A forráskiadvány 
fogyatékosságai mellett ia igen bass nos ugy a tudományos 
delgea&k mlofe a ffliskolásek számára,/ 

Liszcpv fcJE. t So Péter perzsiai hadjárat® /1722-1723/. M„ 
1951. L*Ae % i k i f o w - Fogyatékosságai 
mellett ie ügyes iassefoglalás és sok uj adatot tartal-
mas OgQgsogSiág és a Satáteázusontul népeinek kepe s olajai-
ra vonatkozólag 0 

A ABzSsK tbyteœte» 1, köt, Szerk, A.P.Oklad-
rikov, Űlan-TTde7 1951» 575« Лет.- ßztyepanov - A 

кшо!у fogyatékosságait a kővetkeaő kiadásban ki 
kell jövitani* Egyébként a szersök fontos és hasznos 
smnteát végeztek«/ ^ 

Újkori történeti egyetemi.! előadások ргозевш^а* M0 19510  
Я © ; toA, Zsebokriokij és LeAs Xevlenk© - tele van hi-
bával./ 

3c özém О 
8ztrae.qebng..ikqya A bolsefflk -л aaxtaftaaosgalea 

fellendülése ide.jén as első ta®aerlallata Ъ&Ъмзд slötfc 
/1912-14/« 

£rekov B5.B0Г A feudalizmus keletkezése Oroszára«ágban T.J, 
Sztálinnak aa alapról és a felépítményről adott tanítá-
sa fény énéi о 

SzpiTakjDvsiffiy 7i?If s j. maakáaaazgatei feilend lé .a&üá&li«* 
baa 

^állaaiKJLiwá. ás eröeaers&ági ipari f^rradslom kérdésé-
hez«. 

hSím. hfad. Âi «sztarazági ipari forradalom történetéül» 
Miért tovbotspéte. vissza as 1361. зГеЪзЫ® 

19-i maaifeaztnm publikáláséi 
^ К ^ Э У Ы Ь ы fogyás rabolt« ki az Aagoi-Ixáni Ola^táraa-

ság; Iránt-

Suto4 7 - 1 A aépi háború Ukrajnában i?08~X?û9~ben a eréd 
hódítók ellen/ukránul/, Kis?, 1951C /Xm. Ъ0Ъ0 
Beszkrevnij » Hasznos és ssfUnéges fosfto« w i -
ns ©rosa icelven l a kiadnia/ 

AksadonővJ^g A dekabristák Északi X&rsasága0 Ьс 19% 0 
318c l c /7mc HcßSc Kin jap « Sok fogyatékosság van 
оеппег sürsavart teremt a dekabrista mozgalom magért;«-
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* sében./ 
ArhanKelszki.j Sz.I.: A nyizsny ij-novgorodi városi és terüle-

ti ipari proletariátus a 17-19. században. Gorkij. 1950. 
319*1. Д а . J.Z. Polevoj és N.I, Tavlenko - Hen világitje 
meg az aktuális kérdéseket, csak ugyanerről a kérdésről 
irt cikkeit pótolja meg ujabb adatokkal./ 

Bernstam A.N.: A hunok rövid története. L. 1951. 254,1«, 
/lm, Refikov A.H.- Hibákkal teli, tudományt clan könyv./ 

Altamira f Creve a, Spanyolország története /Röviöitett'':fordí-
tás spanyolból. /II. köt, M. 1951. 558.1. /N.1. Mickun - A 
18. századdal foglalkozó IV. kötetet is le kellene fordí-
tani./ 

Bustamante, Carlos Moria de, Az uj castiliai Bernai Diaz, 
avagy az északamerikaiak liexicoban. Mexico, 1949« 

Bsrcena R. Joeé Karia,Emlékezések az északamerikai invázió-
ról. /1846-1648/, Mexico, 1947. /Ism. H.M. Galan- Izeknek 
a régi könyveknek az uj kiadása azt mutatja, hogy a mexico-
iak nem felejtették el az északamerikai hóditók viselt dol-
gait./ 

Krónika ; 
Konferencia a 8zTA Történettudományi Intézetében, 

IZVESZTYIJA AKAGYEMII KATJK SZSZÉZR, SZERIJA ISZTORII I FILCU02I1. 
1 

1952o 1. 8Z0 
Beszkrovni.j L.G.: M,I, Kutuzov ellenoffenzivája az 1812. évi 

Honvédő Háborúban. 
Őrlik 1,1 о г Fontos szakasz a Román Kommunista Párt fejlődésé-

ben és megerősítésében. /А PKP V. kongresszusának 20. év-
fordulójára./ 

Pasuto V.T.: A litván állam kialakulásáról. 
Nekrológ ßZoB. Veszolovszkij akadémikus fealálára. /1876-1952./ 
Nekrológ J0A0 Manadjan akadémikus halálára. /18?3-19ц?./ 
Rejszer Sz.A.s МЭА„ Dobroljubov forradalmi kapcsolatainak 

kérdéséhez, 
Zimin AaAai А XIV. század húszas éveinek népi mozgalmai és a 

baszkak rendszer felszámolása Északkelet-Oroszországban. 
Könyvi smert et é se к г 

• Az amerikai-angol imperializmus filozofálgató fegyverhor-
dozói ellen. /А modern amerikai-angol burzsoá filozo-
fia és szociológia kritikájának vázlata./ M. 1951. 554. 
1. /Ism. Jan Hin Sun - A cikkgyűjtemény fogyatékossága, 
hogy egyes kérdések többször merülnek fel: már monogra-
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fikua feldolgozásokra Tolaa szükség ebben a tárgyban«,/ 
A Szovjetunió régi aktáinak központi állami levéltárában 

Moszkva történetér© /a legrégibb időktől a 190 századig/ 
vonatkozó dokumentumanyag saemléje-,/fîserk, Sa0V0 Bahiu-
ain/ Mo 1949o 18?0lc /lm« S3, Iç Volkov « Kisebb fogya-
tékosságai mellett értékes munka„/ 

Б ц в й о Ш РэягеХ Ivanovios Jakuskin8 M0 1950* SOdo/lsm« 
L.ÏL Puskarrf « Értékes népaaeríi tudományos munkas töm-
ve sajtéilibával о/ 

Rutryenbur^ V, lo % A a olaszországi korai kapitalizmus törté-
netének váalatae A firenzei kereskedelmi társaságok a 
XIYc aaáaadben* Mc-L. 1951c 230Ле /1ав. У Д , Sstoklic-» 
kaja - üEtyereskovics - Gazdag anyagot tartalmazó hasanos 

- munka,/ 
Krónikás 
а ш с ж в п * 

» 

A népi demokrácia jellege és sajátosságai a Kelet or-
szágiban. /А SaTA Orientalisztikai Intézetében 195X<»nova  
12~23~án tartott tudomásos konferencia/e 
A Baltikum feudális kori történetével foglalkoaó érte-
ke zier;Q/А Szovjet Tudományos Akadémia történeti és fi-» 
lozófiai osztályának és a Lifsán, Lett és Ssat Akadémia 
történettudományi intézeteinek Rigában 1951 с nov* 
én tartott kösös értekezlete«/ 
A szövetségi köztársaságok tudományos akadémiáin folyó 
műnk. össaehangolásao /Az SzOiâ történettudamâzçyí ég 

oeatááyánaís ülése - de a* W 9 « melyen 11 
szö^o Ш átársasás akadémiai kiküldette saóXalt fel«, / 

• • » • ' ; • ' i <3 I . / .í j. : С Ál « 
195to àо jfáüc 

a Russskaja Pravda ás szláv környezete« 
С serf щ у in Lo¥3i A BsoFjetunié történetének periodiaáaLd-

ja /feudalisms korа/ 
Zuty ifli IV a Iván Ü t politikájának kérdésébe s0 

Durilip Bg.jff s Gogol és a sziamtfésztt«, 
Tavanyec P,7,i A feltételes Ítélet a logikában« 
Kutakov LoNy s Adalékok aa 1905a évi Portsmouth! békeszer-

ződés történetébea,, 
Kritika« SESSSSSSMB» 

A mua&áeuoagalom Qrosaorsaá#>an a 19» sááaadbaa. A:o?ag~ 
gyűitanéig. Sssrko A eM 0 Taftsatova» l»*e Mc 1951 о l039ele 
/laöc AoIfianusswioiSí « a gyűjteményes kötet anyaga л 
lengyelországi szocialista mozgalom első szakaszának 
történetéra vet fényt«./ 



Gvakonov X J«,, G^akonov M.M.« Livsic V.A., Másszon M„J0 g I e e. 
2. századi párthus adódokumentumok Niszából. 2„ füg0 Me~L0 
1951« 66ol0 /1то A„N0 Bernstam » A párthns állam ®exve-
zetére és nyelvére fényt vető fontos felfedeaéso/ 

Krónika s =SSBESCC 
A BiTA történeti és ДУ elvtudomâ:^? i ösatályainak k$a$s Ülé-

se Gogol halálának 100. évfordulóján. 
A művészettörténeti intézet Iwdoaányos tanácsának ülése 

Gogol halálának 100. évfordalOján. 
A Történettudományi Intését ülése a földmivel és történeté-

nek kidolgoaása tárgyában. 

VER22mIK DEEVNTEJ ISZTORII /Ókori Értesítő/ 

1952a le szám. 
Az antik világ története az Akadémia keretében készülő "Világ1-

történet"-ben» 
Kuo-Mo Zso: Az ókori Kina története. 
Könyvi smert et és ek s ~ - -

Bernetam A.N.% A hunok történetének vázlata. L.-195I. 256.1, 
/Ism. Kiszlaszov L.K.- N.J. Merpert - Több pontatlanság, és 
megoldatlan kérdés van a könyvben,/ 

Maskin N.A. : Az ókori Hóma története. M. 1949. /Ism. Sí. 
Benkliev,- Bek szempontból túlméretezett tanköayv, továb-
bi kiadásain még sokat kell javitaai./ 

Szerseflev Y.Bz.: A régi Görögország története. M, 1948. 
/lm» NeH0 Jugyikiss - a könyvben tul sok az elbeszélő 
anyag a társadalmi-gazdasági elemzés rovására. Uj kiadás-
ra lenne már szükség./ 

ókori történeti olvasókönyv, II. köt0 Görögország és a helle-
nisztikus államok, Szerk. V.V. truve, M. 1951. 350.1. 
/Im. J. Sz. Kruskol,- Jó segédkönyv a főiskolások számá-
rat hiányzanak belőle az ideológiai és kulturális életre 
vonatkozó anyag és az illusztrációk./ 

Pigulevszkaja N. ; A Bijjánoból India felé vezető utak. Biaáne 
kereskedelmi kapcsolatai Indiával a 4-6. században. M Л 951. 
410.1. /Ism. Z.V. Udalcova - A Könyv fő érdeme a forrás -
anyag alapos elemsése./ ~; . . 

AZ Ukrán SzSzK archeológiai emlékei. I-II. k. Kiev, 1949. 
264 és 353 1. /Ism. A.N. Mosskaleako - Aa I.kötet a korai 
szláv emlékekkel feglalkof&k, a II. a szkita- s zamata kor, 
a neolit és paleolit leleteivel./ 

Botvinnyik M.N.: A burzsoá történészek ujabban megjelent mü-
vei Macedóniai Nagy Sándorról. 

A "Világtörténelem" I. és II. kötetének tematikája. 
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2„ ez£me 

Az ókori t c r tóne t tanulmányozása I.V. Sztálin "Marxizmus és 
nyelvtudomány e. müve alapján« 

Gyakcnov IeMc : Az Öal Sumir ál lamrendszere. 
I-encman J„Aut A homéroei rabszolgaság történeti helyéről, 
Sztruve V.V..t Az i.e. VI, század kronológiája Herodotos mun-

kájában. 
Eundr,javсev 0,V, : Achaia a római tartományi politika rendsze-

rében* 
g ta,jóra an J«M,_* A Római Birodalom nyugati provinciáiban élő 

parasztok kérdésébeзс 
Szorokin V.Sz.t Archeológiai adatok Urartu táreadalmi-gazda-

sági rendszerének jellemzéséhez. 
ffjodorov G.B_„: A tivercek, 
Kö nyvi smert et ések s_ 
Szerben év V.Sz„: Az ókori Görögország története, M. 1948, 

552,lo /Ism, Sa . Bénklijev - Eszmei-politikai szempontból 
alapos átdolgozást Igenel»/ 

Az._ókori l e l e t . Történelmi olvasóköre?-/. Szerk. V.V, Sztruve. 
M. 1951, 2'40o1. /Ism. I , Lacryelszon - A könyvre nagy 
szükség vaas de egyes részei tulneheaek a tanulók számá-
r a , / 

Ll Csen Ui? Kina nemzeteinek rövid története /кinaiulЛ-fking, 
1951. 218,1, /Ism. Y.A. Rubin - Fogyatékosságai mellett 
jó kisérlet a kinai történet marxista megvilágítására./ 

Homo i,.i Le siecle d»or de l 'empire Romain, Paris.., 1947. 

19»kiad. 584 l./Ism. N.ÏT. Nyikusz - A burzsoá objektiviz-
mus örve alatt el akarja résaletproblémákkal vonni az ol-
vasó figyelmét a fő kérdésektől./ 

IZVESZTYIJA AKAGYEMII KâTJK SZSZSZR, OTGYjJlJjSY'IüE LITYERATURI I 
JAZIKA,, /А Szovjet Tudományos Akadémia közleményei» Irodalmi 
és rjyelvtudcmáryi sorozat«/ 
1952» 1, szám. 

Коду vismert et é s: 
Gyerzsavina: Ivan Tyimofejev naplója. i-L. 1951 о/А mai 

orosz nyelvre lefordított forrásmű fordítása nem min-
dig elég pontos./ 

2. szám « 
Putyincev V A marxista-leninista elmélet kimagasló al-

kotása, /Vc Iv Lenin г Garcen emlékezet^ ©0 müvéről,/ 
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Jevgyina Viotor Hugo a mai Franeiaaraaágiian. /А Gorkij 
Világirodalmi intézet 1952. február 24-25-1 ünnepi ülése 
V, äugo születésének 150. évfordulóján./ 

3. szám, • - . . . 
Eetyiszov M.I.s Az irodalomtörténet problémái I.V. Sztálin mü-

veinek fércénél. 
L.jyçva I. s A japán reakçiôe irodalom az amerikai imperializ-
mus saoigálatában, ..» . • 

I* 

SZL4VJAHTE. /Szlávok. A Saovjetunió Szláv Bizottságának folyóirata./ 
1952. 3. esám. 

A béke és az építés költségvetése. /А Szovjetunió 1952. évi 
költségvetése./ 

A Saovjetunié és Bulgária rendithetetlen szövetsége ée barát -
sága. 

A német-fasiszta rablók katini gyilkosságának kiderítésére ki-
küldött különbizottság jelentése. 

Gundorov A. g Göbbela nyomában. /Több amerikai fasiszta az ame-
rikai képviselőházban ismét le próbálja mosni a fasisztákról 
a katini gyiikúaaágot./ 

Szokolovszkij V.% A lengyel nép nagy vivmányai /А lengyel al-
kotmárc^ tervezet. / 

Sztojanov 1.i Gogol velünk együtt harcol a békéért. 1 • * i 
DolanakL J.; Gogol és a csehszlovák kultura. 
A szakszervezetek terjesztik P. szovjet tapasztalatokat. 
A Vatikán malmára. /А Tito klikk szabadon engedte Sztopinac 

ismert fasisztát, Horvátország v. katolikus érsekét./ 
Zscümov 14. és Hugyenkc Sa.s A Volga-Don csatorna. 
Kondrasova M. s A aa^vjet nő. 
A rendíthetetlen beli&r-szavjet barátságért. Cikkgyűjtemény. 

Szófia, 1951. /Ism. L. Valev./ 
4. szám. 

Sztálin elvtárs válaaza amerikai újságírók egy csoportjának 
kérdéseire. 

A satállni gondoskodás a nép jólétéről. 
Pisaarsaeváaki.l O. s à mép boldogságáért, a békéért I 
BeksszOT D.s Lenin az amerikai imperializmusról. 
Oparin A с g Hem ha Ugathatunk l /Az amerikai baktériumháboru el-

ítélése. / 
Polevoj S«s Válasz az amerikai gyilkosoknak l/El a kezekkel 

Koreátólî/ 
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Reaazljsaklj N.g^ aépi l^engpelorsság függetlenségének és fel-
v5„rágaásá:aák garanciája, /А szov jet-fcro©el barátsági szer-
ződés 7. évfordulója,/ 

Gundorov A, I A békéért ás a nemzetközi együttműködésért „/ás 
első Amerikai Szláv Kongresszus 10, évfordulójára,/ 

Qrqkov BpDji A Russzkaja Pravda és szláv körayeaet®, 
Mlinaraki z€i A varsái Leng?el-szovjet intését. 
Koszmofflem,^anszka.1 a L. ; A titoiscák bűntettei a görög ®sre-

kek ellen. 
AB USá - az árulók menhelye. 
Lapin Kfî A sivatag legyőzése, /А Türkmén Főcsatorna építke-

zésének vonalán, 
Podolski B01 A lengyel származású amerikaiak szoros sorokba 

tömörülnek a békeharcban c 
Bqyd J,s A haladó gondolkodású kanadai ukránok két kongresa-

ssusa. /Winnipegben - A Munkás Segitőegylet 17,kongresszus 
sa és A kanadai ukránok Egyletének kongresszusa,/ 

Aroimovios Vtjt_ Szovjet költők versei a népi Lennel or szágrólj 
Kagaarcrv A jó szándékú emberek lapja, /л s USA-ban élő hala-

dó gondolkodású bolgár és macedenek lapja9 a Narodne Volja0( 
B.D. Qrakov akadémikus 70« s sülét é snap j ára, 

5, ssám, 
A dolgosók nemzetkösi szolidaritásának ünnepe, /Május 1,/ 
ffffifuskia N. g A vezér az orosz népről, /sstálin elvtárs emlé-

kezetes szavai 1945. május 24-én,/ 
Torob.lov V. I A nagy győzelem, /a fasiszta Németország feletti 

diadal évfordulója,/ 
A nagy felszabadulás gyümölcsei, /1945. május 9^én felszaba-

dította a Szovjet Hadsereg Prágát,/ 
Medve^gev I.s A népi demokratikus országok fejlődésének biz-

tos garanciája, 
Smel.1 ev Nf? A Nemzetközi Gazdasági Konferenciáról. 
Komarg^ K.s Az igazság hangja. /А szovjet sajtó hangja,/ 
Krilov Sa,? Az elnyomás országából a szabadság és a boldogság 

országába. /А hosezu idő után a Szovjetunióba visszatért 
szovjet állampolgárok nyilatkozatai,/ 

Kire^anov V.; A jenkik Jugoszláviában, 
BerJoakin A, » Aa ÜSA részvétele az Ukrajna elleni 19i&»19£0-

as intervencióban, 
Art.lusenkov M. 8 Akik Latinamerikában a békéért harcolnak, 

/Montevideo! levél,/ 



Z о animas Trilógia a népek barátságáról. /W«, Wasilewakai 
a viisk fa lett е. trilógiájáról./ 

Bffiivoda F«i A Tito»klikk árulásának leleplezése. /Malcev 
Satálin-dijas "A .jugoszláv tragédia" - с. regénye./ 

6, saám0 
Mire tanit a történelem, /А fasiszták hitszegő támadásának 

évfordulója./ 
BorkovazkU Uj szakasz a nyelvtudomány fejlődésében. 

/Sztálin "Marxizmus és nyelvtudomány" c. müve megjelenésé-
nek kétéves évfordulójára./ 

бЦд&ОУ Z|0 * A kommunizmus építkezéseinek elsőszülötte. /А Vol-
ga-Don csatorna./ 

Baranov Ъ? i Georgij Mihajlevies Dimitrov / azületéaének 70.év-
fordulójára./ 

Kardaa M.s Manitoba asszonyai harcolnak a békéért. /Kanadai 
levél./ 

f̂ őfflfrfia A„s Az igazság a Szovjetunióról leg^Ői minden korlá-
tot« . 

Wo^ffffiiakl y ci A nagyszer /А szovjet emberek példa-
mutatása a leng?el Oßlgosök aeámára,/ 

Alftfcggaaflgovqskada Lfs A kimagasló lengyel zeneezeraö. /Rt. 
Moniuäako halálának 80. évfordulójára./ 

feldavajridfl Р. г Ukrajna éa Krim ast?eppéin. 
Pervenáav A. s Apáink utján. Altijegysebek az 1877-70-aa hábo-

rú azceaeriojának összeállítása céljából tett utazáaról./ 
KÖmvissaertíetéái /Sztálin-dija s müvek/ ашяггвкзгзгзгааз: ;=»=:= 
Gtalan Jaroazlavi Válogatott müvei, ford, ukránból./Im. B. 

Leontgev./ 
Kmaakov 7»Ss.; Dobrqljubov világnézete./Ism. Z. Samimova./ 
Grékov-Jakubovsakijl» Az Aranyhorda és bukása. /Iam. V. Paauto./ 
A régi Oroszország kultúrájának története. A mongol betörés 

előtti időszak, I-II. /Ian. G. Fjodorov./ 
SZOVCETSZKAJA KNÏIGA. /Д szovjet könyv./ 
1. szám. 

Toncai^ev A.J.% A tudomány és a termelés együttműködésének meg-
erősítése. 

Jefimov G,% Kins uj- és legujabbkori történetének váslata. 
2o bŐVitstt kiadás. M. 1951. 576 . 1 . 

Nylkiforcv V. ^genburg G.. Jurdev M.tA kínai népi forradalom. 



A kinai адр harcának ég győzelmének rSyid története. M, 
1951® 144« 1. / Im , Avarin - Fog? atókosságaik mel-
lett is hassnos müvek.'/ 

gravapy 1.1 Aa amerikai imperialiamua agresssiója Koreában. 
/1945*1951/ Mo 1951e ц о л . /Isa. M.ff. Рак - A köwv 
Ш helyesbítésre^, pó^láara saaafaW 

Ranovlaft А«50а i heilenisa^is^a kor és történelmi szerepe. 
M.«Lo 1950« 3*84 1. П ш а о ïarkov ~ Több vitatható 
megállapítása mellett értoékes munka./ 

•ft val*áq és aa atheiamus kAfdéaei. Cikkgyűjtemény. M.195P« 
420olu - -

Pave^kift Рд g hallási babonák ás károkozásuk. M. 1951. 164.1« 
Asm. Mo BaffSttfi « A ha^ètàà vallásellenes propaganda érté« 

kes munkái«/ 

Nemzetközi Ш О Л о /Isa. D.T. Kudrjavoev - A 
kganr sok vitatható megállapítást« pontatlan megfogálma-
eásv tartalmas, ami csfeenti a mű elméleti sainvoaalát./ 

2. a$ám« 
A maraciaaua'-'leniniamus klasszikusai lett 

elvem« 
IfiSSSLSalAä, A tekmén 7$eaeb$9aá?él saóló technikai tudó-

irodalom« 
Sönyviamer&eóé aefif t _ .. аашзяаяй aeas»»a>ájMW* 

Oroeaek világkörüli útja. 1951. 2?2.1. 
/ I t t« Ss^ge^ev M.A.- l a p adagiam eret tel haaafiusi 
sseliembes iyfe muakag kitijnä 3lYaamánye különösen aa if jy* 
ság esémára./ 

Aa e^épai népi demokratikus országok a szocializmus felé ve-
aeM uton. Mo 1951. S^iolo /Isa. N.K. Trjapkin-Szalun 
$,.7. - A käx^vben за к % hiba./ 

Poljansaki.i ft^.g A nemsetkbsi bíróság,M. 1951, 240.1./Ism. 
Moros wr - Kisebb st ékessé gai mellett is hasznos 

munka, megvilágítja esnek aa Ш в а szervezetnek az agreea-
saiéban betöltött sa er epét?/ 

Buraaav B^ % Gorkij s. regénye ós a szociálist л rea- • 
11emus kérdései. M,0^Lc-1951o 168.1. /I sm« A,A« Sa. 
Mjaszayikov «•» A kdnyvnek komoly fogyatékosságai vannak,de 
sok lényeges és aktuális kérdést vet fel,/ 

5« saám. 
Okqfririev B ^ s Gogol és а ж orosz kritika. 

7. KÖ4yVÍSmert6té s 

S«S8»t»!ä£3 J3iSUÍ633KSU SXS8» 

M я Ш - й щ а Щ у Щ в »asaiallaamp felé vezető uton< 
А ш ajánlott irodalom rövid bibliográílája./öaeeeállifcot-
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tat N.I. Glagolevszkij Mc 1951, 68,1. / I ш , I.J« Malin - Fontos 
kési к8цуу nemcsak a könyvtárosok, ha&ea az érdeklődő fcöaönség 
számára ie./ 
Baérbina g.N. 1 Vázlatok az váröJfök tárgaáalmi«>gaedasági 

történetéből, /к tyibviai posaad a 16-180 sa&aadbaa/ Mo-L0 
1951. 488,1, /Isa. Gsisatjakw - fogaté kosaágai 
mellett is 00 anyagot tartalmazó hé$agpótló Ш а / 

Oruaa t Az amerikai imperialisták - a münohanl politika aa-
galmaaéi. M, 1951. 248.1./Ian. J,I. Ivanov - Nem elég ala-
pos, adataay aggal túlterhelt munka./ 

At amqrikal.-aftgol Imperial izmus £ Ц о з о £ Щ f ea^gghordoaéi el-
len /А modem amerikai-angol burzsoá filozófia és szociolé® 
gia rövid kritikája»/ Me 1951. 356el0 A s m . MeD, Cebenko -
A ci fckgyüj térnéd a maga egészében éles, marxista-leninista 
kritikát ad a mai reakciós amerikai és angol filoséfiáról./ 

Gaggyfln A.p, АЙ amerikai burássá filoa6fia és ssseiológia as 
imperial izmus szolgálatában, Me 1951« 116Л. /Ieae Meü0 Ge~ 
benko - Az amerikai reakciós.., idealista szociológiát é# fi-
loaófiát leleplező népszerű mű./ 

FedoBze.-jfv iA^Szf s A szovjet állam és jog alkotó szerepe a eso-
eialista és kommunista társadalom felépítésébe su, M0 1951a 
332a 1 a /Isrn. A.?. Luasin « Nagy anyagot is artalma komoly 
'kutatóm-aaHíl alakúié munka/. 

Blagoû D.S.s A 18a aa-4 eroaa irodalom története /2. átdelgp-
io-fet ki^ààâo M3 195I0 686*1. /Ism„ A.Ie Vel#esk$j -.A« X9460 
évi kiadás alapos átdolgozása/ 

â^SySBàteL-:^ bfjmeatov M„ l9Sie 320.1« /1яй0 BeVe. Nyomán 
- A széles elvaaákfsüaségnek tááat érdekkel $6 éiénk munka,/ 
Jefjfggffit. Oaernisevazkij szelve с Saaratov, 1951* 3B0.1. 

/Тт.,- Р Ж - A köayv sok hibás tételt tartalmaz és 
elméleti аа1зшта1а aloaöay./ 

4. saárn, 
baaarqy У Д . « Leonardo da Vinoi /ssŰietésének ^fiPoéves évfor-

dulójára.'/ 

A munkásmozgalom °roszorsaagban a 19. században. I,k, 1800-
1860,-. за adatgyűjteménye Szerk* A»Me Pankratova, 

1951c .1040 le /1аь, V . V . Mákosak*?.- Рдаеа, alapos, 
heaagpstló munka«./ 

Qserypnyfrp Ь.У.г A XIV—XV, század orosz feudális erohiv"jmai0 
2erész,- M,~L. 1951. 428.1. / 1 щ , A.A. Zimin - íöbb ko-
moly fogyatékosaága van az egyébként fontos forrásanyag-
gyűjteménynek./ 

bleibet и Sa.M.8 India gazdesága és az angol imperializmus ре» 
litikája. Me 1951, 272.1. /I»» A.I.bevkavsakij - A 
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könyvnek több jó oldala mellett jelentős fogyatékossácai 
varrnak J 

\ 

R.labev N. s A szocialista felhalmozás és forrásai az első és 
második ötéves tervben, M„ 1951. 248«, 1. /Ism. A.I, Fet-
rov - Több fogyatékossága mellett hasznos és fontos iK&qgy./ 

Zem.latyln V G s e r n i s e v s a k i j NCG0 gazdasági nézetei. M„1951, 
448,1c /1ш. Aa első jelentős munka erről a témáról, fo-
gy atékoeságai vannak«,/ 

Putylfeev Ujabb tudományos munkák N.G. Csernisevszkij-
ről. 

Zs^apov V.: flyikolaj Alekszandrovics Dobroljubov, 1836-1861. 
M. 1951. 608,1, /Ism, I.P. Popov - Kisebb hibái kiküszö-
bölhetők./ 

Sevcqeako Terasz válogatott müvei 10 kötetben. 5.k. Naplója* 
Kiev. 1951. 264.1. /I®. VeF. Awiezov - Elsőrangú ki-
adás./ 

5. s&ázu 

CkHifcary gp«* A Szovjet ^adsereg kimagasló győzelmei a Nacy 
Honvédő *%ЬогиЬеп. M, 1952. 280.1. /Iш. J0A. Boltéin -
Epiaódsaerüen mómdja el a hőstetteket és sokhelyt felü-
letes./ 

Grekov B.D.s Polica. M, 1951« 320,1, /Ism. Lihacsev D0Sz.-
A fosséeketató munkából marxiste elemaéssel levonja a 
táysadaSmi helyzetre jellemző vonásokat./ 

ffiüv^l. ßzeafc, I.J. Soaipanov. l0k. Az ^szaki Társaság^ 75a, 
1., Il.ko Déli Társaság 568.1, Д Ц . Aa Egyesült Szlávok 
fáraasága, A dekabristák Szibériában, A dekabristák hatá-
sa az orosz társadalmi gondolkodás fejlődésére. 468,1, Bt. 
1951. /Ism. I.V. For<sh - Sok pontatlanság-van a kiadás -
bas, niaos hozzá tárgymutató./ 

Az jfolam és a .log történetes. M. 1951« IJ.k. 416.1. /la. V.V. 
fibasgetfev ~ A? angol forradalomtól a Nagy Októberi Szooi-
©£iste Forradalomig terjedő korszakot tárgyalja, Javított 
kiadás, hangsúlya az intézmények történetében van, de még 
mindig nom teljeeértékii tankönyv./ 

6. szám о 
Juffi^a FPF0 : I.V. Sztálin "Marxizmus és nyelvtudomány" o. 
müve és a társadalomtudományok fejlődése. 

Szuhotpin V.P.; A szovjet щelvtudomárc uj sikerei felé. 
A dialektikus és történelmi materializmus kérdései I.V. 

Sztálin "Marxizmus és nyelvtudomány" c.müvében. Cikkgyűj-
temények. M, 1951c 456.1. /Isa. G.tí. Gak - Hasznos munka./ 



S a am a a, on V. s A partizánmozgalom &ssak*>LettorBzágban a 
Honvédő ^áboru éveiben, Rigas 1951« 224,1, /lsme P0P« 
Versigors - As értékes tanulmány t x ujabb kiadásában tösb 
fogyatékosságot ki kell küsaöbölni?/ 

Maazlenny ikov V,s A Mongol Népköztársaság a szocializmus ut~ 
"jénTTC 195b " 176.1. /lm. A0De Sziosesr - A könyvben sok 
a pontatlanság s szegényes a nyelvezete»/ 

А ,V.Szuvogovt Dokamentnagyü. jtemfoy . IIek, 1951« 688.1. 
& ^ £ u t u a o y , Щ ' е щ & д Щ м Ш ж в ё т . ' II,к. M, 1951. 610.1. 

/Im. V.l. Vjalikov ~ Hasznos gyűjtemények kisebb fogyaté-
kosságokkal./ 

Б З Ю т а Я З В Ш Ш (KJßtWMRSZTyo I PRAVQ /А szovjet állam és jog/ 
1952. 3o siám. 

A Szovjetunió a béke vártáján. 
Kycaekr1an ЗУ; I.V. Sztálin ny elvtüdomáay i müveinek jelen-

tősége a politikai tanítások története számára. 
Sftl̂ afoov I.̂ fl} Az önkény és az igazságtalanságok nagy lelep-

lezője« /Gogol halálának százéves évfordulójára./ 
Lisftüvsakiá V.l.s A Szovjetunió külföldi gazdasági kapcsola-

tai a béke ügyét szolgálják, /л Nemzetközi Gazdasági Kon., 
ferenda elébe./ 

Ууа.1ш1п А0Наз A terror mint a háború előkészítésének és a 
provokációinak módszere, /Az amerikai "biztonsági" tőr-
Vény a terrorcsoportok exportját JeCLenti./ 

Krasznopolszki.j A.Sz, és Saye^dlov i A gyermekek érdekei-
nek állami védelme a Szovjetunióban. 

Misin A.A.» Az USA-ban az elnöki hatalom a monopoltőke dikta-
túrájának eszköze. 

Bilsaj У€1 A fasiszta reakció támadása a nők jogai ellen. 
Mozohina A.0. : Az állame_.lenesen bűnösök elleni harc az euró-

pai népi demokratikus országokban. 
5?ónika: 

A jogtudományi főiskolák számára készülő "Az állam és a 
jog elmélete" c. tankönyv tervezete, és a tervezet meg-
vitatása a Szovjet Tudományos Akadémia Jogtudományi Inté-
zetében, /Disszertációk megvitatása a SzK/b/P KB~a Tár-
sadalomtudományi Akadémiáján "Állam- és jogelmélet" és 
"Nemzetközi jog" katedráin: 
Mamaladze V.K. - A társadalom védelme s Szovjetunió minden 

állampolgárának szerre kötelessége. 
Farber I, ; A szovjet törvény tartalma és alkalmazásá -

nak módj ai, 
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Кову viemert été зек: 
Martiazevicg IéD»: A psakovi törvénykönyv. M. 1951. 208.1, 

/I Вт. A.M. Ladizsenszkij és L^I. Moravszkij — As orosz 
jog e fontos dokumentumának kritikai kiadása, fordítás-
sal, szótárral./ 

4* szám. 
A két rendszer békés együttélése - a mai nemzetközi jog 

alapja. 
Az amerikai agresszorok gaztettei, 
Oshikvadze VkM.r Lenin és I#V# Sztálin a szocialista 

törvényességről, 
Inekirveli G,Z,: A*I, Gercen - a burzsoá demokrácia birá-

16 ja. 
Levin D»B.î Hogyan hamisitja meg a burzsoá áltudomány a nem-

zetközi jog fogalmát. 
Boriazov Sa»; A sokoldalú egyezményekben résztvevő államok 

szuverén joga, hogy a szerződések egyes cikkeire vonat-
kozólag fenntartással éljenek. 

Könyvismertetések^ 
Pedsaaglev A.Sz,; A szovjet állam és jog alkotó szerepe 

a szocialista és kommunista társadalom felépítésében. 
M, 1951. 283.1. /ism. M,A4 Arzsanov - A könyv mi-
előbbi ujabb kiadásánál ki kell küszöbölni az elég 
sok fogyatékosságot./ 

Sursalov V»M,; A nemzetközi gyámsági rendszer, M* 1951, 
v 190>le /Ism, R. Tuímuhamedov - A hibák kiküszöbölése 
nagyban emelné a könyv értékét./ 

Psyjov Sz.: A Bolgár Népköztársaság büntetőjoga.Szófia, 
1951. 204.1. /Ism, J.V* Grobovenko - Mind elméleti, 
mind gyakorlati szempontból hasznos m^nka,/ 

Az USA balkáni agresszív politikájának leleplezése. 
Az USA kormánynak a Magyar Népköztársaság ellen Irányu-

ló ellenséges tevékenységét feltáró dokumentumok. Bu-
dapest, 1951. 349.1. /Kiadta a Magyar népköztársaság 
külügyminisztériumának Tájékoztató vJsztálya- Ism, 
J4P* Melesko,/ 

5, szám. 
Romaakin P»Sz,: Az amerikai agresszorok a bűnös baktérium-

háboru szervezői, 
Fedosze^ev A.Sz,? A szovjet állam gazdasági-szervező munká-

járól. 
Kotok VtIt : A népi demokratikus Csehszlovákia osztály strák-

túrájáról, 
Ul.ianovazkij J.Bt: A Japánnal kötött "békeszerződés" terü-

leti kérdései. 
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Bogdanov 0*V.: Az amerikai nemzetközi jogi doktrina az impe-
rialista expanzió szolgálatában. 

MtP„: A népi demokratikus országokban. /Közli a Budapesti il-
lám- és Jogtudományi Intézét»étc a Szovjet Jogtudományi In-
tézethez intézett levelét. 

A Demokratikus Jogászok Nemze-Gkögi Szövetségének felhívása a 
világ jogászaihoz, hogy harcoljanak a baktériumfegyver al-
kalmazása ellen. 

Ismertetés: 
Vlaazov V.A.: A szovjet államapparátus, M. 1951. 423.1./Ianu 

I*N* Ananov,- Értékes monográfia, amely azonban még nem 
értékesítette Bztálin elvtárs nyelvtudományi munkáinak ta-
nulságait./ 

Pokrovezki.1 Sa«A.-.; , kov J.B. : Az amerikaiak meg hamisítják 
az orosz politikai nézetek történetét. /David Recht, Ruasi 
an Radicale Loos to Jimerica /1825-189V N.Y* 194-7.- Max M. 
Laserson, The American Inpact on Russia, N»Y* 1950. c.köny 
vekről./ \ 

6. szám. 
A nagy győzelmek кönyve/"A Szovjetunió Nagy Honvédő Háborújá-

ról" megjelenésének 10. évfordulójára./ 
Laain A>G+: A szovjet állam kulturális-nevelő szerepe a szo-

cializmusról a kommunizmusra való áttérés körülméryei kö-
zött* 

Jmapolszkaja C.A.: Az állami ellenőrzés szerepe a szovjet ál 
lam alkotó szervező tevékenységében. 

Burlackij PfrM«: Dobroljubov politikai és jogi nézetei. 
Zlatoyolazkij D»L»: A békeharc az európai népi demokratikus 

országokban. , 
Arftamonov D»N. ; Az imperialista államok katonai helyzetéről. 
Köi^vismertetés^ 

We charge Genocide. The Historic Petition to the United Na-
tions for relief from the crime of the United States govern-
ment against the negro people. Civil Rights Congress. New-
ïork. 1951. 239.1. /Ism. G»I. Morozov - A néger nép harca 
jogaiért minden becsületes amerikai ügye./ 

SZOVJüZTBZKAJA ETNOGRÁFIA /Szovjet Néprajz/ 

1952. 1. szám. ' 

A békeharc és az etnográfia, 
Szokolova V *K. : A népköltészet a békeharcban. 

Gyebec G.F. - Levin M.G és Trofimova T»A+; Az antropologiai 

anyag mint az etnogenetikai kérdések forrása. 
Dolgih B«0*: Néhány Eszak-Szibériában lezajlott etnogeneti-

kai folyamatról./А népek átköltözése és a nyelvek elterje-» 
dése./ 
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Зе1пек/ lcífiakulásájóíPftQ3orai é s а1з°Ресsorai komik /zűrje-
Az altájvidékiek nemzeti konszolidációjának 

Vinyikov JcR^ a Türkmén SzSzK-ban élő beludzs kolhozparasz-
tok életeо 

Morgan, periodizációjának kérdéséhez. 
Baszkin MoPc: Az angol-amerikai etnográfia az imperializmus 

szo.igálatabm <> 
2 о s zám « 

giziaszov L.R.: Régi leletek a rénszarvastenyésztéssel kap-
csolatban / Hakassziai rénszarvas faszobrok az i . ü . W , 
századból./ 

Bernjére aa A.N.i Szajmali tas sziklarajzai. 
Szuszlov I.M.: A Jakut ASzSzR északnyugati része mai lakos-

ságának neazeti hovatartozásáról. 
Dolglk B+t Az Olenyek ós az Anabar folyók medencéjének lakos-

Kozaoeaaico A.I.: В»D* Grekov akadémikus 70.születésnapjAra. 

VOFROSZI FILOSZOFII. /А filozófia kérdései./ 

1952. 1. szam. 
Alekazandrov G .F.: I.V.Sztálin a fel épitményasfe a társadalom 

fejlődésében betöltött szerepéről, 
Leonov М.А»: A filozófia helye és szerepe a társadalmi élet-

ben* 
Rubinstein N.L.: A marxizmus-leninizmus a szovjet külpoliti-

tudományos alapja. 
Lebegyev N.A.? A szovjet filmművészet a békehareban. 
Dobruszkin M.JàïAz uj értelmiség a népi demokratikus orszá-

goKbaeLc 
Topeha P^Pt* Japán amerikai megszállásának ideológiai leple-

Tarle JOVA: AZ atombomba filozófusai kátyúban <> 

Gak G.M.: A jelenségek sajátosságai megismerésének fontossága« 

Manaaurov M.Sz.:Pavlov tanításának alkalmazása és továbbfej" 
"Tesztes© a pszichológiában. 

A dialektikus és történeti materializmus kérdései I«У.Sztálin 
"N^el у tudomány .1 müv eiben47""? »bőv ifett kiadás/,, Mol95'i* 
/Iam.M.P.Baszkin - A .cikkgyűjtemény nem érinti, a tárgykör-
be tartozó összes kérdést./ 

A szovjet államhatalom szerveinek vázlatos története. 
M.194-9. /Ism.H.A. Zlotnyikov - A szerzők nem elemezték 
elég mélyen a gazdag anyagot/ • 
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5«0п1Ца.г v ^ * / 
"A üialektikus materializmus é* a mai természettudomány" с. 
könyv megvitatása./.Я«Р./. 
szám, _ 
Sztálin elvtárs válasza amerikai ujségirók egy csoportjának 
kérdéseire. 
A harcos materializmus jelentősége, 
LPVcsuk I(»T.; A vélemények l<arca és a kritika szabadsága - az 

élenjáró tudomány fejlődésének legfontosabb feltétele.-
Konsztantyinov ff.V.: A szocialista ideológia fő vonásai. 
Kozlovszki^ V.J.: A szovjet társadalomban található ellentétek 

termeszetének kérdéséhez ./A haladó harca a konzervatív 
szemlélet maradványai ellen./ 

К. aran с у [ f̂ ' * 
: A régi minőségről az újra való áttérés a fejlődés 

iсiyadatában. 
Pr.lamkov A-V ̂  A Pravda harca az Október-előtti időszakban a 

haladó irodalomért és művészetért. 
Kuznrecov I.Ait A Bcleevik Párt a proletárdiktatúra vezető 

exeje. 
Spisskopov a/L.} Az "atomszociologia", az amerikai imperializ-

mus ideológiai fegyvere. 
Tyer-Zaharjan A.I.: Az osztrák jobboldali szocialisták, az 

amerikai imperializmus ügynökei. 
Szulzsenko G.D.: A francia kommunisták harca az existencializ-

mus reakciós filozófiája ellen. 
Maszejev I.A.:A művészetnek es a társadalom művészeti, felfogá-
...sának társadalmi természete. 

Gozaev A.D.A földrajzi környezetről. 
Szevex'szkiá ü«i.t Az "egységes földrajz" kérdéséről. Megjegy-

zések Kiriha F.J.cikkére. 
Kon I.Sz.: A jog és az erkölcs szocialista társadalomban. 
Nyeszterenko G.J. és Trosin D.M.: fokozzuk a filozófiai isme-

~retek propagandáját. /А Politikai és Tudományos Ismere-
tek Terjesztésére alakult Társaság filozófiai osztályai-
nak országos értekezlete. 1952.dec./ 

szám. 
A filozófiai viták ötéves terve és a szovjet filozófusok 
f el adatai.. 

» »... 

V.I.Lenin zseniális müve a marxista párt ideológiai lapjairól 
/А "Mi a teendő?" megjelenésének 50.évf orduló.iára./ 
Glezerman G.0. ; A társadalmi fejlődés tudatos alkalmazása a 

szocializmusban. 
Vosztrikov д.У .s a marxismusi-leninizmus klasszikusai a nyelv 

a gondolkodás kapcsolatáról. 
Purilin ^ij»: Gogo'» a művészetről«, 
^ M t t ë n o v • ' ' 'Leonardo ds Vi.smS művészi hagyatéka. 
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Scrohov J.V.: Tavlov tanitása a jelzőrendszerről a lenini 
tükre z~Ô3*Jsi elmélet világánál. 

• * 4 

Karszki.j I.Sz.t E.Dembowski, haladó 19.századi lengyel filo-
ZQÜUG, 

Polenc 0Л5.s A nemzetközi rablás mai "teoretikusai ."/Az ameri-
kai jogaszok az agresszió kiszolgálói./ 

Dufjrel Sz.r.i A világ megismerhetősége és törvényszerűségei. 

Krónikát 
Nadtocsejey D.I.» A SZS/b/P KB Társadalomtudományi Akadémiá-

jának tudományos ülése /febr.25. márc.l./ 
Előadók: Nadtocsejev D.I. "X.Y.Sztálin müvei - a Bolse-
vik párt hatalmas fegyvere a kommunizmus győzelméért ví-
vott harcban. - Alekszandrov Q.F.t" I.V.Sztálin a felé-
pítménynek a társadalom fejlődésében betöltött szerepé-
ről. 

VOPROSZI EKONOMIKI / A közgazdaság kérdései/ . 
1952. 3* szám. 

Minden eszközzel fejlesszük a nemzetközi gcz^acági o^yütt-
működ сst » 

gLtirmilin Zzoi Helyre kell állítani a nemzetkösi kereske-
~deImi forgalmat. 

forolenko AoS A Szovjetunió és az európai népi demokratikus 
с ire z ág ok" ' Eö z t i kereskedelmi kapcsolatok az egyenlőség és 
a kölosönös haszon alapelvén nyugosanak. 

Kctkovszkl.i J.t A gazdasági kapcsolatok kiterjesztése és a. 
foglalkoztatottság fokozásának lehetőség« a kapitalista 
államokban, 

Sznirnov A. s A nemzetközi gazdasági kapcsolatok normalizál 
lása és á Valutaprobléma • 

Jevre.jszkov A.ï A nemzetközi pénzügyi kapcsolatok megerősi-
tűsének uÇJai• 

Afanasajev Ц.ал nemzetközi kereskedelem kiszélesítése és az 
\ elmaradt országok gazdasági fejlődése« 

Scserbina D»;A Sinai Népköztársaság külkereskedelmi, lehető« 
ségeirői* * 

Szolodkin R»iMit vesa.it Anglia « Kinával. való kereskedelem 
megszakitásáv alo 

Grigor jey (y eo A némát belkereskedelem kérdéséhez о 
Krónika s 

A Nemzetközi Gazdasági Konferencia Összehívásának: visszhang-
ja a sajtóban о 



с sen. 
Je,с rurin 1.; A Szovjetunió költségvetése - a békés gazdasági 

és kulturális épités költségvetése. 
M akar о va. M.: Lenin és Sztálin az uj gazdaságpolitika alapjai-

Г01 • - -

О Щ е т 
CsertkovaA*:A munkát eraelókeaység tartalékai & vasutaknál. 

lezkij K.; A Kazdasásossás és a takarékosság a kolhozok-
ban* / 1 -

ffozlov Т ц А statisztika tárgya és módszere. 
KoziOT A kapitalizmus általán*a válsága ée a válság kié-
~ " Ч 5 Й $ * а е j . l « ] . * szakaszéban. 
Manveyics J.s A monkabér és a munkabér szervezése a szocializ -

müiTaán. ~ 
Szakofovezklj A., ée Mnanaxanova У «л Az önköltség-csökkentési 

verseny uj formái« 
Könyvismertetések! 

Qíadkov A szovjet tervgazdaság fölépítésének rövid ösz-
siefoglalása. /1917-1918/. M. 1950. 

Gladkov I*JU.: A szovjet gazdaság tervezésének kérdései 1918-1920-
ban. M. 1951./Iám»Kurszkij A* - Hasznos tudományos munkák./ 

A kolhozok felépítésének kérdései a Szovjetunióbán. Cikkgyüjt. 
M.195l«/lsni*!4Golnbkov - Egyes cikkek fogyatékosságai 
mellett is széles olvasóközönséget érdeklő,, hasznos 
gyűjtemény./ 

Jav its В. A..; Peace by Investment, New York 1950. /Ism.- J. 
" "Polraiaijev - Az amerikai monopoliumok világuralmának 

dicsőítése./ 
Lester g «A»; labor and Industrial Relations, New Yorkw 1951» 

/1sm tL.Asanasz jev - A monopoliumok lakájának tipikus 
müvei./ 

szám* 
Sztálin elvtárs válasza az amerikai újságszerkesztők egy cso-

portjának kérdéseire. 
Fontos lépés a nemzetközi kereskedelem fejlesztésére. /А Nem-

zetközi Gazdasági Konferencia eredményeiről./ 
Sz&zanov A»:A Bolsevik Párt gazdasági çrogrammja Október előr 

estéjen. /Lenin "Áprilisi téziseinek" J5.évfordulójára./ 
Svarc G'.: A hitelviszonyok fejlődése a Szovjetunió népgazdasá-

gában, 
Scsurov Sz A szocialista földmüvelés villamosításának kérdé -

seT^ 
Alekszejey A.: A mai kapitalizmus parazitizmusának ós rothadá-

sanaFTTő£o«ódás&. 
Luckij V.-: A népi-felszabaditó harc az arab államokban. 
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Perogva K-: A japán haladó erők álvonalábaa álló munkáaoaz -
~~táiy harca a békéért, nemzeti függetlenségért és а demok-
ráciáért . 

Könyvismertetés : sassa«css9ssssi 
Ghaodler Lester V.г Inflation An the United States, 1940-194«. 

Hew York. 1951 ./Isa. Z»Atlasz - A burzsoá közgazdászok aa 
inflációs konjunktúrát dicsőitik./ 

6. szám. 
Porosé vi.; A tudományos kommunizmus nagy alkotása. /А Tőke 

első kötetének orosz nyelven való megjelenése nyolcvanadik 
évforduló járaV 

Dragaimrin H.; A statisztika mint tudomány. 
Ivanov Sa.í Nyugat-Burópa munkásosztályának harca a nyomor el-

len, a békéért és a demokráciáért. 
лас A.t Az USA dolgozóinak fokozódó elnyomorodása. 

7. szám. 
Gladkov I.t A szocialista népgazdaság tervszerű fejlődéséről. 
Kolfganov U*: Hogy használták fel az áru- és pénzeazköeöket a 

szovjet hatalom első éveiben. 
Horunbai.1L.: A statisztikai tudomány egyes kérdései. 

trüev H.: A fegyverkezesi hajsza és &z állami monopolka-
pItalizmus növekedése az Egyesült Államokban. 

Smit M.t A kizsákmányolási norma fokozódása az USA-ban a má-
aodik világháború után.» 

Avarin V.: A gazdasági helyzet és & nemzeti felszabadító harc 
a délkelet-ázsiai országokban. 

Könyvismertetés: 

Puchs J.; Los Trusts Yanquis Contra la Argentina, Buenos 
Aires. 1951. / Az amerikai trösztök Argentina ellen. Iam. 
L.Novikov és Sz.Pakin - A könyv fogyatékosságai mellett 
is jól leleplezi az amerikai monopoliumok imperialista 
politikáját Latinamerika országaiban és elsősorban Ar-
gentinéban^ • 

NOVQJS VHBMJA. 
1952. 12. szám. 

Az 1951.évi Sztálin dijak. 
PicsuKin В.: A japán gazdaság Ach ill ее-sarka. 
(Çyimakov V.: A» emsxikai agresszorok szörnyű bűntettel« 
fiidlovsaki.l R.:A lengyel nép megvitatja az uj Alkotmány ter-

vezetét . 
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Ajjridge J га-О 5 s H» « mi. napjainkban élt volna*.« f к hires , 
angol ajpofelssólaiása. a jwiezkvitl Geijol о eat enaár iumon V 

Liebknecht В«сXin helyreállítása» 
„ Tvorozkoj А»: Triesztben. /Б©г tudóaifcó .feljegyzései/« 
J.K.s A monepeliaaok intrikái Guateaalafcan. 
Xëayvismertetése 

Gfaa^&ali. Qaaraas Éhínség Bengáliábaa. II» 1951* /Ism. M. 

15 szám.'с 
V -

A, baktérinmháboru. « merénylet az emberiség ellen. 
A Hemzetközi Gazdasági Tanácskozás elébe: 
Szolodkin Bj.,i Az angol-szovjet kereskedelem kérdéséhez* 
Atlasz Z «x A valutaqprebléma és a aemzetk'ösi áruforgalom. 
ЖаГаятЦме» A Vietnami Köztársaság katonai helyzete, 
Jakealev V»s Kina napjainkban »/üti jegyzetek/. 
Bsrktsnr A»s A Szahara problémája/földrajzi, meg jegyzések/. 
loBit - Az SLÍSZ Európa- Gazdasági Bizottságának ülésein* 
Könyv ismerte tési 

I . í" » .« » 
A nürnbergi per. jj^yasmnijtemény « l.és 2 «к öt .Szerk. K.P. 

öersenyin, M. 1951^1952^1«» .M.Gusze-v/ 
14. szám. 

Különszám a nemzetközi Gazdasági Tanácskozás alkalmából. . Г T r 
A ^.G.f.megnyitáss.. -

•y.. i 
Ser anyav J»î A Szovjetunió , és a nemzetközi kereskedelem. . 
J.&xanov P.í . A nemzetközi gazdasági együttműködés és a 

munkáhélküliség problémája. 
Grossfeld L.. Olt K». Taafer O.s Az európai piao helyzete.. 
BlzskoT P.; A szovjet szerszámgépek, 
Mojszejev A.:A szovjet mezőgazdasági gépek. 
Os.zip,ian. A»s A szovjet autók, 
Il.jin M.s. Utazás a földön. /Tárca ~> Ha egy más planéta la-

. kója> meglátogatná a földet./ I . . I 
15» -szám. 

Sztálin elvtárs válasza az amerikai újságírók egy csoport-
jának kérdéseire . 

A békepolitika szemléletes előnyei./Az ujabb árleszállítás, 
a Szovjetunióban./ 

Vessenek véget a baktériumháborunak, tiltsák be a baktérium-
fegyvert. 
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Szegyin L.s A Nemzetközi Gazdasági Tanácskozáson. 
Ghambelron S.: A Tanácskozás sikere kétségtelen. 
Smarinov B«; Leonardo Da Vinci. 
Oszipenko N»s A News Week felfedi az ujabb katonai gaztettek 

terveit'.' 
Arhipova N.:Az indiai. filmfesztiválon. ^ 
Fedorenko N A Gsu cián partjain /Lél-Kiaa - btif éljegyzó-, 

sek./ 
л 

Könyv ismertetések? 

L» enfant^à besoin de la paix comme la fleur a besoin de 
lumiere. Berlin, 1952./Ism. Sz.B. - Megjelent a Demokra-
tikus Nők Világszövetsége kiadásában a Nemzetközi Gyer-
meknapra ./ 

16. szám. 
Az ut nyitva áll a nemzetközi gazdasági együttműködésre. 
A Nemzetközi Gazdasági Tanácskozás dokumentumai. 
Szegyin L»s A N.G.T.-on. 
Datlin Sz.• A tuniszi események margójára. 
A Nemzetközi Gyermekvédelmi Konferencia: 
Afanaszjeva N».s Gyemekeink boldogságáért, a jövendő embe-

riségért". 
Grekov Bëâ A tudomány a mai Lengyelországban. 
Szotnyikov I.:' Egy miniszter "magánélete" /James Howard Ma 

Grath/ """ 
Ve.joman N.; A hadiüzlat mérlege /Mennyit kerestek az USA 

tőkései- 1951-ben a háborún./ 
N»S,.Í Albánia első ötéves terve. 
Könyvismertetések? 

Squires Richard: Auf dem Kriegspfad, Berlin 1951» /Egy angol 
"tiszt naplója. Ismerteti: D .Melnyikov/ . 

17* szám.. 

A döntő pillanat. /А szovjet kormány jegyzéke a Németor-
szággal kötendő békeszerződés tárgyában./ 

Szergejeva N>: Az erőszak politikájának válságáról. 
Markov M.: A japán munkások harca a gyarmati rabszolgaság 

ellen. 
Вокал?,jov J.:Az amerikai diplomácia és az iráni ola^.. 
Mironov I.: Egy létre nem jött sztrájk. /Az ÜSA-ba4 elrendel-

jek az acélipari vállalatok állami felügyelet alá véte -
1 ' ! 
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lát. Murray erre rögtön törölte a nár kihirdetett 
sstrá^kot./ 

Oszipenko No: A külföldi sajtó a Nemzetközi Gazdasági íanáco-
LxzílcróÍ. 

Smit U.: Kangoonban /Utijegyzetek/ . 
Könyvismertetés: 

Johnston A«» A békáért. U. 1952./ Ismerteti L.Szilajev - A 
kitűnt angol publicista áttért a béke táborába./ 

18. szám. 
Május 1. 
Saillant L.Î A munkásosztály harca jogaiért. 
Gain Van Bin:A vietnami nép ücye és élete. 
Braun B y A választási kampány as USA-ban. 
Vigdorova F.: A gyermekek védelmére. 
Kriffer J.s Pillantás a jövőbe /3gy tudósitó feljegyzései/ . 
V.B.: Valóra n«m vált remények. /Az angol gazdasági élet La-пуаъ I a n a f 
У.П.: 7rcr.ciaox-szág külkereskedelmi deficitje. 
Könyv ismerte tós: 
líalcev P.: A jugoszláv tragédia J.Í01951 ./lem.: D.Zasalavazkij/. 
Jcr-ola 4s Mivel for iallcozik az 21íS2-ot pártoló Tanács az 

19. szám. 
A béke zászlaja alatt. 
Kronrod J»: A háborús gazdaság zsákutcájában. 
Krasznopolszki.i V.: A bonni kormány kulisszái mögött. 
Szviridov G.: Az amerikai katonai bázisok Angliában. 
Georftinev J.: Nápolyban ,/Utijegyzetek./ 
Lipinazka.ia J.: Az élet és az igazság ere je./Bécs élete./ 
Minyin V.: Libia./Libiát 1951.dec.24.-én független állammá 

aéTclarálták./ 
Könyvismertet és: 

Lemoine A..: Un du Bataillon français en 0orée .taris. 1951. 
Guy de Qhaumont-Guitry: Lettres d» Indochine. Paris.1951« 

/Ism. Izakov В.- A két könyvet az agresszív háborúk 1 
propagandájára szánták, de éppen az ellenkező hatáat 
váltják ki./ 

20. szám. 
A Győzelem Napjának ünneplése Németországban és az ország 
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s r 
A koreai fegyverszüneti tárgyalások elodázásának okai. 
Avszeavev M.t Harc az olajért. 
Kuznyeaav Б», Miért hanyatlik a mezőgazdaság Franciaorazág-

Dan. Aa indiai közgazdászok és gazdasági vezetők Szov-
jetunióban tett látogatásukról. 

líajptinov J-»: Az amerikai monopoliumok maohinációi Japánban, 
Hagy Sándor: Haz ám• 
glnoffeaov K» : A lengyel művészet és perspektivái. 
Könyv i smerte tés s 

baci az Villisz: Az uj part felé. Regény. I,. 1951«/ Isa» 
Szudrabkaln J./ 

Glaudiuaz Menschen an unserer Seite, Berlin. 1951f/Ism, 
LtCsomaja - Visszatükrözi a mai. német valóságot./ 

21. szám. 
A gyengén fejlett országok iparosításának kérdéséhez* 

г 
Az amerikai agresszorok gaztettei Koesedo szigetén. 
Tarle J>s A lehetséges és a lehetetlen határán. /А különbé-

Nyugat-Németországot be akarja vonni a koalícióba./ 
Leonyldov A labourists, párt válságáról. 
Bocakarj ov J.; A "trójai ló" a.muzulmán világban. /Töröké 

ország szerepe az imper ia l is ták terveibe©../ - r r 
Gilelsz E»iHanpfversenykÔruton Skandináviában. 
Könyvismertetés: 

Robotti_F.i Nell' Uaione Sovietica si vive cosi.I-II. Roma. 
l9í?Ö—5l. /Isauöorin J.- Elmondja az igazságot a Szov-
jetunió rólV 

Whitman Н.ц; Terror in the Streets.. New York. 19 51./1 sjn. / Sarnaitov J. - A bűnözés óriási arányai az USA-ban./ 
22. szám. 

A Németországgal kötendő békeszerződés szükségessége megért. 
Irán é s az USA. 
S.zekyln L.-ü Svédország belépés« az "Északi Tanácsba". 
Szeveroy K.s "Az Európai Tédelmi Szövetség" - Európa béké~ jét "fenye ge t i . 
Ohambeiran R. : Ujabb fe ladatok előtt ./A Nemzetközi Gazdasá-

gi Tanácskozás eredményei és a soronkövetkező felada -
tok./ 

Zupka F.; Csehszlovákia munkásosztá]lya harcban a szocializ-
musért . 
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Berezakov V .г Az amerikai imperialisták katonai gaztettei« 
/A külföldi sajtó szemléje«/ 

Ofoztrah B^t A Beethoven-ünnepségek Németországban. 
Podkovinszkij M»i Bonnban/Utljegyzetek/« 
Rudnyev L.T«: Ajándék a lengyel népnek. /А Szovjetunió 

ajándéka. A kultura és a tudomány háza Varsóban./ 
Könyv ismertet és s 

Pendell E.; Population on the Loose, New York. 1951* /Ism. 
J.Arbâiov - A túlnépesedés neomalthusianus hirdetője./ 

23 . szám* 
Leleplezett összeesküvés a béke ellen./A német különbéke 

aláírása./ 
A Volga találkozott a Donnal. 
Jeruszaű.imszki,1 A.îA bonni szerződés és a német történelem 

tanulságai. 
Izmailov,K.s Az uj angol költségvetés ós a dolgozók hely -

* zete. 
Szergeieva N.: Legendák és a valóság. /Hogyan fogadja az 

amerikai nép a kormány politikáját./ 
Vessünk véget az amerikaiak koreai gaztetteinekl 
Denkler G.: Varsó - Berlin - Prága. 
O&ereckjj N.; Mexico!' ut./Utijegyzetek./ 
Könyv ismertet ée i * 
ffasllewaka W«: Dal a vizek felett. 1951-évi Sztálin dijjal 

kitüntetve ./Ism.J*Uszevics - A lengyel nép életének 
trilógiája./ 

24. szám. 
A franciaországi eaeményekhez. 
PICSUGIN B.f Az imperialisták versengése Délkelet-Ázsia 

piacain. 
Braun В.: A választási hadjárat az USA-ban. 
Melnvikov D « ; Az imperialisták bűnös paktuma./"Az Európai 

Védelmi Szövetség"./ 
Tokumaro N.: Japán uj megszállása. 
Brennyikov T«: Norvégiai utazás /üti jegyzet ék/ . 
Laponogov I»: Az uj magyar irodalom. 

25« szám. 
A közelmúlt történet ének tanulságai */ Juu*22.-fc- a fasiszta 

Németország hitszegő támadásának 11 .évfordulója./ 
XrasftTjqydLk̂ va. J.% Az alkotó marxizmus zseniális müve. 
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/Sztálin elvtára "Marxizmus és nyelvtudomány" c.müvé-
nek 2.évfordulója./ 

Tarle J.: Kisériet alkalmatlan eszközökkel. /А német külön-
~ТШЕе hatása Franciaországban./ • ,- ... M - ---

Zv.ia^in J.: Az amerikai szoldateszka ármányai Iránban. 
Wellsi bányászok az Uraiban. 
Gorodov M.: Az amerikai kongresszus kulisszái mögött. 
Karnoviés м.: A demokratikus Berlin színházaiban. 
Könyvismertetés : 

As Egyesült Államok kormánya ellenséges cselekedetei a Ma-
gyar Népköztársaság ellen. Dokumentumgyűjtemény. Buda-
pest, 1951. /Ism. P . W 

26. a a im. 

Aa amerikaiák koreai agressziója 2 éve tart. 
Berezakov V«: Mi történik az ENSZ leszerelési bizottságá-

ban. 
V^snyevszki.i A.: Hallatlan gaztettek Koreában. 
Kornyilov V.:A leigázhatatlan Koreában. /Phenjangi levél./ 
Desanti Dominica; Párizs, 1952. 
Nyikityjn V.: A bécsi tudóskonferencián. 
Vorobjov J.: Cement és hamu./Varsó épitkezése./ 
L.R.Í "Amerika hangja" az indiai parlamentben. 

27» szám. 
A Biztonsági Tanács és a genfi jegyzőkönyv. 
Leonyidov A.: A labourista párt válságáról. 
Krugоу V.: A dolgozók életszínvonalának süllyedése az 

Egyesült Államokban. 
• • - -V , " • "I . 

M.jaBznYikov A. î JPiz nap az uj Németországban. 
Nyíkov Sz.: Görögországi benyomások /Utijegyzetek/ . 
Palotai Boris: A Balatonnál ./Magyarországi levé]/« 
Könyvismertet és: 

Stil André: Le premier Choc. Paris, 1951-1952./Ism. A. 
Kurov/ . 

28. szám. 
A béke frontjának erői megszámlálhatatlanok. 
A háborús uszitók provokációi ellen. 
Pinyegin В.: Nyugat-Németország és a harc kiéleződése a ka-

pitalista világpiacon. 
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Alekszejev За.: Az amerikai agresszorok skandináviai bázisai. 
Hardy Frank: A~"harc tovább folyik. /Az ausztráliai munkások 

narca jogaikért,/ 
Holopova A.: Indiai barátainknál. 
Vorobjov JT: Varsó hétköznapjai. 
Könyvismertetés : 
Allen James S.: Atomic Imperialism. New York. 1952./Ism. I. 

Lapicki'j - A haladó amerikai iró könyve az atomüzletről./ 

VESZTNYIK MCSZKOV'SZKOGO UNYIVERSZITYETA-i /А moszkvai egyetem érte-
sítője./ 

1952. 1. szám. /Társadalomtudományi sorozat l.szám,/ 

A Sztálini alkotmány a világ legdemokratikusabb alkotmánya. 
. Po 3 .i ans zki ,j M .M. : A szovjet büntetőjog alkotmányos alapel-

vei „ 
Bop;atirenko Z.Sz.; A Sztálini Alkotmány a népi demokratikus 

országok alkotmányainak nagy mintaképe. 
Fabrikov Е.И.: A Vöröskereszt 1949.évi konvenciói. 
Sifman M.L.: A békeharcosok ellen Franciaorszápban alkalmazott 

törvénykezési terror. 
Belecki.j Z.J.: I.V. Sztálin az alapról és a felépítményről és 

a tudomány kérdései, 
Alekszejev N.N.: 1.7. Sztálin nyelvtudományi müveinek jelen -

tősége a logika számára. 
Butyenko A.F.: Az USA - a világreakció központja. 
Arcihovszkiri A.V.: Hogyan győzhetjük le Marr hatását archeoló-

giában és a történettudományban. 
Nyikityin Sz.A.: A bolgár nép kialakulása és a bolgár állam 

"létrejötte. 
Nyemakov N.I.: Marx és Engels nagy barátsága. 
Konsztantyinov N.A.: A Kazáni középiskolák tanulói szoci-

áldemokrata szervezeteinek történetéből./1905-19^9•/ 
Tkacsenko P.Sz.: Az egyetemi hallgatók mozgolódása 1887-ben 

a moszkvai egyetemen. 
4. szám. /Társadalomtudományi sorozat 2.szám./ 

Poszpelov G .IT. : A realizmus néhány sajátossága N.V.Gogol 
müveiben. 

Belkin A.A.: Belinszkij és Gogol eszméi. 
_Koselevszkij D.I. és Karpov G . J A népek békeharca - korunk 

hatalmas erejű mozgalma. — 
Ojzerman T.I.sA proletáriátus hegemóniájának eszmei alapveté-

se Marx és Kngelsnek az 1848-as forradalomról irt müvei-
ben. 

German S.M.: A nemzeti gyarmati kérdés mai szakaszában. 
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üamzolov H .Р.: Д r.emzeti gyarmati kérdés a Prágai konferen-
cia határozataiban• 

Oserepny in I. •/. : AB osztályharc formái északkelet ~ Oroszor-
szagban a 14-15.században. /А központosított orosz állaa 
megalakulásának időszakában./ 

Kecgek.ian £z.F.: A szovjet törvény a Sztálini Alkotmány után. 
Ribin A.V.: À jobboldali szocialisták az imperialista álla-

mok pillérei. 

Vaszilenkov Р.Т.г A szovjet szocialista állam szervének fo-
galma és tartalma. 

Kritika: 
Nyeneszov G.N. : A szovjet rendszer győzelme ri s z ah -1' urkm én i á-

ban /Г917-1936/. /Ism.M.I.bztisov - A Bolsevik kritir-
kája alapján ismerteti ezzel a teljesen haszontalan, 
burzsoá szemszögből megirt könyvvel kapcsolatos vitát./ 

EEU'KIJli SZüOBSGSiilíIJA Ix.SZTITUTA SZLAVJAIíOV^BGÏ .úHIJA. /А 
szovjet Tudományos Akadémia Szlavisztikai Intezetének rövid 
közleményei./ 
1951.5. szám. 

Gyerzsavin N.Sz.: Bevezető. 
Markov D.ff.: Gorkij és a bolgár irodalom. 
:.ryi.<olszkij Sz.B.: Gorkij Csehszlovákiában. 
Gyorzsavin xí.N.: Gorkij Lengyelországban. 
Fucsik Julius; Makszim Gorkij. 
Ы .1 ako y a A.íj.: A bolgár Népköztársaság szinmüvészete . 
Adamkova J.Jj'.: A cseh színművészet fejlődése a népi demok-

xratikus Csehszlovákiában„ 
7orobjev L.V,.: J fris st о Botev társadalmi-politikai nézetei, 
Karaszev V. G.; ozvetozar lúarkovics társadalmi-polrcikai 

"" nézetei. 
Bibliográfia: 

A szláv népi demokratikus országokban megjelent irodalom 
A.M.Gorkijról. 

ÁIXAL'KIJE SZGCBSCB^.1'1 JA IÍUJZTITUTA VCSZTöKOVEGY^IJA. .' A Szovjet 
Tudományos Akadémia Orientalisztikai Intézetének ro7\u kőkemé-
nyei ,/ 

I95I. I. szán. 
A SZTA Orientalisztikai Intézetének elkövetkező ötéves 

terve. 
Topoha P.P.: A japán szocialista párt vezetőinek nópelienes 

г öli'tikája. * 
Hvcn I.I.s Li uzuk Szia /a koreai nép hősi harca 16.század 

"végén a külföldi betolakodók ellen./ 
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Juldasev M.J.: Uj levéltári anyag Közép-Ázsia történetére. 
/А hivai kánok levéltáráról./ « I 

Tàagan G .D. : A koreai nép harca és parasztfelkelés a japár 
militaristák és amerikai fullajtárjaik ellen. /Korea 189;;-
1896-ban./ 

Grase Az indus ipari burzsoázia egyes nemzetiségi cso-
"portjai kialakulásénak jellemző vonásai. 

LITYERATURNAJA GAZETA. /Irodalmi Újság./ 
1952. márc . 15. /33.sz./ 

Az irodalom és művészet Sztálin-dijasai. 
Saroy A.: A Wall-Street szövetsége a baktériumokkal. 

18. /34.sz./ 
A lek s zand.ro y G.: Sztálin elvtárs a felépítménynek a társada-

lom feJTőSesében betöltött szerepéről. 
A békés kereskedelmi kapcsolat helyreállítása mindenki számá-

ra előnyös. /A külföldi sajtó szemléje./ 
20. /35. sz./ 

Norden A.:A németek és a szovjet jegyzék. 
Dunyin M.: A XX. század barbárjai./A baktériumháboru propa-

gandistáiról ./ 
22 . /36.sz ./ 

Poros J.: Hajdú István sorsa /Nagy Sándor "Megbékélés" cimü 
regényé rő 1./ 

25. /37.sz./ 
Billoux F.: Franciaország és a német kérdés. 

27. /38.sz./ 
Montague J•: Anglia és a szovjet jegyzék. 

29. /39.sz./ 
A tuniszi eseményekhez, 

ápr. 1. /40.sz.' 
Parnlsz A.:Nikosz Beloiannisz élete és halála. 

3. /41 .sz./ 
A koröai b-akteriumbombázások naptára / téliképpel/ . 

5 ./42 .sz./ 
Feld H• és Lambotte fi.: Franciaországi levél /А Nemzetközi 

Gazdasági Konferéncia alkalmából* 
8./43 .sz./ 

Jarcev J.: A kubai ügyek. 
1С. /44.sz./ / 

ScsetylXiriü В.: Hogyan húzzák az amerikaiak a koreai f egy— 
vers^ünetx Tárgyalásokat. 

12. /45.sz./ A tuniszi gyermekek sorsa, /к euzetközi Gyermákvé-
aélmi г.аг» alkalmábó] ./ 
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. /45.SZ. / 
Leonardo da Vinci születésének 300. évi'orduló jára. 
A világkereskedelem fejlesztéséért! 

17. /47.sz./ 
Melnyikov D.Í Mi az a "különszerződés?" 

22. /49 .sz./ 
Kan A.: Az USA és a német probléma. 

24. /50.SZ./ 
DolLmatovszki.i J.: A Wall-Street zsoldosai. / Az amerikaiák 

feltámasztóaE~a hitleri militarizmust«/ 
26. /51.sz./ 

« 
Vladko V.: Regény Kárpátiakrajnáró 1 / Sz. Szkljaranko, Kárpá-

tok c7~regényéről./ 
Goncsar 0.: Miért üvöltenek Dánia felett a szirénák? 

29. / 5 2 . s z . / 
Markov Me: A Wall-Street zsoldosai /А japán militarizmus fel-támasztása./ 

május 1. /53.sz./ 
Ünnepi szám. , 

/.54.sz./ Kuszenko P.: A hazugság gyűjteménye. /Az amerikai 
pro p agahda"' "szav a./ 

6. /55.sz./ 
Kurenoov V. és Hodareva A.: A norvég-szovjet baráti társaság 

"Bá̂ 'jairiák látogatása a' £>zov jetunióban. 
8. /56.SZ./ 

Schmidt J.s A "Stars and Stripes" - méreg a katonák számára* 

10. /57.SZ./ 

Wolf J.: Hollandia és a német kérdés. 

ÍJ. /58 .sz./ 
Korovin J.: A lelkiismeret és a jog hangja /А demokratikus jo 

gászok nemzetközi szövetségének bécsi üléséről,/ 
15. /59.SZ. / 

Limbour M.: Mit gondolnak Franciaország katonai köreiben a né 
" met kérdésről• 

17. /60.sz./ 
Seheer M.: Robert Lehr - az esseni hóhér. 

20. /61. sz./ 
Scserbatih Sz.: A jenkik Kanadában. 

22. /62.sz./ 
Morev V.: Ki pénzelte Hitlert. 

24./6J .sz ./ 
Apelt H.: Philipp Müller - a "különszerződés" első áldozata. 
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2?.. /ö't-.ŝ ./ 
Apelt H.: A szovjet jegyzék és a bűnös bonni machináció. 

29. /6>.sz./ 
Karpovics В.: А 27» amerikai gyalogezredes véres büntette. 

31. /66.sz./ 
Bonte F.: Duclost letartóztatták Hidgeway parancsára, 

junius 3. /67.sz./ 
Berggolc 0.: A Don találkozott; a Volgavai. 

b. / 68. sz ./ 
Morev Y.: Dulles és társai . 

7. /69.sz./ 
A franciaországi sztrájkok. 

10. /7C.sz./ 
Arhipov V.: Zsdanov: Ny. A. Dooroljuoov c. könyvéről. 
Kuczka P.: Magyarország a nap fényében. 
Cseprakcv : A burzsoá közgazdaságtan csődje. 

12. / 71 . s z . / 
Pintér J.; Zalka Máté - Lukács tábornok. 
Turanov J.: Amerikai repülők megtagadják a szolgálatot. 

14. /72.sz./ 
Gsakovszkij A.: A kocsedoi hóhérok. 
Morgan Q.: A franciaországi helyzet. 

17. /75 .sz./ 
Zivsz Sz.: Vészterhes komédia /А Duclos elvtárs elleni vád/ . 

19. /74. sz./ 
Gebhard M.: Vihar Bonn felett /А nyugatnémet ifjúság nem lép 

be" az' amerikai zsoldosseregbe./ 
21. /75.SZ./ 

Rudakov V.- Venezuela, a jenkik gyarmata, 
24. /76.szám./ 

Babin N.: Korea győzelme. 
Qanapa J.: Az amerikaiak által Párizsban rendezett HXX.század 
" Fesztiv ál ja"kudarcba fulladt. 

26 ./77.sk ./ 
Wolf Fr.. Villámlás Németország felett. 

28 ./78. sz./ 

Nov eszelsz ki j N.» Miért vonakodik az USA ratifikálni a * en' í 
jegyzőkönyvet, 

julius 1. /79 .:••:./ 
Kurov A.. ?inay múltja és jelene. 
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Зф /80.sz ./ 
Montague J.: Mit gondolnak az angolok a "különszerződésről". 

5. /81.sz./ 
Lopez Raimundo levele a barcelonai börtönből. 

8. /82.sz./ 
Skala J.; Mit gondolnak Csehszlovákiában a német "különszer-' 

zödésrol". 
10. /83.sz ./ 

Jarcev J.: A dollár nevében. 
12» /84.sz./ 

Parmelin H.: A Santé börtönről. 
15. /85 .sz./ 

Szofronov A.: Finnországban /Uti jegyzetek/ . 

SZOVJETSZKAJA AKCHEOLOGIA /Szovjet régészet/ . 
ЛГ. köt. /1951/ 

Artamonov M.I.: Sztálin elvtárs nyelvtudományi müvei és a 
szovjet archeológia. 

Ljapuskin I.I.: Az 1945-ben a Vorszkla folyó medencéjében 
végzett ásatások és a leletek tanúságai-. 

Karger M .К.; A 11-12. századi perejaszlavli épitészeti em-
lékek az archeológiai kutatások fényénél. 

Korzuhina G.F.: A kievi ezüsttál 12-századi felirattal. /А 
szerző megTSfsérli megmagyarázni a tál eredetét és utal 
a Rurikovicsok és Árpád-ház személyi kapcsolataira./ 

Gurevics F.D.: Grodno korai történetéből. 
Bibikov Sz. IT.: A földmüvelésre áttérő délkeleteurópai tör-

zsek not ábrázoló kultikus szobrocskái. 
! f 

Gajdukevics V.E» és Kapós Зла Sz.I.: Helyi elemek a Fèkete-
tenger és zaicï" partján lévő ókori városok kultúrájában. 

Ivanova A.P.:A Boszporuszi királyság diszitő-szoorászatának 
helyi"ëTêmei. 

Kasztanajan J.G.: Állatot ábrázoló fülekkel ellátott szarma-
ta edenyek Tripitákiból. 

Alekszejeva J.P.: A Leningrádi Központé- Állami Történeti 
ICeveltarúöLn őrzött archeológiai feljegyzések. 

VESZTNYIK AKADEMII NAUK SZSZSZR /A Szovjet Tudományos Akadémia 
Értesitője. 
1952. l.sz. 

Poszpelov P.N. beszéde V.l. Lenin halálának 28. évforduló-
ján Moszkvában tartott ünnepi ülésen. 

Krónika. 
A Baltikum feudáliskori történetének kérdései /А Szovjet Tu-

dományos Akadémia történeti és filozófiai osztályának és 
a balti köztársaságok akadémiai történettudományi intéze-
teinek közös ülése - ismerteti: A.L. Mongajt./ 



« 
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Osudakov J.A. akadémikus beszámolója Lengyelországban tett út-
járól. 

Az anyagi kultura történetének intézete /1.1«МЛ£./Novgorod! 
expedíciójának archeológiai eredményeiről. /Beszámoló a 
Szovjet Tudományos Akadémia elnökségi ülésén.' 

Az etnogenetikai kutatások módszertana a nemzetről és a nyelv-
ről adott sztálini tanitás fényénél. /A Szovjet Tudományos 
Akadémia intézeteinek 1951« év végén tartott közös értekez-
lete ./Ism. V.B. Levin és A.A. Reformackij•/ 

2. szám. 
A SzTA évi közgyűlése résztvevőinek üdvözlő távirata I.V. Sztá-

linhoz. 
Topcsi.jev A.V.: A Szovjetunio Tudományos Akadémiájának tevé-

kenysége az 1951» évben. - • 
Grekov B.D.; A "Russzkaja Pravda" és szláv környezete. 
Az 1951. évi akadémiai jutalmak ódaitélése és az aranyérmek 

és diplomák kiosztása. 
Fjodorov G .В.: A Dnyeszter-vidék szlávjai. /Az 1951» évben a 

Dnyesztervidéken végzett archeológiai kutatások eredményei-
hez./ 

Gorjánov V.T.: A "Vizantyinszkij Vremennyik" IV. évfolyamának 
kritikája. 

3• szám. 
Nyeszme j anov A .11. : Az alkotó együttműködés nagyszerű ereje. 
Fetyiszov M.I.: Gogol világjelentősége. /Halálának 100. év-

r'ordűioyan tartott tudományos ülés./ 
Krónika: 

A népi demokratikus országok sajtójából. /Magyarországról: 
Idézi több magyar tudós beszédét a magyar tudomány fellendü-
léséről.,/ 
A Szovjetunió földmüvelésének története. /A Történeti és Fi-
lozófiai Osztály február 27-28-i ülése./ 
N.A. Osztrovszkij emlékezete./A Gorkij Világirodalmi Intézet 
ülése. /Osztrovszkij halálának 15. évforaulóján./ 

szám. 
A Sztálin-dijasok dicső csapata. 
Tolsztov Sz.?.: Archeológiai leletek a Türkmén Főcsatorna utvo-
~ naia mentén. /А SZTA liorezmi expedíciójának eredményei az 

195O7.51 években./ • 
Zubov V.P.: Leonardo da Vinci tudományos hagyatéka. 
Potapova Z.M.j A nagy francia demokrata iró, Hugo Viktor. 
Nyikityin V.J?.: A magyar tudomány a fellendülés utján. 
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F O L Y Ó I R A T S Z E M L E A N É F I D E M O K R Á C I Á K 
O R S Z Á G A I B Ó L . 

PRZBGLAD HISTORYCZNY. /Történeti Szemle/ 
1951. í• 

A Koll^taj tiszteletére rendezett tudományos ül&sszák-anyaga. 
Rapaoki A.Í Megnyitó beszéd. 
Kort a A.: Hugo Ko Hat aj ./A 18. század végének és a 19» század 

leölnek- nagy lengyel politikusa a felvilágosodás és a ha-
ladás élharcosa./ 

Kipa S.t A 18. század második felének politikai történetével 
Togi-álkozó kutatás állása. 

Kula l a A kapitalista uklad kezdetei a 18. századi Lengyel-
.orszägban. 

Boblnska 0.: A lengyel felvilágosodás társadalmi- gazdasági 
eszméx. 

Kott J.; A lengyel felvilágosodás uj szintéziséért. 
Lesnodorskl В.: Lengyelország a 18. század második felében. 

Az allamTorma és a kormányf orma változásai. 
A tudományos ülésszak vitaanyaga. 
Michalski J.: A városi ügy a nemesi közvéleményben a Négyéves 

Országgyűlés előtt. 
Bieniarzówna J.: Mágnási reformtervek a 18. század derekán. 
Roatwórowski E.: Hugo Kollataj a néni fegyveres erő kérdésé-
• rölV W - T 7 9 5 / 
Gasiorowska N.; A termelőerők és termelési viszonyok a len-

gyei felvilágosodás korában. 
Zywczynski M.Í Sciegienny történetfilozófiája. 
Malowist 1Л.: A középkori kereskedelem történetének kérdéséhez. 

/Vita F. Graus cseh történészzel a 14~1>. századi cseh 
po sztókere ske de lemrae 1 каре so latban./ 

Graus F.sVálasz. 
Könyvismertetések; 

FRZEGL^D ZACHODNI /Nyugati Szemle/ A poznani Nyugati Intézet 
kiadványa. 
1951. 11-12. sz. 

Wojciechowski Z.; A Lengyel Tudományos Akadémia. 
Deresiewicz J.; A kapitalista uklad kezdetei Nagylengyelor-

szágban. 
Wojciechowski M.:, Poznan társadalmi-gazdasági szerkezete a 

J-ö. szazad első felében. 
Ü l ^ ^ i ^ l ^ A Varsói hercegség szomszédi kapcsolatai Porosz-

A mai Csehszlovákia. 
Könyvismertetések. 
A mai Németország krónikája. 
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1-2. szám, 
Wojciechowski Z. : A Visztula és Odera földjeinek egysége. A 

nyugatnémet зreviziós igények ellen«/ 
Wyslo&ch S»» A felsősziléziai falu a 18, század derekától a 

I5". s2àzad derekáig. 
badogórski T.: A felvilágosodott abszolutizmus korabeli szilé-

"~ziai statisztikák értékelése. 
Golachowski S.: 1787-ben /a város és lakossága/. 
Dziewulski W.: A klodzi terület népességének .fejlődése a 18. 

szazad"folyamán a gazdasági és társadalmi változások alap-
ján. 

Orzechowski K.; A jobbágyfelszabadítás Felső-Sziléziában. 
Maruszczak-Orzechowska A.: Tanulmányok a felsősziléziai föld-

Mrtok rendezéshez. 
Jonca K.: A birtokrendezés Stare Kozle faluban 1861-1878-ban. 
A mai Csehszlovákia. 
A mai Németország krónikája. 
Könyvismertetés. 
A Nyugati Intézet életéből. 

•3—4. szám. 
Wojciechowski Z.: A nyugati-szláv kutatások. 
Sulowski Z.: Lengyelország legrégibb nyugati hatása. 
Grudzinski T.: Lengyel-veiét kapcsolatok a 11. század második Л" H 'V ' ' "" ' ^ i ele Den. 
Kiersnowski R.: Swietopolk - "dux odrensis." /Forráslcutatás a 

Poinorje 12. századi történetéhez./ 
Wo je lec hov/ski Z. : Szczecin, Gniezno. /А "Dagome index" okieve-

lében emiitett helységnév lokalizálása/. * 
Labuda G.: Szczecin korai történetének kutatási problémái. 
Wachowiak В.; Szczecin legrégibb kikötője. 
Zajchowska S.: A középkori Szczecin eredeti képe. 
Chlópocka H.: Szczecin német joggal való megadományozása. 
O'hognacka K. : Harc a Wartán és Oderán való szabad kereskedelem-

ert és'~haoozásért a 16. század első felében. 
'Wojciechowski Z « :Swietopolk "oderai herceg" ügye. 
A mai Csehszlovákia, 
A mai Németország története. 
A Nyugati Intézet életéből. 

SPRAÏÏY MIÇDZYNARODOWE /Nemzetközi kérdések/ 

1952. 2. sz. 

Sztálin elvtárs válasza amerikai újságírók egy csoportjának kér-
déseire . 

boleslaw Bierut elnök 60. születésnapjára. 
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Az ENSz hatodik ülésszaka után. 
Sldor K.: A konmunizaius építkezéseinek nemzetközi jelentősége* 
Lachs M.f A Lengyel népköztársaság Alkotmányának nemzetközi 

jelentősége. 
• , 

A.jzner S.: Eszakafrika harcol. 
Michalski M.: Törökország az amerikai imperializmus bilincsei-

ben. """Г 
Golebiowski J.: Angol-amerikai ellentétek Japánban. 
Szeni(> 3. ; A Német Demokratikus Köztársaság Nemzeti Frontja 

a oeiceért és NémetorszáS egységéért folyó harcban. 
Gózski J.: A legfontosabb nemzetközi események szemléje. 
Könyvismertetések. 
Bibliográfiai szemle. /А lengyel és külföldi folyóiratok cik-

keinek témánkénti felsorolása./ 
3. sz ám. 

A német békeszerződésért. 
A Moszkvai Nemzetközi Gazdasági Konferenciáról. 
Lechs M.: A bakteriumháboru vétek az emberiség ellen. 
Hubinsztein N.L.t A marxizmus-leninizmus mint a Szovjetunió 

kiílp о 1 itikárának tu d ományo s al ар j a. 
Janicki K.i Uj szakasz a Németország számára demokratikus 

békéért és az európai, háborús fenyegetés elháritásáért 
folytatott harcban. 

Bramson A.i Az agresszió meghatározása és a békevédelmi tör-
vények."" 

Szenic S^: Ausztria remilitarizálása. 
Górski J.Í A legfontosabb nemzetközi események szemléje. 
Könyvismertetések. 
A nemzetközi események bibliográfiája. 
A nemzetközi események krónikája. 

NOVÁ MYSL,/Uj gondolat./ A marxizmus-leninizmus szemléje. 
1952. 2. szám. 

Корееky V.: A szocialista hazafiságról és proletár nemzet-
köz ísegrol. 

Pachta J.; Element Gottv/ald Müveinek negyedik kötete. 
Zsdanov J.: A kritika és önkritika a tudományos munkában. 

/А Bolsevik 1951« 21. számából./ 
Sztálin I.V.: Az ország iparositásáról és a jobboldali el-

hajlásról a SzE/b/P-ban. 
Donszkoj V.: A főiskolai pártszervezetek eszmei és politikai 

munkájáról. /A Bolsevik 1951* 18. számából./ 
Gservenkov V.: Válasz T.Pavlovnak. /А Novo Vreme 1951. 9.szá-

mából.7 
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A "Tartós békéért, népi demokráciáért!" olvasóinak konferenci-
áján elfogadott határozat. 

A brnop I. összállami ideológiai konferencia felhivása a főis-
kolák tudományos dolgozóihoz. 

A burzsoá és a burzsoá demokratikus forradalom ./Konzultáció./ 
Janouáek J.: A békéért,, a szabad és demokratikus Olaszország-

ért ./Palmiro Togliatti válogatott munkáinak ismertetése •/ I 
szám* 
-Sztálin elvtárs válasza amerikai újságírók egy csoportjának 

kérdéseire. 
Gottwald К.: Beszéd a berlini dolgozók 1952. márc. 12-én tar-

tott gyűlésén• 
Pieck W.t Beszéd a csehszlovák kormánydelegáció berlini láto-

gatása alkalmából 1952. márc. 11-én. 
Zápotocky' A.: A szocializmus költ ségvetésének következetes 

teljesítéséért /parlamenti beszéd./ 
Havllcek F.: A párt tömegek közt végzett munkája szinvonalá-

nak em e1é s é ért. 
Reznicek J.; Az általános gazdasági elszámolás és a termelés 

gázdáságosságáért folyó harc. 
Kop;anovics L.: Szervezeti kérdések/А SzK/b/P XVII. kongresz-

szusán tartott referátumból./ 
jlaszkov/ski M.: Tanulság a kémek és árulók bandájának a peré-

bői. /А Nov/e Drogi 1951* 4. számából, a lengyel hadsereg-
ben működött kémekről./ 

szám. 
A népi demokratikus országok feltartóztathatatlanul haladnak 

előre a szocializmus felé. 
Kabes J.: Az állami költségvetés betartása az egész nép ógye. 
John 0.: A jobboldali szocialisták - a béke esküdt ellenségei. 
Kammari M.- Konsztantyinov F.: A tudomány helye és szerepe a 

társadalom fejlesztésében. /А Bolsevik 1952. 4. számából./ 
Szlepov L.: A pártpolitikai munka fellendítésének sztálini 

programmja. /A Bolsevik 1952. J. számából./ 
Mityin A.: Az alkotó marxizmus klasszikus példája. /А Bolsevik 

1952. 7• számából./ 
KaKanovlcs L.i Szervezetllkérdések. /А ßz^b/P XVII. kongresz-

szusán tartott referátumból./ 
Révai J.Í Az uj magyar építészet kérdései, / к társadalmi Szemle 

1951. 9. számából. 
szám. 
A Csehszlovák Kommunista Párt Központi Bizottságának üdvözlete 

Viliam Siroky elvtársnak ötvenedik születésnapjára* 
Az egyes földműves szövetkezetek megerősítéséért és további 

fejlődéséért. 
liais S,i Május 9. a csehek és szlovákok történetében. 
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Macek J.:, Terjesszük el a politikai és tudományos ismereteket 
a dolgozó nép legszélesebb rétegei között, 

Arisztov A.î A káderek bolsevik neveléséről. / А Bolsevik 1952. 
1. 'számából./ 

Rákosi M.: Népi demokráciánk utja. /А Társadalmi Szemle 1952. 
2-3. számából./ 

Kavka F.: Jelentős hozzájárulás a huszita forradalmi mozgalom 
megvilágításához. /Josef Macek! A huszita forradalmi mozga-
lom cimü kiváló uj marxista munkájának ismertetése./ 

CASOPIS MATICE MORAVSKÉ. A MorvQ Matice folyóirata./ 

Í951. 3 - 4 . szám. 
Kolejka J.j_ A Nagy Októberi Szocialista Forradalom visszhang-

ja a brnoi körzetben. 
Drkal S.: A Kaunitzok szlovákiai nagybirtoka a 18. század 

elején. /Adalék a morva-szlovák gazdasági kapcsolatok tör-
ténetéhez./ 

Mac-ûrek J.; Cseh vonatkozású munkák a legújabb lengyel törté-
neti irodalomban. /1949-1951./ 

Stédron В.: Adalék a munkásdalok történetéhez. 
Bartos F.I'.: Budovec és Slevata. /Adatok 

a jseh testvérek egy— 
házának történetéhez a 16. század fordulóján./ 

SLEZSKY SBORNIK./Sziléziai gyűjtemény./ 
1951. 4. szám. 

Racek J.: Leos Janácek és Bedrich Smetana/A két cseh zene-
szerző kapcsolatai./ 

Nóvák V.: Wieland térképei Sziléziáról. /Folyt./ 
Könyvismertetések. 
llirek. 

\S 

LOPTA DE CLASA./ Osztály harc ./A Román Munkáspárt Központi Bizott-
ságának elméleti és politikai folyóirata. 
1952. ,l.=z" 

I.V. Sztálin üzenete a japán néphez. 
A leninizmus eszméinek győzelme. 
Rachmuth J.: lonin 1 A kapitalizmus fejlődése Oroszországban" 

cifirii müve . 
Brancu Z.; A párt szociális összetételének rendezése. 
Yltner J.: I.L. Caragiale születésének századik évfordulója. 
Qalateahu I.: A Kinai Népköztársaság győzelme. 
Afltip C.: -gy könyv az amerikai munkásoknak a monopoltőkések 

és kiszolgálóik elleni harcáról. /William Z. Foster: Lapos 
egy munkás életéből cimü, románul is megjelent könyvéről./ 
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A Román Népköztársaság Minisztertanácsának és a Román Munkás-
párt Központi Bizottságának határozata a pénzreform és ár-
leszállítás tárgyában,' 

2-5.szám » 
Tegyük tartóssá a pénzreform sikerét. 
Okulov A.: V.l. Lenin a harcos materializmus jelentőségéről. 
FrUnga M.- Balánescu I.: A szocialista nemzet kialakulásának 

problémájához a Román Népköztársaságban. 
Adam I.: A gyarmati rendsz'er élesedő válságának jelei a Kö-

zelkeleten és Északafrikában. 
Pahontu D.: Milyen tapasztalatokat szerzett a moinesti körze-

t i;pàçtbi zo tt ság az alapszervek irányításába n. 
Dánálache F.: Hogyan irányitja a prahovai kerületi pártbizott-

ság a marxizmus-leninizmus egyéni tanulását. 
Сretu N.: A béke és a népek szabadságának ellenségei. Az ame-

íikai imperializmus agressziv politikája és merényletei a 
Román Népköztársasággal szemben. /А román külügyminisztéri-
um hivatalos kiadványáról./ 

4. szám. 
Sztálin elvtárs válasza amerikai ujságirók egy csoportjának 

kérdéseire. 
Gheorghiu-Dej Gh.: Beszéd a Román Népköztársaság nevelőinek a 

kongresszusán. 
Sztálin elvtárs válasza a békeharc hatalmas fegyvere. 
Qovaci IT.: I.V. Sztálin Müveinek 12. kötete. 
Apostol Gh.: A munka termelékenységének állandó növekedése a 

szocializmus épitésének lényeges feltétele. 
Boiarinov V.: A béke költségvetései és a háború költségvetései. 
Necula Gh.: Ügy termelőszövetkezet alapszerve. 
Mao Oe-tung: Válogatott cikkek és beszédek. 1951» 218.l.-Ism. 

о . «t ancu. 
STUDII. /Tanulmányok./ Történeti és filozófiai szemle. 
1952. 1. sz. 

P.N. Poszpelov beszéde a moszkvai Lenin-emlékünnepélyen. 
A Román Népköztársaság Akadémiája történeti és filozófiai in-

tézetének 1952. évi munkaterve. 
Savulescu T.: Barbu Lazareanu /70. születésnapjára mondott ün-

nepi beszéd./ 
Stirbu S.: Az angol burzsoázia ügynökeinek merényletei a Tudor 

ÄTladimirescu által vezetett felkelés ellen. 
Sztoletov V.: A főiskolai munka néhány kérdése. /А Bolsevik 

1951. 25. számából./ 
Malitja M.: A bibliográfiai"áktiVitá'fi'^g'javításáért 
Bantus Iii..: Ion. Luca űarcgiáJLe életmü^hékT' iáoszei:üsógré с 
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A bukarestijÇL»X.*- Fürhon-egyetemen előadott Románia ókori tör-
ténete tanfolyamának megvitatása. 

^ ». . . • - - . . .... j 

Calineseu Gh> : Al. Cdobescu és Oroszország. 
Green А»: Hogyan látta egy orosz krónika Hagy István vajdát. Könyvismertetéseki 

Haraszti Eva: Az angol külpolitika a magyar szabadságharc 
ellen. BpV "1951.- Ism. Dián É. 

A kolozsvári Történeti és Filozófiai Intézet életéből. 
STUDII SI GEROETARI DE ISTORIE 7ECHE. /ókori tanulmányok és kuta-
tások./ 

Az ókori történész-káderek képzésének a kérdéséhez. 
Nestor J. ; A vonalas kerámia kulturájá Moldvában / a Glavänesf-

tii-Vechi-ben végzett ásatások alapján./ 
Popescu D.: Az erdélyi fémbányászat és feldolgozás a rómaiak 

betöréséig. í 1 
Condurachi E. : Az őslakosság és a görögök каре so lat ад. a dob-

rudzsai rabszolgatartó településeken. 
Bercin D.Í Dácia őslakosságának a harca a római hóditók ellen.» 
Horovitz F.: A dáciai római uralom bizonytalan helyzete és a 

consuli helytartó sajátos jogállása, mint ennek kifejezése. 
Storáa. J ot Egy kiadatlan histriái felTrát. A 'hïstriai ősla-

kos parasztság panaszai a római uralom ellen-
'Gostar;N.: A dáciai vámok» 
Chirila^ 3 о : Társadalmi zavargások a szarmaták közt az i.u. 

"században 
Horedt K<>: Az erdélyi szláv kerámia® 
Cornea S.: A dobrudzsai sáncokra vonatkozó kutatások és megfi-

gyelések. 
Könyvismertetések 0 

ISZTORICSE j3ZKI PREGLED. /Történeti Szemle./ 
1952.. 5- sp0 

Konobejev V•: Grosz-bolgár fegyverbarátság az 1877-78-as hábo-
ruban. /А Voproszi'Isztorii 1951» 10. számából./ 

Hadzsinikolov 7»: A bolgár nép segitsége a 7оIgavidéki éhínség 
által sújtott "lakosságnak 1921-ben» 

BuZsaski Z.T.: A bolgár nemzeti-forradalmi mozgalom burzsoá-fa-
"sisztá" meghamisítása ./Főképpen a felszabadulás előtti bolgár 
burzsoá történetírást birálja./ 

Todorov H«: A Bolgár Tudományos Akadémia Bolgár Történeti Inté-
zetének tudomány о s kutatómunkája az 1951 • évben. /Beszámol 
az elvégzett munkáról és éles bírálatot gyakorol a hiányos-
ságok felett, különösen a népszerű bolgár történelem és a 
forráskiadványok terén nagy az elmaradás./ 

Panajotoy b.: "A Tito-klikk álarc nélkül" с. dokumentációs ki-
állítás «~J Beszámoló a kiállításon bemutatott anyagról./ 

4-5„sz. 
Koszev D « t. ; Borisz Dmitrievios Grekov akadémikus ./Ünnepi beszéd 

Grekov ákadénikus tiszteletire rendezett gyűlésen./ 
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Todorov G.:A Szovjetunió Nagy Honvédő Háborújának visszhang-
jà 1941-1942-ben nálunk« 

Todoroya G.: Georgi Dimitrov harca a szakszervezeti mozga-
lomban mutatjózó reformizmus ellen a háborúkig /1904-1912/. 

Angeloy В.; Antifeudális mozgalmak Thrákiában és Makedóniában 
a 14. század köjzepén. 

Vaszilev K.: A len ai események visszhangja nálunk. 
Marinov P.A.: A történelem által eddig fel nem jegyzett fel-

kelés a Rodopehegységben 1865-ben. 
Sztojcsev I.: Kisebb közlemények. 1. Mikor született Ljüben 

2 » îÂ^kô^hait çe^-îvga Angelov Kulin asp&tve-
I /Adalékok a bolgár megujüías korának esémériytöi^téneté-

hefV 
Todorov N.: A török kormánykörök népellenes politikája a máso-

dik világháború előtt és után. 
Borsukov G. : A Bolgár lüunkás Szociáldemokrata Párt III .Kong-

resszusa ./Okmánypublikáció./ 
Dimitr Blagoev ismeretlen levele . /Forrásközlés ./ 
Natan Zs•: Történelmünk kérdései D. Blagoev Válogatott Müvei-

nek II. kötetében. 
Zsuglev K.I.: Adalék a középkori Bulgária történetéhez Henry 

de Valencien krónikájának alaoján. A Szófiai Egyetem Év-
könyve XXVI. Szófia. 19?0. 118.1. /lom. Р.Н. P e t r o v S o k 
elméleti ós tárgyi tévedéssel teli, túlméretezett munka/ 

Podonov I.: Min dolgoznak a szovjet történészek. /А SzTA Tör-
ténettudományi Intézete helyettes igazgatójának beszámoló-
ja./ 

• 

Mongajt A.: A szovjet régészet eredményei. /А SzTA Anyagi Kul-
tura Története Intézete tudományos munkatársának a beszámo-
lója. Mindkét cikk külön аз Isztoricseszki Preglad számára 
észült./ 

Hadzsinikoloy V.: A Bolgár Tudományos Akadémia Történeti Inté-
zetének életéből. 

IZVESZTIJA NA INSZTITUTA ZA BALGAiiSZKA ISZTORIJA./A Bolgár Történe-
ti Intézet közleményei./ 
1951. 3-4. sz. j 

Cservenkov V.: Az első lépés. /А bolgár г _.сх;с.'аГГ̂ Сча: fiUiö.,, 
buzludzsai kongresszusának 60. évfordulójára./ 

Cservenkov V.: Válasz T-r Pavlov elvtársnak. /А Bolgár Tudomá-
nyos Akadémia Közgazdaságtudományi Intézetének kiadásában 
'megjelent "A termelőszövetkezetek épitésébek kérdései" c. 
tanulmánykötet elsietett,, könnyelmű éa felelőtlen kiadvány, 

- meghamisítja a Párt falusi politikáját./ 
Cservenkov V»: Válasz Sztranszki elvtársnak. /Mezőgazdasági 

tankönyv"^ik uj kiadásában nem javitotta ki az 1940-es ki-
adás lénveges hibáit./ 

Nat an Zs.-: Vaszil Kolarov és történelmünk f őkérdései ./Ism *t 
V. Foirrov útmutatásait./ 
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uilovszka 5.: HCÍTC aa 1923 junius 9-i fasiszta katonai állam-
csíny ellen a pleveni kerületben. 

Dujcfev jT.: A pénz mejjelenésének kérdéséhez nemzetgazdasá-
gunkban * /Az első koraközépkori forrásadatok kritikai át-
tekintése ./ 

Angelov P.: A bogomilok filozófiai nézetei. 
Múleskov Sz.: A thrákok társadalmi-gazdasági rendje az i.e. 

szazadban. /Az eddigi polgári és marxista felfogások 
birálata./ 

Gornenszki N.; A h.;zai partizáncselekmények áttekintése 1941-
I943. / Szinte napról-napra követi az eseményeket és igy 
hoz sok anyagot./ 

Borsukov G.: Az első hazai diáklap és kapcsolatai a szociális 
ta mozgalommal. /A Várnában /ma Sztálinváros/ 1896-ban meg 
jelent "Diákok hangja" cimü lapról, amelyet többek közt 
Vaszil Kolarov és Ííris-to Xabakcsiev szerkesztettek./ 

Cvetkova В.: Teodor Szvetoszlav" haláláról, /Kisebb adalékok az 
15И2 végén meghalt bolgár fejedelemről./ 

Lisev Sz.: A harmadik kereszteshadjárat bolgár földön való át-
vonulásának forrásanyagához. /Néhány uj részlet./ 

Cvetkova-Ietkova G. : II. Basilios hadjárata Moria erőd ellen. 
/Tisztázza a hadjárat lefolyását, pontosan lokalizálja./ 

Kiszelkov V.Sz.: Szidor "frjaz" ér Jokov Cíencal /Két tévesen 
bolgárnak tartott apokrif-szerző, az egyik a 6., a másik 
a 2. században élt./ 

Sznegarov J.: "A "bolgár Georgival esett csoda" c. elbeszélés-
né'k az eddig ismeretlen átirata ./Szövegköziés./ 

Danov Hr. ГЛ.: Délkeleti Thrákia Kenophon adatai alapján. /А 
rorrasanyag alapján próbálja rekonstruálni./ 

jMihail Szarafov naplója a neuilly~i békeszerződés megkötésé-
ről. /А szöveghez H. Hrisztov irt bevezetést./ 

Mijatev Р.: Tj)£y török okmány a forradalmi bizottmányok műkö-
dé üé'rőT iiszak-Dobrudzsában 1867-1868-ban. ' T- - л . . t 

Nikolaev У III. Szelim szultán beratja Grigorij ortakjöji 
metropöTita számára 1796-ból. 

Primov В.: Az egyetemes és bolgár középkori történelem kér-
* désérol a negyedik kereszteshadjárattal kapcsolatban ./V. 
Nikolaev: Geoffroy de Yillehardouin krónikája c. forrás-
kiadványának kritikai kiértékelése./ 

Dujcsey J.: Egy tanulmány a hunok gazdasági, társadalmi és 
- politikai történetéről. /Е.А* Thompson: A History of 

Attila and the Huns с. könyvének ismertetése./ 
• 

Todorova 0.: G.D. Kosztomarov professzor látogatása a Bolgár 
Tudományos Akadémia Történeti Intézetében. /A szovjet 
vend'ég főképp az aspiránsképzésre adott értékes útmuta-
tásodat ./ 

EINHEIT. 
1952. 3 .sz .1 

A háborús paktum és a német nép harca az egységért, békéért 
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F O L Y Ó I R A T S Z E M L E E G Y É B O R S Z Á G O K B Ó L . 
CAHIERS DU COMMUNISME. /А Kommunizmus Fügstei«/ 
I952. ápr. 

Egy egyesült, demokratikus és békés Németországgal kötendő 
békeszerződésért• 

Duclos J.: André Stil, Sztálin-dijas. 
Soria G.: A népek akciójának ki kell kényszeritenie a lefegy-

verzést. 
Baby J.: Gazdasági krizis és háborús gazdálkodás. 
Leduc Y.: A Vatikán és az egyházfők a békeharcosok egysége el-

len. 
Rochet W.: A személyiségek szerepe a történelemben, 
Cogniot G.:Egy zseniális munka a forradalmi marxista, párt ide-

ológiaí alapjairól. /Lenin: "Mi a teendő" c. müvének ötve-
nedik évfordulójára./ 

Ibarruri D.s A spanyol nép harca a francoizmus ellen, 
május. 

Sztálin elvtárs válasza az amerikai ujságirók egy csoportjá-
nak. 

Billoux F.: A Párt feladatai két évvel a XII. kongresszus utáni 
a tömegek akcióegységének megszervezése és irányitása béke-
politika és nemzeti függetlenség érdekében. 

Vermeersch J«: Március 9 tanitása és a kommunista nők tevékeny-
sége a békeharcban• 

Lamps R.: A Pinay-kormány gazdasági rendszabályai a kapitalista 
reakció és a háború szolgálatában. 

Dumont Y.: A bsktériumháboru megszüntetéséért. 
Gaudebert J.: A neo-malthuzianizmus, a rothadó kapitalizmus fegy-

vere a háború és a társadalmi reakció érdekében, 
A leninizmus, a kommunista- és munkáspártok nagy ideológiai fegy-

vere. 
Joannes V.: A Párt harcban. 
Leduc V.: A kommunista érteimiségdék ideológiai munkájának meg-

szervezése a Szajnai Kerületben. 
Könyvkritika és könyvismertetések. 
Gazdasági jegyzetek. 

junius. 
Michaut V.: A nép akcióegysége a háborús uszitók összeesküvésének 

szétzúzása és békepolitika megteremtése érdekében. 
Duclos J.: A Pinay-kormány Összeesküvése Franciaország ellen. 
Duclos J.í Sztálini lét. 
Feix L.: Fokozzuk a frarcot. a vietnami békéért. /A'francia gyár*. 

matpolitika és imperialista háború leleplezése./ 
Dum'oulin B,s A trösztök a nemzet ellen. /Tőkekoncentráció Fran-
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ciaországban, az állam, a trösztök eszköze, harc a trösztök 
ellen./ 

Liante J.: A szociáldemokrata vezetők és a Tito-klikk. 
Könyvkritika; Joannés V. kritikája Glezerman: "Osztály és nem-

zet" c. muv érő1• 
Német békeszerződésért, tartós európai békéért, 

DÉMOCRATIE NOUVELLE /Uj Demokrácia/ 
1952. ápr. 

Duclos J.: Az amerikai politika válsága Franciaországban. 
Courtade P.: Lisszabon és az atomkaland. 
Arthaud R,: Vietnam támad. /1951. -i őszi hadműveletek kiérté-

kelése./ 
Leseure F.: "Nyugtalan" választások Indiában. /А baloldali 

pártok sikerének jelentőségéről./ 
Szyr Kugeniuszt Az ipar és a mezőgazdaság aránytalansága Len-

gyelországban. 
Tűbert: Szovjet-Uzbégisztánharu. 
Magnien M.: Skandináv semlegesség? /Norvégia és Dánia bevoná-

sa a háborús politikába, Svédország amerikai nyomás alatt, 
a skandináv szociáldemokraták áruló politikája./ 

Dumoulin E.: A háborús gazdasági élet katasztrófával fenyege^-
ti Franciáorsz ág оt. 

Payet-Burin R. : A tuniszi hazafiak tántoríthatatlanok. 
De santi p . : Az árulók internacionálé jának pex'e • / А Jouvenel— 

perről./" 
Ballesteros A.: A spanyol gyermekek a frankóizmus áldozatai, 

május, /Különszám, cime: Emeljük fel a vasfüggönyt!/ 
Berlioz J.: 194-5: előre a szocializmus felé! /Keleteurópa ál-

lakainak' perspektívája a Szovjetunió felszabadító harca 
után./ 

Cognjot G.: Mi a népi demokrácia? 
Cyrankiewicz J.: A lengyel szocialista hazafiság. 
Grossin W.: Az igazi reformok. /Agrárreform, államositás, ter-

Vezés",' Tparositás, stabilizáció, stb./ 
Olt ICáro3y: Magyarország, a vas és az acél országa. /Iparositá-

si tervünkr ől./ 
Noirot P.:Legfőbb érték az ember. /Emberi jogok, kulturprog-

ramm, egészségügyi intézkedések á népi demokráciában,/ 
Spahiu В.: Albánia': az Írástudatlan pásztortól a szakmunkásig. 
Sadoul J.: A szocializmus épitése nem gyermekjáték./Népi de-

mokratikus problémák: ialusi osztályharc, imperialista sza-
botázs, vatikáni rombolómunka./ 

George P.: Szocialista városok. /Gottwaldowo, Sztálinváros,stb. 
Valerian I.: A tanácsok Romániában. 
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és szabadságéit. 
Grotewohl 0.: A Szovjetunió békepolitikája - a szocialista tár-

sadalom fontos tényezője. 
Bamberger W.: A Bolsevik Párt ideológiai alapjai /Lenini "Mi 

a teendő? 'c . müve megjelenésének 50.-évfordu lójára./ 
Meyer E.H.: Beethoven a német nemzet géniusza. 
Zsdanov I.: Kritika és önkritika a tudományos munkában. /I.r./ 
Izydorczyk J.: A Lengyel Munkáspárt megalakításának 10. évfor-

dalójára. 
Reipbold 0.: Sztálin: Marxizmus ós nyelvtudomány" c. müvének 

Jelentösége a közgazdaságtan szempontjából. 
Könyv i sme rt e té s: x 

A Magyarorszáj szabadságáért és szocialista átalakításá-
ért folytatott harc dokumentumai. /А "Hákosi per" és "Rá-
kosi válogatott müvei" német forditásban való megjelené-
se alkalmából./ 

* • 

szám. 
A Szovjetunió jegyzéke az USA, Nagybritannia és Franciaország 

kormányához a német békeszerződésre vonatkozólag. 
Achtenhagen H.; Lenin terve a világtörténelem első szocialista 

forradalmára való áttérésre ./Az áprilisi tézisek 35« évfor-
dulójára./ 

Matern H.: E. Thälmann harca az ujtipusu párt ideológiai alap-
jaiért. 

Helbig K.: Az 19i?2. évi koljLektiv-szerződések- előkészítése. 
Zuckermann L.: A Német КГ betiltásának követelése - egy ujabb 

amerikai merénylet a német nemzet ellen. 
Gentzen F.H.: A nyugatlengyelországi területek a történelem 

folyamán Lengyelországhoz tartozó területek. 
Zsdanov I.: A kritika és önkritika a tudományos munkában./2.г./ 
Lindner H.: Az I. Internacionálé szerepe és jelentősége. 
A Német Szocialista Egységpárt határozatai a kritika és önkri-

tika továbbá a vezető pártszervek, a tömegszervezetek és az 
államigazgatás munkájának megjavitáca tárgyában. 

. szám. 
Sztálin elvtárs válasza az amerikai ujságirók egy csoportjának 

kérdéseire. 
Winzer 0.: A militarizmus ellen - a demokratikus Németország 

nemzeti hadseregéért. 
Schneidewind К»: A-Szovjetunió győzelmének alapjai a Nagy Hon-

védő Háborúban. 
Biedermann \7.: A Pravda - a kollektiv szervező propagandista 

és agitátor. /A Pravda jubileumra./ 
Paterna E.: Az osztályharc analizisének és az állam szerepé-

nek mestermüve. /Marx: Louis Bonaparte Brumaire tizennyol-
cadikája c. müve megjelenésének 100. évfordulójára./ 
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Ankermann W » ; Az 1959/;<0. évi Szov etunió elleni finn támadás hattere. 
A Párt feladatai a Szabad Német Ifjúság támogatásában, 

6, szám, 
Mussler W.: A világkereskedelmi helyzet és a moszkvai nem-

zetközi "gazdasági konferencia. 
Kammari - Konsztantyinov: A tudomány helye és szerepe a tár-

sadalom fejlődésébőL.r~I.г, /А Bolsevik 1952. 4. számából./ 
Dunow M.: G. Dimitrov -r a háború és a fasizmus elleni küzde-

lem nagy harcosa /70. születésnapjára./ 
Hertzfeld G.: A koreai nép kétéves harca a függetlenségért 

és a világbékéért• 
Rudolf J.: Heinrich Heine müveit a népnek. 

7. szám. 
A békéérst és Németország nemzeti egységéért folytatott harc 

a legfőbb feladat^ 
Bürde В.: A 3olsevikiPárt VI. kongresszusának történelmi hatá 

rozata./A 55* évfordulóra./ , . ß • 
Hager К.; Karl Schorlemmer, Marx és Engels barátja. 
Engels F.: Karl Schorlemmer.    111 • " 
Winzer 0.: A háborús szerződés és a nyugatnémet burzsoázia. 
Schöring F.: Erst Thälmann - az antifasiszta mozgalom kezde-

menyezoje és szervezője. 
Kammari M.- Konsztantyinov F.: A tudomány helyzete és szere-

pe a társadalom fejlődésében /Befejezés./ 
Schlemm H.: A formális és a dialektikus logika viszonya. 
Könw ismertet és : 
——— 1/ . .,..• I , ...I • II 

Rosa Luxemburg: Válogatott beszédek és irások. /Ism. Lewy 
• K 7 

i 
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Gourtade p0; A Szovjetunió szocialista segitsége, 
Rais So? Csehszlovákia sohasem lesz uj Jugoszlávia» 
Magnien M » : Es ime lato utja! /А jugoszláv helyzetkép: ameri-

kai támaszpontok« a kapitalizmus újjászületése, nyomor és 
halál, a nép ellenállása^/ 

junius 
Duc los J-oj A Pinay~kormány eyakarla&Rci » /Életszínvonal sü-

lyéoTese', bérek csökkenése.,/ ' ̂  
Baby Jo* A moszkvai gazdasági konferencia sikere о 
Gourtade P„: Választási bohózat az USA-ban® 
Prenant. M » s Baktériumfegyverek --- a tudomány prostitúció ja о 

julius 
Berlioz J0; S z a b a d i tsuk ki Jacques Duclost! 
Boffa Gas De Gasperi veresége a választásokonо 
Gourtade P.: Fasizmus " a l'américain"» /А háború u^ja felé sod-

ró dó amerikai imperializmusról «/ 
Bierut Во,: A lengyel f ö l d termékenyebbé tételéről® 
Badia G»; Uj München. /'A különszerződésről«/ 
Desanti D0: Berlin, a puskaporoshordó. /Nyugat-Berlin, a pro-

V okác io ~f é s zke 0/ 
A bolgár nép győzelme: a május 10—i pénzreform » 
Kocsedo, a halál szigete» I» A jenki fasisztáknál. /Sszakkoreai 
• és kinai.hadifoglyok a haláltáborokban./ II. Amerikai hadi-

foglyok Északkoreában о 
Yata Ali: Franco, az arab országok barátja? /Franco mesterkedé-
~ sex szakaf r ikában 0 / 

jT 

Ghaintron JoS A háborús felelősség megvilágításaо 
Mayret So: Vietnami valóság. /Agrárreform, iparfejlődés, népjó-

1 ét./ . 
LA NOUVELLE CRITIQUE. /Uj Kritika/ 
1951 « nov О 

Leduc V„: Vincent Auriol ur dühöngései. /Francia belpolitikai 
h elyz et 0/ 

BaiIlot к : A fiatalság és a század gonoszsága. /Imperialista 
' merényiétek a fiatalok ellen a 20c. században./ 
Bergeron R» 1 A könyvcsata második szakasza, /Francia kommunis-

ták ideológiai-szinvonalának oemeléséért folytatott harc 0/ 
Blot Jo s Az "Annales" iskolája« /Vita a polgári folyóirattal./ 
Kanapa JV:Irodalom és politika. /Irodalom szerepe a békeharc-

ban о/ ~ 
december0 

Desanti J.s Raymond Aron és Tarsa, a háború ügyvédei. /Aron im-
perialista elveket propagáló könyvéről»/ 

Berlioz Jo: Szociáldemokrácia és fasizmus: tejtestvérek. 



Leduc 'v.: A francia művészet védelmében. 
Fourgeyrolias P.; A termelékenység ideológiája és korunk bur-

zsoá tarssTálomtud omány a « /Értékes ideológiai tanulmány./ 
Asztakov I.; A művészet jellegzetes jellemvonásai. 

I952. január 
Lenin: Az egyetemisták mozgalma és a jelenlegi helyzet /1908/. 
Dienne J.: M. Béguin nem olvasta Lenint. 
Bottigelli E.: Az uj revizionizmus a háború revizionizmusa. 

/Hube1, Rimbert, Mossé és társairól./ 
Oachin Y.: A tervezés a tudományban és az orvos szabadsága. 
Fougeyrollas P.: A te rmelékenység ideológiája és a mai bur-

zsoá szociológia /Folyt./ 
Taslitzky В.: A művészet- és a nemzeti hagyományok. 
A pozitiv hős és a szovjet irodalmi kritika. / Átvéve a 

Pravda 1951. okt. 28-i számából./ 
Kanada J I r o d a l o m és politika /Néhány legújabban megjelent 

könyvről - Folyt«,/ 
Olivier I»: A Oapelle-Sarrailh terv, /Tul sok kulturált em-

Töert termelnek az egyetemek./ 
Pesanti D'.î A bresti per /a "Martin ügy"/ • 
Jaeger С»: Á francia mozi válsága, avagy az amerikai "segély" 

19 Vő-"Col napjainkig. 
február 

Vorosilov K.: A szovjet haditudomány alapjairól /Kivonat I.V. 
Sztálin~7G° születésnapjára irt cikkéből./ 

Levél Maurice Thorezhez. 
0 ousted* "Pal Maurice Thorez pártja, a munkások, parasztok és az 

értelmiség pártja^ 
Michaut V A nyelv igazsága /А nyelv és a gondolkodás egysé-

ge./ 
Kanapa J.: Egy költő es a pártja. / Eluard uj anthológiájáról./ 
Kuznye с о у I • У « * Harc a filozófiai közömbösség ellen a tudomá-

nyos munkában. /S.I. Vavilov példamutatása - Megjelent a 
Voproszi Filoszofii 1951. 1» sz»ban./ 

Verges P.: A szociáldemokrácia a gyarmati politika segitőtársa. 
Paix P.: Az irodalom es a fasizmus. 

március 
Sztálin üzenete a proleta diákok első összszövetségi értekez-

letéhez. 1925. ápr. 15 
Bottigelli E.: Vádoljuk a szociáldemokratákat, hogy megakadá-

lyozzák Marx Károly müveinek kiadását. 
Dienne J.: A pápa és a tudomány. 
Albouy P - Kanapa J.~ Leclerc G.s Az élő Hugo Viktor. 
Leduc V.: Burzsoá kozmopolitizmus és proletár internacionaliz-
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mus Franciaország ideológiai megszállásának terve* 
Az amerikai megszállók cl akarják fojtani a francia atomkuta-

yjö.G"Ü • 
A i! ̂ А.'згдв*'' francia nyelv és a kétnyelvűség. 
Az eszmék Marshall-tervének gyermekirodalmi* 
A behozatali engedélyt megtagadják a szovjet filmektől. 

április • 
Sztálin Dem j an Bednijhez irt leveled/1930, dec./ 
Joannes V.: André Stil elnyerte a Sztálin-dijat. 
Wurmser A.; Láthat-e itt tisztán az ombe:." 
Eluard Р.: A körülmény költészete. 
Desanti J.T.:A tudomány és az ideológiai harc. 
Figuieres L.: A pápa a sexuális felvilágosításról, a családról 

és a házaséletről. 
Taslitzky В.: Hat hét Algirban-
Joly Р.: Manetről. 
Nyesztyijev I.: A szocialista-reálizmus a zenében és a szovjet 

esztétika. 
május 

Duc los J.: A haladó szellemű könyv és a francia nép harca-
Stil A.: Harcos és iró. 
Alekszandrov G.: A felépítmény szerepe a társadalom fejlődésé-

iben. 7~A Lityératurnaja Gazeta 1952. március 12-i számából«/ 
Albouy R.: Aragon, Hugo Viktor kritikusa,.vazaz a pártosság a 

kritikában.«. 
Triolet E.: Gogol és a tükör. 
Leduc V.: Az uj esztétikának a kommunista szobrászok előtt ál-

ló néhány kérdéséről. 
Besse A.: A balctériumháboru és a "XX. század fesztiválja".» 
Jouve A.: Kulturcsere és a nemzeti kultura védelme^ 

junius 
Kanapa J.: Hen tűrünk gauleitert! /Ridgway Párizsban./ 
Veiley: A bácillus-stratégia. 
Bgretaud M.: Gyilkosok kora. /Gyarmati elnyomás./ 
Joly P.: A polgári művészet-kritika zűrzavara. 
Kammari M.- Konsztantyinov F.: A tudomány helye és szerepe a 
' társadalomban. 

j ulius taugusztus. 
Aragon: Jaques Duc los. 
Rich et Р.*- Williard G.G.: Amikor a burzsoázia" össze esküdött" .• 

/А burzsbá forradalom tárgyalása a burzsoá munkáidban./ 
Mury G.: A jrendőrállam megszületése. 
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Oevenne P.г Az R.P.P. tana és akciója a Quartier Latin-ben, 
Milhaud G.: Az óriás és a hozsannázók /Leonardo da Vinci >00. 

évforduló j ára./ 
Besse G.: A szovjet iskola alapelveiről. 

CAHIERS INTERNATIONAUX /Nemzetközi füzetek/ . 
1952. március 

Szukomlin V>: Honnan irányítják a szovjetellenességet? /Nyu-
gati reakciós szakszervezeti csoportok és munkásárulók 
mesterkedései ./ 

Negyven év után. Egy szocialista benyomásai a Szovjetunióról. 
Duret J.: Meg lehet-e még menteni a francia gazdasági életet? 
Benard J.: Infláció és az egyensúly felborulása a háborús 

gazdasagi élet következtében. 
Landy A.: A Párizsi Kommün amerikai szemtanúi. 
de la Souchere E.:A Washington-Madrid paktum az elnyomásért. 
Lukasz G. /Lukács György/: Az öntudat szerepe .a sematiznius 

elleni harcban. 
J«M.H.: A Németországgal foglalkozó legutóbbi szovjet jegy-

zék. 
N e mz e tkö z i kr ón ika. 

ápri lis 
Verdier J.s Lehetséges-e a bakteriológiai háború? 
Mury G.: A francia "középosztály". II. Az orvosok. /Cikk-

sorozat ./ \ 
Borde R«: Háborús gazdálkodás a kapitalista rendszerben. 
Bruhat J.^ Gouthon, Montagne képviselője /1756-1794/ 
Lentin A.P.: A Tuniszi Nemzeti Mozgalom. Eredete és történe-

te. . 
Barjonet А»гÁremelkedés Franciaországban. • 
Nemzetközi krónika. 

május • • 
Szukomlin V»: A nemzeti felkészültség okai. 
Schaff er G.: A "bevanista" felkelés. /Sz aie adás az Angol Mun-

káspartban./ 
Villars J.: A kapitalista gazdasági i'endszer kilátásai 1952-

Беги 
Мигу G.: A "középosztály" Franciaországban. III. Az orvosok* 

/ Oikksoro z at./ 
Soboul A..: A Saint-Just nagysága és ellentmondásai. 
Nemzetközi krónika. 

junius 
Szukomlin. V«: A pángermanizmus újjászületése, tekintettel' az 

amerikai politikára. 
Basso L.: Az olaszországi helyzet a választások másnapján. 
Vi'llars~J. : Nyugatnémetország gazdasági élete. 
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Duret J.: Hová vezet Pinay "kisérlete"? 
George P.: Atombombák és gazdasági jaalX̂ uffdLft&jtótiiuv 
Tersen В.: A Ruhr-ügy 1925-ban. 
Halad a világ. /Hirek/9 

LA PENSÉE /А gondolat/. 
1952. jan.feb. 

Prenant M.: Szabadítsuk ki Henri Martint! 
Jourdain F.: A gyarmatosítás nem halt meg.,. 
Viktor Hugo és a béke. , 
Porsnyev: Az igazi "Nagy Század" I. г. /А 1?. szádad francia 
~ történelme marxista-leninista megvilágításban./ 

Brunelle M.: Az igazi Romain Rolland. 
Varloot J.- Thomson G.- Hornung В . : Az ókori görög társada-

lom problémái. " 
Metz R.: Egy nemzeti ideológia társadalmi és politikai gyö-

kerei: Az Enciklopédia. 
Soriano M.: Uj Descartes-kiadványok. 
Gaucheron J.: Nazim Hikmet. 
Gaillard J.: Jorge Amado. 

március-ápri lis. 
Mitterrand J.: Henri Martin, a Köztársaság becsülete. 
Wallon H.: Tunisz függetlenségéért. 
Victor Hugo a fajelmélet ellen és a nemzetiségekért. 
Рас hin M.: Victor Hugo 1848-tól 1851-ig. 
Harc a szabadságért: I. Spanyol köztársaságiak kiáltványa. 

II. Portugál egyetemisták levele, III. Az Egyesült Álla-
mokból: Du Bois professzor felmentése, IV. Görögország. 

Révai József: Az uj magyar építészet problémái. 
Oogniot G.: Egy nélkülözhetetlen utmutató: Maurice Thorez 

Müvei. 
Bruhat J.: A lyoni selyemszövok felkelése, /18*>1/ 
Porsnyev B.P.: Az igazi "Nagy Század" II. /17. század/. 
Csucsmariev V . I D i d e r o t és az enciklopédisták a z orosz kul-

"bura fejlődésének szemszögéből. 
Labérenne P.: XII. Pius és a tudomány. /Az 1950-ben kiadott 

"Human! Generis" pápai enciklika haladáséllenessége./ 
Vassilk G.: Az amerikai monopoltőke a francia tudomány el-

Tenl 
V 

Könyvszemle. 
május-junius, julius-augusztus. 

Felhivás a franciákhoz! /А különszerződés, Ridgway párizsi 
megjelenése és Duclos letartóztatása ellen./ 

Prenant M.- Teissier G.: Megkezdődött a baktériumháboru? 
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Joliot-Curie F.: Ki prostituálja a tudományt? /Warren Austin 
vádjának visszautasítása,/ / 

Aragon L.: A Francia Kommunista Párt és Victor Hugo» 

Albouy P.: Victor Hugo és az iskolák. 

Baby J..: A moszkvai gazdasági konferencia. 

Iyon-Gaen G.; A nemzetközi jog és az egymással szembenálló 
politikai rendszerek békés egymás mellett való létezése. • 

Dautry J. : Az Egyesült Államok hagyományos franciaellenes 
""Külpolitikája., 

Albouy P.: Görögország Beloiannisz kivégzése után. 

Cogniot G.: Kákosi Mátyás hatvanadik születésnapja. 

Salomon N.: Feudalizmus és kaoitalizmus Mexikóban 1856-tól 
1910. • -

Poperen J.: Arnold ïjy Des jörténelemfilozófiája. /A.ï. angol 
burzsoá történész müve megjelent francia fordításban., en-
nek reakciós, fasiszta, kozmopolita, idealista és tudo-
mánytalan voltát bizonyltja./ 

Varloot J.: André Stil, Sztálin-dijas. 

L"Hermitte R.: A Szovjetunióban lefolyt nyelvészeti vita 
után. /1950 nyarán/» A beszéd, a nyelvtani struktura,szó-
tárprobléma, nyelv ós nyelvjárás, a nyelvek története,• 
összehasonlító történeti módszer, stb./ 

Cogniot G ^ Engels: Forradalom és ellenforradalom Németor-
szágiján 1848—49—ben .. 

Bar j one t A.: Tanulmány a pénzről. /Henri Denis: A pénz c. 
. i9~3T-ben meg j elent кörg/ v ének kri t iká j a ./ 

Pokatyiev J.: Az amerikai imperializmus apológiája./Slichter 
ameríkáT~professzor könyvének kritikája./ 

Bloumine I.: Keynes gazdaságpolitikája. 
Az ázsiai népek krónikája. I. Lévy F.: Az ókori Indiáról. 

/Síről a témáról megjelent' ujabb könyvek ismertetése./ 
II. Goldberg N.: Az indiai nép nyomora. /Egy indiai 
iró müvéről./ 

Ohesneaux J.-. Az uj Kináról. /Kinai forradalmi regények, a 
~~ People '"s China с . ,folyóiratró 1. 

Irodalomtörténeti krónika« 
Dramatikai krónika. 
Költészeti krónika. 
Művészeti krónika. 
Markov M.- Inf eld L.: A katyni "ügyről". / i.k fasiszta és 

szovjetellenes vádakat most az amerikai imperialisták 
kapták fel./ 

Brasseul P.: Az amerikai impei^ializmus, a nemzeti kultura 
ellensége. 

Könyvszemle.. 
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К IN ASC ITA. 
1952. márc. 

Togliatti P.: Antonio Gramsci antifasizmusa. 
i Nikosz Beloiannisz vádolja gyilkosait. 

ITatoli A.» A római népi erők becsületes és demokratikus köz-
igazgatásáért • 

Turohi G.; A községi közigazgatások a délolaszországi viszo-
nyok között. 

Trevisani L.Í Baktériumtámadás Korea és ICina ellen. 
De Rosa G.: A német állam egységéért Jaltától máig. 
Zangrandi R.: Az uj nemzedékek egysége. /Ifjúsági mozgalom 

problémai./ 
Rago M.; Victor Hugo harca. 
Past H.Î Hogyan irtak Amerikában regényt Spartacusról? 
Mieli R.: A fasizmussal való együttműködés dokumentált törté-

nete Monacoban. /А második világháború előkészítése./ 
Tabet D. : Agrárreform és a klasszikus í'elesmüvelés» 
Manera В.: Sziciliai bányászok győzelme. /Sztrájk./ 
Kül- és belpolitikai krónika. 
Könyvismertetés. 

SOCIETÁ. 
1952. l.sz. 

GramsciAntonio kiadatlan levele fivéréhez /1930. aug. 25•/ 
Sapegrto N.: Manzoni De Sanctis és Gramsci között./ Manzoni ér-

tekéi őse./ 
GarboIi A.: Szerkezet és költészwt a modern Dante-kritikában. 
Arfé G.: A nápolyi hégelizmus és Bertrando Spaventa /a 19»szá-

zad közepének haladó olasz polgári filozófiája./ 
Oherubini G.; Instrumentalizmus és dialektikus materializmus. 

/Dev/ey filozófiájának marxista bírálata/ . 
Guttuso R.: A realizmus utján. 
Gallo N.: Az irodalom és Délolaszország. 
Garpitella D.: Uj témák Zafred zenéjében. 
Napolitano G.: A d^olaszországi kérdés a felszabadulás után. 
Giolitti A.: A n,agyhatalmak és a német kérdés. 
Könyvszemle. % 

m a UND ZIEL. /Ut és cél./ jj . .sz. 
Honner F.: Harc a fenyegető gazdasági válság ellen. 
Rákosi Mátyás 60 éves. 
Marek P.: A proletariátus és a nemzeti függetlenség. 
Fischer E.: Ausztria létéről van szó. 



Mitteräcker К»: Szövetség a dolgozó p a r a s z t t a l és harc a mun-
kás ság * zömeért ö 

Stróbl Fos Az-ösztönösség az osztrák munkásmozgalonban• 
.A nyugatnémetországi helyzet« 
Herrnstadt G oj A t u n i s z i események » 
Louis Bonaparte brumaire 18-á ja /"Megjelenésének 100» évfordu-

l ó j á r a о/ 
szám0 

A k a p i t a l i s t a v i l á g gazdasága és a mil i tar izmus terhe«, 
Pümberg F ?t i íagyjelentőségű hozzájáru lás a békeharchoz» /А 

Szovjetunió j a v a s l a t a a német békeszerződés tárgyában«/ 
• 

Stein Wo; Az osz t rák gazdaság é le tkérdése i 0 

Stróbl Foi Szociáldemokrácia és parasztkérdés* 
Ku2ic,ka Av_; Az agitációs-propagandamunka Bécsben 1951-«ben. 
Sacher A kommunista ép i t é s eredményes éve /А Szovjetunió 

~T^5T7"évi tervének t e l j e s i t é s e 0 / 
West Foi A l i s szaboni konferencia u t á n . 
Rubin Mo; Mit tanulhatunk a szov je t zenétől? 
Köny vismertetés -
Stróbl F -; Az osztrák munkásmozgalom az első világháborúig* 

5о szám« 
Két ut / A béke és a háború táborának u t j a / о 
Koplenig J A jobboldal i szociáldemokrata vezetők áruló 

po l i t i í ca j a . . 
F r ied l Fürnberg / a Párt f ő t i t k á r a / 50 éves, 
Taucher A»; Mit j e l e n t az oszt rák Marshall-segély Ameriká-

nak? " 
West Fő; Az Atlanti-paktum és a fasizmus° 
Splra L»t: A gyarmati háború és a szabadságharc HEalájföldön* 
Marek F «s A tör ténelmi materializmus problémái«, « 
A jobboldala, s zoc i a l i s t ák megakadályozzák Marx müveinek k i -

adását « 
V . . с -

6« szrám0 
Ausztria és az "erő p o l i t i k á j a " . /Az osztrák nép e l l e n á l l á -

sa as amerikaiak e rőszakpo l i t iká jáva l szemben,/ 
Marek Foi Pártunk ideológia i harca. /Ak tuá l i s problémák az 

' ideológiai harcban az imper i a l i s t a p o l i t i k á v a l szemben./ 
Rosner J^s Az "Európahadsereg" dobosai о /А nyugatnémetorszá-

gi í' egyverkezésről о/ 
Stróbl F,j>: Victor Adier. /Szüle tésének 100» évfordulójára*/ 
Prager Thî Az amerikai imperial izmusról . /Amerikai gyarmatpo-

l i t i k a , vi láguralmi tervek, az amerika-i imperializmus k r í -
zise */ 
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Falber R. : A Párt nyári kampánya. 
Heinemann M.: Törjétek össze Anglia kereskedelmének bilincse-

ТГ. 
Könyvszemle. 

julius 
Cox J.; Imperialista "fejlesztési" tervek. /Szociáldemokra-

ták tervei, amerikai "segély"-tervek . 
Hahón J.: A kereskedelmi kamarák tradiciója és munkája. 
Reid В.: Az uj pártszaoályzat. 
Aaronovitch S.: A Párt kulturmunkája. 

I 
THE MODERN QUARTERLY 
1932. 1. sz. 

Alexander J.: A filmvilág két tábora. /Haladó és kapitalista 
filmek./ 

Farrjngton В.: Lucretius a háborúról és a békéről. 
Crome L»: Elmélet és empirizmus harca az orvostudományban. 

2. sz. ismertetését lásd a TIS 1952. 1-3. számában. 
3. s zám. 

Freeman Ch.: A nagy alkotások tervei. /Erőmüvek épitése a 
Szovjetunióban./ 

Smith J.: A kaliforniai eskü. /Harc egy reakciós esküminta el-
len a kaliforniai egyetemen./ 

Pascal R.; Aragon "A kommunisták". /Aragon uj regényéről./ 

POLITICAL AFFAIRS. 
I952. február 

Jones C.: Békeharc az Egyesült Államokban, /üatonák,négerek, 
sztrájkolok./ 

Foster W»Z.: A kommunisták és az 1924-es La Folette-mozgalom. 
/Kispolgárok és farmerek mozgalma, a Kommunista Párt hibát 
követett el,hogy nem nyerte meg magénak a kispolgárokat./ 

Preston J.'vY.: A néger népmozgalom fejlődése. 
Eapadopolous N.: A Wall Street háborús tervei Görögországban. 
J.D.: A spanyolamerikai /mexikói származású, az Egyesült Álla-

mokba bevándoroltakról van szó/ ellen irányuló sovinizmus-
ról . 

március 
Bittelman A.; Kox^rupció, háborús uszitás és fasiszta reakció. 
I /Amerikai be lp о1i ti kai к ép./ 

Blake G.; Nem a Legfelsőbb Biróság mondja ki az utolsó szót! 
j /А kommunista hazafiak elleni perekről./ 

Mann Ph.; I. F. Stone ur és a négerkérdés. /Liberális polgári 
politikus téves nézetei a négerproblémáról./ 

Ghosh A.: Általános választások Indiában. 
Swift J.: Az amerikai háborús gazdasági élet parazitizmusa. 
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április 
Walker R.; Demokratikus, egységes Németország és békeharc. 

, .-Dennis E.: A fasiszta veszedelem. 
Bakteoróliai emuerpusztitás, állji 
Roca В.- IfccinteHj» J.: A kubai márciusi államcsiny. 
Wllkerson D.: Amerikai imperializmus. /'Könyvismertetés./ 

május 
Fleic>gher A nemzetközi gazdasági- konferencia. 
Szobolev A.: Népi demokrácia, mint a társadalom politikai 

szervezetének egy formája. 
Foster W.Z.: Az északamerikai indiánok marxista történetéről. 
Bianca M.: Atomimperializmus. /Könyvismertetés./ 

MASSES AND MAINSTREAM 
I952 március 

Aptheker H.: v.J. Jerome szellemi irányítása. /Amerikai kom-
munista "bünperéről" ./ 

Sillen S.: _ Stowe asszony könyvsikere . Egy klasszikus ameri-
kai regény kiadásának századik évfordulója. /А "Tamás bátya 
kunyhója" története, visszhangja és hatása./ 

Marzani C.: Politikai fogoly, USA. /А bebörtönzött amerikai 
politikai foglyok élete és szenvedése./ 

Iynn Z.: A fx^ancia nép harca Hollywood ellen. /А francia film 
válsága./ 

április 
Sillen S.: Korunk. /Aktuális amerikai problémák./ 
Bonosky Ph.; Egy acélmunkás élete és halála. /Elsősorban a vé-

resen "elnyomott 1892-i homesteadi /Pennsylvania/ sztrájkról, 
de adatok a századforduló nagyobb munkásmozgalmi eseményei-
ről is az Egyesült Államokban./ 

Zitron C.L.: Tanitók tüz alatt. /Az amerikai közoktatásügy 
elleni imperialista rohamról./ 

Le Sueur M.; Robert Emmet diadala. /Az 1803-as dublini ir fel-
"kelésről szóló nagysikerű regény kivonata./ 

Fast H.; Mentsétek meg Rosenbergéket! /Amerikai zsidó házas-
párt itélt Jialálra a neofasiszta amerikai bíróság. Párhu-
zam az 1933f-as hitleri Németországgal./ 

Bialik В.: Gorkij és Dosztojevszkij, /összehasonlító iroda-
lomtörténeti tanulmány politikai kommentárral./ 

május 
Boyer R.O.: Elizabeth Gurley Flynn. Az anerikai munka hősköl-

temenye. /Amerikai kommunista női harcosról./ 
Magil A.B.j^ Diego Rivera: művész a háborús gyujtogaffcókkal 

szemben. /Mekkai freskófestő békeharca./ 
junius 

Aptheker H.: Polgári jogok és a liberálisok. /Kommunistaüldö-
zés, fasizálódás az Egyesült Államokban. 
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7-8. szám. 
Fischer E.: Nicolaus Lenau /Születésének 15C. évfordulójára./ 
Háborús előkészületek és fasizálás. 
West F.; A német imperializmusról. 
Frei i?.': "'.: A demokratikus erők előretörése Olaszországban. 
Taucher A.: A valutapolitikában is kizsákmányolja Amerika Auszt-

5 Ш Г ™ 
Spira L.: 1927. juiius 15.- a reakció véres merénylete Bécsben. 
Moghiorqs A.: A munkásosztály pártjának megerősítése a biztosi-

ték Romániában a szocializmus győzelmére. # 
Lenz G.: Az utóbbi 6 év alatt "államosított üzemek" mérlege. 
Katz L.í A Wall-Street demokrácia Kubában. 

DIE ARBEIT. /А munka, Bécs./ 
1952. 2. szám. 

Egy munkáskövetelési programm. 
Horkel K.: Mit hozott nekünk az előző év? 
Furch В.: Az egységlistáért folyó választási harc röplapjai. 
Kodicek E.; A bolgár szakszervezetek. 

3. s zám. 
Fiala G.i Ki kell harcolnunk a gazdaságpolitika megváltózta-

tását. , 4 
V 

Lauscher F.: A munkások és a parasztok szövetsége. 
Horn 0»: .A koimány politikájának következményei - növekedő mun-

kahélkiili sé g * 
Volter H.; A Kelettel való kereskedelem újraéledése. 
Hornik A.î A.gyermekmunka Ausztriában. 
Grünwald L.Í A Szovjetunióban és a népi demokratikus országok-ban folyó békés építőmunka mérlege^ 
Amerika igazi urai. 
Kelen E.: A munkások és tisztviselők egészségügyi ellátásának 

megjavitása. 
Horak L. : Az európai fémmunkások konferenciája Bécsben, 
szám. 
A "Die Arbeit" a szakszervezeti egységfront lapja. 
Fiala G.: Védjétek a demokráciát a szakszervezetekben. 
Hornik L.: A Strahremoerg-eset. 
Friedrich E.: A Marshall-terv ausztriai mérlege. 

5. szám. • 
Fiala G.: A moszkvai Nemzetközi Gazdasági Konferencia. 
Kodicek E.: A munkanélküliség a Marshall-terv eredménye. 
Fischer W.: A munkások és parasztok érdekközössége. 
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Horn 0«: Támadások a társadalombiztosítás ellen. 
Társadalombiztosítási é s társadalom-biztonsági nemzetközi kon 

ferenda. 
A nemzetközi Gyermekvédelmi Konferencia. /Bécs/ 

6. szám. ' 
Warnke H.: A Szakszervezeti Világszövetség válasza a háborús 

szerződésre. 
Sacher K.: A Szovjetunió békeköltségvetése és Amerika háborús 

költségvetése. 
Horkel K.: Egy karte 11-védő torvéig • 
Babicky A Marshall-terv és a Kelettel való kereskedelem 

/Vitakérdés./ 
7-8. szám. 

A Szakszervezeti Világszövetség felhívása a világ munkásai-
hoz: Terjesszük ki a szakszervezeti jogokért vivott har-
cot. 

Horn 0.: Társadalom-biztonsági, világkonferencia. 
Kelen E.: Antidemokratikus választási rendszer a magánalkal-

mazottak szakszervezetében. 
Prager Th:Megjegyzések a Kelettel való kereskedelemről. 

COMMUNIST REVIEW. 
1952. február 

Ibarruri P.: A spanyol nép Franco ellen. 
Burns E.: Vigyük politikánkat a néphez. 
Simon J.s Még valami a felépítményről. 
H.S.: Románia: a népuralom hat éve. 
Révai József: Az épitészet problémái Magyarországon, 

márciusi szám ismertetését lásd a TIÉ 19^2. 1-3» számában, 
április 

Kapitalista világgazdaság a militarizmus súlya alatt ./Átvé-
tel a Bolsevikből./ 

Allen С.: A Középkelet mozgásban. 
Burns E.: Tudomány, művészet és felépitmény. 
Woddis J.: Nemzetközi szolidaritás - egy brit tradició. 
Könyvismertetések. 

május. 
Kerrigan P.: Munkanélküliség és háborús készülődés. 
Bennet M.: A torykat le kell verni ebben az évben. 
Bums E.: A Szociáldemokrácia dilemmája» 

j unius 
Burns E.: Német egység: a béke kulcsa. 
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Nyedosivin G.; A művészet viszonya a valósághoz. 
Starobin J.: Az u j ellenállás irodalma. /Európai békeharc 

irodalma./ 
julius 

Howard lia:Szent háború az ész ellen. /'»Vhittaker Chambers 
álszociálista "tudós" kritikája./ 

Lawson J.H.: Hollywood. Illúzió és valóság. /Az amerikai 
film, az imperializmus íegyvere./ 

Lohr G.: Jorge Amado regényei . 
Könyvszemle. 

SCIENCE AND SOCIETY . 
1952. 1. sz. 

Shlakman 7.: A hivatalnokok helyzete és ideológiája./Ameii-
kában •>/ 

Bartlett F.H«: A marxizmus és a "tudatalatti" pszichoanali-
tikus elmélete. 

Muratore G.: Amerika marxista története felé. /William Z. 
Foster könyvének kritikája./ 

Könyvismertetések. 

2. szám. 
Greenleaf R.: F. Scott Fitzgerald társadalomszemlélete. 
Perlő V.: A négerek gazdasági helyzetének irányvonala. 
Racz E.: Harc az asszonyok jogaiért a francia forradalom 

idè j'èn. 

Könyvismertetések. 

3. szám. 

Anes R.; Hanyatlás T,S. Eliot művészetében. /Nobel-dijas 
angol polgári költő./ 

Olden H.- Phillips P.: A Négy Pont programmja* Ígéret vagy 
csapda? /Az amerikai Demokrata Párt programmja./ 

Bernstein S.: Az Első Internacionálé és a nagyhatalmak. 
Swadesh M.: Nacionalizmus és nyelvreform Kinában. /Nacio-

nalizmus felszámolása./ 
REVUE HISTORIQUE 
I952. április-junius. 

Coornaert S.: Az állam és a városok a középkor végén. 
Emerifc M.: A sziriai válság és a francia gazdasági expan-

zió 1860-ban. 
Ailiot M.: Egyiptológia és az ókori Közeikelet. /Az 1947-

-j-es kutatásokról./ 
Dollinger Ph.- Folz R.: Németország története a középkor-

ban. /Folytatásokban megjelenő tanulmánysorozat befe-
jező része./ 
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Köh^ismertetések. 
/Kiemelendő Robert A« Kann könyvei The multinational Empi-
re. Nationalism and national Reform in the Habsburg Mo-
narchy, 1848-1918«/ A többnemzetiségű birodalom. Naciona-
lizmus és nemzetiségi reform a Habsburg birodalomban./ I . 
Empire and Nationalities. /Birodalom és a nemzetiségek%f 
II. Empire Reform /Birodalmi refom^ New York 1950. 444; 
423 P' Kiad. Columbia University Press. A könyv kritikát 
kap a RH-tól, mert nem dolgozta fel sem Révai József ide-
vonatkozó tanulmányait, sem az Encyclopédie tchécoclovaque-
t./ \ ' ' 

julius-szeptember. 
Égret J.: A f r a n c i a pa r l ament i a r i s z t o k r á c i a az "ancien re-

gime" V égén. 
Perrin Ch.: A bajor parasztság a középkorban. 
Könyvszemle: 

Marcel Simon: "Az ókeresztény ség története", 
ANNALES 
I952 jan-márc. 

Dion R.: Szőlőmüvelés a római Galliában. A burgundi példa. 
Doehaerd R.: Karoling pénzreformok. /Főleg 754 és 864 kö-

zötti törv ényekről./ 
Verlinden Ch.: Flandria II. Fülöp alatt: a gazdasági válság 

'"~allandósodása. /16. század./ 
Gernet J.: Életforma az ókori Kinában. 
Juillard Èс-Kessler Ph.: Katolikusok és protestánsok az el-

zászi vidéken /2öTsz'ázad/ 
Berque J.; Rabat történetéből /Marokkói város./ 
Könyvismertetések. 

ANNALES HISTORIQUES DE LA RÉVOLUTION FRANÇAISE. 
I952. április-junius. 

Godechot J.: Charles-Alexis Alexandra emlékirat-töredékei 
az 1791-9è-es forradalmi napokból. 

julius-augus ztus 

Lefebvre G.: A prairial 22.~i törvény kapcsán... 

Rude G.: A társadalmi összetétel és a párizsi felkelések 
TTS^től 1791-ig. 

Léon P.: Élelmiszerválság 1810 és 1$12 között Isére tarto-
mányban. 

La.juaan 1»; Moszkva elhagyása 1812-ben. 
Könyvismertetések. 

REVUE D»HISTORIQUE ECONOMIQUE ET SOCIALE 
1952*1.sz, , 

Halpérin Jot A biztonság fogalma a gazdasági- és társadalom-
történetben. 



Rémond А«:д Normandiai kereskedők a 18. század második felé— "ben* 
Könyvismertetések« 

т & Ж Ж к SfORlCÁ DEL RISORCmpMIO. 
19 52 » 0anuár-márci us 

Rossi & »С * s III,. Vittorio Amadeo szavoyai uralkodó egy рог-
"tugál "diplomata kiadatlan jelentéseiben./1789-90,/ 

Giuntella V.E'.-Î A Direetorium itáliai politikája 1799<rben 
es Bertolïô~"kôVet római küldetése. 

Ooniglio G Á Bourbon külügyi államtitkárság fennmaradt ira-
tai a nápolyi levéltárban. 

Brunetti i;,I«: Az osztrák rendörtisztviselők bizalmas jélentései 
/1816-347/ 

Balestreri L.i A mazziniánus lapok szerkesztőinek szerencsés 
és bal szerencsés esetei. /Epizódok a cenzúrával és az el-
nyomó hatalommal vivott harcokból /a 19«század 50-60-as 

v éveiből/. 
Oamerani S.: Toscana 1849-től 1859-ig* 
Könyv és folyóiratszemle. 

RIVISTA STORICA ITALIANA 
1952. l.sz. 

Gabrieli F. II. Frigyes és a mohamedán kultura. 
Peyrormet G«: Lajos francia dauphin olasz politikája /1444-

1463/' /А későbbi XI. Lajos/. 
Peroni В.: "Le cri de l'Italie" 1799 ./A menekült olasz haza-
" fiak kiáltványa a francia néphez az egységes Itália érde-

kében • 
Könyv és folyóiratsz etale. 

HUOVA RIVISTA STOKICA. 
I952. j anuár-ápri lis «. 

Nola., de С»: Az európai államok politikája a restauráció után 
és a szavoyai expedíciók I83I- és 1834-ben. 

Rastelli А»: Emanuele Filiberto kisérlete a szavoyai herceg-
ség /Dücato/ tengeri hatalommá tételére /а 16.század máso-
dik felében./ * 

Rossi M.M.: A történelemfilozófia Angliában. 
Könyv- és folyó irat szem le. 

MITTEILUNGEN DES INSTITUTS FÜR ÖSTERREICHISCHE GESCHICHTSFOR-
SCHUNG. /Az Osztrák Történetkutató Intézet Közleményei./ 
1952. 1-3. szám. 

Santifaller L.: Odovakar király 489. évi oklevele. 
Ladner G.: A középkori reformeszme és viszonya a reneszánsz 

Ç/SZHlô e ^ ' 
Zöllner E.: Rugiak vagy oroszok a raffelstotti vámoklevélben? 
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Koch В.; A freisachi pénzverde történetéhez. 
Koller H.: A Reformatio Sigismundi ujabb változata. 
Mechtler P.: Vasutpolitikai feszültség Ausztria és Magyaror-

szág között a kiegyezés után /1867-1918/. 
Pivec K.: A mai történettudomány. 

REVUE DE L'UNIVERSITÉ DE BRUXELLES. 
I952* 4. szám. 

Dieterlen P.; A hitelellenőrzés Franciaországban és a pénz-
ügyi politika. 

Chariier G.; Philippe de Commynes és a burgundi udvar. 
Könyvszemle. 

5. szám. 
Nys E.: Két kisérlet nemzetközi szervezet felállítására. 

7 Ж . szd./ 
Stracmans M.;Egyiptológiai krónika, 
Dalcq A.M.; Belga kutatók részvétele, a morfogenézis felfede-

z és ében'. 
THE ENGLISH HISTORICAL REVIEW 
1952. április, 263.SZ. 

de Villiers; Közigazgatási joggal ellátott városok helyre-
állitása a képviselőház által 1621-41-ben. 

Mosse W.E.; Az 18>6 április 15-i hármasszerződés ./Osztrák-
angol-francia szövetség./ 

Könyvismertetések. 
THE ECONOMIC HISTORY REVIEW 
1952. 3. szám. 

Davie's К.G.; Részvénytársasági beruházások a késői 17.szá-
zadban. 

Storm L.: Az ei'zsébetkori arisztokrácia - egy viszontvá-
lasz. /Az erzsébetkori arisztokrácia c. tanulmányát 
Trevor-Roper kritizálta, ezt utasitja vissza./ 

Marwick W.H.: Az utóbbi husz évben megjelent skót gazdaság-
történeti müvek bibliográfiája. 

Larson H.M.;Az Egyesült Államok és Kanada gazdaságtörténeté-
vei foglalkozó könyvek és cikkek. 

Könyvszemle. 
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C I K K E K , T A N U L M Á 

GREKOV B,Das 
â f euda l i zmus k e l e t k e z é s e Oroszországban i . V . S z t á l i n n a k az 

a l a p r ó l "és a f e l é p í t m é n y r ő l a d o t t t a n i t á s ». j J , l f gánáx»_. 

Б Д . Греков: Генезис феодализма в России б свете уч н»я И.В. 
Сталина о ба се и надстройке. 

Azok a gondola tok , amelyeket х Л . fíztáliiu Marxizmus é s nye lv -
tudomány с . .aunkájában - különösen az a l a p r ó l és a fe lép i tmérry-
r ö l - k i f e j t e t t , a r r a k é s z t e t i k a t ö r t é n é s z e k e t , hogy munkájuk-
ban sok t é t e l t ú jonnan á t g o n d o l j a n a k , pontosabban ha tá rozzanak 
meg 11 tve r e v i d e á l j a n a k . i .V . S z t á l i n n a k az a l a p r ó l é s f e l -
épí tményről a d o t t t a n i t á s a v i l á g á n á l a S z o v j e t u n i ó t ö r t é n é s z e i -
nek ú j b ó l á t k e l l v i z s g á l n i o k a f euda l i zmus ke le tkezésének k é r -
d é s é t i s . 
haza i t ö r t é n e t ü n k r é g i időszakának tanulmányozásánál különösen 
f o n t o s az e l m é l e t i megalapozás , mert igen kevés olyan t ö r t é n e t i 
f o r r á s s a l rendelkezünk, amelyek a f e u d á l i s viszonyok k i a l a k u l á -
s á t m e g v i l á g i t j á k 0 

Amikor a k u t a t ó e ké rdés v i z s g á l a t á h o z f o g , e l sősorban v i l á g o s 
e l k é p z e l é s e i n e k k e l l l e n n i e a feuda l izmus t a r t a l m á r ó l . A nemesi 
é s burzsoá t ö r t é n e t í r á s vagy t e l j e s e n t a g a d t a a feuda l izmus l é -
t é t Oroszországban„ vagy feudal izmuson a j o g i viszonyok o lyan 
r e n d s z e r é t é r t e t t e , amely a f e u d á l i s s z é t t a g o l t s á g n a k f e l e l meg. 
Tehát a f euda l i zmus k e z d e t é t Oroszországban a p o l i t i k a i s z é t t a -
g o l t s á g meg je l enéséve l hoz ták kapcso la tba« 
Csak a marxizmus- leninizmus k l a s s z i k u s a i , ak ik megalkot ták a • 
t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i fo rmác iók t a n á t , t u d t a k igazan tudományos 
megoldást t a l á l n i a f e u d á l i s viszonyok l ényegé re vonatkozóan, Д 
f e u d á l i s rend k l a s s z i k u s meghatá rozásá t I . V . S z t á l i n ad tas "A 
f e u d á l i s rendben a t e r m e l é s i v iszonyok a l a p j a az , hogy a t e r m e l é -
s i eszközök a hűbérúr t u l a j d o n á b a n vannak, de a t e rmelésben d o l -
gozó jobbágy n i n c s egészen t u l a j danában, a hűbérúr már nem ö l h e -
t i meg a jobbágyot 8 de e l a d h a t j a é s megvásárolhat ja , , A f e u d á l i s , 
t u l a j d o n m e l l e t t f e n n á l l a p a r a s z t é s a kézműves személyes mun-
k á j á n a l a p u l ó , egyéni t u l a j d o n a : a p a r a s z t é s a kézműves egyéni 
t u l a j d o n á b a n vannak munkaeszközei é s magángazdasága,,"/1/ 
Nem mindig könnyű m e g á l l a p í t a n i egy t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i formá-
c ió k i a l a k u l á s á n á l a pon to s k r o n o l ó g i a i h a t á r v o n a l a k a t , kü lönö-
sen nehéz ez a népek t ö r t é n e t é n e k l e g r é g i b b i d ő s z a k a i r a vona tko-
zóan, az ősközösség i r e n d hanya t l á sának hosszú i d ő s z a k á n á l , ami-
kor f e l é p í t m é n y é v e l e g y ü t t l é t r e j ö n az o s z t á l y t á r s a d a l o m . 
J e l e n cikkünkben a k e l e t i sz láv t á r sada lom t ö r t é n e t é n e k eg^?ik 
legnehezebben k i k u t a t h a t ó i d ő s z a k á t a k a r j u k á t t e k i n t e n i . A ne-
hézség abban r e j l i k , hogy e z t a ko r szako t f o r r á s a i n k csak igen 

N I О К 

17 A RsK/b7P t ö r t é n e t e , 1950o 1 5 4 . 1 . 



- 2 -

nalvánv f énnye l v i l á g í t j á k meg. A rendelkezésünkre á l l ó f o r r á s o k 
i r á s o s , n y e l v é s z e t i es a r cheo lóg ia i t e m é s z e t ü e k . Áz i r á s o s és 
n y e l v é s z e t i adatok már régóta j ó l i s m e r t e k és ezeket t ö r t é n é s z e i n k 
t e l j e s mértékben f e l i s haszná l t ák müveikben. De mivel ezek a f o r - ' 
rások töredékesek é s nem t e l j e s e k , e z é r t nem adhatnak á t fogó ké-
p e t a feudal izmus ke le tkezésének é s k i a l aku lá sának bonyolu l t f o -
lyamatá ró l . • 
I t t s i e t a t ö r t é n é s z s e g i t s é g é r e az a r cheo lóg ia , amelynek j e l e n -
tősége az u tóbb i évt izédekben mérhe t e t l enü l megnőtt . A mind u jabb 
é s u jabb anyagot s z o l g á l t a t ó a r cheo lóg ia i ku ta tások rendk ivü l k i -
s z é l e s i t e t t é k l á tókörünke t a k e l e t i szlávok t ö r t é n e t é n e k l e g r é -
gibb időszakára vonatkozóan. Az archeológia máris rendkivül nagy 
szerepe t j á t s z i k tudományunk f e j l ő d é s é b e n , sok hézagot t ö l t ö t t be 
és sok, eddig i smere t l en r é s z l e t e t v i l á g i t o t t meg az o roszország i 
feudal izmus k e l e t k e z é s é r ő l a l k o t o t t e l k é p z e l é s e i n k b ő l . A jövőben 
az archeológiának még fon tosabb szerepe l e s z . 
A történettudománynak a l eg rég ibb időszakok v i z sgá la t ában f e l t é t -
l e n ü l az a r c h e o l ó g i a i ku ta tások á l t a l t e r e m t e t t s z i l á r d a l a p r a 
k e l l támaszkodnia. Archeológiánk s i k e r e i a l a p j á n j a v a s o l t a k é t 
ukrán archeológus - V. Dovzsenok és M. B r a j c s e v s z k i j - Oroszor-
szág r ég i t ö r t é n e t é n e k u j p e r i o d i z á l á s á t . Nem v é l e t l e n az a meg-
á l l a p í t á s u k , , hogy "a 9-10 századi k i e v i ál lam lényegét é s az ak-
k o r i k e l e t i szlávok t á r sada lmi s z e r v e z e t é t nem l e h e t e t t mindad-
d i g helyesen m e g á l l a p i t a n i , amig nem á l l t a k a tudomány rende lke -
zésé re az ez t megelőző, úgynevezet t an t i d ő s z a k / i . u . 2 - 7 . s z á z a d / 
r é g i szláv társadalmának, f e j l ő d é s é r ő l szóló a d a t o k . " / 2 / 
Kézenfekvő, hogy. milyen nagy j e l e n t ő s é g e ' v a n az a r cheo lóg ia i ada-
toknak országunk l eg rég ibb múl t jának tanulmányozásában. Te l j esen 
nyi lvánvaló az i s , hogy a marxis ta e lméle t f ényéné l ezeket az 
ada toka t á t k e l l v i z sgá lnunk . 
Hatalmas l e n d ü l e t e t a d o t t számos t ö r t é n e t i problémának, többek 
közö t t az o roszor szág i feudal izmus ke l e tkezése problémájának e l -
m é l e t i á t v i z s g á l á s a számára I .V . Sz tá l in , k l a s s z i k u s munkája a 
"Marxizmus és nyelvtudomány". 
I . V . S z t á l i n az a l a p r ó l és a f e l ép í tményrő l ado t t t a n i t á s a l e h e -
t ő s é g e t n y ú j t a r r a , hogy u j megvi lág í tásban lássuk az ös szegyű j -
t ö t t / a r c h e o l ó g i a i é s nem-archeo lóg ia i / anyagot^ u^ b e á l l í t á s b a n 
v i z s g á l j u k hazánk t ö r t é n e t é n e k r é g i i dőszaká t , t e h á t többek kö-
z ö t t u j szempontok s z e r i n t t á r g y a í j u k a feudal izmus k e l e t k e z é s é t 
i s Oroszországban. 

w 

J e l e n cikkemben az a szándékom, hogy a már úgyis j ó l i smer t anya-
got mégegyszer á t t ek in t s em és az u jabb kuta tások eredményeit I .V. 
Sz tá l innak az a l a p r ó l é s f e l ép í tményrő l ado t t t a n i t á s a szemszögé-
ből á t v i z s g á l j a m . 
V á j j o n a rendelkezésünkre á l l ó f o r r á s o k nyomán t u d j u k - e követn i 
a f e u d á l i s a l a p ke le tkezésének és a f e u d á l i s felépítmény l é t r e -
j ö t t é n e k fo lyamatá t? Igen , t u d j u k , ha az a r cheo lóg i a i és í r á s b e -
l i f o r r á sok a d a t a i t I . V . Sz tá l innak az a l a p és fe lépí tmény egy-
másraha tásá ró l szóló t a n i t á s a fényéné l v i z s g á l j u k . 
Az ada t sze rüsége t márcsak a z é r t i s hasznosnak tar tom hangsúlyoz-
n i , mert az adatokat az e l ő r e f e l á l l í t o t t e lméletek érdekében 
gyakran mel lőz ték , i l l e t v e mes te rké l t f o r r á s v i z s g á l a t i e l j á r á s o k 

2 /vonrosz i I s z t o r i i , 1950. 8.SZ, 68.1 . 
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s e g í t s é g é v e l f é l r e á l l í t o t t á k , h o l o t t a tények, ha egymás mellé á l 
l i t j u k oké t , igen v i l á g o s a n beszé lnek . De még többet mondhatnak 
nekünk akkor , ha az a l a p r ó l é s a f e l é p í t m é n y r ő l ado t t nagyszerű 
s z t á l i n i megá l lap i tások f é n y é n é l v i z s g á l j u k ő k e t . 
Mi az, amit tudunk? Elsősorban az a r c h e o l ó g i a i , másrészt ped iç az 
i í á s o s f o r r á s o k b ó l i smer jük a szlávok - többek k ö z ö t t a k e l e t i 
szlávok - t á r sada lmi f e j l ő d é s é n e k f ő s z a k a s z a i t az időszámításunk 
u t á n i e l s ő évezredben. A sz lávság hozzávető leg az i , u . 5* s z á a a -
dig a f e j l é t t nemzet iségi rend stádiumában é l t , bár már ebben az 
időben i s megmutatkoztak .e rend bomlásának j e l e n s é g e i . Az " u r n a -
temetők" k u l t ú r á j á n a k /melynek hordozói többek közöt t a po l j ánok , 
szever jánok , v o l i n j á n o k . u l i c s o k , buzsánok, f e h é r horvátok s t b . 
t ö r z s e i v o l t a k / a r c h e o l ó g i a i tanulmányozása a l a p j á n B.A. Ribakov 
számos f o n t o s é s érdekes megf igye l é s t t e t t , A s&lávoknál ebben az 
időszakban az ekés f ö l d m i v e l é s é s a l e t e l e p ü l t á l l a t t a r t á s az 
u ra lkodó . A szlávok m e g e r ő s i t e t t t e lepeken laknak* Ugyanekkor meg 
f i g y e l h e t j ü k a kézműipar é s a cse re k i f e j l ő d é s é t , és az t l á t j u k , 
hogy d é l e n védelmi v o n a l a t é p í t e n e k . 
Országunk északibb öveee te inek a r c h e o l ó g i a i v i z s g á l a t a i s r e n d k i -
vü l é rdekes anyagot s z o l g á l t a t e r r e az i dőszak ra . P.N. Tretyakov 
p r o f e s s z o r f e l t á r t a a "Berezroaki" nevü nemzetségi s z á l l á s t , a m e l y 
már i smere t e s sé v á l t országunk h a t á r a i n t u l i s . Ennek a t e lepnek 
a kora az i . u . 3 -4 . század . 
Továbbá B.A. Ribakov, P. N. Tretyakov és más archeológusok munkái 
révén későbbi i d ő e p k b ó l va ló t e l e p e k e t i s ismerünk. Ezek már k i s 
sé e l t é r n e k az előző t i p u s t ó l , a t e l e p e k e t már nem e r ő s i t i k meg. 
Az e r ő d i t é s n é l k ü l i f a l v a k m e l l e t t t a l á l j u k egyes gazdag emberek 
m e g e r ő s i t e t t l a k ó h á z a i t . Számunkra t e l j e s é n mindegy, hogy milyen 
épi tőanyágból emelték ezeke t a házaka t , a f o n t o s a z , hogy mi v o l t 
a r e n d e l t e t é s ü k , és e z t nem nehéz k i t a l á l n u n k . Ez a ház a gazdag 
é s p o l i t i k a i l a g b e f o l y á s o s f ö l d b i r t o k o s háza , a k i u ra lkod ik a pa-
r a s z t l a k o s s á g tömegei f e l e t t . Megerős í t i h á z á t , mert t u d j a , hogy 
milyen e l l e n s é g e s é r z ü l e t t e l v i s e l t e t i k i r á n t a a köröskörül é lo 
tömeg. I lyen e r ő d i t é s n é l k ü l i t e l e p e k e t és főemberek m e g e r ő s i t e t t 
h á z a i t az archeológusok már kb az i . u , 7« századból ismernek. 
Továbbá k é t s é g t e l e n , hogy ezek az építmények a gazdag f ö l d b i r t o -
kosok m e g e r ő s i t e t t h á z a i , mert j ó l t u d j u k , hogy országunk ebben 
az időben földművelő ország v o l t . Ebből az t a v i t a t h a t a t l a n követ 
k e z t e t é s t vonha t juk l e , hogy i l y e n körülmények közö t t meg k e l l e t t 
j e l e n n i e a f ö l d magántulajdonának, s ez meg i s j e l e n t . 
Tudjuk továbbá , hogy a gazdag f ö l d b i r t o k o s o k közve t l enü l nem f o g -
l a l k o z t a k t e rmelő munkávbl? hogy h e l y e t t ü k " f a m í l i a " / c s e l j a g y / , 
aaaz a r abszo lgák és a különböző uton függő viszonyba k e r ü l t 
szmerd-parasztok dolgoztak . Az osztá ly t á r s a d a l m a t megelőző t á r -
sadalomban á l t a l á b a n a szabad embereket nevezték szmerdeknek. Az 
osz tá ly társadalomban ezek a " t á r s a d a l m i r a n g l é t r a " alsóbb f o k á r a , 
a bojárok a l á k e r ü l t e k . B i z o n y í t j a ez t a f i l o l ó g u s o k á l t a l ö s s z e -
g y ű j t ö t t anyag i s . 
Ugyancsak ismerjük 4 - 8 . század i őseink k u l t u r á l i s szinvonalá-fe, 
B.A. Ribakov t e l j e s e n meggyőzően mutat ta be ennek a ku l tu rának az 
á l l a p o t á t "a kézműipar a r é g i Oroszországban" című közismert müvé 
ben. As akkor i idők e lég magas k u l t ú r á j á r ó l tanúskodó adatok t e l -
j e s összhangban á l l n a k a k e l e t i sz lávok t á r s a d a l m i f e j l ődésének 
az a rcheológ ia á l t a l n y ú j t o t t képéve l . Különösen fon tosak B.A.Ri-
bakov megf igye l é se i a 10-12. s zázad i f e j e d e l m i és b o j á r t u l a j don 
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isiüöi-iiető j e g y e i r ő l . B.A Ribakov véleménye s z e r i n t az i l y e n jegyek 
nyomait az e lőke lőkné l a 6-7» század tó l kezdve köve the t jük . 
B.A. Ribakov, V . l . Ravdonikasz és mások munkáiból t u d j u k , hogy 
Oroszországban a városok a 7 -8 . században j e l e n t e k meg. E s z e r i n t 
t e h á t a vá ros é s a f a l u k ö z ö t t i e l l e n t é t már megmutatkozik, s "a 
t ö r z s i sze rveze tbő l az államba." / 3 / veze tő á tmene t i i d ő r ő l van 
szó. Ez az " i p a r i és kereskedelmi munkának a földműves munká tó l ' / 4 / 
va ló különválásának eredménye. 
Ezek azok a tények, amelyek az a r cheo lóg i a i k u t a t á s révén v i s z o n y -
lag nemrég k e r ü l t e k be a tudományos köztudatba és amelyeket nagy-
r i t k á n bá r és s i k e r t e l e n ü l , de v i t a t n i p r ó b á l t a k . Ezek a tények 
nagy seg í t ségünkre vannak abban, hogy - Í rásos f o r r á s a i n k t u d ó s í t á -
s a i t megértsük. í r á s o s f o r r á s u n k kevés és az i s e lég he terogén 
/ a r a b , b i z á n c i , római, gót és orosz f o r r á s o k , amelyek sa jnos e lég 
későiek és eléggé gyé rek / . 
Mit hoznak tudomásunkra az i r á s o s fo r r á sok? Jordanes 6. századi 
i r ó o lyan 4 . századi t ényeke t közöl ve lünk, amelyek a r r ó l t a n ú s -
kodnak, hogy a nemzetségi rend már bomlásnak i n d u l t a szlávoknál* 
Jordanes elmondja, hogy az antok és k e l e t i gótok, közt vá l takozó 
s i k e r r e l fo lyó harcok-során V e n i t a r k e l e t i gót vezé r 374-ben győ-
zelmet a r a t o t t és fogságba e j t e t t e Bozst , az antok v e z é r é t f i a i -
v a l é s 70 főemberével e g y ü t t . Ez a t u d ó s í t á s e l á r u l j a , hogy az 
antoknál már a 4 . században erős ka tona i vezetők v o l t a k , akik h a -
talmukat ha nem i s az ös szes antokra ? de lega lább i s igen j e l e n -
t ő s részükre k i t e r j e s z t e t t é k . Bozs később i s népszerű v o l t Orosz-
országban, megemlékezik r ó l a az " Igor-ének" i s . 
A b i z á n c i had j á r a tok i d e j é n j e l e n t ő s t á r sada lmi e l to lódások á l l -
t ak be a szláv társadalmon b e l ü l . A 6 . században már u t a l á s j e -
l e n i k meg a fo r rásokban a " rósz" nép l é t e z é s é r ő l . Pseudó-Zachá-
r i a s , ak i ez t k ö z l i , k i e m e l i , hogy milyen hatalmas t e s t a l k a t ú ez 
a nép é s rámutat a r ra i s , hogy a "rószok" a gyalogos hadrendet 
előnyben r é s z e s i t i k a lovas hadrenddel szemben, /"A lovak nem b i j v 
jc'k őket sulyuk m i a t t " / . 
Egy másik 6. századi í r ó , G a e s a r i a i Prokopios b i z á n c i t ö r t é n é s z , 
sokkal r é s z l e t e s e b b ada toka t s z o l g á l t a t a szlávok p o l i t i k a i é s 
t á r s ada lmi é l e t é r ő l . Azt mondja, hogy a szlávok és az antok 
"egész é l e t e é s tö rvénye i egyformák", hogy nem á l l f e l e t t ü k u r a l -
kodó, "demokráciában é lnek" . 
Prokopios az antok v a l l á s á r ó l i s közöl néhány je l lemző r é s z l e t e t . 
K i tűn ik , hogy az antok egy i s t e n t Pe run t , a vi l lámok t e r é m t ő j é t , 
a mindenség u r á t imádták. Ez a r r ó l tanúskodik , hogy az antok már 
a 6 . században sem á l l o t t a k p r i m i t i v t á r s ada lmi és sze l l emi f e j -
l ő d é s i fokon, hanem v i szony lag magasabb sz invona la t é r t ek e l . A 
v a l l á s i e lképzelések e l s ő ké t stádiuma / a totemizmus és a nemzet-
ség i i s t e n e k k u l t u s z a / a 6» században az antoknál már t ú l h a l a d o t t 
szakasz v o l t . 
Joggal landolhatjuk,hogy Prokopios a sz l ávoka t és az antokat az 
úgynevezet t "ka tona i demokrácia" időszakában i r j a l e , amikor a 
f e l f e g y v e r z e t t é s bi»orc?os rendbe s z e r v e z e t t nép veze tő inek i r á -
n y í t á s á v a l Bizánc e l l e n f e l l é p e t t . É t u d ó s í t á s a l a p j á n joggal 
f e l t é t e l e z h e t j ü k , hogy Prokopios a sz lávoknál a "ka tona i demokrá-

3/Marx-Engels, A német i d e o l ó g i a , 37 .1 . 
4/Marx-Engels müvei, IV. k ö t , 12 .1 . 



ciátj" nem k e z d e t i , hanem végső stádiumában l á t t a . 
Fontos adatokat köeöl* Maurikios S t r a t é g a , 6, századi b i z á n c i k a t o -
nai i r ó i s a szlávok t á r sada lmi é l e t é r ő l . Elmondja, hogy milyen 
s p e c i á l i s h e l y z e t e t é lvez t ek a fog lyok a sz l ávokná l . Maurikios"* 
ny i lván csodá la tba e j t e t t e az a s zoka t l an mód, ahogy a szlávok a 
fog lyokka l bántak. ' Ezeket i r t á s "Fog lya ika t nem t a r t j á k k o r l á t l a n 
ide ig r abszo lgaságban , mint más népek/fogságuk i d e j é t / nem k o r l á -
tozzák egy bizonyos i d ő r e , hanem v á l a s z t á s e lé á l l í t j á k őket : v á l t -
s á g d í j é r t v i s s z a akarnak-e t é r n i övéikhez , vagy ottmaradnak náluk» 
ahol szabad emberekként, ba rá tokként é l h e t n e k " . Ké t s ég t e l en , hogy 
a szlávok fog lya inak he lyze t e a l ap j ában e l t é r a b i z á n c i foglyok 
s o r s á t ó l . A szlávok nem v e t e t t é k őket r abszo lgasorba , de az a kö-
rülmény , hogy maguknál t a r t o t t á k őket addig amig nem kaptak ér t t ik 
v á l t s á g d i j a t , a r r ó l tanúskodik , hog? a szláv társadalmon b e l ü l már 
v o l t a k olyan t á r s a d a l m i elemek, amelyek a fog lyok v i s s z a t a r t á s á t 
s a j á t érdekükben haszná l t ák k i . 
Ha t e h á t a 4 . századi Bozs ant vezé r t evékenységérő l , a szlávok 
6 . s zázadbe l i t á r s a d a l m i és p o l i t i k a i r e n d s z e r é r ő l , v a l l á s i e lkép-
z e l é s e i k r ő l szóló t u d ó s i t á s o k a t , va lamin t a z t a t é n y t , hogy a 
szlávok Bizánc és a Balkán e l l e n i h a d j á r a t a i k alkalmával olyan ko-
moly ka tona i e r ő t k é p v i s e l t e k , amely a b izánc iak j ó l m e g e r ő s i t e t t 
e rődí tményei t képes v o l t bevenni - a s z o v j e t örcheológusok k u t a t á -
s a i mellé á l l i t j u k , akkor a fo r rásoknak ezek a t u d ó s i t á s a i szá-
munkra mélyebb é r t e i m e t nyernek. 
J e l e n t ő s e n k i s z é l e s í t i k a k e l e t i szlávok t á r s ada lmi és p o l i t i k a i 
é l e t é r ő l va ló e l k é p z e l é s e i n k e t az arab f o r r á s o k i s . Maszudi-nak 
/ 9 . század/ agt a t u d ó s í t á s á t , hogy Volhiniában a 6. században a 
szlávok p o l i t i k a i egységben é l t e k , m e g e r ő s í t i az orosz krónika i s . 
Más arab i r ó k tanúsága s z e r i n t kb a 8 . században Kelet-Európa t e -
r ü l e t é n több olyan á l l a m a l a k u l a t k e l e t k e z e t t , amelyek már é r e t t e b -
bek és sz i l á rdabbak v o l t a k mint a v o l h i n i a i p o l i t i k a i sze rve»e t a 
6 . században» I lyen á l l a m a l a k u l a t vo l t . Kujáv ia , Sz l áv i a é s Ar tá -
n i a . Ezek közve t l en e l ő f u t á r a i v o l t a k a r é g i , n a g y k i t e r j e d é s ű 
orosz ál lamnak. E p o l i t i k a i a l aku la tok f e n n á l l á s á t közvetve e r ő s i -
t i meg a Kelet-Európát ábrázoló ránkmaradt l eg rég ibb arab té rkép 
i s . Igen v a l ó s z i n ü , hogy Kelet-Európa t e r ü l e t é n a 6 -8 . századig 
t e r j e d ő időszakban más p o l i t i k a i egységek i s k e l e t k e z t e k , melyek 
l é t e z é s é r e eddig csak k ö v e t k e z t e t h e t t ü n k . 
Mege rős i t i ez t a h i p o t é z i s t az orosz őskrónikának az a t u d ó s i t á s a , 
hogy a poljánoknak külön f e j ede lemsége ik vo l t ak /amelyekben "a f e -
jede lmi mél tóságot" K i j , Scsek és Hor iv , majd pedig u tóda ik " t a r -
t o t t á k kezükben",/. Egy másik helye a r r ó l tudó s i t , hogy hasonló f e -
jedelemségek v o l t a k a t ö b b i k e l e t i - s z l á v f ö l d e k f n i s / " . . . a d r e v l j á -
noknak s a j á t fejedelmük van, meg a dregovicsoknak i s , meg a sz lové-
neknek i s Novgorodban"/. Ez a mondaszьгй t u d ó s í t á s k é t s é g t e l e n ü l a 
t ö r t é n e t i va lóság e le jne i t t a r t a l m a z z a , 
A vagyoni é s p o l i t i k a i egyen lő t l enség k i f e j l ő d é s é v e l l é t r e j ö t t po-
l i t i k a i szerveze tek h o z z á j á r u l t a k a f ö l d b i r t o k o s a r i s z t o k r á c i a gaz-
daság i és p o l i t i k a i he lyze tének további megsz i lá rdu lásához . 
Tehát az a rcheológia é s az í r á s o s / b i z á n c i , arab s t b , / f o r r á s o k ada-
t a i n a k v i z s g á l a t a , i l l e t v e he lyes e l m é l e t i f e ldo lgozása a l a p j á n , a z t 
a k ö v e t k e z t e t é s t vonha t juk l e , hogy a v i szonylag késő i orosz f o r r a -
í30k /Russzka ja Pravda* a görögökkel k ö t ö t t sze rdődésrő l beszámoló 
óvkönyv s t b . / egyes m e g á l l a p í t á s a i nemcsak a 10-12. századra vona t -
k o z t a t h a t ó k , hanem j ó v a l korábbi idő re i s . Mie lő t t ezeknek az orosz 
fo r rásoknak a tanulmányozásába kezdenénk, már t u d j u k , hogy e ló t tüK 
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az oros?t nép hosszú u t a t t e t t meg a f e j l ő d é s b e n ; ezen az uton e l -
é r t s i k e r e i igen j e l e n t ő s e k v o l t a k és így ezek a f o r r á s o k nemcsak 
a 10-12, századi orosz társadalom tanulmányozásához nyúj tanak a l a -
po t . így t e h á t ezeket már a r é g i Oroszország t ö r t é n e t e korábbi pe-
r iódusa inak v i z s g á l a t a során i s f e l l e h e t és f e l i s k e l l h a s z n á l -
n i . 
A f e u d á l i s osz tá ly tá r sada lom l é t r e j ö t t é n e k megértésében rendkívül 
nagy j e l en tősége van a Russzkaja Pravdának, e l sősorban legkorábbi 
részének , ^ 
A Russzkaja Pravda t ö r t é n e t i gyökerei a régmúltba nyúlnak V Í S S J B J . 
Caesar ia iProkopios már a 6. században megjegyezte , hogy a szlávok 
és antok ^ é l e t e és tö rvényeik egyformák". Természetesen n incs sem-
mi okunk a r r a , hogy a " tö rvénye ik" -en a Russzkaja P ravdá t é r t s ü k , 
ö-e jogga l köve tkez te the tünk a r r a , hogy az antok é l e t é t bizonyos 
normák szabá lyoz ták . Ezeket a szokások ismerői emlékezetükben t a r -
t o t t á k és a nemzetségi vezetők megőr iz ték . Nem v é l e t l e n a z , hogy 
a "zakón" orosz szó átment a besenyők nyelvébe, és haszná la tban 
v o l t náluk még a 10. században i s . T e l j e s b izonyossággal mondhat-
juk , hogy j ó l i smer ték ebben az időben a vé rbosszú t és ha megkur-
t í t o t t formában i s , de b e k e r ü l t a Russzkaja Pravdába és tovább 
é l t addig, amig a 11. században törvényhozás i u ton e l nem t ö r ö l -
t é k . . 
Nem kéte lkedhetünk abban, hogy a nemzetségi fa luközösség a f ö l d -
magántulajdon k i f e j l ő d é s é n e k h a t á s á r a bomlásnak indult; é s szom-
szédsági fa luközösséggé a l a k u l t á t , melyben meghatározták a jogo-
kat és k ö t e l e z e t t s é g e k e t . Ez az u j f a luközösség j e l e n i k meg a 
Russzkaja Pravdában. Ugyancsak nem kéte lkedhetünk abban, hogy a 
k e l e t i szláv társadalomban e lég korán m t g j e l e n i k a b í r á skodás és 
a b í r á skodás i b i z o r ç y i t ó e l j á r á s egy bizonyos r endsze re . E r re mu-
t a t az úgynevezet t " o r d a l i a " , azaz a vizpróba és a t ü í e s v a s - p r ó -
ba. Ennek nyomait i s meg ta l á lha t j uk a Russzkaja Pravdában. 
A vérbosszú t fokoza tosan f e l v á l t ó pénzbe l i megváltás gyakor la ta 
i s r é g i k e l e t ű . Bár ezek a mozzanatok többé-kevésbbé v i s s z a t ü k -
röződnek az e m i i t e t t tö rvénykezés i f o r r á s b a n , még sem ezek h a t á -
rozzák meg a Russzkaja Pravda lényegét» 
Igen érdekesek azok a c ikke lyek , amelyek a "muzsok" t á r s a d a l m i 
h e l y z e t é t j e l l emz ik a r ég i orosz társadalomban. A r é g i "Russzka-
j a Pravda" úgyszólván a "muzsoknak" s z e n t e l i a legnagyobb f i g y e l -
met. Ezek a "muzsok" szo lgá ikka l faházakban /horom/ é l t e k , de 
nem s z a k í t o t t á k meg k a p c s o l a t a i k a t a pa r a sz tokka l . E "horomok" 
nyi lván azok a m e g e r ő s í t e t t házak, amelyeket archeológusaink j ó l 
ismernek. A "muzsok" olyan vagyontárgyakkal r ende lkez t ek , amely 
a d á s - v é t e l t á rgyáu l s z o l g á l h a t . Bírságpénzt f i z e t h e t t e k , ha meg-
v e r t e k , megsebes í t e t t ek v a l a k i t , vagy személyes sére lmet okoztak 
va lak inek . A "muzsok" nyi lvánvalóan f ö l d b i r t o k o s o k . Voltak f e g y -
ve re ik és gyakran haszná l t ák azoka t . 
Ugyancsak a Russzkaja Pravdában j e l e n i k meg e lő t tünk az u r á t ó l 
függő viszonyban á l l ó szolga / c s e l j a g y / , a k i t ha e l s z ö k ö t t u r á -
t ó l , akkor különböző módokon f e l k u t a t t a k és v i s s z a a d t a k urának . 
A szolga néha a r ra ve temede t t , hogy "megüssön egy szabad muzst" , 
ha bűnét f e l f e d t é k , h a l á l l a l l a k o l t . A szolgák / c s e l j a g y / közé 
- mint alább l á t n i fogjuk - nemcsak a rabszolgák t a r t o z t a k , hanem 
a f e u d á l i s függőségbe j u t o t t közösségi pa ra sz tok i s . Nyomon követ-
h e t j ü k a t á r s a d a l m i egyenlő t lenség különböző megje lenés i f o r m á i t ; 
a r e g i Russzkaja Pravda sokat i r az adósságokról . Bár ez a f o r r á s -
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mii e l ég archaikus J e l l e g ű , de az ősköaösségi rendnek már цглаа 
s incs benne, 
1вед f o l t o s és érdekes anyagot n y ú j t nekünk a 12, saáaad e l e j é n 
i r t , de korább i , 11. század i krónikákat f e l ö l e l ő közismert ős-
krónika i s . Ez a krónika e l sőrangú f o r r á s a k i e v i Oroszország ma-
gas kultúrájára vonatkozóan, de megőrzött olyan rendkívül é r t é k e s 
doktimentumokat i s , mint Oroszország é s a görögök s ze r ződése i , E 
sfcereődésék a r é g i orosz ál lam kiemelkedő nemzetközi he lyze tének 
szembeszökő p é l d á i . Négy i l y e n sze rződés rő l - а 907, 911, 944. 
é s a 972. évi s ze rződés rő l - szerez tünk ilymódon tudomást . J e l en 
esetben különösen az e l s ő három f o n t o s számunkra, 
t e l j e s e n v i l á g o s , hogy a szerződéseket ké t ál lam k ö t ö t t e . Orosz-
országban már egy olyan osz t á ly v o l t hatalmon, amelynek érdekében 
éXXt egy i l y e n szerződés megkötése. Ezt az o s z t á l y t a " n a g y f e j e -
delmek", a " fényes bo já rok" / s z v e t l i j e b o j a r i / és a "muzsok" a l k o t -
t ék . Mindannyian a k i e v i f e j ede lem uralma a l a t t á l l t a k . 
A 944. év i szerződésből m e g á l l a p í t h a t j u k , hogy kik a "muzsok"mi-
lyen anyagi b á z i s s a l r ende lkez t ek , milyen s z i l á r d a gazdasági é s 
p o l i t i k a i he lyze tük . Ez a szerződés f e l s o r o l j a azokat a k ö v e t e k e t , 
ak ike t a szerződés megkötésére Konstant inápolyra kü ld t ek , v a l a -
mint azoknak a hatalmon levő é s e lőke lő uraknak a neye i t i s , ak ik -
nek nevében e l j á r t a k . 
Ma már minden ké tségen f e l ü l á l l ," hogy ezek a hatalommal f e l r u h á -
zot t é s e lőkélő "muzsok" nagybir tokosok v o l t a k . Különösen k i k e l l 
emelnünk a z t , hogy nem ú j d o n s ü l t f ö l d b i r t o k o s o k v o l t a k , hanem hosz-
szu t ö r t é n e t á l l t mögöttük, mely a l a t t igen megerősödött he lyze tük 
b i r t o k a i k o n . E r r ő l már az a tény i s t anúskodik , hogy a c s a l á d f ő 
h a l á l á v a l egy i l y e n e lőke lő ház é l é r e f e l e s é g e ke rü l / p l . P r e d s z l a -
Va, S z f a n d r a / . A Russzka ja Pravda a l á t á m a s z t j a e z t a megá l lap i -
t é s t î " a m i t a muzs r á - / a z asszonyra - B . G . / b i z o t t , annak ő az ú rnő-
j e . " / T r o i c e i k é z i r a t 93 c i k k e l y / . Ugyanezt l á t h a t j u k a "Lengyel 
Pravdában'Vaz úgynevezet t "Jogok könyvében" a 21. c ikke lyben / és 
egyéb 13. századi sz láv fo r r á sokban . 
Ez az t m u t a t j a , hogy ezeknek az előkelőknek a h á z a t á j a s z i l á r d egy-
sége t k é p e z e t t j a h á z t á j t nemcsak gazdasági értelemben é r t j ü k , ha-
nem ebbe b e l e t a r t o z o t t azoknak az embereknek az összessége , akik 
gazdájuk fenha tósága a l a t t é l t e k . így v o l t ez a 10. század e l e j é n . 
í>e k é t s é g t e l e n , hogy ez a h e l y z e t f e n n á l l t már korábban i s . 
Szerencsénkre az "Cskrónika" mel lékesen, e l b e s z é l é s e so r án , r end-
k ivü l é r t é k e s ada toka t n y ú j t nekünk a fe jede lmek / k n y i z / f ö l d b i r t o -
k a i t ó l , m e g e r ő s í t e t t k a s t é l y a i r ó l és udvaruk személyi ö s s z e t é t e l é -
r ő l . "Ez a f a l u Olga / f e j e d e l e m n ő / b i r t o k a " / L a u r e n t i u s k r ó n i k a , -
a 947. évre vonatkozó h e l y / . Visgorod Olga fejedelemasszoHy , lgrad-
.i§". vára v o l t . Ugyancsak az ő b i r t o k á t képezte "Budutyina v e s z j " 
f a l u i s . Vlagyimir S z v j a t o s z l a v i c s fe jede len i f e l e s é g é n e k , Rognedá-
nak egy b i r t o k o t h a s í t o t t k i a Libegy f o l y ó paroján /'"Egy b i r t o k o t 
a Libegy mentén, ahol ma Predsz lav ino f a l u c s k a á l l " / s t b . 
A l egk i sebb kétség, sem á l l h a t fenn az i rányban, hogy ezek a tények 
az o roszország i f ö l d b i r t o k l á s t ö r t é n e t é n e k t e rmésze te s f o l y t a t á s a i , 
hogy ez a f ö l d b i r t o k l á s már nagyon régen, a fö ldmagántu la jdon meg-
je lenésének é s az ősköaösségi rend bomlásának i d e j e ó ta á l l t f e n n . 
De ezenkívül a k é t s é g t e l e n , egyszer i ese teken k ívü l ugyanez a kró-
nika más , - hogy ugy mondjuk - t i p i k u s j e l l e g ű köz léseke t i s t a r -
t a lmaz . * 



Az "Első sze rkesz té s" / " N a c s a l n i j szvod"/, amely a$ I . s z , novgo-
rodi évkönyvbe k e r ü l t b e l e , Oroszországnak a legrégibb időktől a 
12. századig t e r j e d ő t ö r t é n e t é t ké t időszakra b o n t j a , A saeraönffk 
az a véleménye, hog? az e l s ő korszak boldogabb korszak v o l t az 
orosz f ö l d történetében.nmert az ura lkodó osz tá lyok nem zsákmányol-
t ák k i olyan in t enz iven és kegye t l enü l a népi tömegeket. A második 
korszak - s a j á t kora - a krónika i r ó j a s z e r i n t az uralkodó oflUtár-
lyok " t e l h e t e t l e n s é g é n e k " kora v o l t , melynek következtében megje-
l e n t a nyomorúság: "Te lhe t e t l enségünké r t z u d i t o t t a nyákunkba az 
i s t e n a pogányokat; minden marhánk, minden fa lunk és ' javaink az ő 
kezükbe kerü lnek" . Az e lőkelők vagyonát a k rón ika i ró " j o g t a l a n u l 
ö s szeha rácso l t gazdagságnak" n e v e z i . Ebből t e l j e s jogga l vonhat juk 
l e a z t a k ö v e t k e z t e t é s t , hogy a "marhák", " f a l v a k " és "vagyon"Bem-
csak a krónika megirásának és a görögökkel va ló szerződés megköté-
sének idején á l l t fenn , hanem már j ó v a l korábban i s . 
Tehát minden alapunk megvan r á , hogy a f ö l d magántulajdonának e l ső 
megje lenésé t k ö z e l i t ő l e g a 6 -7 . századra tegyük. Ugyancsak ebbe a 
korba nyúl ik v i s s z a az e lőke lő f ö l d b i r t o k o s o k , azaz az idegen mun-
ká t kizsákmányoló, k i v á l t s á g o k k a l b i r ó f ö l d b i r t o k o s osz tá ly l é t r e -
j ö t t e i s . 
K i t ű z ö t t fe ladatunkho» azonban kfevéS annak m e g á l l a p í t á s a , hogv 
f e n n á l l t a nagybir tokok rendszeré é s az a tény, hogy idegen munka-
e rő t zsákmányoltak k i . Azt aka r juk k i k u t a t n i , hogy k ik vo l t ak 
azok, ak ike t a 8 -11 . század i orosz nagybir tokosok kizsákmányoltak, 
E ké rdés megoldásától függ az egész sz láv társadalom akkori t á r -
sadalmi-gazdasági formációjának meghatározása. 
Igen f o n t o s és ugyanakkor nehéz probléma megoldása á l l e l ő t t ü n k . 
Ezt a kérdés t csak akkor o l d h a t j u k meg, ha a sz láv társadalomban 
végbemenő belső t á r s a d a l m i folyamatok összességé t vesszük szemügy-
r e , ha száynot adunk magunknak az akkor i szláv népek te rmelőerő inek 
á l l a p o t á r ó l , é s ha t e k i n t e t b e vesszük az egész európai t ö r t é n e t i 
környeze te t és a z t a s p e c i á l i s nemzetközi h e l y z e t e t , .amelyben a 
k e l e t i , d é l i és nyuga t i szlávok é l t e k és f e j l ő d t e k . 
E problémák f e j t e g e t é s é n é l nem szabad megfeledkeznünk Engels köz-
i smer t e lmé le t i t é t e l é r ő l : " A rabszo lgaság a kizsákmányolás e l s ő , 
az a n t i k v i l á g r a je l lemző fo imá ja ; ez t köve t i a jobbágyság a kö-
zépkorban és a bérmunka az u jabb korban. Ez a szolgaság három f ő 
f o r m á j a , amelyek a c i v i l i z á c i ó három nagy korszakára j e l l e m z ő k . / 5 / 
Tudjuk, hogy a tör téne lemben az ember ember á l t a l v a l ó kizsákmá-
nyolásának e lső fo rmá ja a rabszolga kizsákmányolása v o l t . így v o l t 
ez az orosz tá rsada lom l eg rég ibb t ö r t é n e t i korszakában i s . Ezzel 
azonban a kérdés még n incs megoldva. Az hogy egy társadalomban v a j b 
nak rabszolgák , még nem ad a l apo t ahhoz, hogy az i l l e t ő t á r s a d a l -
mi-gazdasági formáció j e l l e g é t meghatározauk. Az a ké rdés , hogy a 
rabszolgamunka a sz lávoknál a t e rme lé s a l a p j á t a l k o t t a - e . 
Engels , aki a laposan tanulmányozta az ősi germán t á r s a d a l m a t , a r r a 
a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t o t t , hogy bá r a germánoknál igen nagy v o l t a 
rabszolgák száma, a germánok "nem j u t o t t a k e l a k i f e j l e t t r a b s z o l -
gaságig , az a n t i k rab szolgamunkáig". /6/ . Engelsnek ez a t é t e l e ké t -
ség t e l enü l ugyanolyan mértékben vonatkozik a szláv népékre i s . 
Milyen okok eredményezték a z t , hogv a germánok és a szlávok e lke -

5/ Marx-Engels, Vál . müvek, I I , k ö t , 320,1 . 
6/ Uo. 303.1. 
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r ü l t é k a r a b s z o l g a t a r t ó fo rmác ió t ? Enge ls r á m u t a t o t t a r r a , hogy 
e j e l e n s é g egyik okául a germánok " b a r b á r á l l a p o t á t " , f ö l d k ö z o s -
s é g i r e n d j ü k e t k e l l t e k i n t e n i . I t t szem e l ő t t k e l l t a r t a n u n k aafc, , 
hogy a sz l ávokná l az osz tá lyok ke l e tkezésének é s a kora i államok 
/ 6 - 9 . század / megje lenésének időszakában a t e rme lőe rők sz ínvona la 
magasabban á l l t , mint annak ide j én az a n t i k r a b s z o l g a t a r t ó á l lamok-
ban, A sz lávok v i s zony l a g magas sz ínvona lú mezőgazdasági t e c h n i -
k á j a / а 6 - 9 . században/ r évén a rabszolgamunka nem v o l t e l ég e l ő -
nyös é s k i f i z e t ő d ő . 
Engels h a n g s ú l y o z t a , hogy a "barbárok" é s a római birodalom t á r -
sadalmi f o l y a m a t a i t egymással s z o r o s kapcso la tban é s az egymásra 
g y a k o r o l t kö lcsönös v i s s z a h a t á s k e r e t é b e n k e l l v i z s g á l n i . Szembe-
á l l í t o t t a a "ba rbárok" v i l á g á t f ö l d k ö a ö s s é g i r e n d j ü k k e l e g y ü t t , 
amelyé a jövő v o l t , é s a b e l ü l r ő l va ló saé tbomlás ra i t é l t rabsz-ol-
g a t a r t ó t á r s a d a l m a t , 
Enge l s m e g á l l a p í t á s á t követve- e z t az egymás m e l l e t t é lő k é t v i l á -
g o t , kö l c sönös kapcso la tában e s egymásrahatásában k e l l d i a l e k t i k u -
san v i z s g á l n u n k . Csak i l y e n körülmények közt v á l i k é r the tővé ,hogy 
a római bi rodalom e l l e n h a r c b a s z á l l ó é s végeredményben ebben a 
haséban diadalmaskodó "barbárok" m i é r t nem h a l a d t a k é s nem i s ha -
ladhattak a t á r s a d a l m i f e j l ő d é s n e k ugyanazon az u t j á n , mint amely a 
r a b s z o l g a t a r t ó Rómát akkorra már olyan gyásacs véghez, a . t e l j e s 
csődhöz v e z e t t e . 
Az egyszerű elnyomott római nép i tömegek, amikor l á t t á k a szomszéd 
"barbárok" t á r s a d a l m i v i s z o n y a i t , n y i l v á n előnyben r é s z e s í t e t t é k a 
"barbárok" egyszerűbb és igazságosabb é l e t f o r m á j á t a magukéval 
szejnben. Az egyszerű római nép tömegei a "ba rbá r " v i l á g f e l é sóvá-
r o g t a k , mintha s a j á t országuk az e l l e n s é g kezében l e t t v o l n a . / így 
f e j e z t e e z t k i c a e s a r i a i P rokop ios , ak i a "barbárok" a l a t t éppen 
a s z l ávoka t é r t e t t e . / 
Amig a r a b s z o l g a t a r t ó t e r m e l é s i módon a l a p u l ó római birodalom be-^ 
l ü l r ő l r o t h a d t , addig a "barbárok" szépen f e j l ő d t e k é s egyesü l t ek 
közös e l l enségük - a római r a b s z o l g a t a r t ó k - e l l e n , "л nem-rómaiak, 
v a g y i s a "barbárok" valamennyien egyesü l t ek a közös e l l e n s é g e l l e n 
é s megdöntöt ték Rómát, hogy csak ugy r o p o g o t t . " / 7 / 
A "barbárok" a b e l ü l r ő l a l á á s o t t római r a b s z o l g a t a r t ó b i roda lmat 
t e r m é s z e t e s e n nem a z é r t r o b b a n t o t t á k f e l , hogy romja in egy u j r a b -
s z o l g a t a r t ó r ende t hozzanak l é t r e . A "ba rbá rok" a függőségnek a 
r a b s z o l g a s á g n á l enyhébb és ná luk már f e n n á l l ó f o r m á j á t , a jobbágy-
ságot f e j l e s z t e t t é k k i é s t e t t é k u ra lkodóvá , amely "magasan f e l e t -
t e á l l o t t a r a b s z o l g a s á g n a k " / 8 / , é s ennek következ tében Eurôça egv 
ó r i á s i l é p é s t h a l a d h a t o t t e l ő r e annak e l l e n é r e , hogy a " b a r b á r " 
é l e t f o r m a bizonyos t e k i n t e t b e n p r i m i t i v e b b v o l t a " c i v i l i z á l t " r ó -
mai r a b s z o l g a t a r t ó t á r s a d a l o m n á l . 
A b i z á n c i t e r ü l e t r e b e h a t o l t sz lávok nem t a l á l h a t t a k vo lna közös 
hangot a r a b s z o l g a t a r t ó á l lam elnyomása a l a t t szenvedő népi töme-
gekke l , ha maguk i s r a b s z o l g a t a r t ó k l e t t e k volna é s ha zász Iá ikon 
a r a b s z o l g a s á g j e l s z a v a i t hordoz ták v o l n a . 
Ma már j ó l t u d j u k , hogy mi az , ami a sz l ávoka t és a b i z á n c i nép i 
tömegeket közö? nevezőre h o z t a . Vi lágosan szó l e r r ő l a 8 , század-
b ó l , t e h á t abból az időszakbó l származó b i z á n c i "Földművelési t ö r -
vény" , amikor a Balkán f é l s z i g e t Biborbanszüle t et t Kons tan t in k i -

7 / S s t á l i n müvei, 13. k ö t . 314 .1 . 
8 /Marx-Engels , V á l . müvek, I I . k ö t . 302 ,1 . 
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f ö j e z é s e s z e r i n t " e l s z l á v o s o d o t t " . Ennek а folyamatnak a g y ö k e i 
nemcsak abban r e j l i k , hogy a sz lávak a Balkán t e r ü l e t é t birt©k&fc~ 
ba t e t t é k , hanem abban i s , hogy o t t b e o l t a t t á k . a t á r s a d a l m i é l e t 
s z l á v fo rmá i t é s a s z l á v n y e l v e t . Ez csak ugy v a l ó s u l h a t o t t meg, 
hogy az o t t a n i nem-szláv népi tömegeknek t e t s z e t t e k еяек a f o r -
mák. A szlávok és t a l á n más "barbárok?' t e rneszke f é séve l i "kapcso-
l a t b a n Bizáncban h o z o t t " fö ldműve lés i tö rvény" igen érdekes eb-
ből a szempontból. Ebben megje lenik e l ő t t ü n k a szabadparas j j t i 
fö ldközösség . Ennek a l é t e z e s e u j é l e t r e k e l t e t t e a k i h a l ó f é l b e n 

"levő b i aánc i fö ldközössége t i s , " л még nemrég hanya t l á s á l l a p o -
t á b a n szenvedő h e l y i fö ldköaösségek - i r j a e r r ő l az egyik szov-
j e t b i zan t i no logus - u j é l e t r e ébredtek a 6 - 7 . s zázad i sz láv t e -
l epü l é sek r é v é n . " / 9 / 
Mindez a r r ó l t anúskodik , hogy a sz láv társadalomban a 6 -8 . szá-
zadban nemhogy nem t ö l t ö t t be uralkodó hegyet a r a b s z o l g a t a r t á s , 
hanem hogy a szlávok a . r a b s z o l g a t a r t á s e l l e n i ha rc ak t iv r é s z e -
s e i v o l t a k , amivel azu tán o lda lukra vonták a r a b s z o l g a t a r t ó á l -
lamok népi tömege i t . , 
Következésképen tehát 9" legelfogadhatóbb az a néze t , amely l e g -
a l á b b i s nem mond e l l e n t az á l t a l u n k i smer t összes tényeknek -
hogy az orosz a r i s z t o k r á c i á n a k a görögökkel k ö t ö t t szerződések-
ben e m i i t e t t nagyb i r toka in nem a rabszo lgák , hanem a szmerdek 
kizsákmányolása dominál t . Ezé r t meg k e l l á l l a p í t a n u n k , ' h o g y ezek 
a b i r tokok f e u d á l i s mintára l e t t e k szervezve . 
Ha az egész fo lyamato t a maga konkrét valóságában képze l jük e l 
é s az ősközösségi r e n d e t , az ősközösségi rend bomlását é s a 
f e u d á l i s viszonyok k e l e t k e z é s é t a marxis ta é r te lmezés a l a p j á n 
f o g j u k f e l , akkor t e l j e s e n é r the tővé v á l i k , miér t t a r t o t t a l e -
hetőnek V . l . Lenin, hogy már a 9. s zázad tó l beszélhessünk a 
jobbágyság f e n n á l l á s á r ó l Oroszországban. 

—• • ** 

ÍEfhát nem tévedünk, ha az t mondjuk, hogy l e g a l á b b i s a 9 . s a á i a ü -
fcöl keádye beszé lhe tünk Oroszorsóágban a f e u d á l i s t e r m e l é s i 
mód l é t e z é s é r ő l , a f e u d á l i s a l a p k i a l a k u l á s á r ó l . 
I l y e n körülmények k ö z ö t t t e l j e s e n tö rvénysze rű v o l t az olyan 
a ránv lag k isebb á l l a m a l a k u l a t o k , mint Kujáv ia , fíalavia és 
Ár tan ia megjelenése / а 8. század második, f e lében é s a 9 . ssá-^ 
Zadban/» majd azután a hatalmas t e r ü l e t e t f e l ö l e l ő ő s i orosz 
k o r a i f e u d á l i s á l l a m - l é t r e j ö t t e . 
A már elögően k i a l a k u l t ura lkodó osz tá lynak érdeke v o l t egy 
e r ő s államnak - mint a f ö l d b i r t o k o s o k o sz t á lyu ra lmi eszközé-
nek - l é t r e h o z á s a . "A a a l a p : a társadalom- gaadasági r e n d j e , a 
társadalom f e j l ő d é s é n e k ado t t szakas?áb«n. A fe lépi tménv î a 
társadalom p o l i t i k a i , j o g i , v a l l á s i , művészet i és f i l o z ó f i a i 
n é z e t e i és az ezeknek megfe le lő p o l i t i k a i , j o g i é s egyéb i n -
tésmények." 
l i n d e n «lapnak megvan a s a j á t , neki megfe le lő felépí tmény е . и / 1 6 / 

9 / J . L i p s i c , A b i z á n c i p a r a s z t s á g és a sz láv b e t e l e p ü l é s . V i -
s a n t y i j s a k i j szbornyik , M. 1945. 142 .1 . 

10 / R^ tá l i n , Marxismus é s щ elvtudománv, 6 . 1 . 
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Ké t ség t e l en , hogy a 8 - 9 . században l é t r e j ö t t k isebb államoknak, 
amelyek k i s s é később a nagy t e r ü l e t e t f e l ö l e l ő ő s i orosz, á l lam-
ban e g y e s ü l t e k , már f e u d á l i s f e l ép í tménye ik voltak«, 
A f e u d á l i s a lapon l é t r e j ö t t f e u d á l i s fe lépi tménv "hata lmas c se -
lekvő erővé v á l i k , tevékenyen h o z z á j á r u l a lap jának k i a l a k u l á s á -
hoz, megerősödéséhez, mindent megtesz, hogy s e g i t s e n az u j rend-
nek a r é g i a l ap é s a r é g i osz tá lyok fe l számolásában és megszün-
t e t é s é b e n . " /11 / 
I . V . Sz t á l i nnak az a l a p r ó l és a f e l é p í t m é n y r ő l szóló t a n i t á s a 
a l a p j á n u j szemszögből t e k i n t h e t j ü k á t a k i e v i állam l é t r e j ö t -
t é t megelőző egész időszako t , mikor megére t t és k i a l a k u l t az 
a l a p és a nagy ő s i orosz állam i d ő s z a k á t , amikor a f e u d á l i s f e l -
építmény "hata lmas cselekvő erővé" v á l t , mikor tevékenyen hozzá-
j á r u l t a l ap j ának k i a l aku l á sához , megerősödéséhez, és végül a f e u -
d á l i s s z é t t a g o l t s á g i d ő s z a k á t , mikor már t e l j e s e n é s végérvénye-
sen megmutatkoztak ezen fe lépí tmény ha tásának eredményei. 
I .V . Sz t á l i nnak az a l a p r ó l és a f e l é p í t m é n y r ő l szóló t a n í t á s á v a l 
f e l f e g y v e r e z v e , régebbi e lképze lésükné l pontosabban é s mélyebben 
t u d j u k magunknak e lgondo ln i a k e l e t i s z l áv társadalom hosszú f e j -
l ő d é s é t , az ő s i orosz állam bonyolu l t t ö r t é n e t i ú t j á t Kujávia 
f e j e d e l m e i t ő l Vlagyimir f e j e d e l m e i i g , J a r o s ? l s v f e j e d e l e m t ő l Vla-
gyimir Monomahig. 
Annak az e rős ál lamnak, amelynek é l é n a ha ta lmi a p p a r á t u s s a l , 
SÍegy hadseregge l rendelkező k i e v i fe jede lem á l l t , j ó l i m e r t f u n k -
c i ó k a t k e l l e t t b e t ö l t e n i e : a kizsákmányolt többsége t kordában 
t a r t a n i , ugyanakkor h a t á r a i t megvédeni és u jabb t e r ü l e t e k e t e l -
f o g l a l n i , hogy az uralkodó osz tá ly k i t e r j e s z t h e s s e kizsákmányolá-
sa körét» 
Mi j ó l t u d j u k , hogy a k i e v i fe jedelmeknek mind b e l - , mind külpo-
l i t i k á j a ezeket a f e l a d a t o k a t s z o l g á l t a . A f e u d á l i s ál lam s e g í t -
ségére s i e t e t t az egyház i s . Az ál lam tevékenyen e l ő s e g í t e t t e , 
hogy a f ö l d b i r t o k o s o k fe l számolhassák az ősközösségi rend marad-
v á n y a i t , a f e u d á l i s u rak l e igázhassák a földközösségeknek még 
szabad t a g j a i t . 
A f e u d á l i s a l ap k i a l a k u l á s á t és megerősödését s z o l g á l t a többek 
közö t t a Russzkaja Pravda, ez a ránkmaradt fonbos törvénykönyv 
i s . Ki k e l l hangsúlyoznunk, hogy esi a k e l e t i s z l á v , i l l . orosz 
tö rvényeke t t a r t a l m a z ó , rendkívü l bő törvénygyűjtemény hosszú 
idő a l a t t j ö t t l é t r e é s igy az orosz társadalom sok évszázados 
f e j l ő d é s é n e k nyomait t ü k r ö z i v i s s z a . 
A Russzkaja Pravda három ré szbő l á l l . Az e l s ő , l eg rég ibb r é s z e 
n incs k e l t e z v e , de ha egyes c i k k e l y e i t a s z o v j e t archeológusok 
f e l t á r t eredményei mellé á l l í t j u k , akkor - mint már mondottuk -
a 7 -8 . századra t e h e t j ü k , 
A Russzka ja Pravda második r é sze J a rosz l av ha lá lának é s f i a i t a -
nácskozásának i d e j é b ő l , t e h á t a 11, század közepéről va ló . J a -
r o s z l a v f i a i a r é g i Russzkaja Pravdában számos v á l t o z t a t á s t 
h a j t o t t a k végre és sok u j i t á s t v i t t e k be l e s igy egy u j Russz-
k a j a Pravdát hoztak l é t r e , 
A harmadik r é s z nagyrész t Vlagyimir Monomah törvényhozói t e v é -
kerçyéségének terméke, Monomah a v á r o s i és f a l u s i l akosság 1113. 

11/ S z t á l i n , Marxizmus é s nyelvtudomány, 7 , 1 . 
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é v i f e l k e l é s é v e l kapcso la tban j e l e n t meg Kievben. 
A Busesskaja Pravda három részének t ü z e t e s v i z s g á l a t á n á l l á t h a t j u k » 
hogyац f e j l ő d i k szakaszonként az orosz t á r sada lom, hogyan ha lnak 
e l az őskóaössé^i rend maradványai, milyen i n t e n z i v e n f o l y i k a 
társadalom f euda l i zá lódásának fo lyamata , hogyan s e g i t i e lő a f e u -
d á l i s fe lépí tmény a f e u d á l i s a l ap k i a l a k u l á s á t é s megerősödését , 
A Russzkaja Pravda f e u d á l i s tö rvény . Védte a f e u d á l i s társadalom 
uralkodó osz t á lyának . azaz a noragpíibirtokosoknak az é r d e k e i t , meg-
e r ő s í t e t t e a f ö l d r e é s az ezen a fö ldön é lő földművelő p a r a s z t o k -
r a / a k i k e t ekkor szmerdeknek e v e z t e k / va ló j o g a i k a t , 
A Russzkaja Pravda sok f o n t o s r é s z l e t e t t a r t a lmaz mind a f e l s ő 
o sz t á lyok , mind a tá rsada lom a lsó r é t e g e i n e k é l e t é r e vonatkosóan. 
Bevehet bennünket a f e u d á l i s u r ak h a j l é k á b a , b e p i l l a n t á s t enged 
mind a f e u d á l i s u r a k , mind a t ő lük közve t len függésben lévő külön-
böző k a t e g ó r i á j ú termelők /szmerdek, r j a d o v i c s o k ós holopok/ gaz-
dálkodásába, A Russzkaja Pravdából l á t h a t j u k , hogyan és milyen 
körülmények közö t t dolgoznak ezek az emberek, milyen nehéz az é l e -
t ü k és milyen o lcsó az emberéle t , 
Tudjuk, hogy a szmerdek nem t a n ú s í t o t t a k passz ív m a g a t a r t á s t a 
társadalom f e u d a l i z á l ó d á s a i r á n t . A szmerdek - mint a krónika e l -
mondja - gyakran s g á l l t a k harcba a f e u d á l i s o s z t á l l y a l , gyakran 

Îyu l t ak fegyverhez . áldomásunk van az Ősi orosz pa rasz t ságnak ag 
068-1071 és 1113-as években l e z a j l o t t nagy a n t i f e u d á l i s f e l k e l é -

s e i r ő l . De a pa ra sz tok más eszközökkel i s kevésbbé szembeszökő 
módon, de r e n d s z e r e s e n , h a r c o l t a k u r a i k e l l ens e l s z á n t o t t á k az urak 
mesgyéjé t , e l t u l a j d o n í t o t t á k az urak ba romf iá t és h á z i á l l a t a i t és 
egyes esetekben megölték az u rak t i s z t t a r t ó i t , A pa rasz tok f eudá -
l i s u r a i k e l l e n f o l y t a t o t t o sz t á ly harcának ezek a formái v i s s a a -
tükröBődnek a Russzkaja Pravdában, A f e u d á l i s f ö l d b i r t o k o s o k u r a l -
kodó osz tá lya ezekre a p a r a s z t i f e l k e l é s e k r e sú lyos bün t e t é sekke l 
v á l a s z o l t , de néha kényte len v o l t l av i roaáéhoz , é s i d e i g l e n e s 
kompromisszumokhoz folyamodni , A Russzkaja Pravda t e l j e s mér ték-
ben v i s s z a t ü k r ö z i a f e u d á l i s uralkodó osz tá lynak e z t a p o l i t i k á -
j á t . Tehát l á t h a t j u k , hogy az ő s i orosz törvények e l ő s e g í t e t t é k 
a f e u d á l i s a l a p k i a l a k u l á s á t és megerősödését . 
I i á tha t juk , hogy a fe lépí tmény valóban hata lmas cselekvő erővé v á l t . 
Az állam a k i e v i nagyfejedelmen k e r e s z t ü l b i r tokok s z é t o s z t á s á v a l 
támogatta a b o j á r o k a t , továbbá a parasz tok f e l e t t i uralmuk megerő-
s í t é s é v e l é s k i t e r j e s z t é s é v e l , azaz végeredményben e l ő s e g í t e t t e 
az t , ' hogy a r é g i b o j á r b i r t o k s e i g n e u r i á t u s s á a l a k u l j o n . Megvál-
t o z o t t e m e l l e t t a seigneurök nagyb i r toka in a p a r a s z t s á g kizsákmá-
nyolásának fo rmája i s . 
Míg a 9-10. é s r észben a 11, században / l e g a l á b b i s a 11, század 
e l ső f e l é b e n / a b i r t o k o s a p r i m i t i v munkajáradék révén zsákmányol-
t a k i a " c s e l j a g y o t " /amelynek ke re tébe a rabszo lgák , r j a d o v i c s o k 
és szmerdek t a r t ó z t a k / ; a c se l j agy közve t l enü l ura számára és az 
u r /vagy gyakrabban t i s z t t a r t ó i / f e l ü g y e l e t e a l a t t d o l g o z o t t , ad-
d i g a se igneur a t ő l e függésben á l l ó p a r a s z t i tömegtől a szüksé-
ges termékeket főképen "obrok", azaz te rmékjáradék fo rmájában , 
kezdte megkapni. 
A te rmékjáradékra v a l ó á t t é r é s t Marx - a fe lépí tmény sze repé t i s 
számbavéve - haladó je lenségnek t a r t o t t a . Megvál tozot t a k i z s á k -
mányolás f o r m á j a , tovább f o l y t a f e u d á l i s uraknak az ál lam a k t i v 
támogatásával a pa r a sz t s ág szabadsága e l l e n i támadása. A l l , s 0 á -



- 13 -

zadban ez az e n t i f e u d á l i s népi f e l k e l é s e k egész hul lámát hoz t a 
l é t r e . De a f e u d á l i s á l lam már annyi ra megerősödöt t , hogy megvol'3 
az e r e j e a f e l k e l é s e k e l f o j t á s á r a é s méginkább a f e u d á l i s u r a k n á l 
a pa rasz tok f e l e t t i hatalma megerős í t é sé re , A b o j á r se igneur ré -
a l á r e n d e l t j e i n e k t e l j h a t a l m ú u rává , f egyveres k i s é r e t e t a g j a i n a k 
hübérurává - v á l t , 
A te rmelőerők h e l y i növekedése lehetővé t e t t e Kievnek "az orosz 
véresők anyjának" v e r s e n y t á r s a i t j e l e n t ő u j gazdasági és p o l i t i -
ka i központok l é t r e j ö t t é t és gazdasági f e j l ő d é s é t , A f e u d á l i s 
urak támadása e l l e n f e g y v e r r e l f e l l é p ő h e l y b e l i p a r a s z t s á g f e l e t -
t i uralom szükségessé t e t t e , hogy á t sze rvezzék az á l l amha ta lma t , 
megszervezzék a h e l y i ha t a lmi s z e r v e k e t . Ez a körülmény egyre job -
ban fokoz t a az a r i s z t o k r á c i a f ü g g e t l e n s é g é t és az ő s i orosz állam 
fe lbomlásához v e z e t e t t . 
A z á l t a l , hogy az a r i s z t o k r á c i a f ö l d b i r t o k a i növekedtek, a f ö l d r e 
é s az ezen a fö ldön élő p a r a s z t i l akosságra va ló joguk e^yre szé -
l e s e d e t t /amelyet j ó l mutat be a k i e v i korszak p r e d i k á c i ó s i r o -
dalma/ , azaz , mikor e l é r t é k az I g o r , S z v j a t o s z l a v , Vlagyimir á l l a -
ma á l t a l k i t ű z ö t t c é l o k a t , szükségtelenné v á l t az á l lam r é g i f o r -
mája , Most az a r i s z t o k r á c i a ú j f a j t a á l lamot hozo t t l é t r i * amely a 
h e l y i mágnások p o l i t i k a i függe t lenségének további fokozódásá t s e -
g í t i e l ő , így az ő s i o rosz ál lam s z é t e s é s e következtében külön 
fe jedelemségek jönnek l é t r e . Az ál lam szé t tagolódásának t ü n e t e i 
már a 11. század e l e j é n észrevehetőek v o l t a k / vö. J a rosz l av maga-
t a r t á s a Novgorodban/ é s a 11. század közepére már t e l j e s e n k i f e j -
l ő d t e k . A fe lépi tmény tevékeny s z e r e p e t j á t s z o t t a f e u d á l i s a lap 
t o v á b b f e j l e s z t é s é b e n az alapban beköve tkeze t t v á l t o z á s o k v i s z o n t 
h a l a d é k t a l a n u l megmutatkoztak magában a fe lépí tményben i s . 
Az á l t a l u n k v i z s g á l t időszakban f o n t o s vá l tozások mmentek végbe 
a f egyve re s er£k szervezetében i s . A f e u d á l i s a lap megérése és k i -
a l a k u l á s a , a f e u d á l i s fe lépi tmény l é t r e j ö t t e a 9 . században t e r -
mészetesen h a t á s t gyakoro l t az államban a hadsereg s z e r v e z e t é r e 
i s . 
I smer jük a fegyveres erők s z e r v e z e t é t a ka tona i demokrácia i dő -
'szakában. A s z e r v e z e t e t a f e l f e g y v e r z e t t nép a l k o t j a , amelyet a 
t i g e s rendszer s z e r i n t ka tona i szerveze tbe o s z t o t t a k be . De amig 
a ka tona i demokrácia időszakában a hadsereg és a nép egy egész , 
addig az osz tá lyok és a ko ra i f e u d á l i s ál lam megje lenéséve l a had-
sereg szerepe és h e l y z e t e megvá l tozo t t , bár fo rmá já t t e k i n t v e az 
ő s i orosz állam kora i f e u d á l i s f egyve re s e r ő i f o l y t a t ó i v o l t a k a 
ka tona i demokrácia ka tona i szerveze tnek . Oleg, S z v j a t o s z l a v , V l a -
gyimir i de j ében a ha ta lmas hadsereg j e l e n t ő s r é sze még szabad f a -
l u s i és v á r o s i lakosságból á l l t . A f o r r á s o k ezeket a had i " a l aku -
l a t o k a t " "voj"-oknak nevez ik . Ezek a szükséghez képes t gyűl tek 
össze , de lényegében e korban az ország összes f egyveres e r ő i » 
a d ruzs ina , a v o j és a segédcsapatok - mintegy az á l lamappará tus 
részé t a l k o t t á k . Ennek a hadseregnek ^ t á r s ada lmi r e n d e l t e t é s e 
más v o l t , j ó l l e h e t f o rma i l ag örökösei v o l t a megelőző korszakok 
hadserege inek . Oly erő v o l t , amely az uralkodó o s z t á l y t s e g i t e t -
t e a k o r a i f e u d á l i s á l lam funkc ió inak megvalós í tásában, 
O l e g , S z v j a t o s z l a v , V l a g y i n i r ő s i orosz állama e l ő t t ó r i á s i b e l -
p o l i t i k a i és nemzetközi j e l l e g ű f e l a d a t o k á l l t a k , amelyeknek meg-
v a l ó s í t á s á h o z f e l t é t l e n szükség v o l t egy e r ő s és nagylétsaámu 
hadse reg re . A fe lép i tmény hata lmas ak t iv szerepét a k o r a i f e u d á -
l i s e rős ő s i orosz állam sze repé t - k e l l l a tnunk abban az i smé i t 
tényben, hogy a k i e v i fe jede lmek nagyszámú f a l u s i é s városi. 1ч-
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icossagot mozgós í tha t tak és f egyve rezhe t t ek f e l . 
De a k e l e t i sz láv tá rsada lom tovább i f euda l i zá lódásának a f eudá -
l i s felépitmény ak t iv tevékenysége révén meggyors í to t t folyamata 
/ a f e u d á l i s f ö l d b i r t o k l á s f o k o z o t t növekedése, mind nagyobb f a l u -
s i töm|gek a l á r e n d e l é s e a f e u d á l i s uraknak s t b . / tö rvényszerűen 
megmutatkozott az ő s i orosz hadsereg á l l a p o t á n i s . 
A bo já rok gazdasági é s p o l i t i k a i he lyze tének megerősödése párhu-
zamosan h a l a d t a szabad szmerdek számának csökkenés*éve 11. Nem l e -
h e t e t t már f e n n t a r t a n i a személyi leg szabad szmerdek ka tona i s z o l -
g á l a t á n a lapuló megelőző k a t o n a i s z e r v e z e t e t . A k i e v i nagy fe j ede -
lem már nem t u d o t t nagy hadserege t f e l f e g y v e r e z n i az ál lam anyagi 
eszközeiből* 
A ka tona i e r ő t d ruzs inák formájában a bo já rok t a r t o t t á k fenn . így 
é r t h e t ő , hogy miér t nem t u d o t t Vlagyimir Monomah parancso t k iad-
n i , mié r t k e l l e t t rávennie a f e j ede lmeke t é s b o j á r o k a t , hogy egye-
s i t s é k ka tona i e r ő i k e t a kunok e l l e n i h a d j á r a t r a . Vlagyimir Mono-
mah már nem t u d o t t ugy h a d j á r a t o t i n d í t a n i , mint annakide jén Oleg, 
I g o r , Szv ja tosz lav és Vlagyimir , Mig Oleg, I go r , S z v j a t o s z l a v é s 
Vlagyimir nagy ka tona i erővel r ende lkez t ek , és a k i e v i fe jede lem 
parancsára összegyűl t sok t i zeze rny i f e g y v e r e s t v e z e t t e k hadba 
Bizánc e l l e n , addig Vlagyimir Monomahnak 1097-ben már számolnia 
k e l l e t t az u j p o l i t i k a i r endde l , a haderő u j s z e r v e z e t i f o r m á j á -
v a l , 
U j j e l s z ó k e r ü l t a köztudatba és n y e r t törvény e r ő t : " / a fe jede lmek 
közü l / mindegyik v é i j e h a z á j á t " . Mindegyik f e j ede lem v a z a l l u s a i 
révén rendelkez ik azok fegyveres e r ő i f ö l ö t t i s . 
Mivel magyarázhatjuk ez t a fe lépí tményben l é t r e j ö t t j e l e n t ő s v á l -
t o z á s t ? Természetesen a z z a l , hogy magában az a lapban, azaz a t á r -
sadalom gazdasági rendjében i s vá l tozások mentek végbe. 
A 9 -11 . század folyamán a k i e v i Oroszország két szakaszon ment 
á t , melyeknek k é t f a j t a ál lamrend f e l e l t meg.'Ezek megfe l e l t ek az 
alapban végbement vá l tozásoknak . 
V á j j o n az ő s i orosz á l lamot t ö r t é n e t é n e k ezen ké t s zakaszában ' 
f e u d á l i s államnak t e k i n t h e t j ü k - e ? Igen, mert a t á r sada lom gazda-
s á g i s t r u k t ú r á j á t - azaz a l a p j á t - képező t e r m e l é s i viszonyok 
összessége lényegébeh az egész idő a l a t t f e u d á l i s maradï a függő 
viszonyban lévő parasztság kizsákmányolása j e l l e m z i ez t az egész 
p e r i ó d u s t . Mind több l e s z a függőviszonyban á l l ó pa rasz tok s z á -
ma., egyre u j^bb p a r a s z t i r é t egek kerülnek a f ö l d b i r t o k o s o k u r a l -
ma « iá , megváltozik a függőviszonyban lévő pa ra sz t s ág kizsákmá-
nyolásának f o r m á j a , t ú l s ú l y b a kerü l a t e rmékjá radék . De "a munka-
já radék á t v á l t o z á s a termékjáradékká gazdasági szempontból semmit 
sem v á l t o z t a t a j á radék l énvegén . " /12 / 

Tehát m e g á l l a p í t o t t u k , hogy a feudal izmus k i a l a k u l á s a és megéré 
se Oroszországban hosszadalmas, szakaszonként f e j l ő d ő fo lyama t , 
melynek nyomait s i k e r ü l t f e l t á r n u n k . 
Az a l a p r ó l é s a f e l é p i t m é n v r ő l szóló s z t á l i n i t a n i t á s v i l á g á n á l 
f e l ü l v i z s g á l t u j a r c h e o l ó g i a i adatok és az / a r a b , b i z á n c i éá 
o r o s z / f o r r á s o k u tmuta tása nyomán m e g á l l a p í t h a t j u k , hogv a 6 , 8 , 

12/Marx, д tök*, I I I . k o t . 861 .1 . 
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spáz e d a k e l e t i sz lávok t ö r t é n e t é b e n az / u t o l s ó f e j l ő d é s i f á z i s á -
ban l é v ő / ősközösségi r e n d r ő l az o s z t á l y t á r s a d a l o m r a , a f e u d á l i s 
tá rsadalomra v a l ó á t t é r é s , "a ka tona i demokráciáról" a ko ra i f e u -
d á l i s á l lamra va ló átmenet időszaka, 

TCet az időszakot " f ° l r>a t r i a - rchá l i s - f é l f e u d á l i s " korszaknak ne-
vezget j ük . Valóban ez olyan időszak v o l t , «mikor a k e l e t i sz láv 
társadalomban az ő s k ö z ö s s é g i - p a t r i a r c l i á l i s rend bomlásának körülmé-
nyei k ö a ö t t k i a l a k u l t a k a f e u d á l i s viszonyok, mikor az egyre foko-
zódó Vagyoni é s p o l i t i k a i egyen lő t l enség a l a p j á n l é t r e j ö t t . o s z -
t á l y o k , megje len t a f ö l d magántula jdona, amikor f e j l ő d é s n e k mndult 
a nagybi r tok és fokozódot t f ö ldközösség i parasz tok kizsákmányo-
l á s a a f ö l d b i r t o k o s o k r é s z é r ő l - ez az az időszak v o l t , amikor a 
k e l e t i sz lávoknál az e l ső p o l i t i k a i egyesülések l é t r e j ö t t e k , 
A 9« században b e t e t ő z é s t nyer ez a folyamat a ha ta lmas , ő s i orosz 
k o r a i f e u d á l i s á l lam formájában, A 9-11 . század folyamán a f e l é p í t -
mény a k t i v beha tásá ra tovább f e u d a l i z á l ó d i k az ő s i orosz t á r s a d a -
lom, 
Véleménvem s z e r i n t igy l e h e t megoldani országunkban a feuda l izmus 
l é t r e j ö t t é n e k p r o b l é m á j á t . 
Ez nem egészen azonos azza l az e l k é p z e l é s s e l , ahogy még a l egu tóbb i 
időkig e z t a fo lyamato t e lgondo l tuk . I . V . S z t á l i n "Marxizmus és 
nyelvtudomány" c . müve, melynek j e l e n t ő s é g e messze t ú l h a l a d a nye lv-
tudomány kérdése inek h a t á í á n , hatalmas i n d í t é k o t adot t a t ö r t é n é -
szeknek, hogy e l m é l y í t s é k az a lap és felépí tmény kölcsönhatásának 
kérdésé re vonatkozó tanulmányaikat , amely á l t a l á b a n . döntő j e l e n -
tő ségge l b í r éppen a f e u d á l i s viszonyok ke le tkezésének megértése 
szempontjából , S z t á l i n e l v t á r s müve lehetővé t e s z i , hogy számos k é r -
d é s t - többek közö t t az o roszo r szág i feuda l izmus ke le tkezesének 
ké rdésé t i s - u j szemszögből v i l á g í t s u k meg. 

Megjelent a Voproszi I s z t o r i i 1952, 5. számában. 
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4àaXék as oros&orsságl ipar i forradalom kérdéséJteal. /А teactiXipar 
adfttai alapján. / 
К .А. Пажитнов: К вопросу о промышленном перевороте в России. 

a & t r p i i l i n akadémikus "A® i p a r i fo r r ada lom 0 rosa or egálban" 
0« b r o s ú r á j á b a n egy, a közgazdászok é s t ö r t é n é s z e k szamára olyan 
i gen f o n t o s k é r d é s t v e t e t t f e l , amelyet irodalmunkban eddig egy-
á l t a l á n nem i s é r i n t e t t e k , a g y a p j ú i é i h o z a t a l adatainak elem aé ее 
a l a p j á n m e g á l l a p í t o t t a , hog? Oroszországban a f e l do lgosáé ай 
1830^1860 k ö a ä t t i iddben h u s z o n k é t s z e r e s é r e n ő t t é s igy arca a 
k ö v e t k e z t e t é s r e j u t o t t , hogy i p a r i fo r r ada lom nálunk a pamut-
ipa rban még a fe lbomlóban l évő f e u d á l i s rend k e r e t e i köat a a j í o t t 

S s . öo aatruai iXln a nagy ipa r f e j l ő d é s é t a maga egészében v i a s g á l -
va a i t i s m e g á l l a p í t j a , hogy mig a 19« század e l s ő harmadában "a 
p?á3*ak még nem. é r i k e l a n y i l v á n v a l ó t ú l s ú l y t a manufaktúrákkal 
szemben", addig "1845 u t á n a g y á r i p a r i t e r m e l é s számos iparágban 
h a t á r o z o t t a n k a ^ d i k i s z o r í t a n i a manufaktúrák t e r m é k e i t a p i á é -
r ó l é s gazdaság i ura lomra t e s z s z e r t ezen a p i a c o n , * / 2 / 
J e l é n cikkünkben k i s é r i e t e t t e szünk a r r a , hogy egy másik f o n t o s 
f e l d o l g o a ó i pa r ágnak , mégpedig á pamut ipar u t á n a második h e l y e t 
e l f o g l a l ó g y a p j ^ i p a m a k v á z o l j u k f e l a h e l y z e t é t . Ebben az imzv-
ágban a 3,9» század húszas -harmincas é v e i t ő l már a í & n k a t e m e l é -
késàység fok^SSását e l ő s e g i t ő kttlönM&ő készü lékeke t* tdűcflókat,,kár.~ 
t o l ó k a t » fonógépeke t , ny Í rógépeke t 9 vánvölógépeke t a lka lmagtak 
é l b o l y o n k é n t már a gőzgépek b e v e z e t é s é t i s megkezdték,» Késâbb 
mechanikai szövőgépeket i s kezd tek a l k a l m a z n i , Esek sZáma 
ban már 837 v o l t . az .1861. é v i re form u t á n a t e d m i k a f e j l ö á é ö e 
még gyorsabb ütemben h a l a d t . 
к kereskede lmi é s i p a r ü g y i m i n i s z t é r i u m 1868« é v i a d a t a i s zer in t 
a g y a p j u i p a r b n n /Finnorsfcág é s a Lengyel K i r á l y s á g n é l k ü l / 6 
ftgem működött 9?o958 munkással , 50*615.000 r u b e l ö s s z t e r m e l é s -
s e l , ЕЬШ. p o s z t ó i p a r i üzem 40? v o l t 73.654 munkással , ~ v "" 
33»856.800 r u b e l ö s s z t e r m e l é s s e l - 116 f é s ű s gsaprju- é s végy e s 
s z ö v e t e t k é s a i t d ü$em 15*469 munkással é s 10-,999.200 r u b e l 6s»8-
t e r m e l é s s e l . 
Sőagép 1X0 üzemben működöt t , ami aü ös szes üzemek 16 .2 t e -
s z i k i v i l l e t n e a t i z e n ö t vagy enné l több munkással dolgozó Ü8S-
mek &5Л &»áte 85 üzemben, ahol a gépek k a p a c i t á s a 2 , 4 0 2 l óeré 
v o l t . 36 e Iß2 nmnkás d o l g o s o t t . Ezenkivül 20 üzemben / 0 . 4 4 ? mun-
kás lé t számmal / 9 l ó e r ő - f e l h a s z n á l á s n i n c s k imu ta tva . Ha f e l t é -
t e l e a s ü k , hogy ebekben az üzemekben közepes t e l j e s í t m é n y ű gépek 
&©Xg§ätakp akkor ez u tóbbi c sopo r t t ovább i 523 l ó e r ő t ad. Álta-
l á b a n 100 munkásra 5 lóerő j u t o t t , ha pedig nem s z á m í t j u k a k i s -
üzemeket ? akkor 3 . 2 l ó e r ő . Bármennyire i S szerény"ez a szám, 

Í 7 Lásd Rz. a z t r U m i l i n , Az i n a r i fo r r ada lom Oroszországban, S . 
Ш , Г?. 1 . 
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mindenese t re j e l e n t ő s e l ő r e h a l a d á s t matat a f e u d á l i s r ead korega* 
kának végével ö s s z e h a s o n l í t v a . A moszkvai kormányzóé ágban 1853-
ban mindössze £0 gyár működött 492 l ó e r ő t képv i se lő gőzgéppel , 
1866-ban már 51 i l y e n üzemet t a l á l u n k , a gőzgépek k a p a c i t á s a pe-
d i g a háromszorosára n ő t t , meghaladta az 1.500 l ó e r ő t * / 3 / 
A mechanikai munkagépek e l e i n t e csak igen l a s s a n t é r ő d t ö k e l , 
103 p o s z t ó k é s z i t ő üzemben 546, 36 fésüsgy apjusgövá üzemben p e -
d i g 180 i l ^ e n gép működött, ©eszesen t e h á t 726 mechanikai szövő-
gép s mig 1859-ben 827 v o l t a számuk. Lehe tséges , hogy a csökke-
nés csak l á t s z ó l a g o s , amely abból szárma$ik9 hogy az üzemtula jdo-
na s ok gond ta lanu l j egyez ték f e l ezeke t az ada toka t , de á e l earns 
h a l a d á s r ó l semmiesetre sem beszé lhe tünk , A k é z i szövőgépek számát 
1866-ból nem i smer jük , 1859-ben pedig számuk kb 32.ООО-©t t e t t 
k i , 
üseknek az adatoknak a s z e m b e á l l í t á s a az t mu ta t j a e hogy a maш» 
f ak tú rának a gyá r ipa r á l t a l v a l ó k i s z o r i t á s a még a reform u t án 
i s csak k o r a i stádiumban v o l t , A gyap ju ipa r f e j l ő d é s ® f o l y t a t ó ^ 
d g t t a következő ö t év a l a t t , mint eZt az 18?l e év i a l á b b i ö s sze -
á l l í t á s b ó l l á t h a t j u k . / 4 / 

Az üzem aegne- Az üzemek A munkások a t e rme lé s összege 
vezéa© száma száma /10,00 rube lben / 

• - • - " ' » » » l a ^ t ' g a M ^ ^ . и г . г ф . ц » . — » я ц ir»i I irt,.. n » i « i M n " " tjm ч ' п « uH(n Ht- Ч ^ У / ^ . i > y -.-

tfonó 40 3.700 * 3 .100 
t ö s a t ó 510 75.900 43.900 

248 30.600 19.600 
5 - 326 

39 - 787 

gsegesení 842 110.200 713 

A pöautógyár tásban az üzemek száma 4 0 7 - r ő l 510- re , a munkásak szá-
ma SQO-ra é s a t e rme lés összeg© 32*8 milXié r a b é i u l 

m i l l i ó r u b e l r e emelkedet t . Eég szembeszökőbb a f é s ű s gyapju-
és vegyes szövetek e l ő á l l í t á s á v a l f o g l a l k o z ó gyapjuszBvd ügeme'É 
saájpéaak növekedése, számuk 116»ról 248-ra f a munkásak száma 15,469* 
r 6 1 p ,6 | 00« ra é s a t e rme lés összege 11.9 m i l l i ó r u b e l r ő l m i l -
l i ó r u b e l r e n f t t t , A szövőgyárak t e c h n i k a i f e l s z e r e l é s é n e k f e j l ő d é -
s é r ő l a minisz tér ium Ö s s z e á l l í t á s a i nem s z o l g á l t a t n a k pontos adató« 
k a t . 
Аз Jí. Matiszen á l t a l 1872«ben ö s s z e á l l í t o t t "A moszkvai kormányzó-
s g manufaktura- iparának a t l a s z a " a d a t a i a l a p j á n ez t a ké rdés t meg-
; H í g í t h a t j u k e kö rze t posz tó és f é e ü s gyap júszöve t . t e rme lése a l a p -
Íi/По /Lz a kormányzóság az orezág össz termelésének 60 %-át adta é s 
gépi f e l s z e r e l é s t e k i n t e t é b e n a l e g e l s ő k közé t a r t o z o t t , / 
3/A pénzügyminisztérium évkönyve, 1869*, 1. füz e > 178-196, 1. 
4 / V d e Livtíom az Orbsz, BiifedaVom Wta t i szVika i át tekintóseV1 c*ent~ 

pé t é r v á r , > 1875о < 1Í34 1-fep. 
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?«l e Xi©»iïï taní tása gserint a gyá^ipa» "alapvető é s l é g i é i e ^ s e t f t 
, a termelésbe® gépibôswiftèeést hasanál, V 5 / 

sgjás&áya. legalább 9 
mint 15-3.6 ш ш ш а к l e 

me eh« 
ШЖЯ 

i1Sai^e rőf0 gráanak é s nem keve-

Sök pössttáüzem már a pa rasz t r e fo rm^t m e g e l l ő év t i sédben e l l á t t a 
magát külSabääo készülékekkel é s gépekkel? t i l o l ó , kártoló , fenő, 
цуШ9 váx&flé вЪЪ. gépekkel . De щ г е п А а в е г haaaaálatárój, v é l e -
ményem s z e r i n t csak abban az esetb-as. Ь е а м Ж е ш а к Г щ р Е а a sepe-
s i t e s nem s z o r í t k o z i k pusztán a t e rmelés k e z d e t i e s kSgépső e tèd i -
tamaira« hanem á t f o g j a a t e r m e l é s i íó íyamat f ő és aáróiáncsze»ét* 
a szöyődét i s . 
18^1-bes a moszkvai kormányzóságban működé 63 posztóüzem közül 
26-ban őssaessa 704 gőzgép é s mechanikai munkagép v e i t , az 1839. 
év i 261-el szemben, ezenkívül ezekben ag üzemekben 3,650 kézisgö-
vősaék. л t e l e l é s össaege 1^,173,000 t e t t k i . A többi 
37 Üfcemben „2 Ô417 ké&i szövőszék v o l t é s ezek termelése 6 , - 0 0 0 
r u b e l r e rugot tc Átlagban egy k é z i szövőszék tehát 2.500 röbel é»-
t l k f t á r u t t e r m e l t . / ? / ' 
Ha ebből' a számadatáéi indulunk k i . akkor a 26 ©Isőosztályu üzem-
Ъеш lévő 3.650 szSvôsaék. á ru te rmelése 9Д25.000 r u b e l r e r á g h a t . 
A f04 mechanikai m^îtâgépre 5 о 04-8, ООО r á b e l é r t ékű áru j u t , аз as 
egy gép termelése 7»1?0 r u b e l t t e t t k i , vagyis háromszor aœsyi t , 
mint egy szövőszék termelése« Tehát a gépi szövés az össz terme-
lésnek míndgssge 25 j e l e n t e t t e /5»048,000 r a b e l 20в214,000 
^ b e i b ő l / . így a manufaktura a szövőiparban még az 1861« é v i re« 
fe rmât követő el&ő év t i zed l e t e l t e "atán i s m e g t a r t e t t a uralkodó 
s z e r e p é t о 
G^ársak с a з$6 mai é r te lmében véve - csak ö t üzemet nevefhe » 
tünk« amelyben a mechanikai szövőgépek a termelésnek t$bb mint 
f e l é t ad ták . 

A a&Bkagépek 
meehanlkal 

száma A mókások A termelés 
kés i száma összértéke 

/1000 rube l -

B*M, Gselrrerikov 36 16 3®3 278.1 
Hemlsev 39 IO5 1.111 765.2 
Iv.Csetverikíöft 40 82 714 575 ,0 
I ©kis 40 IG? 697 700.0 
Ту ul aj ev 100 100 1,468 1 .574.8 

A többi 58 saëv&ûzem vagy a vegyes üzemek típusába tartoz ik /21 
üzem/, vagy a tisZte manufaktúrák közé /37 üaem/. 

Megközelítőleg \*gyanilyen helyzetben v o l t a gyapjuipar másik 

5 A « I . Lenin, A kapitalizmus f e j l ő d é s e Oroszországban, 449*1» 
5/ Lásd XJ©, 461-463.1.» továbbá Lenin müvei, 4 . k , 6 , l . s k k , o r o s z u l # 

7/ N. Matiszen, "A moszkvai kormányzóság manufaktura-iparának at-
lasza", 187a. 
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ága* am№ a ®iaa é s vegyes ©©pátiárak késa i tósóve l f o g l a l k o z o t t . 
18?l«*ben ebben az iparágban 22в üzem működött 29*730 munkással, 
20.Ö65 szövőszékkel é s 17,753*600 t e rme lé s i é r t é k k e l . / 8 / 

l á tom, hogy pontosabbak azokról az üzemekről §*óló adatok,ame-
lyek nea aa egyes járásokban, hanea magában Moszkvában működtek, 
I^yen üsea 122 v o l t , összesen 21,141 munkással, 14.948 munkapad-
d a l , 15,807.900 r u b e l értékű t ermelés se l . Ezek kösül mindössze 
11 üzemben v o l t a k gőzgépek s mechanikai szövőgépek, Ebben a 11 üzem-
ben 993 szövőgép és 1«, 048 szövőszék y o l t , össztermelésük 2 .877.100 
r u b e l r e r ú g o t t . A többi 111 üzemben 12,907 szövőszék v o l t , 
10,930,800 m b e l é r t é k ű ö s sz termelés se l . Egy kézi ezövöeaek t e r -
s e l é ее t e h á t kb 900 rubelt t e t t k i , a szövőgépé viszont kb 2,000 
r u b e l t , azaz 2 - 2 - s z e r e s é t . Ha elvégezzük a szükséges s zámí táso-

k a t , az t az eredményt kapjuk, hoc? a 993 mechanikai szövőgépre 
1 г9С9о400 rube l t e r m e l t á ruc ikk j u t o t t , ami az össztermelésnek 
Ub 15 t e s z i k i . Ebből az t l á t h a t j u k , hogy a sima é s yegyee 
rzövetek zömét t e v á b b r a i s kézi с s övő az ékeken k é s z í t e t t é k . 
Mivel a moszkvai k ö r z e t j á r t e l ő l gépi f e l s z e r e l é s t e k i n t e t é b e n , 
méltán gondolha t juk , hogy a több i kormányaóságban / t a l á n çsak 
Livland k i v é t e l é v e l / , a gyap ju ipar még alacsonyabb sz invora lon á l -
l o t t . A g y á r i p a r i t e rme lés győzelméig t e h á t még hosszú u t veze-
t e t t . 
í c l n e r ü l h e t az a k é t e l y , hogy a szövőszékek nagy czûna a gépek-... 
K l do Ice 2 ó üzemekben nem f i k t i v a d a t - e és hcfy n : z'Cv" ck 
юсп-е а már ha szná l a ton k í v ü l á l l ó , r é g i ber-r, r: . . v sl a i . 
Bér ez egyes ese tekben e l ő f o r d u l h a t o t t , 1«. a r a 1 • •. „.. г. . .л .сз 
okunk a r r a , hog? az i d é z e t t s t a t i s z t i k a i • .a te ' ' cac л 
t e l y t támaszthassunk. 
1859-ben a moszkvai kormányzóság posztórzövo i':: ' l n ..C„ l.:L'\6-
gép é s 4а.Э16 szövőszék, 1871«ben pedig ?C4 szövi Cl О, C7 . z ö -
vflszék v o l t üzemben. Es a z t m u t a t j a e ho^y a pes ; tó - r i ' t j lüddsável 
mind. а szövőgépek mind а szövőszékek ssáma növe •i< . V t e n ' i i - c r a 
gépi szövés annyira e l t e r j e d t , hogy termékeinek ára i rányadóvá 
v á l t a p iacon j akkor kezde t t e l csökkenni / h a t ó s á g i adatok sae~ 
r infe/ a kés i szövőszékek sgáma. Mig 1859-ben a g y a p j u i p a r i üzemek-
ben 82? szövőgép é s 32,029 szövőszék működött, addig 1879-ben a 
szövőgépek számával /9*882/ szemben a szövőssékek s?éma 16,315«re 
csökkent« • " - .. ; 

"A moszkvai kormányzóság manufaktura iparának a t l a s z á " - r a vonatko-
séan meg k e l l jegyeznünk, hogy az 1.200 legfon tosabb üzemre vonat -
kcsó s t a t i s z t i k a i a d a t a i t a s a t a t i s z t i k a ö s s a e á l l i t ó j a , M a t i s z e n 
kormányzósági t e c h n i k u s személyesen e l l e n ő r i z t e a he ly sz inen 1870, 
1871-ben é s részben 1872-ben. Ha nagyszámú kéz i szövőszék á l l t 
volna üzemen k i v ü l , ez nem k e r ü l h e t t e volna e l f i gye lmé t , 

I« i n t egy e l lenőraésképen v i z s g á l j u k meg, hogy mit mondanak a szá-
mok ha a te i 'melés i é r t é k e t nem a munkapadokra, hanem a munkások-
r a v o n a t k o z t a t j u k . Mig k i z á r ó l a g k é z i szövőszékekkel dolgozó 
37 posz tógyár tó v á l l a l a t b a n egy szövőszékre J . 7 munkás e s i k , ad-
d ig a 26 gépüzemü v á l l a l a t n á l 5 .6 munkás. Ezt a viszonyszámot 
azza l magyarázhat juk; hogy a szövőgép háromszor olyan t e r m e i é -
k o r vo l t « mint a szövőszék, háromezorannyi nyersanyagot , i l l e t -
ve f o n a l a t do lgoao t t f e l . De a gyapjú t i l o l á s a , k á r t o l á s a és fo~ 

8 / По* 78-93Л 
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aása már sakkal nagyobb mértékben v e i t gépea i tve , mint a szö« 
v é s z é t , égér t nem k e l l 08®áálk08sm&k azon, a gépeket keze-
l ő brigádok t a g j a i n a k száma csak más fé l sze rese a másiknak. A sz 
vőszékeken dolgoaó munkások termelésének é r t éké f e j e n k é n t 6?8 
r u b e l t t e s z k i 0 a szövőgépeket kezelő munkásoknál v i s zon t ев 
1.273 r u b e l t , azaz majdnem kétsz@rannyit0 

Amint l á t j u k , ezek a számok t e l j e s e n összhangban vannak az 
előbb l e s z ű r t köve tkez t e t é se inkke l § a szövőgép termelékenysé-
ge a te rmelés érték© t ek in t e t ében háromszorosa v o l t a szövő-
szék termelékenységének, de a p i a o r a kerülő termékek zömét 
1871-ben még a kéa i szövőszékek adták* 

A manufak tu rá l i s t i p u s u üzemek tú l sú lyának köszönhető, hogy az 
1873 évvel kezdődő i p a r i v á l s á g , amely sa lyosaa nehezede t t a 
pamut iparra , v i szony lag megkímélte a ^ a p j u i p a r t . 

A poaztéc^és^fééüsgy.ap^ Ligypyalç teriaelé-se."/9/ • / 9 ' 

Évek M l l l i á rubelben 

1870 . 54.3 
1871 56.0 
1872 57.4 
1873 . 56.7 
1874 • • » » 54.6 , 

1875 • . . 9 58.7 
1876 . 0 • в 0 55.2 
1877 о о о о 57 о 9 

A te rmelés csökkenése 1873-Ъап mi&dëssze 1 . 2 t e t t k i az 
előző évhez képes t és maxiaramát, 5 a k ive tkező évben é r -
t e e l , 
A továbbiak se rán megb.ehetősen hamar k i t ű n t , b$gy a gyapán-
i p a r f e j l ő d é s é n e k u t j á n v á r a t l a n akadó Ív@k mesél tek f e l . M g 
a pammtipsr töVábbra i s eikespôsen f e j l ő d ö t t , a g?apjùiparb*n 
pangás v o l t é sz l e lhe tők 
Aj 1882-es országos i p a r i k i á l l í t á s e l ő k é s z í t é s é v e l kapcso-
l a t b a n ö s s z e á l l í t o t t 1879^re v©n*tk®&6 «datâk, «mellek t e l j e -
sebb é s megbifh^tóbb anyagot nyú j t anak , a következőképen áb rá -
zo l j ák a hely z e t e t . / 1 0 / 

9 / Lásd? Я&.8z&xwIlin. I p ° r i vá lságok Oreszőrszá lban . P rob-
lem! F-konemikiV W o . S «sa . 

10/ X9 L i tv inov és Ae Golubev, Gyapjuipar i cikkek /Oroszor-
szág iparának t ö r t é n e t i , s t a t i s Ä k a l á t t e k i n t é s e . 188,3. 
I I . k ö t e t , I , f í i a e t , l l ? 0 l a p . / & gyapáumosék é r t h e t e t l e n 
médon kimaradtak a s t a t i s z t i k á d é i . 
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A* üzem megnevezése Az- üzemek 
száma 

л munkások 
száma 

a t e r m e l é s ö s s z é r t é -
ke /1000 r u b e l b a n / 

Eonó 34 4.190 5.261 
Gyapjuszövő 463 69.125 58. 641 
Vegves gyanjuáruk 

/gy*pjuszÖvő / 137 27.°76 27. 694 
Kikész i tő 64 3.000 500 
Kö tö t t á ru 24 640 500 
Nemez4ru 48 420 183 
Szőnyegszövő 5 371 385 

összesen 775 104.812 93. 164 

Teilet ,az üzemek száma 8 év a l a t t 842- ro i 775- re , a munkáeok s*á-
ma -pedig 110 ,200- ro i 104.822-re csökken t . K t e rme lés é r t é k e v i -
szont 67 .7 m i l l i ó r u b e l r ó l 93 .2 m i l l i ó r u b e l r e emelkedet t /azaz 
majdnem 38 &-ka l / , aminek egyrész t az a magyarázata, hog:v megdrá-

g u l t a nyers°nvag, másrész t ped ig , hogy a gépi f e l s z e r e l é s t ö k é -
l e t e s í t é s e révén, fokozódo t t a munka termelékenysége. 
A munkások száma k i z á r ó l a g a posztógyárakban csökkent , méghozzá 
e lég j e l e n t ő s e n , 6 .775 f ő v e l . A gyaojuszövőgy árakban dolgozó mun-
kások számának csökkenése v i s z o n t c«ak l á t s z ó l a g o s , mivel a z t 
t e l j e s e n k i e g y e n l i t i a k i k é s z i t ő és kötöt táruüzemek munkásainak 
l é t száma , akik a z e l ő t t a gyapjuszövő rovatban sze repe l t e* ,mos t 
v i s z o n t külön c sopor to t a l k o t t a k . Tehát az 1871. ' év i s t a t i s z t i -
kának az a m e g á l l a p í t á s a , hogy a posz tó i r á n t i k e r e s l e t csökkent 
- a könnyű szövetek i r á n t v i s z o n t n ő t t a k e r e s l e t , igy u j abb 
m e g e r ő s í t é s t n v e r t . 
összesen 463 posztógyár v o l t , de сяак 323 - ró l rendelkezünk r é s z -
l e t e s e b b ada tokka l . Ebben 0 323 gyárban 48.068 munkás 1,509.669 
pud gyap jú t do lgozo t t f e l , a termékek ös szé r t éke pedig 54,880.258 
r u b e l t t e t t k i . I t t e mechanikai szövőgépek szám*? már 2.840 v o l t , 
« szövőszékeké pedig 10.081. E r ő f o r r á s u l 190 gőzgép s z o l g á l t 
3814 l ó e r ő v e l , továbbá 101 v i z i k e r é k 2 .531 l ó e r ő v e l , 13 t u r b i n a 
é s 20 darab lovaserőgép . л nag-y gyárakban a munka t e l j e s 24 órán 
á t f o l v t v á l t á s o k k a l . A 48.068 munkás közül 1.008 f ő o t thon i l -
l e t v e gyáronkivül d o l g o z o t t . / 11 / 

Т1/ A posz tógyárakró l szólva meg k e l l emliténünk a h i v a t a l o s s t a -
t i s z t i k a f o g v a t é k o s s r ^ á i t , Ösezesen 463 üzem v o l t bejegyezve 
69.125 munkással é s 58-,641.ООО r u b e l t e r m e l é s i ö s s z é r t é k k e l . 
Esek közül 48.068 munkást f o g l a l k o z t a t ó és 54,880,000 r u b e l 
é r tékben termelő 323 üzem a d o t t be r é s z l e t e s a d a t o k a t . Követ-
kezésképpen a t ö b b i 140 üzemre 21,037 munkás és csak 
3,781,000 r u b e l é r t é k ű termék j u t , h o l o t t ezek a nagyüzemek 
mindegyike á t l a g 150 munkással d o l g o z o t t és e g y á l t a l á n nem 
va lósz in i i , hogv munkatermelékenységük 1/6-oda l e t t volna a 
többieknek, " A t e r m e l é s é r t é k é t é r i n t ő adatok á l t a l á b a n 
ny i lvánva lóan erősen csökken te t t ada tok , mert s a j n o s i p a r i 
v á l l a l k o z ó i n k mindeddig nem tud tak megszabadulni a s z o l g á l -
t a t o t t adatok á l l i t ó l a g o s pénzügvi f e l h a s z n á l á s á t ó l v a l ó ok-
t a l a n f é l e l e m a l ó l " - mondja a "Pénzügyminisztér iumi évkönyv" 
1869. 1 3 9 . l a o . 
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л második l eg fon tosabb csopor to t képezik azok a gyap juszövődék, 
amelyek sima, k á r t o l a t l a n szöve te t kész i t enek akár t i s z t á n gyapjú-
ból , akár l e n - * kender- 9 selyem- é s pamutfonalak v e g y í t é s é v e l . 
Ilajdnem mindegyik üzem k i z á r ó l a g kész s v á s á r o l t f o n a l l a l d o l g o z o t t , 
f-sak nagyon kevés üzemben g y á r t a t t a k s a j á t f o n a l a t , A 27.076 mun-
káslétszámmal dolgozó 137 i l y e n üzem köaül 132 /26 1 /2 m i l l i ó r u -
be l t e r m e l é s s e l / a moszkvai kormányzóságban v o l t . Ezenkívül csak 
5 gyár működött mégpedig Rigában, a moszkvai gyárakban Összesen 
6 .998 szövőgéps 3o220 szövőszék é s 2.759 januard szövőgép műkö-
d ö t t . Hatvanhat 1851 l ó e r ő s gőzkazánon k i v ü l negyvennyolc - 639 
l óe rőve l b i r ó - gőzgép és nyolc - 117 l ó e r ő t képv i se lő - v iz imo-
t o r működött, л 26.266 munkás közül 5«085 do lgozo t t o t thon , i l -
l e t v e gyáron k ívü lс 
л harmadik c sopor to t a gyapjuszövŐ-üzemeket f o n a l l a l e l l á t ó gyap-
jufonógyárak képez ik . Ezeknek a száma 34 v o l t f 4 .190 munkással , 
5,261.000 r u b e l t e r m e l é s i ö s s z é r t é k k e l . Ezek i s f ő l e g a moszkvai 
kormányzóságban működtek /2-3 üzem/, ahol a k á r c o l a t l a n szövetek 
k é s z í t é s e ö s s z p o n t o s u l t . A több iek közül 6 a grodnói kormányzó-
ságban. 3 a p é t e r v á r i é s 2 a t v e r i koimányz.óságban v o l t és n y i l -
vánvalóan k ü l f ö l d r ő l behozot t gyap jú t do lgozo t t f e l . Adataink 
nem szólnak a gőzgépekről , de már 1866-ben hé t 2 3 $ ' l ó e r ő t képv i -
se lő gőzgépet t a l á l u n k i t t h o n . 
Fig^elemreméltóan kezde t t növekedni - a másüzemekben g y á r t o t t 
szövetek f e s t é s é v e l é s vég leges k i k é s z í t é s é v e l f o g l a l k o z ó , u j . 
k i k é s z í t ő i p a r á g . A n e m e z - e l ő á l l í t ó és szőnyegszövő üzemek nem . 
muta t ták az é l énkü lés , j e l e i t , de a szőnvegszövőüzemekben már meg-

je lennek a mechanikai gépek /44 darab a 4 moszkvai gyárban7 és 
a gőzgépek / 6 db,49 l ó e r ő v e l / . 
A gépi f e l s z e r e l é s b e á l l í t á s a 13 év a l a t t j e l e n t ő s l épéseke t 
t e t t e lő r e , A szövőgépek száma 9„882>venôÇt; 16.315 szövőszék mel-
l e t t . A gőzgépek száma és kapac i t á sa v i s zony lag kevéssé f o k o -
z ó d o t t / 2 4 4 gép 4.502 l ó e r ő v e l / . Ennek az я magyarázata hogv 
34 fonó , 5 gyapjuszövő és 140 posz tógyár ra vonatkozóan nem r e n -
delkezünk megfele lő ada tokka l . Ezenkívül üzemben v o l t még 278 
ványoló, 1.74% bontógép, 957 ká r to lógép s 956 kézi fonógép, 231 
f é l i g önműködő és 222 s z e l f a k t o r , vagy mule-gép, 
A gépi f e l s z e r e l é s f e j l ő d é s e azonban t á v o l r ó l sem v o l t e g y f o r -
ma az e m i i t e t t 2 iparágban. A 323 posztógyárban ?e84Q Pép a 10.081 
kézimunkap^d v o l t . De éhhez hozzá k e l l vennünk még a r é s z l e t e s 
v i z s g á l a t b ó l k i h a g y o t t 21.037 munkással dolgozó 140 gyár 5.675 
k é z i muhkapadját . / 12 / 
Ha a szövőgép termelékenységét a szövőszékéhez képes t háromszo-
r o s á r a vesszük, akkor az t az eredményt karijuk, hogy a posz tó -
iparban a gépiszövés 1879-ben az össztermelésnek több mint. 35 
%~ät ad ta . 
Ami a f é süsgvap ju és vegyes szöveteket gyár tó üzemeket i l l e t i , 
i t t 6,998 szövőgéprejr 5c970 szövőszék e s e t t . Ha számításba 
vesszük , hogy a szövőgépek termelékenysége 2 . 2 - s z e r magasabb 
mint a szövőszékeké, akkor a r r a az eredményre j u tunk , hogy a 
gépi szövészet az össz termelésnek már 70 %-fyt a d t a . Ebben a két 
agazatban a gep i szövegre összesen га egesz á ru t e rme lé s 46 ^ a 
j u t o t t . 
12/ Az 5.675 szám m e g á l l a p í t á s á n á l a "moszkvai koimányzóság manu-

f a k t u r a - i p a r á n a k a t l a s z a " « d a t a i t v e t t ü k a l a k u l , mely s z e r i n t 
a Posztóiparban egy kéz i munkapadra 3 .7 munkás j u t . 
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Tehát a gvap ju ipar főágazatában - a posz tó iparban - még a 70-es 
éveltben sem beszé lhe tünk az i p a r i for rada lom be t e tőződésé rő l T*gvan 
akkor , mikor a fésüsgy ap juszöve t -gyá r t á sban ez már b e f e j e z o d ö t t « 
Az ea a l a t t az idő a l a t t végbement ha l adás abban t ü k r ö z ő d ö t t v i s z -
sza , hogy a 80-as évek e l e j é n b e á l l o t t v á l s á g már sokkal nagyobb 
h a t á s t gyakorol t a gy apjuiparra«, 
A p o s z t ó - és fésüsgy apjuszöv e t t e rme lé s Oroezország európai r é s z é -
nek 50 kormány aóságában a következőképpen a l a k u l t ; / 13 / 

Évek M i l l i ó r u b e l Évek M i l l i ó rube l 
1879 8604 1884 67 .1 
1880 84o2 1885 64 ,2 
1881 80o5 1886 6 0 o l 
1882 77 .3 188? 64.0 
1883 68.9 1888 67.0 

L á t j u k t e h á t 9 hogy a g y a p j u i p a r i t e r m e l é s 1880-ban kezdődő hanya t -
l á s a nem két-három évig t a r t o t t , mint ez a vá l ságokná l r e n d s z e r i n t 
l e n n i s z o k o t t , hanem e lhúzódot t 1886-ig , é s sokkal nagyobb méreteket 
ö l t ö t t p mint 18?3~ban. 
Аз a körülmény, hogy a gyapjuiparban később t ö k é l e t e s í t e t t é k a t e c h -
n i k a i f e l s z e r e l é s t , később v e z e t t é k be a mechanikai szövőgépeket és 
gázgépeket , ea sz@ros kapcso la tban á l l t a zza l a körülménnyel, hogy 
fő ága - a posztóüzemek - a p a r a s z t r f e f ő r a i g főként a f ö l d e s u r a k b i r -
t o k a i n f eküd t ek , A f ö l d b i r t o k o s o k r e n d s z e r i n t nem rende lkez tek sza-
bad t ő k é v e l és e z é r t nem s i e t t e k a drága gépek beveae t é séve l . Számí-
t á s u k a t , a k is te rmelékenységü, de o lcsó j obbagy -pa ra sz t i munkára a l a -
poz ták . 
1861 u t á n á p o s z t ó i p a r u j u t ak ra t é r t , de a múlt sú lyos öröksége 
t e rmésze tesen l a s s i t o t t a a f e j l ő d é s ütemét . 
Az ez t követő évek h i v a t a l o s k imuta tá sa iban , valamint a gyárak és 
üaemek s t a t i s z t i k á i b a n nem t a l á l u n k t e l j e s adatokat a mechanikai 
munkagépekre vonatkoaóan. I l y e n ada tokka l csak az 1900. é v t ő l r e n -
delkezünk. A gyapju iparban 14.711 szövőszéket és 15.073 mechanikai 
munkagépet muta t tak k i . / 1 4 / Arra azonban, hogy a munkagépek száma 
miként o s z l o t t meg a posz tó , é s f é s ü s g y a p j u s z ö v e t e t k é s z i t ő gyárak 
k ö z ö t t , e a t s a j n o s nem t u d j u k m e g á l l a p í t a n i , e z é r t az i p a r i f o r r a -
dalom be te tőzőaésének i d e j é t а gyapju iparban még nem t u d j u k pon to -
sabban meghatározni . 
Az á l t a l a m f e l h a s z n á l t f o r r á s a l a p j á n megvilágí thatom a f e l v e t e t t 
k é r d é s t a pamutipar szempontjából i s , amelynek megvoltak a külön 
f e j l ő d é s i s a j á t s á g a i . A pamutiparban a nemesek vá l l a lkozókészsége 
ak í r c sak a jobbágymunka a lka lmazásánál - igen k o r l á t o z o t t vo l t » A 
termékeket nem a k i n c s t á r n á l , hanem szé leskörű piacon é r t é k e s í t e t -
t é k . 
A pamutszövetgyár tás Oroszország központ i r észén csak a 18. század 
második f e l é b e n i n d u l t meg és hosszú i de ig csak igen szerénymér-^ü 
v o l t , mivel a f o n a l a t k ü l f ö l d r ő l s ze rez t ék be és ez sokba k e r ü l t . 

13/ Lásd? Sz. Sz t rumi l i n i I p a r i vá lságok Oroszországban, 123, 
126. l ap e 

14/ S t a t i s z t i k a i k imuta tás az 1300, évre adóval nem t e r h e l t gyarak-
r o i e s üzemekről iparagak s z e r i n t . X I . c s o p o r t , 60-63.1ap„ 
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A p a g » t s z ö y e t / w á r t á s . c s a k a 19, s&áaad húszas éveinek közepétő l a 
pamuvrondgepek e l t e r j j edese révén v á l t nagyméretűvé, mégpedig k e a i -
szövőszékekkel dolgozó m a n u f a k t u r á l i s és kézműipari t i p à s u üzemek-
ben. 183(Ыэап a pamutipar a f o g l a l k o z t a t o t t munkások száma t e k i n -
t e t é b e n az első h e l y r e k e r ü l t , második he ly r e s z o r í t v a a gyapju-
i p a r t /76 .228 , 62.241 munkás/. 
Oroszországban az e l s ő mechanikai azövépet 1808-ban a k i n c s t á r i 
Alekszandrovszki manufaktúrában á l l í t o t t á k f e l . A magánvál la la tok 
mechanikai munkagépeket csak a harmincas évek végén és különösen 
a negyvenes évek e l e j é t ő l kezdtek a lka lmazni . 1846-ban j ö t t l é t r e 
az e l ső mechanikai szövőgyár Sujban. A mechanikai szövőgépek a l -
kalmazása azonban sokkal jobban b e v á l t azoknál a v á l l a l a t o k n á l , 
amelyek már korábban beveze t t ék a gépi f o n á s t . 
1859-ben ö tvenhét pamutfonó közül 21-ben v o l t szövődé. Ezekben 
7.320 mechanikai munkagép működött, 557.000 o r s ó v a l . / 1 5 ' Hat f o -
nóda működött a moszkvai kormányzóságban, három a p é t e r v á r i b a n , 
h a t a v l agy imi r iben , négy a t v e r i b e n é s egy-egy az é s z t é s l i v 
kormány aó ságokban. 
1859-ben f e n n á l l ó 98.400 munkással dolgozó 659 pamut ipar i üzem-
ben kb. 3000 mechanikai munkagép v o l t . A kéz i munkapadok számát 
csak hozzávetőleg l e h e t m e g á l l a p í t a n i . A moszkvai kormányzóság 
Sz. Taraszov á l t a l 1853-Ъяп ö s s z e á l l í t o t t s t a t i s z t i k a i á t t e k i n -
t é s e a l a p j á n egy munkagépre á t l a g a l i g több mint egy munkás j u -
t o t t . / 1 . 1 / Ennek a l a p j á n 1859-ben a szövőszékek számát 86.500-
r a t e h e t j ü k . Ezenkivül A. Se re r számí tása i s z e r i n t a gyárosok 
é s manufak tura- tu la jdonosok megrende lése i re dolgozó p a r a s z t i há-
z i i p a r b a n kb. ugyanannyi v o l t üzemben. Ennek megfe le lően Se re r 
a r r a a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t , hogy "a v á r o s i szövőgyárakban és a 
p a r a s z t i ház i i pa rban dolgozó munkások száma minimál isan 
175.ООО-re t e h e t ő " . Az összes k i k é s z í t e t t pamutáru abban az 
időben 2,300.000 pudot t e t t k i . Serer azon az a lapon , hogy egy 
munkagép évente á t l a g 40 pudot t e r m e l t , a mechanikai szövészet 
ö s sz t e rme lésé t 400.000 púdban á l l a p í t j a meg. /16/ Ilyenmódon, e 
számítások a l a p j á n a kéz i szövőszékekre az össz te rmelésnek 82.5 
%-a j u t o t t . 
Az ez t követő időszakban az irodalom hosszú i d e i g nem f o g l a l k o -
z o t t e zze l a k é r d é s s e l é s csak Sz. G. Sz t rumi l in v e t e t t e ismét 
f e l , 
M. Maszlennyikov "Az o roszo r szág i gyá r ipa r f e j l ő d é s é n e k kérdé-
séhez" c . közismert munkájában ö s s z e g y ű j t ö t t adatok a l a p j á n 
ö s s z e á l l í t o t t é s a l e s z ű r h e t ő köve tkez te t é sek szempontjából 
érdekes é s f o n t o s t á b l á z a t b a n igy r a j z o l j a meg az 1866. é v i 
hely z e t e t . 

Az V é g e k 
Az f i » « t í p u s a i l s . - MuBkâso* Ц ^ Ц ^ " Í T 

тек 
Mechanikai munka-
gépekkel dolgozó 
gyárak 42 16,100 20.694 3.308 205 

Szövőszékekkel do l -
gozó manufaktúrák 289 11.200 20.336 664 59 
Munkaelosztó у̂ ЗЪан l a t o k és kézművesek 143 64,848 64.848 1.399 22 

összesen 474 92.148 105.878 57571 58 
Ebből kézműipari 432 76.048 85.184 2 .063 28 
V}/ A .Se re r , A pamutipar /az orosz manufak tu ra - ipa r különböző ága-
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"Mint l á t h a t j u k a mechanikai munkagépek 1866~ban az össaes gépek 
a l i g 17*5 %*>at t e t t é k k i , de termelékenységük már t i z s z e r e s e v o l t 
a kéamüvesiparban a lka lmazo t t kéziszövőszékek termelékenységênek» 
Végeredményben e r r e a 17«»5 % gyá r i mechanikai munkagépre a szö-
vet termékek 62 es ik 0 Körü lbe lü l ugyanez a viszonv á l l fenn 
18бОЪап is« Azaz a g y á r i p a r i t e rme lés t ú l s ú l y a a manufaktúrák 
/hozzávéve a kézműipari g y á r t á s t / t e rme lé séve l szemben a panrnt-
szövésben már a ha tvanas évek e l e j é n megvalósultV/17/ 
Sa t rumi l in e röv id ö s s z e f o g l a l ó megá l l ap í t á sának e l ső résjse meg-
c á f o l h a t a t l a n , a b e f e j e z ő r é sz azonban f e l t é t l e n ü l v i t á s és t o -
vábbi k u t a t á s t i g é n y e l j mert Masalennyikov munkájában nem hoa f e l 
adatokat aa I860« é v i » a l l a p o t t a l va ló ö s s z e h a s o n l í t á s r a , Se re r 
a d a t a i pedig é l e s el lentmondásban á l lnak ezzel«, 
Ezzel kapcso la tban meg k e l l emlitenünk Meszlennyikov munkájának 
/amelyet eddig még nem v e t t e k k r i t i k a i v i z s g á l a t a l á / néhány SSH 

á t s j g á t . Maszlennyikov munkája^ minden a lapossága é s gondossága 
e l l e t t , lényeges h ibáka t t a r t a l m a s , igy t e h á t nem t e l j e s e n meg-

b i z h a t ó f o r r á s az e lő t tünk á l l ó f e l a d a t megoldására«, 
Ag e l ső hiánvossága az, hogy a kereskedelmi és ipa rügy i min i sz -
tér ium h i v a t a l o s ada t a in a l a p s z i k , amelyek ugyan többé-kevésbbé 
t e l j e s mértékben számbaveszik a n a g y v á l l a l a t o k a t , de mel lőz ik a 
k i s v á l l a l a t o k nagyrészét„ így p l . 1866-ra vonatkozóan az i p a r -
íigyi min isz té r ium a moszkvai kormányzóságban 263 pamut ipar i ü t e -
met t a r t ny i lván 17o933 munkással , mig Matiszen "At lasza" sze -
r i n t 1871-ben 761 üzem működött 32,868 munkással«, 
Maszlenny ikov munkájának egy másik fogyatékossága az , hogy t ú l -
é r t é k e l i az á l t a l a k ö v e t e t t módszer e lőnye i t - mely abban á l l j 
hogy a pamutszövődék t e rme lé sé t végekben «d ja meg. Ez a módszer 
pontosabb eredményeket n y ú j t h a t n a , mint az ér tékkimutatás , , ha a 
v á l l a l a t o k á l t a l s z o l g á l t a t o t t a lapada tok egyforma egységekben 
lennének megadva,, Ezzel szemben a pamutszövődék é s kartonnyomó 
v á l l a l a t o k á l t a l g y á r t o t t cikkek rendkivi i l sokfé lék v o l t a k és 
mindegyik cikknek külön mértékegysége v o l t , amelyet nem i s l ehe t 
mindig e lég pontosan megállapitani«, Maszlenny ikov a m i t k á l / d u r -
va pamutvászon/ végé t v e s z i a l apu l /50-60 a r s i n / , mig a k i t a j k a 
/n*nking szöve t / vége t /100 a r s i n / ké t végnek, a daba / k i n a i p a -
mutáru/ vége t /150 a r s i n / , három végnek, a kendőket pedig 50 da -
r a b j á v a l egy végnek t e k i n t i . / 18 / De az 1866 /18 / év i f o r r á s o k -
ból megtudjuk, hogy a vég még egy olyan nagy k e r e s l e t n e k örvendő 
á runá l i s , mint a m i t k á l , nem v o l t á l l a n d ó , így Pl» a legnagyobb 
gyárakban, I» é s N. Gare l in - f é l e gyárakban /Vlagyimir i kormány-
zóság/ a m i t k á l t 45, 50, 56 é s 68 a r s i n hosszúságú végekre szab-
t á k , a Kokorev- f é l e gyárban /Kosztromai kormányzóság/ egy vég 
70 a r s i n t t e t t k i . A k i t a j k á r a Maszlennyikov 100 a r s i n t vesz a l a -
p u l , a dabára pedig 150 a r s i n t , h o l o t t a Kokorev- f é l e gyárban a 
k i t a j k á t 70, a dabát pedig 60 a r s i n hosszú végekre szabták,, Mivel 
a v á l l a l a t t u l a j d o n o s o k zöme csak a végek számát mutat ta k i , t e -
h á t a kuta tónak minden egyes ese tben külön k e l l meghatározni a 
mennyiséget , nem szólva a r r ó l , hogy igen sok n a g y v á l l a l a t csak 
r u b e l é r t é k ü k i m u t a t á s t á l l i t o t t össze t e r m e l é s é r ő l . 

inak á t t e k i n t é s e / 1863, I I . kö t . 460-468. 1. 
16/ Uo. 451, 481. 1. 
17/ Sz. S a t r u m i l i n , id .m. 19 .1 . 
18/ A a orosz f ö l d r a j a i t á r s u l a t közleményei / Z a p i s z k i russzkogo 

geograf icseszkogo obscsesa tva / 6 . k ö t . 237.1 . 1889. 
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Ebből következ ik , hogy a termelésnek végekben va ló k imuta tása sem 
i t e l j e s s é g sem pontosság t e k i n t e t é b e n nem múlja f e l ü l aa é r t é k -
kutatíó módszer t . Végül pedig Maszlennyikov az 1866-os adatokat 
h a s o n l i t j a össze az 1879-es ada tokka l , de e g y e t l e n ö s szehason l í -
t á s t sem t e s z a közelmúlt jobbágy kor ssakra vonatkozóan, 
Alább megk í sé re l jük , hogy a f e l v e t e t t k é r d é s t egy más o l d a l r ó l 
"A moszkvai kormányzóság manufaktura- iparának a t l a s z a " ada ta inak 
f e l h a s z n á l á s á v a l o ld juk meg. Az ipa rügy i min isz té r ium adata ihoz 
v i s z o n y i t v a , ezek az adatok t e l j e s e b b e k n e k é s pontosabbaknak l á t -
szanak, mivel Matiszen ezeket több éven k e r e s z t ü l a he lysz ínen 
e l l e n ő r i z t e é s más f o r r á s o k a d a t a i v a l i s k i e g é s z í t e t t e . 
1871"-Ъеп a Moszkvai kormányzóságban 761 t>amutszövöde működött 
32.868 munkással, 23,743 szövőszékkel , Л , i e o . 4 4 9 rube l terme-
l é s i ö s s z é r t é k k e l . Ezek k ö z ö t t az üzemek közö t t a kővetkező négy 
t i p u s t kü lönböz te the t jük meg. 1 / gyár , 2/ k ö z p o n t o s í t o t t manufak-
t ú r a , 3 / munkaelosztó t e l e p , 4 / kézműipari műhely 16-nál kevesebb 
munkással . 
Gyár, azaz olyan v á l l a l a t , amely gőzgéppel és mechanikai szövőgé-
pekkel r e n d e l k e z e t t , mindössze 14 v o l t . E gyárakban 4 .061 mecha-
n i k a i szövőgép é s 1.185 kéz i szövőszék ' / ebbő l 1.000 szövőszék gyá-
ron k i v ü l / v o l t üzemben, 6 .158 munkással 5 ,019.664 rube l t e rme-
l é s i ö s s z é r t é k k e l . Központosi tQtt t i p u s u manufaktura 267 v o l t . 
ezekben a manufaktúrákban 14.891 kéz i szövőszéken 17.767 munkás 
do lgozo t t és 4 ,854.417 ruhe l é r t ékű á r u t t e r m e l t . Munkakiadó v á l -
l a l a t 83 vol t ' , ezek 3.760 kü l ső szövőszéken d o l g o z t a t t a k 4072 
munkást és 846,259 rube l é r t ékű á r u t t e r m e l t e k , 
Végül kézműipari t i p u s u műhely 397 v o l t , ezek 976 szövőszékkel 
é s 871 munkással 460.409 r u b e l é r t ékű á ru t á l l í t o t t a k e l ő . Ez 
u tnbb i adat a valósághoz képes t igen csökkentet t ," így 80 üzemben 
1871-»bejv nem t e l j e s üzemmel dolgoz tak és e z é r t t e rme lé sük rő l nem 
s z o l g á l t a t t a k a d a t o k a t . / 1 9 / 
Mint a f e n t i d é z e t t adatokból l á t h a t j u k , a 14 gyá r i t i p u s u v á l l a -
l a t t e rme lésé t 5,019.664 r u b e l r e é r t é k e l t é k , ami a Moszkva-kor-
mány zósági pamutipar össz termelésének 44,9 %-вХ t e s z i k i . Ez mu-
t a t h a t j a az t , ' hogy i t t az i p a r i forradalom még nem t e t ő z ő d ö t t be . 
Ez a k ö v e t k e z t e t é s azonban e l s i e t e t t lenne , mivel a szövőipar 
nemcsak a pamutszövődékben bonyolódot t l e . így 9 pamutgyár 4 ,127 
szövőgépet, 3 kartonnyomógyár 1,942 szövőgépet é s 2,245 szövő-
széke t , 5 kendőgvár 1,415 szövőszéket külső munkában f o g l a l k o z -
t a t o t t . Ib'enmódon a moszkvai kormányzóság pamutiparában 1871-
ben összevéve 10,1?0 szövőgép és 22,417 szövőszék v o l t üzemben, • 

• A szövőszékek termelékenysége a m a n u f a k t u r á l i s és k i s k a c i t a l i s t a 
t i p u s u v á l l a l a t o k n á l á t l a g 314 r u b e l t , a szövőgépeké pedig 1.165 
r u b e l t t e t t k i . Következő sképen a gepi szövőipar t e rmelése a 
p i ac ra k e r ü l t pamutárunak kb 63 &-át t e t t e k i . 
1859-ben a moszkvai kormányzóságban h a t szövődével rendelkező 
pamutfonó működött 2.230 mechanikai munkagéppel. A pamut ipar i 
s: л kai-tonnyomó v á l l a l a t o k munkagépelnek számát e r r e a koxmánv-
zősagra vonatkozóan pontosan nem i smer jük , számuk együt tvéve 
3 .000- re t e h e t ő . 1866-ban," a Maszlennyikov t áb l áza t ában f o g l a l t -
adatok s z e r i n t , a moszkvai kormányzóság pamut ipar i és kar to t i -
цуото v á l l a l a t a i b a n a munkagépek száma az ö s s z e s gépek számának 

Ï9/A moszkvai kormányzóság manufaktura- iparának a t l a s z a , 1872, 
38-50 .1 , 
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кЪ 50 t t e t t e k i / 2 .738 az 5 . 5 7 1 - b ő l / . Ezeknek az adatoknak 
az a l a p j á n 1859-ben a moszkvai kormányzóságban működő munkagépek 
száma kb„ 1 .500- ra tehető, , 
Következé^ké-oen ° moszkvai kormányzóságban a szövőgépek száma 
1871-ben az 1859- é v i kb 3*700 szövőgéppel szemben 10.212 v o l t . 
Ha ez u tóbb i évben a gépi szövödék 10,130 munkagéppel a n i a c r a 
kerólö áruk 63 9&-át t e r m e l t é k , akkor 1859-ben 3.700 munkapaddal 
csak kb 23 <&~át t e r m e l h e t t é k , Ez a szám igen közel á l l Яегег sz«-^ 
mitása in^k eredményéhez. 
Az 1861.évi reformot követő e l ső öt év az USA-b^n duló po lgá rhá -
ború á l t a l k i v á l t o t t súlyos gyapotválság idege v o l t , Ez^r t a 
t e rmelés g é p e s i t é s e e lég l a s s a n h«l°>dt e l ő r e . Maszlennvikov ada-
t é i s z e r i n t 1866-ban a moszkvai kormányzóságban 11 mechanikai 
munkagéppel dolgozó pamut ipa r i v á l l a l a t működött, mégpedig; /20/ 
I 

A v á ' i a l a t t u l a j d o n o s a , i l l e t v e A mechanikai 
megnevezése szövőgépek száma 

N. Konsin 559 
Pokrovszk i j / v o l t Andrejevi ' 

manufaktura 500 
Gluhovoi Bogorod- f é l e manu-

f a k t ú r a 494 
Voszkreszenki manufaktura 512 
SzkorosziDelov 303 
Murav jov 200 
Kapusztyin 200 
K i t a j e v 120 
Tre tyakov-csa lád 647 
fíze S iba j ev 586 
Sze r ikov -c sa l ád 170 

A szövőipar 4 .291 mechanikai szövőgéppel mintegy 30 %-át adta az 
össz te rmelésnek . Hét év a l a t t mindössze 591-gyel n ő t t a szövőgé-
pek száma, azaz á t l a g 84-gvel évenként . Teh^t az a f o k o z o t t ütemü 
g é p e s i t é s , melynek révén a szövőgépek száma 1871-re 10.130-ra nö-
v e k e d e t t , a következő, ö t év a l a t t köve tkeze t t be , 
összegezve az eredményeket, a z t mondhatjuk, hogv a moszkvai ko r -
mányzóság pamutip^rának a gépi f e l s z e r e l é s é b e n b e á l l o t t f o r d u l a t 
be t e tőzése nem z a j l o t t l e e lőbb, mint a ha tvanas évek vége, de 
igy i s j e l e n t ő s e n megelőzte a g y a p j u i p a r t . Mivel a moszkvai ko r -
mánvzóság á l l t a t e c h n i k a i h a l a d á s é l én , ez t a k ö v e t k e z t e t é s t a 
legnagyobb va lósz inüségge l l evonha t juk az egész pamutiparra vo -
natkozóan i s . Ami a t ö b b i t e x t i l i p a r á g a k a t - a l e n - , kender- és 
se lyemipar t i l l e t i , ezekben az i p a r i forradalom b e t e t ő z é s e még ' 
későbbi időkben köve tkeze t t be , mint a gvap ju ipa rban . 

20/ Az orosz " f ö l d r a j z i t á r s u l a t közleményei. 6. k ö t . 300-30I. "lap. 
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SZPIVAKOVSZKIJ J.I.: 
à munkásmozgalom f e l l e n d ü l é s e Romániában lff05~190e»ban. 

Ё.И. Спиввковский:Под'ём рабочего движения в Румынии в 1905-
1906 годах. 

As 1905"*1Э07* é v i e l ső orosz fo r rada lom ó r i á s i h a t á s t g y a k o r o l t a 
f o r r a d a l m i mozgalom f e j l ő d é s é r e Európa és Ázsia országaiban« V#I . 
Lenin már 1905. j a n u á r j á b a n ez t i r t á s "Most az egész v i l á g pro ' l e -
t a r i i j b n s a l á z a s t ü r e l m e t l e n s é g g e l néz egész Oroszország p r o l e t a r i -
á t u s á r a " / ! / V é l . Lenin é s 1 Д * S z t á l i n r á m u t a t t a k az e l ső orosz 
f o r r a d a l o m v i l á g t ö r t é n e l m i j e l e n t ő s é g é r e , nem egyszer k i eme l t ék , 
hogy ez a fo r rada lom az emberek s z á z m i l l i ó i t i n d i t o t t a h a r c r a . Vi«* 
l i g t ö r t é n e l m i f o r r a d a l m a s i t ó ha t á sának eredménye számos fo r rada lom 
l e t t Kele t o r szága iban . Ezenkivül azonban " k ö z v e t e t t u t o n a Nyuga-
t o n fekvő országokra i s h a t á s t g y a k o r o l t . " / 2 / 
A rom'n nép t ö r t é n e t é b e n a 20. század e l e j é n az egyik legnagyobb 
esemény az 1907. év i p a r a s z t f e l k e l é s v o l t , amely az e l ső orosz 
fo r rada lom "közvetlen h a t á s á r a t ö r t k i* A marx i s t a tö r téne t tudomány 
f o n t o s f e l a d a t a , hogy minden szempontból tanulmányozza ennek a 
f e l k e l é s n e k a t ö r t é n e t é t , e l ő f e l t é t e l e i t é s j e l e n t ő s é g é t anná l i s 
inkább , mert az e l ső orosz f o r r a d a l o m éveiben l e z a j l o t t románia i 
f o r r a d a l m i mozgalom t ö r t é n e t é t a burzsoá t ö r t é n e t i r á s tuda tosan 
e l h a l l g a t t a . így e l h a l l g a t t á k az 1907, évi p a r a s z t f e l k e l é s t i s , 
amely az e l ső orosz fo r r ada lom éveiben Romániában végbement f o r -
r ada lmi f e l l e n d ü l é s i d ő s z a k á t b e t e t ő z t e . V*I* Lenin a következő-
ket i r t a Egelhaaífe. r e a k c i ó s német t ö r t é n é s z n e k : "A l e g ú j a b b kor 
t ö r t é n e t e " cimü könyvéről? Rendkivül j e l l emző , hogy az i d i ó t a i r ó , 
a&i 4 a legpedánsabb pon tosságga l ad meg minden a d a t o t és egyebet 

minden k i r á l y ó c s k á r ó l é s a t y a f i s á g á r ó l , a n é m e t a l f ö l d i k i r á l y n ő 
minden a b o r t u s á r ó l / s i c ! c , 440/ s t b , - egy szóva l sem emlékezik 
meg a pa rasz tok 1907* évi románia i f e l k e l é s é r ő l ' ! l n / 3 * 
Свак a népi demokrat ikus r e n d s z e r győzelme u t á n - i n d í t o t t á k meg Ro-
mániában a munkásmozgalom / 4 / é s az 1907* évi p a r a s z t f e l k e l é s / 5 / 
t ö r t é n e t i dokumentumainak k i a d á s á t . Ezeknek a dokumentumoknak ée 
egyéb f o r r á s o k n a k - s z o v j e t l e v é l t á r i fo r rásk iadvány oknak ? k o r a -
b e l i s a j t óanyagnak , memoárirodaiómnak és a s z o v j e t l e v é l t á r á k b a n 
ő r s ö t t k i a d a t l a n anyagnak - az a l a p j á n v á l t l ehe tővé az 1905-1907. 
évek romániai f o r r a d a l m i mozgalmának igazsághoz hü bemuta t á sa . 
Az 1907-es p a r a s z t f e l k e l é s lényegének megér tése szempont jából 
nagy j e l e n t ő s é g e van annak, hogy e lmé lyü l t en tanulmányozzuk az 
o rszág h e l y z e t e t a f e l k e l é s t k ö z v e t l e n megelőző években és k ü l ö -
nös gonddal v i z s g á l j u k a román munkásmozgalom f e l l e n d ü l é s é n e k t ö r -
t é n e t é t 1905-1906-ban. J e l e n cikkünkben ezze l kivánunk f o g l a l k o z n i . 

1 / Len in müvei, 8 , k , 80. 1. o r o s z u l , 
2 / Uo, 23 .k , 2 4 4 . 1 . o r o s z u l . 
3 / Len in , Füzetek az i m p e r i a l i z m u s r ó l , M. 1939. 619. 1. o r o s z u l , 
4 / Documente d in miscarea munc i to reasca , 1872-1916. B u c u r e s t i , 

„ 1947. 7 

5//R&scoala t g i r a n i l c r . d i n 190?, Documente p u b l i c a t e de M. Ro l l e r* 
Vpl . I - I I Î . B u c u r e s t i . 1943-1949, 
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йрньnia t ö ^ n e t í f e j l ő d é s é t ya 19. század yégén é s a 20. század 
e l e j é n a kap i t a l i zmus f e j l o d e s é n e k fokozodasa j e l l e m z i é Románia 
idegen tőke uralma a l á k e r ü l é s végleg a k ü l f ö l d i monopoliumoktól 
függő országgá v á l i k . Fokozódnak az o s z t á l y e l l e n t é t e k városban éa 
f a l u n , k i é l e z ő d i k a román p r o i e t á r i á t u s n a k és parasz t ságnak a bur«. 
z soi»-földe s u r i d i k t a t ú r a e l l e n i osz tá ly harca* 
"A k ap i t a l i zmus f e j l ő d é s é n e k időszakában Románjiában - i r t a Gh., 
Gheorghiu-Dej a Román Munkáspárt f ő t i t k á r a - a burzsoáz ia l epak-
t .^ l t a f ö l d b i r t o k o s o k k a l , hogy e l f o j t s a a nép^harcá t , Ennek az 
egyezségnek az a l a p j a a nagybir tokok f e n n t a r t á s a v o l t , a m i n e k kö-
ve tkez tében i g e n erős f e u d á l i s csökevéryek maradtak meg gazdaság 
gunkban és^országunk gazdasági lag é s t á r s a d a l m i l a g há t ramadt . Ro-
mania f e j l ő d é s é n e k ez a s a j á t o s j e l l e g e fokoz ta a munkásosztály 
és a dolgozó p a r a s z t s á g s z e n v e d é s e i t * " / 6 / 
Románia munkásosztálya a f e l d o l g o z ó - i p a r körze te iben / B u c u r e s t i , 
I a ^ i , P l o e s t i , P a ^ c a n i , / a kikötőkben / G a l a t i , Turm-Sever inJ 
C o n s t a n t a / ' é s az o l a j i p a r i vidékeken tömörü l t . Ez a munkásság 
nem v o l t homogén ö s s z e t é t e l ű , A munkások zömét v o l t kézmüiparo-
sok és a pa ra sz t s ágbó l k i k e r ü l t elemek o l k o t t á k , akik még csak 
kevés i d e j e végeztek bérmunkát. A szakmunkások száma alacsory 
vo l t * 
Románia munkásosztálya, amely még sok t e k i n t e t b e n hordozta a céh-
ideo lóg i a maradványainak sú lyos t e r h é t , a 19. század végén l é p e t t 
a p o l i t i k a p o r o n d j á r a . 1893-ban sze rvez ték meg a s z o c i a l i s t a p á r -
t o t . 1899-1900-ban ennek a pár tnak o p p o r t u n i s t a , v e z e t ő i - C.Dob-
rogeanu Gherea, d. wädejde, V. Mortun, s t b . - . r jy i l tan e l á r u l t á k 
a munkásosztály ügyét és a p á r t f e l o s z l a t á s á r a t ö r e k e d t e k . 
A^párt f e l o s z l a t á s a e l l e n egy csopor t é l e n j á r ó , f o r r a d a l m i b e á l -
l í t o t t s á g ú munkás l é p e t t f e l , é lén £>tefan üheorghiuval . A p á r t v e -
zetőség á r u l ó p o l i t i k á j á v a l szembeszá l l t a munkásmozgalom f e l é l e s z -
t é s é é r t é s m e g e r ő s í t é s é é r t küzdő f o r r a d a l m i i r á n y z a t . 1899-ben a 
s z o c i a l i s t a p a r t kongresszusán, majd azután a s a j t ó b a n Alexandru 
Jonescu megbélyegezte az o p p o r t u n i s t á k á ru ló maga ta r t á sá t és a 
s z e r v e z e t t munkásmozgalom f e n n t a r t á s á é r t v i v o t t harc j e l s z a v á t 
h i r d e t t e . S t e f a n Gheorghiu ak t iv tevékenységet f e j t e t t k i e^y 
munkáslap megszervezése érdekében és számos cikkben s i k r a s z á l l t 
a f o r r ada lmi eszméknek a munkástömegek k ö z ö t t i p r o p a g á l á s á é r t , 
A kormány, hogy éket v e r j e n a munkásmozgalomba, 1902-ben t ö r v é n y i -
l e g e l r e n d e l t e u . n , "korporác iók" / s zük céh-alapon nyugvó szakszer -
v e z e t e k / m e g a l a k í t á s á t , amelyek a gyárosok és üzemtulajdonosok v e -
ze tése a l a t t á l l t a k vo lna . 
A munkásosztály e r r e az egységér t v i v o t t harc fokozásáva l v á l a s z o l t . 
1902r-ben a b u k a r e s t i munkáskör kezdeményezésére megje len t a "Roma-
n ia Muncitoare ^Munkás Románia'/ ú j s á g e l ső évfolyama. A lap l é t r e -
j ö t t é b e n szerepe v o l t az 1901-ben Románián k e r e s z t ü l s z á l l í t o t t 
l e n i n i l s z k r a ha tásának i s . A lap az t t ű z t e k i f e l a d a t á u l , hogy a 
s z é t s z ó r t köröket egységes p r o l e t á r p á r t t á szervezze . Románia kü-
lönböző városa iban munkáslapok egyes számai kezdtek meg je lenn i . A 
fo r r ada lmi irodalom i r á n t i é rdeklődés fokozódot t az 1904. év i pa -
ra sztmozgalómmal kapcso la tban é s még a mozgalom e l f o j t á s a u t án sem 
szűnt meg. 
A Bukarestben, I a s i b a a és egyéb városokban a l a k u l t munkáskörök,ame-
lyek még nem képe l tek egységes p á r t o t a "Románia À'iuncitoare" e l n e -
6/ Gh. Gheorghiu-Dej, A P á r t harca 30 éven á t L e n i n - S z t á l i n zász-

l a j a a l a t t , Bucu re s t i , 1951. 8 . l a p . 
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v e z é s t v e t t é k f e l , e zze l kivánva hangsú lyozn i , hogy milyen nacy 
f q p t o s s á g a van a p r o l e t á r i á t u s t ö m ö r ü l é s é n e k . / 7 / 
A kap i t a l i zmusnak i m p e r i a l i s t a szakaszába v a l ó átmenet e l e a mun-
kásmozgalom tovább i f e j l ő d é s e és az o s z t á l y e l l e n t é t e k k i é l e z ő d é s e 
f o l y t á n Románia p r o l e t a r i á t u s a e l ő t t az a f e l a d a t á l l t , hogy egy 
c e n t r a l i z á l t ma rx i s t a p á r t o t hozzon l é t r e , amely képes a f o r r a d a l -
mi mozgalom v e z e t é s é r e , 
A f ö l d t ő l n e g f o s z t o t t é s a munkajáradék rendszerének i g á j á b a n 
s iny lodê roman p a r a s z t s á g f é l i g jobbágyi á l l a p o t b a n v o l t . A mező-
gazdaság i t echn ika alacsony sz invona l a , va l amin t a mezőgazdaság 
á l t a l á n o ? e lmarado t t sága a terméshozam á l l a n d ó csökkenését e r e d -
ményeat^k. A gyakor i a szá ly és az ennek nyomán bekövetkező é h í n -
ség az emberek t í z e z r e i t v i t t e idő e l ő t t s i r b a . " 4 0 év nyomorban, 
rabságban és megalázo t t ságban" - igy nevez i a "Románia Munciota-
r e -ban 1906-ban meg je l en t n y i l a t k o z a t I , Károly uralkodásának 
i d ő s z a k á t , / 8 / A p a r a s z t f e l k e l é s e k e l l e n i kegye t l en kormányte r ro r 
e l l e n é r e i s J.896-190Ö, 1904-ben - Ugyanúgy mint 1876-ban, 1888-ban 
é s 1894-ben - u j b ő l f e l k e l t e k a p a r a s z t o k , f e l é g e t t é k az urak ud-
v a r h á z a i t és e l s z á n t o t t á k a f ö l d e s u r a k f ö l d j é t , 
A nép i tömegek a r r a sóvárog tak , hogy l e r á z z á k a román és k ü l f ö l d i 
k a p i t a l i s t á k és f ö l d e s u r a k i g á j á t . . -"A vulkán f o r r o n g l ába ink 
a l a t t " / 9 / - j e l e n t e t t e k i 1904-ben B a s i l e s c u burzsoá-közgazdász . 
Ezekben a szavakban tük röződ ik az akkor i rcmán v a l ó s á g , 
A román f o r r a d a l m i mozgalom t ö r t é n e t é b e n u j szakasz i n d u l t meg az 
1905-1907-es o r o s z o r s z á g i for radalommal , A román p r o l e t a r i á t u s az 
orosz p é l d á t követve a munkáskörökben v é g z e t t t evekenységrő l a 
s z t r á j k o k r a é s t ü n t e t é s e k r e t é r t á t . Az orosz példa 19O6-1907-ben 
a román p a r a s z t s á g o t i s f e l l é p é s r e ö s z t ö n ö z t e . Romániában t e r j e d t 
az orosz f o r r a d a l m i s a j t ó . Közkedvel t té v á l t a k ivl. Gorkig müvei. 
Bekapcsolódot t a mozgalomba a haladó é r t e l m i s é g i s , 
uh. ( iheorghiu-Dej, a román munkáspárt f ő t i t k á r a , a Román Munkás-
p á r t Központi B izo t t ságának plénumán 1949. márciusában t a r t o t t 
beszédében az orosz forradalomnak az 1905-190?. évi román f o r r a -
dalmi mozgalom f e l l e n d ü l é s é r e gyakoro l t h a t á s á r ó l szó lva k i f e j t e t -
t e , hogy Romániában "nagy v i s szhango t v e r t az o roszország i f o r r a -
dalmi mozgalom, különösen pedig az 1905. évi p o l g á r i demokrat ikus 
fo r rada lom, amely h a t á s t gyakoro l t hazánkban miná munkásmozgalom 
1905. év i ú j j á é l e s z t é s é r e , mind az 1907, é v i f e l k e l é s l é t r e j ö t t é -
r e " . / 1 0 / 

77 Meg k e l l azonban jegyeznünk, hogy ezeknek a köröknek v e z e t ő i 
k ö z ö t t , az é l e n j á r ó f o r r a d a l m i munkások / S t e f a n Gheorgbiu 
s t b . / melletc . ç^ur r tun i s ta elemek i s v o l t á l , ak ik a munkasok 
f o r r a d a l m i k ö v e t e l é s e i t a "békés f e j l ő d é s " , a " t ö r v é n y e s u t " 
s t b . o p p o r t u n i s t a j e l s z a v a i v a l p r ó b á l t á k f e l c s e r é l n i . 

8 / Calendarul muncei pe anul 1907. Bucure^ t i , 1906. 1.3. l a p . 
9 / R. Set on-V/at son. A h i s t o r y of t h e Roumanians, London, 1939. 

385 .1 . 
10/ Gh. Gheorghiu-Dej. S a r c i n i l e p a r t i d u l u i munci toresc roman 

i n lup ta p e n t r u i n t a r i r e s a l i a n t e i c l a s e i munci toare cu 
taranimea munci toare s i pen t ru t r a n s f o r m a r e a s o c i a l ! s t a a 
a g r i c u l t u r e i - , B u c u r e s t i , 1949. 8-9 1 . 
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1905* j anuá r végén V . l . Lenin ezeke t i r t a ; "A cár izmus megdönté-
se Oroszországban, amelyet olyan h ő s i e s e n i n d i t o t t e l munkásosz-
t á l y u n k , f o r d u l ó p o n t l e s z az ö s s z e s országok t ö r t é n e t é b e n , meg f o g -
j a k ö n n y í t e n i minden nemzet munkásainak d o l g á t , minden országban, 
a földgömb minden sa rkán . ' " /11 / 

Az orosz fo r rada lom meg indu lá sá ró l szóló h i r e k a f o r r a d a l m i s z o -
l i d a r i t á s é r z é s é t k e l t e t t é k a román munkásosztályban é s a f o r r a -
dalmi ha rc f o k o z á s á r a ö s z t ö n ö z t é k . 
Az ú j j á é l e d ő román munkásmozgalom e l ső nagy p o l i t i k a i , s i k r a s z á l -
l . j sa 1905 j a n u á r j á b a n t ö r t é n t , mikor Bukares tben a munkáskömk 
nagygyűlés t h i v t a k össze t i l t a k o z á s u l a p é t e r v á r i 1905« j a n u á r 9 -
i v é r e s mészá r l á s e l l e n . A nagygyűlés r é s z t v e v ő i az o rosz munká-
sok j e l s z a v á t hangoz ta t t ák? "Le a c á r i z m u s s a l ! " A nagygyűlés az 
E f o r i á b a n , .Bukarest egyik legnagyobb termében ü l t össze és több 
mint k é t e z e r ember v o l t j e l en . "A terem k ö r ü l , ahol a gyűlés l e -
z a j l o t t - i r j a egy szemtanú - t ö b b e z e r ember t o l o n g o t t . A t e rem-
ben lévők l e l k e s e d é s e á t r a g a d t az u t c á n á l l ó tömegre, véget nem 
é r t e k a h u r r á - k i á l t á s o k . Mindenkinek a szeméből s u g á r z o t t a h a r -
c i vágy" /12 / A gyűlésen a f e l s z ó l a l ó k f e l h í v t á k a munkásokat az 
o rosz forradalommal va ló s z o l i d a r i t á s r a ? a. munkásmozgalom ú j j á -
é l e s z t é s é r e és s zaksze rveze t ek a l a k í t á s á r a » 
A gyűlésen h o z o t t h a t á r o z a t b a n Bukares t munkásai e l i t é l t é k az 
orosz cárizmusnak a munkásokkal sz emberíalkalmazott t e r r o r j á t és 
üdvözöl ték "a b á t o r h a r c o s o k a t , ak ik é l e t ü k e t á ldozzák a nép 
s z a b a d s á g á é r t " . / 1 3 / A román munkások k i f e j e z é s r e j u t t a t t á k meg-
győződésüket , hogy a s z a b a d s á g é r t f o l y t a t o t t h a r c győzni f o g . 
A h a t á r o z a t a következő f e l h í v á s s a l z á r u l : "Le a despo ta c á r i z -
mussal ! " 
Ez a j e l s z ó nemcsak mint az orosz forradalommal v a l ó s z o l i d a r i -
t á s hang ja z e n g e t t , hanem f e l v e t e t t e a román munkások e l ő t t a 
k i r á l y i Romániában f o l y t a t a n d ó f o r r a d a l m i h a r c k é r d é s é t i s . 
Az orosz fo r rada lpm eseményeinek f o r r a d a l m i p ropaganda ja , emel-
t e a román p r o l e t á r i á t t t s ö n t u d a t á t . "A v é r e s vasárnap" e l -
l e n t i l t a k o z ó nagygyűléseke t t a r t o t t a k l a s i b e n és Románia más 
V-rosa iban i s , 1 

I905 . j anuá r 27-én a b u k a r e s t i Románia iviuncitoreascá"külön s z á -
mot a d o t t k i "Le a de spo t i zmussa l ! " c ímmel . /14 / 
Vezérc ikkén t a "Románia iframcitoreasca" körének n y i l a t k o z a t á t 
nyomtat ták k i . / 1 5 / Ez a manifesztum r á m u t a t o t t a r r a , hogy a j a -
n u t r i so r tűz v o l t a meg ind í tó j a annak az orosz fo r rada lomnak , 
amely megdönti a cá r izmus t és " m e g v á l t o z t a t j a a t á r s a d a l m a t " , A 
manifesztum k i e m e l t e , hogy az e u r ó p a i b u r z s o á z i a a c á r i z m u s t , a z 
orosz e l l e n f o r r a d a l m a t t á m o g a t j a , k i n y i l v á n í t o t t a , hogy a román 
munkásosztály s z o l i d á r i s az orosz fo r rada lom h a r c o s a i v a l s f e l -
h í v t a a népeket a p r o l e t á r i á t u s nemzetközi egységének l é t r e h o z á -
s á r a , 
A manifesztum m e l l e t t az ú j s á g e l s ő o l d a l á n "Avfegjkezdete"eíaü 
.cikk á l l t . / 1 6 / A cikk he lyesen m u t a t o t t r á arra , : hogy a megindu-
11/ Lenin müvei, 8 . k . 8 0 . 1 . o r o s z u l . 
12/ V i a t a Munci toare , 1946. j a n . 3 1 . 
13/ Docámente d in misca<fea munc i to reasca , 314.1 , 
14/ Lásd , Jos despo t i zmul ! I9O5. j a n u á r 27« 
15/ Lásd Up. továbbá Documente d i r miscarea m u n c i t o r e a s c a , 3 1 3 - 4 . 1 . 
16/ Lásd: Jos despot izmul ! 19C5. j a n . ' 2 7 , 



- 32 -

ió orosz forradalomban a veze tő sze repe t a munkásosztály j á t s z a . 
Hangsúlyozta a munkásosztály fokozódó s z e r v e z e t t s é g é t a áubatov-
f é l e - r e n d ő r i é s más hasonló szerveze tek e l l e n i harcban. Kiemel-
t e , hogy csak ez a s z e r v e z e t t s é g t e h e t t e az orosz p r o l e t a r i á t u s t 
olyan erővé, amelyre most az egész v i l á g c s o d á l a t t a l t e k i n t . "A 
p r o l e t a r i á t u s mint o s z t á l y , k i l é p e t t a for rada lom s z i n t e r é r e . A 
cárizmus számára ez a vég kezde t é t j e l e n t i " , - ez t a köve tkez te -
t é s t vonta l e a c ikk . Az orosz for rada lom kérdése inek f e l v e t é s é -
v e l a cikk mintegy elgondolkodásra k é s z t e t e t t a romániai h e l y z e t -

t e l kapcsola tban . 'Tel jes j e l en tőségében v e t ő d ö t t f e l a munkaadó-
vá l l a lkozók á l t a l a l a k í t o t t korporác iók e l l e n i harcnak, a mun-

kásosz tá ly u j j á t e r e m t é s é é r t és a román p r o l e t a r i á t u s megszerve-
z é s é é r t fo lyó harcnak a f e l a d a t a . 
Már az orosz f o r r a d a l m i események e l s ő v i s s z h a n g j a i megmutatták, 
hogy a román munkásosztály az orosz f o r r a d a l m i p r o l e t a r i á t u s 
p é l d á j á t követve s o r a i szervezésének és a*z o s z t á l y é r d e k e i é r t 
v i v o t t ak t i v harc k i t e r j e s z t é s é n e k ú t j á r a l é p e t t . 
T a n ú s í t j a ezt a munkások p o l i t i k a i a k t i v i t á s á n a k fokozódása a 
pa r l amen t i vá l a sz t á sokon , az o l a j i p a r i munkások f e b r u á r i s z t r á j k é 
j a é s a "Románia Muncitoreasca" ú j s á g 1905. márciusában megje len t 
második évfolyama. 
1905. j a n u á r - f e b r u á r b a n Romániában megindult a pa r l ament i v á l a s z -

t á sokka l kapcso la tos kampány. Az e z z e l kapcso la tban t a r t o t t né-
p i nagygyűlések és ö s s z e j ö v e t e l e k óva tosságra k é s z t e t t é k a kor-
mány vezető k ö r e i t , az uralmon lévő konzerva t ív p á r t pedig кёцу-
t e l e n v o l t v á l a s z t á s i prograramjába számos nagyhangú demagóg Ígé-
r e t e t bevenni , hogy ezzel e l t e r e l j e a dolgozó tömegek f igye lmét 
a fo r rada lmi h a r c r ó l . A min i sz t e re lnök j anuá r 51-éh l a s i b a n egy 
v á l a s z t á s i gyűlésen k i f e j t e t t e a konzerva t ív p á r t prog'tammját. 
A programmban v o l t néhány homályos i g é r e t a f a l u s i l akosság szá -
mára, egyébként pedig a r r ó l s z ó l t , hogy "A kormánynak gondja 
l e s z a haza i termelőtevékenység f o r r á s a i n a k f e j l e s z t é s é r e , a 
k ö l t s é g v e t é s egyensúlyának f e n n t a r t á s á r a é s a közlekedési utak. 
m e g j a v í t á s á r a . " / 1 7 / 
A P r o l e t a r i j bo l sev ik lap ebben az időben igy j e l l e m e z t e a ro -
mániai h e l y z e t e t : "Papíron t e l j e s gyü lekezés i szabadság van , 
a gyakorla tban v i s z o n t a gyűléseken mint vendégek j e l e n vannak 
a rendőrség t i t k o s ügynökei é s r y i l t a n megbízott emberei s gyak-
ran megtör tén ik , hogy a gyűléseke t e rőszakkal r e k e s z t i k be . Tel-
j e s a s a j t ó szabadság , a valóságban v i s z o n t az ú j s á g o k a t gyakran 
elkobozzak. Romániai e l v t á r s a i n k nagyon j ó l i smer ik a h á z k u t a t á -
soka t , l e t a r t ó z t a t á s o k a t és a magánlevelezés á t v i z s g á l á s á t . " / 1 8 / 
A t e r r o r , a v á l a s z t á s o k meghamisí tása, a dolgozó tömegeknek po-
l i t i k a i j o g a i k t ó l va ló megfosztása és a konzervat ívok demagógiá-
j a 1905 februárban győzelmet sze rez tek a konzervatívoknak a pa r -
lamenti v á l a sz t á sokon . De a v á l a s z t á s o k egyebet i s megmutattak, 
mégpedig a z t , hogy megnőtt a tömegek p o l i t i k a i a k t i v i t á s a . I 9 0 5 -
ben a vá lasz tásokon rész tvevők száma 1901-hez v i s zony í tva 12 %-
k a i n ö v e k e d e t t . / 1 9 / 

A munkásosztály a k t i v i t á s á n a k fokozódáséit ezenkívül mutafete az a ^ 

"17/ Hiva ta los Közlöny, 1905. j a n . 20 / f e b r . 2 . / 14 . s z . 5 . 1 . 
18/ P r o l e t a r i j 1908. ápr l l . /márc , 1 9 . / 26. sz . 8. l a p . 
19/ Lásd: Anuarül s t a t i s t i c , 1922. 15 .1 . 
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napos s z t r á j k i s , amely 1905« f eb ruá r j ában a campinai Stemw-Ro-
raanüá üzemben t ö r t k i . A s z t r á j k oka az v o l t , hogy az igazga tó -
ság az é j t s z a k a i műszaktól megtagadta a műhelyek f ű t é s é r e s zo lgá -
ló s z e n e t . Az igazgatóságnak nem s i k e r ü l t s z t r á j k t ö r ő k e t b e s z e r -
v e z n i e . A munkások s z t r á j k b a kezdtek é s az ügyveze tő- igazga tó l e -
v á l t á s á t k ö v e t e l t é k . 3 napos s z t r á j k után az igazga tóság enged-
ményt t e t t é s k i e l é g í t e t t e a 200 s z t r á j k o l ó munkás minden követe-
l é s é t * / 2 0 / 
Az akkor i körülmények közö t t - amikor érvérében v o l t a ko rpo rác i -
ós törvény - ez az esemény v i l á g s s a n Aegmutatta a tömegek e l ége -
det lenségének növekedését é s a z t , hogy már megvolt a t a l a j mun-
kássze rveze tek létrehozására«, 
I905. március 5-én megje lent a "România-Muncitoare" második év- • 
folyamának e lső száma. Az évfolyam lényegében már a j anuár 2 7 - i 
"Le a despot izmussa l !" számmal megindul t . A l ap a munkások p o l i -
t i k a i f e l v i l á g o s í t á s á t és s ze rvezesé t t ű z t e k i f ő f e l a d a t á u l „ / 2 1 / 
Meg k e l l azonban jegyeznünk, hogy b á r a l ap "Szerepünk" c0 preg~ 
rammadó cikke i s f e l s z ó l í t o t t a a munkásokat a társadalom s z o c i -
a l i s t a á t a l a k í t á s á é r t f o l y ó h a r c r a , mégsem i ű á ö t t k i konkrét 
p o l i t i k a i h a r c i f e l a d a t o k a t . Az ú j s á g veze tősége az t t e k i n t e t s e 
fe lada tának. ! , hogy e g y e s í t s e a szociáldemokrata köröket és a" 
szakmai s z e r v e z e t e k e t . De az ú j j á é l e d t román munkásmozgalom köz- ' 
p o n t i l a p j a már e lső számától kezdve az oppor tun i s t ák kezébe j u -
t o t t , akik az t h i r d e t t é k , hogy f e l k e l l hagyni "a s z t r á j k o k k a l 
és f e l k e l é s e k k e l és á l t a l á b a n a nagy p o l i t i k a i akc iókkal" .Ürü-
gyül az t hozták f e l , hogy a f e l a d a t a"munkásmozgalom megszerve-
zése és az e r ő g y ű j t é s . / 2 2 / 
De a román munkásosztály a veze tőség oppor tun i s t a i rányvonala 
e l l e n é r e i s a c se lekvés ú t j á r a t é r t . Mar március 19-én megindult 
a h a j ó é p í t ő k s z t r á j k j a Turnu-Sever inben . /23/ Ezt a t u r n u - s e v e r i -
n i munkásoknak - a román munkásosztály egyik legélenhaladóbb osz-
tagának - több s z t r á j k j a követte* Ez a s z t r á j k , az o l a j i p a r i mun-
kások f^£>ruári s z t r á j k j á h o z hasonlóan a román munkásmozgalom t o -
vábbi f e j l ő d é s é r ő l t anúskodik . A c ipé szk i s ipa rosok március 20<,-i 
b u k a r e s t i ü l é se az t a h a t á r o z a t o t h o z t a , hofy a korporác ió he -
l y e t t meg k e l l a l a k í t a n i a c ipészek "osz tá lyharcon a lapuló" szak-
szerv e z e t é t . / 2 4 / M á r c i u s 30-án pedig megszervezték az ácsok s z a k -
s z e r v e z e t é t G a l a t i b a n . / 2 5 / A szakszerveze tek e l ső a l aku ló gyűlé-
s e i a munkások h a n g u l a t á t tükrözve , ha tá roza ta ikban hangsúlyoz-
t á k , hogy a s zaksze rveze t eke t "az o s z t á l y h a r c a l ap ján" a l a k í t j á k 
megé 

Az oppor tun i s t ák minden t ő l ü k t e l h e t ő t e l k ö v e t t e k , hogy e lvonják 
a munkásokat a fo r r ada lmi h a r c t ó l é s a munkásmozfalmat a békés 
reformok és a l e g á l i s pa r lament i ha r c ú t j á r a t e r e l j é k , , Május 1 - е 
nemzetközi ónnepén, a Románia Muncitoare manifesztumot b o c s á t o t t 
k i , amelyben az o p p o r t u n i s t a veze tőség a munkásokat a r r a s z ó l í t o t -
t a f e l , hogy " tün tes senek a l e g á l i s reformok m e l l e t t " / 2 6 / A ma-
n i fesz tumot támogat ta a román j o b b o l d a l i szociáldemokrácia i deo -
lógusa , Dobrogeam-Gherea is* Ezt a r e f o r m i s t a i r ányvona la t köve t -
t e Racovschi a nép e l l e n s é g e , aki b e f u r a k o d o t t a "Románia Munci~ 
ЙО/ LásdíMoniteur du p é t r o l e roumain, I905. % s z . 156. 1» 
21^ Lásd.* Documente din mi^carea munci toreasca , 316«!«, 
Щ / LasdJ Ca l e n d a r u i muncei pe anu l , 1907, 1% 10 24/ Dpcumente d in miscaesa munci toreasca , 320*Дв  25/ Lasdî T m e r e t u i S o c i a l i s t , 1 9 2 4 * f e b . 24. 
26/ Documente din miscarea munci toreasca , 32SU1. 
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toareMvezetŐségébe4 A f ö l d b i r t o k o s , kém é s á ru ló Racovsöhi min-
dent meg te t t , hogy minél több k á r t okozzon a román f o r r a d a l m i 
mozgalomnak« 
De ar4 árulóknak és a szakadást sz i toknak nem s i k e j ü l t meggátol-
niok a román f o r r a d a l m i mozgalom f e j l ő d é s é t * A aromán dolgoaók 
f o r r a d a l m i hangulatának ragyogó megnyilvánulása v o l t a román d o l -
gozók t a l á l k o z á s a a Potyomkin orosz fo r r ada lmi had iha jóva l* 
A Potyomkinon l e z a j l o t t f e l k e l é s n e k nagy nemzetköai j e l e n t ő s é g e 
vo i t* V e I , Lenin ezeket i r t a a P r o l e t á r j á b a n ? " A hadsereg á t t é « 
r é s e a forradalom o l d a l á r a nagy h a t á s t v á l t o t t k i egész Orosz or*« 
szágban és az egész v i l á g o n " / 2 7 / 
V#I, Lenin a l a p ugyanezen számában r á m u t a t o t t a r r a s hogy a Po« 
tyomkin á t á l l á s a a f e l k e l é s o l d a l á r a v o l t az első l é p é s abban, 
hogy az orosz forradalom nemzetközi erővé v á l t és szemtől-szemb® 
k e r ü l t az európai á l lamokkal«/28/ 
A c á r i és a román kormány közös f r o n t o t a l a k i t o t t a k a f o r r a d a l m i 
tengerészek e l l e n 0 1905. j un ius 19-én a oons t an t a i orosz konzul 
sürgöny i l e g parancsot k a p o t t : f i gye lmez t e s se a román .hatóságokat „ 
hogy ne adjanak a Potyomkinnak sem é l e l m i s z e r t , sem s z e n e t t sem 
v i z e t * 

• Ugyanaznap e s t e a f o r r a d a l m i had iha jó ölhorgony z o t t Constanta 
külső kikötőjében«, 
A megijedt román kormára s z o l g a i módon e&etet t t e l j e s í t e n i a cá -
r i kormány k ö v e t e l é s é t . Jun ius 20«án a s ina i&i nyár i k i r á l y i ka s -
t é lyban Lahovari tábornok külügyminisz te r b i z t o s i t o t t a az orosz 
követség e l ső t i t k á r á t , hogy "a h a j ó t román legénység f o g j a e l -
f o g l a l n i és azután v i s sza f o g j á k adni az orosz kormánynak«"/29/ 
A román kormány rendkivül nyugtalan v o l t . F é l t a f o r r a d a l m i h a d i -
h a j ó t e n g e r é s z e i t ő l £><= m.iel ЯЬЪ тпр£ akar t t ő l ü k s zabadu ln i . E z é r t 
Хж^ЙФ г̂гзл tábbífbök aaa^g^milOBralk^^-anl'cregfebír w t a n t a b v -aailüM/kt ebez-

kikötő< pasRsn&snakáfc&ki .ai fcpvertkezői t a r t a lommal : " ígye» 
Kädfek meggyőzni az orosz t&ngè rész eket , hogy kormány ш к őkertt 

"áül íSldi katönasaSkt vény éknek ffíéifa t^kdíxteni és .ezért agoj№SiXi 

j ö t t e k , hogy l e v e l e t ad janak f e l a postán s é l e l m i s z e r t v á s á r o l -
janak , a ka tona i őrség nem engedte p a r t r a s z á l l n i , к bárka e r r e 
v i s s z a f o r d u l t , , A kikötőben ekkorra nagy tömeg gyűl t össze hogy 
üdvözöl je a Potyomkin t e n g e r é s z e i t . "Él jenek a derék t e n g e r é -
szek!" k i á l t o t t á k a mólón összegyű l t Constantaiak„ 
A Potyomkin mat róza i Constantában a kikötőparancsnokságnak két 
proklamációt n y ú j t o t t a k á t , melyek "az egész müveit v i l ághoz" 
és "az összes európai államokhoz" s z ó l t a k . Az e lső proklamáció 
r é s z l e t e s e n elmondta az orosz for radalom l e f o l y á s á t és azt han-
g o z t a t t a , hogy a hadseregnek "végre l e k e l l r á zn i a apá ik és 
t e s t v é r e i k hóhérainak gya l áza tos i g á j á t " . A proklamáció a kö-
vetkező szavakkal végződött :"Mélyen meg vagyunk győződve a r -
r ó l , hogy valamennyi ország és nép minden b e c s ü l e t e s és dolgo-
zó po lgára lángoló e g y ü t t é r z é s s e l v i s e l t e t i k nagy szabadsághar-

"27/ Xienm müvei, 8 e k . 526,1 . o r o s z u l , 
28/ ÜOé 536»lo o r o s z u l . 
29/ Kraszn i j Archiv , 1925« 11-12*к* 195« 1. 
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/ 30 / 
ounk iránt*1 1 A második proklamáció k i n y i l a t k o z t a t t a , hegy a Po-
tyomkin legénysége "döntő ha rco t i n d i t o t t az önkényuralom e l l e n " , 
A tproklamáció a továbbiakban k i f e j t e t t e , hogy minden k ü l f ö l d i h a -
jénak t e l j e s s é r t e t l e n s é g e t ga ran t á lnak , A k ikö tő parancsnoka meg-
i g e r t e , hogy ezeke t a proklamációkat á t a d j a az ös szes k ü l f ö l d i 
konzuloknak é s s a j t ó t u d ó s i t ó k n a k . 
Sokéig a z t h i t t é k , hogy a román kikötőparancsnok t e l j e s í t e t t e Í g é -
r e t é t , I l y e n értelemben i r t a k e r r ő l nemcsak a t ö r t é n é s z e k , hanem 
az események r é s z t v e v ő i i s . De a valóságban - mint ez a c o n s t a n t a i 
orosz konzul j e l e n t é s é b ő l k i v i l á g l i k - mindent megtet tek* hogy eze-
ke t a proklamációkat e l h a l l g a s s á k . A proklamációkat e lőszö r e l k ü l d -
t ék Bukarestbe, ma j t á t ad t ák az orosz követségnek, amely azokat 
Oroszországba t o v á b b í t o t t a , / 3 1 / Valósz inü leg ez, v o l t az oka annak, 
hogy egy a f e k e t e t e n g e r i f l o t t a 1905* évi f o r r a d a l m i f e l k e l é s e i -
r ő l nemrég megje len t munka, e g y á l t a l á n meg sem emlékezet t a Potyom-
k in matrózainak f e l h i v á s a i r ó l * / 3 2 / A könyv ezae l t e l j e s e n t a g a d j a 
a proklamációk j e l e n t ő s é g é t . 
Ezzel szemben a román kormány minden e r ő f e s z í t é s e e l l e n é r e i s a Po« 
tyomkin legéig sége á l t a l k i a d o t t proklamációk a fo r rada lmár matró-
zok tevékenysége révén köz i smer t t é v á l t a k messze Románia h a t á r a i n 
t u l i s . Vol, Lenin már j u l i u s 27 -én a z t i r t a a Pro l e t a t Í j b a n , h o g y 

»Romániában a f o r r a d a l m i had iha jó a konzuloknak proklamációt 
n y ú j t o t t á t , melyben hadat üzen a c á r i f l o t t á n a k , , . Az orosz f o r r a -
dalom Európa tudomására h o z t a , hogy az orosz nép g y i l t háborút Vi -
s e l a c a r ü m u s e l l e n , " / 3 3 / így é r t é k e l t e Y,I* Lenin ezeknek a f o r -
raaalmi doküment unióknak a j e l e n t ő s é g é t , amelyek minden r endő r ség i 
rendszabály e l l e n é r e i s szé leskörben i s m e r t t é v á l t a k Romániában# 
/ 3 4 / 
A Potyomkin, miután nem fogad ta e l a román kormánynak a z t a követe-
l é s é t , hogy a d j a á t a h a d i h a j ó t és mivel nem kapot t é l e l m i s z e r t , 
v i z e t é s szene t 4 e lhagyta Constanta k i k ö t ő j é t * I I , Miklós h á l á j á t 
f e j e z t e k i a román kormánynak "azokér t az e r é l y e s i n t é z k e d é s e k é r t , 
amelyeket a h a d i h a j ó v a l szemben f o g a K a t o s i t o t t , " / 3 5 / 
A b u k a r e s t i orosz ka tona i a t t a c h é már néháry nap múlva a következő 
j e l e n t é s t kü ld te a vezérkarhoz! "Az összes i t t e n i ú jságok t e l e van-
nak a f l o t t á k b a n k i t ö r t t enge rész«zendü lésekrő l szóló h i rekke l* 
Olyan képe t r a j z o l n a k , mintha egész f l o t t á n k c s a t l a k o z o t t volna a 
f o r r a d a l m i mozgalomhoz. F lo t tánknak ez a magatar tása a japájiok győ-
zelmei mellé á l l i t v a t á p o t adnak minket e resen diszkredi tá ló c ikkek-
nek és k a r i k a t ú r á k n a k , " / 3 6 / 
1905* j u n i u s 24^-én a Potyomkin ú j b ó l megje len t a c o n s t a n t a i k i k ö t ő -
ben, A s z o c i a l i s t a mozgalom egyik j o b b o l d a l i v e z e t ő j e Dobrogeanu-
Ghecse ennék kapcsán P l o e s t i b ô l rögtön Bukarestbe u t a z o t t a be lügy-
m i n i s z t e r h e z , hogy megtu&ja a kormány á l l á s f o g l a l á s á t / 3 7 / és u t a -

20/ F e l k e l é s a "Kn. Potyomkin-Tavr icseszk i j " had iha jón . Dokumen-
tumgyűjtemény, Moszkva-Pétervár , 1924* 127, 128. 31-6-317*1. 

31/ Lásd, Kraszn i j Archiv, 1925. 11-12 ,к . 199, 224,1, 
32/ Lásd, A. Fjodorov: Forradalmi f e l k e l é s e k 1905-ben a f e k e t e t e n -

g e r i f l o t t á n á l . M. 1946* 
33/ Lenin müvei, 8*k* 536-537*1. o r o s z u l , 
34/ Lásd, K, 0 r l o v , / l b J e g o r o v / Egy fo r rada lmár munkás é l e t e 1905* 

1917- ig . Leningrad. 1925. 13?1-
35/ Kraszn l j Archiv , 1925. 11-12,к . 197»1* 
36/ Uo. 206*1, 
3?/ Lásd, ' P r e l e t a r s z k a j a R e v o l j u c i a , 1925* 9 . / 4 4 / sz* 70* i f 
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s i t á s o k a t kap jon . A később k i a d o t t dokumentumok t e l j e s e n l e l e p -
l e z i k a j obbo lda l i szociá ldemokrata vezetők á r u l ó m a g a t a r t á s á t , 
így jun ius 24-én a b u k a r e s t i orosz ka tona i a t t a c h é t i t k o s j e l én= 
tésében azt- i r t a a vezérkarnak 9 hogy a Bukarestben é lő szoeia« 
l i s t á k egy c s o p o r t j a engedélyt k é r t Lahovari t á b o r n o k t ó l , hogy 
"Canstantába u tazhassanak é s r á b e s z é l j é k a had iha jó legénységé t 
a román kormány á l t a l a j á n l o t t f e l t é t e l e k m e l l e t t i megadásra ."38/ 
A s z o c i a l i s t á k s z o l g á l a t a i t e l f o g a d t á k . "Megengedtem nekik -nafe az 
u t a z á s t , mert az t hiszem, hogy ez az ügy érdekét foggá s z o l g á l " 
n i " / 3 9 / - közö l t e a m i n i s z t e r az orosz a t t a c h é v a l . 
Junius 25-én a Potjofltein l egé iysége p a r t r a s z á l l t » A had iha jó á t -
adása e l ő t t t á rgya l á sok f o l y t a k a román kormány k é p v i s e l ő i v e l . A 
t á r g y a l ó b i z o t t s á g o t Angelescu tábornok hadseregparancsnok v e -
ze t t e* íme, mi t j e l e n t e t t ezekrő l a t á r g y a l á s o k r ó l Melasz orosz 
rendőrügynek: ' "Angelescu tábornok hadseregparancsnok k i j e l e n -
t e t t e a t engerészek k ü l d ö t t e i n e k , hogy Í r á s b e l i n y i l a t k o z a t o t 
nem t u d adni nek ik , de" ' szóbel i leg b i z t o s i t j a őke t , hogy a Po-
tyomkin legénysége Romániában t e l j e s szabadságjogokat fog. é l v e z -

• n i és a román kormány sohasem f o g j a őket k i a d n i az orosz kor-
; mánynak*"/40/ 

A b u k a r e s t i orosz követség e l ső t i t k á r a , Lermontov, amint meg« 
t u d t a , hogy a Potyomkin b e f u t o t t Cons tantába , t á v i r a t i l a g t o -
v á b b í t o t t a a Sinaiaban ta r tozkodó külügyminisz ternek, Lahovar i -
nak, a c á r i kormány kérelmét ' , hogy ne engedje a Potyomkin t e n -
g e r é s z e i t p a r t r a s z á l l n i . Ezt a zza l o k o l t a meg, hogy a legény-
ség / g y i l k o s s á g g a l és r a b l á s s a l szennyezte be magá t . " /41 / Laho-
v a r i t á v i r a t - v á l a s z á b a n közö l t e , hogy a Fotyomkin már megadta 
magát é s a román hatóságok g a r a n t á l t á k a t engerészek szabadsá-
gá t " t e k i n t e t t e l a r r a , hogy a c i r k á l ó t e rőszakka l l e f e g y v e r e z -
n i l e h e t e t l e n l e t t v o l n a , " / 4 2 / 
A komán kormánynak a Potyomkin ma t róza iva l f o l y t a t o t t t á rgya -
lások i de j én e l f o g l a l t á l l á s p o n t j á t igen j ó l j e l l e m z i az orosz 
követség t i t k á r á n a k 1905. j u l i u s l ~ i t i t k o s j e l e n t é s e , amely-
ben meg i r j a , hogy "milyen pán iksze rű fé le lembe d ö n t ö t t e a r o -
mán ha tóságokat már maga -az i s , hogy nadihajónk Constanta f e l é 
k ö z e l e d e t t . " / 4 3 / 
A Potyomkin megérkezésének h i r e gyorsan e l t e r j e d t v á r o s s z e r t e 
és a kikötőben nagy tömeg gyűl t össze . A rendőrség rög tön meg-
e r ő s í t e t t karha ta lmat és t i t k o s ügynököket k ü l d ö t t a k i k ö t ő -
be »/44/ 
Junius 25-én délben 2 órakor a Potyomkin legérysége megkezdtß 
a p a r t r a s z á l l á s t . "A p a r t o n az üdvözlő k i á l t á s o k özöne f o g a -
do t t bennünket - i r j a L icsev , a Potyomkin egyik tengerésze* 

38/ Kraszn i j Archiv , 1925« 11-12 .к , 208.1 . 
39/ Uo. 
40/ F e l k e l é s a "Kn. Po tyomkin-Tavr icseszk i j " h a d i h a j ó n . Doku-

mentumgyűjtemény, 2 7 2 . I . 
41/ Kraszn i j Archiv, 1925. 11 -12 .к . 207.1. 
42 / Uо. 208.1. 
43/ Uo, 224.1. 
44/ Központi Állami I roda lmi L e v é l t á r /CGLá,/1019*f« 1. ok» 

114« sz f 



- 37 -

Özönlö t t és zúgo t t a tömeg az egész r a k p a r t o n . A c o n s t a n t a i d o l -
gozók ó r i á s i sokasága f o g a d t a az orosz f o r r a d a l m i h a d i h a j ó l egény-
ségét* A dolgozók nemzetközi s z o l i d a r i t á s á n a k ez a gyönyörű meg-
n y i l v á n u l á s a ha t a lmas é s k i t ö r ü l h e t e t l e n h a t á s t gyako ro l t r á n k . " 
/ 4 5 / Másnap Cons tan ta sok l akosa a t e n g e r é s z sapkák Qyörgy-sza-
l a g j á t v i s e l t e nyakkendő h e l y e t t , / 4 6 / A t e n g e r é s z e k különösen a 
munkások é s a p a r a s z t o k k ö z ö t t örvendtek nagy népszerűségnek* Fo-
kozódot t a f o r r a d a l m i hangu la t a munkástömegek közt* 
A romén ha tóságok nagyon mege légede t tek v o l t a k , hogy a Potyomkin 
v é g ü l i s megadta magát, de Románia kormányköreinek nyugta lansága 
- amelyet a Potyomkin t e n g e r é s z e i i r á n t i rokonszenv s z é l e s h u l l á -
ma i d é z e t t e lő - nem szűnt meg, A ha tóságok , hogy megszahadú l ja -
nak t-51ük, d e m e n t e s h a t á r á t l é p é s i i gazo lvány t a k a r t a k nekik a d -
n i , csak hagy jak e l Románia t e r ű l e t é t , / 4 7 / 
Hogy milyenierős h a t á s t gyakoro l t ak Romániában a Potyomkin h a d i h a -
j ó n vegbement események, a z t már abból i s m e g í t é l h e t j ü k , hogy 
még a román burzsoá s a j t ó i s t e l e v o l t az eseményékről szó ló h í -
r e k k e l . 
"Az ös szes országok és az ö s s z e s pá r t ok k ü l f ö l d i l a p j a i - i r t a 
V*I* Lenin - t e l e vannak a r r ó l szóló h í r e k k e l , s ü r g ö n y j e l e n t é s e k -
k e l é s c i k k e k k e l , hogy a f e k e t e t e n g e r i f l o t t a egy része á t á l l t az 
orosz fo r r ada lom o l d a l á r a , Az ú j ságok nem t a l á l n a k szó t c sodá lko-
zásuk k i f e j e z é s é r e - é s annak a szégyennek e lég e rős j e l l e m z é s é r e , 
amelybe magát az önkényuralmi kormány d ö n t ö t t e . " / 4 8 " ' 
A c á r i kormány t o v á b b r a i s d i p l o m á c i a i nyomást gyako ro l t a román 
kormányra a Potyomkin t e n g e r e s z e i n e k k i a d á s a érdekében. J u n i u s 
2 7 - n a b u k a r e s t i o rosz köve t ség t i t k á r a , Lermontov, f e l h í v t a La-
h o v a r i t ábornok f i g y e l m é t a r r a a "körülményre , hogy a k é t h a j ó /Po -
tyomkin é s a 267. számú aknarakó/ l egénységé t b ű n t e t t t e i h e l i é s 
hogy az orosz kormány e z é r t k é r i a t enge ré szek k i a d á s á t * " 
Lermontov P é t e r v á r r a k ü l d ö t t t i t k o s sürgönyében a következőket 
i r t a : " L a h o v a r i k é r é s é r e közlöm Mél tóságodda l , hogy a romám kormány 
egy mésik u ton minden l e h e t ő t megtesz kérésünk k i e l é g í t é s é r e , A l e -
génység zömét Oroszországgal h a t á r o s körze tekbe i r á n y í t ó t t á k , h o g y . 
azok bármikor á t t u d j á k l é p n i a h a t á r t . A he ly i vámhatóságokat u t a -
s í t o t t á k , hogy ea t minden eszközze l s e g í t s é k e l ő , " / 4 9 / 
Amikor a r r ó l kezd tek h i r e k s z á l l i n g ó z n i , hogy a Potyomkin t e n g e r é -
s z e i t a Romániában emigrációban é lő más orosz fo r r ada lmárokka l 
e g y ü t t á t készülnek adni a c á r i r endőrségnek , az orosz s z o c i á l d e -
mokraták é r t e s i t e t t é k e r r ő l az akkor k ü l f ö l d ö n t a r t ó z k o d ó V*I# Le-
n i n t . L»M. Knipovics ezeket i r t a Oroszországból : "Az e l v t á r s a k a r -

kér.ík Len in e l v t á r s a t , i n d í t s o n a g i t á c i ó t a szoc iá ldemokra ták 
Követe l j é k Q r t i o ^ i s tepfesyéé век ët. ê¥)$71 öbbü9 t á r sáfcp t 
ne/ sz О I g á i t SS©9y teikï jfôO^v r i с sesz k i j " ha di'r- j • c! v - r: „u 1-

» " • • V 1 "U' 1 ' 'I > • • (>.-1-. 
49 / la L i c e e v , A Potyomkin l egénysége , M. 1937. 109, 111. l a p . 
4 6 / l e i k & l é s a "Kn8 fo tyOTk£n-£avrác§eszkí j ' r 1 h a d i h a j ó n . Dokumen-

tumgyűjtemény 272-273*1. 
47 / Lásd, Uo. 254 .1 , 
48/ Lenin müvei, 8 , k , 533 .1 , o r o s z u l , 
49 / K r a s z n i j Arch iv , 1925, 11 -12 ,к , 223 .1 , 
50/ P r o l e t a r s z k a j a R o v o l j u c i a , 1925. 11. s z , 3 9 . 1 . 
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Lenin és Krupszkaja kezdeményezésére külön kampányt 
i n d í t o t t a k a Potyoakin tengerésze inek védelmére és anyagi eszkö-
zöket g y ű j t ö t t e k saámukra az ö s s z e s európai országokban s A román 
kormány nem merte n y i l t a n k iadni a t e n g e r é s z e k e t . A had iha jó l e -
génységét 40--80~as csopor tokra o s z t o t t á k é s Románia különböaő v á -
ro sa iba és k ikö tő ibe kü ld t ék , "Onnan könnyebben tudnak e l j u t n i 
szomszádaikMbúSJ" /51'/ - j e l e n t e t t e a k i r á lynak Lahovari tábornok, 
A román kormány a Potyomkin t engerésze inek f o r r a d a l m a s í t ó h a t ó -
m t ó l f é l v e , t i t o k b a n r e n d ő r i f e l ü g y e l e t a l á he lyez te őket és meg-
t i l t o t t a , hogy külön engedély né lkü l l akhe lye t v á l t o z t a s s a n a k . 
Ezenkívül i n t é z k e d e t t , hogy közülük minél többe t k ü l d j e n e k Romá-
n iábó l más országokba, sőt hamis ú t l e v e l e k e t i s b o c s á t o t t a t e n -
gerészek rende lkezésé re /hog^ e z á l t a l megkönnyítse l e t a r t ó z t a t á -
sukat Románián k i v ü l / . A ha tá rő r ségnek u t a s í t á s t a d o t t , hogy 
semilyen akadályt ne görd i t senek u t j u k b a . 

Másként v i s e l t e t t e k velük szemben a román munkások. Anyagi s e g í t -
séget n y ú j t o t t a k nekik é s s e g i t e t t é k őket mikor munkát k e r e s t e k , 
A hadihajónak Constantában p a r t r a s z á l l t és Románia különböző v á -
r o s a i b a és f a l v a i b a szé ' t szór t legénysége p o l i t i k a i t e k i n t e t b e n 
nem v o l t egynemű. Voltak köztük bo l s ev ik szociá ldemokraták / L i -
csev, Szpinov, s t b . / , mensevikek, e sze rek , ső t monarchis ták i s , 
A mensevikek é s 'eszerek román h i v e i azonnal h o z z á l á t t a k , hogy 
maguk köré tömör i t sék a t engerészek lege lmaradot tabb r é s z é t . Az 
egyik legesküdtebb román r e a k c i ó s , Z. Arbore, e l l á t t a őket pénz-
z e l , e sze r irodalommal és i gyekeze t t őket t á v o l i - t a r t a n i a p o l i -
t i k a i h a r c t ó l . A Romániában kibontakozó f o r r a d a l m i mozgalom t o -
vábbi f e j l ő d é s e azonban a Potyomkin t engerésze inek zömét bevon-
t a az sk t iv p o l i t i k a i tevékenységbe. 
A hadiha jón k i t ö r t f e l k e l é s 800 r é sz tvevő jének megjelenése Romá-
niában aggodalmat v á l t o t t k i kormánykörökben. Az egész гопйп 
rendőrséget mozgós i t o t t ák . A román rendőrség még az év e l e j é n , 
mikor hirét-vVette az o roszor szág i forradalomnak, rög tön i n t é z -
k e d e t t , hogy az orosz fo r rada lmár emigránsokat száműzzék Bulgá-
r i á b a vagy Ausz t r iába . / 5 2 / 

A had iha jó legénységének c o n s t a n t a i p a r t r a s z á l l á s a u t á n a román 
rendőrség s e g i t s é g é r e s i e t e t t az 'orosz rendőrügynököknek, ak ik-
nek az v o l t a f e l a d a t u k , hogy bármely eszközzel v i s s z a t é r í t s é k 
a t enge ré szeke t orosz t e r ü l e t r e . Az orosz t i t k o s rendőrség ügv-
nökei e l ö z ö n l ö t t é k Romániát és igyekeztek meggyőzni a Potyom-
k in t e n g e r é s z e i t , hogy t é r j e n e k v i s s z a Oroszországba . /53 /Ez-
ze l kapcso la tban a román szociá ldemokraták, a Potyomkin Buka-
r e s t b e n ta r tózkodó t enge része inek kérésé re röp lapoka t nyomtat-
t ak a t engerészek k ö z ö t t i t e r j e s z t é s r e , amelyben éberségre h i v -
t ák f e l ő k e t . / 5 4 / 
A romániai dolgozók a Potyomkin matrózainak megsegí tésére 1905« 
ju l iu sában mega l ak í t o t t ák "Az orosz matrózokat s e g i t o t á r s a s á g " -
ot / 5 5 / . д t á r s a s á g a munkások körében oénzt g y ű j t ö t t a t e n g e -

5 1 / K r a s z n I j " ' A r c h i v , 1925 . 1 1 - 1 2 . к . 2 1 0 , 1 . 
52/' A Moszkvai Forradalmi Museum Levé l t á r a /AMR/, D7-2D f . 

5 1 3 8 / 1 2 . s a . - 48. * 
53/ Uo. 18 .165 /49 . sz . 
54 / COLA, 1019 f . 1. op. 159. s z . 
55/ Uo. op. 2, 7 0 . s z . 
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részek számára és seg í t ségükre v o l t abban, hogy munkához j u s sanak . 
A Románia Muncitoare ebből az alkalomból f e l h í v á s t i n t é g e t t a r o -
mán munkásokhoz. 

A. K*£®án mmskás©^ l©3^Cfsedéssel fogad ták a f e l h í v á s t és az i p a r i 
központok munkásai é l é r e á l l t a k a kampánynak, 1905 j ú l i u s á b a n Q3ur-
nu-Sever in munkásai pénz t g y ű j t ö t t e k és e l k ü l d t é k Bukarestbe."F.3t 
köte lességünknek t a r t j u k mint emberek és mint for rada lmárok" - i r ~ 
t é k a Romania Muncitoare szerkesz tőségéhez i n t é z e t t levelükben« 
/ 5 6 / Ugyancsak Тшяаса-Reverinben augusztusban megindult a h a j ó é p í -
tők á l t a l á n o s s z t r á j k j a . Ez я második á l t a l á n o s s z t r á j k v o l t 190$-
ben /57 / 
Az oros0 f o r r a d a l m i mozgalom s e g i t ő a l a p j á r « a román munkások még 
1906 és 1907-ben i s g y ű j t ö t t e k é s küld tek be pénzt az OSZDMP Köíh-
p o n t i Bizot tságának k a s s z á j á b a . / 5 8 ' 
Az ország különböző vá rosa iba s z é t s z ó r ó d o t t fo r rada lmár t e n g e r é -
szek e l b e s z é l t é k a lakosságnak az o roszország i eseméqyeket és a 
munkás- é s paraszt tömegek közö t t t e r j e s z t e t t e k az igazságo t az 
oros$ f o r r a d a l o m r ó l . "Egyesek közülök olyan k i f e j ező en, olyan v i -
lágosan és e l ragadóan adták e lő a Potyomkin f o r r a d a l m i h ő s t e t t é t 
« i r j a egy szemtanú - hogy a ha l lga tóknak még a l é l e g z e t e i s e l -
á l l o t t . " / 3 9 / 
A Fotyomkiat mat róza i p o l i t i k a i és s ze rvezés i kérdésekkel f o g l a l -
kozó gyű lé se ik re meghívták a román szociáldemokrata munkáscsopor-
tök t a g j a i t . / 6 0 / . Mindez növe l t e a román munkások é rdek lődésé t 
Oroszország é s az o t t l e z a j l ó események i r á n t * Nőtt bennük az 
a k a r a t $ hogy seg í t s enek orosz e l v t á r s a i k n a k h ő s i harcukban. Az 
o ross for radalom eszméi fokoza tosan a munkások és pa rasz tok szá -
z a i t ragadták magukkal« A Potyomkin egyik t enge része egy l e v é l b e n 
a következőket i r t a i "Levele t kaptam B r a i l á b ó l , amely elmondja , 
hogy f o l y i k náluk az orosz for rada lom propaganda jaé" /61 / 
190$, második f e l ében észrevehe tően fokozódot t a szakszerveze tek 
s z e r v e z é s i munkája. / J u l i u s b a n a b u k a r e s t i c ipészek / 6 2 / , szeptem-
berben a bacâui dohánygyári munkások/63/, novemberben a b u k a r e s t i 
szábóS/64-/ s t b e a l a k í t o t t á k meg szaksze rveze tüke t . 
A Potyomkin t enge ré sze inek f o r r a d a l m a s í t ó ha tása j ó l l á t h a t ó Cam«* 
pinában v é g z e t t tevékenységük p é l d á j á n . Rögtön megérkezésük u t á n 
külön h e l y i s é g e t b é r e l t e k k i mintegy klubnak, ö s s z e j ö v e t e l e k c é l j á -
га* /65 / A t enge részek f e l v i l á g o s í t ó m u n k á t végeztek a campinai gyá-
rak és o l a j i p a r i t e l e p e k munkásai k ö z ö t t . "Csoportonként eszmecse-

56/ Uo. 105. szo 
57/ Lásd, Calendarul muncei pe a n u l , 191#. Bucures t i , 96*1, 
58/ Lásdí Az OSZDMP V« kongresszusának jegyzőkönyvei , M4 1933« 99*1. 
59/ CGLA I207 f, 8.SZ. l a , 2.1« 
60/ ÜOé 2 , 1 , 
61/ AMR D7-2D f. 51З8/12-31.sz . Hasonló h i r ek é rkez tek más városok-

bó l is«, 
62/ Lásd, Calendarul muncei pe anul 1914, 17*1. 
63/ Lásd, Documente d in miçCarea munci toreascä , 324*1« 
64/ Lásd, c a l e n d a r u l muncei pe anul 1914» 25 ,1 , 
65/ AMR', D7«2D ±4 5138/26 sze 
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f é k e t f o l y t a t t a k , alaposan é s r é s z l e t e s e n megmagyarázták a román 
munkásoknak az Oroszországban l e z a j l o t t forradalmi események po-
l i t i k a i tartalmát, Ea a forradalmi propaganda legjobb formája 
v o l t , " / 6 6 / 
A Potyomkin tengerésze i azonban nem szorítkoztak pusstán propa-
gandára. Tevékeny és aktiv r é s z t ve t t ek Càmpinaban a fémipari 
munkások e l ső szakszervezeténeKmegszervezéaébeb. A,eaakezarve-
zet úgyszólván o r a r o l - o r a r a n ő t t . E z t , a mia l t á lunk és a velünk 
szoros kapcsola tban működő román e l v t á r s a k á l t a l k i f e j t e t t nagy 
a g i t á c i ó s munkán k i v ü l . e l ő s e g í t e t t e a munkások munkabérében 
mutatkozó egyen lő t l enség , amely igen erősen megnyi lvánul t akkor 
Romániában - i r j a emlékezéseiben I . L icsev . Á l t a l á n o s j e l e n s é g 
v o l t , hogy ugyanolyan szakképze t t ség m e l l e t t , e g y német e s z t e r g á -
lyos napi 8 f r a n k o t , egy orosz 5 f r a n k o t , egy román munkás pedig 
2 1/2 l e g f e l j e b b 3 1 / 2 f r a n k o t k a p o t t , " / 6 7 / 
A szakszerveze t már f enná l l á sának e l s ő n a p j á t ó l kezdve haroot 
i n d i t o t t a munkabérben megnyilvánuló nemzet iségi megkülönbözte-
t é s f e l s z á m o l á s á é r t . Ez a harc meg i s hozta az e l s ő eredményt, 
A Steaua Romána r é s z v . t á r s . munkásainak munkabérét a r á n y o s í t o t -
t á k . A Potyomkin t e n g e r é s z e i ugyanakkor ak t i v r é s z t v e t t e k Cam-
pina gyáraiban megindult számos s z t r á j k b a n i s . 
A Potyomkin t engerésze inek tevékenysége é s a munkásmozgalomra 
gyakoro l t be fo lyása mind nagyobb aggodalmat k e l t e t t a román ha-
tóságokban. így pl.. b e idéz t ék a rendőrségre Szpinovot , a Potyom-
kin v o l t mat rózá t , é s közöl ték ve le a z t a r e n d e l k e z é s t , hogy be 
k e l l s z ü n t e t n i az ö s s z e j ö v e t e l e k e t é s p o l i t i k a i eszmecseréket . /68/ 
A Potyomkin matróza i Romániában a f a lvakban sem maradtak csu-
pán szemlélői az e l s ő orosz for radalom i d e j é n egyre é lesedő osz-
t á l y h a r c n a k . 1906. f e b r u á r 2-án egyikük az t a k ö v e t e l é s t i n t é z -
t e a be lügyminisz te rhez , ' u t a s í t s á k Migulescu f ö l d b i r t o k o s t , 
hogy a béreseknek f i z e s s e k i 7 hónapra j á r ó munkabérüket, Migu-
l e scuná l 150 s ze r ződésné lkü l i munkás do lgoz ik , A l e v é l i r ó j a 
a z t k ö v e t e l t e , adjanak k i u t a s í t á s t a r r a , hogy C á l á r a ^ i v á r o s 
rendőrsége büntesse meg e z é r t a f ö l d b i r t o k o s t . / 6 9 / A matrózok 
egy c s o p o r t j a megszervezte egy Buzáu m e l l e t t i f ö l d b i r t o k o n , eçy 
f ö l d b i r t o k o s malmában dolgozó mezőgazdasági munkások s z t r á j k j á t . 
A s z t r á j k b a n több mint szazan v e t t e k r é s z t . / 7 0 / Ebben az időben 
Románia központi és k e l e t i k ö r z e t e i n véç igsodor t a p a r a s z t i ak-
ciók hulláma, A Potyomkin matrózai i s r e s z t v e t t e k a ha lászok 
propagandakörének megszervezé sében/71/ 

1905* ju l i u sában s z t r á j k b a l é p t e k a g a l a t i szabók, augusz tus -
ban Turnu-Severinben a dokkmunkások, szeptemberben pedig a bu-
k a r e s t i t a p é t a k é s z i t ő k . 
A román munkásosztálynak ekkor még s z e r v e z e t l e n , s z é t s z ó r t ak-

66/ Lásd, I , Licsev, id ,m, 116-117,1, 
67/ Uo. I 3 5 . I . 
68/ AMR, D7-2D f . 5138 /12 -7 . s z . 
69/ Lásd, Kraszn i j Archiv , 1925. 11 -12 .к . 23O .I . 
70/ Lásd, I . Licsev, id .m, 116-117.1. 
71/ AMR D7-2D f . 12 ,335/114.sz , . 
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c ió iban olyan f i a t a l vezetők nő t t ek k i a munkások k ö r é b ő l , mint 
S t e f a n Gheorghiu, a t u r n u - s e v e r i n i munkások v e z e t ő j e , Gheorghe 
Paunescu, s tb , 
1905 vége a szakszerveze tek megszervezéséér t f o l y t a t o t t ha rc j e -
gyében f o l y t l e . A román munkásosztály minden erőfesz i t é s é t l a t -
b a v e t e t t e , hogy megteremtse s z e r v e z e t e i t , t ömör í t s e s o r a i t a b u r -
zsoáz ia e l l e n i harc k i f e j l e s z t é s é r e . Ugyanakkor a munkásosztály 
érdekeinek e l á r u l ó i , a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k a r r a t ö r e k e d t e k , 
hogy semleges í t sék a munkások a k t i v i t á s á t , megbénitsák a s zaksze r -
veze tek tevékenységét és bilincsbe v"erjék a s z t r á j k h a r c k ibontako-
z á s á t . 

X 

1906«ben Romániában a munkásmozgalom u jabb f e l l e n d ü l é s n e k i n d u l t . 
Ehhez az u j abb f e l l e n d ü l é s h e z az i n d i t ó r u g ó t az orosz p r o l e t a r i á -
t u s h ő s i h a r c á r ó l , az Oroszországban 1905. október-novemberében 
l e z a j l o t t s z t r á j k h a r c o k r ó l és a decemberi moszkvai fegyvere? f e l -
k e l ő é r ő l é r k e z e t t h i r e k ad tak . 
V*I* Lenin r á m u t a t o t t a r r a , hegy az 1905* ok tóber i s z t r á j k rög tön 
á t c s a p o t t Nyugatéurópára és hogy olyan szakaszoknak, mint 1905. 
ok tóbere , " v i l á g t ö r t é n e l m i j e l en tőségük van" / 7 2 / . De kü l fö ldön 
legnagyobb h a t á s a a m o s z k v a i decemberi f egyve res f e lke l é snek 
v o l t , melyről V . l . Lenin ezt. i r t a : » r , , . a z 1905. év i hata lmas f e l -
k e l t s mély nyomokat h a g y o t t . . . H a t á s a , amely abban n y i l v á n u l t meg, 
hogy fokoza tosan az emberek száz és s z á z m i l l i ó i t mozgatta meg, k i -
t ö r ü l h e t e t l e n . " / 7 3 / 
1906-ban fokozódot t a sztrájkmozgalom. Egyedül Bukarestben 56 
sztrájk z a j l o t t l e , Gala t iban pedig 19О6 10 hónapja a l a t t 13 nagy 
sz t rá jk - . Sz t rá jkok f o l y t a k l e ezenkívül Bra i l ában , I a ^ i - b a n , Cäm-
pinában , P l o e ^ t i b e n , a közép- és K i s i p a r minden centrumában. /74/ 
Megváltozik a román p r o l e t á r i á t u s harcának j e l l e g e i s . 1905. má-
sodik f e l é i g a s z t r á j k o k f ő l e g k i s s z é t s z ó r t akciók v o l t a k . 1905 
u t á n a s z t r á j k h a r c tömegje l legübbé v á l i k , p o l i t i k a i á r n y a l a t o t 
nye r . De a s z t r á j k o k most i s , mint a z e l ő t t , legnagyobbrészt ösz -
tönösen , s z e r v e z e t l e n ü l , a szociá ldemokrata körök r é s z v é t e l e n é l -
k ü l z a j l a n a k l e . Az oppor tun i s t a elemek, akik a v e z e t é s t ezekben 
a körökben magukhoz r agad t ák , a r r a tö rekszenek , hogy megá l l í t s ák 
a f o r r a d a l m i mozgalmat, de kudarcot v a l l a n a k . A mozgalom e veze -
tőkörök aka ra ta e l l e n é r e i s egyre t e r e b é l y e s e d i k és a ha rc során 
u j , i f j ú vezetők nőnek k i a munkásság körébő l . 
Romániában - 1906 e l e j é n , j anuár 8-án nagygyűlést t a r t o t t a k Bu-
ka re s tben az orosz for rada lom e l s ő évfordu ló jának t i s z t e l e t é r e . , 
A Románia Muncitoare kör a következő proklamációval f o r d u l t a r o -
m&n dolgozókhoz: "Munkások! orosz e l v t á r s a i t o k harca a t i ha rco-
tok! az ő ügyük a t i ügyetek! Az ő győzelmük a t i győzelmetek 
l e s z ! " A proklamáció az orosz munkásosztály i r á n t i t e s t v é r i szo-
l i d a r i t á s é r z é s é t j u t t a t t a k i f e j e z é s r e . " A mi együt té rzésünk nem-
csak e r k ö l c s i , hanem anyagi e g y ü t t é r z é s i s . Foly tassuk a f o r r a -
dalmi harcosok s e g é l y a l a p j á r a a p é n z g y ü j t é s t " . A proklamáció vé -
gül a r r a h i v t a f e l a munkásságot, hogy tüntessenek r t az orosz f o r -

% 

72/ Lenin müvei, 27 ,k . 241 .1 . o ro szu l , 
73/ Uo. 23 .k . 244.1 . o r o s z u l . 
74/ Lásd, Rapports soumis лх Congrès S o c i a l i s t e I n t e r n a t i o n a l de 

S t u t t g a r t . B r u x e l l e s , 1907. 2 . k , 139.1. /А továbbiakban r ö v i -
d í t v e : Rapports/* 



- 42 -

га dalom hadserege I r á n t i s z o l i d a r i t á s s a l . " / 7 5 / 
A j anuá r gyűlések nagy s i k e r r e l z a j l o t t a k l e mind a román 
fővá rosban , mind v idéken es nagyban e l ő s e g í t e t t é k a románia i mun-
kásmozgalom tovább i f e l l e n d ü l é s é t , 
A kormára s amelyet aggodalomba e j t e t t a munkásosztály p o l i t i k a i 
a k t i v i t á s á n a k fokozódása , demagóg manőverhez fo lyamodot t é s 1906» 
j anuá r 21-én t ö r v é n y t hozo t t az i pa rban f o g l a l k o z t a t o t t k i s k o r ú -
ak és nők munkaviszonyainak némi j a v í t á s á r a . / 7 6 / 

M 

De sem ez a törvény /amelye t egyébként sohasem l é p t e t c e k é l e t b e / 
sem egyéb demagóg in t ézkedések nem t u d t á k f e l t a r t ó z t a t n i a p r o -
l e t a r i á t u s p o l i t i k a i a k t i v i t á s á n a k növekedésé t . 1906-ban u j mun-
káskörok a lakulnakp mint p l , f e b r u á r e l e j é n B r a i l á b a n a Románia 
Munoitoare h e l y i c sopo r tba , amely egy idő múlva a Brai l a - G a l a ^ i 
é s Constanta kö rze t r é s ze r e egy "Fe l szabadu lá s " cimü h e t i l a p o t 
kezde t t k i a d n i , / 7 7 / 
Ugyanebben a« időszakban - mint V*D. Boncs -Bru jev ics m e g á l l a p í -
t o t t a - Romániában megnőtt a P é t e r v á r o n megjelenő b o l s e v i k k i -
adványok e l ő f i z e t ő i n e k száma. /78 / 
A f o r r a d a l m i propaganda fokozódása a hadse rege t i s é r i n t e t t e . 
Eddig n incs tudomásunk á r t ó l , hogy v o l t a k - e szoc iá ldemokra ta 
körök a k a t o n a i a l a k u l a t o k n á l , de t u d j u k , hogy a román munkás-
s a j t ó , az orosz m i n t á j á r a , h a s á b j a i n többször f o r d u l t a k a t o -
n á k h o z e / ? 9 / Ezeket a f e l h í v á s o k a t a f o r r a d a l m i h a n g u l a t u , h a l a -
dó gondolkodású ka tonák l e l k e s e d é s s e l f o g a d t á k . 
1906,, k e z d e t é t ő l mind szorosabbá v á l i k az orosz és román t i t -
kosrendőrség együttműködése. Ebben a t e k i n t e t b e n j e l l emző az 
a l e v é l v á l t á s , amelyet B u i e i , a román r endő r ség v e z e t ő j e é s a 
romániai orosz követ Girsz az Odesszában 15 l ő s z e r e s l á d á t k i -
rakó Gorszemor s z á l l i t é g ő z ö s ügyében H a r t v i g g a l , a külügymi-
n i s z t é r i u m e l ső o sz t á lyának i g a z g a t ó j á v a l f o l y t a t o t t . A c é r i 
ha tóságok a t t ó l " f é l t e k , hogy a f e g y v e r e k e t t i t o k b a n k i r a k j á k 
Cons tan tában vagy Bra i l ában é s azu tán a román szociá ldemokra-
t á k s e g í t s é g é v e l á t i r á n y í t j á k Oroszországba azon az u t o n , ame-
ly ей nemrég az I s z k r a s z á l l í t m á n y a i t k ü l d t é k . E z é r t Gi rsz a 
szá l l í tmány u t j a f e l e t t i f e l ü g y e l e t b e bevonta a román t i t k o s -
rendőrsége t i s , a t i t k o s r e n d ő r s é g főnöke , Muruzi herceg u t j á n . 
Ugyanakkor Girsz b i z t o s í t á s k é p p e n még pa rancso t a d o t t a s u l i -
n a i é s c o n s t a n t a i o rosz a lkonzuloknak, hogy személyesen ü g y e l -
jenek a Gorszeèor s z á l l i t ó g ő z ö s r e . 

Ebben az időben szorosabbra fonódnak a f o r r a d a l m i k ü l f ö l d i 
kapcso l a tok . Számos k o n s p i r á c i ó s t a l á l k o z ó h e l y e t l é t e s i t e n e k 
Ga la t iban , P l o e s t i b e n és más városokban . A román t i t k o s r e n d -
ő r ség tudomást è z e r z e t t e zek rő l és a c á r i kormány kívánságának 

75/ Muzeul Româno-Rus, B u c u r e s t i , 1950, 81 ,1 , 
76/ Lásd, Ca lendaru l muncei pe anul 1907. 57 -60 .1 . 
77/ Rappor t s , 2 . к . 139-140. 1. 
78/ Lásd, V. Boncs -Bru jev ics . Az 1905-1907-es b o l s e v i k k i a d v á -

nyok, Leningrad , 1933. 23 -24 .1 , 
79/ Így P l * a Rom%ia ifluncitoare c i k k s o r o z a t o t k ö z ö l t , amely 

f e l h í v t a , a ka tonáka t a r r a , hogy ne t ü z e l j e n e k a munkásokra 
é s k^tQ^akra. "A szuronyokat $ f ö l d b e .vagy ..a, hóhérok m e l l é -
be d ö f j e t e k " - çzzel a f e l h í v a s s á l - rejeeoftotfc be M.G.Bugeo-
r a "A nadsereg e s a munkásosztá ly" c . c i k k e , ; / I . l a d e i d e Л , G , 
Mortun. B u c u r e s t i , 1924. 2 8 , 1 . / 
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meglel e l ő l e g , va l amin t a be l ső "b i z tonság" érdekében számos e l -
l e n i n t é z k e d é s t f o g a n a t o s í t o t t . / 8 1 / A r endő r ség i ü ldözés nemcsak 
a Potyomkin m a t r ó z a i t é r i n t e t t e , hanem a I a ç i - i v a s ú t i műhelyek-
ben dolgosó orosz emigránsokat i s . A r endőr ség a l aposan k i h a l l -
g a t t a őket különös é r d e k l ő d é s t t a n u s i t v a Oroszországgal f o l y t a -
t o t t l e v e l e z é s ü k i r án t< , /82 / 
Az A r b e i t e r - Z e i t u n g t u d ó s í t á s a s z e r i n t az 1906, á p r i l i s 13-án 
t a r t o t t m i n i s z t e r t a n á c s o n e l i a t á r o z t á k , hogy Matyusenkot, a Po-
tyomkin h a d i h a j ó n a l a k i t o t t f o r r a d a l m i b i z o t t s á g v e z e t ő j é t f e l -
s z ó l í t j á k , hogy 24 órán b e l ü l hagy ja e l Romániát, A h a t á r o z a t é r -
t e d é b e n ezenk ivü l még 40 t e n g e r é s z t u t a s i t o t t a k k i Romániából. 

A Potyomkin ma t róza i e l l e n i r e n d ő r i t e r r o r i n t é z k e d é s e k r e a román 
munkásosztály a z z a l v á l a s z o l t , hogy még e l s z á n t a b b a n h a r c o l t so -
ka inak t ö m ö r i t é s é é r t é s f okoz t a a sz t r á jkmozga lma t , Hem mult e l 
h é t , bőgy ne a l a k u l t vo lna u j a b b s z a k s z e r v e z e t . 
A munkások kezdték b o j k o t t á l n i a k o r p o r á c i ó k a t . A korporác iókba 
f e l v e t t munkások 80 %-a nem f i z e t t e a t a g d i j a t - mint e z t a k e -
reskedelemügyi m i n i s z t e r kö r l eve lében b e i s m e r t e . / 8 4 / 1906, áp -
r i l i s én s z t r á j k b a l é p e t t Bukarest t öbbeze r c i p ő i p a r i do lgozó-
ba, á p r i l i s 1 7 - é n ' s z t r á j k o t h i r d e t t e k a b u k a r e s t i j ub i l eumi é p í -
t é s é n dolgozó ácsok és a Mandra s z i j g y á r t ó - ü z e m munkása i . / 85 / Áp-
r i l i s 25~én s i k e r r e l f e j e z t é k be a b u k a r e s t i c i p ő i p a r i dolgozók 
s z t r á j k j u k a t , május 1 - é n v i s z o n t megindul t a b u k a r e s t i b ú t o r i p a -
r i munkások s z t r a j k j a c A bú to r ipa r i 'munkások s z t r á j k j a i d e j é n a 
munkások megfenyeget ték a v á l l a l a t o k t u l a j d o n o s a i t , hogy a s t u t t -
g a r t i munkásokhoz fognak f o r d u l n i / i d e s z á l l í t o t t á k a b u k a r e s t i 
b ú t o r i p a r i ázemek k é s z í t m é n y e i t / , hogy b o j k o t t á l j á k a román á r u -
kat* Jun ius 27-én a gyárosok kény te lenek v o l t a k engedményeket 
t e s & i . Ugyancsak győaelemmel végződöt t az egyik t é g l a g y á r munká-
sa inak s z t r á j k j a , melyben a Potyomkin t e n g e r é s z e i i s r é s z t v e t t e k , 
A g y á r t u l a j d o n o s s i e t v e engedményeket t e t t . / 8 6 / Május 11-én 
s z t r á j k b a l é p t e k a napszámosok I a l o m i t a j á r á s b a n , május 19-én 
ped ig ú j b ó l megindul t a t u r n u - s e v e r i n i dokkmunkások s z t r á j k j a 0 
/ 8 7 / 
A rendőrség l á t v a , hegy egyre nő a s z t r á j k h u l l á m , n y i l t p rovokác i -
óra h a t á r o z t a e l magát. 1906 május 30-án r á t ö r t a b u k a r e s t i Romá-
n ia Munöitoare kör he ly i s é g é r e , / 8 8 / A h e l y i s é g b ő l a bú to roka t k i -
d o b á l t á k az u t c á r a , az a b l a k t á b l á k a t b e t ö r t é k , a szekrény .eket ö s z -
szezuz ták é s az i r a t o k a t k i s z ó r t á k az u t c á r a . Ez a r e n d ő r s é g i gaz -
t e t t f e l h á b o r o d á s t és t i l t a k o z á s t ' v á l t o t t k i a munkások körében 
Bominia ö s s z e s v á r o s a i b a n . A b i r ó s á g e z z e l kapcso la tban k é n y t e l e n 
v o l t a zza l a " m a g y a r á z a t t a l " é l n i , hogy a r e n d ő r i közegek az a d o t t 
e se tben a f ő k a p i t á n y s á g jóváhagyása n é l k ü l j á r t a k e l . / 8 9 / 

81 / K r a s z n i j ' Archiv, 1925. 2 / 9 / k . 48, 5 0 , 1 , 
82/ Uo. 5138 /12 -48 , s z , 
83/ Lásd. A r b e i t e r Z e i t u n g , 1906. á p r . 14. 
84 / Lásd, Rapports 2 e k . 136 .k . 
85/ Lásd, Ca lendaru l muncei p e . a n u l 190?. 15 .1 . 
86/ AMR D7-2D f . I 2 3 3 5 / I I 4 . s z . 
87/ Lásd, Ca lendaru l muncei pe anul 1907. 17 .1 . 
88/ Lásd, Ca lenda ru l muncei pe anul 1908. 7 . 1 . 
89 / Ca lenda ru l muncei pe anul 1907. 19 .1 . 
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A rendőrség a l j a s p rovokác ió j á ra a román munkásosztály azza l v á -
l a s z o l t , hogy fokozta a sora inak s z e r v e z é s é é r t f o l y t a t o t t h a r c o t . 
Tovább t a r t é s nő a s z t r á j k h a r c . 
1906. j un ius végén s i k e r r e l z á r u l t a Mandya sz i jgyár tó -üzem mun-
kása inak t i z h e t e s s z t r a j k j a , A b u k a r e s t i ácsok s z t r á j k k á i s s i -
k e r r e l é r t v é g e t , 
J u l i u s e l e j é n Bukarestben szé leskörű mozgalom i n d u l t a 9 ó rás nrtm-
kanapér t r és a munkabérminimum b i z t o s í t á s á é r t , / 9 0 / Egyre s z é l e -
sebb Kereteket ö l t ö t t a sztrájkmoz^alom. J u l i u s 12-én már a do-
hánygyári munkások és a b u k a r e s t i pos taa lka lmazot tak i s s z t r á j -
k o l t a k . / ^ ! / A kormány a s z t r á j k o l ó f ő v á r o s i pos taa lka lmazo t t ak 
h e l y é r e csendőröket ü l t e t e t t , hogy b i z t o s í t s a a pos ta és t á v i r ó -
forgalom működését, ső t a rendőrség erőszakkal a k a r t a kénysze r í -
t e n i a s z t r á j k o l ó k a t a munka f e l v é t e l é r e . A b u k a r e s t i p r o l e t á r i -
á t u s e r re t ü n t e t é s s e l v á l a s z o l t . A fe lvonulásokon v á r o s s z e r t e 
az I n t e r n a c i o n á l é t éneke l t ék . F.z a vá lasz azonnal l e h ű t ö t t e a 
buzgó r e n d ő r t i s z t v i s e l ő k e t é s még magasabbra emelte a munkástb-
megek fo r r ada lmi h a n g u l a t á t . 
I9O6 j u l i u s 14-én é j t s z a k a a rendőrség; v e s z e t t dühvel ú j b ó l 
b e t ö r t a Romania Muncitoare kör h e l y i s é g é b e . / 9 2 / Ugyanebben az 
időben s z t r á j k t ö r t k i Gala^i különböző gyárüzemeiben. A rend-
őrség véget a k a r t v e t n i a sz t r á jkoknak és e z é r t j u l i u s 20-án 
60 s z t r á j k o l ó t a következő nap pedig még 4 " b u j t o g a t ó t " t a r t ó z -
t a t o t t l e . A s z t r á j k o l o k h e l y e t t e s í t é s é r e behívták a szabadsá-
g o l t ka tonákat , a t e r r o r i n t é z k e d é s e k r e v á l a s z u l a g a l a t i - i 
s zaksze rveze t i b i z o t t s á g j u l i u s 27-én k i h i r d e t t e a dokkmunká-
sok á l t a l á n o s s z t r á j k j á t . 
A g a l a t i - i dokkmunkások s z t r á j k j á b a n 600-an v e t t e k r é s z t . А 
kormán^ készü l t ségbe he lyez t e a g a l a t i - i he lyő r sége t és egy 
500 főbő l á l l ó c s a p a t o t kü ldö t t megerős í t ésükre . Ugvanakkor 
tömeges l e t a r t ó z t a t á s o k a t f o g a n a t o s í t o t t a k . Er re a provokáció-
r a v á l a s z u l a dokkmunkásoké к mind a 7 s zakszerveze te nagy 
t ü n t e t é s t r e n d e z e t t . A t ü n t e t é s s z e r v e z e t t s é g é v e l é s fegyelmé-
v e l nagy h a t á s t t e t t . a város l a k o s s á g i r a . 
Ezzel egy ide jű l eg a g a l a t i - i munkások azza l f e n y e g e t t é k meg a 
gyá r tu l a jdonosoka t , hogy*a német munkásokhoz fognak f o r d u l n i 
a z z a l a f e l h í v á s s a l , hogy b o j k o t t á l j á k a Galati-ból-bTémetor-
szágba b e f u t ó , faanyagot s z á l l í t ó h a j ó k a t . ' 
A Potyomkin egyik matróza emlékezéseiben l e í r j a , hogy amikor 
s z é t s z ó r t á k a t ü n t e t é s t Gala^i-ban, ő t i s sok más munkással 
l e t a r t ó z t a t t á k , négyszer i s k i h a l l g a t t á k és mindannyiszor meg-
v e r t é k . /93/ 
A g a l a t i - i sztrájkmozgalom s z é l e s mére te i mindenesetre aggo-
dalomba e j t e t t é k a rendőrha tóságoka t . A kormány, amely kezde t -
ben h a l l a n i sem a k a r t semmiféle engedményről, j u l i u s 28-án 
már kényte len v o l t t e l j e s i t e n i a munkások k ö v e t e l é s e i t és sza -
badon engedni a l e t a r t ó z t a t o t t a k a t . 
A román k i r á l y i kormány nem t u d t a megakadályozni, hogy a Roma-
n ia Muncitoare körnek "40 év ягуотога, rabszolgasága és gya lá -
za t a " cimü manifesztuma meg яе j e l e n j é k , A manifesztum szem-
l é l g e t ő képet f e s t e t t a r r ó l ь s i r a lmas á l l a p o t r ó l , amelybe a 

"90/Lásd, tío. 21,1-
91/ L^sd, Calendarul m»ncei pe anul 1914. 17.1. 
92 / Lasd. Uo. 
93 / AMR £>7—2D f . 12 .ЗЗ5 /25 . sz . 
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román aépgszdaBág é s я rámán nép a Hohenzollern^SigmaringeB burzsoá-
f ö l d e s ú r i d i n a s z t i a ura lkodása a l a t t j u t o t t . A manifesztumot 500C 
példánkban nyomtatták k i és ó r i á s i s i k e r e v o l t . Késftbb a mUnkás-
sze rveze t ek kiadván-oaiban gyakran t a l á lkozunk az e manifesztumból 
v e t t idéze tekkel„ 

MáJt&S ДО-é», a b u k a r e s t i j ub i l eumi k i á l l i t á s megnyitása nap j án , a 
B3<@siáldemokrata körök t i l t a k o z ó t ü n t e t é s t rendeztek* a r endőr ség» / 
ge l va ló össze tűzések során ké t ember meghalt,, / 94 / 
A p o l i t i k a i a g i t á ö i é é s propaganda fokozódása , a s z t r á j k o l ó k s i k e -
r e s tevékenysége e r ő s í t e t t e a román munkásosztálynak s a j á t e r e j é b e 
v e t e t t h i t é t é s eStôeàgitOtte a s z t r á j k h a r c még nagyobbmeretü. k i -
bon takozásá t . Augusztus e l e j é n s z t r á j k b a l é p t e k az a d ó h i v a t a l i t i s z t -
v i s e l ő k és a b u k a r e s t i c i p ő i p a r i dolgozók. Augasfctos 6-án s zaksze r -
v e z e t i naffi?SJÜléet t a r t o t t a k , ahol t i l t a k o z t a t a rendőrségnek a 
s z t r á j k o l o k e l l e n e l k ö v e t e t t t e r ro rcse lekménye i e l l e n . / 9 5 / 
A sztrájkmozgalom f e l l e n d ü l é s e 1906 tavaszán és nyarán megmutatta* 
hogy ö s s z p o n t o s í t a n i k e l l a munkásosztály tevékenységét az egész 
©rs&ágbara é s egvben megteremte t te ehhez » f é l t é t e l e k e t . Időszerűvé 
v á l t a mu^kássservezetek kon fe r enc i á j ának összeh ívása . Május köze-
pén a Somânia ШцпшхЬтт lapban közlemény j e l e n t meg a r r ó l , hogy 
oaistán megVitat ták c h munkásmozgalmi konfe renc ia összeh ivásá -
вак l ehe tőségé t^ e l h a t á r o z t á k , hogy a k o n f e r e n c i á t június végére 
h iv j ák össze és b i z o t t s á g á t a l ak í t anak a napi rend e lőkészí tésére«, 

Jun ius e l e j é n már kész v o l t a nap i rend . Megállapodtak abban, 
bogy minden 50 t a g v á l a s g t egy k ü l d ö t t e t . A konferenc ia vég leges 
Időpon t j áu l 1906o augusztUs 13-át t ű z t é k k i . 

• 

\ k o n f e r e n c i á t megelőző hónapokat az oppor tun i s ták i d e o l ó g i a i d i -
f e r s i ó r a haszná l t ák f e l . A sztrájkmozgalom s z é l e s hulláma annak a 
f e l e v o l t t h@gy megnőtt a n y i l t osz tá lyharcba átmenő p r o i e t á r i á t u s 
for rada lmi a k t i v i t á s a . I l y e n körülmények közöt t az oppor tun i s t ák 
aindent meg te t t ek , hogy a munkásmozgalmat a " törvényesség" é s l e g a -
l i t á s medrébe t e r e l j é k „ Az oppor tun i s t ák ez i rányú nagv e r ő f e s z í t é -
s e i r ő l s zé l a Romania Munçiotare c sopor t j ának 19О6. május 1 -én meg-
j e l en t manifesztuma«, a manifesztum nem t a r t a l m a z o t t mást9 mint hogy 
' e l h í v t a a munkásszervezeteket a szakszervezetekbe va ló tömörülés-
re és k ö v e t e l t e a 8 ó r á s munkanapot. /97/ A Románia Munoitoare kö-
rök vezetősége nem h a s z n á l t a k i a munkásmozgalom f e l l e n d ü l é s é n e k 
.de jé t a munkások támadó szellemének fokozásá ra . Csak gazdasági r e -1 ormok megva lós í t ásá ra h i v t a f e l őket , A manifesztumot a r e f o r m i z -
ffiS, opportunizmus sze l leme, a p o l i t i k a i h a r c tagadásának szelleme 
a t o t t a áto N y i l t o p p o r t u n i s t a "irányvonalat1^ f e j t e t t k i egy hónap 
u l v a beszámolójában Dobrogeanu-Gherea, 

905® á p r i l i s á b a n Vol. Lenin e z t i r t a ; "Az ingadozás vagy e l v t e l e n -
ég e l m é l e t i kérdésekben éppen a fo r r ada lmi időszakokban egyenlő a 
e l j e s e l m é l e t i c sődde l ,mer t éppen ekkor van szükség á t g o n d o l t és 
Z i l á r d v i l á g n é z e t r e ahhos f hogy a s z o c i a l i s t a u r a lkod j ék az e s e -
ényeken, nem pedig az események ő r a j t a . " / 9 8 / 
Лго&еаод. Gherea,a Románia Munoitoare körben 19Pê« mádUS 2§-án "A 
ilomsnyos s z w i a l i z m u s a lapeszméi" címmel t a r t o t t e loadasaban a 

Цг/ Lásd, C i l e n d a r u l muncei pe anul 1907. 17« 1 . 
5/ Í3olc # 0/ Lásd, Doeumente d in miscarea munci toreasc§ , 329-330-i« 
7/ üásd . üoa 325-328.1 , 
3/ Lenin müvei,, 8«,ke 287 ekp 
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a mar«ismus hivének v a l l o t t a magát. A gyakorlatban v i s z o n t min-, 
den pozitívumot k i z s i g e r e l t a marxiamusból é s a marxiamust aa 
é let tő l^ effczakitott , elvont tudománynak t ü n t e t t e f e l , Dobrogeanu 
előadásában nagy he lyet f o g l a l t el as elmaradt orsaágokról f e l á l -
l í t o t t "elmélete", amelyben azt á l l í t o t t a , hogy Romániában u«m,# 
Oroszországban, BClgáriáb«n, Szerbiában é s a többi keleteurópai 
országban a kapitalizmus még nem f e j l ő d ö t t k i , A román proie t á -
riátusnak - mondta az opportunista Dobrogeanu-Gherea, várnia 
k e l l , amig Romáaiában i s k i f e j l ő d i k a kapitalizmus és csak akkor 
k e l l meginditani a harcot a kapitalizmus e l l e n , 

Dobrogeanu egy szót sem s z ó l t a román burzsoázia e l lenforradalmi 
szerepéről a& elkövetkező forradalomban, sem a r r ó l , hogy ennek a 
forradalomnak a vezető ereje a pro le tár iá tus . Aa előadasban egy 
saó sem v o l t az 1905-ös orosz forradalomról, sem a romániai f o r -
radalmi mozgalom f e l l e n d ü l é s é r ő l , sem a roman letáriátusnak 
eaekkel az eseményekkel kapcsolatos f e l a d a t a i r ó l , 

Dobrogeanu az elmaradt orsaágokról sa^ló "elméletére" támasakodva, 
uayasólváa aa orosz forradalom fő eszméi e l l e n l é p e t t f e l , ezeket 
c á f o l t a i r a 
Elmélete káros antimarxista elmélet v o l t , amely tévútra veaet te 
a román p r o l e t á r i á t u s t , megfosztván őket harcuk közvetlen t á v l a -
t a i t ó l . Diveraiós cselekmény v o l t a román munkásmozgalom e l l e n , 
amelyet tudatosan v a l ó s í t o t t meç épp a konferenoia e l ő e s t é j é » . 
Elárulása v o l t a forradalom ügyének Romániában, 
A a e l s ő román saaksaerveaeti konferencia 1906« augusstus 13-án 
n y í l t meg Bukarestben. A konferencia megmutatta, hogy a munkás-
osatály saerveaettségre töreksz ik , megmutatta hogy a romániai 
munkásmozgalom uj » saélesebb alapokon é ledt u j j á , hogy az orosz 
forradalom esaméi a román dolgoaók saivében f e lgyúj to t ták a har-
c i vágyat és az t a törekvést , hogy orosz e lv társa ik példáját kö-
vessék* 
A konferencia 94 résztvevője 36 szervezetbe tömörült 4466 mun-
kás-^ k é p v i s e l t . Először fordu l t e lő a román munkásmozgalom t ö r -
ténetébe n} hogy a konferencián f e l s a ó l a l ó szónokoknak több mint 
f e l e munkás v o l t . A a opportunisták aaonban kezükbe akarták ra-
gadni a kezdeményezést, s már a kezdet-kezdetétől sa já t emberei-
ket ü l t e t t é k be a konferencia veaetőszerveibe , Eaért a konfe-
renoia legtöbb határoaatát- a kompromisszum é's reformizmus s z e l -
leme hatotta á t , 
A konferencia határo&atilag kimondta az egységes szak szerveset 
megalakítását, amelynek é lén a romén szakszervezetek bukaresti 
főbizottsága á l l , A propaganda ügyében hozott külön határozat-
ban f e l a d a t u l tűzték k i a munkássajtó fokozott t e r j e s a t é s é t , e l -
határolták egy "Munkás-naptár" kiadását , rámutattak arra, hogy 
nemcsak román nyelven, hanem a nemzeti kisebbségek qyelvein i s 
k e l l propagandát f o l y t a t n i , a propaganda ügyében hozott határo-
zat aaonban csak a munkások "felvilagöáLtó" köre irő l s a ó l t é s 
egy saó sem v o l t benne arró l , hogy a propagandát a munkások j e -
l e n l e g i p o l i t i k a i és gazdasági harcával kapcsolatban k e l l f o l y -
t a t n i , A konferenoia határozatot hoaott , hogy a^&oménia Munoito-
«з?е munkájának megjavítása érdekében a lap kritikusan ismertes-
se a társadalmi természetű eseményeket é s á l l í t s o n be állandó 
leveleaő&traz összes alsófoku szervezetben. De ugyanakkor nem 
t e t t é , fe ladatává я munkásosztály i gaz i megszervezését, bár a 
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konfe renc i a i s h e l y e s e l t e a munkások s z t r á j k h a r c á t és még nagyobb 
s z e r v e z t t s é g r e h i v t a f e l Őket. 
RiilönöJ^n megmutatkozott as opportunizmus ha tá sa a konferenc iád 
nak assokon a h a t á r o z a t a i n , jimelyek a munkás-törvényhozás k é r d é s e i -
v e l é s a szakszervezeteknek a p o l i t i k a i harchoz v a l ó v i szonyáva l 
&l l tak kapcso la tban . A román p r o l e t á r i á t u s t опак a r r a h i v t á k f e l , 
hogy h a r c o l j o n a munkás-törvényhozás m e g j a v í t á s á é r t . A p r o l e t a r i -
á t u s p o l i t i k a i harcának - az i l l e t ő h a t á r o z a t megszerkesztőinek 
elgondolása s z e r i n t - osak a munkás képvise lők számának n ö v e l é s é - , 
ben és minden követe lésnek a parlamenten k e r e s z t ü l i megva lós í t á -
sában k e l l k i f e j e z é s r e j u t n i a . 
Annak e l l e n é r e , hogy 1906-ban a román p a r a s z t s á g számos komoly 
fo r r ada lmi a k c i ó t i n d í t o t t , az oppor tun i s t a veze tőség egy szóval 
sem emlékezet t meg a parasztmozgalomról . Tagadva a pa rasz t ság 
f o r r a d a l m i s á g á t , e l a k a r t a a z t ^ z á r n i a p r o l e t á r i á t u s t ó l . A f o r r a -
dalom erőinek s z é t f o r g á c s o l á s á r a i r ányu ló aknamunkát v é g z e t t az 
oppor tun i s t a veze tő ség . 
A munkásmozgalom e l l ensége inek n y i l t tevékenysége e l l e n é r e i s meg-
muta t ta a k o n f e r e n c i a , hogy a fo r r ada lmi f e l l e n d ü l é s t semüy en op-
p o r t u n i s t a megnyilvánulás nem t u d j a f e l t a r t ó z t a t n i , A konferenc ia 
nagy l e l k e s e d é s s e l fogad ta e l az orosz p r o l e t á r i á t u s f o r r a d a l m i 
h a r c á t üdvözlő ha t á roza to t j "A konfe renc ia üdvöz l i az orosz p r o l e -
t a r i á t u s t h ő s i harcában és f e l h i v j a a román munkásokat harcuk e r -
k ö l c s i és anyagi t ámoga tásá ra , annál i s inkább, mert egyebek kö-
z ö t t az orosz cárigmus megdöntése nagy l e n d i t ő erő l e t t a munkás-
mozgalom f e j l ő d é s é r e Romániában és a B a l k á n - f é l s z i g e t e n . 
A harcban e l e s e t t hősök emlékét t i s z t e l v e , va lamint az orosz pro-
l e t a r i á t u s n a k t e l j e s és mie lőbbi győzelmet kivánva a nemzetközi 
p r o l e t á r l á t u s s a l együt t f e l e m e l j ü k t i l t a k o z ó szavunkat a zs idók 
és örmények lemészár lása e l l e n , amelyet a r eakc iós k l ikk a z é r t pro-
vokÁl, hogy l e t « r i t s e ú t j á r ó l a f o r r a d a l m i mozgalmat. , ! /99/ 
A konfe renc ia az oppoAuni s t ák bűne révén nem s e g i t e t t e e lő a nö-
vekvő szociá ldemokrata mozgalom s z e r v e z e t i megerősödését . Bár meg-
a l a k í t o t t á k a k ö z p o n t o s i t p t t s z a k s z e r v e z e t e t , a Románia Muncitoa-
r e kö re i továbbra i s egészen 1907 őszé ig né lkü löz t ék az egységes 
központi v e z e t é s t . A központi s z e r v e z e t t s é g és a ha rcos f o r r a d a l -
mi veze tőség hiányának káros ha t á sa megmutatkozott a mozgalomban 
az elkövetkező hónapokban, de különösen az 1907. márc ius i p a r a s z t -
f e l k e l é s i d e j é n . 
I9O6. augusz tus 16-án a Románia Muncitoare kör Bukarestben s z o c i -
a l i s t a k i a d ó v á l l a l a t o t s z e r v e z e t t . Ennek e l ső nagy kiadványa az 

ff1907. év i munkásnaptár v o l t : Az oppor tun i s t ák és a munkásosztály 
e l l e n s é g e i ebben "a békés és tö rvényes ú t r a vonatkozó eszméket" 
h i r d e t t é k . 

Asonban a nép e l l ensége inek i d e o l ó g i a i d i v e r z i ó j a e l l e n é r e he^e t 
kapo t t a Munkásnaptárban az é l e n j á r ó román munkások,hangja i s , 
kikben már kezde t t t u d a t o s s á v á l n i , hogy p o l i t i k a i ^ fe l ada tuk egy 
p r o l e t á r p á r t l é t r e h o z á s a , K í s é r l e t e t t e t t e k a r r a i s , hogy f e l v e s -
sék a pa ra sz tok f e l v i l á g o s í t á s á n a k ké rdésé t i s . Az 1906, szeptem-
be r iben Bukarestben ö s s z e ü l t társadalomtudományi kongresszus a rya -

997 A munkásmozgalom e l ső k o n f e r e n c i á j á n a k h a t á r o z a t a i , 1906, aug, 
13* 
/Documente d in mi^carea munci toreascá , 5 4 9 , 1 . / 
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g á r a é p i t e t t "Boldog ország" c . cikkben bemuta t t ák , hogy milyen 
szörnyű ember te len körülmények k ö z ö t t é l é s do lgoz ik a román pa -
r a s z t és a z t a h e l y e s k ö v e t k e z t e t é s t von ták l e , hogy " a p a r a s z -
tok f e l s z a b a d u l á s á t csak a p a r a s z t s á g maga v a l ó s i t h a t j a meg, még-
p e d i g csak t e s t v é r e i v e l , a v á r o s i munkásokkal v á l l v e t v e . " / 1 0 0 / 
Az é l e n j á r ó román p r o l e t á r o k h a n g j a , mely az 1907. é v i munkásnap-
t á r b a n az o p p o r t u n i s t á k hangja m e l l e t t megszóla l t^ megmutat ta , 
hogy a munkásmozgalom tovább t e r e b é l y e s e d i k és e r ő s ö d i k . 
I9O6. november 1 -én az országban már 50 s z a k s z e r v e z e t és 7 s z o c i -
áldemokrata k ö r működött /Buka res tben , l a k i b a n , G a l a t i - b a n . B r a i -
l á b a n , P l o e s t i b e n , Buzaüban és Pascan iban . /л körök a Romáfhia 
Munci toare e l n e v e z é s t v e t t é k f e l . / Í 0 1 / . A szaksze rveze t ek és szo-
c iá ldemokra ta s ze rveze t ek k o n f e r e n c i á j a u t á n i 3 hónap a l a t t a 
s zaksze rveze t ek száma 3 6 - r ó l 5 0 - r e n ő t t . Augusztusban s i k e r r e l 
z á r u l t a p a s c a n i c i p ő i p a r i munkások s z t r á j k j a é é " B â a â u b a n megala-
k í t o t t á k a Románia Muncitoare u j c s o p o r t j á t . / 1 0 2 / Szeptember 3 . -
án e Romána Munci toare l a p u j , nagyobb a lakban , nyolc o lda lon j e -
l e n t ' me g / 1 0 3 / 
Ebben az időben nagy l e n d ü l e t t e l f e j l ő d ö t t tovább a p á r t p o s t á n a k , 
a munkássaj tónak és fegyvereknek a román-orosz h a t á r o n k e r e s z -
t ü l va ló t o v á b b í t á s á r a az orosz szoc iá ldemokra tákka l korábban 
k i é p í t e t t k a p c s o l a t . Ennek a kapcso l a thak a k i t e r j e s z t é s é b e n 
nagy s z e r e p e t j á t s z o t t a k a Potyomkin t e n g e r é s z e d . 1906. novembe-
rében két matróz átment a h a t á r o n é s megérkezet t Sevas topo lba , 
aho l k a p c s o l a t o t t e r e m t e t t e k a h e l y i szoc iá ldemokra ta s z e r v e z e t -
t e l . / 1 0 4 / <K r a j t u k k e r e s z t ü l s z e r v e z t é k meg az i l l e g á l i s i r o d a -
lom és f e g y v e r e k s z á l l í t á s á t Oroszországba é s r a j t u k k e r e s z t ü l 
j u t t a t t á k e l a Romániában az orosz f o r r a d a l m i mozgalom megsegí-
t é s é r e g y ű j t ö t t pénzösszegeke t . / 1 0 5 / 
A Tulceaban é l ő matrózok i s megszervezték az i l l e g á l i s i roda lom, 
fegyverek é s orosz p o l i t i k a i emigránsok á t j u t t a t á s á t a h a t á r o n . 
/106/ 
Ugyanakkor Romániában nagymértékben f o k o z ó d o t t a s z t r á jkmozga -
lom. Szeptemberben i n d u l t egy s z t r á j k P l o e ^ t i b e n / 1 0 7 / , o k t ó b e r -
ben pedig eredmérjyes s z t r á j k o t f o l y t a t t a d a "Carol Gobi1'" buka-
r e s t i nyomda munkásai / ennek a nyomdának a munkásai nyomták 
l9Ö5. nyarán a Potyomkin matrózaihoz i n t é z e t t r ö p l a p o t / . S z t r á j -
k o l t a k a munkások a j l a ^ i i pékségekben i s . / 1 0 8 / . 
1906 v é g é t , 1907 e l e j é t e l ső so rban a k o r p o r á c i ó s törvény e l t ö r -
l é s é é r t é s a s z a k s z e r v e z e t e k szabad f e j l ő d é s é é r t ' i n d í t ó t t moz-
galom u jabb f e l l e n d ü l é s e j e l l e m z i . 
Novemberben a Romania Muncitoare é s a s zaksze rveze t ek f ő b i z o t t -
sága külön f e l h í v á s t i n t é z e t t a munkásokhoz. December 3 - á n nagy-

1 0 0 / p a l e n d a r u l m^ncei pe anu l 1907 . , 9 6 . 1 . 
101 / Lásd, Uo. 128. 1, 
102/ Lásd, Uo. 2 3 . I . 
103/ Lásd, Calendarul muncei pe anul 1914. 2 1 . 1 . 
104/ CGLA, 1019 f . 1 . op. 24-a f . 
105/ AMR, D7-2D f . 12 .335/55 s z . , 1 8 . 1 6 5 / 1 7 . s z . , 12 .335/53 s z . 
106/ Uo. CGLA, 1207 f . 8 . s z . 3 . 1 . 
107/ Lásd, Ca lenda ru l muncei pe anul 1905» 2 5 . 1 . 
108/ Lásd, C a l e n d a r u l muncei pe anu l 1914. 2 3 . 1 . 
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fyü lée t t a r t o t t a k Bakares tben, I a s i b a n , Constantában, Gala^iban 
s Bra i l ában . Bakarestben 4000 тишйь t ü n t e t e t t , köve t e lve , hogy 

a kormány t ö r ö l j e e l a korporációkat«, Nagygyűlések és t ü n t e t é s e k 
v o l t a k januárban i s . / J anuá r 12-én Bra i lában, 13-án Gala t iban , 
14-én l a k i b a n , s t b . / Január 21-én a 2. b u k a r e s t i nagygyűlésen 
P l o e e t i , Bacáu, Buzau, G a l a t i . C o n s t a n t a , Cámpina és Brai la munká-
sainak k ü l d ö t t e i i s r e s z t v e t t e k . / 1 0 9 / 
A romániai f o r r a d a l m i mozgalom fe l l endü lé sének k i é r t é k e l é s é n é l 
szamba k e l l venni a parasztmozgalom fokozódását i s , mert csak 
igy t u d j u k alaposan elemezni a z t a h a t á r t , amelyet az e l ső oiosz 
for rada lom Romániára gyakoro l t , csak igy t u d j u k m e g á l l a p í t a n i a 
mozgalom f o r r á s a i t , melynek kulminációs p o n t j a az 1907. márc iusá-
ban l e z a j l o t t p a r a s z t f e l k e l é s v o l t . Különösen nagy h a t á s t gyako-
r o l t a román p a r a s z t s á g r a Oroszország dé lnyuga t i kö rze t e iben és 
különösen a b e s s z a r á b i a i kormányzóságban fo lyó agrármozgalom. 
A b e s s z a r á b i a i parasztmozgalom nagy l e n d ü l e t e és a Romániában meg-
induló p a r a s z t i akciók erősen n y u g t a l a n í t o t t á k a román kormányt. 
A t i t k o s r e n d ő r s é g fokoz t a az Oroszországgal h a t á r o s körze tek e l -
l e n é r z é s é t , nehogy egye t len p o l i t i k a i emigráns i s á t s z ö k j é k Orosz-
o r szágbó l . 
Mind szorosabb kapcso la t a l a k u l t ki a román és az orosz t i t k o s 
rendőrség k ö z ö t t . Igy p l . a P r u t mentén állomásozó román h a t á r r e n -
dôrsége t azonnal é r t e s í t e t t é k mikor G . I . Kotovszki j 1906. augusztus 
31-én a k i s i n y o v i bör tönbő l megszökött . A t i t k o s r e n d ő r s é g ügynökei 
a z t az u t a s í t á s t kap ták , hogy azonnal t a r t ó z t a s s á k l e , amint f e l -
t űn ik Galaftiban» /110 / 
Különösen nagy i j e d t s é g e t és pán iko t k e l t e t t a romániai f ö l d e s u r a k 
közö t t az a h i r , hogy Besszarábiában a p a r a s z t f e l k e l é s e k alkalmá-
v a l a parasz tok e l f o g l a l t á k a f ö l d e k e t , / 1 1 1 / . 
Hogy milyen nagy h a t á s t gyakoro l t az orosz for rada lom a román pa-
r a s z t s á g r a , e z t m u t a t j á k az 1906. évi mozgalmak és az 1907. év i 
f e l k e l é s . 
Az 1948-49-ben Romániában az 190? évi f e l k e l é s i ü l k i a d o t t dokumen-
tumok még nem t á r j á k f e l t e l j e s e n a román t ö r t é n e t ezen érdekes 
f e j e z e t é t . / 1 1 2 / Napja inkig mindössze néhány á l t a l á n o s j e l l e g ű 
munka j e l e n t meg az 1905-6-os mozgalmakról, t e h á t ezek még nem k i -
mer i tőek . Sajnos nem sze repe lnek a kiadványok a prefektusoknak 
ezekben az években a be lügyminisz te rhez i n t é z e t t j e l e n t é s e i ^ pedig 
a t ö b b t i z e z e r n y i dokumentumban, amelyeket M, R o l l e r a kiadvanyhoz 
i r t e lőszavában megemlit és amelyek a kiadványból k imaradtak, n y i l -
ván sok adat s z ó l h a t az 1905-6-ban a romániai f a lvakban f o l y ó f o r -
rada lmi mozgalmakról. De már a j e l e n l e g rendelkezésünkre á l l ó 
anyag i s lehetővé t e s z i , hogy e z t a k é r d é s t s z i l á r d dokumentációs 
a l a p r a á l l i t s u k . nézzük csak az eseményeket! 

109/ Documente d in mi^carea munc i to reascá , 352.1. 
110/ Lásd, V. Smerling, Ko tovszk i j , Kis inyov. 1950. 41 ,1 , 
111/ Lásd, C. fítere, Uraganul , Bucureç t i , 1930, 204-205,1, 
112/ Lásd Rascoala t á f r a n i l c r d in 1907. Bucures t i . 

I948- I949 . I - I l i , kö t . 



- 50 -

1906. f e b r u á r e l e j é n Dorohoi megyében p a r a s z t f e l k e l é s e k z a j l o t t a k 
l e . melyek során a pa ra sz tok f ö l a e t k ö v e t e l t e k . Ugyanezen ev ma-
jusában ebben a megyében ú j b ó l f e l l á n g o l n a k a p a r a s z t f e l k e l é s e k . 
Ez alkalommal a mozgolódás á t t e r j e d a szomszédmegyékre i s 0 / 1 1 3 / . 
Ugyanebben az időben a mezőgazdasági munkások s z t r á j k o l n a k , I a c o -
mi^a é s Buzäu j á r á s o k b a n . 
A v á r o s i és f a l u s i sz t rá jkmozgalom i d ő r e n d j e m u t a t j a , hogy ebben 
az időszakban a parasztmozgalomra nagy h a t á s t g y a k o r o l t a v á r o s i 
sztrájkmozgalom fokozódása , amelyrő l már f e n t e b b r é s z l e t e s e n 
s z ó l t u n k . Ez az á l t a l á n o s f o r r a d a l m i f e l l e n d ü l é s v i s s z á t ü k r ö z ő -
d i k a S t i u b e n , V l a s i n e ^ t i , Avrameni és Sârlb /Dorohoi megye/ f a l -
vakban I9O6. j un iusában l e z a j l o t t p a r a s z t f e l k e l é s e k b e n . 
A d o r o h o i - i j á r á s p a r a s z t j a i eké ikke l e rőszakka l b e h a t o l t a k a 
S z t , fípiridion templom s á r b i b i r t o k á r a . A b i r t o k o t F i s c h e r Kál-
mán b é r e l t e . Az akció eredménye az l e t t , hogy a b é r l ő kénv te l en 
v o l t 600 f a l c é /860 h e k t á r / f ö l d e t á t engedn i nek ik . De a p a r a s z -
t o k ezze l nem e léged tek meg, h^nem még 237 f a l c é /340 h e k t á r / f ö l -
d e t e l f o g l a l t a k . / 1 1 4 / . Amint a k i a d o t t f o r r á s a n y a g m u t a t j a , Ol t 
megyében a p a r a s z t o k k ö z ö t t a f ö l d f o g l a l á s é r t i n d i t o t t a g i t á c i ó 
nem szűnt meg az 1899-1900-as f e l k e l é s e k u t á n sera, hanem tovább 
f o l y t a t ó d o t t 1901-1905 k ö z ö t t . / 1 1 5 / . Ezt m e g e r ő s i t i Romana£i me-
gye t a n f e l ü g y e l ő j e i s , ak i j e l e n t é s é b e n több mint 20 közös f ö l d e t 
s o r o l f e l a magyében / 1 1 6 / . A Romana^i megyében f o l y ó a g i t á d ó -
r ó l e m l i t é s t ö r t é n i k a p r e f e k t u r á h o z i n t é z e t t j e l e n t é s e k b e n 1906 
végén és 1907 e l e j é n i s . / 1 1 7 / • 1906 őszén Rerbáíne^tiben /O l t me-
gye / fokozódo t t a b é r l ő k e l l e n i a g i t á c i ó , amint e r r ő l a f o r r á s o k 
i s megemlékezeznek./118/ 
Különösen e rősen r e a g á l t a k a p a r a s z t o k a h e l v i adók f e l e m e l é s é r e . 
A su.lyos adók következ tében számos p a r a s z t f e l k e l é s t ö r t k i R§ri-
niö;xi-F>árat, Bus&u, V â l c e a , Gor j és más megyékben még 1907 f e b -
r u á r e l ő t t . / 1 1 9 / 
1906 december 31-én p a r a s z t z e n d ü l é s e k t ö r t e k k i Hudest i -Mare 
községben /Dorohoi megye/ . * p a r a s z t o k f ö l d e t k ö v e t e l t e k . Ezt a 
k ö v e t e l é s ü k e t a p a r a s z t o k a be lügymin i sz t e rhez i n t é z t é k . / 1 2 0 / « 
1907 j anuár közegén Botosani megyében a p a r a s z t o k közö t t a g i t á c i ó 
i n d á i t a f ö l d b é r l ő k f ö l d j é n e k e l f o g l a l á s á é r t . / 1 2 1 / Január 3 1 . - é n 
mozgolódás támadt a p a r a s z t o k k ö z ö t t Horod i s t ea községben /Doro-
h o i megye/. A p a r a s z t o k f ö - l c ő s z t á s t követel tek-0 A f o r r á s o k meg-
emlékeznek a r r ó l ? hoçy j a n u á r végén a g i t á c i ó bon takozo t t k i a 
f ö l d b i r t o k o s o k f ö l d j é n e k e l f o g l a l á s á é r t Teleorman megyében. /122/ . 
Hozhatnánk még számos hason ló p é l d á t . 
Még ez я r ö v i d f e l s o r o l á s i s v i l á g o s a n megmutatja 1906 végén, 
1907 e l e j é n a parasztmozgalom f o k o z ó d á s á t , л f ö l d o s z t á s köve t e -
l é s e egyre e r ő t e l j e s e b b é és egyre e l t e r j e d t e b b é v á l i k . 
Ï Ï 3 7 X a s d , UOo I e k . 7 5 , 7 8 - 7 9 . 1 . 
114/ Lásd, Uoe 76. lo 
115/ Lásd, Uo. I I . k . 393 .1 . 
116/ Lásd, Uo„ 467 .1 . 
11? / Lásd, Uo. 478-479 .1 . 
118/ Lásd, Uo. 391.1 . 
119/ Lásd, Románia t ö r t é n e t e , M. 1950. 398 .1 . 
120/ Lásd, Räscoala t ä r a n i l o r d i n 1907. I . k . 7 6 , 1 . 
121/ Lásd, Die Z e i t , ' 1907, má rc iu s 27. 
122/ Lásd, Rásöoala ^á í ran i lo r d i n 1907. I . k . 76 .1 . ? I I . k . 345 ,1 . 
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w$ek v o l t a k azok az uralkodó osz t á ly számára n y u g t a l a n í t ó k ö r ü l -
mények, amelyekre Take Ionescu esküdt r e a k c i ó s gondo l t , amikor 
I907 j anuá r j ában Berl inben Bülow k a n c e l l á r r a l f o l y t a t o t t b e s z é l -
g e t é s a lkalmával 1907 t a v a s z á r a nagy p a r a s z t f e l k e l é s e k e t j ó s o l t , 
/123/ é s ez nemcsak " e l ő é r z e t " v o l t , mert a mozgolódás már meg-
kezdődö t t , A f o r r o n g á s mind több megyére t e r j e d t á t é s az egész 
o r szágo t megrázkódta tássa l f e n y e g e t t e . 
Amikor a paraszt tömegek k ö z ö t t i , 1906 v é g e i , 1907 e l e j e i fokozó-
dó f o r r a d a l m i h a n g u l a t r ó l beszé lünk, hangsúlyoznunk k e l l , hogy 
ezze l a f o l y a m a t t a l egyetemben k i é l e z ő d ö t t az országban az á l t a -
l ános p o l i t i k a i h e l y z e t . 1906 végén és 1907 e l e j é n u j abb tömeg-
megmozdulások t ö r t é n t e k a munkások r é s z é r ő l . 
Fokozódott a ha rc a szétbomlóban lévő korporác iók e l l e n . Ezzel 
a h a r c c a l kapcso la tban számos g y ű l é s t t a r t o t t a k 1907 j anuár e l e -
j é n , /124/ A s z a k s z e r v e z e t i f ő b i z o t t s á g januárban nagygyűlést r e n -
d e z e t t Bukarestben a ko rpo rác iós törvény e l t ö r l é s é r e . / 1 2 5 / A gyű-
l é s e n s az az t követő t ü n t e t é s e n több mint t i z e z e r munkás v e t t 
r é s z t , / 1 2 6 / 
Fokozódott a munkássaj tó a k t i v i t á s a i s . 1907január jáb a n 3 Romania 
Muncitoare példánvszáma 4 .500- ra n ő t t . Február 1-én j e l e n t meg a 
"Fe l szabadulás" munkás-he t i lap e l ső száma. "Harcolni fogunk a 
burzsoáz ia hatalma a l ó l i f e l s z a b a d u l á s é r t ! " /127/ - igy s z ó l t a 
vezé rc ikk , 
A sztrájkmozgalom fokozódása az országban e l ő s e g i t e t t e a munkás-
osz tá ly ö s s z e f o r r á s á t , s ze rveze t t ségének megerősödését . Mikor 
1907 j anuá r e l e j é n a nagy fagyok m i a t t a cátapinai munkások f e l e 
megtagadta a munkát a f ú r ó t o r n y o k n á l , s az üzemvezetőség azza l 
f e n y e g e t t e a munkásokat? hogy e l b o c s á t j a azoka t , akik nem j e l e n -
nek meg munkára, a munkások az t v á l a s z o l t á k , hog^ akkor s z t r á j k -
ba l épnek . / 128 / 
Januárban a b u k a r e s t i munkások b o j k o t t o t h i r d e t t e k a burzsoá l a -
pok e l l e n és ez t s i k e r r e l be i s t a r t o t t á k . Ennek a mozgalomnak 
szé leskörű v i s s z h a n g j a v o l t nemcsak az országban, hanem k ü l f ö l -
dön i s . A bo lgá r tesznyákok / s z o r o s - s z o c i a l i s t á k / l a o j a , a "Ra-
b o t n i c s e s z k i Vesztnik" nemzetközi szo l idar i t áskampánvt h i r d e t e t t 
a román e l v t á r s a k k a l * / 1 2 9 / 
A munkástömegek f o r r a d a l m i hangulatának f e l l e n d ü l é s é t különösen 
szembeszökően t a n u s i t j á k azon seméroek, amelyek Ctfmpinában 1907-
ben L i s z a k m k , a Potyomkin egyik t engerészének temetése a lkalmá-
v a l l e z a j l o t t a k » 
Január 12-én a Rteaua Romána r t . 105 .sz . o l a j k u t j á n á l e lektromo-
to rok f e l s z e r e l é s é n é l egy motor s z é t r o n c s o l t a Liszak k e z é t . L i -

123/ Lásd, D. I a n c o v i c i , Take I jnescu , P a r i s , 1919. 3 4 . 1 , 
124/ Lásd, Documente d in mi^caera inunci toreascá. 353-354,1, 
125/ Lásd, Rappor ts , I I . к . 137 .1 . 
126/ Lásd, Le mouvement s o c i a l i s t e , P a r i s , 1907. V.k, 186 ,sz , 

432 .1 , 
127/ Lásd, Documente d in mi^carea munci toreascá . 355 .1 . 
128/ CGLA, 1019 f . 2 ,op . 8 7 . s z . 
129/ Lásd, Kabotn icseszki Vesz tn ik , I907. j anuár 19. 
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äaafe meghalt a kórházban. . /1*0/ . "Liszak elvtárs haláláról 
a szakszervezet széleskörben é r t e s í t e t t e Csbpina munkásalt« A 
v á l l a l a t veze tőségét h ibáz ta t ta , hogy nem t ,e t t semmiféle i n t é z -
kedést a munkabiztonság érdekében, a szakszervezet magára v á l l a l -
t é I hogy disztemetést rendez Liszéknek. Ezt a napot munkaszüneti 
napnak ny i lvání to t ták é s Cátopin? összes dolgozóit egynapos s z t r á j k -
ra hivták f e l . A temetésre meghívták Câmpina minden munkását és a 
POtyomkin más városokb?n é lö tengerészeinek kü ldöt t sége i t i s . " •• 
/ 1 3 1 / 

Йегеу és Szpinov engedélyt kértek a város pre fektusátó l , hogy, 
szakot "orosz szokás szer int" temethessek e l . A mit sem s e j t ő 

prefektus megadta az engedélyt , a temetés alkalmával nagy tünte-
t é s t rendeztek. Mindenki mellére tűzö t t vörös szalaggal vonult 
k i . Amikor a h o l t t e s t e t kihozták a halottasházból , a Potyomkin 
matrózai e lénekelték "A zsarnokság dőzsö l t és ü l t e torát" kezde-
tű munkásgyászindulót. Utána a román munkások az Internat ionálé t 
énekelték, a temetőben nagygyűlést tartottak,mely en mind a Potyom-

, kin matrózai, mind román munkások f e l s z ó l a l t a k . A temetőben a t ö -
meg nem o s z l o t t s z é t , hanem forradalmi dalokat énekelve ahhoz a 
házhoz vonult , amelyben a Potyomkin matrózai laktak." I t t az 
efeyik e lv társ nagy beszédet t a r t o t t arró l , hegy a burzsoázia 
gúnyt űz a munkásosztályból', é s hogy minden országban milyen ha l -
l a t l a n u l kizsákmányolják a dolgozókat. Felhívta Campina munkása-
i t , hogy vegyenek r é s z t a forradalmi harcban. Csak ezután o s z l o t -
tak szé t a tüntetők az Interna-aonálé éneklése közben. "/132/ 
A fö locsudott rendőrség bosszúért l i h e g e t t . A Potyomkin matrózait 
ö t napig letartóztatásban tar to t ták . Rövid idő múlva felszámolták 
a szakszervezetet , az iratokat é s az irodalmat elkobozták. Meg-
kezdődtek a tömeges l e tar tóz ta tások , A szákszervezet működését 
b e t i l t o t t é k . Ennek e l l enére a szakszervezet i l l e g á l i s a n 1907 már-
c iusá ig működött,/133/ 
Jiiszak temetéséről é s a campinai tün te t é srő l külön a g i t á c i ó s bre-
surát adtak ki és azt t e r j e s z t e t t é k a munkások k ö z ö t t . / 1 3 4 / 
A román pro le tár iá tus szervezettségének fokozódásáról a k a p i t a l i s -
ta kizsákmányolás e l l e n i harcban tanúskodnak az 1907 február kö-
zepén Constantában l e z a j l o t t események. Február 18-án Constantá-
ban я szinház helyiségében tar to t ták a h e l y i szakszervezetek 
konferenciájukat. Megvitatták azt a kérdést , hogy e r ő s í t e n i k e l l 
az osztályharc e lve alanján a harcot a korporációk e l l e n , A kon-
fereno iáró l tudomást s zerze t t a rendőrség i s és Bukarestből ka-
pott utas í tások értelmében az ü l é s idején egy feketeszázas banda 
- é lén a h e l y i korporációk v e z e t ő j é v e l - betört a terembe. Revol-
verre l lövöldözve rontottak rá az összegyül tekre . /135 / A konfe-
renc iá t szétzavarták. Mindez a rendőrség tudtával t ö r t é n t . Követ-
kező vasárnap Románia minden.nagyvárosában tömeggyűléseket t a r t o t -
takba c o n s t a t a i provokáció é s .a korporáció e l l e n i t i l takozásu l* 

A román munkások fe lháborodással bélyegezték meg ezt a rendőrségi 
provokációt. Az ország minden részéből érkeztek a haregos, t i l t a -

Î3Ô7 AíCR7"D7-2D f . 5138/12-21. 18189/15.sz . 
131/ I . Licsev, id.m. 131,1. 
132/ Uo, 1 3 3 Д , 
133/ Itásd: Uo. 
134/ AMR D7-2D f . 5133/12/28-b. 

Lásd, Rabotaicsesaki Vesztnik, 1907. február 27. 
,13ь/ Lásd, Rapports, I I . к , 137.1 , 
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ковб sürgönyök és l e v e l e k C o n s t a n t á b a . / 1 3 7 / 
A constanta i provokáció e l l e n i b u k a r e s t i t i l t á k o a ó gyűlésen meg-
j e l e n t a t i t k o s r e n d ő r s é g főnöke , Muruai herceg i s . K i j e l e n t e t t e , 
hogy a r endőrség nem akadá lyoz ta meg a támadást, mert hiven kö-
v e t t e a gyü lekezés i szabadság e l v é t és a munkásoknak maguknak 
k e l l e t t vo lna e lbánniok a gyülevész t á r s a s á g g a l . Ez az arcát lan 
k i j e l e n t é s á l t a l á n o s f e l h á b o r o d á s t v á l t o t t k i az összegyül tekbÖl . 
A román munkásosztály t i l t a k o z á s a olyan v i h a r o s v o l t , hogy a koiv-
má|iy kény t e l en v o l t v i z s g á l a t o t e l r e n d e l n i a c o n s t a t a i események ~ 
ügyében. A c o n s t a n t a i - s z a k s z e r v e z e t i konferenc ia -másodszor i s ö s z -
s z e ü l t és eaalkalommal a provokátorok nem merték megszaki tan i a 
k o n f e r e n c i a m u n k á j á t . / 1 3 8 / 
A románia i sztrájkmozgalom f e j l ő d é s é r e az á l t a l u n k v i z s g á l t i d ő -
szakban nemcsak a mozgalom tömegbázisának s z i s z t e m a t i k u s k i t e r j e -
dése és a munkások p o l i t i k a i a k t i v i t á s á n a k fokozódása j e l l e n z ő , 
hanem az i s , hogy 1906 d e r e k á t ó l az á l l a m i h iva ta lnokok i s r é s z t -
v e t t e k benne. Ez az t t a n u s i t o t t a , hogy megrendült aa á l l a m i i n -
téamények t e k i n t é l y e a dolgozó tömegek szemében és hogy olyan e s e -
t e k , mint a f e b r u á r i c o n s t a n t a i p rovokác ió , még csak e l m é l y í t e t -
t é k e z t a f o l y a m a t o t . 
A f ö l d f o g l a l á s é r t i n d i t o t t a g i t á c i ó f a l u n , az a k t i v p a r a s z t i a k -
c i ó k , é s a h e l y i h a t ó s á g i i n t é z k e d é s e k . t e l j e s i t é s é n e k megtaga-
dása m e g g y o r s í t o t t á k az ország p o l i t i k a i v á l s á g á t . 
A burzsoá f ö l d e s ú r i f e l s ő r é t e g k i u t a t k e r e s e t t a k ié leződő h e l y -
z e t b ő l , de nem t a l á l t . Az u r a lko dó körökben f o l y t a t ó d o t t a ha rc a 
l i b e r á l i s o k és konzerva t ívok közöt t a h a t a l o m é r t , a z é r t , hogy k i 
legyen az e l s ő , ak i a népet k i r a b o l j a . 
Csak o l a j a t ö n t ö t t a t ű z r e az a h a r c , amelyet 1907. t e l é n és t a -
vaszán a konzervat ívok é s l i b e r á l i s o k a külkereskedelmi s ze rző -
dések megkötése k ö r ü l v í v t a k . Ezzel kapcso l a tban ugy egyik mint 
másik igen i g y e k e z e t t kormányra k e r ü l n i . A k ü l f ö l d i tőke ö sz tön -
zésé re készek v o l t a k bármi áron i s megdönteni egymást. Ebben a 
f o r r ó l égkörben g y u j t ó l á n g k é n t h a t o t t á k az orosz dumában a f ö l d -
k é r d é s r ő l e lhangzo t t f o r r a d a l m i beszédek . "A bo lsev ikok a z é r t 
mentek a dumába, , , hogy a dumát szószékül h a s z n á l j á k f e l a f o r -
radalom é rdekében . " /139 / 
Mind a román s a j t ó , mind a t ö b b i országok burzsoá s a j t ó j á n a k be -
i smeré se i a r r ó l tanúskodnak, hogy a bo l sev ikok f e l s z ó l a l á s a i a 
dumában a f o r r a d a l m i a g i t á c i ó t s z o l g á l t á k Oroszország h a t á r a i n 
ki?rül i s , A p a r a s z t o k r é s z é r e va ló f ö l d o s z t á s j e l s z a v a a f ö l d -
í r t h a r c a k e l t rcmán f a l u b a n i s s z é l e s k ö r ű v i s szhango t k e l t e t t , 
/ 140 / ^ 
A román kormány p rovokác ió ihoz , megtor ló in tézkedésekhez f o l y a -
modottr, ;de márnem v o l t képes a p o l i t i k a i v á l s á g o t megakadályoa-
n i . Az ú jságokban a következő cimek t a r k á l l o t t a k : " K o r m á n y v á l s á g " , 
"A konzerva t ívok e g y e s ü l é s e " , "Kormanyváltozás v á r h a t ó " . / 1 4 1 / 

137/Lásd, R a b i t n i c s e s z k i Vesa tn ik , 1907. f e b r u á r 27. 
138/ Lásd, Uo, I907. márc. 6. 4 . 1 , 
139/ A SzK/b/P t ö r t é n e t e , 110,1 , 
140/ Lásd p l . С S t e r e . Uraganul 204-205,1 . - P . M i h a i l o v i c i , T i -

p a r i t u r i románé i n Basa rab ia , Bucure^ t i , 1930 - l á s d ; Kiev-
l j a n y i n , 1907. márc, 11, 7 0 , s z . 

141/ Lásd, C. S t e r e id .m. 257.m. 
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"Ennek a mindenféle f a j z a t b ó l á l l ó o l iga rch iának b i z a n t i n i s t a d e s -
potiamusa nem t ű r h e t ő tovább" /142/ - h i r d e t t e "As 1907-es év" c , 
b rosúrá jában I . Ta r ag l i e haladó román i r ó . 

Milyen l e t t 1907 e l e j é r e Románia t ö r t é n e t i f e j l ő d é s é n e k p o l i t i k a i 
eredménye? Románia uralkodó o s z t á l y a i é r ez t ék és be i smer ték . hoQr 
uralmukat nem t a r t h a t j á k fenn v á l t o z a t l a n formában, be ismer ték az 
ura lkodóosz tá ly ok p o l i t i k á j á n a k v á l s á g á t . Ez a v á l s á g k i é l e z t e az 
e l l e n t é t e k e t az uralkodó kisebbség kebelében, r é s t ü t ö t t r a j t a , 
melyen á t t ö r t az elnyomott osz tá lyok e l égede t l ensége és f e l h á b o r o -
dása , A románmunkásosztály és dolgozó pa rasz t ság nem a k a r t már a 
régi módon é l n i , A dolgozó tömegek цуотога é s Ínséges tengődése 
Romániában krónikus j e l e n s é g v o l t , A 20. század e l e j é n az e lnyo-
mott osz tá lyok szegénysége és nyomora még a s z o k o t t n á l i s sú lyo-
sabb l e t t , r 
Az e l s ő orosz fo r rada lom f e l r á z t a a román nép s z é l e s t ö m e g e i t . f o r -
rada lmi pé ldá t m u t a t o t t nekik és s o r a i k s z e r v e z é s é r e , elnyomóik 
e l l e n i harcra b u z d í t o t t a őke t , 
A? e l s ő orosz for rada lom éheiben Romániában j e l e n t ő s e n fokozódik 
a tömegeit a k t i v i t á s t , m á r nem engedik magukat b ü n t e t l e n ü l k i r a b o l -
n i . A roman k i r á l y s á g á l l ami intézményei , burzsoá f ö l d e s ú r i p á r t -
j a i , az e l a v u l t p o l i t i k a i r e n d s z e r t m e g t e s t e s í t ő k o r r u p t p o l i t i -
k u s a i e l v e s z t i k e r k ö l c s i és p o l i t i k a i t e k i n t é l y ü k e t a s z é l e s t ö -
megek szemében. Még fokozza az u ra lkodóosz tá lyo^ i r á n t i b i z a l -
mat lanságot az i m p e r i a l i s t a k ü l p o l i t i k a érdekében k i f e j t e t t p r o -
paganda, 
A f o r r a d a l m i f e l l e n d ü l é s e lső szakasza *z 1905. j a n u á r i p o l i t i k a i 
t ü n t e t é s e k k e l kezdődöt t , melyeknek az v o l t az eredményük, hogy a 
munkásosztály az e l ső román szakszervezetekbe tömörü l t . A román 
mvpakásszervezetek növekedésével fokozódik a Potyomkin h a d i h a j ó 
orosz t engerésze inek n y ú j t o t t segély kampány, erősödik a s z t r á j k -
h a r c , 
A, fo r r ada lmi f e l l e n d ü l é s második szakasza az 1906. j a n u á r i tünte -
t é s e k hul lámával indu l meg, az e l ső orosz for rada lom i r á n t i szo-
l i d a r i t á s jegyében. Megváltozik a román p r o l e t á r i á t u s harcának 
j e l l e g e , 1906-ban a s z t r á j k h a r c tömegharccá v á l i k és mindinkább 
p o l i t i k a i á r n y a l a t o nver . Növekednek a munkásszervezetek. Orszá-
gos v i s zony la tban tömörülnek a szaksze rveze tek . 1906. végén, 
I907 e l e j é n a román p r o l e t á r i á t u s szé leskörű ha rco t i n d i t a mun-
k á s e l l e n e s törvények e l l e n . Bekapcsolódik a harcba a p a r a s a t s á g 
i s , a passz ív e l l e n á l l á s r ó l á t t é r az a k t í v f o r r a d a l m i akciókra« 
I907 év e l e j é r e a román va lóság ob jek t ív f e l t é t e l e i az o r szág-
ban á l t a l á n o s p o l i t i k a i v á l s á g o t v á l t o t t a k k i , A román munkás-
osz tá ly azonban még nem v o l t képes olyan e r ő s f o r r a d a l m i tömeg-
a k c i ó r a , hogy megdöntse a f ö l d b i r t o k o s o k és a burzsoáz ia kormá-
n y á t , 
Románia p o l i t i k a i f e j l ő d é s é n e k főeredmérye az v o l t , hogy 1907 
t a v a s a á r a l é t r e j ö t t a f o r r a d a l m i h e l y z e t . 1907, f e b r u á r j á b á n 
Románia rendkívül é l e s osz tá lyha rcok küszöbén á l l t . 

142/ I . Ga rag ia l e , 1907 d i n primavara pâna»n toamna, 1907, 17 ,1 , 
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A román munkásosztály f e l s z a b a d í t ó harcának közvetlen hatása ré -
vén, ав e l s ő orosz forradalom e r ő t e l j e s hatása következtében a 
román parasztság haroba kezd a f ö l d é r t , a földesurak és fö ldbér-
lők e l l e n , 

* « 

1907 február végén ösztönös harcra kel Moldva parasztsága és a 
"Földet követelünk! j e l s z ó t ó l visszhangzanak a földesurak b i r t o -
kai . А когщапу mozgósítást rendel e l , de a tartalékosok kezdenek 
á t á l l n i a f e l k e l t parasztok oldalára, 
A munkások - mint p l , a pascani vasutasok, a g a l a t i kikötőmunká-
sok a f e l k e l ő k oólualára ál lnak. A ^felkelés átcsap Havasalföldre 
i s . A parasztok ösztönösen sokezerfőny i csapatokba tömörülnek é s 
az ország nagy központjai f e l é vonulnak, hogy megostromolják azo-
kat , 
A burzsoá f ö l d e s ú r i diktatúra bukásától f é l v e , a l i b e r á l i s o k éa 
konzervatívok harci szövetséget kötnek, hogy копцуеЬЪеп e l tud-
ják f o j t a n i a f e l k e l é s t . Ezt megkönnyítik számuKra a munkásmos— 
galom vezetőségébe befurakodott árulók. 
A szoc ia l i s takörök opportunista vezetősége nem h e l y e s e l t e a f e l -
ke l t parasztokat támogatni akaró egyes munkáscsoportok kezdemé-
nyezését , e l i t é l t e a parasztok akc ió i t é s e l l e n e z t e a kormány csa-
patokkal va ló fegyveres összeütközést . ^ 
A forradalmi munkások azonban Stefan Gheor^íitval az élükön "támo-
gatták a parasztok igazságos harcát , röplapokat nyomtattak és 
t e r j e s z t e t t e k , t i l t a k o z ó tüntetéseket szerveztek a f e l k e l t parasz-
tok l e tar tóz ta tása és agyonlövetése e l l e n , " / 1 4 3 / 
A f e l k e l é s á t t e r j e d t az egész országra. Az uralkodó osztályok ké-
szek voltak arra, hogy megnyissák a határokat k ü l f ö l d i büntető-
osztagok e l ő t t , A nyugati hatalmak sürgősen készülődtek a románi-
a i fegyveres intervencióra. Az angol-amerikai monopoliumok köve-
t e l t é k a román kormánytól, hogy bámely eszközzel zúzza szét a 
f e l k e l é s t . 

Karoly kománya parancsot adott a tüzérség bevetésére a f e lke lők 
e l l e n . Többtucatnyi f a l u t e l t ö r ö l t e k a f ö l d s z í n é r ő l , több mint 11 
ezer parasztot gy i lko l tak meg a vérs leszámolás ide jén , 
A f e l k e l é s vereséget szenvedett , mert a román parasztság nem v o l t 
megszervezve, nem v o l t veze tő j e , ösztönösen s z á l l t s ikra. Azért 
szenvedett veresége t , mert nem v a l ó s í t o t t á k meg a munkásosztály 
é s a parasztság szövetségét , a -munkásosztály sem v o l t eléggé meg-
szervezve és nem v o l t marxista pár t ja , 

A f e l k e l é s megmutatta az országba» l évő o s z t á l y e l l e n t é t e k növeke-
désé t , a román parasztság harckészségét , megmutatta a s z o c i á l i s t a -
körök opportunista vezetősége á l lás fog la lásának hamis v o l t á t , a 

munkjs-parasztszövetség létrehozásának lehetőségét é s ismét f e l -
v e t e t t e a munkásosztály marxista pártja létrehozásának szükséges-
ségét , 

£43/ Gh. Gheorghiu-Dej, A Párt harca 30 éven át Lenin-f íztál in 
zász la ja a l a t t , 11, lap. 
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Az e l s ő orosz for radalom és a Romániában 1905-1906-ban l e f o l y t 
f o r r ada lmi harcok , valamint az 1907-es p a r a s z t f e l k e l é s t a p a s z t a -
l a t a megmutatta a román munkásoknak és parasz toknak , hogy követ-
kezetesen harco ln iok k e l l a munkásosztály és a p a r a s z t s á g meg-
s z e r v e z é s é é r t , a munkás -pa rasz t szöve t ségér t , a p r o l e t á r i á t u s 
marx i s ta p á r t j á n a k l é t r e h o z á s á é r t és e p á r t veze t é se a l a t t a 
f o r r a d a l m i ha rc megszervezéséért« 
A román munkásosztály és a dolgozó pa rasz t ság á l d o z a t a i a töke 
i g á j a a l ó l i f e l s z a b a d u l á s é r t v i v o t t harcban nem v o l t a k h iábava-
lók , Az oroszország i Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom ha-
t á s a nyomán Romániában u jabb nagy f e l l e n d ü l é s szakaszába l ép 
a fo r r ada lmi mozgalom. Mega lak í t j ák a Román Kommunista P á r t o t , 
melynek veze t é se a l a t t a munkásosztály önfe lá ldozó h a r c o t v iv 
a kizsákmányoló, burzsoá f ö l d e s ú r i rendszer f e l s z á m o l á s á é r t . Mi-
u t á n a s zov je t hadsereg Romániát f e l s z a b a d í t o t t a , ez t a h a r c o t 
s i k e r koronázta , Románia dolgozó tömegei megdöntötték a k a p i t a -
l i s t á k és a fö ldesu rak u r a lmá t , s a hatalmas Szov je tun ió önze t -
l e n t e s t v é r i s e g i t s é g é v e l s i k e r e s e n é p i t i k országukban " szo-
c i a l i s t a t á r s a d a l m a t , 

\ 
A romániai f o r r a d a l m i mozgalom fe l l endü lé sének t ö r t é n e t e az e l -
ső orosz forradalom éveiben a román nép d icső fo r r ada lmi hagyo-
mányairól és az e l ső orosz for rada lom nagy nemzetközi j e l e n t ő s é -
g é r ő l t anúskodik . 

Megjelent a Yoproszi I s z t o r i i 1952. 5. számában. 



ТШЮК Y Î 

В .M,Турок: Под,'ем австрийского рабо^ёго движения под влиянием 
Великой Октябрьской социалистической революции. 

I917. november 7-е u t á n az a u s z t r i a i esemény ek éppúgy , mint az 
emberiség egész t ö r t é n e t e a S z o c i a l i s t a Forradalom o r o s z o r s z á g i 
győzelmének mélyreha tó h a t á s a a l -^ t t á l l o t t a k . 
A Nagy Október i S z o c i a l i s t a Forradalom t i z é v e s é v f o r d u l ó j á r a i r t 
munkájában S z t á l i n e l v t á r s r á m u t a t o t t a r r a , hogy " . . . az Október i 
Forradalom győzelme gyökeres f o r d u l a t o t j e l e n t az emberiség t ö r t é -
ne t ében , gyökeres f o r d u l a t o t a v i l á g k a p i t a l i z m u s t ö r t é n e l m i so r sá -
ban, gyökeres f o r d u l a t o t a v i l á g p r o l e t á r i á t u s szabadságmozgalmá-
ban, gyökeres f o r d u l a t o t az egész v i l á g kizsákmányolt tömegeinek 
h a r c i módszere iben, s z e r v e z e t i f o rmá iban , mindennapi é l e t é b e n és 
hagyományaiban, k u l t ú r á j á b a n é s i d e o l ó g i á j á b a n . " / 1 / 
Hatalmas j e l e n t ő s é g ű e k v o l t a k a S z o v j e t kormány e l ső i n t é z k e d é s e i . 
Az i m p e r i a l i s t a háború k e l l ő s közepén a Szov j e t ek I I . ö s s z o r o s z -
o r s a á g i Kongresszusa a z z a l a f e l h i v á s s a l f o r d u l t valamennyi h a r c o -
l ó ország népéhez, hogy h a l a d é k t a l a n u l kössék meg a béké t annexió 
é s h a d i k a r p ó t l á s n é l k ü l . A v i l á g népe i megha l lo t t ák Lenin f e l h í -
v á s á t . a k i a kongresszus 1917 november 8 - i ü l é s é n k i h i r d e t t e a 
b é k é r ő l szó ló dekré tumot . 
Lenin és S z t á l i n f e l h í v á s a s z é l e s v i s s z h a n g r a t a l á l t a h a r c o l ó o r -
szágok népe i körében . Akt ivan t ö r e k e d t e k az i m p e r i a l i s t a háború 
b e f e j e z é s é r e és a h a l a d é k t a l a n b é k e k ö t é s r e . A do lgoz ik tömeges f o r -
rada lmi f e l l é p é s e k k e l á l l t a k k i az annexió é s h a d i k i ^ p ó t l á s né lkü -
l i béke m e l l e t t , az éh inség é s a r e a k c i ó e l l e n , az i m p e r i a l i s t a 
kormányok megdön té séé r t . Az o s z t r á k munkásokra a b é k é r ő l s zó ló 
dekrétum igen nagy h a t á s t g y a k o r o l t . 
A u s z t r i á b a n a k t i v i z á l ó d t a k a dolgozóknak azok a c s o p o r t j a i , ame-
lyek m e g é r t e t t é k a szoc iá ldemokra ta vezé rek á r u l á s a e l l e n i h a r c 
s z ü k s é g e s s é g é t . 
S z i n t s a háború k e z d e t e ó ta v o l t a k u . n , " b a l o l d a l i r a d i k á l i s szo-
c i á ldemokra ta" c sopor tok Ausz t r i ában . A. Schönau tanúbizonysága 
s z e r i n t "a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k egy k i s c s o p o r t j a a háború a l a t t 
e léggé tevékeny a g i t á c i ó t f o l y t a t o t t , különösen a s z o c i a l i s t a i f -
j ú ság körében é s b e f o l y á s a a l á von t néhány i f j ú s á g i c s o p o r t o t , " 
Azonban, mint A. Bc&önau igen he lyesen m e g á l l a p í t o t t a , "ez nem 
b o l s e v i k c sopor t v o l t " . / 2 / 

1 / L e n i n - S z t á l i n t Az Október i Fo r r ada lomró l . Bp. 1949. 269-270 ,1 . 
2 / A„ Schönau: A u s z t r i a kommunista p á r t j á n a k u t j a . Cikk a "Kommu-

n i s t a Internaciomfeúé" c . f o l y ó i r a t 1934. f e b . 2 0 - i 6. számában-

4 5 . I , Schönau á lnéven Oszkár Grossmann i r t - az Osz t rák Kommu-
n i s t a P á r t Központi B i z o t t s á g a 12 t a g j á n a k egy ike , a k i meghalt 
az o s z t r á k kommunistáknak a német f a s i zmus e l l e n f o l y t a t o t t 
hős i ha r ca i d e j é n . "A hóhérok kezében ugy h a l t meg, mint hős, 
mint kommunista, mint A u s z t r i a szabadságának harcosa. É l e t e 
példakép marad az o s z t r á k i f j ú s á g számára" , - i r t a az Osz t rák 



A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k h i b á s n é z e t e i számos igen f o n t o s k é r -
désbén, nagyszámú i d e o l ó g i a i gyengéik és t é v e d é s e i k , a b a l o l -
d a l i r a d i k a l i s csopor tok t a r k a p o l i t i k a i ö s s z e t é t e l e , a po-
l i t i k a i h e l y z e t é s az o s z t r á k p r o i e t á r i á t u s l egköze lebb i f e l -
ada t a inak p o n t a t l a n é r t é k e l é s e - mindez rányomta b é l v e g é t a 
b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k minden t evékenységé re . 

S z e r v e z e t i l e g a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k a szoc iá ldemokrác ia a l 
k o t ó r é s z e i vo l t ak* I d e o l ó g i a i l a g túlnyomó többségük ebben az 
időpontban még f é l i g mensevik v o l t . Az o s z t r á k b a l o l d a l i r a d i 
k á l i s o k i d e o l ó g i a i é s s z e r v e z e t i szempontból még gyengébbek 
vol tak . , mint a német b a l o l d a l i á k . T e l j e s mértékben á l l r á j u k 
S z t á l i n e l v t á r s következő u t a l á s a ; " 0 0 0 a n y u g a t i b a l o l d a l i 
szociá ldemokraták nem v o l t a k e léggé é r e t t e k a r r a , hogy az 
orosz bolsevikok nyomdokaiban h a l a d j a n a k . " / 3 / 

À háborús törvények a l a p j á n f o l y ó k e g y e t l e n r e n d ő r i ü ldözések 
va lamin t a szoc iá ldemokra ta veze tő ség r e n d s z a b á l y a i a b a l o l d a 
l i elemek e l l e n , a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k s z e r v e z e t i és p o l i -
t i k a i gyengesége s e g i t e t t e a r e a k c i ó t , hogy a f o r r a d a l m i cso-
p o r t o k a t e l s z i g e t e l j e a f o r r a d a l m i hangu la tu munkások s z é l e s 
r é t e g e i t ő l . , 

Ennek e l l e n é r e a b a l o l d a l i - r a d i k á l i s csopor tok l é t e z é s e és 
f e j l ő d é s e az o s z t r á k munkásmozgalom növekvő f o r r a d a l m i hangu-
l a t á n a k v o l t a j e l e . A munkásokat a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k n a k 
e l sősorban nem azok a vonása i r agad ták meg, amelyek a s z o c i á l 
demokrata oppor tun i s t ákhoz köze l hozták ő k e t , hanem a b a l o l d a 
l i r a d i k á l i s o k p o l i t i k a i megnyi lvánulása inak azok az o l d a l a i , 
amelyek megkülönböztet ték őket a s z o c i á l - s o v i n i s z t á k t ó l . A 
b a l o l d a l i radikál isok harca az i m p e r i a l i s t a háború e l l e n és a 
s z o c i á l - s o v i n i s z t á k á r u l ó magatar tásának a l e l e p l e z é s e a b a l -
o l d a l i r a d i k á l i s o k f e l é von ta a hadiüzemek sú lyos munkafe l t é -
t e l e i , s a háború e lhúzódásával egyre erősödő né lkü lözé s é s 
nyomor következtében k imerü l t tömegek rokonszenvét«, 

A Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom Oroszországban a r a t o t t 
győzelmének és a p r o l e t á r d i k t a t ú r a k i k i á l t á s á n a k h i r e h a t a l -
mas l e l k e s e d é s t v á l t o t t k i Ausz t r i ában és a z t eredményezte, 
hogy a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k p o l i t i k a i b e f o l y á s a megnőtt és 
va lamelyes t s z e r v e z e t i l e g i s megerősödtek. 

A burzsoá és szoc iá ldemokra ta s a j t ó á l t a l S z o v j e t o r o s z o r s z á g -
r ó l h í r e s z t e l t rágalmazó koholmányok megcáfolása és a munká-
soknak a p r o l e t á r d i k t a t ú r a . l é n y egére és a s zov je tha t a lom i n -
t é z k e d é s e i r e vonatkozó he lyes t á j é k o z t a t á s a érdekében f o l y t a -
t o t t harcban nem csekély s z e r e p i j á t s z o t t a k az Oroszországból 

Kommunista P á r t Központi B i zo t t s ága abban az emlékkönyv-
ben, amelyet az A u s z t r i a szabadságáé r t é s f ü g g e t l e n s é g é é r t 
a német f a s i zmus e l l e n f o l y ó h a r c során e l p u s z t u l t kommu-
n i s t áknak s z e n t e l t e k , 
/ U n s t e r b l i c h e Opfer . Wien. 1945. 3 2 . 1 , / 

3 / S z t á l i n müvei, 13 .k , 9 3 Л . 
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v i s s z a t é r t o sz t rák had i fog lyok . E r r ő l tanúskodnak a k o r t á r s a k 
f e l j e g y z é s e i , / 4 / 

E r r ő l tanúskodtak a rendőrség r e n d s z a b á l y a i i s . A rendőrség 
1917 végén és 19.I8 e l e j é n r e n d s z e r e s , t i t k o s megf igye lés a l a t t 
t a r t o t t a az Oroszországból v i s s z a t é r t h a d i f o g l y o k a t , 

1917 november és december folyamán néhány nagy b é c s i gyárban é s 
üzemben a " b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k " v e z e t é s e a l a t t akc i©b izo t t s á -
gok j ö t t e k l é t r e , amelyek a r e f o r m i s t a szakszerveze tek megkerü-
l é s é v e l h o z z á l á t t a k a p o l i t i k a i s z t r á j k e l ő k é s z í t é s é h e z . Az ak-
c iób izo t t ságokon b e l ü l v i h a r o s v i t á k f o l y t a k az e l jövendő s z t r á j k 
j e l l e g é r ő l és a b i z o t t s á g o k többsége a r r a a köve tkez t e t é s r e j u -
t o t t , hogy a s z t r á j k n a k mindenekelőt t az i m p e r i a l i s t a háború 
f o l y t a t á s a e l l e n k e l l i r á n y u l n i a , 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k s z e r v e z e t e i k i é p í t e t t é k a k a p c s o l a t o t a 
c sehor szág i f o r r a d a l m i v a s ú t i munkásokkal, és a Magyarország 
sz . lávlakta t e r ü l e t e i n é l ő egyetemi h a l l g a t ó k c s o p o r t j a i v a l . A 
b a l o l d a l i r ad iká l i soknak v o l t a k k a p c s o l a t a i k a b o s z n i a i ezredek 
k a t o n á i v a l , ak ike t a kormány for rongások e s e t é r e vont össze 
Bécsben és a Catar ro k ikö tő j ében horgonyzó had iha jók ma t róza i -
v a l . / 5 / 

• A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k egyrésze az t k i v á n t a , hogy kezdjék meg 
a ha ta lomér t f o l y ó h a r c o t és kész í t s enek e lő fegyveres f e l k e -
l é s t . 1917- decemberének u t o l s ó nap j a iban megalakul t az i l l e g á -
l i s "Munkás- é s Katona Tanács", melynek nemcsak a b a l o l d a l i r a -
d i k á l i s o k v o l t a k t a g j a i , hanem k i sebb a n a r c h o s z i n d i k a l i s t a c s o -

4 / A s t e y f i ^ f e g y v e r g y á r egyik' szociá ldemokrata funkc ioná r iu sa 
elmondotta , hogy amikor 191? karácsonyán v i s s z a t é r t a román 
f r o n t r ó l és az o roszo r szág i eseményekről mesé l t , a . f e g y v e r -
gyár munkásai á r r ó l kezdtek b e s z é l n i : "Nekünk i s orosz módra 
k e l l e l j á r n u n k " , "Alakí t sunk munkás- és ka tona t anácsoka t . " 4  

/ O b e r ö s t e r r e i c h und d ie Novemberrevolution 1918. L inz , 1928, 
8 5 . 1 . / 

S z o v j e t t ö r t é n é s z e k munkáikban megmutatják a hadi foglyok 
b e f o l y á s á t Ausztr ia-Magyarország egyéb r é s z e i b e n . 

I . í . Kompanyiec'így i r Bukovináról: "Bukovina munkásai é s 
p a r a s z t j a i a t á r s a d a l m i és nemzeti f e l s z a b a d u l á s é r t v i v o t t 
harcukban f e l h a s z n á l t á k az o roszor szág i hős szabadságharco-
sok t a p a s z t a l a t á t . A bukovinai f o r r ada lmi mozgalom f e j l ő d é s é -
ben j e l e n t ő s s ze repe t j á t s z o t t a k az Oroszországból v i s s z a -
t é r t , va lamint a K e l e t i frontom i l l e t v e az 1918-ban a németek 
és osz t rákok á l t a l megszá l l t Ukrajnában megfordul t ka tonák ." 
/ 1 . 1 . Kompanyiec: Bukovina a 20 ,század e l e j é n /1900-1918/ . 
Beszámoló egy d i s s z e r t á c i ó r ó l . Kiev. 1949. 1 9 . 1 . / 

V.A. Szudakov i r j a Ga l í c i á ró l : "Az Oroszországból v i s s z á -
t é r ő hadi foglyok é s r e p a t r i á n s o k j e l e n t ő s sze repe t j á t s z o t -
t ak a p r o l e t á r f o r r a d a l o m és a s z o v j e t hatalom eszméinek nyu-
gaton v a l ó e l t e r j e s z t é s é b e n " . /V.A. Szudakov: Nyugat-Ukrajna 
dolgozó tömegeinek harca a kommunista sze rveze tek veze tése 
a l a t t a s z o v j e t hatalom l é t r e h o z á s á é r t 1918-1920-ban. Beszá-
moló egy d i s s z e r t á c i ó r ó l . M. 1951. 9 - Ю . 1 . / 

5/ A b é c s i "Rote Fahne" 1922 j anuá r 20. /А j a n u á r i s z t r á j k 4 . é v -
f o r d u l ó j á v a l fog l a lkozó c i k k . / 
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por tok i s . A b a l o l d a l i r ad iká l i soknak homályos e lképze l é se ik v o l -
t ak a Munkásküldöttek Tanácsának sze repé rő l é s f u n k c i ó j á r ó l az 
oro-sz forradalomban é s a Tanács nevô a l a t t a gyakor la tban k i b ő v í -
t e t t i l l e g á l i s akcióbizottsáoöx hoztak l é t r e . Az e rősen k i f e j e z é s r e 
j u t ó szektáns t endenc iák „z az ebből következő gyenge p o l i t i k a i 
é s s z è r v e z e t i kapcso la t a munkástömegekkel az t eredményezte, hogy 
az 1918. j a n u á r i s z t r á j k k i t ö r é s e a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k a t v á r a t -
l a n u l é r t e é s úgyszólván k é s z ü l e t l e n ü l t a l á l t a ő k e t . 
Az Ausztria-Magyarországon 1918. j anuá r j ában k i t ö r t s z t r á j k nagy 
t ö r t é n e l m i j e l e n t ő s é g ű eseményként k e r ü l t b e l e a munkásmozgalom 
t ö r t é n e t é b e . A s z t r á j k ragyogó p é l d á j a v o l t annak a hatalmas be-
fo lyásnak , amelyet a Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom Nyugat-
é s Délkelet -Európa munkásmozgalmára g y a k o r o l t . A Szovje tek I I I . 
ö s szo roszo r szág i Kongresszusán 1918. j anuár 24-én t a r t o t t b e s z é -
dében V . l . Lenin megjegyezte: " . . . t a n ú i v o l t u n k ' a napokban az 
o sz t r ák munkások hős i harcának az i m p e r i a l i s t a rab lók e l l e n . " / 6 / 
Ausztr ia-Magyarország nemzet iségeinek p r o l e t á r i á t u s a egységes 
fo r rada lmi k i t ö r é s b e n l é p e t t f e l az i m p e r i a l i s t a háború- , a t á r -
sadalmi és nemzet i ség i elnyomás-, a .Habsburg-uralom e l l e n . A 
s z t r á j k a legnagyobb összhangban f o l y t l e , annak e l lenére ,hogy 
érvényben v o l t a k még a háborús időszak t e r r o r t ö r v é n y e i , és t ö b -
bek közöt t az üzemek m i l i t a r i z á l á s á r ó l szóló tö rvény , amely a 
munkásokat a l á r e n d e l t e az üzemi ka tona i parancsnok önkényének 
é s az üzemvezetőségnek l e h e t ő s é g e t a d o t t a r r a , hogy a munkást 
a l egk isebb ok mia t t a f r o n t r a kü ld jék vagy á t a d j á k a katonai 
törvényszéknek. 
Az a tény, hogy i l y e n körülmények közöt t á l t a l á n o s s z t r á j k bojb-
t a k o z o t t k i , az orosz for rada lom mély h a t á s á r ó l é s Ausztr ia-Ma-
gyarország p r o l e t á r i á t u s á n a k f e j l e t t o s z t á l y ö n t u d a t á r ó l t a n ú s -
kodik. 
Franz Marek osz t rák kommunista t ö r t é n é s z . m e g á l l a p í t o t t a , hogy 
a j anuá r i s z t r á j k lehe tővé t e t t e , hogy Ausztr ia-Magyarország 
népeinek haladó r é t e g e i egységesen l ép jenek f e l a közös elnyomó 
e l l e n a közös t á r s ada lmi és nemzet i f e l s z a b a d u l á s é r t . / ? / Az 
o s a t r á k p r o l e t á r i á t u s nem v á l t h a t t a v a l ó r a ez t a l e h e t ő s é g e t : 
Nem v o l t f o r r ada lmi p á r t j a , a tömegek spontán mozgalma pedig 
nem v o l t képes e l v e t n i és leküzdeni az opportunizmus i d e o l ó g i -
a i és s z e r v e z e t i b e f o l y á s á t . " B a l o l d a l i ' " ' f r áz i sokka l é s a l j a s 
t e t t e k k e l a szociáldemokrata vezetőknek s i k e r ü l t megsegi teniök 
a b u r z s o á z i á t a mozgalom elnyomásában. 
1918 január e l e j é n megnőtt a munkástömegek spontán f e l h á b o r o -
dása a német é s osztrak-magyar imperial izmus Szov je t -Oroszor -
szág e l l e n i rab lóháborujának f o l y t a t á s á v a l szemben, A munkáso-
ka t különösen az o sz t r ák és német i m p e r i a l i s t a képvise lők 
b r e s z t i v i s e l k e d é s e , va lamint a s zov je t kormány b e k e j a v a s l a t a -
i v a l szemben t e t t e lve temül t é s provokációs k ö v e t e l é s e i k hábo-
r í t o t t á k f e l , A Szociáldemokrata p á r t vezetőségének számolnia 
k e l l e t t a munkástömegek hangu la táva l é s e z é r t ugy t e t t , min t -
ha maga i s támogatná a Szov je to roszo r szágga l va ló h a l a d é k t a l a n 
békekötés k ö v e t e l é s é t . Január l j - á r a a szociá ldemokrata v e z e -
t ő s é g Bécsben és Ausz t r i a sok számos tar tományi központ jában 
tömeggyűléseket h í v o t t össze , amelyekét képmutatóan"békegyülé-

ïï/Lenin müvei, 26.к . 489.1 . 
7/Franz Marek: I rrwege der ö s t e r r e i c h i s c h e n Geschichte , Wien, 

1946. 22 ,1 . 



seknek* n e v e z e t t . Sok gyűlés rendkívü l v iharosan f o l y t 1$; a h i -
v a t a l o s e lőadókat nem h a l l g a t t á k meg, a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k 
f e l s z ó l a l á s a i t v i s z o n t l e l k e s h e l y e s l é s s e l fogad ták . 
1918. j anuá r 15-án e s t e Bécsben a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k n á l meg-
j e l e n t e k a w i e n e r - n e u s t a d t i é s t e r n i t z i munkások k é p v i s e l ő i a z -
z a l a h i r r e l , hogy j anuá r 14-én r e g g e l va lósz inü leg megkezdődik 
a s z t r á j k : A munkásokat h a t á r t a l a n u l f e l h á b o r i t o t t a a kormány-
k ü l d ö t t s é g b r e s z t i v i s e l k e d é s e és a t á rgya l á sok megszakadásának 
a v e s z é l y e . Az u t o l s ó csepp, amelytől k i c s o r d u l t a türe lem po-
h a r a , az é le lmezés i ha tóság b e j e l e n t é s e v o l t , amely s z e r i n t j a -
nuár 1 4 - t ő l a l i s z t f e j a d a g o t a f e l é r e s z á l l i t j á k l e , 
Ekkor megmutatkoztak a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k összes p o l i t i k á i 
gyengéi é s h i b á i . A h e l y e t t , hogy kezükbe v e t t é k volna a mozga-
lom v e z e t é s é t é s megfogalmazták volna az a lapve tő p o l i t i k a i 
j e l s z a v a k a t , az t f e l e l t é k az odaé rkeze t t munkásképviselőknek, 
hogy " t a p a s z t a l a t u k és megf igye lé se ik a l a p j á n nem g a r a n t á l h a t -
ják a v i d é k i e lv t á r s aknak , hogy Bécs c s a t l a k o z i k a s z t r á j k h o z , 
Ezér t a z t t a n á c s o l t á k , hogy v á r j á k meg, amig be fe j eződnek a 
bécs i fémmunkások t á r g y a l á s a i a kormánnyalj minthogy ped ig a 
t á rgya l á sok k é t s é g t e l e n ü l nega t iv eredményre veze tnek , e l k e r ü l -
h e t e t l e n ü l k i t ö r a s z t r á j k . " / 8 / 
A w i e n e r - n e u s t a d t i munkások k é p v i s e l ő i eredmény né lkü l t é r t e k 
v i s s z a Bécsből, Ezután megkezdődött az osz t r ák munkások spon-
t á n s z t r á j k j a . H a l l a n i sem akar tak semmiféle h a l a s z t á s r ó l é s 
t á r g y a l á s r ó l , 
A s z t r á j k 1918. j anuá r 14-én regge l kezdődött a w i e n e r - n e u s t a d t i 
Daimler motorgyár munkásainak a f e l l é p é s é v e l . / 9 / Az üzem munkásai 
a h e l y e t t , hogy munkához l á t t a k vo lna , a vá rosházára mentek s kö-
v e t e l v e az é le lmezés i ha tóság á l t a l epp k i h i r d e t e t t j a n u á r i 
l i s z t f e j a d a g - l e s z á l l i t á s v i s s z a v o n á s á t , azza l a k ö v e t e l é s s e l 
á l l o t t a k e lő , amely a j a n u á r i s z t r á j k központi j e l s zavává v á l t ; 
h a l a d é k t a l a n u l meg k e l l kö tn i a békeszerződés t Szov j e to ro szo r -
szággal é s véget k e l l v e t n i az i m p e r i a l i s t a háborúnak. 
F e l e s l e g e s mondanunk, hogy a s z t r á j k a szociá ldemokra ta- é s gpak-

Ïï/Der Janua rau f s t and der ö s t e r r e i c h i s c h e n - A r b e i t e r s c h a f t und 
der V e r r a t der s o z i a l - p a t r i o t i s c h e n Führe r . Zürich 1918, 
8 - 9 . 1 . 

Ezt a b r o s ú r á t minden va lósz inüség s z e r i n t 1918 október 
közepén adták k i /magán a kiadványon csak az évet j e l ö l t é k 
meg/ é s mintegy a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k beszámolója v o l t a 
j a n u á r i s z t r á j k l e f o l y á s á r ó l . 

Amikor a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k beszámoltak a wiener-neu-
s t a d t i é s t e r n i t z i munkások képv i se lő inek a d a t t v á l a s z u k r ó l , 
h o z z á t e t t é k ; "A f e lhábo rodás azonban már -olyan e rős v o l t , 
hogy már semmi sem t a r t ó z t a t h a t t a f e l " / U o . 9 . 1 . / 

9 / A Daimler-gyár az o s z t r á k h a d i i p a r egyik /különösen o s z t -
rák-magyar v i s z o n y l a t b a n / igen nagy v á l l a l a t a v o l t . Béke-
időben az üzem mintegy 3OOO munkást f o g l a l k o z t a t o t t , a h á -
ború éveiben v i s z o n t a had i r ende l é sekke l kapcsola tban a 
munkások száma j e l e n t ő s e n megnőtt . 
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s z e r v e z e t i veze tőség aka ra ta e l l e n é r e j ö t t l é t r e és bontakozot t 
k i / 1 0 / , Amikor a s z t r á j k megkezdődött , a szociá ldemokrata veze-
tők megk í sé re l t ék , hogy l o k a l i z á l j á k és megakadályozzák a 
sztrájkmozgalom e l t e r j e d é s é t , azonban ez i s l e h e t e t l e n n e k b izo-
n y u l t í már az e l s ő órákban c s a t l a k o z t a k a sz t rá jkhoz"Wiener -
Neustadt valamennyi' nagy hadiüzemének / repü lőgépgyár , r a d i á t o r -
gyár st'be./ a munkásai, összegyűl tek a városháza e l ő t t i t é r e n , 
ahol hatalmas r ö g t ö n z ö t t gyű lé s t t a r t o t t a k . Ugyanaznap január 
14-én é s a következő napon a sztrájkmozgalom magávalragadta 
Neukirchen és T e r n i t z i p a r i k ö r z e t e i t 0 A w e l l e r s d o r f i nagy ha-
dianyaggyár i s s z t r á j k o l t é s j anuá r 15-én a legnagyobb bécs i 
üzemek»is c s a t l a k o z t a k a s z t r á j k h o z . Január 16-án már Bécs 
és a bécs i i p a r i kö rze t , F e l s ő - A u s z t r i a , S t á j e r o r s z á g , Buda-
p e s t , Krakkó, a Bor i sz lav-Drohobics i k ő o l a j k ö r z e t és A u s z t r i a -
Magyarország más i p a r i vá rosa inak és körze te inek úgyszólván 
egész ipara l eá l l t« , À s z t r á j k l o k a l i z á l á s a igy l e h e t e t l e n n é 
v á l t : Wiener-Neustadt munkásainak f e l l é p é s e á l t a l á n o s s z t r á j k -
ra v e z e t e t t . 
A s z t r á j k összesen mintegy h é t s z á z e z e r munkásra t e r j e d t k i , 
ezek közül 120,000 b é c s i , / 1 1 / , 250.000 pedig a Wiene^Neu-
s t a d t i p a r i kö rze tbő l v a l ó . / 1 2 / Elsőnek a legnagyobb hadiüzem 
a b é c s i "Arsenal" 15.00C munkása és a F l o r i d s d o r f b a n fekvő 
"F ia t " autógyár munkásai s z ü n t e t t é k be a munkát . /13 / 
A munkásosztály spontán f o r r a d a l m i k i t ö r é s é n e k e r e j é r ő l t anús -
kodot t az a körülmény, hogy sem Rennernek, sem Bauernek, sem 
más szociáldemokrata vezetőknek nem s i k e r ü l t a s z t r á j k o l ó k a t 
gazdasági köve te l é sekre k o r l á t o z n i o k és a mozgalmat - miután 
már l é t r e j ö t t - l e s z ü k i t e n i ö k . 
A bécs i s z t r á j k egyik r é s z t v e v ő j e emlék i ra t a iban megemlí t i , 
hegy amikor a bécs i nagyüzemekben a s z t r á j k k i t ö r é s e u t án 
t a r t o t t üzemi gyűléseken a Szociáldemokrata p á r t szónokai meg-
k í s é r e l t é k , hogy a sú lyponto t a k e n y é r a d a g l e s z á l l i t á s v i s s z a -
vonásának a k ö v e t e l é s é r e he lyezzék á t ? mindenütt v i h a r o s k i -
á l t á s o k k a l s z a k i t o t t á k őket f é lbe? "Békét k ö t n i ! " áz emléki ra t 
s z e r z ő j e m e g á l l a p í t o t t a , hogy a kenyér fe jadag l e s z á l l í t á s a csak 
az u t o l s ó l ö k é s t ad t a , ez hoz ta mozgásba a tömegeket, de a 
s z t r á j k i g a z i okai j ó v a l mélyebben f e k ü d t e k e / 1 4 / 

ТО/ A szociáldemokrata s a j t ó n a k be k e l l e t t v a l l a n i a a s zoc i -
áldemokrata veze tőség t e h e t e t l e n s é g é t és a z t , hogy l ehe -
t e t l e n v o l t megakadályozni a s z t r á j k k i tö ré sé t : " íSenk i 
sem t a n á c s o l t a a munkásoknak, hogy kezdjék meg a s z t r á j -
k o t , senki sem sze rvez t e meg, spontán erővel k e l e t k e z e t t , 
a tömegek f e l h á b o r o d á s á b ó l , é s semmiféle erő sem v o l t ké-

. pes megakadályozni l é t r e j ö t t é t és e l t e r j e d é s é t . " / A r b e i t e r -
Zeitung 1918. január I ? . / 

11/ "Rundschau über P o l i t i k , W i r t s c h a f t und Arbeiterbewegung" 
Zürich 1938. j a n . 13. 6 2 . 1 . Cikk a j a n u á r i s z t r á j k 20.év-
fo rdu ló j á r a / a továbbiakban röviden "Rundschau"/. 

12/ Der J a n u a r a u f s t a n d . . . 1 4 . 1 . 
13/ Uo. 11. lap'. 
14/ Lásd: F. Kunért v i s s z a e m l é k e z é s e i t az Osztrák Kommunista 

P á r t központ i l ap j ában , Ö s t e r r e i c h i s c h e Volksstimme 1950. 
január 15. 



As é le lmezés i h e l y z e t Ausz t r iában 1918 j a n u á r j á b a borzasz tó v o l t . 
Az é h s é g t i f u s z igen e l t e r j e d t betegséggé vá l t . az o s z t r á k i p a r i 
kö rze t ek munkásai k ö z ö t t . A dolgozó tömegek éhezés re v o l t a k Í t é l -
v e . 1 / 2 kg burgonya k i o s z t á s a a munkások számára Bécsben és 
A u s z t r i a i p a r i közpon t j a iban nagy eseménynek számí to t t» A hir©da-
lom uralkodó k ö r e i meggazdagodtak a hadsereg élelemmel v a l ó e l l á -
t á s á n é s a legkevésbbé sem t ö r ő d t e k a tömegek e l l á t á s á v a l . A kor^ 
mánvapparátus, amely az e l l á t á s s a l f o g l a l k o z o t t , Auszt r ia-Mag?ar-
o r s z á g egész ál lamgépezetéhez hasonlóan nehézkes bü rok ra t i kus 
gépezet v o l t , amely nem v o l t képes b i z t o s i t a n i az i p a r i központok-
nak élelemmel v a l ó e l l á t á s é t 0 / 1 5 / A magyar nagybir tokosok nem volf-
tak ha j l andók a viszozjylag alaceouy megszabott árakon é le lmet s z á l -
l i t a u i a birodalom o s z t r á k részébe• A Laátán i nnen i és t u l i t e r ü -
l e t k ö z t i h a t á r a mezőgazdasági termékek s z á l l i t á s a szempontjából 
j ó v a l hermetikusabban v o l t e l z á r v a , mint az osztrák»német h a t á r e 
A f ö t á p l á l é k még a hadseregben i s s z á r í t o t t * f ő z e l é k v o l t . aminek 
már csak a l á t á s á t ó l i s undorodtak* ЕвекЗРв-as éh ioeéçes évekre 
emlékezve V i c t o r Bibi p r o f e s s z o r / az egyik l egreakc iosabb bécs i 
t ö r t é n é s z / az t i r t a : " I g e n gyenge v i g a s z v o l t a ka tona i parancsnok-
ságnak az a magyarázata, hogy a szá razföze lékben a kukacok nem é t -
vágy g e r j e s z t ô e k ugyan, ezze l szemben az egészségre nem á r t a lma-
sak. " / 1 6 / 
Kes^yérfejadag cimén a l i g ehe tő , szétmáló, kukor icakenyere t ad tak , 
amelyeket kana lazn i k e l l e t t . / 1 7 / 

éhség ós a nyomor e l l e n é r e az o s z t r á k munkások f e l h á b o r o d o t t a n 
u t a s í t o t t á k e l a szociá ldemokrata vezetőség minden k í s é r l e t é t s hogy 
a s z t r á j k o l ó k f i g y e l m é t k i z á r ó l a g az é le lmezés i k é r d é s e k r e össz -
p o n t o s í t s a . A munkások f e l l é p é s e v i l ágosan é s k i í e j e z e t t e n p o l i t i -
k a i j e l l e g ű v o l t é s e l sősorban az i m p e r i a l i s t a háború e l l e n i r á -
mulbp 
A s z t r á j k k i tö ré sének e l ső h i r é r e Renner - népszerűségére számítva 
Wiener-Neustadtba s i e t e t t : o t t v á l a s z t o t t á k be a par lamentbe. A 
s z t r á j k o l ó k képv i se lő inek gyűlésén Wiener-Neustadtban Heuser az 
é l e lmezés i ha tóságo t képv i se lő közismerten r e a k c i ó s W a l l e r s d o r f e r 
e z r e d e s s e l együt t j e l e n t meg. A szociáldemokrata s a j t ó a l e l k e s e -
d é s t ő l e l f u l o hangon k ö z ö l t e 9 hogy Reimer közben já rásá ra az e z r e -
dest " t i s z t e l e t t e l " megha l lga t t ák . Е ш е к e l l e n é r e a gyűlés egyhan-
gúlag e l v e t e t t e a k i s é r l e t e t , hogy a s z t r á j k o t t i s z t á r a gazdasági 

Í 5 / A b r e s z t - l i t o v s z k i t á r g y a l á s o k a l a t t . CZerfcin @s$trák külügymi« 
n i s z t e r 1918. j a n u á r 16~i k e l e t t e l a következőket áegyezte f e l 
» a p l ó j á b a : "Bécsből k é t s é g b e e s e t t s e g é l y k i á l t á s o k é le lemér t^ 
Arra k é m e k , hogy h a l a d é k t a l a n u l f o r d u l j a k Ber l inhez s e g í t s é g -
é r t , mert különben a k a t a s z t r ó f a e l k e r ü l h e t e t l e n . ' V 0 o Q z e r u i n s 
A v i l ágháború n a p j a i b a n . Moszkva 192?, 255-356 1* o r o s z u l . / 

16/ V i c t o r B ib i : Der Z e r f a l l Ö s t e r r e i c h s . I I . Wieu 5 4 0 a l e 

17/ Az 1918 j a n u á r i s z t r á j k egyik r é sz tvevő j ének a v i sszaemlékezés 
s e i s z e r i n t S teyrbe» / f e l s ő a u s z t r i a i i p a r i v á r o s , amelyben az 
191A*1918-as háború a l a t t a 30üQOO lakosbó l 16.500 a hadianyag-
gyárban d o l g o z o t t / már 1917 végén "a h e l y z e t bo rzasz tó v o l t , a 
t e l j e s e n apródarabokra m&ló kukor icakenye?et l apá tokka l szed-
t é k össze0

f ,A munkaidő a hadiaiff aggyárba» 12 óra V o l t . AZ üzem 
egy ka tona i parancsnok a l á v o l t r ende lve , a k i r e n d e l k e z e t t a 
v á l l a l a t t a l é s m e g á l l a p í t o t t a a b e l s ő rends j iábátaeksfc . /Öster -
r e i c h und d ie Novemberrevolution 1918. Für s e i n e Lands leu te 
zusammengestell t von einem Qberösterreicheop« Linz 1928, 
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köve te lésekre kor lá toznák . A w i e n e r - n e u s t a d t i "Munkásotthoaaak" 
z s ú f o l á s i g meg te l t nagyterme eaan a napon szoka t lan l á t v á ^ t 
n y ú j t o t t « nem szociá ldemokrata h iva ta lnokok s a ó l a l t a j t ' f e l 9 ahogy 
ez a szociáldemokrata gyűléseken szokásos v o l t , hanem munkásak« 
"Valahányszor csak f e l e m l í t e t t é k az o roszo r szág i esemény éke t 9 
v i h a r o s h e l y e s l é s v o l t a v á l a s z A szociáldemokrata vehetők 
t e h e t e t l e n e k v o l t a k ezae l a h a r c i a k a r a t t a l szemben," /18/ Mit 
sem s e g i t e t t e k W a l l e r s d o r f e r í g é r e t e i 9 hegy a s z t r á j k beafcünt©-
t é s e ese tén '.Viener-Neustadf munkásainak egy vagon s a j t o t , s ű r í -
t e t t t e j e t é s egyéb j avaka t kü ld , "Re&aer beszede a l a t t a t i l t a -
kozások és f e l k i á l t á s o k v i h a r a t ö r t kij> bogy nem az é l e lmezés rő l 
van szó , hanem a béke k i h a r c o l á s á r ó l - Réhiaer rendkívül csügged-
t e n t é r t v i s s z a Bécsbe»"/19/ 
Ebben a he lyze tben a reakc ió a kegye t l en t e r r o r h o z é s a f o r r a -
dalmi munkások r e n d ő r i ü ldözéséhez fo lyamodot t , de ugyanakkor 
nagy reményeket f ű z ö t t a szociá ldemokrata vezetőkhöz*/20/ 
Mihelyt k i d e r ü l t a hogy l e h e t e t l e n a s z t r á j k o t b e s z ü n t e t n i vagy 
l ega lább i s megakadályozni e l t e r j e d é s é t A l s ó a u s z t r i á b ó l a t ö b b i 
tar tománybaj a szociáldemokrata vezetőség e l h a t á r o z t a , hogy 
" s z e n t e s i t ! " a s z t r á j k o t a z é r t , hogy megta r t sa s z e r v e z e t i és 
p o l i t i k a i b e f o l y á s á t a s z t r á j k o l ó munkások f e l e t t és megkísére l -
j e megfosz tani a s z t r á j k o t p o l i t i k a i j e l l e g é t ő l , f ő l e g pedig 
hogy mindenképen megakadályozna a s z t r a j k n a k á l t a l á b a n a burgsoá-
f e u d á l i s állam e l l e n i r á n y u l ó ha rccá va íó á t n ö v é s é t , A s z t r á j k 
harmadik napján 3 amikor a bées i munkások már c s a t l a k o z t a k Wie-
ner-Neustadt s z t r á j k o l ó üaemeihea, a Szociáldemokrata P á r t veze-
tősége az o sz t r ák parlament szociáldemokrata képv i se lő inek k lub-
j á v a l együtt " k i á l t v á n y t " b o c s á t o t t k i p amelyben "ha roba"h iv ja 
a munkásokat«/21/ Otto Bauer, ak i 1923-ban meghamis í to t ta az 
a u s z t r i a i fo r rada lom évének, ащ 19X8. évnek t ö r t é n e t é t aka ra t a 
e l l e n é r e f e l l e b b e n t e t t e a f á t y l a t a szociáldemokrata vezetők 
szándéka i ró l , amikor igy i r t s "A s z t r á j k e né lkü l a k i á l tvány 
né lkü l i s magával r agad ta volna a b é c s i üzemeket. De a kiábváay 
e g y e s i t e t t e az egész mozgalmat0"/22/ 
A s z t r á j k o l o k e l l e n igen hamar l é t r e j ö t t a hatóságok és a szo-
ciáldemokrata vehetők s z i l á r d blokkja«, Azonnal nem a lka lmazhat -
t ak n y i l t e rőszakot a munkások e l l e n s az ország a fo r rada lom 
Szélén á l l t , a harco ló hadsereg egy r é s z é t a f r o n t r ó l e lvonni 
veszé lyes v o l t é s a katonák közt nem v o l t olyan hangulat f i hogy 
a kormány megbízható támasznak t a r t h a t t a volna őket a munkás-

IP/Anna Strémer-Hornik v i s szaemlékezése i / ö s t e r r e i c h i s c h e Volks-
stimme 1948, j an e 1 8 . / 

19/ A bécs i "Rote Fahne" 1920. j an c 2 1 . / S z e r k e s z t ő s é g i cikk a 
j a n u á r i s z t r á j k második é v f o r d u l ó j á r a / 

20/ Je l lemaő, hogy a ka tona i cenzúra , amely a s z t r á j k e l ő t t és 
u t á n egyaránt dühöngött Ausztr ia-Magyarországon, nem é r i n -
t e t t e a j a n u á r i napokban a szociá ldemokrata pá r tveze tő ség 
f e l h í v á s a i t és a szociá ldemokrata "Arbeiterzeitung " ér c i k -
k e i t . S e i d l e r min i sa t e re lnök V i c t o r Adler és J&ari S e i t z ké« 
r é s é r e a d o t t i l y e n i r á n y ú r ende lkezés t a cengurának. A r e a k -
c ió számára igen f o n t o s volb f hogv a szoc iá ldemokra ta f e l -
hivások é s k iá l tványok я munkasok tudomás*« 
a satrá;Jk nap^a lbaa a b u r á v á s a j t ó nem e g ^ s s e r ú j b ó l leqy©-
mat ta a szociá ldemokrata f e l h í v á s o k és beszédek t e l j e s szőve-
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mo aga.1 о m e l l e n e / â V Esenkivíil аз i p a r i munkások s z t r á j k j a h a t a l -
mas l ö k é s t a d o t t a sglâv népek n e m z e t i é i e l s z a b a d í t ó mozgalmainak 
f e l l e n d ü l é s é h e z i s» Ezek a mozgalmak t ú l n ő t t e k a buxisoávese tők 
« I t a l megszabott hatfárokon, megtörték az autonómia a l a p j á n á l l ó 
k i e g y e z é s i k í s é r l e t e k e t és f e n y e g e t t é k a d u a l i s t a á l lam l é t é t 0 
Az elnyomott nemzetiségek népi tömegei egyre h a t á r o z o t t a b b a n l é p -
t e k f e l a Habsburgok uralma e l l e n és h a r c p l t a k a t e l j e s nemzeti 
f e l s a a b a d u l á s é r t o Ausztria«Magyarország@n f o g a d a l m i h e l y z e t v o l t 
k ia lakulóban» 
A saooiáldemokrácia számításba v e t t e a s z t y á j k ^ l ó k f o r r a d a l m i han-
g u l a t á t é s e z é r t kü lönMaő demagóg manőverekhez fo lyamodo t t , hogy 
b h a r s l á t s z a t á v a l becsa&je.а тайкаsofcát,- aáufcán:°pedig"èï!fc[ta$a a 
s z t r á j k o t é s s e g í t s e a*Keáret é s o s z t r á k Imperia l ismus rab ló , t e r -
v e i t Szov je to roszo r szágga l szem"ber> 

A szociáldemokrata vese tők minden e r e j ü k e t m e g f e s z í t e t t é k , hogy 
meghamisítsák a s z t r á j k @ № á l t a l f e l v e t e t t k ö v e t e l é s e k e t , l e s zű -
k í t s é k a mozgalom k e r e t e i t é s minél gyorsabba« megfo j t sák a moz>-
galmat a kormány r é s z é r ő l t e t t j e l e n t é k t e l e n engedményekkel és 
Í g é r e t e k k e l , 
Egy szociáldemokrata funkc ioná r iusokbó l á l l ó w iene r«neus t ad t i 
k ü l d ö t t s é g megje lent a Szociáldemokrata P á r t vezetőségének az 
ü l é sén és e l ő t e r j e s z t e t t e azokat a követe léseke t» amelyeket a 
s z t r á j k o l ó munkások gyű l é se in Wiener-Neustadtban e l f o g a d t a k c Ezek 
a köve te l é sek már á t j u t o t t a k a szociáldemokrata apsayá tus a l s ó -
és középső láncszemének s zű rő j én , de még így i s t ú l s á g o s a n r a d i -
k á l i s a k v o l t a k a Szociáldemokrata P á r t köapont i veze tősége számá-
ra» A wiene r -neus t ad t i ak az t k ö v e t e l t é k : h a l a d é k t a l a n u l kössék 
meg az annexio és h a d i k á r p ó t l á s n é l k ü l i békét a nemzetek önrendel -
k e z é s i joga a l a p j á n , szün tessék meg a cenzúrá t és a t e r r o r i s z t i -
kus háborús tö rvényeke t , adjanak amnesz t iá t a p o l i t i k a i f o g l y o k -
nak. Ezeken a p o l i t i k a i köve te léseken к Í v ü l a w i e n e r - n e u s t a d t i a k 
ragasakodtak a nyo lcórás munkanaphoz és minden meglévő é l e l m i s z e r 
t a r t a l é k elkobzásához a z z a l , hogy munkásbiaott ságok osszák szé t 
.Sásokatс A w i e n e r - n e u s t a d t i k ü l d ö t t e k V i c t o r Adler hosszas r á b e -
s z é l é s é r e a v e z e t ő s é g i ü l é sen e l fogad ták a Szociáldemokrata P á r t 
h i v a t a l o s k ö v e t e l é s e i t « 

Végeredményben a Szociáldemokrata p á r t követkeaő k ö v e t e l é s e i t nyú j -
t o t t á k á t a kormánynak? 

fe i t , és minden módon e l ő s e g í t e t t e t e r j e s z t é s ü k e t . A burzsoá 
арок r e n d s z e r i n t minden kommentár n é l k ü l nyomtatták k i a szö-

v e g e t . / l d „ p l . Neue F r e i e P re s se 1918. j a n , ! ? , / 
21/ A r b e i t e r a e i t u n g 1918. j an , 16, 
22/ Ot to Bauer; Aa o s z t r á k for rada lom t ö r t é n e t e . Harkov 1925c 98. 

1. oroszul«, 
23/ Ausztr ia-Magyarország t e r ü l e t é n mindenütt az erdőkben u^n* 

"zö ld káderek" vagy "»Öld ezredek" a l a k u l t a k ^ 'ka tonaszökevé-
nyek, ak ik a l aku lá tokba tömörül tek é s gyakran még golyoszóró-
ik i s v o l t a k , " / v i c t o r Bib i t Id* mű 540«, 1»/Gla ise-Ногs tenau 
ezredes e m l i t i , hogy még Simmering / e r d ő b o r i t o t t a hegyvidék 
Bécs közvet len köze lében/ körze tében i s akadtak "zöldek?1 , é s 
hogy mikor Károly c s á s z á í 1918 májusában Szóf iába u t a a o t t , 
"külön óva tosság i rendszabá lyokat k e l l e t t f o g a n a t o s í t a n i a 
zöld ezredek r é s z é r ő l l e h e t s é g e s támadás el len,"/Edmund von 
Gla ise-Hors teaaus The Col lapse of t he Auetjpo-Hungarian }ükdí-
r e . London» 1930» 161т162,1 ? / 
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Rendszeresen t á j é k o z t a s s á k a munkások k é p v i s e l ő i t a b r e s z t - l i t o v -
szk i t á rgya l á sok menetéről é s szün tessék meg a megegyezés akadá-
l y a i t a nemeeteK önrendelkezés i jogának e l i s m e r é s é v e l . Szervezzék 
á t az é l e l m i s z e r e l l á t á s t , Nyújtsanak be t ö r v é n y j a v a s l a t o t a h e l y i 
hatóságok v á l a s z t á s á n á l az á l t a l á n o s , egyenlő, közve t len v á l a s z -
t ó j o g beveze t é sé rő l a z z a l kapcso la tban , hogy ez u tóbbiak i n t é z t é k 
az é l e l m i s z e r e l o s z t á s t . Helyezzék ha tá lyon k ívü l az üzemek m i l i -
t a r i z á l á s á r a vonatkosó törvényt . / 2 4 / 
A szociáldemokrata programm a munkások otromba megcsalása v o l t 
é s az v o l t a c é l j a , hogy e lvon ja a munkásokat az azokér t a köve-
t e l é s e k é r t f o l y ó i ^ a z i h a r c t ó l , amelyeket ma^uk a tömegek v e t e t -
t e k már f e l a s z t r á j k folyamán. "A s z t r á j k o l o k nevében olyan kö-
v e t e l é s e k e t t e r j e s z t e t t e k e l ő , amelyeket még tudomására sem hoz-
t a k a munkásoknak és amelyeket ezek h a t á r o z o t t a n e l v e t e t t e k v o l -
n a . . . A munkások számára ebben a harcban nem apró re formokról 
v o l t szó, mint amilyen a h e l y i hatóságok v á l a s z t á s i jogának meg-
v á l t o z t a t á s a !"/2.5/ Az osz t rák p r o l e t á r i á t u s f ő k ö v e t e l é s é t az 
annexió és h a d i k á r p ó t l á s n é l k ü l i béke ha l adék t a l an a l á í r á s á t , -
amelyet a s z o v j e t kormány j a v a s o l t . - a szociá ldemokrata programm 
azza l a k ö v e t e l é s s e l h e l y e t t e s i t e t t e , hogy ' ' t á j é k o z t a s s á k őket a 
t á rgya lások menetéről .1 1 "Másrészt ügyes c s e l f o g á s v o l t az , hogy 
a programmba beve t t ék a z t a s z é l e s körökben népszerű k ö v e t e l é s t , 
hogy t ö r ö l j é k e l a munkásosztály e l ő t t g y ű l ö l e t e s kényszermunka-
tö rvény t az üzemek és gyárak m i l i t a r i z á l á s á r ó l . 
A programm ny i lvános ság rahoza t a l áva l egy időben a szociáldemokra-
t a vezetők k é t í z b e n i s azza l a f e l h í v á s s a l f o r d u l t a k a s z t r á j k o -
lókhoz, hogy ne szüntessék be az é l e lmi sze r^ és b á n y a i p a r i v á l -
l a l a t o k , a v a s ú t s a k ö z ú t i vi l lanyos™, gáz- é s villamosmüvek 
munkáját ; ne s zak í t s ák meg az ú j ságok k i a d á s á t j nehogy megsér t -
sék "az egész lakosság é r d e k e i t . " / 2 6 / E f e l h í v á s e l l e n é r e j anu-
á r 19"20-án egy ú j s á g sem j e l e n t meg Bécsben, a szociáldemokra-
t a ú j ságoka t i s b e l e é r t v e | valamennyi nyomda munkásai c s a t l a k o z -
t ak a s z t r á j k h o z . Csa t l akoz tak a bányászok i s , / 2 7 / 
A Szociáldemokrata P á r t megk í sé r e l t e , hogy v i s s z a t a r t s a a munká-
sokat a kormány e l l e n i f e l l é p é s e k t ő l é s a t ü n t e t é s e k t ő l Bécs és 
Ausz t r i a egyéb i p a r i közpon t j a inak u t c á i n , de ez nem-igen s i k e -
r ü l t . A szociá ldemokrata s a j t ó t e l e v o l t a munkásokhoz szóló - a 
"rend" megőrzésére vonatkozó - f e l h í v á s o k k a l , A s z t r á j k á l t a l á -
nossá vá lása u t án az á ru ló szociá ldemokrata veze tőség minden 
e r ő f e s z í t é s é t a r r a ö s s z p o n t o s í t o t t a , nehogy a s z t r á j k a tőkés 
kizsákmányolás és az erőszak á l l amappará tusáva l v a l ó n y i l t ösz-
szeütközéssé a l a k u l j o n á t , 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k ak t ivan f e l l é p t e k a szociá ldemokrata ve -
zések á ru ló t a k t i k á j a e l l e n , r öp i r a tokon h i v t á k f e l a munkáso-
k a t , hogy ne h igy jenek a szoc iá l á ru lóknak é s s z о с i á i i m p e r i a l i s -
táknak . 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k igen h a t á r o z o t t h a r c i f e l h i v á s s a l á l l t a k 
e l ő . Azokban az ese tekben azonban, amikor az á l t a l á n o s f e l h í v á -
sokat konkrét t e t t e k n e k k e l l e t t volna követn iök , a b a l o l d a l i r a -

24/ A r b e i t e r z e i t u n g , 1918, j a n . 17, 
25/ Anna Stremer-Hornik v i s szaemlékezése i / Ö s t e r r e i c h i s c h e Völks-

stimme 1948, j a n u á r 18, 
26/ A r b e i t e r z e i t u n g 1918. j anuá r 17, 
27/ A bécs i "Rote Fahne" 1928, j a n . 15. / S z e r k e s z t ő s é g i c ikk a 

j a n u á r i s z t r á j k t i z e d i k é v f o r d u l ó j á r a . / 



d i k á l i s o k gyakran megmutatták, hogy nem é r t i k meg a h e l y z e t e t , 
h a t á r o z a t l a n o k és ingadozók. így pé ldáu l a bécs i s z t r á j k i d e j # 
a l a t t f o r r a d a l m i hangula ta munkások egy nagy c s o p o r t j a egy b a l -
o l d a l i r a d i k á l i s , Rotz iege l / 2 8 / szedőmuhkás veze t é se a l a t t 
ostrom a l á v e t t e a b é c s i "Arsenalt"«, 
Az "Arzenál t" őrző m e g e r ő s í t e t t katonai c sapa t a legcsekélyebb 
ha j l andóságo t sem muta t ta a r r a , hogy e l l e n á l l á s t t a n ú s í t s o n . A 
munkások b e h a t o l t a k az üzem t e r ü l e t é r e , de i t t sem Rotz iege l ma-
ga, sem az ő t k i s é r ő munkások semmiféle r endszabá ly t sem fogana-
t o s í t o t t a k , hogy e l f o g l a l j á k az "Arzenál t" r a k t á r a i v a l együ t t é s 
f e l f e g y v e r e z z é k a munkásokat, hanem hamarosan e lhagyták az üzem 
t e r ü l e t é t , amelyet ezután - még hozzá e z ú t t a l s z i l á r d a n - a k o r -
mánycsapatok f o g l a l t a k e l e / 2 9 / 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k t e t t e i é s f e l l é p é s e i dühödt e l l e n z é s r e 
t a l á l t a k V ic to r Adler , Renner, S e i t z , A u s t e r l i t z és más s z o c i á l -
demokrata veze tők , szóval mindazok r é s z é r ő l , a k i k e t V 0 I e Lenin 
"A p r o l e t a r i á t u s f e l a d a t a i forradalmunkban" c0 191? szeptemberé-
ben megje len t munkájában a következőképpen h a t á r o z o t t megs"00o 
megcsontosodott e m b e r e k . . . a k i k e t t e l j e s e n megfe r tőzö t t a ro thad t 
l e g a l i t á s , ak ike t megronto t t a par lamentar izmus légköre s t b e , 
bü rokra ták , akik megszokták a kényelmes á l l á s o k a t é s a "nyugodal-
mas" munká t . " /30 / 
Az i l yen t i p u s u emberek, a k i k e t V«,I. Lenin gyűjtőfogalommal "Vic-
t o r Adler é s Tá r sa i Ausz t r i ában" / 3 1 / névvel j e l l e m z e t t , nem t i t -
k o l t á k e l gyű lö l e tüke t a forradalommal és a fo r rada lmárokka l szem-
ben. A szociá ldemokrata p á r t központ i l a p j a , az " A r b e i t e r z e i t u n g " , 
amelyet A u s t e r l i t z s z e r k e s z t e t t , meleg szavakat t a l á l t a kormáry 
he lyze tének j e l l e m z é s é r e , f e l h í v t a a s z t r á j k o l ó k a t , hogy ne s i e s -
senek k ö v e t e l é s e i k k e l , v á r j a n a k és bízzanak a kormány í g é r e t e i -
ben, / 3 2 / de azonnal m e g v á l t o z t a t t a h a n g j á t , amikor a f o r r a d a l m i 
munkásokra k e r ü l t a s zó . 
A v e s z e t t kutya mérgével i r t F r i e d r i c h A u s t e r l i t z azokról az em-
b e r e k r ő l , akik é l e t ü k e t adták a munkásosztály f e l s zabad í t á s áé r t » , 

28/ 1919 á p r i l i s á b a n Rotz iege l a bécs i munkások önkéntes zászló« 
a l j á n a k az é l én e l i n d u l t a Magyar Tanácsköztársaság megsegí-
t é s é r e é s az Antant i n t e r v e n c i ó s s e r ege i e l l e n i harcban e s e t t 
e l / l á s d n e k r o l ó g j á t az o s z t r á k kommunista.párt központ i l a p -
jában : Die Soz i a l e Revolut ion 1919. á p r i l i s 3 0 . / 

29/ A. Bara l : Egy o s z t r á k kommunista e m l é k i r a t a i , / k é z i r a t / M. 
1952. 

30/, Lenin müvei, 24 .k . 61 .1 . 
31/ Uo. 6 2 . 1 . 
32/ Az A r b e i t e r z e i t u n g p l . . 1 9 1 8 január 1 7 - i vezércikkében az t i r -

t a : "Az o s z t r á k munkások nem gyerekek. Nagyon j ó l megér t ik , 
hogy a k ö z e l l á t á s a l ap jában h i b á s s z e r v e z e t é t nem lehe t hu-
szonnégy óra a l a t t á t s z e r v e z n i , " 

, • A P a r t e i v o r s t a n d n a k az A r b e i t e r z e i t u n g 1918. január 18-
i számában k ö z z é t e t t f e l h í v á s a az t mondotta: "A j e l e n p i l l a -
natban méltó nyugalommal k e l l megvárni a kormánnyal fo lyó 
t á rgya l á sok eredményét. 

Hiszen k i d e r ü l , h a j l a n d ó - e a kormáry t e l j e s í t e n i a mun-
kások k ö v e t e l é s e i t . " 
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a iNagy Októberi S a o c i a l i e t a Forradalom igen oagy h a t á s ú v o l t 
Ausztr ia-Magyarország p r o l e t á r i a t u s á r a . A p r o l e t á r d i k t a t ú r a 
l é t r e j ö t t e Oroszországban megmutatta A u s z t r i a munkásosztály árnk 
éppúgy, mint a t ő k é s v i l á g egyéb o r s z á g a i munkásosztályának, a 
t ő k é s rend megdöntéséér t - , a s zoc i a l i zmusé r t f o l y ó harcnak egye-
dü l he lye s , l e n i n i - s z t á l i n i rçt;jàt. 
A tömegek b a l r a t o l ó d á s a mély szakadékot hozot t l é t r e a vég lege-
sen a burzsoáz ia közve t l en ügynökségévé v á l t o p p o r t u n i s t a veze-
tők é s a t ő k é s kizsákmányolás és i m p e r i a l i s t a háború e l l e n i 
h a r c r a kész forradalmasodó munkásosztály k ö z ö t t . Erre a k ö r ü l -
ményre aggódva f i g y e l t e k f e l az uralkodó osz tá lyok k é p v i s e l ő i , 
akik a t t ó l f é l t e k , hogy a reformizmus és a szooià lpa t r io t i j smuç 
befo lyásának csökkenése a birodalom k a t a s z t r ó f á j á h o z v e z e t . 
Ebben a he lyze tben az ura lkodó osz tá lyok abba v e t e t t é k reményei-
k e t , hogy a vezetők é s a tömegek k ö z t i szakadékot a s z o c i á l d e -
mokraták ama csopor t j ának a s e g í t s é g é v e l l e h e t k i t ö l t e n i , akik 
Otto Bauer veze t é se a l a t t az á l - e l l e n ^ é k i s é g á la rcában l e p t e k 
f e l a Szociáldemokrata P á r t veze tősége e l l en» v a l ó j á b a n v i s z o n t 
a burzsoáz ia ügynökségének á r u l ó s z e r e p é t j á t s z o t t a k . Nem k e l t -
h e t c sodá l a to t t e h á t , hogy a r eakc ió magasra é r t é k e l t e Ot to Bau-
e r s z o l g á l a t a i t . Az egyik, 1918 j a n u á r j á b a n l e t a r t ó z t a t o t t b a l -
o l d a l i r a d i k á l i s a j a n u á r i s z t r á j k r ó l szóló emlék i r a t a iban e l -
mondotta, hogy a b é c s i rendőrség egyik t i s z t v i s e l ő j e hogyan be-
s z é l t á l h a t a t o s a n a l e l k é r e : "Miért á l l t a b a l o l d a l i r a d i k á l i -
sok mel lé? Csat lakozzék a Bauer - fé l e i r á n y z a t h o z . Ez a p á r t o n 
b e l ü l i eszmei i r á n y z a t és e l l e n e semmi k i f o g á s u n k . " / 3 3 / 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k a r r a h iv t ák f e l az o s z t r á k munkásokat, 
hogy kövessék az orosz p r o l e t á r i á t u s p é l d á j á t . A gyárak é s üze-
mek e l ő t t t a r t o t t gyűléseken l e l e p l e z t é k a szociá ldemokrata ve -
zetők á r u l á s á t . Az anyagi eszközök hiánya e l l e n é r e i s a b a l o l d a -
l i r a d i k á l i s o k eze r meg ezer példányban t e r j e s z t e t t e k el néháqy 
r ö p i r a t o t . Ket tő t közülük a szedőként dolgozó Ro tz i ege l maga 
i r t és s z e d e t t k i , a munkások pedig t i t o k b a n , a nyomda t u l a j d o -
nosa és a rendőrség t u d t a né lkü l k inyomta t t ák . " E l á r u l t á k és 
e l a d t a k " , - igy kezdődöt t Rotz iegge l egyik r ö p i r a t a a s z o c i á l -
á ru lók e l l e n . / 3 4 / 
A b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k r ö p i r a t a i f e l h i v á s o k a t t a r t a l m a z t a k a 
Munkásküldöttek Tanácsainak m e g á l á k i t á s á r a . Ezek a f e l h i v á s o k 
v i s szhangra t a l á l t a k a munkástömegekben. Az a u s z t r i a i p r o l e t a -
r i á t u s az á ru ló szociá ldemokrata veze tőség e l l e n á l l á s á t l eküzd-
v e , spontán tapogatózva* osz tá ly ö n t u d a t á t ó l v e z e t t e t v e igyeke-
z e t t e l s a j á t í t a n i áz orosz for rada lom t a p a s z t a l a t á t . Az Októbe-
r i Forradalom f o r r a d a l m a s í t ó ha t á sa 1918 j a n u á r j á b a n olyan f o r -
mában n y i l v á n u l t meg, amely r e n á k i v ü l i izgalmat v á l t o t t k i a 
szociáldemokrata veze tők k ö z ö t t : a j a n u á r i s z t r á j k során -az 
o sz t r ák munkások m e g a l a k í t o t t á k a Munkásküldöttek T a n á c s a i t , 
Ezek vo l t ak az e l s ő Nyugateurópában megalakult munkástanácsok, 
A Tanácsok l é t r e j ö t t e e lsőrendű t ö r t é n e t i j e l en tő ségű tényező 
v o l t , 
A Tanácsok megalak í tása a s z t r á j k során i n d u l t meg a s z o c i á l -
demokrata veze tőség e l k e s e r e d e t t e l l e n á l l á s a e l l e n é r e . Az e l -
ső Munkásküldöttek Tanácsa Ausz t r iában éppen o t t j ö t t l é t r e , 
$$/ A bécs i "Rote Fahne" 1928, j anuá r 15. 
34/ "Rundschau" 1938, j anuár 13. . 6 2 , 1 . 
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a h e l a szociá ldemokra ta , veze tők abban a p i l l a n a t b a n a- legnagyobb 
nehézségge l t a r t o t t á k v i s s z a az a l u l r ó l j ö v ő f o r r a d a l m i nyomást*wie-
ner--Neustadtban. Ez j anuá r 16-án t ö r t é n t . A s a r á j k v e z e t é s e a Tanács 
kezébe k e r ü l t , az addig m e g v á l a s z t o t t s z t r á j k b i 30 t t ságok á t a d t á k a 
t anácsnak f u n k c i ó i k a t . A w i e n e r - n e u s t a d t i Tanács megszervezése u t á n 
Bécs munkásai s z i n t é n h o z z á l á t t a k a munkástanácsok megszervezéséhez . 
Bécsben j a n u á r 18-án a l a k í t o t t á k meg a Tanácsoka t e / 35 / 
A szoc iá ldemokra ta veze tők az e l ső p i l l a n a t b a n e l v e s z t e t t é k a f e j ü -
k e t a tömegmozgalom f e l l e n d ü l é s e m i a t t , de hamarosan támadásba l e n -
d ü l t e k á t é s mindeneke lő t t a r r ó l gondoskodtak, hogy magukhoz r a g a d -
j á k a v e z e t é s t a Munkástanácsokban é s azokat a Szociá ldemokrata P á r t 
egyik- a l á r e n d e l t s z e r v e z e t é v é v á l t o z t a s s á k á t . Minthogy a b a l o l d a l i 
r a d i k á l i s o k kevesen v o l t a k é s a munkásokat a F r i e d r i c h Adler - Ot to 
Bauer -csopor t h i v e i n e k s i k e r ü l t meg tévesz ten iök , a Tanácsok a s z o -
c iá ldemokrác ia kezére k e r ü l t e k . Működésbe l é p e t t a Szociá ldemokrata 
P á r t n a k é s a szaksze rveze teknek a b ü r o k r a t i k u s v á l a s z t á s i mes te rke-
désekben s z e r z e t t sokévi t a p a s z t a l a t t a l r ende lkező a p p a r á t u s a . O t t , 
aho l nem s i k e r ü l t megakadályozni a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k megválasz-
t á s á t , o t t mandátumaikat egyszerűen a legkülönbözőbb ürügyekkel sem-
misnek n y i l v á n í t o t t á k . Igy a b é c s i Tanács 310 he lye közül csak ké t 
mandátum l e t t a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k é , л Tanács "csupán a S z o c i á l -
demokrata F á r t b é c s i f u n k c i o n á r i u s a i n a k k i b ő v í t e t t k o n f e r e n c i á j á v á 
l e t t , akikhez c s a t l a k o z t a k az üzemekből gondosan k i v á l a s z t o t t b i z a l -
miak. Ebben a t anácsban a p á r t b ü r o k r á c i a u r a l k o d o t t , " / 3 6 / 
Miután a szoc iá ldemokra ta veze tők b i r t okukba k e r í t e t t é k a b é c s i Ta-
n á c s o t , h o z z á l á t t a k a s z t r á j k o l ó munkások e l l e n i á r u l ó csapás meg-
v a l ó s í t á s á h o z . 
A s z t r á j k k e l l ő s közepén, amikor az a u s z t r i a i p r o l e t á r i á t u s megmu-
t a t t a a h a t á r o z o t t küzdelemre i r á n y u l ó egységes a k a r a t á t , V i c t o r Ad-
l e r , Kenner és S e i t z a szoc iá ldemokra ta veze tőség nevében 1 9 1 8 . j a -
nuár 18-án megbeszé léseke t kezdtek a kormánnyal a s z t r á j k beszün te -
t é s é r ő l . A megbeszélések akkor i n d u l t a k meg, amikor az m u s z t r i a i 
s z t r á j k h o z már c s a t l a k o z t a k a magyar munkások, amikor л b o s z n i a i 
ezredek k a toná i nem v o l t a k ha j l a ndók f e l l é p n i a bécs i munkások e l -
l e n , ped ig ezeket az e z r e d e k e t abban a reményben r e n d e l t é k f e l Bécs-? 
be , hogy k i h a s z n á l h a t j á k majd a n e m z e t i s é g i e l l e n t é t e k e t . A b i r o d a -
lom minden részében fokozódo t t az elnyomott nemzet iségek munkásainak 
a « f e l l épése . 
A fo r rada lom v e s z é l y é v e l szemben az o s z t r á k szoc iá ldemokrác ia ö s z -
szes v e z e t ő i e g y e s ü l t e k . E r r ő l elegendő v i l á g o s s á g g a l t anúskod ik 
magának Ot to Bauerneк a va l lomása : "Nem a k a r h a t t u k a z t , hogy a 
s z t r á j k forradalommá f e j l ő d j é k . " / 3 7 / 
19I8. j a n u á r 1 9 - r ő l 20- ra v i r r a d ó é j t s z a k a a b é c s i Munkástanács meg-
h a l l g a t t a S e i t z beszámoló já t a kormánnyal f o l y t a t o t t t á r g y a l á s o k r ó l 
é s 3Ö8 s z a v a z a t t a l k e t t ő e l l e n é b e n e l f o g a d t a a z t , hogy j a n u á r 21-én 
megkezdik a munkát. . 
Azza l , hogí? a szoc iá ldemokra ta veze tők e l é r t é k ennek a h a t á r o z a t n a k 
az e l f o g a d á s á t , egy időre e l o d á z t á k a Habsburg-bi rodalmat f enyege tő 

25/ ü o . 
36/ A b é c s i "Rote Fahne" 1920. j a n . 21 . / s z e r k e s z t ő s é g i c ikk a j a -

n u á r i s z t r á j k második é v f o r d u l ó j á r a . / 
37/ Ot to Bauer: I d . mű. 9 8 . 1 , 
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k a t a s z t r ó f á t . / 3 8 / 
A' szociáldemokrácia v o l t ezekben a napokban a reakc ió mentőhor-
gonya. "A pá r tveze tő ség a monarchia r é s z é r ő l gyakorol t e rőszak-
ná l jobban meg tud t a k ö t n i a p r o i e t á r i á t u s t és a l á v e t n i a burzsoá 
ha ta lmának . " /39 / 
A s z t r á j k o l o k egye t l en k ö v e t e l é s é t sem t e l j e s í t e t t é k , a kormány 
r é s z é r ő l t e t t ködös Ígé re teken k ivü l semmit sem é r t e k e l . A dön-
t ő kérdésben, a Szov je to roszországga l va ló békekötés kérdésében 
Gzernin külügyminisz ter S e i d l e r min i sz t e re lnök u t j á n az t az í g é -
r e t e t t e t t e , hogy a békeszerződés a l á í r á s á t Bresz t -Li tovszkban 
annexió vagy h a d i k á r p ó t l á s köve t e l é se nem f o g j a k é s l e l t e t n i . 
Amikor Se i t z közö l t e a munkástanáccsal Czernin v á l a s z á t , k i j e l e n -
t e t t e : "A kormány szavát ad ta a tömegek k ü l d ö t t e i n e k , hogy minden 
l e h e t ő t megtesz a bóké é l e t r e h o z á s a érdekében. 
A sz t r á jko lóknak az é le lmezésre vonatkozó köve t e l é se i kérdésében 
S e i t z néhány igen á l t a l á n o s és igen ködös közhelyet mondott a r -
r ó l , hogy "a k ö z e l l á t á s i k é r d é s t nehéz megoldani ," 
S e i t z ugyanilyen á l t a l á n o s formában é r i n t e t t e a kormánynak a köz-
ségi á l t a l á n o s v á l a s z t ó j o g r a és az üzemek m i l i t a r i z á l á s á n a k meg-
szün te t é sé re vonatkozó í g é r e t e i t és a z t a k ö v e t k e z t e t é s t vonta 
l e : "Csak olyan ga ranc iáka t tudtunk e l é r n i , hogy minden erő,amely 
ebben az államban működik,- a munkástól a m i n i s z t e r i g , - a béke 
szo lgá la t ában á l l . " / 4 0 / 
S e i t z f e l h í v á s a , hogy a munkások működjenek együ t t a Habsburg 
kormányzat m i n i s z t e r e i v e l é s szün tessék meg a s z t r á j k o t puszta 
í g é r e t e k alapján^ a bécs i Tanács ü l é sén nem t a l á l t e l l e n á l l á s r a . 
Az ü l é s r é s z t v e v ő i t gondosan k i v á l a s z t o t t á k és s z i n t e k i zá ró lag 
csak a Szociáldemokrata P á r t é s a szakszerveze tek f u n k c i o n á r i u -
s a i r a k o r l á t o z t á k . Arra az ü l é s r e , amely h a t á r o z a t o t h o z o t t a 
s z t r á j k so r sá ra vonatkozóan egész Ausz t r i a t e r ü l e t é n , szán t szán-
dékkal nem h í v t á k me;j; Wiener-Neustadt igen h a t á r o z o t t hangula tu 
munkásainak k é p v i s e l ő i t , pedig ezek i n d í t o t t á k e l a s z t r á j k o t . 
A v i t á b a n főképp a szociáldemokrata veze tőség l eg reakc iósabb 

3§7 A" kormány h e l y z e t e ebben a p i l l a n a t b a n k é t s é g b e e j t ő v o l t . 
Czernin osztrák-magyar kü lügyminisz te r b r e s z t - l i t o v s z k i 
n a p l ó f e l j e g y z é s e i a j a n u á r i s z t r á j k nap ja iban i l l u s z t r á l j á k 
az t a pán iko t , amely a kormányköröket e l f o g t a . 1918, j anuár 
17-én Gzernin az t i r t a : " K o s s z h í r e k Bécsből és környékéből; 
e rős sztrájkmozgalom, amelyet a l i s z t f e j a d a g csökkentése é s 
a b r e s z t i t á r g y a l á s o k lomha menete i d é z e t t e lő . A b é c s i ka-
b i n e t t e h e t e t l e n s é g e végze tessé v á l i k . "Január 20-án, azaz . 
aznap, amikor a szociáldemokrata vezetők már e l ő k é s z í t e t -
t é k a s z t r á j k á ru ló b e s z ü n t e t é s é t , Czernin naplójában f e l -
j e g y e z t e , hogy t á v i r a t o t kapo t t S e i d l e r m i n i s z t e r e l n ö k t ő l : 
" S e i d l e r a z t mondja, hogy ha nem jön külső s e g í t s é g , a kö-
vetkező héten meg k e l l kezdődnie a tömegmozgalomnak." / 0 . 
Czernin: A v i l ágháború n a p j a i b a n . Moszkva, 1923. 257-258.1 . 
o r o s z u l . / 

39/ Die Soz ia l e Revolut ion 1919. p a n . 1 . / S z e r k e s z t ő s é g i c ikk a 
j a n u á r i s z t r á j k e l ső é v f o r d u l ó j á r a . / 

40/ S e i t z r e f e r á tumá t és a Tanács ü lésén l e f o l y t v i t á r ó l szóló 
beszámolót az A r b e i t e r z e i t u n g 1918. j a n . 2 1 - i száma h o z t a . 
JeULemzŐ, hogy a katonai cenzúra semmi k i v e t n i v a l ó t nem t a -
l & l t S e i t z szavaiban és csupán a v i t a f e l s z ó l a l á s a i t t a r k í -
t o t t a f e h é r f o l t o k k a l . 



- 71*4. 
Képvise lő i s z ó l a l t a k f e l „ Renner az t b i z o n y g a t j a , hogy a s z t r á j k 
be szün t e t é se l e s z a legokosabb c s e l e k e d e t . V ic to r Adler "meg-
f o n t o l á s r a és f e l e l ő s s é g é r z e t r e " h i v t a f e l a munkásokat. Mások 
hangot adtak le lkesedésüknek a f e l e t t , hogy a b i r roda lmi min i sz -
t e r e k személyesen közve t l enü l f o l y t a t t á k a t á r g y a l á s o k a t a mun-
kásokkal és hogy ez már önmagában véve i s komoly eredmény, ame-
l y e t nem szabad e l r o n t a n i a s z t r á j k f o l y t a t á s á v a l . Az üzemekben 
e z á l t a l n ő t t a f e lháborodás a "vezérek" á r u l á s a m i a t t és homá-
lyosan még magán az ü l é s e n i s v i s s z a t ü k r ö z ő d ö t t . S e i t z zá rósza -
vában jónak l á t t a f i g y e l m e z t e t n i a l á r e n d e l t f u n k c i o n á r i u s a i t , 
hogy nem l e s z könyü megva lós í t an i a Tanács ha tároza tá t : "Tüdőm, 
hogy egyes üzemekben b iza lmia inknak nehéz l e s z a ha t á roza t e l -
fogadásá t k i k é n y s z e r í t e n i , de ez már a mi sorsunk, b i za lmiaké . " 
/ 4 1 / 
Másnap r e g g e l , a bécs i Tanács ü l é s e után a Szociáldemokrata P á r t 
veze tősége f e l h í v á s s a l f o r d u l t a munkásokhoz, amelyben k ö z ö l t e , 
hogy a Szociáldemokrata P á r t " c s a t l a k o z i k " a Tanácsnak a s z t r á j k 
megszünte tésé t kimondó ha t á roza t ához és f e l h í v j a a munkásokat, 
hogy t a r t s á k meg a fegyelmet és ő r i z zék meg egységüket . A f e l h í -
vás az o sz t r ák szoc iá ldemokrác iá ra je l lemző mondat ta l f e j e z ő d ö t t 
be:"Lábhoz t e t t f e g y v e r r e l á l l u n k majd ő r t , bármikor u j harcokra 
k é s z e n . " / 4 2 / 
Ez a f é l h i v á s - hogy ő r i z zék meg a készsége t "az el jövendő h a r -
cokra" é s e készség megőrzése mia t t ne fo ly t a s sanak ha rco t a j e -
len^ p i l l a n a t b a n - 1918 j a n u á r j á t ó l kezdve a szociáldemokrata veze-
tőség kedvel t r e f r é n j é v é v á l t egészen addig a p i l l a n a t i g , amikor 
1954 f e b r u á r j á b a n a szociáldemokrácia a h a r c t ó l va ló v i s s z a t a r t á s -
nak ezzel a t a k t i k á j á v a l vereségbe k e r g e t t e az o sz t r ák p r o l e t a r i -
á t u s t , 
A p o l i t i k a i é s szakmai sze rveze tek r eakc ió s f e l s ő ré tegének h a t á -
r o z a t a i megdöbbentették a s z t r á j k o l ó munkástömegeket, amelyek megr-
f e s z í t e t t ha rco t f o l y t a t t a k és már e l é r t é k az e lső komoly győze l -
meket. 
A s z t r á j k megszünte tésé t kimondó h a t á r o z a t u tán "a munkások ugy 
é r e z t é k , hogy megfosz to t t ák őket a v e z e t é s t ő l , és nem i s t é v e d t e k . 
I g a z , hogy nem minden üzem t e l j e s í t e t t e a s z t r á j k megszünte tésé-
r ő l szóló h a t á r o z a t o t , - sokan még néhány napon k e r e s z t ü l s z t r á j -
k o l t a k , de végeredményben a mozgalom e l l a n y h u l t . Az a k t í v b a l o l -
d a l i r a d i k á l i s o k nagyrészé t l e t a r t ó z t a t t á k . A pá r tveze tő ség á l t a l 
k i a d o t t r ö p i r a t é s az "Arbe i t e r ze i t ung" vádakkal i l l e t t é k a b a l -
o l d a l i r a d i k á l i s o k a t „ " / 4 3 / 
Megkezdődött a t e r r o r azok e l l en a munkások e l l e n , ak ik a s z o c i -
áldemokrata veze tőség h a t á r o z a t a e l l e n é r e f o l y t a t t á k a s z t r á j k o t . 
A s z t r á j k o l o k e l l e n egységes f ron tban l ép t ek f e l a s z o c i á l á r u l ó k 
és a ka tona i hatóságok. Amikor j anuár 20-án számos b é c s i és v i d é -
k i üzem nem v o l t ha j l andó t e l j e s í t e n i a szociáldemokrata p á r t v e -
ze tőség h a t á r o z a t á t a s z t r á j k b e s z ü n t e t é s é r ő l , január"21-én я 
hadügyminisztérium r e n d e l e t e t ado t t k i , mely s z e r i n t a hadiüzemek 
összes munkásai sú lyos b ü n t e t é s t e r h e m e l l e t t h a l a d é k t a l a n u l kö t e -
l e s e k ú j b ó l f e l v e n n i a munká t . " /44 / 

4Г/ A r b e i t e r z e i t u n g 1918. j a n . 21. 
42/ Uo. 
43/ д j a n u á r i s z t r á j k egyik r é sz tvevő jének , F.KÛnertnek a v i s s z a -

emlékezései az " ö s t e r r e i c h i s c h e Volksstimme" 1950«,jan,15-i £Zá-
mában. 

4 4 . / Neue F r e i e P re s se 1918, j a n , 22 , 
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Bécs munkásnegyedeinek u t c á i n a rendőrség b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k 
u tán v a d á s z o t t . L e t a r t ó z t a t t á k a 20 l egak t ívabb bécs i b a l o l d a l i 
r a d i k á l i s t » többek közö t t Rotziegel t ,Höcksmannt / a k i akkor 18 éves 
i f j U v o l t , most pedig az Oszt rák Kommunista P á r t Központi B i z o t t -
ságának a t a g j a / , B a r a l t / a k i később r é s z t v e t t a Komitern I I . Kong-
re s szusán é s a Kommunista P á r t egyik b é c s i k e r ü l e t i b i zo t t ságának 
elnöke l e t t / , s t b . Mindnyájukat ka tona i börtönbe v e t e t t é k azza l a 
v á d d a l , hogy mint a bécs i rendőrfőnökségnek az ügyészséghez i n t é -
z e t t l e v e l e i r j a , " a már megindult mozgalmat olyan vágányra t e r e l -
t é k , amelynek - szándékuk s z e r i n t - a f e n n á l l ó t á r s a d a l m i rpnd és 
az osz t rák ál lam megdöntéséhez k e l l e t t v e z e t n i e . " / 4 5 / A b a l o l d a l i 
r a d i k á l i s o k a t csak 1918, ok tóber 29-én s z a b a d í t o t t a k i a bör tönből 
az osz t rák fo r rada lom. 
Még a Bécs üzemeiben é s k e r ü l e t e i b e n l e z a j l o t t munkásgyülésekrŐl 
szóló eresen h a m i s í t o t t h i v a t a l o s beszámolók i s a r r ó l tanúskodtak , 
höí^y a munkástömegeket v i h a r o s f e l h á b o r o d á s s a l t ö l t ö t t e el a szo-
ciáldemokrata veze tőség h a t á r o z a t a . Ezek a beszámolók k e t t ő s cen-
zúrán - a szociáldemokrata s ze rkesz tők és a ka tona i cenzor k o n t r o l i -
j án mentek á t , de ennek e l l e n é r e i s v i l ágosan m e g l á t s z o t t , hogy mi-
lyen nagyfokú v o l t az e l é g e d e t l e n s é g . Néhány b é c s i nagyüzem munká-
s a i k i akar tak menni a Ringre / a b é c s i k ö r ú t r a / , hogy a parlament 
e l ő t t t ü n t e s s e n e k . A szociáldemokratáknak csak nagynehezen s i k e -
r ü l t ez t a t ü n t e t é s t megakadályozniok. A szociá ldemokrata pár tve- -
ze tőség külön f e l h í v á s t b o c s á t o t t k i a t ü n t e t é s e l l e n . Ebben támad-
t a a " b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k a t " . A f e l h í v á s t k i s é r ő vezérc ikkben a 
központi szociáldemokrata l a p be i smer t e : "Bécsben és Alsó-Ausz t r i a 
sok i p a r i he ly i ségében nem kevés azoknak a v á l l a l a t o k n a k a száma, 
amelyek nem ér tenek egyet a b é c s i Munkástanács h a t á r o z a t á v a l és 
még mindig késlekednek ennek a ha tá roza tnak a v é g r e h a j t á s á v a l , , . 
Sok munkás ugy v é l i , hogy a nagy t ömegsz t i á jk néhány puszta Ígé-
r e t e n k ivü l semmit sem é r t e l , ezeket pedig nem f o g j á k t e l j e s í t e -
n i . " / ^ / 
Még Ottó Bauernek i s e l k e l l e t t i smernie könyvében, amelyben az 
19x§. év i o sz t r ák forradalom t ö r t é n e t é t meghamis í to t ta ? hogy a 
s s t r á j k b e s z ü n t e t é s é r e vonatkozó ha tá roza t " e r ő s e l l e n á l l á s b a ü t -
közöt t a f o r r ada lmi hév á l t a l e l r a g a d o t t tömegek r é s z é r ő l . Viha-
ros nagygyűléseken még mindig f o l y t a h a r c , " / 4 7 / 
A s z t r á j k o t megszakí tani é s a munkásokat a munka megkezdésére kény-
s z e r í t e n i még a hatóságok é s szakszerveze tek egy e s i t e t t e r ő f e s z í -
t é s e i e l l e n é r e sem s i k e r ü l t . Csak j anuá r 25~ére f e j e z ő d ö t t be a 
végleges s z t r á j k , A szociá ldemokrácia á ru ló p o l i t i k á j á v a l va ló 
szembeál lás különösen é l e s formákat ö l t ö t t Bécs é s Wiener-Neu-
s t a d t f ő munkáskerüle te iben, ahol tú lnyomórészt nehéz ipa r i v á l l a -
l a t o k v o l t a k , így a Favor i ten-ben /Béos X, k e r ü l e t e / az "Arzenál*' 
munkásai egy v i h a r o s gyűlés u t á n , amelyen a szociá ldemokrata bü-
r o k r á p i a "krémje" h iába i g y e k e z e t t őket meggyőzni, ka tegor ikusan 
megtagadták a munka ú j r a f e l v é t e l é t . Pé ldá juka t azonnal köve t t ék 
Ot i ak r ing /Вéçg XVI. k e r ü l e t e / munkásai i s . Az A r b e i t e r z e i t u n g 
j anuá r 22-én Фщогиап á l l a p í t o t t a meg, hogy Ot takr ingben "csupán 
az üzemek egy r é s z e , - néhány kisüzem - v e t t e f e l ú j r a a munkát, 
S t öbb i ek pedig s z t r á j k o l n a k , miután megtudták, hogy Favor i tenben 
T o l y t a t ó d i k a s z t r á j k . / 4 8 / A " F i a t " autógyárban F l o r i d s d o r f ke rü -
^ Г ^ Ш З Щ с Е а и " 1958. j an , 13. 63 ,1 . 
Щ / A r b e i t e r z e i t u n g 19I8. j anuá r 22,. 

/ Otto Bauer; Id.mű* 101»1» 
/ A r b e i t e r z e i t u n g 1918. j â n : 22. t , 
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l e t b e n a szociá ldemokrata üzemi megbizottäk gyűlése h a t á r o z a t o t 
hozo t t a s z t r á j k megszün te t é sé rő l , de v á l a s z k é n t az üzem többeze r 
munkása r ö g t ö n z ö t t gyű lés t t a r t o t t , amelyen olyan h a t á r o z a t o t hoz-
t a k , hogy f o l y t a t j á k a s z t r á j k o t és megvárják, hogyan v i se lkednek 
más üzemek munkásai. Hasonló h a t á r o z a t o t h o z o t t a f l o r i d s d o r f i 
nagy mozdonygyár munkásainak gyűlése i s . Egy - a Lands t rasse /Bécs 
I I I . k e r ü l e t e / legnagyobb hely iségében t a r t o t t - tömeggyülésen, 
amelyen a k e r ü l e t többezer munkása v e t t r é s z t , a szociáldemokra-
táknak nem s i k e r ü l t megakadály ozniok a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k f e l -
s z ó l a l á s á t , a k i k e t a legnagyobb fogyelemmel h a l l g a t t a k a munkások. 
A szociá ldemokrata s a j t ó e g y ű l é s r ő l s z ó l ó beszámolójában megje-
gyez te , hogy bá r Lands t ra s se -ban egy üzem k i v é t e l é v e l mindenütt 
v é g e t é r t a s z t r á j k , "a f e lhábo rodás még nen ü l t e l és több i n c i -
dens t o k o z o t t . " / 4 9 / 
Hennernek és Domesnek, mint a szociáldemokrata veze tőség képv ise -
l ő i n e k , meg k e l l e t t h a l l g a t n i o k a w i e n e r - n e u s t a d t i Munkástanács 
k ü l d ö t t e i t . A k ü l d ö t t e k k i f e j e z t é k a munkások nagyfokú e l é g e d e t l e n -
ségé t azza l az i r á n y v o n a l l a l szemben, hogy meg k e l l s z ü n t e t n i a 
s z t r á j k o t é s a z z a l , hogy a bécs i Tanács egész A u s z t r i á r a vonatko-
zó h a t á r o z a t o t hozo t t a n é l k ü l , hogy megha l lga t t a volna azokban a 
v i d é k i i p a r i központokban dolgozó munkásoknak a vé l emé i^é t , ahol 
a s z t r á j k megindul t , 
A w i e n e r - n e u s t a d t i körze t 250.000 s z t r á j k o l ó j a nevében a k ü l d ö t t e k 
az t k ö v e t e l t é k a szociá ldemokrata p á r t v e z e t ő s é g t ő l , hogy " t e k i n t e t -
t e l a munkások i z g a t o t t á l l a p o t á r a , f o l y t a s s a a ha rco t a kormány 
e l l e n " , de a p á r t v e z e t ő s é g e z t megtagadta , h ivatkozva a bécs i Ta-
nács h a t á r o z a t á r a . / 5 0 / 
Bár a s z é l e s munkástömegekben rendk ivü l magasra c s a p o t t f e l h á b o r o -
dás tüze a szociáldemokrata veze tők magatar tása m i a t t , az e l é g e d e t -
l enség e l a p r ó z o t t f e l l á n g o l á s o k b a n j u t o t t k i f e j e z é s r e é s végered-
ményben e l f o j t o t t á k . Az üzemek és k e r ü l e t e k munkásai t i l t a k o z t a k , 
szomszédja ika t f i g y e l t é k , nem mentek rög tön munkába, v á r t a k , de 
nem h a t á r o z t á k e l magukat a r r a , hogy öná l lóan f o l y t a s s á k a s z t r á j -
k o t . Lényeges b e f o l y á s t gyakoro l t a r e n d ő r t e r r o r . A b a l o l d a l i r a d i -
k á l i s o k fő p o l i t i k a i j e l s z a v a i k minden népszerűsége m e l l e t t sem 
v o l t a k s z e r v e z e t i l e g e l ég erősek , hogy e l j u s s a n a k a tömegekhez és 
nem v á l h a t t a k a tömegek p o l i t i k a i v e z é r e i v é . A b a l o l d a l i r a d i k á l i -
sok p o l i t i k a i tevékenységét t o v á b b r a i s a s z é t f o r g á c s o l t s á g és a 
be l ső ellentmondások j e l l e m e z t é k , mivel a j a n u á r i korszak b a l o l d a l i 
r a d i k á l i s a i h o z a l egkü lön fé l ébb elemek c s a t l a k o z t a k , é s ezek közül 
csak kevesen v á l t a k később /még hozzá j ó v a l később miután á t v e t t é k 
az orosz munkásosztály p o l i t i k a i t a p a s z t a l a t á t , i g a z i kommunisták-
ká . /А b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k komoly i d e o l ó g i a i h i b á i közé t a r t o z i k 
az i s , hogy nem v e t t é k f igyelembe a p a r a s z t s á g o t . 
A j a n u á r i s z t r á j k s a j á t o s vonása a spon t ane i t á s v o l t . A j a n u á r i 
s z t r á j k t a n u l s á g a i v i l ágosan megmutatták a fo r r ada lmi munkásoknak 
a spontán ha rc módszereinek c s ő d j é t és a b a l o l d a l i r a d i k á l i s o k l e g -
jobb e lemei t a r r a a ' k ö v e t k e z t e t é s r e v e z e t t é k , hogy a p r o l e t a r i á t u s 
f o r r a d a l m i h a r c á t gondosan elő k e l l k é s z i t e n i , meg k e l l sze rvezn i 
é s v e z e t n i k e l l . Ehhez azonban f o r r a d a l m i p á r t r a l e t t volna szükség. 
Ausz t r i ában 1918 j a n u á r j á b a n nem v o l t i l yen pár t , , de a mega lak í tá -
s á é r t f o l y ó ha rco t a j a n u á r i események meggyors í to t t ák , 
A j a n u á r i s z t r á j k k imenete le mégegyszer i g a z o l t a annak a z sen iá -
l i s elemzésnek a h e l y e s s é g é t , amel lyel Lenin a szoc iá lá ru lóknak 

49 / A r b e i t e r z e i t u n g , 1918. j anuá r 25. 
50/ Der J a n u a r a u f s t a n d . . . 1 4 . 1 . 



az aXső v i l ágháború a l a t t j á t s z o t t sze repé t j e l l e m e z t e . A Zimmer-
waldi Balo lda l h a t á r o z a t t e r v e z e t é b e n , ©melyet Lenin 191$ augusz-
tusában fogalmazot t meg, a z t mondotta; "Aá opportunizmus, melyet 
a l e t ű n t "békés" korszak v i szonya i t e n y é s z t e t t e k k i , most már am-
ЧУira megére t t , hogy t e l j e s e n a s z o c i a l i z m u s s a l s z a k í t o t t é s a 
p r o l e t á r i á t u s szabadságmozgalmának n y í l t e l l enségévé l e t t . A mun-
kásosz tá ly nem é r h e t i e l v i l á g t ö r t é n e t i c é l j a i t , ha nem f o l y t a t 
k i m é l e t l e n ha rco t a r y i l t opportunizmus és szoc iá leovin izmus o l -
l e n / F r a n c i a o r s z á g , Németország,, Ausz t r i a szociáldemokrata p á r t -
j a i n a k többsége e l l e n , Angliában Hyndman, a f áb iánusok és t r a d e 
Uö ion i s t ák , Oroszországban Rubanovics, Plehanov és a "Nasa Z a r j a " 
e l l e n s t b . / . . . " / 5 1 / 

A j a n u á r i s z t r á j k n a k f o n t o s következményei v o l t a k nemcsak Ausz t -
r ia-Magyarország munkásosz tá lya- , hanem egész Nyugat-Európa p i o -
l e t a r i a t u s a számára i s . "Az o s z t r á k for rada lom e l ő e s t é j e " cimü 
sze rkesz tőség i megjegy aésében a-bolsevikok központ i l a p j a , a "Prav-
da" a következőképpen fogalmazta meg az o s z t r á k munkások s z t r á j k -
jának j e l e n t ő s é g é t s "A b e c s i események f o n t o s szakasz t j e l e n t e -
nek a már küszöbönálló fo r rada lom f e j l ő d é s é b e n . " / 5 2 / 
Száz, meg százezer o s z t r á k , magyar, cseh munkás és Ausztr ia-Ma-
gyarország egyéb nemzet iségeinek dolgozói f e l l é p é s ü k k e l megszakí-
t o t t á k az i m p e r i a l i s t a burzsoáz ia t e r r o r i s t a uralmát és az u r a l -
kodó osz tá lyok é rezn i kezdték a munkásosztály e r e j é t . Másrészt 
az 1918 j a n u á r i -események menete megmutatta "a minden tömegtáma-
szukat e l v e s z t e t t burzsoá f e l s ő r é t e g e k körében végbemenő t e l j e s 
b o m l á s t . " / 5 3 / A munkások sztrájkmozgalma hata lmas l e n d ü l e t e t 
a d o t t az Ausztr ia-Magyarország elnyomott nemzet iségei á l t a l a 
Habsburg uralmp e l l e n f o l y t a t o t t harc t ovább i f e j l ő d é s é n e k . Az 
Osztrák Kommunista P á r t központ i l a p j a később t e l j e s jogga l á l -
l a p í t o t t a meg, hogy a j a n u á r i s z t r á j k 'Ч-olt a Habsburg-birodalom 
végének k e z d e t e . " / 5 4 / A p r o l e t a r i á t u s f e l l é p é s e megakadályozta 
az angol -amer ika i i m p e r i a l i s t a t e r v e k m e g v a l ó s í t á s á t , hogy meg-
t a r t s á k Ausztr ia-Magyarországot é s f e l h a s z n á l j á k a r e a k c i ó bás -
t y á j a k é n t a Szov je to roszo r szág e l l e n i harc eszközeiként D é l k e l e t -
Európában, 
A j a n u á r i s z t r á j k n a k nemcsak Ausztr ia-Magyarország számára v o l t 
j e l e n t ő s é g e . Ez p o l i t i k a i t ömegsz t r á jk v o l t , amelynek j e l s z a v a i 
a Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalomnak az imperial izmus e l -
nyomása a l a t t é l ő d é l k e l e t - e u r ó p a i népekre gyakorol t b e f o l y á s á t 

. f e j e z t é k k i . 

Az" a u s z t r i a i s z t r á j k rög tön v i s s z a t ü k r ö z ő d ö t t a németországi hely-
ze tben; a l i g végződöt t be Ausztr ia-Magyarország munkásainak a 
h a r c a , amikor 1918. j anuá r 28-án megkezdődött a t ömegsz t r á jk Né-

51/ Lenin müvei, 21.k . 350-351. 1. 
52/ Pravda, 1918, j anuár 22, 
53/ Uo. 
54/ ö s t e r r e i c h i s c h e Volksstimme 1950, á p r , 27. / c i k k a j a n u á r i 

s z t r á j k egyik r é sz tvevő jének 50. s z ü l e t é s n a p j á r a , / 
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metország nagy had iüzemeiben . /55 / 

"A f o r r a d a l m i k i t ö r é s tüany e l v e i egyre nagyobb és nagyobb e rőve l 
l ángolnak f e l é s b o r í t j á k be az egész r o t h a d t r é g i v i l á g r e n d e t " , 
- igy h a t á r o a t a meg V0Io Lenin a j a n u á r i németországi események 
j e l e n t ő s é g é t a Szovje tek I I I . ö s s z o r o s z o r s z á g i Kongresszusán, 
1918. j a n u á r 51-én mondott z á r s z a v á b a n . / 5 6 / 

* 

1918. októberében-novemberében az o s z t r á k munkások tömeges f e l -
l é p é s e i azon a sz ínvonalon i n d u l t a k meg, amelyet Auszt r ia -Magyar-
o r szág munkásaozgalma a j a n u á r i napokban é r t e l : az 1918. novem-
b e r i fo r rada lom során i smét mindenütt megalakul tak a Munkás- é s 
a Katonaküldöt tek Tanácsa i . A Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Fo r r ada -
lom j e l s z a v a i n a k p o l i t i k a i h a t á s a anny i ra mélyreható és e rős v o l t , 
hogy a r e a k c i ó semmiféle r e n d ő r i b ü n t e t ő s z a b á l y a i és a s z o c i á l d e -
mokrata veze tő ség semmiféle mesterkedése sem a k a d á l y o z h a t t a meg a 
muhkágtömegeket 1918 őszén, hogy ismét hozzá lá s sanak a Tanácsok 
l é t r e h o a á s á h o z . így t e l j e s ü l t be az , amit V . l . Lenin 1918 . j anuá r 
24-én mondott a S z p v j e t e k I I I . Összoroszország i Kongresszusán 
t a r t o t t beszámolójában az a u s z t r i a i j a n u á r i s z t r á j k k a l k a p c s o l a t -
ban; "'««.. t a n ú i vo l tunk a napokban az o s z t r á k munkások hős i h a r -
cának az i m p e r i a l i s t a r ab lók e l l e n . Még ha a rablóknak s i k e r ü l i s 
egy i d ő r e m e g á l l i t a n i a mozgalmat, t e l j e s e n megszünte tn i nem l e -
he t - a mozgalom l e g y ő z h e t e t l e n . " / 5 7 / 
A j a n u á r i s z t r á j k t a n u l s á g a i továbbra i s nagy p o l i t i k a i j e l e n t ő -
ségűek az o s z t r á k munkásmozgalom számára és az Osztrák Kommunis-
t a P á r t v e z e t ő i nem v é l e t l e n ü l t é r n e k v i s s z a f e l s z ó l a l á s a i k b a n 
nem egysze r az 1918 j a n u á r i események magyaráza tához . /58 / Az 
o s z t r á k p r o l e t a r i á t u s tömeges f e l l é p é s e i e l l e n i harcában a bu r -
z soáz i a a Szociá ldemokrata P á r t j o b b o l d a l i v e z e t ő i v e l szöve tke -
z e t t . 
Az ország nép i tömegei e l l e n f o l y ó harcában az o s z t r á k r e a k c i ó 
az USA imper ia l izmus s e g i t s é g é r e s z á m i t o t t . Ebben a t e k i n t e t b e n 
r e n d k í v ü l je l lemzőek azok a t i t k o s t á r g y a l á s o k , amelyeket az 
o s z t r á k kormáry éppen 1918 e l e j é n f o l y t a t o t t Svájcban Wilson e l -
nök k é p v i s e l ő i v e l . A következő években az o s z t r á k j o b b o l d a l i szo-
c i a l i s t á k a k ü l f ö l d i imper ia l izmus közve t l en ügynökeivé l e t t e k 
é s az o s z t r á k b u r z s o á z i á v a l együ t t nem egyszer h i v t á k f e l az ame-
r i k a i f i n á n c t ő k e k é p v i s e l ő i t , hogy k ö z v e t l e n ü l avatkozzék b e l e 

*>5/ A s p a r t a k i d á k r ö p i r a t a , amely 1918. j a n . 28-án á l t a l á n o s 
s z t r á j k r a h i v t a f e l a német p r o l e t a r i á t u s t , igy s zó l t : "Épp 
most h a l l a t t a ha ta lmas szavá t az osz t rák-magyar p r o l e t a r i á -
t u s . ö t napon k e r e s z t ü l s z ü n e t e l t a munka Bécs, Budapest ösz-
szes üzemeiben az egész országban. Bécsben a munkások l e á l -
l í t o t t á k a v á r o s i f o r g a l m a t , a v a s ú t i fo rga lmat s z i n t é n meg-
s z ü n t e t t é k , egy ú j s á g sem j e l e n t i?eg. Sokhelyt a l akosság 
n y i l t f e l k e l é s é r e és a kormányhatalom e l l e n i h a r c r a k e r ü l t 

• s o r . . . " A s p a r t a k i d á k f e l h í v t á k a német p r o l e t a r i á t u s t , h o g y 
kövesse Bécs, Budapest, Prága p é l d á j á t : " n e k ü n k k e l l b e f e j e z -
nünk a z t , amit oszt rák-magyar t e s t v é r e i n k megkezdték«" 

/А "Spa r t acus" szöve tség dokumentumai é s i l l e g á l i s röp-
i r a t a i a háború a l a t t . Moszkva, 1935," 1 8 2 - 1 8 5 . 1 . o r o s z u l . / 

56/ Lenin müvei, 2 6 . к . 499 .1 . 
57/ Uo. 489«lo 
58/ Lásd p l . Koplenig beszédé t 1950 j u l i u s á b a n . / J o h a n n Koplenig; 

V á l o g a t o t t c ikkek é s beszédek . Bp. 1952. 186 -187 .1 . / 



Ausz t r i a be lügye ibe . Csupán az Osztrák Kommunista P á r t f o l y t a -
t o t t é s f o l y t a t k i t a r t ó ha rco t Ausz t r i a nemzeti f ü g g e t l e n s é g é é r t , 
amelyet csak ugy l e h e t b i z t o s í t a n i , ha az o s z t r á k nép a nagy 
Szovje tunió v e z e t é s é v e l a demokrácia táborának az o l d a l á n ha rco l 

Megjelent az I z v e s z t y i j a Akagyemii Nauk SzSzSzR, S z e r i j a i s z t o r i 
i f i l o s z o f i i 1952, 3. számában. 
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ANTYUNINA V 0 I 0 : 

A F r a n c i a Kommunista P á r t harca F r a n c i a o r s z á g mraze t i f ü g g e t l e n -
s e g j e r b a máso 1 9 4 4 / " " Л / ' " ' 

В.И. Антюхина: Из истопии борьбы Коммунистической партии Франции 
за национальную независимость Франции в годы второй мировой вйны. 

BSár számos könyv j e l e n t meg a második v i l á g h á b o r ú a l a t t i F r a n c i a -
o r s z á g r ó l és a h i t l e r i s t a r a b l ó k k a l szembenálló f r a n c i a e l l e n á l -
l á s i mozgalomról. Ezeknek a f r a n o i a könyvüz le tek k i r a k a t a i t nagy 
tömegben e l á r a s z t ó könyveknek nagyrésze burzsoá i r ó k - vagy esküdt 
d e g a u i l e i s t á k vagy j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k - memoárja i , i l l e t v e 
müvei0 Ezek a munkák, melyeknek semmi közük s i n c s a tudományhoz, 
e l s ő s o r b a n a r r a tö rekednek , hogy e l h a l l g a s s á k i l l e t v e l e k i c s i n y e l -
j ék a Szov je tun iónak F r a n c i a o r s z á g f e l s z a b a d í t á s á b a n j á t s z o t t h a -
t a l m a s s z e r e p é t , hogy a F r a n c i a Kommunista Pá r tnak - az e l l e n á l -
l á s i mozgalom i g a z i szervez.ő jének - s z e r e p é t c sökken t sék , e l f e r -
d í t s é k , ső t rágalmat s z ó r j a n a k r á . Ezek a "müvek" k é z z e l - l á b b a i 
p r ó b á l j á k k idombor í t an i é s k i s z í n e z n i F r a n c i a o r s z á g u j d i k t á t o r -

j e l ö l t j é n e k - a f a s i s z t a De Ga^l lenak - " t e t t e i t " és a j o b b o l d a -
l i s z o c i a l i s t á k a t a f r a n c i a f ü g g e t l e n s é g védelmezőinek i g y e k s z e -
nek f e l t ü n t e t n i . C é l j u k , e l f e r d í t e n i annak a t ö r t é n e t é ^ hogyan 
k é s z ü l t f e l F r a n c i a o r s z á g a nemzet i f e l k e l é s r e é s hogyan küzdö t t 
a h i t l e r i s t a megszál lók e l l e n é s a nemzeti e l l e n á l l á s i mozgalom-
nak F r a n c i a o r s z á g f e l s z a b a d í t á s á b a n b e t ö l t ö t t s z e r e p é t b a g a t e l i -
zálják«, 
A d e g a u i l e i s t á k és a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k már a második v i l á g -
háború végén és közve t l en azu tán megpróbál ták meghamis i tan i a 
F r a n c i a Kommunista Pá r tnak a f a s i s z t a Németország e l l e n i háború-
ban és az e l l e n á l l á s i mozgalomban b e t ö l t ö t t s z e r e p é t . 
De a tények tömkelege megcá fo l j a a burzsoá t ö r t éne l emhamis í t ók 
rágalmazó f o n d o r k o d á s á t . 
A t ö r t éne l emhamis i t ók l e l e p l e z é s é b e n e l ő l j á r n a k a F ranc i a Kommu-
n i s t a P á r t veze tő inek munkái: Maurice Thorez c i k k e i é s a háború 
u t á n i pá r tkongresszusokon mondott beszámoló i , va lamint Jacques 
Duclos é s a p o l i t i k a i i r o d a t ö b b i t a g j a i n a k c i k k e i és beszédei,» 
Ezenkívül a Kommunista P á r t n a k a háború i d e j é n v a l ó á l l á s f o g l a l á -
s á r ó l , a f r a n c i a e l l e n á l l á s i mozgalom l é t r e j ö t t é r ő l , f e j l ő d é s é r ő l 
é s j e l l e g é r ő l h e l y e s képet ad a F ranc i a Kommunista P á r t e l m é l e t i 
f o l y ó i r a t á b a n a - C a h i e r s du communisme-ben - m e g j e l e n t számos c i k k . 
Ebben a kérdésben a l e g é r t é k e s e b b f o r r á s a F ranc iaországban a h á -
ború éveiben é s a f a s i s z t a iga i d e j é n i l l e g á l i s a n megjelenő L'Hu-
man i t é . A L'Humanité e l ső számai mar 1939 októberében meg je l en t ek 
é s 1939 végé ig már 17 szám l á t o t t n a p v i l á g o t . A L'Humanité 1944 
a u g u s z t u s á i g j e l e n t meg i l l e g á l i s a n . Ezen évek a l a t t összesen 367 
szám j e l e n t meg, ami a r r ó l t anúskod ik , hogy a L'Humanité a f ö l d -
a l a t t szabá lyosan működött . J e l e n l e g F ranc iao r szágban az i l l e g á -
l i s a n m e g j e l e n t 367 szám közül csak 200-bó l s i k e r ü l t pé ldány t t a -
l á l n i о 

1 / Az i l l e g á l i s "L'Humanité" anyaga nyománe 



- 78 ч 

a Da i ad i e r kormány Franc iaország egyik e l á r u l ó j a és s i r á s ó j a f m á r 
a f r anc ia -német háború kezdete e l ő t t , 1939. augusztus 25, «en be-
t i l t o t t a a F ranc ia Kommunista P á r t központ i l a p j á t , a L'HUmanitét 
és a Ge S o i r - t , amelyeknek példányszáma abban az időben e l é r t e a 
750 « OOO-et./2/ 
1939 márciusában Dalad ie r külön t e l j h a t a l m a t kapot t és j u l i u s 1 -
én f o l y t l e az a h i r h e d t b e s z é l g e t é s Georges Bonnet f r a n c i a k ü l -
ügyminisz ter és Welczeck p á r i s i német követ k ö z ö t t , amelynek so-
rán Bonnet b i z t o s i t o t t a Welczecket, hogy a "kommunistákat é s z r e 
f o g j á k t é r i t e n i . " / 3 / 
Tehát mint l á t j u k a Kommunista P á r t e l l e n i t e r r o r t a f r a n c i a " ö t ö -
dik hadoszlop" már a háború kezdete e l ő t t e l h a t á r o z t a , ugyanakkor, 
mikor a f r a n c i a kormány k é p v i s e l ő i szemfényvesztés c é l j á b ó l Moszk-
vában t á r g y a l á s o k a t f o l y t a t t a k a Szov je tun ióva l és egy ide jű l eg 
összeesküvést s z ő t t e k a h i t l e r i s t a Németországgal a Szovje tun ió 
megtámadását i l l e t ő e n . A kommunisták üldözésének F ranc i ao r szág -
ban az v o l t az i n d i t ó r u g ó j a , hogy a f r a n c i a i m p e r i a l i s t a burzso-
áz i a a h i t l e r i "ö tödik hadoszlop" s e g i t s é g é v e l n y i l t f a s i s z t a 
d i k t a t ú r á t akar Franciaországban f e l á l l i t a n i , 
A f r a n c i a o r s z á g i h i t l e r i s t a ügynökök, Abetz-ce l sz é lükön, mé$ a 
háború e l ő t t o lyan "o t thon" é r e z t é k magukat Franciaországban é s 
különösen Pá r i z sban , hogy még a f r a n c i a kormány i s kényte len 
v o l t Abetzet "visszahivatrr i ." F ranc i ao r szágbó l . E r r ő l a j u l i u s 1 -
én h o z o t t h a t á r o z a t r ó l Georges Bonnet már e l ő r e é r t e s i t e t t e 
Abetzet , / 4 / úgyhogy Abetz akadáÍv t a l a n u l e l t u d t a hagyni F r a n c i a -
országot és magával v i h e t t e összes d o s s z i é i t és i r a t a i t , amelyek 
k é t s é g t e l e n ü l igen t a n u l s á g o s adatokat f ed tek volna f e l a f r a n c i a 
képvise lők , szená torok , "nagyv i l ág i személyiségek" és u j s á g i r ó k r a 
vonatkozólag, ak ikke l Abetz szoros kapcsola tban á l l t . / 5 / 
Ugyanekkor számos f r a n c i a újságban h i r e k j e l e n t e k meg a r ró l , hogy 
H i t l e r az u tóbb i hónapok a l a t t a f r a n c i a s a j t ó " t á p l á l á s á r a " 350 
m i l l i ó f r a n k o t a d o t t . J u l i u s végén k e r ü l t ny i lvánosságra ké t 
szenzác iós l e t a r t ó z t a t á s ; l e t a r t ó z t a t t á k Leon P o i r i e r - t a F iga ro 
munkatársát é s Aubin u j s á g i r ó t , a Temps s z e r i c e s z t ő j é t . Az e l s ő t 
azza l v á d o l t á k , hogy a h i t l e r i s t a Németországnak t e l j e s í t e t t 
s z o l g á l a t a i f e j é b e n a németektől 3»5 m i l l i ó f r a n k o t , a másodikat 
ped ig , hogy egymi l l ió f r a n k o t k a p o t t . Je l lemző, hogy a legnagyobb 
f r a n c i a burzsoá lapok agyonha l lga t t ák ezeket a botrányokat és 
csak a kommunista s a j t ó , é l én a L^Humanité-vel, l e p l e z t e l e n y í l -
t an és bá t ran a h i t l e r i "ö töd ik hadoszlop" á r u l ó t evékenységé t . 

2/A L'Humanité példányszáma 500.000, a Ce S o i r - é 250.000 v o l t . 
LásdjM. Thorez, La France depuis l a c a p i t u l a t i o n de Rethon-
des , Moszkva, 1944. 14.1» 

3/Min i s tè re des A f f a i r e s E t r a n g è r e s . Documents d ip lomat iques . 
193&«1939* P i è c e s r e l a t i v e s aux événements e t aux n é g o t i a t i -
ons qui ont précédé l ' o u v e r t u r e des h o s t i l i t é s e n t r e l ' A l l e -
magne d 'une p a r t . . . et la France d ' a u t r e p a r t . P a r i s , 1939. 
170. 1. 149. sz , оkm. 

4/Lásd, G. Tabouis , I l s - l ' o n t appelée Cassandre , C o l l e c t i o n 
"Voix de France" New York, 1942. 395»1. 

5/. 1948-ban a. f r a n c i a Gaucher k i a d ó y á l l . k i a d t a Abetznek a f r a n -
cia-német v i s z o n y r ó l szóló és a német l e v é l t á r a k b a n f e l f e d e -
z e t t memorandumát. L . ; P é t a i n e t l e s allemands.'Mémorandum 
d"Abetz su r l e s r a p p o r t s Franco-a l lemands , ;jd.Gauch e r , P a r i s , 
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Bonnet j u l i u s 23-án b e p e r e l t e a l eHumanité s z e r k e s z t ő s é g i t i t k á -
r á t , Lucien «ampaix-t a z é r t , hogy olyan t i t k o s ada tokat ho«o£t 
ny i lvánosság ra , amelyek P o i r i e r é s Aubin f a s i s z t a kémek Ügyével 
á l l n a k kapcsolatban-, A fiampaix-per j u l i u s ? 3 - t ó l 2 8 - i g t a r t o t t 
é s a f r a n c i a r e a k c i ó minden igyekeze te e l l e n é r e i s a f r a n c i a s a j -
tószabadság védelmének perévé v á l t « a per i d e j e a l a t t a T.fHumem-
t é s ze rkesz tősége t i z e z r é v e l kapta ° s z o l i d D r i t á K t k i f e j e s ő l e v e -
l e k e t é s sürgönyöket* Sok l é v é l igy kezdődött? "Én nem vagyok kom-
munis ta , kedves Sampaix és nem-ismerem ö n t , de a s a j t ó s z a b a d s á g . 
ós a o o l i t i k a i b e c s ü l e t nevében önnel é r z e k ! " / 6 / A Sampaix-per 
uáé lag b e b i a o n y i t o t t a , hogy he lyes a L* Huma n i t ének az az á l l á s -
p o n t j a , hog^ n y i l t ha rco t h i r d e t a nemzeti érdekek e l á r u l ó i és 
arab a b a c s á t ó i e l len, , 
Al ig néhány nappal a Sampaix-per b e f e j e z é s e u t á n , augusztus 2bán 
l e t a r t ó z t a t t á k Amourelt, a szená tus t i t k á r á t , mert k i s z o l g á l t a -
t o t t a németeknek k a t o n a i , h a d i t e n g e r é s z e t i e s légügyi b i z o t t s á -
gok t i t k o s ü l é s e i r ő l k é s z í t e t t g y o r s i r á s i jegyz.eteket$ A kémkedés 
mind szé lesebb mére teke t o l t o t t és ez ugy t ö r t é n h e t e t t , hogy a 
f r a n c i a kormány n y i l t a n szemet hunyt f e l e t t e . , A f r a n c i a ura lkodó-
körök már a háború e l ő t t f é l t e k a n é p t ő l és inkább e l á r u l t á k az 
ország nemzeti é r d e k e i t 0 Éppen ők v a l t a k azok, "akik hagyták ma-
gákat meg fé l eml í t en i a for rada lom k i s é r t e t é v e l és i j e d t ü k b e n l e -
mondva az e l l e n á l l á s r ó l , H i t l e r l á b a i e l é r ak t ák h a z á j u k a t 0 

A f r a n c i a uralkodókörök e g y á l t a l á n nem akar tak i g a z i háborút v i« 
s e l n i a h i t l e r i s t a Németország e l l e n , hanem éppen a szocia l izmus 
o r szága i e l l e n i r ányu ló szövé t sége t igyekeztek k ö t n i v e l e . A*ra 
g z á m í t c t t a k j hogy a német fas izmus s e g í t s é g é v e l lesz>ámoIhatnak a 
Kommunista Pá r t á l t a l v e z e t e t t f o r r a d a l m i munkásosztályukkal^Azt 
remél ték , hogy a f a s i s z t a Németország s e g i t s é g é r e támaszkodva f a -
s i s z t a d i k t a t ú r á t á l l í t t a t n a k f e l országukban: a f a s i s z t a Német-» 
országban l á t t á k az t az ó r i á s i e r ő t , amely minden demokratikus«* 
és munkásmozgalmat e l képes fojtani«* 
A f r a n c i a uralkodókörök á r u i é p o l i t i k á j á v a l szemben a F ranc ia 
Kommunista P á r t é s központ i l a p j a a L'Humanité, s z i l á r d a n é s kö~ 
v e t k e s e t e s e n védelmezte a nép és az ország é r d e k e i t . A F ranc ia 
Kommunista P á r t Központi B izo t t s ága már 1939 májusában k ö v e t e l t e , 
hpgy a l a k i t s a n a k egy nemzetvédelmi kormányt, amely a f r anc i a«saov -
j e t egyezményre támaszkodva f ü g g e t l e n k ü l p o l i t i k á t f o l y t a t n a . A 
Kommunista P á r t v o l t F ranc iaország egye t l en p á r t j a ^ amely követ -
keze tesen h a r c o l t a második v i l ághábo rú t megelőző' evekben' az ag-
re s szorok á ru ló münchenista " k i b é k i t é s i " p o l i t i k á j a e l l e n , a f a -
s i s z t a agresszorok e l l e n i demokrat ikus egységf ron t l é t r ehozásán 
é r t , 
A Franc ia Kommunista P á r t r e n d i t h e t e t l e n ü l és l a n k a d a t l a n u l h i r -
d e t t e a S z o v j e t u n i ó v a l va ló b a r á t s á g eszméjét«, Maurice The re s . * 
a p á r t f ő t i t k á r a a kommunisták pa r lament i c sopor t j ának g&Wtés&n, 
1939 aog0 25-én a következőket mondtat "A Szovjetunió 1 htieà : bèteé» 
$éMfciká}jáftoa, 5 mindén ' iútéTJkeÜéfet m g t e t t 1 " az A n t ikömi te rnvpak tu -
mot me^cötő a g r e s s z i v blokk s z é t r o b b a n t á s á r a t . , A Szov je tun ió 
a z z a l , hogy Németországgal megnemtámadási szerződés t k ö t ö t t , ku-
da rc ra i t e l t e a münchenx t e r v e t . De ha H i t l e r mindezek e l l e n é r e 
háborút i n d i t , akkor t u d j a meg, hogy a f r a n c i a nép, ös sze fo rva 
a kommunistákkal az é l én s i k r a s z á l l e l l e n e és megfogja védeni 
-országát , va lamint az ö s szes népek szabadságát é s f ü g g e t l e n s é g é t , . . 

6 / G. Tabouis id0me 398ô lo 
? / S z t á l i n : A Szov je tun ió Nagy Honvédő Háború já ró l .Bp . 194-9 <ДУ Л * 
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éppen azér t akarunk szöve t sége t F ranc iao r szág , Angl ia és a Szov-
j e t u n i ó k ö z ö t t , egy mindeképpen l e h e t s é g e s és szükséges szöve t sé -
g e t , mert b i z t o s í t a n i akar juk F ranc iao r szág b é k é j é t és b i z t o n s á -
g i t . " / 8 / 

Thorez j a v a s l a t á r a a pa r lament i c sopor t a következő h a t á r o z a t o t 
h o a t a ; " a kommunistáknak s z i l á r d e l h a t á r o z á s u k , hogy a f a s i s z t a 
ag re s sz ió e l l e n i harc e l s ő soraiban á l l j a n a k és megvédjék a s za -
badságot , a nemzeti f ü g g e t l e n s é g e t és a demokrácia és k u l t u r a 
a l a p j a i t , " A kommunisták k i j e l e n t e t t é k : 11 meg f o g j á k mutatni ,hogy 
3 haza biztonságának é s függe t lenségének l ege ré lyesebb védelme-
z ő i " . / 9 / 
Azonban egyet len ú j s á g sem közö l t e Thorez e beszédét é s a Kommu-
n i s t a P-'rt h a z a f i a s f e l h í v á s á t , Éppen ezen a napon t i l t o t t á k be 
a L'Humanitét é s a Ce S o i r t s á l t a l á b a n az egész kommunista s a j -
t ó t . Ami a burzsoá l apoka t i l l e t i , ezek a Dalad ie r kormáry pa -
r ancsá ra gálád hazugság- és r ága lomhad já ra to t i n d í t o t t a k a Kom-
munis ta Pár t e l l e n . 

F ranc iaország 1939. szeptember 3-án b e l é p e t t a háborúba. A t e n -
gelyhatalmak e l l e n v i s e l t második v i l á g h á b o r ú " k e z d e t t ő l fogva 
f a s i s z t a e l l e n e s f e l s z a b a d í t ó háború j e l l e g é t ö l t ö t t e , amelynek 
egyik f e l a d a t a a demokratikus szabadságjogok h e l y r e á l l í t á s a 
v o l t , " / 1 0 / Szeptember e l e j é n a f r a n c i a kormáry a képv i se lőház -
ban megvi ta tás ra b o c s á t o t t a a honvédelmi h i t e l e k k é r d é s é t , A 
képviselőház kommunista f r a k c i ó j a k i j e l e n t v e , hogy kész a k t i -
van ha rco ln i a német fas izmus e l l e n , egyl&ngula^ megszavazta a 
h i t e l t . Ugyanakkor a z t k ö v e t e l t e , hogy szün tessek be a kommu-
n i s t á k t ö rvény t e l en ü l d ö z é s é t , á l l í t s á k v i s s z a a demokratikus 
szabadságjogodat , különösen a s a j t ó szabadságo t és hogy e g y e s í t -
sék a nemzet haladó e r ő i t a f a s i s z t a Németország e l l e n i h a r c r a . 
Mégis szept , 26-án t ö r v é n y t hoztak a F r a n c i a Kommunista P á r t 
b e t i l t á s á r ó l . A kommunista képvise lők emia t t ú j j á s z e r v e z t é k 
pa r l ament i c s o p o r t j u k a t "Munkás- é s P a r a s z t f r a k c i ó " e lnevezés 
a l a t t . Ekkor Da lad ie r a par lament i szabályok megsér téséve l a 
" Journa l O f f i c i e l n - b e n r e n d e l e t e t a d o t t k i a képvise lőház ü l é -
se inek megszün te tésé rő l . Ez g y a k o r l a t i l a g megfosz to t t a a kom-
munis ta képv i se lőke t a par lament i s é r t h e t e t l e n s é g j ogá tó l ,Rög -
t ö n a parlament ü l é s e i n e k f e l f ü g g e s z t é s é r ő l k i a d o t t r e n d e l e t 
u t á n l e t a r t ó z t a t t á k a kommunista k é p v i s e l ő k e t é s á t a d t á k őket 
a ka tona i tö rvényszéknek . 
Megkezdődött a bu rzsoáz ia n y i l t d i k t a t ú r á j a . A Kommunista P á r t 
kegye t l en ü ldözéséve l egy ide jű l eg fokoz ták a munkásosz tá lyra , 
a p a r a s z t s á g r a és az ország egész dolgozó lakosságára gyako-
r o l t nyomást. Egymásután j e l e n t e k meg a r e n d e l e t e k , amelyek 
megfosz to t t ák a munkásosztályt már e lőző leg k i h a r c o l t j o g a i t ó l 
i s . A katonai kiadások nagyrésze a dolgozók v á l l á r a n e h e z e d e t t , /11/ 
8/ Idézve F, Bonte "A b e c s ü l e t u t j a " M. 1949. 15-16.1 . u t á n . 

/ o r o s z u l / . 
9 / Uo. 16,1 . 
10/ S z t á l i n , A b é k é é r t . Bpest . 1952. 9 . 1 . 
11/ I âsd : L'Humanité, 1940, á p r . 19. 
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"A Frano ia Kommunista P á r t o t ü ldöz t ék ugyanakkor, amikor a kom-
munistád a f r o n t o n az e lsősorokban küzdöt tek és po lgá r t á r sa iknak 
gyönyörű p é l d á t muta t tak az ö n f e l á l d o z á s , h a z a f i s á g és bá to r ság 
t e k i n t e t é b e n . A b e h i v o t t kommunista képvise lők Maurice Thorezzel 
az élükön t e l j e s í t e t t é k á l l ampolgá r i k ö t e l e s s é g ü k e t . A haza büsz -
ke k e h e t e t t r á j u k . Mégis t o v á b b f o l y t a s zégyen le t e s , szüne tné lkü-
l i d\z és kegye t len h a j t ó v s d á s z a t e l l e n ü k . " / 1 2 / 

Franc iaországban a bu rz soáz i a n y i l t r e a k c i ó s d i k t a t ú r á t gyako-
r o l t a f r a n c i a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k s e g í t s é g é v e l , kiknek é l én 
Leon Blum á l l t , Blum már a háború k e z d e t é t ő l fogva j ó l i smerte 
Da lad ie r r e a k c i ó s t e r v e i t é s n y i l t a n és ak t ivan támogat ta kormá-
nyá t . A S z o c i a l i s t a P á r t nevében k i j e l e n t e t t e Da lad ie rnek , hogy 
kész "olyanmérvü és fo rmájú támogatás t n y ú j t a n i n e k i , amilyet 
csak a k a r , " / 1 3 / 
Je l l emző , hogy a kommunista képvise lők mandátumának é r v é n y t e l e n í -
t é s é r ő l b e n y ú j t o t t t ö r v é n y t e r v e z e t e lőadója Georges Barthélémy a 
S z o c i a l i s t a P á r t t a g j a v o l t . F e l s z ó l a l á s á b a n támogat ta ő t Franco-
i s Ghasseigne s z o c i a l i s t a k é p v i s e l ő , aki a képvise lőház emelvé-
nyérő l a z t ü v ö l t ö z t e , hogy egyes kommunistákat "minden t ö r v é n y -
szék i ceremónia n é l k ü l . . . t a r k ó n k e l l l ő n i " / 1 4 / . 'A j o b b o l d a l i s zo -
c i a l i s t á k bandá j a , főkolomposuk, Leon Blum p é l d á j á r a nemcsak hogy 
nem maradt e l a legesküdtebb reakc iósok mögött , hanem t ú l k i a b á l v a 
őket k ö v e t e l t é k a t e r r o r i n t é z k e d é s e k e t a kommunisták az ország 
becsü le t ének és függe t lenségének egyedül i védelmezői- e l l e n . 

A Kommunista P á r t i l y e n sú lyos körülméryek k ö z ö t t f ö l d a l á v o n u l t . 
Hamarosan megtanul ta , hogy k e l l dolgozni az i l l e g a l i t á s b a n annak 
e l l e n é r e , hogy súlyos üldözésnek v o l t k i t é v e é s nem v o l t t a p a s z -
t a l a t a az i l l e g á l i s harcban . A Bolsevik P á r t i l l e g á l i s mupkában 
s z e r z e t t é r t é k e s t a p a s z t a l a t á n a k f e l h a s z n á l á s á v a l l egyőz te az e l é -
to rnyosu ló nehézségeket . S i k e r ü l t megőriznie Központi B i z o t t s á -
gá t , va lamint h e l y i , k ö r z e t i és megyei kádereinek j a v a r é s z é t é s 
b i z t o s í t a n i t u d t a a pá r tveze tő ség é s az a l apsze rveze tek k ö z t i kap-
c s o l a t o t . / 1 5 / 
Elsősorban b i z t o s i t o t t á k a p á r t központ i l a p j á n a k , a L'Humanité-
nak i l l e g á l i s meg je l enésé t . Az i l l e g á l i s L'Humanité nagy sze repe t 
j á t s z o t t a Kommunista P á r t egész i l l e g á l i s munkájában. Nemcsak a 
P á l t veze tő propaganda és t á j é k o z t a t ó szerve v o l t , nemcsak l e l e p -
l e z t e F ranc iaorszag ura lkodó köreinek és a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s -
táknak r u l ó s z e r e p é t , hanem k a p c s o l a t o t t e r e m t e t t a p á r t s z e r v e z e -
t e k , a pá r t t agok s a dolgozók s z é l e s tömegei közö t t , 

12/ F . Bonté, i d , m. 19,1 , 
13/ P o p u l a i r e , 1939, s z e p t , 15. 
14/ F, Bonté, id .m. 83 .1 , 
1$/ Az i l l e g a l i t á s b a n a p á r t t a g o k a t hármas csoportokra o s z t o t t á k 

be , akik közül mindig egy v o l t a f e l e l ő s . Ezeket a c sopor to -
ka t hármas csoportok i r á n y í t o t t á k , melynek egy-egy t a g j a t a r -
t o t t a fenn a k a p c s o l a t o t két-három csoport f e l e l ő s é v e l . Ez ké -
p e z f e a s e j t e t - a f r a n c i a Kommunista P á r t a lap láncszemét . 
Ezek f ö l ö t t á l l t a k a szekciók , a szektorok és a k ö r z e t i cso-
po r tok , melyeknek f e l é p i t é s e ugyanilyen elv s z e r i n t t ö r t é n t . 
Lásd: Jean L a f i t t e , Az élők küzdenek, M. 1948, 24 ,1 , oroszul ' . 
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ás i l l e g á l i s L 'Humanitét r e n d s z e r i n t Írógépen irtálj: l e é s sok-
szoros í tógépen s o k s z o r o s í t o t t á k . Az ú j s á g r e n d s z e r i n t negyediv-
r é t c ç i nagyságban 4 o ldalon j e l e n t mege Természetesen i l y e n mó-
don nehéz v o l t sok pé ldányt k ihozn i , nem sz&iva arról , hogy á l -
landó ha j szának és ü ldözésnek v o l t a k k i t é v e . Egy«egy i l l e g á l i s 
szám á t l a g o s példányszáma 135-140 e z e r r e r ú g o t t . / 1 6 / 
De fcttdjtik, hogy a L'Humanité s z é l e s körben e l v o l t t e r j e d v e a 
munkástőmegek k ö z ö t t i Ennek az a magyarázata» hogy egy-egy o l -
vasó nem t a r t o t t a sokáig magánál a l a p o t , hanem az k é z r ő l - k é z - • 
r e j á r t . Ezenkívül az olvasók lemásol ták az ú j s á g egyes számai t , 
ugy hogy e z á l t a l t öbbszö rösé re növekedett a l a p példány száma.A 
munkésolvasók híven köve t t ék az i l l e g á l i s kiadvány e l ső számá-
ban ado t t u t a s í t á s t : " M u n k á s , ha e l o l v a s t a d a L 'Humanitét , add 
•rt szaktársadnak a műhelyben, ot thon szomszédodnak, t o v á b b í t s d 
a katonaságnál s zo lgá ló ba rá todhoz!" / 1 7 / 
Ezekben a nehéz időkben, mint mindig, a L.'Humanitének megvoltaik 
a maga k á d e r e i , akik a kommunista s a j t ó t t e r j e s z t e t t é k és rend-
k í v ü l i ügyességgel k i s i k l o t t a k a rendőrség karmai közül . I l y e n 
m.dszerekkel t e r j e s z t e t t é k a L 'Humanitét , a L 'Aven t -ga rde -o t , 
a La Vie Ouvr ié re - t é s a t ö b b i i l l e g á l i s kommunista k i advány t . /18/ 
A burzsoáz ia r e a k c i ó s d i k t a t ú r á j a a r r a s z á m í t o t t , hogy m e g f o j t -
sa a Kommunista P á r t o t , f i z i k a i l a g megsemmisíti v e z e t ő i t és 
t e r r o r i z á l j a az őket támogató szé l e s tömegeket . 1940 márc iusá-
ban a t ö r v é n y t e l e n ü l l e t a r t ó z t a t o t t kommunista képvise lők f e -
l e t t i törvénykezés e l ő e s t é j é n Sa r r au t be lügymin i sz te r a zza l d i -
c sekede t t a szená tus e l ő t t , hogy a kommunistáknak n incs már egy 
v á l a s z t á s i mandátumuk sem, hogy b e s z ü n t e t t é k 300 kommunista köz-
ségtanács működését, a község i , k ö r z e t i és megyei tanácsok 2778 
kommunista t a g j á t megfosz to t t ák mandátumától, f e l o s z l a t t a k 

629 szaksze rveze t i é s 675 kommunista s z e r v e z e t e t , 11.000 házku-
t a t á s t rendel tek e l , b e t i l t o t t a k 159 kommunista l apo t és tovább 
f o l y i k a kommunisták ü l d ö z é s e . / 1 9 / 
De semilyen ü ldözés sem t u d t a megsemmisíteni a Kommunista P á r t o t , 
amely szoros kapcsola tban á l l t a néppel és odaadóan védelmezte 
a n-p é r d e k e i t , S a r r a u t nagyhangú b e j e l e n t é s é n e k ellentmondanak 
a tények . A Kommunista P á r t egyedül 1940-ben 18 i l l e g á l i s l apo t 
a d o t t k i /990 .000-es példányszámban/ 6 b r o s ú r á t /140*000-es p é l -
dányszámban/ és ezek még t á v o l r ó l sem t e l j e s adatok*/20/ 
16/ Az i l l e g a l i t á s i d e j é n a L'Humanité összevéve 50,600*000 p é l -

dányban j e l e n t meg, ebből 1939-ben 2 ,400.000, 1940-ben 
11.430*000, 1941-ben 9 .620 ,000, 1942-boa 8,400*000, 1943-ban 
10,800*000 és 1944-ben 7,950.000 pé ldány . Sept ans de l u t -
t e s a rden tes au pe rv ice du peup l e . con t r e l ' h i t l é r i s m e e t l e 
fasc isme pour une France l i b r e , démocratique e t indépendan-
t e . / ? évi súlyos harc a nép szo lgá l a t ában a h i t l e r i z m u s és 
a fas izmus e l l e n egy szabad, demokratikus és f ü g g e t l e n Fran-
c i a o r s z á g é r t , / A Központi B i zo t t s ág j e l e n t é s e a F ranc i a Kom-
munista P á r t X, nemzeti kongresszusán." P á r i s , 1945*180-.181, 

17/ L'Humanité 1939. o k t , 26 , 
18/ Lásd L»Humanité 1940. s z e p t , 2,a„háború és a m e g s z á l l á s i i d e -

jén tovabbra i s f e n n á l l t a k i l l e g á l i s a n a L»Humanité "Honvé-
delmi B i z o t t s á g a i " , amelyeket még 1929-ben a l a p í t o t t a k * 

19/ Lásd M, Thorez id*m. 14 .1 . 
20/ Sept ans de l u t t e s a rden tes au s e r v i c e du peuple c o n t r e 1 » h i t -

lér isme e t l e f a sc i sme pour une France l i b r e , démocratique e t 
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A F r a n c i a Kommunista Pá r t már a háború e l ső n a p j a i t ó l kezdve 
együ t t a lka lmaz ta a ha r c l e g á l i s é s i l l e g á l i s m$dszere i t a A kom-
muncsta képv i se lők - amint e z t F„ Bonte "A b e c s ü l e t ú t j a " é s M* 
Thorez "A nép f i a " c„ könyvében elmondja - nem m u l a s z t o t t á k e l a . 
l e g k i s e b b l e h e t ő s é g e t sem«, hogy n y í l t a n k i f e j t s é k á l l á s p o n t j u k a t » 
n é z e t e i k e t c A P á r t h a t á r o z o t t a n k ö v e t e l t e , hogy a ny i lvánosság 
e l ő t t , n y i l t a j t ó k m e l l e t t Í t é l k e z z e n e k a t ö r v é r y t e l e n ü l l e t a r -
t ó z t a t o t t kommunista képv i se lők f e l e t t 0 " 2 1 / 
A kommunisták minden l e h e t ő a g i t á c i ó s é s propaganda-eszközt f e l -
h a s z n á l t a k о E z á l t a l b e l é o l t o t t á k a s z é l e s népi tömegekbe a z t a 
h i t e t , hogy a Kommunista P á r t a t i l a l o m e l l e n é r e sem szűn t meg 
l é t e z n i é s hogy továbbra i s ak t ivan védelmezi a népi tömegek é r -
d e k e i t é s F r a n c i a o r s z á g nemzet i érdekei t , , 
A L'Humanité már e l ső i l l e g á l i s számának vezérc ikkében k i n y i l a t -
k o z t a t t a J hogy a kommunisták az ország s z a b a d s á g á é r t , b i z t o n s á g á -
é r t é s f ü g g e t l e n s é g é é r t k ü z d e n e k ^ ' ^ a / Nem sokka l később megje-
l e n t a F r a n c i a Kommunista P á r t n y i l a t k o z a t a a háborúhoz va ló v i -
szonyáról® A n y i l a t k o z a t e l s ő p o n t j á b a n az á l l : hogy " kommunis-
t á k F r a n c i a o r s z á g o t é s népének é r d e k e i t v é d i k " ; a második p o n t -
ban pedig a z , hogy az egész idő a l a t t "egyedül a kommunisták l é p -
t e k f e l a h i t l e r i z m u s és f r a n c i a o r s z á g i ügynökei e l l e n . " / 2 3 / 
A továbbiakban k ihangsú lyozzák , hogy a kommunisták a németországi 
f a s i s z t a rezs im megdöntését a k a r j á k . É l e s k r i t i k á v a l i l l e t é é k a 
f r a n c i a kormányt a f a s i s z t a Németország e l l e n i háborúban t a n u s i -
t o t t t é t l e n s é g é é r t é s ú j b ó l f e l v e t e t t é k egy nép i kormány a l a k í t á -
sának e s z m é j é t , mert egyedül csak ez l enne képes nem szavakban, 
hanem t e t t e k b e n megvédeni a nemzet é r d e k e i t é s e z z e l e g y ü t t a mun-
k á s o s z t á l y é r d e k e i t ö / 2 4 / 
-A Kommunista P á r t é s központ i l a p j a k i m é l e t l e n ü l l e l e p l e z t é k a 
f r a n ö i a kormány i g a z i c é l j a i t a Németország e l l e n f o l y t a t o t t 
" f u r c s a " háborúban, t e l j e s e n f e l f e d t é k az a n t i f a s i s z t a f r á z i s o k 
ü r e s s é g é t , amelyeket a kormány a s z o c i a l i s t a veze tők könnyelműsé-
gével p u f f o g t a t o t t a néphez i n t é z e t t f e l h i v á s a i b a n , hogy e z z e l b e -
c sap j a a népi tömegeketо 
A L'Humanité á l l andóan h o z o t t l e l e p l e z ő c i k k e k e t , amelyekben k é t s é -
ge t k i zá róan k i m u t a t t a , hogy a f r a n c i a koimány nem a német f a s i s z -

~*~xn<íépendarite0 187-190 <>10 
Ezek a számok igen a lacsonyak , mert az i l l e g a l i t á s b a n a 

F r a n c i a Kommunista P á r t nem t u d t a t e l j e s dokumentumtárát meg -
ő r i z n i о A következő években a Kommunista P á r t a következő p é l -
dányszámú i l l e g á l i s l apoka t ad ta k i : 1941-ben 2 7 - e t , 1,706*000 
p l d - b a n , 1942-ben 56-o t 6„845,000 pld«ban, 1943-ban 10«et 
1,950i, 000 p l d - b a n , 1944«ben 1 1 - e t 830г,000 p l d - b a n , továbbá i l -
l e g á l i s brosúrákatî 1941«ben 1 0 - e t , 290^000 p l d - b a n , 1942-ben 

18«* a t 835 в ООО p l d - b a n , 1943-ban 4 - e t 8O0OOO p l d - b a n , 1944-ben 
3 - a t 15O0OOO p l d - b a n . A háború évei a l a t t i l l e g á l i s r ö p l a p o t 
összesen U , 9 6 l o 0 0 0 p l d - b a n é s i l l e g á l i s b r o s ú r á t 1,495*000 
plcUban ad tak k i . /Uo* 187«189 és 190~191* l a p / 

21/ Lásd, L'Humanité, 1940. j an 0 8. skk. számait,, 
22/ L'Humanité, 1939о o k t . 260 
23/ Uo6 1939* dec0 10 
24/ Lásd, Uoo 
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t ák e l l e n v i s e l hada t , hanem s a j á t munkásosztálya e l l e n és az e l -
l en az ország e l l e n készü l háborúra«, amely egyedül képes F r a n c i a -
ország függe t l enségé t támogatni , a Szovje tunió ellen,» A L'Humanité 
meggyőzően k i m u t a t t a ; hogy a háború, melyet a f r a n c i a kormány v i -
s e l , "nem azt s z o l g á l j a , hogy a fas izmus t Németországban megsemmi-
s í t s e s hanem hogy nálunk i s b e v e z e s s e . " / 2 5 / 
A L6Humanité c ikkeinek tanulmányozása és a tények az t mu ta t j ák , 
hogy a Francia Kommunista P á r t a második v i l ágháború e lső p e r i ó -
dusában a r ra t ö r e k e d e t t , hogy az u , n . f u r c s a háborút i g a z i n é p i , 
va lóban a n t i f a s i s z t a háborúvá v á l t o z t a s s e * Épp ez v o l t az , amit a 
f r a n c i a burzsoáz ia nem a k a r t é s ami tő l a legjobban f é l t . A Kommu-
n i s t a P á r t a f a s i s z t a ag res sz ió e l l e n i e l l e n á l l á s t g y a k o r l a t i l a g 
még a Népfront nap ja iban é s a müncheni p o l i t i k a e l l e n i harc nap j a -
iban i n d í t o t t a e l és f o l y t a t t a az e l l e n á l l á s t a " f u r c s a " háború 
v é s z t e r h e s időszakában i s . / 2 6 / 
A L'Humanité nap mint nap l e l e p l e z t e a kormáry s z o v j e t e l l e n e s po -
l i t i k á j á t . Már az i l l e g á l i s l a p e l s ő számában r á m u t a t o t t a r r a , 
hogy "éppen a Szov je tun ió e l l en aka r t ak é s akarnák ma i s hadat 
v i s e l n i , Münehenbec éppen a Szov je tun ió e l l e n a k a r t á k H i t l e r t 
u s z i t a n i abban a reményben, hogy a szocia l izmus országa e l l e n i 
a g r e s s z i ó egyben minden munkásmozgalom, népi és demokratikus moz-
galom e l f o j t á s á t j e l e n t e n é a nyuga t i á l l amokban . /27 /" 
Köztudomásu, hogy a r e a k c i ó s f r a n c i a lapok, a Le Temps, Le Jou r , 
Le Matin, Le P e t i t Journal é s ezekhez hasonló lapok már a f i n n o r -
szág i háború k e z d e t é t ő l n y i l t a n b e s z é l t e k a Szov je tun ió e l l e n i 
hábo rú ró l . Raymond Recoulie a Gr ingoi re -ben , F ranc iaország l e g -
reakc iósabb j l e g s z o v j e t e l l e n e s e b b rágalmazó r endő r i l ap jában 
/1940. januar 1 8 - i szám/arra u s z i t o t t , hogy "mindenüt t , ahol e r -
re csak kedvező l ehe tőség k i n á l k o z i k , ha rco l j anak a Szovje tun ió 
felien," És ha i l y e n alkalom minden várakozás e l l e n é r e sem k i n á l -
kozik,, ez Recoul ie t cseppet sem hoz ta zavarba, mert ugyanebben 
a cikkben megmagyarázta, hogy "szükséj j ese tén i l y e n alkalmat köny-
nyen k i i s l e h e t provokálni / f a i r e n a i t r e " / 2 8 / 

A L?Humanité h a t á r o z o t t a n f e l l é p e t t a f é k t e l e n s z o v j e t e l l e n e s 
kampány e l l e n . é s m e g á l l a p í t o t t a , hogy ez a kampány nem más,mint 
"a Szovje tun ió e l l e n i háborúra v a l ó e r k ö l c s i e l ő k é s z i t é s " / 2 9 / . 
Az a n g o l - f r a n c i a kormányfér f iak a " f u r c s a " háború időszakában 
t e l j e s gőzzel k é s z i t e t t é k e lő a háborút a Szov je tun ió e l l e n , 
nagy hévvel dolgozták k i a háború t e r v e i t Anglia é s F ranc iao i^ 
szág v e z é r k a r a i . "Ezek az urak a h i t l e r i . Németország e l l e n i há -
ború .he lye t t a Szov je tun ió e l l e n aka r t ak háborút i n d í t a n i , " / 3 0 / 
A' f i n n o r s z á g i háborúban a s z o v j e t csapatok nemcsak f i n n csapa -
t o k k a l t a lá lkoz tak , , A valóságban - amint e z t V.M. Molotov mond-
t a , c sapa ta ink "számos ország i m p e r i á l i s t á i n a k egyesü l t e r ő i -
v e l ü tköztek ö s sze , b e k e r i t v e az angolokat , f r a n c i á k a t és máso-
k a t , akik mindenféle f e g y v e r z e t t e l , különösen t üzé r ségge l és 
repülőgépekkel , valamint "önkéntesek" cimén s a j á t embereikkel , 

25/ L'Humanité, 1939. november 15. 
26/ Lásd M. Thoreznek a Franc ia Kommunista P á r t Központi B i z o t t -

ságának p á r i z s i plénumán 1947 októberében mondott beszámoló-
d a t , Cahiers du communisme, 194?. 11 . s z . 1115.1, 

27/ L»Humanité, 1939. ok t . 26. 
28/ Gr ingoi re , 1940. j a n , 18. 
29/ LíHumanite, 1940. f e b . 1 9 , 
30/ Történelemhamisi tók,1951. 66 , 1 , 
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aranyukkal é s mindenfé l e f e l s z e r e l é s s e l , az egész v i l á g o n f o l y t a -
t o t t v e s z e t t a g i t á c i ó j u k k á i s e g i t e t t é k a f i n n b u r z s o á z i á t , hogy 
mindenféleképpen s z i t s á k a S z o v j e t u n i ó e l l e n i h á b o r ú t , " / 5 1 / 

• 

De az é s z a k r ó l i n d i t o t t s z o v j e t e l l e n e s a g r e s s z i ó e l ő k é s z í t é s é t 
még a s z o v j e t - f i n n háború e l ő t t kezdték meg, rög tön másnap azu-
t á n , hogy F r a n c i a o r s z á g h a d b a l é p e t t Németország e l l e n , / 3 2 / 
Blum 1939 ok tóberében , rög tön a z u t á n , hogy a S z o v j e t u n i ó s z e r z ő -
dés t k ö t ö t t É s z t o r s z á g g a l , L e t t o r s z á g g a l é s L i t v á n i á v a l , a r c á t l a -
nu l k i j e l e n t e t t e , hogy " v i s s z a k e l l a l l i t a n i a b a l t i á l lamok f ü g -
g e t l e n s é g é t " / 3 3 / , h o l o t t éppen a b a l t i államoknak a S z o v j e t u n i ó -
v a l k ö t ö t t s z e r z ő d é s e i e r ő s i t e t t é k meg ezeknek a népeknek a f ü g -
g e t l e n s é g é t , Blum a z é r t v e t e t t e f e l É s z t o r s z á g , L e t t o r s z á g és Lit-
ván i a "megvédéôeùèk ( j e l s z a v á t , hogy h á b o r ú t p rovoká l j on a S z o v j e t -
unió e l l e n , 

A / s z o v j e t - f i n n háború i s csupán ürügyül s z o l g á l t a f r a n c i a k o r -
mánynak a r r a , hogy n y i l t s z o v j e t e l l e n e s kampanyt i n d i t s o n azon a 
cimen» hogy képmutató módon a k i s népek védelmezőjének t ü n t e s s e 
f e l magát, F r a n c i a o r s z á g k é p v i s e l ő j e a Népszövetségben, Pau l Bon-
c o u r t , már a háború e l s ő nap ja iban u t a s í t á s t kapo t t D a l a d i e r t ő l , 
hogy a g r e s s z i ó v a l v á d o l j a a S z o v j e t u n i ó t , f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , mi-
lyen l e s z a t é n y l e g e s h e l y z e t , / 3 4 / 
A háborúra h iva tkozva a f r a n c i a kormány r e n d ő r i r a j t a ü t é s t s z e r -
v e z e t t a Szov je tun ió p á r i z s i ke reskede lmi k é p v i s e l e t e e l l e n . Az 
egész kormányappará tus t és az egész f r a n c i a burzsoá s a j t ó t üzem-
be á l l í t o t t á k , hogy rága lmakat t e r j e s s z e n e k a S z o v j e t u n i ó r ó l és 
b e c s a p j á k a tömegeket . Már a s z o v j e t - f i n n viszonynak é s a szov-
j e t - f i n n háború eseményeinek durva és a r c á t l a n meghamis i tásából 
könnyen meggyőződhetünk a r r ó l , hogy a második v i l á g h á b o r ú a l a t t 
az a g r e s s z í v erők F ranc i ao r szágban és a t ö b b i i m p e r i a l i s t a o r -
szágokban a r r a t ö r e k e d t e k , hogy becsap j ák a népet é s b e r á n t s á k a 
S z o v j e t u n i ó e l l e n i háborúba , m 

A burzsoáz iának ebben nagy s e g i t s é g é r e v o l t a k a j o b b o l d a l i s z o c i -
a l i s t á k , V.M. Molctov r á m u t a t o t t a r r a , hogy a S z o v j e t u n i ó l e g á d á -
zabb e l l e n s é g e i n e k csapatában " á l l a n d ó a n k i c s e n d ü l t e k a I I , I n -
t e r n a c i o n á l é e p r o s t i t u á l t " s z o c i a l i s t á i n a k " az a t t l e e k n e k , b l u -
moknak, e i t r i n e k n e k é s jouhauknak és heglundoknak - a tőke l a k á -
j a i n a k - r i k i t ó h a n g j a i , akik végü l i s e l a d t á k magukat a háborús 
u s z i t ó k n a k . " / 3 5 / 
Léon Blum a monopol i s ta nagyburzsoáz ia k é p v i s e l ő i h e z fo rdu lva 
n y i l t a n a következőket mondta a képv i s e lőházban : "T inek t ek még 
szükségetek van a mi s e g í t s é g ü n k r e , hogy megóvjátok a h a d s e r e g e t 
é s a h á t o r s z á g o t a kommunisták b e f o l y á s á t ó l , " / 3 6 / 
A f r a n c i a nép nagy tömege, bármennyire i s igyekez tek a S z o c i a l i s -
t a P á r t és a burzsoá p ropagand i s t ák minden rágalmat r á s z ó r n i á 

31/V.M. Molotov: A kormány k ü l p o l i t i k á j a . M,, 1940, 9 , 1 , o r o s z u l , 
32 / Ld. Jean C a t h a l a : ük e l á r u l j á k a b é k é t . M. 1950. 31 ,1 . - " -
33/ Idézve a L»Humanité-ből. 1940 , szep tember i kü lönk iadás . 
34 / Pau l Boncour t , En t r e deux g u e r r e s . Sur l e s chemins de l a 

d é f a i t e , P a r i s , 1946. 184,1 , 
35 / V.M. Molotov, A kormáry k ü l p o l i t i k á j a . 9« l a p , 
30 / Idézve a L 'Humanité , 1940, márc ius 2 7 . - i számából. 
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Saov je tun ié békesze re tő p o l i t i k á j á r a , rokonszenvvel v i s e l t e t e t t 
a Szovje tun ió i r á n t é s nem k iván t semmiféle háborút a Szov je tun ió 
e l l e n . Az i l l e g á l i s L'Humanité a s z é l e s népi tömegek óhaja a l a p -
j án v e t e t t e f e l a j e l s z ó t * "El a kezekkel a S z o v j e t u n i ó t ó l , az ösz-
szes dolgosak h a z á j á t ó l ! " / 2 7 / Az ú j s á g lépten-jqyomon l e l e p l e z t e 
a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k á ru ló s z e r e p é t , nagy türelemmel megma-
gya ráz t a a tömegeknek, hogy milyen képmutatók és hazugok a Szoui -
a l i s ' ça Pár t s g i í v j e t e l l e n e s és kommunistaellenes k i j e l e n t é s e i . 
Jellemalis hogy Franciaországban a f i n n o r s z á g i f r o n t r a szánt ön-
kéntesek tqboraása nagyon nehezen ment, A f r a n c i a kormány még a 
koncen t rác iós táborokban i s kénytelen v o l t t obo rozn i , mert a f r a n -
c i a munkások és pa ra sz tok nem vo l t ak ha j l andók a Szovje tun ió e l -
1ea h a r c o l n i . Megtagadták a f i n n o r s z á g i f r o n t o n v a l ó b e v e t é s t a 
r e g u l á r i s a l aku la tok i s , v i s z o n t készek v o l t a k a f a s i s z t a Német-
ország e l l en hadbavosu ln i . Közismert , hogy a Saar mentén á l lomá-
sozó egyik ezredben valamelyik h e v e s f e j ü f r a n c i a tábornok az t 
a j á n l o t t a ka tonáinak , hogy menjenek e l önkénteseknek S z i r i á b a , 
Romániába és F innországba . Ezt az a j á n l a t o t senki sem fogad t a 
e l . A katonák a f a s i s z t a Németország e l l e n akar tak h a r c o l n i . A 
tábornok , a k i t a csapatok parancsmegtagadása f e l b ő s z í t e t t , k i j e -
l e n t e t t e g "Ha nem akar tok mint önkéntesek odamenni, majd e rőszak-
k a l oda fogunk benne teke t k ü l d e n i , " / 3 8 / 
A f r a n c i a katonák hangu la t á t e l é g pontosan j e l l emez t e ebben az 
időben egy f r a n c i a e z r e d e s : " Most, ugy l á t s z i k , a Szovjetunió, 
e l l e n akarnak háborút i n d i t a n i , de akkor bakot lőnek. Ismerem 
az embereimet, á t fognak menni a Vörös Hadsereg o l d a l á r a y / 3 9 / 
Bár a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k és a f r a n c i a r eakc ió ó r i á s i k á r t 
okoztak hazug propagandájukkal , mégsem s i k e r ü l t nekik a f r a n c i a ' 
népet a Szovje tun ió e l l e n u s z i t a n i . A legnagyobb b a j , amit eb-
ben az időben okoztak, a F ranc ia Kommunista Pá r t b e t i l t á s a v o l t , 
amelyet igy megfosz to t t ak a t t ó l a l e h e t ő s é g t ő l , hogy n y i l t a n l e -
l ep lezhesse a nép e l l ensége inek hazug p ropagandá já t . 
Az angol és f r a n c i a kormány támogatás t n y ú j t o t t Finnországnak a 
Szovje tun ió e l l e n i háborúban a r r a számi tva , hogy s i k e r ü l addig 
elhuanlok a háború t , amig a h i t l e r i Németország Finnország o lda-
l á n a Szovje tunió e l l e n belép a háborúba. Amikor Finnország,Ang-
liák éllenérei^Jkiogy Angliá és F ránc i áo r szág minden e r e j é v e l meg 
a k a r t a akadályozni annak k a p i t u l á c i ó j á t " / 4 0 / kényte len v o l t k a -
p i t u l á l n i a s z o v j e t csapatok e l ő t t , az a n g o l - f r a n c i a u ra lkodó-
körök minden e r e j ü k e t a r r a ö s s z p o n t o s í t o t t á k , hogy e l ő k é s z í t s é k 
a Szovje tun ió d é l r ő l v a l ó megtámadását. Ez a támadási t é r t ' már 
a háború e l e j é n f e l m e r ü l t és a Szov je tun ió északró l va ló megtá-
madási t e r v é v e l egy ide jű l eg k ido lgoz t ák . 
1940 j anuá r - f eb ruá rban a Temps és a P a r i s So i r s t b . e rős kam-
pányt i n d í t o t t a k a Szov je tun ióva l va ló d ip lomácia i viszony meg-
s z a k í t á s a érdekében é s f e l h í v á s o k a t közö l tek "hogy e z á l t a l s e -
g í t s é k F innországot , hogy nehézségeket okoznak Sz t á l i nnak a 
Kaukázusban, vagy valamilyen más p o n t o n , " / 4 1 / A L'Humanité ek-

37/ L sHumanité, 1940. j a n . 18, 
- 38/ Uo. 1940* f e b r . 2 , 

39/ Uo. 13 . sz , k e l e t n é l k ü l 
40 / Történeiemhamisi tók /Tör ténelmi m e g á l l a p í t á s / 6 6 , 1 , 
41/ Idézve a L'Humanité 1940 f e b r u á r 2 . - i számából. 
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kor megmagyarázta a tömegeknek, hog^ Weygandnak a Szov je tun ió ka-
ukázus i h a t á r a i t ó l nem messze állomásozó 40G*000 főny i s z i r i a i 
hadsereg nem a f a s i s z t a Németország, F ranc iao r szág i g a z i e l l e n s é -
g e , e l l e n i beve té s re k é s z ü l j hanem a Szovje tun ió e l l e n , / 4 2 / 
194-°» feb ruá rban a L'Humanité f e l h i v t a o lvasó i f i gye lmé t a r r a , 
hogy "a p á r i z s i - és londoni i m p e r i a l i s t á k százezernyi f r a n c i á t i r á -
n y í t o t t a k és i r á n y i t a n a k t o v á b b r a i s Kele t re , ,« d a r e a k c i ó s Weygand 
tábornok parancaaoksága a l á . " / 4 3 / A s z o v j e t - f i n n háború b e f e j e z é -
sének nap ján Weygand tábornok - mint a L'Humanité egy Thorez é s 
Duelos a l á í r á s á v a l e l l á t o t t cikkében közölte - azza l a k é r é s s e l 
f o r d u l t a tö rök kormányhoz, hogy engedjenek á t tö rök r e p ü l ő t e r e -
ke t Baku és Batumi s z o v j e t városok bombázása c é l j á r a . / 4 4 / Köztu-
domású, hogy 1940 á p r i l i s e l e j é n Törökország t e r ü l e t é r ő l egy k ü l -
f ö l d i repülőgép b e r e p ü l t Batumi körze tébe és március e l e j é n Baku 
körzetében ké t k ü l f ö l d i repülőgép j e l e n t meg I r án f e l ő l . De miután 
a Szovje tun ió jegyzéke t i n t é z e t t ebben az ügyben Törökország és 
I r i n kormányaihoz, a be repü lések megszűntek«, / 4 5 / 
Amíg az a n g o l « f r a n c i a agressz iókörök i l y e n ene rg iáva l dolgoztak 
k i minden e lképze lhe tő s z o v j e t e l l e n e s és népe l l enes t e r v e k e t , ad-
d ig a f a s i s z t a Németország és Franc iaország e l l e n i támadásra ké-
s z ü l t ^ * 
49-0 mejusában a h i t l e r i s t a hadsereg b e t ö r t Franc iaországba , 4 
f r a n c i a kormány és a f r a n c i a hadsereg v e z e t ő i g y a k o r l a t i l a g emi-
lyen e l l e n á l l á s t sem t a n u s i t o t t a k a német támadással szemben. A 
f r a n c i a ura lkodó körök és a f r a n c i a monopol-burzsoázia a h i t l e r i 
Németországgal szemben d e f e t i s t a á l l á s p o n t o t f o g l a l t a k e l . A 
L9Humanité 1940 j u l i u s 1 7 - i "Franc iaországot e l á r u l t á k " cimü v e -
zércikkében é le sen r á m u t a t o t t a r r a , hogy "mig a 200 c sa l ádbá l 
szármasá urak k i r o b b a n t o t t á k a háborút^ ugyanakkor s z a b o t á l t á k a 
nemzetvédelmet ,о.mivel f é l t e k s a j á t k a t o n á i k t ó l , csak akkor . ad -
t ak f egyve r t a kezükbe, mikor már az e l ső vonalba i n d í t o t t á k ő k e t , 
D'è manöver-háboraban már nem l é t e z i k e l ső vonal és e z é r t többször 
l á t h a t t u h k o lyan e s e t e k e t , mint p l . Boulogneban, hogy németek min-
den. akadály n é l k ü l fogságba e j t e t t e k t e l j e s e n f e g y v e r t e l e n f r a n c i a 
ka tonáka t , F ranc iao r szágo t e l á r u l t á k a nép e l l e n s é g e i d " 
F ranc iaország t u d o t t volna küzdeni - i r t a a L'Humanité 1944 j u n i u s 
2 3 - i számában é s a f r a n c i a nép meg aka r t a védeni o r s z á g á t , de e l -
á r u l t a a r eakc ió s f r a n c i a b u r z s o á z i a , amely jobban f é l t s a j á t népé-
t ő l , mint az idegenek u ra lmá tó l e 

A Franc ia Kommunista P á r t a hadműveletek és Franc iaország veresége 
i d e j é n szakada t l anu l k ö v e t e l t e a f r a n c i a kormánytól , hogy s z e r v e z -
zék^meg a f a s i s z t a a g r e s s z i ó e l l e n i l é l l é n á l l á s t ő 1 K ö v e t e l t e , ' h ó g y -

\ vá l tö&tássák meg a h a d v i s e l é s módját és legyen ez a háború az egész 
f ranc i l t snép f ü g g e t l e n s é g i harca a 

A f r a n c i a , angol , belga és ho l l and hadseregek egyesű i t efrői számbe-
l i l e g túlszárnyalták az e l l e n s é g e r ő i t és a f r a n c i a nép kész v o l t 

аду Usâ tie г 
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4 5 / Lásd a Szovje tun io Legfe lső Tanácsának V I I . ü l é s s z a k a , 1940, 
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h a r c o l n i a f a s i s z t a német rab lók e l l e n . I l yen körülmények k ö z ö t t 
a Kommunista P á r t 1940 május végén azza l a f e l h í v á s s a l f o r d u l t a 
néphez, hogy szervezzenek ak t iv e l l e n á l l á s t a h i t l e r i Németország 
e l l e n . A Franc ia Kommunista Pá r t f e l h i v á s a még megelőzte de Gaul-
l e 1940. jun . 18-án mondott h i r h e d t beszédé t , amelyben egyébként 
szó sem v o l t e l l e n á l l á s r a való f e l h i v á s r ó l Franciaországon be lü l* 
A Franc ia Kommunista P á r t Központi B izo t t sága még 1940 jun ius 6-
án, mikor a németek már P á r i z s t f e n y e g e t t é k , de a f r a n c i a f ő v á r o s 
még védhe t t e vo ína magát, a következő j a v a s l a t o t n y ú j t o t t a á t a 
f r a n c i a kormánynak:"A Kommunista P á r t P á r i z s f e l a d á s á t a f a s i s z t a 
r ab lók p r é d á j á u l , á ru lásnak f o g j a t e k i n t e n i . P á r i z s védelmének 
megszervezését e l sőrangú fon tosságú nemzeti kö te lességnek t a r t j a ? 
Ehhez a következőkre van szükség: 1 / meg k e l l v á l t o z t a t n i a hábo-
r ú j e l l e g é t , a haza szabadságáér t é s nemzeti f ü g g e t l e n s é g é é r t v í -
v o t t népi háborúvá k e l l azt t e n n i ; 2 / szabadon k e l l engedni a kom-
munista képvise lőke t és t anács t agoka t és a kommunista p á r t a k t i v 
f u n k c i o n á r i u s a i t , va lamint a börtönökbe z á r t , i l l e t v e koncen t rá -
c i ó s táborokban s ínylődő t ö b b t i z e z e r n y i munkást; 3 / h a l a d é k t a l a -
nu l l e k e l l t a r t ó z t a t n i a parlamentben, a minisz tér iumban, ső t a 
vezérkarban i s nyüzsgő e l l e n s é g e s ügynököket, és sú lyos b ü n t e t é s -
s e l k e l l őket s ú j t a n i ; 4 / ezek az e lső in tézkedések f e l f o g j á k 
k e l t e n i az egész nép l e l k e s e d é s é t és minden polgár c s a t l a k o z n i 
f og a nép fe lke l é shez , amelyet h a l a d é k t a l a n u l k i k e l l h i r d e t n i : 
5 / f e l k e l l f e g y v e r e z n i a népet és P á r i z s t b e v e h e t e t l e n erődde 
k e l l t e n n i . " / 4 6 / 
A f r a n c i a kormány ezekre a j a v a s l a t o k r a azza l v á l a s z o l t , hogy ka-
p i t u l á l t a németek e l ő t t . "Az á ru lók s i e t v e megegyeztek H i t l e r -
r e l , f é l v e a név f e l g e r j e d é s é t ő i . A nép már f e l k i á l t a n i k é s z ü l t , 
mint 1871-ben!"Árulás !" /47 / 
A f r a n c i a burzsoáz ia j ó l t u d t a , hogy a f a s i s z t a Németország a 
legnagyobb mértékben f e n y e g e t i F ranc iao r szág nemzeti f ü g g e t l e n -
s é g é t . L e f o r d i t o t t á k f r a n c i a nyelvre H i t l e r "Mein Kampf" cimü 
könyvét , amely n y i l t a n b e s z é l a r r ó l , ho^y Franc iaországo t meg 
f o g j á k támadni é s t e l j e s e n e l f o g j á k p u s z t í t a n i . De a f r a n c i a 
burzsoáz ia jobbnak t a l á l t a , hogy egyszerűen t a g a d j a ez t a f enye -
gető v e s z é l y t , vagy szemet hunyjon f e l e t t e . Éppen az u ra lkodó-
körök, "A ké t száz c s a l á d " , akik Franc iaország egész gazdaságát 
és p o l i t i k á j á t kezükben t a r t o t t á k , továbbá a hatalmon lévő ügy-
nökeik - mint e z t M. Thorez k iemel te - e lőszö r t agad ták a h i t -
l e r i s t a o l d a l r ó l fenyege tő v e s z é l y t , majd n y i l t a n H i t l e r győze l -
mére és Franc iaország vereségére t e t t é k a t é t e t . / 4 8 / 
Egyedül a nép, é s különösen a munkásosztály vo l t az , amelyben 
n y i l t a n megmutatkozott a h i t l e r i a g r e s s z i ó e l l e n i h a r c r a i r á -
nyuló tö rekvés . Mikor Franc iaország ve re sége t szenvede t t , mi-
u t á n a német csapatok j un ius 14?-én bevonultak Pár izsba / 4 9 / , m i -

46 / M. Thorez. Une p o l i t i q u e de grandeur f r a n ç a i s e . P a r i s,1945» ' 
289-29Q.a^ 

47 / M. Thorez , La France depuis l a c a p i t u l a t i o n de Rethondes, 
4,)l. i 

4 8 / Lásd, Uo. 5 . 1 . 
49/ A német csapatok p á r i z s i bevonulásá ró l P á r i z s k a t o n a i ko r -

mányzója Dentz tábornok, a p á r i z s i amerikai követ , tíullit, 
k ö z v e t í t é s é v e l egyeze t t meg a németekkel. 
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u t á n j u n i u s 25-*én a l á í r t á k a k a p i t u l á c i ó t Tethondesban, t izm.i j . i i5 
f r a n c i a , azaz a f r a n c i a lakosság egynegyed r i s z e , f ö l d ö n f u t ó v á 
v á l t , amikor megszűnt a t e rme lés és a kereskedelem, megbénult a 
köz lekedés , megszakadt a p o s t a - és t áv i ró fo rga lom és t e l j e s z ű r -
zavar á l l t be , a Kommunista P á r t ú j b ó l a néphez f o r d u l t azza l a 
b á t o r f e l h í v á s s a l , hogy véd jék meg Franc iao r szág szabadságát é s 
f ü g g e t l e n s é g é t , 
1940, j u l i u s á b a n a Kommunista P á r t Központi b i z o t t s á g a Thorez és 
Duclos a l á i r á s á v a l e l l á t o t t f e l h i v á s s a l f o r d u l t a f r a n c i a néphez: 
"Országunk most megismerte annak a bűnös p o l i t i k á n a k szörnyű kö-
ve tkezményei t , amelyet a h á b o r ú é r t , a v e r e s é g é r t és a megszá l l á s -
é r t f e l e l ő s , m é l t a t l a n kormányaink f o l y t a t t a k " , / 5 0 / A F ranc ia 
Kommunista P á r t emlékez te t t e a népet a r r a , hogy t e l j e s joga van 
a F ranc i ao r szág v e r e s é g é é r t f e l e l ő s bűnösöket megbüntetni . Köve-
t e l t e az ország f ü g g e t l e n s é g é t é s k i f e j t e t t e a z t , hogy a gyarmati 
népeknek i s van joguk f ü g g e t l e n s é g r e . Egy olyan nagy nép, mint mi 
vagyunk - igy s z ó l t a f e l h i v á s - sohasem l e s z rabszo lgák népe, 
"Franc iaország nemzeti é s t á r s a d a l m i f e l s z a b a d í t á s á é r t a nagy f e -
l e l i s sége t a f r a n c i a nép v i s e l i . Csak a l á n g l e l k ü , nagysze rű»h i t -
t e l és bá to r ságga l t e l i munkásosztály kö rü l j öhe t l é t r e a f r a n c i a 
szabadság, függe t l enség és megujulás f r o n t j a . " 
A Központi B izo t t s ág f e l h i v t a a népe t , hogy tömör i t s ék a Kommunis-
t a P á r t köré a nemzet minden olyan e r ő i t , amelyek képesek és akar -
j á k i s megvédeni az ország nemzeti f ü g g e t l e n s é g é t . "A nemzet egy-
ségét meg l e h e t v a l ó s i t a n i , még hozzá h a l a d é k t a l a n u l " 0 Ugyanakkor 
k ihangsú lyoz ta a f e l h i v á s a magukat "ba lo lda l i aknak" nevező p á r -
toknak - a s z o c i a l i s t a és r a d i k á l i s pár tnak - á ru ló s z e r e p é t . Ki-
emel te , hogy "a r a d i k á l i s és s z o c i a l i s t a p á r t r é s z v é t e l é v e l v á l h a -
t o t t P e t a i n d i k t á t o r r á " , A f e l h i v á s f e l v e t e t t e a "Le a v i c h y - i kor-
mánnyal" j e l s z ó t . A Központi b i z o t t s á g f e l h i v t a a népe t ? hogy ^ 
"szervezzenek a s z o l i d a r i t á s r a és kölcsönös s e g é l y n y ú j t á s r a nép i 
b i z o t t s á g o k á t a szakszerveze tekben , gyárakban, városokban és f a l -
vakban ." 
T e h ' t a F ranc ia Kommunista P á r t v o i t az e í s ő , amely a h i t l e r i s t a 
megszállók e l l e n i nemzeti e l l e n á l l á s szervezésének ú t j á r a l é p e t t 
és f e l v e t e t t e az egység a l u l r ó l va ló lé t rehozásának j e l s z a v á t . A 
Kommunista P á r t és v e z e t ő i már Franc iaország vereségének e l ső nap-
j a i b a n f e l h i v t á k a f r a n c i a népet mind a h i t l e r i megszállók, mind 
a v i c h y - i kormányban ü lő be l ső e l l enségek e l l e n i h a r c r a . A Kommu-
n i s t a P á r t v o l t az egye t len p á r t , amely megmutatta a népnek a 
h a r c k i l á t á s a i t , amely k i f e j e z é s r e j u t t a t t a a győzelembe v e t e t t 
h i t é t és h a l a d é k t a l a n u l az e l l e n á l l á s i mozgalom g y a k o r l a t i megszer-
vezéséhez f o g o t t , 

M, Thorez már a második v i l ágháború b e f e j e z é s e u tán ezeket mondta: 
"Mi vol tunk az e l sők , akik nemzeti t a l a j o n ha rco t i n d í t o t t u n k Fran-
c i ao r szág nemzeti f ü g g e t l e n s é g é é r t és m e g ú j u l á s á é r t , ugyanakkor, 
amikor az összes t öbb i pá r tok gya láza tba és zűrzavarba s ü l l y e d -
t e k , " / 5 1 / Thorez "A nép f i a " c. könyvében ú j b ó l k ihangsúlyozza, 
hogy akkor egyedül a mi Kommunista Pá r tunk , amelyet F r a n c i a o r -
szágnak és népének magasabb érdekei v e z e t t e k , i n d u l t e l azon az 
egyedül i u ton , amely az ország f e l s z a b a d í t á s a f e l é v e z e t e t t . / 5 2 / 
50/ L'Humanité, 1940 , ju l i u s .Kü lön szám,. A Franc ia Kommunista Párt-

Központi Bizot t ságának f e l h í v á s a "Franc iaország népéhez" ,Alá-
i r t a Thorez és Duclos« 

51/ Cahiers du communisme, 1947. l l 0 s z 0 1119о l a p . 
52/ M. Thorez, A nép f i a , Bpest , 1950 . ,152 .1 . 
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à Kommunista P á r t ebben аз időszakban i g e n nehéz é s bonyo lu l t 
körülmények közö t t d o l g o z o t t . Ké tszeres üldözésnek v o l t k i t é v e , 
ü ldöz te a v i c h y - i kozmany, ü ldöz ték a német megszál lók. A f r a n -
c i a nép» a Kommunista P á r t t a l az é l é n , s z ü n t e l e n ü l h a r c o l t a né-
met megszállók e l l e n , "Ugyanakkor, amikor P é t a i n szégyen le tesen 
k a p i t u l á l t 1940 juniusában - i r t a Jaques Duclos egyik cikkében -

pártunk F r a n c i a o r s z á g f ö l d j é n k i f e j e z é s r e j u t t a t t a a f r a n o i -
ék a k a r a t á t , hogy sohasem lesznek r abszo lgák népévé é s h a r c r a 
h i v t a a népet a haza f e l s z a b a d í t á s á é r t é s f ü g g e t l e n s é g é á r t * / 5 3 / 
A Daily Telegraph c0 angol l ap már 1940 december 20«án a z t i r t a , 
hogy a Franc ia Kommunista P á r t ak t i v tevékenységet f o l y t a t a né -
met megszállók e l l e n i harcban é s k ihangsú lyoz ta , hogy a Kommunis-
t a P á r t minden t i l a l o m és sú lyos ü ldözés e l l e n é r e i s - az egye t -
l e n harcoló p á r t , a t ö b b i p á r t egyá l t a l ában megszűnt l é t e z n i , be-
s z ü n t e t t e tevékenységét , , "A Kommunista P á r t « ha i l l e g á l i s a n i s - * 
de az egye t len l é t e z ő p á r t . Több mint eze r a k t i v á j á t t a r t ó z t a t -
t á k l e az u t ó b b i hónapban«, Ezek némete l l enes röp lapokat t e r j e s z -
t e t t ek , , amelyek a f r a n c i á k h a z a f i ú i " é r z é s e i r e a p p e l l á l t a k , " / 5 4 / 
A Kommimlstg P á r t h i h e t e t l e n üldözésnek és provokációnak v o l t 
k i t éve „/5.5/^ De a Kommunista P á r t befolyás® a f r a n c i a népre á l -
landóan nőtt<> Ezt e .Lőseg i t e t t t e az , hogy a p á r t már a háborq. l e g -
e l s ő n a p j a i t ó l kezdve egységre és a k t i v t e t t e k r e h i v t a f e l a f r a n -
оiá népet 0 

"Mi magunk köré t u d j u k t ö m ö r i t e n i a munkásosztá lyt és a dolgozók 
ös szes r é t e g e i t , hogy f e l szabad i t suk népünket58- i r t a a L'Humani-
t é 1939" nova 16 - i száma. A l ap köve tke iä az-ámaiban k ihangsúlyoz-
t a , hogy j e l e n l e g "a szabadság véde lmének ; t a l a j án megvan a l e h e -
tő ség a s z o c i a l i s t a munkásokkal é s az összes ő s z i n t e remokraták« 
k a i való közös t e t t e k r e , " / 5 6 / . 
A Központi B i z o t t s á g Thorez é s Duclos á l t a l a l á i r t 1940 j u l i u s i 
f e l h í v á s a f e l s z ó l i t o ú t a a f r a n c i a népet az egységre és k iemel te , 
hogy megvan e nemzeti egység megvalós í tásának lehetősége« A Kom-
munista P á r t rövidden e f e l h i v á s ufcáa r á m u t a t o t t a r r a , hogy csak 
a kommunisták " f o g j á k megadni országinknak a szabadságot é s a 
f ü g g e t l e n s é g e t a népek t e s t v é r i s é g é n e k jegyében» Franc iák , tömö-
r ü l j e t e k a Kommunista P á r t , a nép p á r t j a , a népet szo lgá ló p á r t 
k ö r é ! " / 5 7 / Az ú j s á g j u l i u s 2 7 - i számában a s z o c i a l i s t a és a r a d i -
d á l i s p á r t egyszerű t a g j a i h o z f o r d u l t é s f e l s z ó l í t o t t a őke t , t ö -
mörüljenek a Kommunista Pár t köré é s ilyenmódon e g y e s i t s é k a nép 
ös szes e r ő i t c 
1940 augusztusában röp lap formájában megje len t a L'Humanité " É l -
j en a f r a n c i a nép egysége!" cimü száma. Ez a r r ó l s z ó l t , ho^p Fran-

53 / L'HumSSTfê, 1944, j u l . l d 

54 / Daily Telegraph. 1940, dec« 20, 
5 5 / Lásd, L'Humanité, 1940. szeptember. Külön szám - továbbá 

L,Humanité, 1940 szeptember 2 6 , s z . Dor iot é s G i t ton pé ldáu l 
provokáció c é l j á b ó l k i ad t ak egy h a m i s í t o t t 91. számot a L'Hu-
mani téből . Később a német Gestapo ugyanezt á módszert használa-
t a a F ranc ia Kommunista P á r t - e l l e n . Lásd, L»Humanité, 1944»má-
j u s 15á 

56/ L 'Humanité, 1940, f e b r u á r 39«= 
57/ Uo. 194О0 j u l i u s 24, 
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c i ao r szág szörnyű ve re sége t s zenvede t t , hogy a v e r e s é g é r t f e l e l é -
seknek b ü n t e t é s t k e l l nyern iök , hogy csak a Kommunista P á r t f o g -
l a l t e l h a z a f i a s á l l á s p o n t o t é s muta t t a meg az egyedü l i h e l y e s 
u t a t az ország megmentésére és függe t lenségének h e l y r e á l l í t á s á r a . 
A r ö p l a p f e l h í v t a a f r a n c i a népe t , hogy tömörül jön a Kommunista 
P á r t köré? " É l j e n a szabadj f ü g g e t l e n és boldog F ranc iao r szág! 
Ezt a k a r j á k és f o g j á k i s megva lós í t an i a kommunisták!" A p á r t egy« 
ségre h i v t a f e l a népi tömegeket egész Franciaországban mind a 
m e g s z á l l o t t , mind a m e g s z á l l á s t ó l mentes övezetekben*/58/ 

19^0«, szeptemberében a LsHumanité külön számban hozta Benoit 
Frachon c i k k é t : "Dolgozók, a szakszervezetekben a h e l y e t e k ! " A 
cikk a r r ó l s z ó l t ? hogy a háború e l ő t t a CGT-nek ö t m i l l i ó t a g j a 
v s l t é s hogy a gaboru i d e j e a l a t t a s z o c i a l i s t a vezetők «-Jouhaux, 
Bel in , Dumoulins s t b - á r u l ó tevékenysége következtében, a f r a n -
c i a szaksze rveze teke t s z é t k e r g e t t é k . Frachon f e l h i v t a a tömegeket 
a r r a , hogy a Kommunista P á r t veze tése a l a t t á l l i t s é k he ly r e a szak -
s z e r v e z e t e k e t . Ez a f e l h i v á s i n d í t o t t a e l a s z a k s z e r v e z e t i mozga-
lomnak é s a CGT s z a k s z e r v e z e t i szerve inek ú j j á é l e d é s é t « 
1940. októberében a Kommunista P á r t Központi B izo t t sága gyakor la -
t i ú tmuta tásoka t a d o t t a p á r t t a g j a i n a k , hogyan t u d j á k helyben 
megva lós í t an i a f r a n c i a nép egységét . "Kommunista ak t ívák , f o r d u l -
j a t o k az egyszerű s z o c i a l i s t a munkásokhoz, minden b e c s ü l e t e s a sz -
SZönyhoz é s f é r f i h o z és h i v j á t o k f e l őket a r r a , hogy mindenütt 
a l a k í t s á k meg a p o l i t i k a i e l i t é l t e k k i s z a b a d i t á S i b i z o t t s á g a i t " . 
/59/ 
A L»Humanité továbbra i s majdnem mindegyik számában kiemelte ,hogy 
a f r a n c i a nép minden ré tegének tömörülnie ke 11 . /60 / 

Az e l l e n á l l á s i mozgalom e l ső időszakában a Kpmmunista P á r t a töme-
gek e g y e s i t é s e érdekében f e l h í v á s t i n t é z e t t a néphez, hogy az 
egyes helyeken a l a k í t s a n a k népi egységb izo t t s ágoka t . A h e l y i népi 
b i z o t t s á g o k szervezése mintegy k i s é r l e t v o l t a f r a n c i a nép egysé-

fének a l u l r ó l va ló megvalós í tásához . I l y e n b i z o t t s á g o k a t s ze rvez -
ek az egyes v á l l a l a t o k n á l üzemi elv a l a p j á n , valamint az egyes 

fa lvakban és helységekben t e r ü l e t i elv s z e r i n t . Ezeknek a b i z o t t -
ságoknak az v o l t a h i v a t á s u k , hogy g y a k o r l a t i l a g egyes i t s ék a h i t -
l e r i s t a r ab lókka l és a v i c h y - i együttműködőkkel szembenálló e rő -
ket,, A Kommunista P á r t a s z é l e s népi tömegek tömörü lésé rő l szó ló 
f e l h í v á s a s ennek az a l u l r ó l jövő egységnek a megva lós í t á sá ra 
i r á n y u l ó nagyon megrémíte t ték a továbbiak során épp a j o b b o l d a l i 
s z o c i a l i s t á k a t , , A jobbo lda l s z o c i a l i s t á k később provokációs c é l -
b ó l a f e l ü l r ő l va ló e g y e s i t é s t kezdték propagálni , , 
A L'Humanité augusztus 2 . é s 5. számaiban már t a l á l u n k közlemérpe-
ke t a r r ó l / t e rmésze te sen r é s z l e t e k n é l k ü l / , hogy egyes f a lvakban 
m e g a l a k í t o t t á k a népi b i z o t t s á g o k a t . A L'Humanité ugyanakkor f e l -
h i v t a a tömegeket, hogy minél szé lesebb kör re t e r j e s s z é k k i ezek-
nek a b izo t t ságoknak a h á l ó z a t á t . Augusztusban a másik i l l e g á l i s 
kommunista lapban, a La v i e ouvr ié re -ben i s t a l á l u n k h i r a d á s t népi 

58/ Lásd L 'humani té , 1940. auge 22. 
•59/ Uo. 1940. ok t . 3o • * 
60/ Lásd p l . L»Humanité, 1940. dec. 30 . , 1941. j a n . 29. é s f e b r . 

14. számai t e 
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b i zo t t s ágok m e g a l a k í t á s á r ó l . Többek közö t t o l v a s h a t j u k s hogy 
már több mint 70 b i z o t t s á g o t a l a k í t o t t a k és hogy sok b i z o t t s á g 
már b e j e l e n t e t t e k ö v e t e l é s e i t a munkaadóknak./6 у 

1940 szeptember 14~én a L'Humanité egyik oikkében k ö z ö l t e , hogy 
egyedül a p á r i z s i kö rze tben már köze l 110 nép i b i z o t t s á g o t a l a k í -
t o t t a k és ezek a b i z o t t s á g o k véd ik a dolgozó tömegeket és gon-
doskodnak mindennapi s z ü k s é g l e t e i k r ő l , A továbblak során a n é p -
b i zo t t s ágok h á l ó z a t a mindinkább k i t e r j e d t és tevékenységi körük 
i s mind szé lesebb l e t t . Már védeni kezdték a munkanélküliek, az 
öregek, a had i fog lyok , a t e r r o r i n t é z k e d é s e k á l d o z a t a i , a v o l t 
f ron tha rcosok é r d e k e i t , ső t készek vo l t ak a r r a , hogy a k i s k e r e s -
kedők és az ös szes középrétegek é r d e k e i t i s megvédjék. /62/ 

Tehát a F r a n c i a Kommunista Pá r tnak az e l l e n á l l á s i mozgalom eme 
időszakában e l ő t é r b e á l l i t o t t egyik fő f e l a d a t a a tömegek szé -
l e skörü egységének az e l ő k é s z í t é s e v o l t . A L'Humanité l a n k a d a t -
l a n u l köve t t e e z t az i r á n y v o n a l a t és h a n g o z t a t t a , hogy a l e g f o n -
tosabb "a szöve tkezés , a szöve tkezés , és ismét csak az összes 
dolgozók szövetkezése az e l l e n a t e r r o r e l l e n , amelyet a v i c h y - i 
kormány és a megszálló hatóságok gyakorolnak, szövetkezés a f r a n -
c i a nép k ivá ló f i a i n a k . . . s z a b a d s á g á é r t . V a l ó s í t s á t o k meg az e -
gész f r a n c i a nép h a r c i egységé t . " / 6 3 / 

A Kommunista P á r t az egységre szó ló f e l h i v á s t az egész f r a n c i a 
néphez i n t é z t e , mindazokhoz, akik az t a k a r j á k , hogy Franc iaor» 
szág a f r a n c i á k é l egyen . F e l h i v t a a népet a r r a , hogy " s z o r i t s á k 
meg a z t a k e z e t , amelyet t e s t v é r i l e g n y ú j t nekik a munkásosz -
t á l y . A Kommunista P á r t az egye t len p á r t , amely nem függ sem 
a nemzet i , sem a nemzetközi t ő k é t ő l , e köré k e l l tömörülnie az 
egész f r a n c i a nemzetnek, mert csak a f r a n c i a nemzet szövetkezéi-
se t u d j a egyedül megh ius i t an i a v i c h y - i kormány t e r v e i t , hogy 
F ranc iao r szágo t rabszo lgák országává tegyék, hogy csak a Kommu« 
n i s t a Pá r t t u d j a b i z t o s í t a n i F ranc iao r szág ú j j á s z ü l e t é s é t ós 
f ü g g e t l e n s é g é t . " / 6 4 / 

így a Kommunista P á r t a munkásosztály «=• mint f ő mag « köré 
kezdte t ö m ö r i t e n i az ország f ü g g e t l e n s é g é é r t és szabadságáér t 
küzdő nemzeti ha r c i f r o n t o t . A L'Humanité 1941.március 5 - i 
számában o l v a s h a t j u k : "A f r a n c i a dolgozó tömegeknek i g a z i nép i 
f r o n t o t k e l l a l a k í t a n i u k a k e n y é r é r t , F ranc iaország szabadságá-
é r t . . . f ü g g e t l e n s é g é é r t v i v o t t h a r c r a " . - A Kommunista P á r t 
" A f r a n c i a nép megmentéséért" cim a l a t t az ország t á r s a d a l m i 
és nemzeti f e l s z a b a d í t á s á n a k programmját b o c s á t o t t a közre,hogy. 
e z z e l a s z é l e s népi tömegeket megismertesse á l l á s p o n t j á v a i . / 6 5 / 

1941. május 15-én a p á r t ú j b ó l k i f e j e z t e , hogy kész támogatni 

61/ Lásd: La Vie Ouvr ière , 1940. З-.szám. 
62/ Lásd: L'Humanité, 1940- szep t .16 , 
63/ L'Humanité, 1940. o k t . 1 9 . 
64/ L'Humanité, 1 9 4 0 . s z e p t . 1 0 . 
65/ Lásd L'Humanité, 1941,márc .5 . és 10~i száma és 1941.már-

c i u s i külön száma. 
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bármely olyan kormányt, vagy személy t , aki t e t t e l h a r c o l F r a n -
c i a o r s z á g nemzet i elnyomása e l l e n / 6 6 / , és r á m u t a t o t t arra,hogy 
nemzeti f r o n t n é l k ü l nem l e h e t l e számoln i a nép á r u l ó i v a l . / 6 7 / 

Az az ó r i á s i és nehéz munka, amelyet a F r a n c i a Kommunista P á r t 
a nép e rő inek e g y e s i t é s e érdekében t e t t , már az e l l e n á l l á s i moz-
galom e l s ő időszakában meghozta gyümölcse i t . 1941 május e l e j é n 
megindul tak az e l s ő munkássz t r á jkok . Ez annak a f á r a d h a t a t l a n 
munkának v o l t az eredménye, amelyet a Kommunista P á r t h e l y b e l i 
t a g j a i végez tek a népi a k c i ó b i z o t t s á g o k mega lak í t á sa s o r á n . Ezek 
a b i z o t t s á g o k t ö m ö r i t e t t é k a munkásokat és e l ő k é s z í t e t t é k töme-
ges f e l l é p é s e i k e t a k e t t ő s elnyomás - a -Vichy- i kormány és a meg-
s z á l l ó k elnyomása - e l l e n . Május 8 -án a L'Humanitében m e g j e l e n t 
egy c ikk "A megszá l lás e l l e n é r e i s harcba s z á l l h a t n a k a munká -
sok" címmé 1 . A c ikk a r r ó l s z ó l t , hogy Nord / É s z a k / és Fas-de-« ' 
Ca l a i s megyékben a bányászok s z t r á j k o l t a k , L i l l e j á r á s b a n pedig 
a v a s ú t á s o k . -

1941 májusában százezer munkás l é p e t t s z t r á j k b a L iége -Verv ie r s 
j á r á s b a n . Nord és P a s - d e - C a l a i s bányászai ! b é r e m e l é s t k ö v e t e l -
t e k . A k é t megyéből több mint ICC.ООО bányász b e j e l e n t e t t e a 
s z t r á j k o t , a bánya tu l a jdonosoka t v i s z o n t a Gestapo, a r e f o r m i s -
t a s z a k s z e r v e z e t i veze tők és d e g a u l l e i s t a mérnökök t ámoga t t ák . 
A s z t r á j k e r e j e azonban abban r e j l e t t , hogy a munkások egységes 
f r o n t b a n l é p t e k f e l . A kommunista, v o l t s z o c i a l i s t a , k a t o l i k u s 
és d e g a u l l e i s t a bányászok együ t t s z á l l t a k s i k r a k ö v e t e l é s e i k é r t 
és egységüket megingatn i nem s i k e r ü l t . / 6 8 / 

A f r a n c i a nép ak t iv f e l l é p é s e i a Vichy- i kormány és a megszál lók 
e l l e n n a p r ó l - n a p r a e r ő s ö d t e k . Már 1941 májusában megje len tek 
P á r i z s f a l a i n a következő f e l i r a t o k : "Engedjé tek szabadon a-
kommunistákat! Le H i t l e r r e l ! É l j e n S z t á l i n ! V á s á r o l j a t o k gabonát 
a Szov je tun ióban! K e n y e r e t ! " - s t b „ / 6 9 / 

Tehát F ranc iao r szágban már' a ' .háború elfeő hónap ja iban megindul t 
az e l l e n á l l á s i mozgalom. Maurice Thorez m e g á l l a p í t á s a s z e r i n t 
"ez v o l t a h i t l e r i s t a r a b l ó k k a l és a v i c h y - i együttműködőkkel 
szembenálló nemzet i erők e l s ő á t c s o p o r t o s í t á s a i / 7 0 / Megindult 
a nemzet i e l l e n á l l á s . Ez a l a t t az időszak a l a t t r e n d k í v ü l meg-
n ő t t a Kommunista P á r t b e f o l y á s a a f r a n c i a nép s z é l e s r é t e g e i -
nek t ö m ö r í t é s é r e i r á n y u l ó p o l i t i k á j a köve tkez tében . A burzsoá 
s a j t ó már nem t u d t a többé e l h a l l g a t n i a F r a n c i a Kommunista P á r t 
l é t e z é s é t és t e v é k e n y s é g é t . így p l . a " J o u r n a l d» Amiens" cimü 
v i d é k i l a p r e n d k í v ü l aggodalmas hangon m e g á l l a p í t o t t a , hogy 
"míg a v e r e s é g sú lya a l a t t mindenki lemondott mindenfé le k o l l e k -
t í v t e v é k e n y s é g r ő l , egyedül a kommunisták ő r i z t é k meg szerveze -
t ű k e t . Csak a kommunisták f o r d u l t a k a néphez és p r ó b á l t á k meg 

66/ Lásd A F r a n c i a Kommunista P á r t d e k l a r á c i ó j a : "La P o l i t i q u e 
Na t iona l e du P a r t i Communiste f r a n ç a i s " ^ "Sept ans de l u t t e s 
a r d e n t e s au s e r v i c e du peuple .[..." ' J>8.1. 

67/ Lásd L'Humanité, 1941. máj . 2 6 . és j u n . 2 0 . 
68/ Lásd L'Humanité, 1941. j u n . 2 0 . 
69/ L» Humanité, 1941.május 25 és 2 6 - i külön szám. 
70/ M.Thorez: La France depuis l a c a p i t u l a t i o n de Rethondes, 
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o lda luk ra v o n n i . . . ebben azonban sokkal nagyobb veszedelem r e j -
l i k , mint e z t a f e l s ő körök gondol jáke Természetesen,, amig a meg-' 
s z á l l ó hadsereg országunk t e r ü l e t é n t a r t ó z k o d i k , a r e n d e t e r ő v e l 
fenn t u d j á k t a r t a n i , de azután«, 0 0 " / 7 1 / 

Azzal a p e r c c e l , amint a Szovje tun ió b e l é p e t t a háborubar „ az e l -
l e n á l l á s i mozgalom Franc iaországban hatalmas l é p é s t t e t t e l ő r e . -
Tevékenysége már nem merül k i pusz tán az .erők tömör i t é sében , az 
ogység a l u l r ó l va ló l é t r ehozásában , egyes demonstrációk r e n d e z é -
sében, egyes f e g y v e r e s akciók megszervezésében. Most a Kommunis-
t a P á r t vezetése a l a t t számos k a t o n a i c s o p o r t o t a l a k í t a n a k az 
o l l e n s é g e l l e n i f egyve re s harcra? a szabotázs i s s z é l e s mérete -
k e t ö l t . "A Szov je tun ió bekapcsolódása a tengelyhata lmak e l l e n i 
háborúba - mondotrta I . Y . S z t á l i n - csak f o k o z h a t t a - és valóban 
fokoz ta i s - a második v i l ágháború f a s i s z t a e l l e n e s és f e l s z a b a -

' d i t ó j e l l e g é t " . / 7 2 / 

1941 jun ius 22-éve l az e l l e n á l l á s i mozgalomban Franciaországban 
egy u j , második időszak á l l t be, amelynek j e l l e m z ő j e " a német 
nyomás fokozódása a f r a n c i a népre és különösen a s z o v j e t nép és , 
dicső Vörös Hadseregének hős i ha rca á l t a l ö s z t ö n z ö t t nemzeti e l -
l e n á l l á s f e j l ő d é s é r e " . / 7 3 / 

t 

Aznap,amikor a h i t l e r i Németország h i t szegően megtámadta a Szov-
j e t u n i ó t , a F ranc i a Kommunista P á r t külön f e l h i v á s t b o c s á t o t t k i s 
"A s z o v j e t kormány és vezéinik, S z t á l i n e l v t á r s kö rü l f e l b o n t h a - . 
t a t l a n egységblokkba tömörül t s z o v j e t népek készen á l l n á k ? hogy 
f e g y v e r r e l v i s s z a v e r j é k a h i t l e r i s t a k l ikk bűnös a g r e s s z i ó j á t " 0 
A Franc ia Kommunista P á r t b i z t o s i t o t t a a s z o v j e t n é p e t a r r ó l , 
hogy a f r a n c i a nép nem fog a Szov je tun ió e l l e n ha rco ln i? P é t a i n 
és Dar lan , akik az o r s z á g o t H i t l e r n e k e l a d t á k , holnap H i t l e r .pa-
r a n c s á r a mozgós í tha t j ák a f r a n c i a népet a Szovje tun ió e l l e n i 
h a r c r a , de a f r a n c i a ka tonák , t enge részek és repülők r á sem f o g -
nak h e d e r i t e n i a v i c h y - i á ru lók f e lh ívásá ra"« . A f e l h í v á s ezután 
a hadsereghez szóls " F r a n c i a katonák,, t engerészek és repülők,, 
ha az t k ö v e t e l i k t ő l e t e k , h o g y ' s z o v j e t ka tonákra l ő j j e t e k , t a -
g a d j á t o k ez t meg, f o r d i t s á t o k f e g y v e r e t e k e t az á ru lók e l l e n " • A 
f r a n c i a munkásokat és p a r a s z t o k a t f e l h i v t a a p á r t , hogy fokozzák 
a s z a b o t á z s t az üzemekben; r e j t s é k e l az é l e l m i s z e r t a h i t l e r i s -
t a megszállók e l ő l , az összes f r a n c i a f é r f i a k a t és nőket pedig 
a r r a , hogy tömörül jenek nemzeti h a r c i f r o n t b a F ranc iao r szág f ü g « 
ge t lenségenek k i v i v á s a e r t : "Ma - i ç y s z ó l a f e l h í v á s = minden 
f r a n c i a együt t é rez a s z o v j e t dolgozok m i l l i ó i v a l , ak ik holnap 

. s zé t f o g j á k t a p o s n i a h i t l e r i z m u s t és t e t t e k k e l s e g i t i k F r a n c i a -
országot szabadságának k i v i v á s á b a n . . • F r anc i a f é r f i a k és asszo -
nyok á l l j a t o k h e l y t , a f e l s z a b a d u l á s ó r á j a k ö z e l e g . Kiüzzük a 
h i t l e r i s t a c s a p a t o k a t országunkból és F ranc iaor szágo t szabad, e -
rő s és f ü g g e t l e n országgá t e s s z ü k ! " / 7 4 / 

Milyen e l l e n t é t b e n á l l t ez a Szovje tuniónak és a szabadságszere tő 

71/ Journa l d ' Amiens, 1941, márc <,7» 
72/ S z t á l i n , A b é k é é r t . Bpes t . l952o 9.1» 
73/ M .'Thorez 5 La f r a n c é depuis l a c a p i t u l a t i o n de Rethondes . 35<>1. 
74/ L'Humanité, 1941. j u n . 2 2 . külön szám. 
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népeknek a f a s i s z t a barbárok f e l e t t i végső győzelembe vetcüü 
s z i l á r d h i t t ő l á t h a t o t t , a f r a n c i a néphez i n t é z e t t lángoló f e l -
h ívás ahhoz a Szovje tun ió e l l e n i acsarkodó üvöl tözéshez k é p e s t , 
amelytől v i s s z h a n g z o t t az egész f r a n c i a burzsoá s a j t ó , nan r e j t -
ve e l örömét a f e l e t t , hogy a f a s i s z t a Németország végül mégis 
m e g i n d í t o t t a támadását k e l e t f e l é ! 

A Franc ia Kommunista P á r t már ebben a - s z o v j e t nép Honvédő Há-
b o r ú j á v a l kapcso la tban k i b o c s á t o t t e lső f e l h í v á s á b a n v i l ágosan 
k i f e j t e t t e az t a gondo la to t , hogy a Szovje tunió belépése a h á -
borúba Franc iaország f e l s z a b a d u l á s á t i s j e l e n t i , és hogy a 
s z o v j e t népnek h a z á j a szabadságáér t f o l y t a t o t t hábo rú j a egybeol-
vad a f r a n c i a népnek f ü g g e t l e n s é g é é r t és demokratikus szabadság-
j о g a i é r t v i v o t t h á b o r ú j á v a l . 

A Franc ia Kommunista P á r t már rögtön azu tán , hogy a h i t l e r i s t á k 
r á r o n t o t t a k a Szov je tun ió ra , konkrét akcióprоgrammot ado t t k i : 
"Egyetlen embert, egye t l en sou t , a legkisebb e r ő f e s z í t é s t sem 
Hi t l e rnek a Szovje tunió e l l e n i bűnös háború jához . Megteszünk 
mindent, hogy seg í t sük a S z o v j e t u n i ó t , mert az ő győzelme s z a -
b a d í t j a f e l F r a n c i a o r s z á g o t " . / 7 5 / 
A Franc ia Kommunista Pá r tnak a hadsereghez és a néphez i n t é z e t t 
f e l h í v á s a i r endk ívü l élénk v i s szhangra és h e l y e s l é s r e t a l á l t a k . 
F ranc ia közkatonák töboizuen szé t rombol ták azokat a he ly i s ége -
k e t , amelyekben az úgynevezet t b o l s e v i k e l l e n e s l ég ióba -toboroz-
tak k a t o n á k a t . Nem csoda, ha e z t a l é g i ó t v é g e l á t h a t a t l a n nehéz-
ségek -közö.tt s z e r v e z t é k . Mindenféle anyagi j u t t a t á s és k i v á l t s á g 
Í g é r e t é v e l , többhónapos e r ő f e s z í t é s s e l , mindössze 5.000 f ő t s i -
k e r ü l t össze toborozniuk , de ezek i s band i t ák , b ö r t ö n t ö l t e l é k e k 
és egyéb hasonló bűnöző elemek közül k e r ü l t e k k i . / 7 0 / 

к Moszkva t é rségében fo lyó c s a t a nap ja iban a L'Humanité a k ö v e t -
kezőket i r t a : "F ranc ia haza f i ak ! A mi szivünk most együt t ver a 
Vörös Hadsereg hőseinek . . . . é s a nagy Sz tá l innak sz ivéve l " .Az 
ú j s á g a z t h i r d e t t e , hogy a f a s i s z t a ba rbároka t l e f o g j á k győz-
n i . /77 / 

1941 novemberében a Nagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom 24 . 
é v f o r d u l ó j á r a egy.nyomdai u ton e l ő á l l í t o t t külön szám j e l e n t 
meg, melyben a Frai i c i a Kommunista P á r t f e l h í v á s t b o c s á t o t t köz-
r e , hogy mindent tegyenek meg a Vörös Hadsereg m e g s e g í t é s é r e . -
"A Franc ia Kommunista P á r t - ugy szó l a f e l h í v á s - t e s t v é r i ü d -
v ö s l e t é t k ü l d i a Szov je tun ió népeinek, a Vörös Hadsereg dicső 
katonáinak és a s z o v j e t f l o t t a hős t enge ré sze inek . " 

A L'Humanité november 7 . - Í száma s z i n t é n majdnem t e l j e s egészé -
ben a Szov je tun ióva l f o g l a l k o z o t t . F e l h í v t a o l v a s ó i t , hogy még 
nagyobb a k t i v i t á s s a l s e g í t s é k e lő a Szovje tunió védelmét és k i -
f e j e z t e a Vörös Hadsereg győzelmébe v e t e t t h i t é t : "Nem k é t s é -

75/ L'Humanité,. 1 9 4 1 . j u l . 2 . 
76/ Lásd a L'Humanité 1941. augusz tus i különszámát és 1941 . szep t . 

1 1 . - i számát . 
77/ L'Humanité, 1941. o k t . 2 J . 

s 



ges , hogy H i t l e r hadserege ve re sége t szenved és a Szovje tun ió 
k e r ü l k i győzelmesen a háborúból" . A L 'Humanité egész következő, 
november 1 4 . - i száma S z t á l i n e l v t á r s 1941 .november 6 . - i és 7<r-i 
be széde ive l f o g l a l k o z o t t , valamint konkrét ú tmuta tásokat a d o t t 
a r r a vonatkozólag, hogyan k e l l megszervezni a s zabo t áz s t az ü z e -
mekben és hogyan k e l l megakadályozni a z t , hogy a németek e l o r o z -
zák a t e rmés t , s z ó v a l , hogyan k e l l meggyors í tani a németek v e r e -
s é g é t . 

Tehát a Szovje tunió be lépése a háborúba, a s z o v j e t nép és a Vö -
r ö s Hadsereg hősi ha rca m e g e r ő s í t e t t é k a német megszállók e l l e n i 
e l l e n á l l á s i mozgalmat Franc iaországban . Gazdag anyag á l l r e n d e l -
kezésünkre, melynek a l a p j á n úgyszólván n a p r ó l - n a p r a nyomon kö-
v e t h e t j ü k , hogyan a k t i v i z á l ó d o t t , n ő t t és v á l t tömegmozgalommá a 
nép i e l l e n á l l á s i mozgalom. / 7 8 / 

S z t á l i n e l v t á r s 1 9 4 1 . j u l . J . - i be szédé t , amely a h i t l e r - f a s i s z t á k 
á l t a l l e i g á z o t t országok összes h a z a f i a i számára akcióprogrammot 
a d o t t , k e l t e z é s n é l k ü l i külön számban hoz ta k i a L'Humanité. 
S z t á l i n e l v t á r s beszéde s z é l e s körben e l t e r j e d t a f r a n c i a nép 
k ö z ö t t . Ezután a Kommunista P á r t a zza l a f e l h í v á s s a l f o r d u l t j a 
néphez, hogy j u l . 14 . - én , a f r a n c i a nemzeti ünnepen szervezzenek 
s z t r á j k o k a t és t ü n t e t é s e k e t , éneke l jék a németek á l t a l b e t i l t o t t 
f r a n c i a nemzeti himnuszt , a M a r s é i l i a i s e t , függesszék k i a házak-
r a a f r a n c i a t r i k o l o r t és tűzzenek k i háromszínű k o k á r d á t . / 7 9 / 

A Kommunista Pá r t f e l h í v á s á r a j u l . 1 4 . - é n a p á r i z s i a k t í z e z r e i 
mentek ki az u t c á r a . Ó r i á s i néptömeg hömpölygött a boulevardokon 
a Köz tá r sa ság - t é r f e l é , a B a s t i l l e t e r é r e és különösen a Sa in t 
Antoine kü lvárosba . A tömeg a M a r s e i l l a i s e t énekelte;, a t ü n t e t ő k 
mellén o t t ragyogtak a háromszínű kokárdák. A nép ha t a lmase re jü 
t ü n t e t é s e v o l t ez, sem a németek, sem a v i c h y - i • kormány nem mert 
be leava tkozn i /m in t e r r ő l a L'Humanité 1 9 4 1 . j u l . 1 7 . - i számában 
be i s számol/ 

> 
a t e rmelésben é s a közlekedésben a s z t r á j k o k és s z a b o t á z s c s e l e k -
mények mindinkább t ö m e g j e l l e g e t ö l t ö t t e k . "Minden s z t r á j k - i r -
t a a LvKumanité 1941 .aug .7«- i száma - h a z a f i a s t e t t , amelyet min-
den f r a n c i á n a k támogatnia ker l l " , 

Egyre n ő t t az e l égede t l enség a pa ra sz tok k ö z ö t t , különösen a 
v i c h y - i kormány r e a k c i ó s r e k v i r á l á s i p o l i t i k á j a köve tkez tében . A 
pa rasz tok tömegesen l é p t e k f e l a r e k v i r á l á s o k e l l e n /8С/ ßs mint 
a L'Humanité 1941.ckt . 2 6 . - i száma közö l t e , "F ranc iaor szág minden 
sarkából t i l t a k o z t a k l evé lben a r e k v i r á l á s o k e l l e n " , jellemző,, 
hogy a p a r a s z t s á g , ugyanugy,mint a munkásosztály i s , védelmezőjé t 
a Franc ia Kommunista Pár tban és központ i l ap j ában , a' L'Humanité-
ben l á t t a . A v i c h y - i á ru lók e l ő t t i smere t e s v o l t a p a r a s z t s á g 
hangula ta és már akkor panaszkodtak a r r ó l , hogy " s a j n á l a t o s az 
« m e l l e m , amely a f a lvakban t e r j e d . " 

78/ Helyszűke m i a t t e t t ő l e l k e l l t e k i n t e n ü n k . A Nagy Honvédő 
Háború ha t á sa a f r a n c i a népnek f ü g g e t l e n s é g é é r t és demokra-
t i k u s s z a b a d s á g j o g a i é r t f o l y t a t o t t ha rcá ra önál ló tanulmányt 
ôiccLôm'ô 3™ • ' 

79/ Lásd a L'Humanité, 1 9 4 1 . j u l . 1 4 . - i külön számát . 
80/ Lásd L'Humanité, 194-2.máj .8 . 
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A f r a n c i a nép mind bá t r abban és n y í l t a b b a n f e j e z t e k i g y ű l ö l e -
t é t a német megszál lókkal szemben» 

A F i v e - v i l l e egyik mozi jában t ö r t é n t , hogy mikor a vásznon meg-
j e l e n t H i t l e r a l a k j a , a néző té ren f e l k i á l t á s o k hangzot tak e l t 
"Le H i t l e r r e l , é l j e n S z t á l i n ! " / 8 1 / 

Augusztus 13 . - án Fá r i z sban , a Sa in t -Denis városkapunál nagy 
t ü n t e t é s z a j l o t t l e , melynek r é s z t v e v ő i e z t k i á l t o t t á k : "É l j en 
a Szov je tun ió! Le H i t l e r r e l ! Franc iaország - a f t a n c i á k é ! " / 8 2 / 
A t ü n t e t é s a t ü n t e t ő k és a f r a n c i a rendőrség , meg a német c s a -
pa tok k ö z ö t t i v é r e s ö s szeü tközés se l végződö t t . Sok gyárban és 
üzemben a t i l t a k o z á s j e l é ü l ö tpe rces munkabeszüntetést t a r t o t -
t a k . Ez a t i l t a k o z á s i módszer mind szé lesebb körben t e r j e d t e l . 

A s z o v j e t nép Nagy Honvédő Háborújának a f r a n c i a e l l e n á l l á s i 
mozgalomra gyakoro l t h a t á s á b ó l a l egfőbb eredmény az vo l t , hogy 
egyre inkább k i t e r j e d t a német megszállók és a v i c h y - i e g y ü t t -
működőkkel szemben a f egyve res h a r c i f r o n t . 

Néhány kommunista Eunaf fe és Ousoulia v e z e t é s é v e l , már 194-0 
végén mega l ak í t o t t ák a h a z a f i a k fegyveres akcióinak mintegy 
ka tona i parancsnokságát , de ez még csak e l s z i g e t e l t j e l e n s é g 
vol-ь. Csak 1941 jun ius 22 . u tán és különösen S z t á l i n e l v t á r s 
1 9 4 1 . j u l . 3 . - i beszéde u t án sze rvez ték meg a szabadságharcosok 
és p a r t i z á n o k e l ső c s o p o r t j a i t a p á r i z s i j á r á sban , Nord és 
Fas -de -Ca la i s negyékben csak ekkor i n d u l t a k meg a r endsze res 
f egyve res akciók a megszállók e l l e n . 

A f r a n c i a szabadságharcosok és Pa r t i zánok Katonai B izo t t s ága 
s z e r v e z t e á s e r ő s í t e t t e a f r a n c i a nép fegyveres h a r c á t és ez 

.súlyos c sapás t mért az együttműködési p o l i t i k á r a . Katonai k á -
derek neve lése során a nép köréből olyan vezetők n ő t t e k k i , -
mint Fabien ezredes - az e l l e n á l l á s i mozgalom hőse - Dumont, a 
pebarge f i v é r e k , a Camphin f i v é r e k , Marcel Prenan t , Eugen 

«tfcunaffe, Casanova, Ousoulia és sokan mások. A nemzeti k a t o n a i 
b i z o t t s á g i r á n y í t á s a a l a t t á l l ó f r a n c i a Szabadságharcos és 
P a r t i z á n s z e r v e z e t / F . D . P . / fokoza tosan erős ka tona i tömegszer-
v e z e t t é v á l t . A sze rveze t o s z t á l y ö s s z e t ó t e l e továbbra főképen 
p r o l e t á r maradt, mega lakulásá tó l egész f e n n á l l á s a végé ig . -

A L'Humanité, La 7 i e Ouvr ière , l 'Avant-Garde , France d ' abo rd 
és a t öbb i i l l e g á l i s kommunista lap nagy e r ő f e s z í t é s t f e j t e t -
te]*- k i , hegy m e g s z i l á r d í t s á k a f r a n c i a népben a Szovje tunió 
gyteelmőbo v e t e t t h i t e t . 

A i l l e g á l i s komunista s a j t ó l é p é s r ő l - l é p é s r e l e l e p l e z t e a b u r -
zsoá laook hazug i n s z i n u á c i ó i t , amelyek s z e r i n t a S z o . j e t Had-
s e r e g e t már a háború l e g e l s ő nap ja iban l e v e r t é k és текsemmisi-
t e ut ék . Ezt az a r c á t l a n nagy Hazugságot az i l l e g á l i s kommunis-
t a ' s a j t ó az egész háború i d e j e a l a t t és már a hadműveletek e l -
pn hónapjaiban megcáfo l t a és l e l e p l e z t e . Eocén a tekuvue-coen 
ó r i á s i munkát f e j h e t t e k k i az egyes vidékeken a Kommunista 

81/. L'Humanité, 1 9 4 1 . n o v . l . 
82/ L»Humanité, 1941 .aug .21 . 



P á r t i l l e g á l i s s e j t j e i n k e r e s z t ü l « Ezeknek a következő konkrét 
ú tmuta tásoka t ad ták : "A p á r t t a g o k n a k . Minden hármas csopor t 
s o k s z o r o s í t s a és t e r j e s s z e a Vörös Hadsereg s i k e r e i r ő l szóló 
röplapokat és vi l lámhiradóka+ : , hogy minél s zé l e sebb körben t e r -
j e d j e n e l és l e l e p l e z n é k a h i t l e r i s t á k h a z u g s á g a i t " , / 8 5 / 

A Szovje tunió Nagy Honvédő Háborújának e l s ő é v f o r d u l ó j á n a 
L'Humanité vezérc ikkben e z t i r t á s "A Szovje tun ió k ié rdemel te 
az összes szabadságszere tő népek h á l á j á t és az ag res sz ió év-
f o r d u l ó j á n a k nap ján az emberek m i l l i ó i h i t t e l és h á l á v a l t e k i n -
tenek f e l é . Ezek az emberek t u d j á k , hogy a Szovjetuniónak kö-
szönhe t jük , ha a népek szabadságának nagy ügye diadalmaskodik 
a f a s i s z t a barbárság f e l e t t " r / 8 6 / 

— о u 

Véleményünk s z e r i n t 1942 november az az időpont , amellyel az 
e l l e n á l l á s i mozgalom harmadik pe r iódusa kezdődik . Ennek az u j 
időszaknak az i n d i t ó o k a i % a s z t á l i n g r á d i c s a t a kezde te , a s zö -
v e t s é g e s seregek p a r t r a s z á l l á s a Észak-Afrikában és a f r a n c i a 
f l o t j t a e l s ü l l y e s z t é s e Toulonbano 3sak a s z t á l i n g r á d i c s a t a és 
á l t a l á b a n a Vörös Hadsereg s i k e r e i révén v á l t l ehe tővé az?hogy 
a szövetségesek p a r t r a s z á l l h a t t á k Észak-Afr ikában . De minden -
e s e t r e az é s z a k - a f r i k a i p a r t r a s z á l l á s v o l t az - mint S z t á l i n 
e l v t á r s mondotta - amely Franc iaország H i t l e r - e l l e n e s e r ő i t 
mozgós í t o t t a és a l apo t t e r e m t e t t a H i t l e r - e l l e n e s f r a n c i a had-
sereg megszervezéséhez. / 8 7 / 
Az i g a z a t megvallva, ez t a H i t l e r - e l l e n e s hadserege t a Kommu-
n i s t a Pá r t t ö b b s z ö r i f e l h í v á s a / 8 8 / e l l e n é r e sem hoz ta l é t r e a 
f r a n c i a kormány, bár minden lehe tősége megvolt r á . 

Ebben az időszakban a németek egész Franc iaországot megszá l l -
t á k . Ekkor a v i c h y - i kormány t e l j e s e n a német szuronyokon nyu-4 
godot t és s z i n t v a l l o t t árulókon és a f r a n c i a monopolisták kö 
zü l k i k e r ü l t árulókon, meg bűnöző elemeken k i v ü l , e g y á l t a l á n 
semilyen támasza sem v o l t Franciaországon b e l ü l о Szé les k ö r -
ben k ibon takozo t t a f egyveres e l l e n á l l á s i h a r c , már nem c s o -
por tonkén t , hanem egész osztagonként tevékenykedtek a szabad-
ságharcosok és p a r t i z á n o k . Széleskörű mozgalom indu l meg a 
f r a n c i a munkások Németországba h u r c o l á s a e l l e n . Mindjóbban nő 
a s z t r á j k o k száma és mind hatalmasabb méreteket ö l t » A harc -
nak mindezen f o r m á i t , ugy mint a tömegtün te téséke t i s , a Kom- • 
munista P á r t kezdeményezi és v e z e t i . Ennek az időszaknak az 
e l e j é n f e j e z ő d i k be a . f r a n c i a burzsoáz ia zömének úgynevezet t 
á t o r i e n t á l ó d á s a , amelynek k e z d e t é t már az e l l e n á l l á s i mozga-
lom második időszaka folyamán t a p a s z t a l h a t j u k . Ez abban á l l , 
hogy a második v i l ágháború i d e j é n a f r a n c i a bu rzsoáz ia " k e t -
t ő s g a r á n c i á t t e r e m t i t t magánako Egyik f e l e P é t a i n n e l t a r t o t t , 
a másik f e l e 3r «ш21^".а1." /89/ Mig k e z d e t b e n ' a f r a n c i a b u r -
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zsoaz ia zome P é t a i n n e l t a r t o t t és a németeket támogat ta éppen 
a z é r t , mert a f a s i s z t a Németországban l á t t a az t az e r ő t , amely 
ő t megvédeni képes a munkás - és demokratikus mozgalom szaka-
da t l an növekedésé tő l , és a népi tömegektől , addig a németek 
s z t á l i n g r á d i veresége u t án , mikor már ny i lvánva lóvá v á l t a h i t -
l e r i s t á k k i k e r ü l h e t e t l e n p u s z t u l á s a , a f r a n c i a burzsoáz ia zö-
me á l l á s f o g l a l á s t v á l t o z t a t o t t , , Ekkor a bu rz soáz i a minden remé-
nyét az angolszász országokba és elsősorban,m i n t legerősebb o r -
szágba, az Egyesül t Államokba v e t e t t e . Ebből f o l y t azután , hogy 
1942 végén a f r a n c i a burzsoáz ia zöme De Gaul le t t ámoga t t a . 

Meg k e l l azonban rögtön jegyeznünk, hogy De Gaulle és P é t a i n 
közö t t semilyen a lapve tő e l v i különbség nem v o l t . Belügyi v o -
n a l v e z e t é s t e k i n t e t é b e n nem különböztek egymástól . Ami a kü lpo-
l i t i k a i ké rdéseke t i l l e t i , P é t a i n t hosszú"éveken k e r e s z t ü l a 
legszorosabb szálai : f ű z t é k a h i t l e r i Németországhoz, mert ennek 
s e g í t s é g é v e l a k a r t a Franciaországban a f a s i zmus t l é t r e h o z n i , 
De Gaul le t k a p c s o l a t a i v i s z o n t az angol / é s később az amerikai / 
kormányhoz f ű z t é k és reményét az angolszászok győzelmébe v e t e t -
t e . De Gaul le , ugyanugy mint P é t a i n , s z i n t é n f a s i s z t a uralmat 
aka r t l é t r e h o z n i Franc iaországban , csak egy más v á l f a j á b a n . 
Nem v é l e t l e n t e h á t , hogy éppen De Gaulle v o l t az , aki 1945-ben, 
uralomra k e r ü l v e , megkegyelmezett a h a l á l b ü n t e t é s r e í t é l t 
Pé ta innek , és a későbbiek során ő á l l t annak a még mai napig 
sem v é g e t é r t r e a k c i ó s kampánynak az é l é n , hogy P é t a i n t r e h a b i l i -
t á l j á k . 
A d e g a u l l e i s t á k az e l l e n á l l á s i mozgalom megzabolázása é rdeké-
ben, majdhogynem n y i l t a n k iegyez tek a v i c h y - i kormánnyal . /90/ 

Míg Pé ta innek a tömegeké? r e t t e g ő h i v e i ós á v i c h y i s t á k r e a k -
c i ó s p o l i t i k á j a a németekkej való együttműködésben . ju to t t k i -
f e j e z é s r e , addig De Gaullenak - az angol-amerikai és f r a n c i a 
imperia l izmus ügynökének - ugyanolyan r eakc iós p o l i t i k á j a az 
a t t en t izmusban / a k i v á r á s p o l i t i k á j a , a németek e l l e n i harc -
r ó l va ló lemondás n y i l v á n u l t meg. Az a t t en t i zmus ó r i á s i k á r o -
k a t okozot t az e l l e n á l l á s i mozgalomnak. Hegakadályozta, hogy a 
mozgalomban egység és s z e r v e z e t t s é g j ö j j ö n l é t r e és g á t o l t a a 
német megszállók e l l e n i f egyveres harc k i t e r e b é l y e s e d é s é t . /91 / 
A Kommunista P á r t már a kezdet k e z d e t é t ő l fogva h a t á r o z o t t a n 
l e l e p l e z t e az a t t en t i zmus á l t a l okozot t k á r t és a k t i v ha rco t 
f o l y t a t o t t az a t t en t i zmus minden megje lenés i f o r m á j á v a l szem-
ben . 

A Franc ia Kommunista P á r t Központi Bizot tságának h a t á r o z a t a 
a l a p j á n már 1941 májusában megalakul t a Nemzeti F r o n t , amely 
a f r a n c i a e l l e n á l l á s i mozgalom s z e r v e z e t i k i ép í t é sének a l a p j a 
l e t t . A Nemzeti Front az a l u l r ó l jövő tömörülés jegyében / a -
meÍvért a Kommunista Pá r t h a r c o l t / a népi egységbizot t ságok 
mega lak í t á sa révén j ö t t l é t r e . Ahogy az egységbizotbságok ü z e -
mi és t e r ü l e t i elv a l a p j á n a l a k u l t a k meg, ugyanugy a Nemzeti 
Front b i z o t t s á g a i t i s az üzemekoen és a külonbozo he lysegek-
ben, ső t - szakmai elv a l a p j á n a l a k í t o t t á k meg. Ehhez hozzája« 

и 

90/ Lásd A.V/urmser, De Gaulle és p á r t h í v e i , Moszkva, 19^8. 

91/ L á s d \ í .Thorez, ' Au s e r v i c e du peuple de France , P a r i s , 
1947. 4 8 . 1 . 



r u l t még az i s , hogy a Nemzeti Front t a g j a e g y i d e j ű l e g t a g j a l e -
h e t e t t a Nemzeti Front üzemi b i z o t t s á g á n a k , h e l y i b i z o t t s á g á n a k 
és szakmai b i z o t t s á g á n a k i s . A Nemzeti Frontnak ez a rugalmas 
s z e r v e z e t i f o rmá ja a v i c h y - i d i k t a t ú r a és a megszá l l á s sú lyos 
he lyze tében i s l ehe tővé t e t t e , hogy a mozgalom valóban tömeges-
sé v á l j é k és mindenüt t megvesse l á b á t f 4 Nemzeti Frontba nemcsak 
munkások, nemcsak kommunisták l é p t e k Kel hanem a lakosság sok 
más ré tegének k é p v i s e l ő i i s , f ü g g e t l e n ü l p o l i t i k a i és v a l l á s i 
n é z e t e i k t ő l . A Nemzeti Front t a g j a i vo l t ak mind s z o c i a l i s t á k , 
mind k a t o l i k u s o k , mind kommunisták. De nem ugy v o l t a k t a g j a i , 
mint pá r tuk k é p v i s e l ő i , hanem mint harcosok, akik aktiv, r é s z t 
vesznek a német megszállók és a v i c h y - i á ru lók e l l e n i ha rcban . 
A Nemzeti F ron t vo l t az a döntő e rő , amelynek s e g í t s é g é v e l a 
Kommunista P á r t minden b e c s ü l e t e s h a z a f i t t ömör i t en i t u d o t t v e z e -
t é s e a l á , f ü g g e t l e n ü l p o l i t i k a i meggyőződésüktől. Meg k e l l e m l í -
tenünk, hogy a Szabadságharcosok és Pa r t i zánok Szerveze te b e l e -
t a r t o z o t t a Nemzeti Frontba és ennek . fegyveres támaszát k é p e z t e . 

г 

A Kommunista Párt f e l h i v á s s a l fordul t mindazokhoz, akik a f a -
s i s z t a rablók e l l en harcoltak, hogy tömörüljenek a közös harc-
r a . "Ugyanakkor - i r t a a L'Humanité 1941 . ju l . 29^- i számában -
mig a Vörös Hadsereg ó r i á s i csapásokat mér H i t l e r r e , egyesüljünk 
a degau l l e i s ták tó l kezdve egész a kommunistákig a Franciaország 
függet lenségéért küzdő Nemzeti Frontba, hogy e lőkész í t sük a l e -
számolást a rablókkal". A kommunisták az egyszerű katol ikus haza-
f i a k a t i s hivták ebbe a szövetségbe: "A kommunisták t e s tvérke -
ze t nyújtanak a kato l ikus hazafiaknak és hivják őket a hasa sza -
badságáért, a terror áldozatainak kiszabadításáért v i v o t t harc -
ba." / 9 2 / 

A L'Humanité 1941 augusztus 1 5 . - i és következő számaiban a 
Kommunista P á r t f e l h í v á s t t e t t közzé, hogy mindenüt t a l a k í t s á k 
meg a "Franc iaország f ü g g e t l e n s é g é é r t küzdő Nemzeti Front b i -
z o t t s á g a i t " 

A Kommunista Pá r t a L'Humanité 1942 . j anuá r i és f e b r u á r i kü lön -
számaiban a következő u t a s i t á s t i n t é z t e az egyszerű p á r t t a g o k -
hoz: " P á r t t a g o k . Most a f ő j e l s z ó a f ü g g e t l e n s é g é r t küzdő Nem-
z e t i Front m e g e r ő s í t é s e . " 

Mivel s z é l e s népi tömegek kapcsolódtak be a Nemzeti Front b i -
z o t t s á g a i b a - i r t a Maurice Thorez - i gy lehetővé v á l t "az ö sz -
szes f r a n c i a erők veze tő és szervező központjának l é t r e h o z á s a 
a nemzeti f e l s z a b a d í t ó háború i r á n y í t á s á r a , hogy e l ő s e g i t s é k a 
h i t l e r i Németország b u k á s á t " . / 9 5 / 

Az e l l e n á l l á s i mozgalom harmadik periódusában a s z é l e s tömegek 
és a Kommunista P á r t k ö v e t e l é s é r e 1945 márciusában m e g a l a k í t o t -
t ák az E l l e n á l l á s i Nemzeti Tanácsot , amely azonban nem a Nemze-
t i Front s z e r v e z é s i e lve a l a p j á n nyugodot t . A Nemzeti Tanácsban 
r é s z t v e t t e k a nagyobb a n t i f a s i s z t a csopor tok k é p v i s e l ő i : a f r a n -
c i a Szabadságharcosok és Pa r t i zánok Nemzeti Katonai B izo t t ságá -
nak, a Nemzeti F ron t szerveze tének , a /kommunisták á l t a l 1942-

92/ L'Humanité, 1941 .aug .7 . 
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ben v i s s z a á l l í t o t t / CGT-nek, a kommunista szervez e t eknek8 v a l a -
mint számos más, többek közöt t még j o b b o l d a l i s ze rveze tnek i s 
t a g j a i о Minden s z e r v e z e t k é p v i s e l ő j é n e k csak egy s z a v a z a t a v o l t , 
f ü g g e t l e n ü l a s z e r v e z e t t e r j e d e l m é t ő l , b e f o l y á s á t ó l és t a g j a i -
nak számától о Ennek az l e t t az eredménye, hogy a k i s s z e r v e z e -
teknek , / amelyekbő l lényegesen több v o l t / az E l l e n á l l á s i Tanács-
ban több s z a v a z a t a v o l t 8 mint a kommunisták á l t a l v e z e t e t t nagy, 
ha rcos tömegszervezeteknékо A k i s s ze rveze t ek vagy a s z o c i a l i s -
ták, vagy a d e g a u i l e i s t á k , vagy a k a t o l i k u s o k kezében v o l t a k о 
Ezek a s z e r v e z e t e k t é n y l e g e s e n nem i s v e t t e k r é s z t az e l l e n á l -
l á s i mozgalomban és c sak a z é r t l é p t e k be az E l l e n á l l á s i Tanács-
ba , hogy b e l ü l r ő l szétbomlasszákо Ezeknek a sze rveze teknek és 
képv i se lő iknek az E l l e n á l l á s i Tanácsban nem az v o l t a gondjuk, 
hogy h a t h a t ó s h a r c o t szervezzenek a r a b l ó megszál lók e l l e n , h a -
nem hogy f e n n t a r t s á k a f r a n c i a r e a k c i ó s b u r z s o á z i a ura lmát az 
o r szág f e l s z a b a d í t á s a u tán i s о Ilymódon a Kommunista P á r t az 
E l l e n á l l á s i Nemzeti Tanács m e g a l a k í t á s á n á l , - mint e r r e Thorez 
e l v t á r s r á m u t a t o t t - ugyanazt a h i b á t k ö v e t t e e l , mint a Nép -
f r o n t m e g a l a k í t á s a i d e j é n e / 9 4 / Megegyezett a t ö b b i p á r t o k v e -
ze tőségéve l о Meg k e l l jegyeznünk, hogy a Kommunista P á r t mind-
j á r t a háború l e g e l s ő n a p j a i t ó l kezdve, l a n k a d a t l a n u l é s t ü r e l -
mesen az a l u l r ó l m e g v a l ó s í t o t t egységre t ö r e k e d e t t és e z t e l i s 
ért®о A kommunisták h i b á t köve t t ek e l a z z a l , hogy m e g a l a k í t o t -
t á k az E l l e n á l l á s i Nemzeti Tanácsot és megegyeztek a t ö b b i p á r t 
v e z e t ő s é g é v e l , mert ezek, és e l s ő s o r b a n a s z o c i a l i s t á k h a l a d é k -
t a l a n u l f e l h a s z n á l t á k e z t az a lka lmat a s z e r v e z e t a l á á s á s á r a « -

A P é t a i n - f é l e f a s i z m u s t minden eszközze l ura lomra s e g i t ő f r a n c i a 
j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k s z o v j e t e l l e n e s és n é p e l l e n e s p o l i t i k á j a 
azonban nem men te t t e meg őket a t t ó l , hogy 1940 j u l i u s á b a n be ne 
t i l t s á k a p á r t Blumot követő szárnyá t„ va lamin t l a p j u k a t , a 
" P o p u l a i r e " - t o Érdekes, hogy a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k i s a 
f r a n c i a burzsoáz iához hasonlóan az úgyneveze t t " k e t t ő s o r i e n -
t á c i ó t köve t t ék о Egyik r é szük Be l inne l az é l é n , n y í l t a n P é t a i n 
és a v i c h y i s t á k o l d a l á r a á l l t , másik r é szük ped ig , Blummal az é -
l é n , a d e g a u i l e i s t á k f e l é o r i e n t á l ó d o t t » A f r a n c i a j o b b o l d a l i 
s z o c i á l i s t á k n a k - az a t t e n t i z m u s esküdt h íve inek - ez a második 
r é s z e a p á r t 1940oévi b e t i l t á s a u t á n k é t even k e r e s z t ü l • s e m i l y e n 
l á t h a t ó j e l t sem a d o t t a r r ó l , hogy r é s z t vesz a p o l i t i k a i é l e t -
ben о Csak 1942. j u l i u s á b a n , mikor a Kommunista Pá r tnak lényegében 
s i k e r ü l t l é t r e h o z n i a a l u l r ó l az akc ióegysége t , j e l e n t e k meg egy-
s z e r r e a P o p u l a i r e - n e k egyes i l l e g á l i s számai- Az ú j s á g már e l -
ső s záma i tó l kezdve / 9 5 / a t ényeke t meghazudtolva, a r c á t l a n u l 
a r r ó l k e z d e t t r i k o l t o z n i , hogy már 1940 ó t a r é s z t v e t t e k az e l l e n -
á l l á s i mozgalomban, m a g a s z t a l t a Blum és De Gaulle s z e r e p é t és 
képmutatóan a z t h i r d e t t e , hogy t á m o g a t j a az e l l e n á l l á s i mozga-
lom összes e r ő i n e k t ö m ö r ü l é s é t , h o l o t t a valóságban a jobboldal , ! 

94/ Lásd Cah ie r s du communisme, 1947e l l e s z * 1119 .1 . Maurice 
Thorez beszámoló ja a F ranc i a Kommunista P á r t Központi 
B i zo t t s ágának plénumán 1947 ok tóbe rében , 

95/ Lásd p l . P o p u l a i r e , 1942» 3oSZ„ j u l o 1 5 . ; u j s o r o z a t 1943o 
31.szám f e b r » , 1943• 21.szám május és számos következő 
számbanо 



s z o c i a l i s t á k mér akkor, amikor vehetői megegyeztek a Kommunista 
Pár t tag arra törekedtek, hogy az a l u l r ó l megvalós í tott egységet 
felbomlasszák és egyben csökkentsék a Kommunista Párt be fo lyásá t 0 

Â harmadik időszakban ór iá s i mértékben megerősödik a Szabadság-
harcosok és Partizánok moagalaa és aa előző időszaktó l e l t é r ő l e g , 
mos* aa egész népet f e l ö l e l ő széleskörű tömegszervezetté v á l i k о ' 
As " l l ö g á l i s L8Humanitébesi 1942 j u l i u s i 171oSzámától kezdve sgé -
azm az- 194-4 augusztus 18-án megjelent u to l só , 317«száméig9 á l -
laudóan közö l tek r é s z l e t e k e t a Nemzeti Katonai Bizottság o s z t a •• 
gainak katonai kommünikéiből„ Bzenkivül a Bizot t ság megindí tó t -
t a aa.ját i l l e g á l i s lap,iát i s , a "Franse d ' abo rd" -t., amelybe« 
r é s z l e t e s és rendszeres tá jékoz ta tás t adták a Katonai Bizottság 
egyes osztagainak és az egész szervezetnek tevékenységéről0 Meg 
k e l l jegyeznünks hogy a Nemseti Katonai Bizottság összes o s z t a -
gai nagy h iány t szenvedtek fegyverekben és hadianyagban о A Ks 
t o n a i B izo t t s ág már 1942 novemberében k i f e j t e t t e a Londonban s z é -
ke lő , De Gaulle á l t a l v e z e t e t t f ranc ia bizottságnak9 hogy f e l t é t -
len szükség lenne fegyverekrfe ós anyagi s e g í t s é g r e 0 De a B i z o t t -
ság sem De Gaul letói / a k i képmutatóaa hangoztatta, hogy támogat-
j a az e l l e n á l l á s i mozgalma^/, sem a szövetségesektő l fegyvert 
nem kapo t t é Ha mégis érkezètt fegyver Franciaországba, ez t külön 
raktárokban e l r e j t e t t é k és a raktárak az a t t e n t i s t a De Gaulle-
f é l e szerveze tek kezében voltak« 

Az angol és araerikai imperialisták^ akik halálosan re t teg tek a t -
t ó l 8 hogy a népet fe l fegyverezzék; ugyanakkor minden, t eke tór ia 
né lkü l adtak fegyvereket ügynökeiknek - a degaulleistáknak és a 
j o b b o l d a l i szocia l i s táknak « mert tudták s hogy ezeket a fegyvere-
ket azok a f r a n c i a nép e l l e n fogják felhasználni® Nemcsak nem 
n y ú j t o t t a k a népnek fegyvesr&egitséget, hanem még aktiv harcot 
i s f o l y t a t t a k a kommunisták á l t a l v e z e t e t t e l l e n á l l á s i mozgalom 
e l l e n és minden eszközzel fel. akarták bomlasztani ezt a mozgal-
ma'»" о 

Az e l l e n á l l á s i mozgalom harmadik időszakában indul meg a f ran-
c i a nemzeti f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s e « Ennek véghezv i t e l é t azonban, 
már egy öná l ló , negyedik periódusnak vehetjük az e l l e n á l l á s i 
mozgalom kere tében 0 

A Franc ia Kommunista P á r t a zza l 9 hogy l é t r e h o z t a az e l l e n á l l á s 
h a z a f i a s egységszövetségét és a megszállók e l l e n i f egyveres 
s i k r a s z á l l é s t i r á n y i t o t t a s e l ő k é s z í t e t t e a f r a n c i a népet a 
nemzeti f e l k e l é s r e , amely igen nagy s z e r e p e t j á t s z o t t az or -
szég t e r ü l e t é n e k f e l s z a b a d í t á s á b a n о 

A nemzeti f e l k e l é s ké rdésé t e lőszö r a L'-Humanité v e t e t t e f e l 
1942о november végén megje len t számábanc 1342»november 2?o" 
én az t i r t a 8 hogy Franc iaország egész t e r ü l e t é n e k megszá l l á sé -
va3 e l é r k e z e t t az idő,, hogy a h a z a f i a k még szorosabban tömörü l -
jenek és közösen cselekedjenek* mert a r r ó l van szó{ hogy " a 
nemzeti f e l k e l é s t naponta v é g r e h a j t o t t t e t t e k k e l k e l l é l ő k é -
3Z.iteni"O Majd így f o l y t a t t a a laps "Most az minden h a z a f i 
k ö t e l e s s é g e , megkövetelni az összes e l l e n á l l á s i csopor tok tó l» 
hogy ha rc i j e l s z a v a k a t tűzzenek k i és u t a s í t s a n a k e l minden 
a t t e n t i s t a t a n á c s o t s mert a f r a n c i a népnek nem az a f e l a d a t a . 



hogy az t v á r j a , mig mások f e l s z a b a d í t j á k , hanem hogy eajátma--
ga munkálkodjon f e l s z a b a d í t á s á n . " 

1943. január 1 . - 1 számában, vezérc ikkben ú j ó l a g f e j t e g e t t e a 
nemzeti f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s é n e k kérdését«» ö s s z e f o g l a l t a , hogy 
mely f e l a d a t o k á l l n a k a f r a n c i a nép e l ő t t : minden eszközze l 
meg k e l l semmisí teni az e l l e n s é g e r ő i t , ka tona i akc iókat k e l l 
e l l e n e i n d í t a n i , dezorganizá ln j . k e l l u t á n p ó t l á s i v o n a l a i t , f o -
kozni k e l l a s z a b o t á z s t , meg k e l l semmisí teni mindazt , amit 
l e h e t , meg k e l l akadá lyozni , hogy f r a n c i á k a t e rőszakka l hur « 
c o l j a n a k Németországba, fokozni k e l l a sz t rá jkmozgalmat , t ü n -
t e t é s e k e t k e l l r endezn i , a p a r a s z t s á g tömeges f e l l é p é s é n e k 
megszervezésével meg k e l l akadályozni a r e k v i r á l á s o k a t és a 
l ehe tő legnagyobb mértékben k i k e l l t e r j e s z t e n i a szabadság-
harcos ós part izánmozgalmat о A nemzeti f e l k e l é s n e k e r r ő l az 
e l ő k é s z í t é s i programmjáról i r a L'Humanisé 1943« jan® 8 0 ~ i 
száma i s о 

1 9 4 3 . á p r i l i s 15 . -én a L'Humanité már r é s z l e t e s i r á n y e l v e k e t . 
a d o t t a nemzet i f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s é r e és l e f o l y t a t á s á r a , a 
következő címmel; "A fegyve res f e l k e l é s e lőkész í t é sének á l t a -
lános i r á n y e l v e i " . Az i rányelvekben r á m u t a t o t t a r r a , hogy az 
összes e l l e n á l l á s i csopor toknak k e l l e l ő k é s z í t e n i e z t a. f e l k e -
l é s t és hogy a nemzet i f e l k e l é s essék egybe a szövetségesek 

a r t r a s z á l l á s á v a l a kont inensen , azaz a második f r o n t megnyi-
á s á v a l . 

A nemzeti f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s é b e n a h a z a f i a s s ze rveze t ek v e -
ze tő inak h a t á r o z o t t akc ióka t k e l l i n d í t a n i u k : meg k e l l akadá-
lyozn i a z t , hogy az e l l e n s é g e l p u s z t í t s a F ranc i ao r szágo t , a 
lakosság minden ré tegének h a r c o l n i a k e l l az e l l e n , hogy f r a n c i -
áka t e rőszakka l e l h u r c o l j a n a k Németországba, f o k o z n i k e l l a 
s z a b o t á z s t , meg k e l l h i ú s í t a n i az e l l e n s é g a k c i ó i t , fokozn i 
k e l l a f e g y v e r e s h a r c o t , a . f r a n c i a Szabadságharcosok és P a r t i -
zánok Nemzeti Katonai Bizot tságának még több o s z t a g o t k e l l 
k i á l l í t a n i a . 

Ezenkívül minden helységben l é t r e k e l l hozni a k a p c s o l a t o t a 
h a z a f i a s s ze rveze t ek k ö z ö t t , hogy a k c i ó k a t k o o r d i n á l j á k , meg 
k e l l s ze rvezn i a h a z a f i a s fegyveres c sopor toka t és e l ő k é s z í -
t e n i őket a r r a , hogy a f e l k e l é s i d e j é n a l akosságot vezessék» 
A h a z a f i a s s ze rveze t ek veze tő inek nem k e l l további i r á n y e l v e -
k e t várniuk a központ i s z e r v e z e t e k t ő l , hanem a szövetségesek 
p a r t r a s z á l l á s á n a k p i l l a n a t á b a n : "a / mozgósí taniuk k e l l ösz -
szes t a g j a i k a t . . . . f e l k e l é s r e k e l l h í v n i és ö s s z e g y ű j t e n i a 
l akosságo t , be k e l l őket so rozn i a f egyve res csopor tokba , f e l 
k e l l őket f e g y v e r e z n i , ha van mivel , meg k e l l s ze rvezn i a f e g y -
v e r r a k t á r a k megtámadását és a lakosság minden épkézláb t a g j á t 
be k e l l s ze rvezn i ka tona i csopor tokba; b/ l e h e t e t l e n n é k e l l 
t e n n i az e l l e n s é g gazdaság i t evékenységé t , á l t a l á n o s s z t r á j -
kot k e l l i n d í t a n i , h i r t e l e n c sapás t k e l l mérni az e l l e n s é g 
köz lekedés i és u t á n p ó t l á s i v o n a l a i r a ; с / meg k e l l semmisí te-
n i , vagy e l k e l l f o g n i a v i c h y - i kormány azon m i l i c i s t á i t , v 
r e n d ő r e i t és c s e n d ő r e i t , akik l e akarnak t a r t ó z t a t n i f r anc iá i -
k a t : k i k e l l s z a b a d i t a n i a l e t a r t ó z t a t o t t h a z a f i a k a t ; d/ e l 
k e l l f o g l a l n i a középü le t eke t - megyei e l ö l j á r ó s á g o k a t , p o l -
gá rmes t e r i h i v a t a l t , p o s t a , t á v i r ó , és r á d i ó h i v a t a l t s t b . , e l 
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k e l l t á v o l í t a n i a v i c h y - i kormány k é p v i s e l ő i t és helyükbe a h a -
z a f i a s csoportok d e l e g á t u s a i t k e l l á l l í t a n i , akik azután kezük-
be vesz ik a köz igazga t á s és az é l e l m i s z e r e l l á t á s i r á n y í t á s á t . 
Ezeket az i r á n y e l v e k e t b á t r a n , h a t á r o z o t t a n és fegye lmeze t tén * 
k e l l v é g r e h a j t a n i , mert ez t k ö v e t e l i meg Franc iaország f e l s z a b a -
d í t á s a 

A Franc ia Kommunista Pá r t á l t a l k i d o l g o z o t t v i l ágos* pontos és 
konkrét d i r e k t í v á k képezték az- a l a p j á t az' összes pár t tagoknak és 
az e l l e n á l l á s i mozgalom minden rész tvevő jének c s e l e k e d e t e i h e z , 
akik igazán aka r t ák Franc iaország szabadságának ós f ü g g e t l e n s é -
gének h e l y r e á l l í t á s á t . 

1943о a u g . l - é n a L'Humanité Maurice Thorez nagy c i k k é t k ö z ö l t e : 
" E l é r k e z e t t az ó ra a nemzeti f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s é r e " • Ebben a 
cikkében Thorez é l e sen e l í t é l t e az a t t e n t i z m u s t , mint a f e l k e l é s 
e lőkész í t é sének legkomolyabb akadá lyé t„ 
Néhány nap múlva, a u g . 1 3 . - á n a L'Humanité közö l te B e n o î t Frachon-
пак - a f r a n c i a s z a k s z e r v e z e t i mozgalom vezetőjének - »^ 'munkás-
osz t á ly és a nemzeti f e l k e l é s " CoCikkét» Ezzel a fc&rcLéseel f o g -
l a l k o z o t t a l ap szeptember l « - i vezérc ikke i s . A c ikk r á m u t a t o t t 
a r r a . hogy a Vörös Hadsereg s i k e r e i - Harkov b e v é t e l e - n a r r a 
kész te tnek bennünket , hogy még nagyobb e rőve l készü l jünk a nem-
z e t i f e l k e l é s r e " о 

Minden c ikk , r ende lkezés , t a n á c s és i ránye lv a nemzeti f e l k e l é s 
e l ő k é s z í t é s é r e és l e f o l y t a t á s á r a vonatkozólag e l e i n t e - mint e z t 
a dokumentumok muta t j ák - a második f r o n t megnyi tását v e t t e 
számba» De 1943. szeptemberében egy igen f o n t o s esemény z a j l o t t , 
l e , amely k i s s é m e g v á l t o z t a t t a a f e l f o g á s t e kérdésbens a h e l y -
b e l i h a z a f i a k a kommunisták veze t é séve l f e l s z a b a d í t o t t á k K o r z i -
k á t 0/97/ Korzika p é l d á j a megmutatta, hogy a nemzet i f e l k e l é s s i -
keréhez egyá l t a l ában nem k e l l a szövetségesek p a r t r a s z á l l á s á r a 
v á r n i , hanem a nemzeti f e l k e l é s t a második f r o n t megnyi tásá tó l , 
f ü g g e t l e n ü l i s e lő l e h e t és e lő i s k e l l k é s z í t e n i . / 9 8 / 

1943 őszén Franciaországban r endk ívü l megélénkült a s z t r á jkmoz-
galom « A s z t r á j k o k s a j á t o s h a r c i j e l l e g e t ö l t ö t t e k * Ezzel kap -
c so la tban a Kommunista P á r t u t a s i t á s t a d o t t a r r a , hogy az üze -
mekben és gyárakban a l a k í t s á k meg a Szabadságharcosok és P a r t i -
zánok Nemzeti Katonai Bizo t t ságának c s o p o r t j a i t , a r r a számitva , 
hogy ezek a csopor tok majd a l egközve t lenebbül é s l egak t ívabban 
fognak r é s z t v e n n i a nemzeti f e l k e l é s b e n . / 9 9 / 

A Vörös Hadsereg legendás győzelmei, Korzika f e l s z a b a d í t á s á n a k 
t a p a s z t a l a t a , a tömegakciók, a megszál lók és a v i c h y i s t á k e l l e n 
ösz tönzése i s z o l g á l t a r r a , hogy a nemzet i f e l k e l é s t F r a n c i * « 

97/ Lásd L'Humanité, 194-3 .okt . 1 .szám, 
98/ Je l lemző, hogy 1943 októberében a s z o c i a l i s t á k egy "Vive 

l a Corse l i b r e ! " cimü r ö p l a p o t b o c s á t o t t a k k i . Ez a r ö p -
lap r é s z l e t e s e n f e l s o r o l t a a szövetségesek minden t ény -
kedésé t , de e g y e t l e n szóval sem emlékezet t meg a k o r a i k a i 
pa r t i z ánok h a r c á r ó l ós a r r ó l , hogy ők maguk, a szövetség 
gesek s e g í t s é g e né lkü l s z a b a d í t o t t á k f e l K o r z i k á t , 

99/ Lásd L'Humanité, 194-3 <» n o v d * 



országban a szöve tbégesek p a r t r a s z á l l á s á t ó l f ü g g e t l e n ü l i s , m^g 
k e l l í n d i t a n l o 

S z t á l i n e l v t á r s 194-3 november 6 a - i beszédében k i f e j t e t t © » hogy 
"Európa m e g s z á l l t o r s z á g a i b a n a f a s i s z t a l e i g á z ó k e l l e n i á l t a l á -
nos nép fe lhábo rodás Щ£оЬ|Ь adásához közelsűi&o" / 1 0 0 / Az á l t a l á -
nos nép fe lháborodásnak i l y e n k i robbanása F ranc i ao r szágban i s ©gy-
r e inkább f o k o z ó d o t t о 

De egy nemzet i f e l k e l é s h e z f e g y v e r e k r e l e t t vo lna szükség„ az v i -
szon t még a Nemzeti Katonai B i z o t t s á g egyes o s z t a g a i számara sem 
v o l t e légő Nem l e h e t e t t meg ind i t an i a szöve t ségesek p a r t r a s z á l l á -
s á t ó l f ü g g e t l e n ü l a nemzet i f e l k e l é s t » ha nem l á t j á k ©1 a s z é l e s 
n é p i tömegeket f e g y v e r r e l « mert éppen az egész népnek a f e g y v e r e s 
harcban va ló a k t i v r é s z v é t e l é t ő l f ü g g ö t t a f e l k e l é s s i k e r e 0 Senden 
nehézség n é l k ü l f u t h a t o t t be f egyve r F ranc i ao r szágba a s z ö v e t s é -
g e s e k t ő l , annál i s inkább, mert A l g i Ä a n már megalakul t a Fra& -
c i a Nemzeti F e l s z a b a d í t ó B i z o t t s á g és nem a kommunista osz tagod 
r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t á k 8 hansm a d e g a u l l e i s t a , a t t e n t i s t a 
sze rveze teknek adták§ ezek pedig a k a p o t t f e g y v e r t kü lön t i t k o s 
r a k t á r a k b a n t á r o l t á k D e ^ a u l l e t i t k o s - u t a s í t á s t a d o t t k i , hogy 
ne engedjék meg'a nép f e l f e g y v e r z é s é t о 

A Kommunista P á r t , hogy f e n n t a r t s a és mege rős í t s e a ¥ÍGhyistáíg 
és a megszál lók e l l e n i h a r c r a képes erők egységé t , f e n n t a r t o t t a 
az akc ióegysége t mind a S z o e i a l i s t a P á r t t a l , mind D® G a s l l e - l a l , 
ezek v i s z o n t minden e l k é p z e l h e t ő demokra t ikus és h a s & f i a s szóla«» 
mokkái l e p l e z t é k t evékenységüke t , feogy va l ame lyes t msg t u d t á k 
t a r t a n i b e f o l y á s u k a t о De a Kommunista P á r t De Gaulle^qg és a v e -
z e t é s e a l á t a r t o z ó FGNO-hoz tüáődő v i s zonya e l l e n é r e i s é l e s -
hangú k r i t i k á t gyako ro l t az a t t e n t i zmus s a l saemben és számos 
e r é l y e s k ö v e t e l é s s e l l é p e t t f e l , különösen a fegyverete k é r d é s é -
ben о 

1943„november 15o-én a L8Humanité vezé rc ikkében é l e s hangon 
s i k r a s z á l l t az a t t e n t i z m u s e l l en* a ^ k o n z e r v á l t hadsereg" s z e r -
v e z ő i e l l e n s ak ik megakadályozták F r a n c i a o r s z á g f e l f e g y v e r z é s é t 
és c s ö k k e n t e t t é k s z e r e p é t a h i t l e r e l l e n e s háborúban 0 ^IJgy l á t -
juk - igy s z ó l a c ikk - hogy F ranc iao r szágban a Szabadságharco-
sok és P a r t i z á n o k /FTP/ az egyedü l i i g a z i küzdő s z e r v e z e t e k nem 
kapnak f e g y v e r e k e t , ugyanakkor v i s z o n t ezeke t a f e g y v e r e k e t azok 
a s z e r v e z e t b e kap ják 9 amelyek a szó s z o r o s ér te lmében semmit ssm 
csinálnak 'o Ennek a bo t rányos j e l enségnek vége t k e l i v e t n i , továbV 
M f é l r e k e l l á l l í t a n i azoka t a rádióhirmagyarájsókatg afetk f é l n e k 
a szabadságharcosok és p a r t i z á n o k s i k e r e i r ő l beszámolni és a z t 
t a n á c s o l j á k a f r a n c i a népnek, hogy maradjon té t le^o" 5 A f r a n c i á k 
- i g y f o l y t a t j a a c ikk - f e g y v e r e k e t és muni с i ó fe és nem 
ü r e s f r á z i s o k a t és s z ó b e l i b u z d í t á s t j megvan nekik a bá to r ságuk о 
" F r a n c i a o r s z ó g népe a z t v á r j a a F r a n c i a Nemzetvédelmi B i z o t t s á g -
t ó l és v e z e t ő j é t ő l y De G a u l l e t ó l , va l amin t a főparancsnok 
G i r a s d t ó l , hogy i n t é z k e d j e n e k a h a z a f i a k ' f e g y v e r e s harcának mind 
s z é l e s e b b k ö r r e va ló k i t e r j e s z t é s e i r á n t , és l á s s á k e l f e g y v e r -
r e l és hadianyaggal a s zabadságha rcosoka t , p a r t i z á n o k a t és min-
den kiizdő c s o p o r t o t « ' ' ^Franc iaország a z t v á r j a a Nemzetvédelmi 
B i z o t t s á g t ó l , hogy " h a t á r o z o t t a n f o r d u l j o n a nép felé?* a h á b o -
r ú so rán о 

100/ S z t á l i n , A Szov je tun io Nagy Honvédő H á b o r ú j á r ó l , U 8 0 1 . 
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A L9 Humanité klem©lté, hogy 1944 a döntő győzelem éve F r a n c i a o r -
szág ssámára és a z t l r t a 9 hogy fokozná, k e l l a f e l k é s z ü l é s t a ném-
e t i f e l k e l é s r e és külön k ihangsúlyoz ta^ hogy a nemzeti f e l k e l é s 
ne legye», " a szövetségeseknek mintegy függeléke1? p

4'vfcanam ö n á l -
lóan k e l l " a® emberek m i l l i ó i t a F ranc iao r szág t e r ü l e t é n t a r -
tózkodó e l l e n s é g e s hadosz tá lyok e l l e n hadbavina i és a f r a n c i a 
népet a Haza f e l s z a b a d i t á s á n a k a k t i v r é s z t v e v ő j é v é t e n n i / 1 0 3 / 

A F ranc i a Kommunista P á r t annak érdek ében^ hogy k i s z é l e s í t s e a 
nemzeti f e l k e l é s e l ő k é s z í t é s é t , még ugyanazon év f e b r u á r l o - é n 
l evé lben f o r d u l t a Nemzeti E l l e n á l l á s i Tanács elnökéhez ós a z t 
k ö v e t e l t e ^ hogy h a l a d é k t a l a n u l fog la lkozzanak a nemzet i f e l k e -
l é s e l ő k é s z í t é s é n e k ké rdéséve l о A P á r t számos konkrét i n t é z k e d é s t 
j a v a s o l t a Nemzeti E l l e n á l l á s i Tanácsnak a f e l k e l é s e lőkész í t é sé« , 
re vonatkozólag a már e lőző leg k i d o l g o z o t t " Á l t a l á n o s i r ánye lvek" 
a lap ján<> 

1944«májusára a nemzeti f e l k e l é s t már majdnem t e l j e s e n e l ő k é s z í -
t e t t é k о Ebben az időben a németek Franc iaországban a l i g 40 gyen-
gébb h a d o s z t á l y t t a r t o t t a k és ezek i s a szöve tségesek p a r t r a -
s z á l l á s á t vá r tákо Ekkor már majdnem minden üzembén megalakul tak 
a F ranc i a Szabadságharcosok és P a r t i z á n o k Nemzeti Katonai B i z o t t -
ságának h e l y i c s o p o r t j a i « a kisebb üzemekben, lakónegyedekben és 
f a lvakban pedig l é t r e h o z t á k a n é p f ö l k e l ő c sopor toka tó A Belső 
Franc ia Erők j e l e n t ő s t a r t a l é k á t képez ték az Uon<> " r é f r a o t e u r ö k " 9 
azaz azok az emberek,, a k i k e t beh iv t ak a v i c h y i hadseregbe, vagy 
akik Németországba va ló e l h u r c o l á s r a v o l t a k k iszemelve , és akik 
megszöktek a b e v o n u l á s , i l l о a kényszermunka e l ő l » / 1 0 2 / 

I944„május 18e-án M„Thorez r á d i ó b e s z é d e t i n t é z e t t a f r a n c i a n é p -
hö»o Elmondta,, hogy a Vörös Hadsereg s i k e r e i kedvező körülménye-
ke t t e r e m t e t t e k a szöve t séges erők á l t a l ános , támadására a h i t l e -
r i Németország e l l e n 5 és hogy "hamarosan, ü t a F ranc iao r szág f e l -
s z a b a d í t á s á é r t i n d u l t f egyve re s f e l k e l é s ó r á j a » Mindent e s zen t 
f e l a d a t t e l j e s í t é s é n e k k e l l a l á r e n d e l n i » Most n i n c s i t t az i d e -
j e , hogy f e l v e s s ü k Franc iaország jövendő rendszerének k é r d é s é t , 
e z t a f e l s z a b a d u l á s u t án a f r a n c i a nép f o g j a m e g á l l a p í t a n i 
Franc iaország so r sa a f r a n c i á k kezében v a u . " / 1 0 3 / 

Mikor a nemzeti f e l k e l é s Franc iaországban már e lő v o l t k é s z í t v e , 
mikor a Vörös Hadsereg már f e l s z a b a d í t o t t a a H i t l e r á l t a l l e i g á -
z o t t középeurópai o r szágoka t , a szöve tségesek számára e l j ö t t az 
i d e j e J hogy s i e s s enek a második f r o n t megnyi tásáva l , mert a 
Szovje tun ió képes v o l t a r r a , hogy s a j á t e r e j é b ő l m e g s z á l l j a 
egész Németországot és f e l s z a b a d í t s a Franciaországot«, 

I9440 j imius 60-áu a szöve tséges csapa tok p a r t r a s z á l l t a k Oalvados-
se -ná lo De nem anny i ra az v o l t a c é l j u k , hogy komolyan háború t 
v i s e l j e n e k a német megszállók e l l e n , hanem inkább az , hogy f e n n -
t a r t s á k a " rende t " <>-

• л 

Franc iaország f e l s z a b a d í t á s á b a n t e rmésze t e sen a f ő s z e r e p e t a 
Szovje tunió Nagy Honvédő Háborúja és a Vörös Hadsereg pé lda 
n é l k ü l á l l ó s i k e r e i j á t s z o t t á k « De r é s z t v e t t e k a f e l s z a b a d í t á s -
ban a szöve t séges csapatok és a f r a n c i a nép i s 0 A ké t u tóbb i 

Ï0l /~T""Humanité9 1944 e j anuár 7 » , . , 
l o Ä Lásd, L5Humanitép 1944„május 1 , és j u n i u s 1 . 
103/ L'Humanité, 1944 e[Junius • 1 • 
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tényező közül Franciaország fe lszabadításában a döntő tényező 
a Kommunista Párt á l t a l v e z e t e t t f ranc ia nép tevékenysége v o l t . 
A szövetségeseknek partraszál lásuk után lényegesen meg k e l l e t t 
vá l toztatniuk katonai terve iketo A hadműveleteips^jrakorlatilag 
a Francia Kommunista Párt á l t a l k idolgozot t f e l k e l é s i terv a lap-
ján fo ly tak l e о 5 

A Nemzeti Katonai Bizottság Főparancsnoksága a szövetségesek 
partraszál lásának napján kiadott loparancsában pontosan megha-
tározta a f ranc ia szabadságharcosok ós parti nok»fe ladatai t о 
Ezeket még megerős í tet te aZ 1944 0 ju l ius 20ъе : iadott 2oparance. 
A Katonai Bizottság azt a parancsot adta a l:3szes f ranc ia 
szabadságharcos és part izán csapatnak, hogy "fokozzák a hazaf iu l 
népfelkelők csoportjainak megalakítását , a f ő csapásokat a f a -
s i s z t a katonai gépezet f ő központjai e l l e n intézzék , mégpedig • 
ugy, hogy megbénítsák az e l l enség utánpót lás i és közlekedési 
vona la i t , ker í t sék kezükbe az ország f o i p a r i központja i t , ás 
fegyverezzék f e l a parasztokat, hogy ők maguk t i s z t í t s á k meg f a -
lupukat a németektől és az árulóktól » 

A L'Humanité a szövetségesek partraszállásának p i l l a n a t á t ó l kezd-
ve mindent megtett , hogy a népfölkelők megszervezésével minél 

* szé lesebb körre t e r j e s s z e k i a tömegek r é s z v é t e l é t a f e l k e l é s -
ben / 1 0 5 / és újból é lesen k i k e l t az a t t e n t i s t á k e l l e n , akik a 
szövetségesek partraszá l lása e l l enére továbbra i s türelemre és 
várakozásra s z ó l í t o t t á k f e l a tömegeket." / 1 0 6 / 

Ezzel szemben a L'Humanité nem szűnt meg fegyvereket követe ln i 0 
1944 júliusában Jacques Duolos "Franciaország a háborúban" a . 
cikkében a hazafiak f egyverre l és munícióval va ló e l l á t á s á r ó l 
i r t ó - "Nem csak arról van szó - i r t a - hogy a már t e l j e s e n 
megszervezett Belső Fíancia Erőket fegyverezzék f e l és lássák 
e l l ő s z e r r e l , hanem arról van szó, hogy f e l k e l l fegyverezni 
és e l k e l l l á t n i l ő s z e r r e l azokat a hazafiakat i s . akik mind 
többen lesznek és akik a népfelkelő^hazafiak soraiban harcolni 
akarnako" / 1 0 7 / Duclos e l v t á r s ezze l hangot adott a nép óhajá-
nak és egyben már akkor határozottan arra i s rámutatott: a rran~ 
c i a nép nem t ű r i , hogy Franciaországban árulók és v ichyis ták ma-
radjanak r- hatalmon. 1944o december 27«-én a Tanácskozó TestÜ -
letben /Ыsemblée Consultat ive/ ismét fe lemel te szavátí "Ha 
egyesek arra számítanak, hogyha épp H i t l e r é s Museolini né lkül , 
de holnap i s a fasizmust támogathatják, usr vegyék tudomásul, 
hogy a nép sz i lárdan e l van tökélve terveik szétrombolására." /108/ 
Normandiában, ahol a szövetségesek e lső izben partraszá l l tak , 
nem v o l t széleskörű nemzeti f e l k e l é s / b á r i t t i e Voltak belső 
e l l e n á l l á s i c soportok/ . /109 / 
Ezért azután a szövetségesek sokáig nem tudtak előnyomulni és 
boldogulni a németekkel. Osak j u l i u s uto lsó hapjaiban, mikor 

105/ L'Humanité, 19440junius 9 ,22 , 23 ,30 , j ü l i u s Ц aug .14, 18„sz 
106/ Lásd, L'Humanité, 1944.Junius 15<> és ju l iuá 19» 
107/ L'Humanité 1944 . ju l ius 1 . és augusztus 15» 
108/ J .Duc los , B a t a i l l e s pour l a Republique.Parié, 194?. 2 4 . 1 . 
109/ Lásd, P.Montauban, L* insurrect ion nat ionale de 1944 et 

l e r ô l e de l a Résistance dans l e l i b é r a t i o n . Cahiers du 
communisme, 1950о 8.sZo 6 2 . 1 . 
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f e l k e l ő körzetekbe értek, tudtak rögtön gyorsan előnyomulni» a 
németeknek ugyanis ezekben a körzetekben sürgősen v i s s z a k e l l e t t 
vonulniuk, mert nem vo l t s z i l á r d hátország mögöttük.» 

Normandia példája nem egyedülálló» Emlékeztetnünk k e l l arra, hogy 
amikor a szövetségesek a franc ia nemzeti f e l k e l é s i övezeteken 
t u l j u t o t t a k , további előnyomulásuk ismét azonnal m e g t o r p a n t S ő t 
mi több« a németek kezdtek felülkerekedni«, 1944 decemberében 
Rundstäat ellentámadást i n d í t o t t az Ardenneken keresztül és 
Eisenhower, akinek a csapatai pánikszerűen menekülteke parancsot 
adott Elzász elhagyására,. Ekkor fordu l t Churchill s e g í t s é g é r t 
Sz tá l in elvtárshoz és meg i s kapta e z t a segí tséget»/11С/ Csak a 
szovjet csapatok ujj januári támadása mentette meg i t t a s z ö v e t s é -
geseket a vereségtől» 

Tehát Franciaország fe lszabadításában a Szovjet Hadsereg hadműve-
l e t e i n kivül a döntő tényező a f ranc ia nép nemzeti f e l k e l é s e vo l tc 
A Belső Francia Erők csapatai és különösen a f ranc ia Szabadság-
harcosok a Partizánok Nemzeti Katonai Bizottságának osztagai f e l -
becsülhetet len s z o l g á l a t o t t e t t e k a szövetséges csapatoknakо A 
Belső Francia Erők például a szövetségesek tankalakuiatainák s a -
ját állományukból gyalogos osztagokat bocsátottak rendelkezésére 0 
A franc ia hazafiak a szövetségesek partraszál lásakor majdnem t e l -
jesén megbénították az egész német közlekedést és u t á n p ó t l á s ^ 
nem szólva azokról az igen értékés adatpkrólj, amelyeket a haza-
f i a k az e l lenség á l lapotáró l , f e l á l l í t á s á a $ l és a h e l y i körülmé-
nyekről szolgáltattak® 

Eisenhower a Belső Francia Erőket körülbelül 15 regu lár i s hadosz-
tá lyra becsülte« / 1 1 1 / Ez természetesen t e l j e s e n helyte len» 
1944 szeptemberében egyedül a Belső Francia Erők szervezet t a l a -
kulata i több mint 500.000 f ő t számláltak^ ami nem 15, hanem 30 
hadosztálynak f e l e l meg» De ez az 5OO0OOO fő "kétségte lenül 
csak 3 / 1 5 - é t , i l l » l / 2 0 ~ á t t e t t e k i az összes erőknek." /112/ 
mert a nemzeti f e lke l é sben és Franciaország felszabadításában 
a népfe lkelő hazafiák osztagaiból és az e l l e n á l l á s i szervezetek 
más katonai és f é lkatona i szerv ez e t é £ № okmillióan vet tek r é s z t 0 

A Belső Francia Erők megsemmisítették a környéken maradt e l l e n s é -
ges csapatokat» Szétzúzták a Compi^gne és Möns közöt t i zsákban 
megrekedt németeket » A második amerikai hadsereg parancsnokának 
kérésére a Belső Francia Erők b i z t o s í t o d к e hadsereg t ú l s á g o -
san széthúzódott jobbszárnyát az egész ) mentén, Nantestól 
Orléansig» Ezenkívül egyedül a nemzeti í l ? „élés a szövetségesek 
minden seg í t sége nélkül szabadítot ta f e l a Nantes-Orléans-MJon 
vonal tó l délre és a Dijon-Avignon vona l tó l nyugatraeső hatalmas 
t e r ü l e t e t , amely majdnem Franciaország f e l é t t e s z i k i о Jellemző, 
hogy Franciaország legnagyobb városait« mint Borde«t t - t j*eree l l~ 
l e - t . Nizzát /nem i s szó lva Pár iz sró l / a f e l k e l ő k egyedül s z a -
badították f e l saját erejükből . Az amerikaiak már a varosok e l -

110/ básdi Történelemhamisitók, Történelmi megállapítás»Bpest» 
1951* 79-82 До - „J( v : 

l í 1 / Lásd DoBisenhowër. Opérations en Europe, 74^1oJdézve a 
Cahiers du communisme 1950« 8»sz» 56 »1 „nyomén 

112/ PoMontauban, idom» 59 » 1<> 
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f o g l a l á s a u t án vonul tak bé , de amint a fon tosabb középü le teke t 
kezükbe k e r í t e t t é k rög tön r ende lkezn i kezdtek , hogy f e n n t a r t s á k 
a " r e n d e t " . Ebben a t e k i n t e t b e n t e l j e s e n egy húron pendül tek 
De G a u l l e - l a l , ak i a megszá l l á s égész i d e j e a l a t t "egy 
p e r c r e sem v e s z t e t t e szem e l ő l a kommunisták e l l e n i h a r c o t . í é l t 
a népi tömegek ak t iv t evékenységé tő l tudván, hogy a kommunista 
p á r t az egye t l en p á r t , amely a tömegek e mozgalmának é l é r e á l l -
h a t . E z é r t a k i v á r á s p o l i t i k á j á t h i r d e t t e . Mindent meg te t t , n e -
hogy a kommunisták fegyverhez j u s s a n a k . I n t é z k e d é s e i inkább a r -
r a i r á n y u l t a k , hogy a " r e n d e t " f e n n t a r t s a , minthogy a s z ö v e t s é -
ges csapatok előnyomulása i g a z i harccá v á l j é k a megszállók e l -
l e n . " / 1 1 3 / 
E t e k i n t e t b e n De G a u l l e - t minden eszközzel támogatták a j o b b o l -
d a l i s z o c i a l i s t á k . Már F ranc iao r szág megszá l lása i d e j é n minden 
e r e j ü k k e l p r ó b á l t á k De Gaulle j e l e n t ő s é g é t fokozn i é s b e f o l y á -
s á t növe ln i , őt akar ták uralmon t a r t a n i mind a nemzeti f e l k e l é s 
i d e j é n , mind u t á n a . / 1 1 4 / 

Az amerikai szuronyok s e g í t s é g é v e l ez s i k e r ü l t i s n e k i k . A j o b -
b o l d a l i s z o c i a l i s t á k és l a p j u k , a P o p u l a i r e , már a szöve tségesek 
p a r t r a s z á l l á s a i d e j é n csak ugy igyekeztek b e á l l i t a n i az egész 
nemzeti f e l k e l é s t , mint valamilyen s e g i t ő t e v é k e n y s é g e t . Már a k -
kor p róbá l t ák l e k i c s i n y e l n i á f r a n c i a nép nemzeti f e l k e l é s é n e k 
e r e j é t és j e l e n t ő s é g é t , amint e z t i l l e g á l i s központi l a p j u k , a 
P o p u l a i r e elemzése v i l á g o s a n m u t a t j a . / 1 1 5 / 

A nemzet i f e l k e l é s során a f a lvakban és városokban, körzetekben 
és megyékben kezdtek megalkudni a h e l y i és megyei f e l s z a b a d i t á -
s i b i z o t t s á g o k , amelyeknek ka tona i támaszai a n é p f e l k e l ő h a z a -
f i a k o^jp^agai v o l t a k . Ezek a b i zo t t s ágok számos helyen magukra 
vállaicfús: néhány k ö z i g a z g a t á s i f u n k c i ó t , különösen mikor az 
é l e l m i s z e r e l l á t á s r ó l é s a r r ó l v o l t s zó , hogy a k ö z i g a z g a t á s i 
a p p a r á t u s t és a l akosságo t m e g t i s z t í t s á k a v i c h y i s t á k t ó l és az 
á r u l ó k t ó l . / 1 1 6 / Sőt Avignon városában összegyűl t a d é l i övezet 
megyei f e l s z a b a d i t á s i b i z o t t s á g a i n a k kongresszusa . 

Ezeknek A ^ M ^ t t s á g o k n á k a szervezése olyan mozgalaiat j e l e n t e t t , 
"amelyamegfê i fes l i t e t t e és e l i s n y e l h e t t e volna" mind De G a u l l e -
t , mind a Nemzeti E l l e n á l l á s i Tanácsba t a r t o z ó egyes c sopor toka t 
i s . / 1 1 7 / 

113/ Néhány kommunista p á r t képv i se lő jének t á j é k o z t a t ó é r t e k e z -
l e t e 1947.szeptember végén Lengyelországban. J .Duclos be -
számoló ja . 168. 1 . o r o s z u l . 

114/ A s z o c i a l i s t á k ezirányban v é g z e t t munkáját k ö v e t h e t j ü k i l -
l e g á l i s l a p j u k , a P o p u l a i r e nyomán különösen az u j sorozat 
1943 márc ius i és 1943 á p r i l i s jL5»-i számai ban, valamint az 
I943 május, j u n i u s és szeptember i számokban. 

115/ Lásd P o p u l a i r e , 1944 . j un iu s i különszáma: a p á r i z s i k ö r z e t 
-különszáma 1 9 4 4 . j u n . 1 5 . , va lamint az 1944 .augusz tus i külön' 

szám. 
116/ Je l lemző, hogy hasonló e s e t e k e t eml i t a Nemzeti Rendőrségi 

Fő i sko la p r o f e s s z o r a Paul Marabuto i s . . Lásd P.Marabuto, 
Les p a r t i s p o l i t i q u e s e t l e s mouvements sociaux l a IV Re-
p u b l i q u e . P a r i s / 1948 / 164 .1 . 

117/ Lásd,Maurica Thorez beszámolója a F ranc i a Kommunista P á r t 
Központi Bizo t t ságának 1947 o k t ó b e r i plénumán. Cahiers du 
communisme. 1947. 11 . g z . 1120 .1 . 



S z é r t p r ó b á l t Pa Gaul le minden l e h e t ő t megtenni , hogy már c s i -
r á j á b a n e l f o j t s a e z e k e t a nemzet i f e l k e l é s so rán a l a k u l t h e l y i 
és megyei f e l s z a b a d i t á s i b i z o t t s á g o k a t о Meg k e l l j egyeznünk, 
hogy a f r a n c i a b u r z s o á z i a k e t t ő s o r i e n t á c i ó j á n a k eredményei 
éppen F r a n c i a o r s z á g f e l s z a b a d u l á s á n a k i d e j é n n y i l v á n u l t a k meg 
a legszembeszökőbben0 Pe Gaul le az a n g o l - a m e r i k a i c s a p a t o k r a 
támaszkodva, a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k , , a k a t o l i k u s és egyéb 
r e a k e i ó s burzsoá s z e r v e z e t e k s e g í t s é g é v e l mindenek e l ő t t a 
^ ' i chy i s t ák kezéből k i h u l l t egész f r a n c i a á l l a m a p p a r á t u s t i g y e -
k e z e t t kezébe k e r i t e n i * Még amikor Alg i rban t a r t ó z k o d o t t , tobb 

óVezei^e овябш&Йт FTan&iaßxszägDt .és i d e ©iztöscikat tóü£3>v 

dött® Ezek, amin t jaegérkegLtsk Franc iaországba^ m i n d e n e k e l ő t t ^ 
p r e f e k t u s o k én aX'préf^ktitsok egész a p p a r á t u s á t De Gaul le ellen 
őrzé se a l á h e l y e z t é k * S3ámhavé4?e a F r a n c i a o r s z á g r a j e l l e n z ő 
r e n d k í v ü l i k ö z i g a z g a t á s i kö fcpoa tos i to t t s ágo t , , Pe Gaul le é s _ 
ügynökei e l é g t é k a2st'9 Jhogy megma^adjjonna f r a n c i a "biírzsoássia 
kesében a — ha mqg i s g y e n g ü l t ~ r é g i á l l amgépeze t о 

A Kommunista P á r t v o l t az e g y e t l e n p á r t F ranc iao r szágban ,amely 
köve tkeze tesen h a r c o l t a második v i l á g h á b o r ú e l ő t t az á r u l ó 
münchenis ta p o l i t i k a e l l e n , a f a s i s z t a ag res szo rok p o l i t i k á j á -
v a l szembenálló demokrat ikus ál lamok e g y s é g f r o n t j á n a k l é t r e h o -
zásáé r t , e A Kommunista P á r t a z e g y e t l e n p á r t f amely F r a n c i a o r -
szág nemzet i é r d e k e i t és demokra t ikus szabadságá t védelmezte 
és védelmezi о 

A " f u r c s a " háború i d e j é n a Kommunista P á r t s z i l á r d a n k i á l l t 
a nemzet i érdekek t e t t e l va ló megvédése m e l l e t t » F o l y t a t t a a 
f a s i s z t a a g r e s s z i ó v a l szembeni e l l e n á l l á s p o l i t i k á j á t , amelyet 
már a Népf ron t i d e j e ó t a követe t te , 

Arra t ö r e k e d e t t , hogy a. " fur fcsa" háború t va lóban a n t i f a s i s z t a 
nép i háborúvá t e g y e , és az e l s ő v o l t s amely a nemzet i e l l e n á l -
l á s ú t j á r a l é p e t t о Megszervezte és v e z e t t e a háború éve iben az 
e l l e n á l l á s i mozgalmat. 

A Szov je tun ió be lépése a háborúba ó r i á s i l e n d ü l e t e t a d o t t a 
f r a n c i a e l l e n á l l á s i mozgalomnak0 A f r a n c i a nép a Kommunista 
P á r t v e z e t é s e a l a t t á t t é r t á f a s i s z t a megszál lók és a v i c h y - i 
á ru lók e l l e n i n y i l t f e g y v e r e s ha r c r a« 

A s z t á l i n g r á d i c s a t a és a Szov je t Hadsereg t o v á b b i l egendás 
győzelmei , va lamin t a f r a n c i a b e l p o l i t i k a i h e l y z e t megvá l to -
zása l ehe tővé t e t t é k a f r a n c i a nép nemzet i f e l k e l é s é n e k e l ő -
k é s z í t é s é t és v é g h e z v i t e l é t , a De G a u l l e - f é l e a t t e n t i s t á k , a 
j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k és a k a t o l i k u s r e a k c i ó s s z e r v e z e t e k 
aknamunkája e11enére « 

A nemzet i f e l k e l é s a l a k o s s á g s z é l e s r é t e g e i köz t k i b o n t a k o -
zó hata lmas tömegmozgalom v o l t a F r a n c i a Kommunista P á r t v e z e -
t é s e a l a t t , melynek r e n d k i v ü l nagy j e l e n t ő s é g e v o l t F r a n c i a -
o r szág k a t o n a i f e l s z a b a d í t á s á b a n a h i t l e r i megszál lók és a 
v i c h y i á ru lók a l ó l » 

Az e l l e n á l l á s i mozgalom minden szakaszában ó r i á s i j e l e n t ő s é g ű 
v o l t a f r a n c i a nép és a Kommunista P á r t számára» A harc s o -
r án t a p a s z t a l t veze tő káderek / k ö p t ü k k a t o n a i káderek i s / k i -
a l a k u l t a k , a népe t e l ő k é s z í t e t t é k a h a t á r o z o t t tömegharcra és 
a nép r e n d k i v ü l é r t é k e s h a r c i t a p a s z t a l a t o t s z e r z e t t • A Kommün 
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n i s t a P a r t megmutatta, hogy j ó l t u d j a v e z e t n i a h a z a f i a s tömeg-
sze rveze tek - F ranc iaorszag függe t lenségének és szabadságának 
védelmezői - ka tona i c se l ekménye i t , 

A F ranc ia Kommunista P á r t az egész második v i l ágháború i d e j e a -
l a t t e l t ö k é l t ha rco t v i v o t t ké t f r o n t o n : egy rész t a n y i l t e l l e n -
ség - a német megszállók és a v i c h y - i á ru lók , - más rész t a t i t -
kos e l l e n s é g - a d e g a u l l e i s t a a t t e n t i s t á k , a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s -
t ák és a k a t o l i k u s r e a k c i ó s körök e l l e n , 

Bendkivül f o n t o s s ze repe t j á t s z o t t ebben a harcban, mint a p á r t 
egész munkájában a háború i d e j é n , a p á r t központi l a p j a , a h a r -
cos i l l e g á l i s L'Humanité « 

A nép és az o rszág nemzeti érdekeinek védelmét s z o l g á l ó , a f r a n -
c i a nép s z é l e s r é t e g e i t egységbe tömör i tő c é l t u d a t o s p o l i t i k a 
következtében rendk ivü l megnőtt a F ranc ia Kommunista P á r t b e f o -
l y á s a , 

A f r a n c i a monopol is ta bu rz soáz i a az amerikai c sapa tok , és báb -
j a , a f a s i s z t a De Gaulle s e g í t s é g é v e l a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k 
a l j a s á ru ló p o l i t i k á j a következtében a hatalmon tudfca magát t a r -
t a n i , De nem s i k e r ü l t és nem i s fog s i k e r ü l n i e a F r a n c i a Kommu-
n i s t a Parcor megfosz tan ia a t t ó l a hata lmas b e f o l y á s t ó l , melyet 
a s z é l e s nép i tömegekre gyakoro l . Ez a b e f o l y á s ó r i á s i méretekben 
n ő t t a háború éveiben és a h i t l e r i megszá l lás i d e j é n a F r a n c i a o r -
szág szabadságáér t és f ü g g e t l e n s é g é é r t f o l y t a t o t t á l l andó b á t o r 
és odaadó h a r c a következtében és a z á l t a l , hogy ezekben az évek-
ben 75.000 kommunista a d t a é l e t é t F r a n c i a o r s z á g é r t és a kommuniz-
muséit -1118/ és ez a b e f o l y á s a még csak nő, mert a f r a n c i a kom-
munisták most i s s z i l á r d a n t a r t j á k kezükben hazájuk szabadságá-
nak és nemzeti függe t l enségének z á s z l a j á t . 

118/ Lásd JoDuclos, Le Congres de T o u r s , . , C a h i e r s du communisme. 
Különszám: A F r a n c i a Kommunista P á r t 30 éve. 2 0 . 1 . 

Megjelent a Voproszi I s z t o r i i 1932. 4-,számában. 
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MAKSZIMOV L. : 
A Voproszi I s a t f o r i i f o l y ó i r a t r ó l .  

Л. Максимов: О журнале " В о п р о с ы . . 

Hasinkban számos t ö r t é n e t i f o l y ó i r a t és időszaki kiadvány j e l e n i k 
meg, ezek között igen fontos he lyet f o g l a l e l a Voproszi I s z t o r i i . 
A fo lyóiratnak, mint a szovje t történésnek vezető lapjának ( - f igyel -
mét a történettudomány sarkalatos fontosságú problémainak kidolgo-
aására k e l l összpontos í tania , lankadatlanul k e l l f e l f egyverezn ie 
kádereit a marxizmus-leninizmus e lméle téve l , kímélet len harcot 
k e l l f o l y t a t n i a a burzsoá ideo lóg ia megmaradt csökevéqyel e l l e n a 
történetfronton. Á f o l y ó i r a t s e g í t s e e l ő a k r i t i k a és az önkritika 
f e j l e s z t é s é v e l u j , megérett kérdések bátor f e l v e t é s é v e l a tudomá-
nyos gondolkodás e l ő r e l e n d i t é s é t , a szovje t történészek munkádéban 
mutatkozó hibák k i j a v í t á s á t , ar* do çmat izmus és betürágás leküzdését . 
Fontos f e ladata , hogy megvi lágítsa mind a központban, mind a v i d é -
kek egyes nemzeti köztársaságokban lévő történettudományi in téve -
tek é s kol lekt ívák tevékenységét é s rendszeres s e g í t s é g e t nyújtson 
ezeknek az int^nményeknek. 
T e l i e s i t i - e a Vfcproszi I s z t o r i i ez t a fe ladatát? Megfè le l t -e a f o -
l y ó i r a t tartalma az utóbbi másfél év a l a t t ezeknek a követelmények-
nek? ) 

Történettudományunk számára nincs fontosabb, megtiszte lőbb f e l a -
dat , mint a szovjet társadalom- a kizsákmányolók a l ó l f e l szabadul t , 
a nagyszerű s z o c i a l i s t a áta lakulást megvalósító é s Lenin-Sztá l in 
pártjának veze téséve l a kommunizmust győzedelmesen épitŐ társada-
lom történetének tanulmányozása« 
Meg ВД11 mondanunk, hogy a Voproszi I s z t o r i i szerkesztősége nehé-
zen boldogul e rendkívül f e l e l ő s s é g t e l j e s f e ladat megoldásával. 
Megesik, hogy a f o l y ó i r a t hosszú hónapokon keresztü l egyét l en , a 
szovjet társadalom tör ténetére vonatkozó cikket sem közöl . AB e l -
vasó nem t a l á l i l yen cikket sem az 1951. év 2 -5 . számaiban, 'sem 
az 1952. év három u t o l s ó számában. /3-0 . sz . / 
A folyóiratban a sacűQet társadalom tör téne térő l megjelent cikkek 
között kétségte lenül Sfènnak hasznosak, amelyek számot tarthatnak 
tudományos érdeklődésre. I lyep például a "Harc a szovje t hatelem-
ért az Észak-Kaukázusban 1917-18-ben" c . cikk /1951 . l O . s z . / . B z a 
cikk meggyőzően mutatja be azt a hatalmas szervező és f e l v i l á g o -
s í t ó munkát, amelyet az És^afc-Kaukázus bolsev ik szerveze te i Lenin 
é s S z t á l i n odaadó küzdőtáreával. Kirov e l v t á r s s a l az é l en a Hegyi 
népek között f o ly ta t tak* kimerítő j e l l emzés t ad a "Kernen" k i s p o l -
gári csoportról , amely nek^oeztály természetére é s tevékenységére 
vonatkozóan aze lő t t a legellentmondóbb vélemények merültek f e l . 
Poz i t ív ér téke lé s t érdemel J .P. Petrov "A katonai népbiztosok az 
idegen katonai intervenció és a polgárháború éveiben /1918-1920/" 
c, cikke /1952. 2 , s z . / , amelyben a szerző széleskörű dokumentációs 
anyaggal v i l á g í t j a meg S z t á l i n e l v t á r s kiemelkedő szerepét a kato-
nai népbiztosok intézményének - a Vörös Hadsereg f e l é p í t é s é b e n 
egyik döntő szerepet já t szó láncszemnek - létrehozásban. 
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I l y e n c ikkíaaonbôfr kevés van és r e n d s z e r i n t ezek i s a polgárháború 
é v e i r e szo r í tkoznak . Most sem nyer ke l lő m e g v i l á g í t á s t a f o l y ó i r a t -
ban a szocia l izmus ép í t é sének t ö r t é n e t e a Szovje tunióban, az i p a r o -
s í t á s és a mezőgazdaság k o l l e k t i v i z á l á s a s z t á l i n i tervének megvaló-
s í t á s a » a k u l t u r f o r r a d a l o m , a s z o v j e t demokrácia f e j l ő d é s e , a szov-
j e t népek hős i harca és munkája a Nagy Honvédő Háború éveiben, s t b . 
Аз a néhány c ikk, amely ezek rő l a témákról megje lent a f o l y ó i r a t b a n , 
r e n d s z e r i n t csak r é s z l e t k é r d é s e k e t t á r g y a l t , és nagyobbrészt t é n y -
közlő , l e i r ó j e l l e g ü k v o l t 0 

Igy Ve S z e l i c k i j "A Sztahánov-mozgalom kezdete Leningrádban/ 1935 
szeptember-november/" c0 cikkében /1951. 11. s z . / az ö s s z e g y ű j t ö t t , 
érqtèkee» f r i s s tényanyagot nem t u d t a á l t a l á n o s í t a n i , a cikk nem f e -
d i f e l a Sztahánov-mozgalom f o r r a d a l m i j e l l e g é t , hogy az u j é s a r é -
g i közö t t f o lyó rendkivül é l e s harcban f e j l ő d ö t t k i , legyőzve a ma-
r a d i a k e l k e s e r e d e t t e l l e n á l l á s á t . A szerző i d é z i a pá r t sze rvek ha -
t á r o z a t a i t és ezek vég reha j t á sának tényanyagá t , de kevéssé mutat rá 
arra« hogyan és milyen nehézségeket győztek l e e ha t á roza tok megvá-
l ó sifcêsa u t j á n . Ugyanez a fogya tékosság j e l lemző J . Kurgyumova "A 
Oonjec^medence b o l s e v i k j a i n a k harca az i p a r h e l y r e á l l í t á s á é r t a P á r t -
nak a b$kés munkára va ló á t t é r é s e időszakában /1921-1925'"/ c . c ikké-
re,, mely az 1951» számban j e l e n t meg és még több egyéb c ikkre . 
An$ak a körülménynek, hogy a f o l y ó i r a t nem v i l á g i t j a meg eléggé a 
SZOVjet tá rsada lom t ö r t é n e t é t , az az oka, hogy a s ze rkesz tő ség az 
anyag k i v á l a s z t á s á n á l a v é l e t l e n r e b izza magát, nem mutat kezdemé-
nyezés t é s tudományos b á t o r s á g o t u j kérdések f e l v e t é s é b e n , nem gya-
koro l i r á n y i t ó b e f o l y á s t a tör ténet tudomány f e j l e s z t é s é r e . Jellemző 
a következő eset» A f o l y ó i r a t 1950. évi 7 . számában a sze rkesz tőség 
k ö z z é t e t t e a s z o v j e t t á r sada lom t ö r t é n e t é t t á r g y a l ó f ő i s k o l a i t a n -
könyv t e r v e z e t é t , és f e l h i v t a a t ö r t é n é s z e k e t , hogy v i t a s s á k meg ezt 
a t e r v e z é s t . A f o l y ó i r a t e f e l h i v á s á r a 30 vá l a sz é r k e z e t t a f ő i s k o -
l a i t ö r t é n e t i t anszékekrő l é s több tudományos intézmény k o l l e k t í v á -
d é t ó l . Ez t a l á n e lég r e á l i s a l a p egy szé le skörű véleménycseréhez, 
ame|y j e l e n t ő s sze repe t j á t s z o t t volna nemcsak e tankönyv megirásá-
néj. y amelynek rendkivül nagy j e l e n t ő s é g é t az t h i s szük nem i s k e l l 
hangsúlyoznunk/ , hanem a è zov j e t tá rsada lom t ö r t é n e t é r e vonatkozó 
Kutatómunkában i s . A s ze rkesz tő ség azonban vonakodott egy i l y e n v i -
t a megszervezésé tő l . Majdnem egy év t e l t e l , mig a f o l y ó i r a t hozo t t 
e g y / ! / , a t e r v e z e t r e vonatkozó v á l a s z t és a következő számban /1951 . 
7,8Zo/ már a tankönyvet s ze rkesz tő Kucskin e l v t á r s v i t a z á r ó c i k k é t 
t ô t t e közzé, amely csak f u t ó l a g t e k i n t i á t az egyes he lyekrő l b e é r -
k e z e t t v á l a s z o k a t é s h e l y e s b i t i a t e r v e z e t egyes megfogalmazásai t . 
!» ) 
£iÍ.J.0nÖsen é l e s e n é rezhető a f o l y ó i r a t elmaradása S z t á l i n e l v t á r s 
"Marxizmus é s nyelvtudomány" c , k l a s s z i k u s müvének megjelenése u t á n , 

amikor mind a s z o v j e t t ö r t é n é s z e k , mind az egyéb társadalomtudomá-
nyok képviselő}, e l ő t t nagy e l m é l e t i túdományos problémák k idolgozása 
á j l o Sem a f o l y ó i r a t 1951. év i és 1952. é v e l e j i t ema t iká j ában , sem 
a Közölt cikkeik t a r t a lmában nem tükröződö t t v i s s z a egy olyan sa rka -
l a t o s kérdés , mint a k a p i t a l i s t a a lap és fe lép i tmény f e l számolásá -
nak és az u j , s z o c i a l i s t a a lap é s a megfe le lő felépitmény f e l é p i t é -
ének kérdése,. Egyá l t a l ában nem k i e l é g i t ő az a módszer, ahogyan a 
O l y ó i r a t a s z o v j e t s z o c i a l i s t a nemzetek k i a l a k u l á s i fo lyamatá t meg-

f / i l - g i t o t t a P 

'4ern t e t t a s ze rkesz tő ség komoly k i s é r l e t e t a r r a , hogy a s z t á l i n i 
ayelvtudqm&nyi munkák a l a p j á n olyan tudományos problémákat vessen 
£31, amely#)t a Szov je tun ió t ö r t é n e t é n e k egyéb i dőszaka i r a vona t -
koznak,, Mipt p o z i t i v k i v é t e l t csak B.D. Grekov feudal izmus k e l e t -
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kezése Oroszorséágban I e V . Sz t á l i nnak az a l a p r ó l és a f e l é p i t m é r y -
Щ szóló t a n í t á s a fé rcéné l« 4 ' c , c ikké t e m l í t h e t j ü k /1952. 5 . s z . / . 

Ez ny i lván kevés . Kinek lenne a f e l a d a t a , ha nem a Voproszi I s z -
t o r i i f o l y ó i r a t n a k , hogy p l . а щеаЯ. tudó sokkal k a r ö l t v e a l e g a k t í -
vabb r é s z t vegyen az olyan megére t t kérdés kidolgozásában^ mint a 
népek e r ede t e . E r rő l a témáról a sze rkesz tőség sem 1951-ben, sem 
az 1952, év e l s ő ö t számában e g y e t l e n e lméle t i c ikke t sem k ö z ö l t . 
Amikeár^edig a f o l y ó i r a t h a s á b j a i n egy konkrét kérdésben / f í z a f a r » 
g e l i í é V é f e Gimadi e l v t á r s a k v i t a c i k k e i a Köaépső-Volgavidék t ö r ö k -
nyel vli népeinek e t n o g e n e z i s é r ő l / különböző vélemények ü tköz tek 
össze , a sze rkesz tőség a v i t á h o z csupán semmitmondó megjegyzéseket 
f ű z ö t t , amelyekből e g y á l t a l á n nem a lko tha tunk fogalmat a s ze rkesz -
t ő s é g á l l á s p o n t j á r ó l . 
A Voproszi i s z t o r i i nem vesz r é s z t a burzsoá nemzetek k i a l a k u l á s á -
r ó l . a s z o v j e t t ö r t é n é s z e k közö t t f o l y ó é lénk v i t ákben sem. E r r ő l 
a k é r d é s r ő l 1951-ben csak J . Koszminszkij akadémikusnak "Az angol 
nemzet k i a l a k u l á s a kérdéséhez" c . cikke j e l e n t meg. / 9 . s z . / Megbo-
c s á t h a t a t l a n , hogy a f o l y ó i r a t b a n sem az orosz burzsoá nemzetisem 
Oroszország más burzsoá nemzet%,k ia iakulásáró l egye t len cikk sem 
j e l e n t meg. E lke rü l t ék e z t a kéajqést a Szov je tun ió t ö r t é n e t e pe-
r i o d i z á c i ó j á r ó l f o l y t a t o t t v i t a eredményeinek l e s z ű r é s é n é l i s . 
Az a néhány m e g á l l a p í t á s , amelyet e témáról a f o l y ó i r a t b a n t a l á -
lunk, csak a r r a j ó , hogy t a n á c s t a l a n s á g o t s z ü l j ö n . Igy az 1951« 
7.SZ. vezérc ikkében a sze rkesz tőség a c á r i Oroszországban lévő 
burzsoá nemzetek k i a l a k u l á s á r ó l szólva /üzbfekek, türkmenek, ka -
zahok, azerba jdzsánok, t a t á r o k , i te&iroк, s t b . / f e l h i v j a a s z o v j e t 
t ö r t é n é s z e k e t , hogy "gyökerfesen r e v i d e á l j á k a régebben f e n n á l l o t t 
e lképze l é seke t " e r r ő l a k é r d é s r ő l , de nem mutat r á v i lágosan ,hogy 
milyen e lképze l é sek rő l van szó é s ami a f ő , milyen irányban k e l l 
ezefcet r e v i d e á l n i . Nem s e g i t i e lő a ké rdés t a szerkesztőségnek 
az a t e l j e s e n megfoghata t lan u tmuta t á sa , hogy milyen kapcso la tban 
i l l a burzsoá nemzetek l é t r e j ö t t é n e k kérdése - " e g y i k vagy más ik /? / 
pép c s a t l a k o z á s á v a l a c é r i Oroszországhoz! v á j j o n ez a c s a t l a k o -
ááa e l ö s e g i t e t t e - e , vagy akadá lyoz ta -e az i l l e t ő népnél a c i v i l i -
z á c i ó , i l l e t v e a burzsoá viszonyok k i a l a k u l á s á t t e rmésze tesen s a -
j á t o s fo rmában . " /7 / • A sze rkesz tő ség nem v i l á g í t o t t a meg, hogy mi 
i s az a burzsoá viszonyok " s a j á t o s f o r m á j a " , amely je l lemző lenne 
a c á r i Oroszország gyarmati és f é l g y a r m a t i f e l t é t e l e k közö t t é l ő 
számos népére. Nyi lvánvaló ? hogy i t t csak a k a p i t a l i s t a f e j l ő d é s 
konkrét t ö r t é n e t i s a j á t o s s á g a i r ó l l e h e t szó , amely s a j á t o s s á g o k -
k a l ezeknél a népeknel még fennmaradt f e u d á l i s - p a t r i a r c h á l i s v i -
szonyok, sőt ősközösségi csökevények p á r o s u l t a k . 
E l m é l e t i l e g t a r t h a t a t l a n az a sze rkesz tőség á l t a l f e l v e t e t t p rob-
léma ú s , hogy v á j j o n a kaukázus i , közép-ázs ia i és más népek Orosz-
országhoz való c sa t l akozása e l ő s e g i t e t t e - e náluk a burzsoá v i s z o -
nyok f e j l ő d é s é t , vagy akadá lyoz ta - e azt? Ha igy t e s szük f e l a 
k é r d é s t , akkor e l t o r z í t j u k ennek az ellentmondó folyamatnak i g a z i 
j e l l e g é t , h o l o t t mint Lenin és S a t á l i n e r r e többizben r ámuta t t ak , 
ennek a kérdésnek két o l d a l a , ké t i ráqyvonala vans az egyik a n é -
pek gazdasági közeledésének ha ladó t e n d e n c i á j a az ö s szo roszo r szá -
g i k a p i t a l i s t a rendszer k e r e t e i k ö z ö t t , olyan i r ányvona l , amely 
f e l t é t l e n ü l g y o r s í t o t t a Oroszország elnyomott népe iné l a burzsoá 
nemzetek k i a l a k u l á s á t ? «ennek a folyamatnak másik, erőszakos j e l -
legű o lda la a cárizmus n e m z e t i s é g i gyarmatos í tó p o l i t i k á j á n a k 
" k a t o n a i - f e u d á l i s " módszere. A cárizmus a f e u d á l i s - r e a k c i ó s eleme-
ket támogat ta é s akadályozta a h a t á r v i d é k i elnyomott népek t e rme lő -
erő inek f e j l ő d é s é t , gazdasági é s k u l t u r á l i s növekedésé t . 
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• А VoproMi I s z t e r i i szerkesztőségének az l e t t volna a feladata,, 
Btogy Lenin és &*tá}in müveire támaszkodva a szovjet történészek-
nek alapvető tör téne t i iránymutatást adjon as oroszországi bur-
zsoá nemietek kia lakulás i folyamatának tanulmányozásában. A sge?<~ 
keqztőség nem boldogult ezse l a kérdésse l , sőt zűrzavart k e l t e t t , 
nem i s $&üva arról , hogy ezek a kérdések nem lehettek v i t a tárgyai , 
Bjertf a marxista- leninista tudomány már régen megáldotta Őket» Б 
hifcés nézetek mutatkoztak meg МД. Nyecskina и a" legkisebb rose»" 
formulájának kérdéséhez" c, levelének a szerkesztőség á l t a l szer«-
véze t t megvitatása során is„ 
Rendkivül nagy tudományos é s nevelő je lentősége van a forradalmi 
demokraták, valamint az orosz prole tar iátus é s é lcsapata - a Bol-
sevik Párt - hős i hagyományai tanulmányozásának és propagandájá-
nak, A Voproszi I s e t o r i i t ó l elvártuk volna, ho© különös f i g y e l -
met szentel a témák kidolgozásának. A szerkesztőség azonban mind-
eddig Csák e s e t r ö l - e s e t r e k ö z ö l t jubileumi cikkeket, amelyek még 
eS&k nem i s mindig á l lo t tak e lég magas tudományos e lmélet i s z in -
voAalon. Komoly fogyatékosságai vannak többek között G, Zsvanija 
"A s » t á l i n i Brdzola" c0 cikkének /1951. 9 . s z . / A szerző megelége-
det t a Bjpdlola e l ső négy számának futó lagos á t tek intéséve l és 
igy nem tárhatta f e l t e l j e s egészében azt a történelmi szerepet , 
amélyet a Brdzola a munkásmozgalom fej lődésében, a Kaukáausontul 
dolgoló tömegeknek az internacionalizmus szellemében, a burzsoá 
naoiönaligmus és sovinizmus minden je lensége e l l e n i engeszte lhe-
te t l enség szellemében való nevelésében j á t s z o t t . 
AB olvasó nem t a l á l a Voproszi I s z t o r i i hasábjain tudományos c ik -
ket olyan fontos , de még nem eléggé kidolgozott k é r d é s e k é i , mint 
a nemzetközi munkásmozgalom központjának attolódása Oroszországba 
a 19. s«á«ad végén i l l e t v e a 20, század e l e j é n , a marxi »mus e l -
ter jedése Oroszországban és hatása az élenjáró orosz társadalmi 
gondolkodás f e j l ődésére . 
Mindenképpen helyeseljük a szerkesztőségnek a«tt a szándékát, hogy 
se lbes olyan oikket közöl , amelyek aa orosz társadalmi gondolko-
dás egyes problémáival - többek között a forradalmi demokrata t á -
bor képviselőinek t ö r t é n e t i néze te ive l - foglalkoanak. 1951-ben 
a Vopfos&i I s z t o r i i hasábjain megjelent E, Kovalenko HTeG<, «ev« 
csenito, a forradalmi demokrata, t ö r t é n e t i nézetei" /?«, sz d / é s J0 
Osernisev "A0P. Scsapev a történész é s forradalmi demokrata"/8* 
SZ<>/ o, cikke. A témák aktual i tása azonban nem t e s z i jóvá a c ik -
kek komély fogyatékosságait . Mindkét cikk legnagyobbrészt ^evesen 
ко é s Rcsapov t ö r t é n e t i nézeteinek k i f e j t é s é r e szoritkoáik, nem 
adá a nézeteik tudományos elemaését« a cikkirók fe ladata e lőször 
i s az l e t t volna, hogy ezeket a nézeteket fejlődésükben v i z s g á l -

ták, másodszor pedig, hogy ne e l s z i g e t e l t e n tanulmányozzák őket, 
anem a forradalmi demokrata tábor más képviselőinek néze te ive l 

kapcsolatban é s szembeállítsák a nemesi burzsoá tör téne t í rás el*, 
leneéges f e l f o g á s á t ez»el a táborral szemben. 
JKilÖnÖsen gyenge J. Csernisov cikke, a szerző a nyilvánvaló t é -
щек el lenében arra törekszik egyrészt , hogy ScsapoVot " f e l f e d 
l e s s e e a történelmi materializmusig, másrészt pedig, hogy t e l j e -
sen azonositja Scsapov t ö r t é n e t i n é z e t e i t a Marx e l ő t t i Időszak 
t ö r t é n e t i gondolkodásának csúcsát képező Csernisevszkij néze te i -
vel. J. Csernisov scsapov egyik munkájáról azt mondja, hogy "ez я 
mü az e l s ő k i s é r l e t v o l t , az orosz kultúra történetének materia-
l i s t a megvilágítására," "fícsapov - mondja egy másik helyen - mate-
r i a l i s t a magyarázatot adott az ebsesina k e l e t k e z é s é r ő l , e o " és vé -
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®els"ao<5 AoPo Sosapov - ugyanugy mint N0G. C s e r n i s e v s z k i j - a tár-5  

sadslmi é l e t Marx e l ő t t i m a t e r i a l i s t a f e l fogásának képv i s e lő j e 
TâltoH/1951o 8сзйо 53о 56ч1о/о Ke l l - e biaonygatjaunk, bogy a t á r s a -
dalmi é l e t m a t e r i a l i s t a magyarázatát csak a marxizmus adta és ad-
h a t i a 0 hogy Scsapov kora f e l t é t e l e i n é l fogva nem l é p h e t e t t k i a 
tör ténelem i d e a l i s t a f e l fogásának k e r e t e i b ő l , amint nem t e h e t t é k 
e®t meg t e l j e s e n az olyan h a s o n l í t h a t a t l a n u l mélyebb gondolkodók 
sem8 mint B e l i n s z k i j , Herzen é s Cse rn i sevssk i jo A cikk h e l y t e l e -
nül é r t é k e l i Scsapov " t e r ü l e t i e l m é l e t é t " , amely Oroszország t á r -
sadalmi f e l é p í t é s é n e k i d e á l j á u l az e^yes " t e r ü l e t e k " szepera t i z^ 
músát t ü n t e t i f e l és majdnem v i s s z a t é r é s t j e l e n t a f e u d á l i s s z é t -
t a g o l t s á g korába0 Scsapov idealisáS-ás« J0 Csernisovot oîyan mess-
s z i r e v i s z i , hogy e l fe ledkezvén Scs«pov nézeteinek köve tkeze t len-
s é g é ü l és r e f o r m i s t a t e n d e n c i á i r ó l , n é z e t e i r ő l / é s nem Cse ra i -
sevsZki«Jnek ^ fo r rada lmi demokratának sZ eszméi rő l / *Ät .^oxidja, 
hogy azok "a fo r rada lmi i f j ú s á g h a r c i z á s z l a j á t / ! / képe l ték t e l -
j e s ké t év t i zed folyamán.'í/46« W 
Hatáj-osottan h e l y t e l e n L„ Kovaienkonak az a k i s é r i e t e » hogy S,ev« 
cse&ko t ö r t é n e t i n é z e t e i r ő l i r t cikkében a "Ci r i l l -Metod t á r s a - _ 
ság@t", /amely Ukrajnában a 19c, század negyve®es éveiben 
lé t ra /® mint fo r r ada lmi demokratikus sze rveze te t á l l i t s a be^oGo 
Sevosenkót pedig az egész t á r s a s á g v e z e t ő j é ü l t ün t e s se f e l /195lo 
?оЗа. 2 7 Л о / 0 Е» a megá l l ap í t á s /amelyet egyébként számos más uk-
rájg t ö r t é n é s z és i rodalomtör ténész i s o s z t / már a lap jában hamis 
é s e l t o r z í t j a a t ö r t é n e t i t ényeke t . Sevcsenko mint i g a z i f o r r a -
dalmi demokrata, va ló jában a Társaság fo r rada lmi szárnyának é l én 
á&M$é éleseQ f e l l é p e t t a, l i b e r á l i s r e fo rmi s t a aéaetek e l l e n , ame-
l y e t a vezető csopor t Kosztomarovval és Ku l i s sa l az é lén 9 a Oi-
r i l l - ^ e t o d Társaság programm-dokumenttuaaiba beve t t é s amelyek a 
k ia lakulóban lévő ukrán burzsoáziának és k a p i t a l i z á l ó d ó nemesség-
nek az é rdeke i t f e j e z t é k k i 0 

A j e l z e t t cikkekben e l k ö v e t e t t e l ső hibák a r r ó l tanúskodnak,hogy 
egyes tö r ténészek még mindig az " á l t a l á n o s áramlat" hazug 5ant l~ 
marxis ta elméletének r a b j a i , nem t u d j á k a tá r sada lmi mozgalmak 
és t á r sada ln j i gondolkodás egyes je lensége inek osztály é r t eke l é s é t 
adpi és a tudományos elemzést " k e n e t t e l j e s jubi leumi^" 
kai c s e r é l i k f e i 0 ~ 
T e l j e s e s törvényszerű j e l en ség az , hogy a f o l y ó i r a t az egyetemes 
t ö r t é n e t t e r ü l e t é n f ő l e g az ú j k o r i é s l egu jabbkor i t ö r t é n e t i 
problémát »V tárgyalj já* 
Köztudomású,» hogy a reakc iós burzsoá t ö r t é n e t i r á s napjainkban 
t e l j e s e n a háborús gyújtogatták szolgála tában á l l . A k a p i t a l i s t a 
országokban nagy menyiségben adnak k i áltudományos "müveket"л 

amelyekben az amerikai imper ia l izmus védelmezői " t ö r t é n e t i " e r -
vekkel igyekeznek igazo ln i a v i lágura lom meghódításának l á f t á l -
ma$t& d i c s ő i t i k az amerikai áldemokráciát és meghamisí t ják a 
második v i lágháború és a háború u t á?4 évek t ö r t é n e t é t . A szov-
j e t történettudománynak az a f e l a d a t a , hogy k ímé le t l enü l l e p l e z - -
as l e a t ö r t é ne lemhami s i t óka t , minden szemszögből v i l ág i t í s a meg 
a t ö r t é n e t i t a p a s z t a l a t o t , amelyet a demokrácia és a s z o c i a l i z -
mus erői a r eakc ió és az imperializmus agressz iv e rő i e l l e n i 
h s á b a n gyüátöt teks s e g i t s e e lő a j e l enkor eseméEjyeiuek» ezek 
lényegének és f e j l ő d é s i i rányvonalának mélyebb megértését? 
Az 1951^52-es években a Voproszi I s z t o r i i számos olyan t a r t a l -
mas c ikke t /Na Rubins te in , I 0 Sglobodjánnyuk s t b . c i k k e i / köS41* 
amelyek konkrét t ö r t é n e t i anyagon muta t j ák be a véreskezű ameri-
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k a i imperia l izmus t ö r t é n e t é t , a l a t i n a m e r i k a i , á z s i a i és európa i 
országokban f o i s t á t o t t expanziós r a b l ó p o l i t i k a "hagyomány ее" mód-
sze re i to Szék a cikkek l e l e p l e z i k as USA reakc ió s ura lkodóköreinek 
s z o v j e t e l l e n e s p o l i t i k á j á t és az amerikai monopoliumoknak a máso-
d ik v i l á g h á l ó r a e lőkész í t é sében é s k i robbantásában b e t ö l t ö t t v é s z -
te*he s saerepéte 
A f o l y ó i r a t számos cikke nagy dokumentációs tényanyagot t a r t a l m a z , 
amely l e l e p l e z i az i m p e r i a l i s t a államoknak a 19® század végén és 
a 20о század e l e j é n f o l y t a t o t t r a b l ó p o l i t i k á j á t 0 De ezek közül szá -
mos cikknek egy közös hiányossága van, mégpedig az , hogy a c ikk -
i r 4 k egyszerűen a d ip lomác ia i "akciók" - n y i l a tkoaártbrt jegyzékek » 
konfe renc iák s t b . k i f e j t é s é r e szor í tkoznak és nem t á r j á k f e l mé-
lyen az i m p e r i a l i s t a a g r e s s z i ó g y ö k e r e i t , a k a p i t a l i s t a államok 
k ü l p o l i t i k á j á n a k c é l j a i t . I lyen p l . A. Ga lper in "л k o r e a i kérdés 
he lve a nemzetközi p o l i t i k á b a n Koreának Japán á l t a l t ö r t é n t annek-
t á l é s a e l ő e s t é j é n /1905-1910/" с . c ikke /1951 . 2. 0Яо/. A szerző 
l e e g y s z e r ű s í t i azokat a körülményeket , amelyek k ö z ö t t a japán im-
p e r i a l i z m u s Korea a n n e x i ó j á t e l ő k é s z í t e t t e . A cikkben els ikkadnák 
a japán-amer ika i e l l e n t é t e k , h o l o t t ezek ebben az időben igen é l e -
sek v o l t a k /néha ugyan h a n g o z t a t j a ezt fialpexdn, de ez nem v á l t o z -
t a t ^ z á l t a l á n o s képen/0 Az Anglia é s az USA valamint a c á r i d i p -
lomácia á l l á s p o n t j a k ö z t i kü lönbséget ebben a kérdésben a c i k k i r ó 
azZal magyarázaa, hogy Anglia és az USA b i r t o k a i пет /vagy csak 
kiàebb mértékben/ f e n y e g e t t e " j a p á n támadás ve szé lye" /25 , 28^1«,// 
Az tűn ik k i a c i k k b ő l , mintha ebben az időben úgyszólván csak J a -
pán lenne az egyedül i ag re s sz iv á l lam Kele ten , Anglia é s az URA 
szerepe pedig mindössze a japán a g r e s s z i ó v a l szemben t a n ú s í t o t t 
e lnéző magatar tásban és az a g r e s s z i ó r a va ló buzdi tásban merül t 
vo lna k i . Egv másik he lyen a„ Galper in ez t i r j a t "Ha az üRA é s a 
töl?bi i m p e r i a l i s t a államok ebben / a korea i - a c i k k i r ó meg j . / a 
kérdésben ugyanolyan á l l á s p o n t o t f o g l a l t a k volna e l , mint Oroszor-
szág, akkor a japánok á l t a l a k o r e a i kormánytól k i c s i k a r t s ze r ző -
dések nem nyer tek volna nemzetközi s a n k c i ó t . / 1 9 . 1 . f Ezek és hason-
l ó megá l l ap í t á sok l e g a l á b b i s a r r ó l tanúskodnak, hogy a szerző na-
gyon naiv v o l t , nem v e t t e számi tásba , hogy az i m p e r i a l i s t a á l l a -
mok k ü l p o l i t i k á j á n a k egyes l é p é s e i t nem a " j ó a k a r a t " , és a f e l t é -
t e l e z e t t l ehe tőségek ha tá rozzak meg, hanem a monopoltőke v e a e t ő -
köfe inek önző számí tása i és ag res sz iv t e r t e i . A cikk b e f e j e z ő r é -
s e i b e n , ahol k í s é r l e t e t t e s z a r r a , hogy a megvizsgál t t ö r t é n e t i 
eseményeket kapcso la tba hozza a j e l e n k o r r a l , h iányz ik egy f o n t o s 
m e g á l l a p í t á s , az , hogy milyen gyökeresen e l t é r a Szovje tun ió k ü l -
p o l i t i k á j a a cár izmus k ü l p o l i t i k á j á t ó l , me'Sggtifc romja in Oroszor -
szAg~ dolgozó tömegei a Kommunista P á r t t a l az é len egy u j t i p u s u 
á l l a d a t é p í t e t t e k f e l , amely k ü l p o l i t i k á j á n a k egyik a lapve tő e l -
v é ü l az ö s szes népek - nagy é s k i s népek - nemzeti s z u v e r é n i t á s á -
nak é s á l l ami függe t lenségének t i s z t e l e t b e n t a r t á s á t é s védelmét 
t ű z t e kiо 
A l e g ú j a b b kor t ö r t é n e t é r ő l szóló cikkek nagy része az egyes impe-
r i a l i s t a államok k ü l p o l i t i k á j á n a k egyes konkrét ké rdése ive l f o g -
lalkoznak* h o l o t t a kap i t a l i zmus monopol-stádiumának s a j á t o s s á g a 
éppen az» hogy egy o r s zágo t , i l l e t v e az országok egy c s o p o r t j á t 
é r i n t ő vá l t ozá sok k i k e r ü l h e t e t l e n ü l h a t á s t gyakorolnak az egész 
i m p e r i a l i s t a " á l l amrednsze r r e " é s a k a p i t a l i s t a v i l ággazdaság i 
r endsze ren b e l ü l i egyensúly megbomlásához veze tnek . Ezént komoly 
h iányosság a f o l y ó i r a t b a n az , hogy hiányoznak egyes t ö r t é n e t i i d ő -
szakokban az egész k a p i t a l i s t a v i l ág rendsze rben b e á l l o t t v á l t o z á -
sokkal f o g l a l k o z ó , á l t a l á n o s í t ó c ikkek . A f o l y ó i r a t többek k ö z ö t t 
egyetlenegy o lyan c i k k e t sem k ö z ö l t , amely akár az e l s ő , akár a má-

i 
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sodik v i l ágháború k e l e t k e z é s é t azoknak az útmutatásoknak a f ényé -
n é l v i z s g á l t a v o l n a , amelyeket S z t á l i n e l v t á r s az 1946. f e b r u á r 9 - i 
v á l a s a t ó i gyűlésen mondott beszédében a d o t t . 
A Voproszi I s z t o r i i igen keveset t e t t az i m p e r i a l i s t a államok beb» 
p o l i t i k á j á n a k - különösen az U ^ r e a k c i ó s u r a i á l t a l f o l y t a t o t t po*" 
l i t i k á n a k - a m e g v i l á g í t á s a , az egyes k a p i t a l i s t a országokban f o l y ó 
osz tá ly harcnak é s a munkásmozgalom f e j l ő d é s i s a j á t s á g a i n a k , a-nem-
ze tköz i kommunista mozgalom t ö r t é n e t é n e k é s a k a p i t a l i s t a országok 
kommunista p á r t j a i tevékenységének t anu lmányozása i t e rén . 1951-ben 
a f o l y ó i r a t egekről a témákról egyet len c i k k e t sem k ö z ö l t . 1952^ 
ben a sze rkesz tőség közö l t e A.A. P o l e t a j e v "V.I , Lenin é s az ameri-
ka i műSfafcásmoagalom " c0 c i kké t / 1 . szám/. Sa jnos , az i l l e t ő c i k k -
i r ó zavarosan v i l á g í t o t t meg számos olyan k é r d é s t , amelyek az ame-
r i k a i munkásmozgalom s a j á t o s s á g a i v a l é s az USA kommunista p á r t j á -
nak megalakulásával v o l t a k kapcso la tban . 
Az u t ó b b i időben a f o l y ó i r a t több f igye lme t kezde t t s z e n t e l n i a 
d é l k e l e t e u r ó p a i népek t ö r t é n e t é n e k a közöt tük f e n n á l l ó és az orosz 
néppel való t ö r t é n e t i kapcso l a t a iknak . P o z i t í v a n é r t é k e l h e t j ü k kü-
lönösen N„ Levintóv c i k k é t /1951. 1 2 . s z . / , amely Bulgár ia t ö r t é n e -
tének egyik f o n t o s p rob lémájáva l , mégpedig a tö rök f ö l d b i r t o k l á s * 
f e l számolásáva l é s a b o l g á r pa rasz t ságnak az 1877-78-as o r o s z - t ö -
rök háború i d e j é n a f ö l d é r t f o l y t a t o t t ha rcáva l f o g l a l k o z i k . 
Meg k e l l azonban jegyeznünk, hogy a f o l y ó i r a t t ú l ságosan kevese t 
f o g l a l k o z i k e népek j e l e n k o r i t ö r t é n e t é v e l , a z z a l , hogy a nép i de-
mokrat ikus országok dolgozó tömegei hogyan f o l y t a t j á k a h a r c o t a 
kommunista és munkáspártok veze t é séve l a szocia l izmus f e l é p í t é s é -
é r t , Hem dolgozza ki e léggé a f o l y ó i r a t a k e l e t i népek t ö r t é n e t é -
nek a k t u á l i s k é r d é s e i t é s e l sősorban a k e l e t i népeknek az i m p e r i -
a l izmus e l l e n f o l y t a t o t t nemzeti f e l s z a b a d í t ó harcának t ö r t é n e t é t , 
h o l o t t ennek j e l e n t ő s é g e á l landóan nő. 

о 

A Voproszi I s z t o r i i l eg fon tosabb f e l a d a t a az s hogy k i f e j l e s s z e a 
b á t o r és e l v i s ikon mozgó tudományos k r i t i k á t és ö n k r i t i k á t , a l -
kotó szellemű v i t á k a t rendezzen a történettudomány l eg fon to sabb , 
v i o á s k é r d é s e i r ő l . "Mindenki t u d j a a z t , hogy semmiféle tudomány 
sem f e j l ő d h e t é s é rhe t e l s i k e r e k e t a vélemények h a r c a , a k r i t i -
ka szabadsága né lkü l " - t a n í t j a S z t á l i n e l v t á r s . 
Az elvhü tudományos k r i t i k á n a k és a vélemények harcának k i v á l ó 
mintaképei v o l t a k a f i l o z ó f i a , a b i o l ó g i a , nyelvtudomány t e r ü l e -
t é n a p a r t i ránymuta tása a l ap ján l e f o l y t v i t á k . Ezeknek a v i t á k -
nak a t a p a s z t a l a t a az t t a n í t j a , hpgy a lko tó v i t a csak akkor l e h e t 
eredményes, ha középpontjábair va lóban a tudomány megéret t p r o b l é -
mái á l l n a k , hogyha a v i t á b a n a tudományos dolgozók s z é l e s r é t e g e i 
vesznek ak t ivan r é s z t , hogyha a v i t a során gyökeréig f e l t á r j u k a 
f e n n á l l ó e l len tmondásokat , l eküzd jük a h i b á s néze t eke t é s így he*-
l y e s ú t r a t e r e l j ü k a tudomány további f e j l ő d é s é t . 
Megfelelnek-e ennek a követelmények a Voproszi I s z t o r i i f o l y ó i r a t 
e l t a l r e n d e z e t t v i t á k ? Az egyik i l yen v i t a , amely a Szov je tun ió 
t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó s k é r d é s e i r ő l f o l y t , valóban országos 
j e l l e g e t ö l t ö t t . A v i t a a k t i v i z á l t a a s z o v j e t t ö r t é n é s z e k e t , a v i -
t a során u j erők tűn tek f e l é s a v i t a e l ő s e g í t e t t e az egyes szov-
j e t népek t ö r t éne t ének p e r i o d i z á l á s á t és nagy é rdek lődés t v á l t o t t 
k i a népi demokratikus országokban. 
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Л v i t a bvran кою n é ü e t t l t é r é s e k merültek f e l a rész tvevők kö« 
z ö t t a p e r i o d i z á c i ó e lv i a l a p j a i r a és a Szovje tunió t ö r t é n e t é n e k 
egyes nagy problémáira vonatkozóan0 Egyes v i t á s kérdések t i s z t á z á -
sából j e l e n t ó s anyag gyű l t össze . A szerkesztőségnek az l e t t vo l -
na a f e l a d a t a , hogy alaposan kielemeaae és k i é r t e k e l j e az e lhang-
z o t t n é z e t e k e t , hogy pontosan ö s s z e f o g l a l j a a v i t a eredményeit es 
egy olyan t e r v e z e t e t nyú j tón a Saovje tun ió t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á -
d ó j á r ó l ; , amely megfe le l a tudomány mai színvonalának e 

A Voproszi I s z t o r i i szerkesztősége azonban nem oldotta meg ezt a 
f e ladato t о 
à v i t á b ó l a k ö v e t k e z t e t é s e k e t a f o l y ó i r a t h a s á b j a i n mindössze két 
alkalommal vonták l e . í f tőször a sze rkesz tőség Druzsinyin p r o f e s z -
зйог "Bárószavát" köaö l ie /Druzs iny in i r t a egyébként az o ro szo r -
szági k a p i t a l i s t a viaaonyok p e r i o d i z á c i ó j á r ó l szóló v i t a n y i t ó c i k -
k e t / , Eääö l t e eaenkivUl I . Oserepnyin és V. pasu to c i k k é t a feudá-
l i s korszak p e r i o d i z á c i ó j á n a k megvi ta tásábó l levont egyes eredmé-
ayékről i sc /1951 1 - 2 . s a , / . A f o l y ó i r a t csak ezután k ö z ö l t e a s z e r -
kesz tőség rövid meg jegyzése i t , amely azonban inkább t á j é k o a t a t ó 
cikk v o l t a v i t a során f e l m e r ü l t különböaő n é z e t e k r ő l , mint a v i -
t a eredményes i l l e t v e az abból l evont köve tkez t e t é sek . A sze rkesz -
tőség á l l á s p o n t j a annál i s f u r c s á b b , mert maga a sze rkesz tőség j e» 
l e n t e t t e k i с hogy az eredményeket l e szű rő cikkek közel sem minden 
kérdésben k e p v i s e l i k a a z o v j e t t ö r t é n é s z e k á l t a l á n o s n é z e t e i t . De 
va.jjoa ebben az esetben mi ez az á l t a l á n o s nézet? Es a s z o v j e t 
t ö r t é n é s z e k veze tő l ap jának szerkesz tősége mié r t nem s z á n t a rá ma-
g i t ç hogy ez t megfogaw&eaza? 
£edig f e l t é t l e n ü l szükséges, hogy a z eredményeket össze fog la ló meg-
j e l e n t cikkeket komoly k r i t i k u s javításoknak vessék a l á . Mindenek-
e l ő t t meg ke l i jegyez$Unkç hogy mindkét cikkben megnyilvánul aa a 
tendencia, hogy az os í t é lyharcot , a p o l i t i k a i é s ideo lóg ia i f o l y a -
matokat e l szaki tsák a társadalom fej lődésének gazdasági f e l t é t e -
l e i t ő l A cikkek s z e r i ő i általánosságbanugyan rámutatnak az alap-
ban és felépítményben végbement váltbeások szerves kapcsolatára эde 
hajlamosak arra, hogy a per iod izác ió t főképpen a felépítményi j e -
lenségek a lapulvé te l éve l épi tsék f e l 0 Ea ugyanpllyan hibás eljárás^ 
mint az ezze l e l l e n t é t é é törekvés , hogy a ger iod iaác ió t egyedül a 
gazdasági tényekre aJ.apozauks a v u l g á r i s "ökonomiai materializmus" 
szellemében. 
Pasutó és Cserepnyin e l v t á r s a k cikkükben nem adnak j e l l e m z é s t a 
f e u d á l i s t e r m e l e s i mód országunk t e r ü l e t é n va ló f e j l ő d é s é n e k f ő s z á -
k a s z a i r ó l , e né lkü l v i s z o n t nem l e h e t a Szovje tun ió feudál iamusko-
r i t ö r t é n e t é t a maga egészében p e r i o d i a á l n i . Eme l l e t t a -c ikkben 
számos h e l y t e l e n , f e l ü l e t e s m e g á l l a p í t á s és megfogalmazás t a l á l h a -
tó» így szöges e l l e n t é t b e n azza l a közismert marx i s t a t é t e l l e l -
frÇgy a forradalom aa o sz t á lyha rc jjBRSG-snbb formája - a cikk szeraő i 

a szerepet a "felkeléseknek" tu la jdon í t ják , sőt még aet sem j e -
l ö l i k meg pontosan, bogy milyen f e l k e l é s e k r ő l van szó , e l f e l edkez -
ve arró l , hogy különböaő f a j t a f e l k e l é s e k többek között reakciós 
f e l k e l é s e k i s vannak /1951. 2 0 sz 0 5 5 o l o / . Rendkívül pontatlanul é r -
teimesik a cikkírók Vol. Lenin Oroszország államrendszerének f e j l ő -
déséről adott tan i táeá t é s ezze l az olvasóban azt a benyomást k e l -
tik«, mintha már а Г?с századtól kezdve beszélhetnénk a Y ,feudális 
monarchia burzsoá monarchiává való fej lődésének szakaszáról / ? ! / " 
/ ? 4 с 1 с / 
Nem é r tünk egyet több s Druas$nyin e l v t á r s cikkében k i f e j t e t t meg-
á l l a p í t á s s a l sem. Mindenekelőt t szembeszökőj hogy az á l t a l a j ava -

c i t p e r i o d i z á c i ó nem a meghatározot t k a p i t a l i s t a szakasz t ö r t é n e -
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tének p e r i o d i z á c i ó j a , hanem a k a p i t a l i s t a viszonyok t ö r t é n e t é n e k 
p e r i o d i z á c i ó j a , ami t á v o l r ó l sem egy é s ugyanaz, A p e r i o d i z á c i ó -
nak Druzsinyin á l t a l v á l a s z t o t t f e l é p i t é s e nem v é l e t l e n müve, h a -
nem abból ered, 4hogy Druzs inyin t é v e s néze t eke t v a l l a k a p i t a l i z -
mus ke le tkezésének több k é r d é s é r ő l , Druzsinyin szem e l ő l t é v e s z t i 
az t az a lapvető marx is ta m e g á l l a p í t á s t , hogy a t e r m e l é s i viszonyok 
t e r ü l e t é n a vá l tozások elmaradnak a te rmelőerők f e j l ő d é s e mögött, 
é s hogy e z é r t a r é g i t á r s a d a l o m r ó l az u j tá rsada lomra v a l ó á t t é r é s 
a l a p j a az u j termelőerők és a f e n n á l l ó t e rme lé s i viszonyok k ö z ö t t i 
összeütközés , Druzs inyin e lképzelésében ezze l szemben a f e u d á l i s 
tá rsadalom méhében k i a l a k u l t k a p i t a l i s t a uklad már abban az idő -
ben Maz u j termelőerők és t e r m e l é s i viszonyok megéret t ö s szes sé -
gé t " képezi» /1951. 1. sz , 6 7 , 1 , / A c i k k i r ó ezen az a lapon még "a 
k i a l a k u l ó uklad külön időszaká ró l " i s b e s z é l , / U o . / s t b , - A valós-
ságban v i s z o n t - mint e r r e S z t á l i n e l v t á r s rámutat - a f e u d á l i s 
tá rsadalom méhében a k a p i t a l i s t a ukladnak csak többé-kevésbbé 
kész formái f e j l ő d n e k k i i l l e t v e érnek meg. Az u j termelőerők és 
a nekik megfele lő t e r m e l é s i viszonyok egysége csak a r é g i a lap 
fe l számolásának , a t á r sada lom r é ç i gazdasági rendjének u j j a l va ló 
felvál táqá^éredményeképpen jön l e t r e . N,M, Druzsinyinnak és a v i -
t a több más r é sz tvevő jenek n é z e t e i logikusan odavezetnek, hogy e l -
mosódik a minőségi különbség az u j k a p i t a l i s t a viszonyok k i é r é s é -
nek időszaka és ezek megsz i l á rdu lásának , győzelmének időszaka kö-
z ö t t i h a t á r v o n a l . Mint t u d j u k . Oroázország t ö r t é n e t é b e n i l yen h a -
t á r v o n a l a jobbágyság hanya t l á sa v o l t , "Oroszországban 1861-ben,„ , 
á t a l a k u l á s ment végbe, melynek következtében a társadalom egyik 
f o r m á j á t egy másik v á l t o t t a f e l - a hűbé r i s ége t f e l v á l t o t t a a k a p i -
t a l i z m u s . . . " / V , I . Lenin, Marx, Engels , marxizmus, 4 0 5 , 1 . / 
A Voproszi I s z t o r i i szerkesz tősége a h e l y e t t , hogy a marxizmus- le-
ninizmus k l a s sz ikusa inak v i l á g o s ú t m u t a t á s a i r a támaszkodva leküz-
dené a t ö r t é n é s z e k k ö z t i n é z e t e l t é r é s e k e t , inkább k i t é r ő , "semle-
ges" á l l á s p o n t o t f o g l a l e l , közömbös m a g a t a r t á s t ö l t ve s mintegy 
r e c i t á l v a a v i t a egyes r é sz tvevő inek ellentmondó k i j e l e n t é s e i t é s 
végül i s , . . é s t a r t ozkod ik a t t ó l , hogy s a j á t véleményét k i f e j t s e 
ós h a t á r o z o t t á l l á s t f o g l a l j o n e l a v i t a eredményeinek l e s z ű r é s e 
során. 
Uszálypol i t ikus "irányvonalának" igazolására a szerkesztőség mind 
ebben, mind számos más esetben ugyanazzal az é r l e l é s s e l é l j "A 
kérdést még nem t i s z táz ták" /1951. 3 , s z . 5 8 . 1 . / - 1951. 4 . s z . 9 . 1 . , 
1951. 88 .1 . s t b . / . De éppen a vitának k e l l ahhoz veze tn ie , hogy 
megçyorsitsa az i lyen kerdések t i s z t á z á s á t , á l ta lános következ-
t e t e s e k e t szűrjön l e a tudomány á l t a l már összegyűjtöt t anyagból, 
ezt e lmé le t i l eg megrostálja é s ki tűzze a további munka mérföldköve-
i t ijg szem e l ő t t k e l l tar tan i , hogy egy olyan v i t a , amely 
nem vejsat"határozott /ha nem i s vég l eges , de ez t megközel i tő/ered-
mény fetfe'Z, zűrzavart k e l t a történészekben, ellentmondásokat szül 
pedagógiai munkájukban. I lyen következményekkel járt a Szovjetunió 
történetének per iod izác ió járó l f o l y t a t o t t v i t a be fe jeze t l ensége 
i s . 
A f o l y ó i r a t egész tevékenységéntek a r r a k e l l i r á n y u l n i a , hogy a 
s z o v j e t t ö r t é n é s z - k á d e r e k e t a magasfoku eszmeiség és elvhüség s z e l -
lemében n e v e l j e és hogy f e l i s m e r j e annak a s zükséges ségé t , hogy a 
tudomány gyümölcsöző f e j l ő d é s é h e z a n y i l t , nem személyeknek kedve-
ző k r i t i k á t és Önkr i t i ká t a l e h e t ő l egszé l e sebb méretekben k i k e l l 
f e j l e s z t e n i e , A tények a z t m u t a t j á k , hogy a t ö r t é n é s z f r o n t o n a t u -
dományos k r i t i k a sz invonala nem e l ég magas, hogy a k r i t i k a l egna-
gyobbrészt már f e l t á r t h ibák és fogyatékosságok nyomát köve t i é s 
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fyengén s e g i t i e lő az u jabb hibák megelőzését . Ezér t a f e l e l ő s s é g 
e l e n t ő s r é sze a Voproszi I s z t o r i l s ze rkesz tőségé t t e r h e l i . Külö-

nösen szemléletesen k i t ű n i k ez abból a k e t t ő s á l l á s f o g l a l á s b ó l , 
amelyet a f o l y ó i r a t az archeológia t e r ü l e t é n e l k ö v e t e t t m a r r i s t a el 
h a j l á s o k e l l e n i harcban e l f o g l a l t o 
A szov je t a rcheológia s i k e r e i közismertek. De még sokkal nagyob-
bak lennének, ha a s z o v j e t archeológusok közt nem h ó d í t o t t a k v o l -
ná e lég s z é l e s t e r e t Marr an t imarx i s t a v u l g á r - s z o c i o l ó g i a i nézetei» 
Eleknek a nézeteknek a leküzdése f e l t é t l e n szükségeo f e l t é t e l e an-
n$k, hogy a s z o v j e t archeológia és a konkrét a rcheo lóg ia i adatok 
és e lmé le t i á l t a l á n o s í t á s o k közö t t mostanában tá tongó ü r t k iküszö-
bölhessük. isis hogy ez a munka mindeddig nem bontakozot t k i a maga 
Igazában, ennek e lsősorban az az oka, hogy egyes s z o v j e t a rcheo ló-
gusok / ezek k ö z ö t t azok, akik son éven k e r e s z t ü l o s z t o t t á k é s pro-
pagá l ták NoJ. Marr n é z e t e i t / akadályozzák a m a r r i s t a e l h a j l á s o k 
k r i t i k á j á n a k k i t e r j e s z t é s é t , i l l e t v e a k r i t i k á n a k " c s a l á d i " j e l l e -
g | t igyekeznek adni0 

M|ér t nem l é p e t t f e l t e l j e s e r e j é v e l a Voproszi I s z t o r i i ezek e l -
l e n az i rányza tok e l l en? Miért nem t a l á l h a t j u k meg a f o l y ó i r a t b a n 
azoknak a komoly m a r r i s t a j e l l e g ű hibáknak tudomány о s 9 a lapos k r i -
t i k á j á t * amelyeket számos archeológus: A . Do üdalcov , aftadémia$. l e -
v e l e a ő t a g , MQIo Astamonov p r o f . , SzeP0 Tolsztov, A0P. Okladnyikovj 

Nemstam, P0N0 Tretyakov, s t b . munkájában e l k ö v e t e t t ? Igazg 
hogy a nyelvtudományi v i t á k b e f e j e z é s e urán rövidesen megjelent a 
folyóiratban Po Tretyakov népek keletkezésének néhány kérdése 
If-V. Sat&lin nyelvtudományi müveinek fényénél" c0 cikke /1950o10o  
sÇo/a fDretïïkov megkisé r l i k r i t i k a tárgyává t e n n i azokat a közke le tű 
hibés f e l f o g á s o k a t , amelyek a t ö r t é n e t i irodalomban az e tnogenezis 
kérdéséve l kapcsolatban e lő fo rdu lnak , de rendkívül fé lénken és kö-
v e t k e z e t l e n ü l b i r á l s Ahelyet t , hogy gyökeresen f e l t á r n á az t a k á r t , 
afe lyet az archeológiának a s t a d i a l i t á s mar r i s t a elméletének a l -
kalmazása okozot t , az t igyeksz ik beb i zony í t an i , hogy ennek alkalma-
zása legnagyobbrészt csak a " te rmino lóg iá ra" és Marr-ra való " h i -
vatkozásokra" kor lá tozódot tc Az i j v e n t ipusu " k r i t i k á t " joggal a 
k f i t i k a k i k e r ü l é s é r e i rányuló törekvésnek k e l l tartanunk«, 
S6S2tá k e l l tennünk, hogy ez a cikk az a d o t t ké rdés rő l csaknem két 
év a l a t t az egyet len k i á l l á s v o l t a f o l y ó i r a t r é s z é r ő l ! Még az 1951 
7ószám vezérc ikke i s , amely s p e c i á l i s a n azza l f o g l a l k o z o t t , hogy 
fcllyen j e l en tő sége v o l t I0V0 S z t á l i n nyelvtüdományi müveinek a szov 
j e t történettudomány szempontjából , t e l j e s e n k i k e r ü l t e az a rcheoló-
gia és e t n o g r á f i a t e r ü l e t e n mutatkozó mar r i s t a e l h a j l á s o k e l l e n i 
haro k é r d é s é t , ügy l á t s z i k , a Voproszi I s z t o r i i szerkesztőségében 
az adott ese tben az a nem-bolsevik á l l á s p o n t k e r ü l t f e l ü l , hogy a 
rothadt "béke" f e n n t a r t á s a érdekében f igyelmen k ivü l l e h e t hagyni 
a tudomány életbevágó é r d e k e i t , h o l o t t a tudomány f e j l ő d é s e e lkép-
aèlhefcetle» máskép, mint a vélemények n y i l t harca u t j á n 0 Még a l eg -
utóbbi időkben i s je lennek meg súlyos mar r i s t a e l f e r d i t é s e k e t t a r „ 
talmazó h i bá s müvek / Bernstam p r o f e s s z o r "e lképze lése" a hunok sze 
r e p é r ő l j l o l s z t o v professzornak Pg? ősközösségi nye lv i megszakít: 
tat lanságról f e l á l l í t o t t t e ó r i á j a " / . Ezt csak a z z a l magyarázhatjuk 
hogy az archeológusok nem é lnek a k r i t i k a fegyveréve l ö 

Meg k e l l emlékeznünk egy, a s z o v j e t t ö r t énészek szempontjából e l s ő -
rangú fon tosságú k é r d é s r ő l , mégpedig, hogy le k e l l l e p l e z n i és l e 
k e l l küzdeni a burzsoá n a c i o n a l i s t a e l f e r d i t é s e k e t az oroszországi 
népek t ö r t éne t ében l e j á t s z ó d o t t számos n a c i o n a l i s t a moggalom jellem' 
Zésébea. De meg k e l l jegyeznünk, hogy a pá r t s a^ tóban megjelent c i k -
kek u tán a Voproszi I s z t o r i i olyan c ikkeket köjröltg amelyek megvi-
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l á g i t o t t á k ßwmi^nak é s a müridizmus egyéb sugalmazôinak é s v e a e -
t ő i n e k mint aa Anglia é s Törökország a g r e s s z i v kaukázusi p o l i t i -
k á j á t k i s z o l g á l eszközöknek r e a k c i ó s s z e r e p é t , "Lásd pl„ A Pe -
gye jev t a r t a l m a s c i k k é t a f o l y ó i r a t 195io % számában/ va l amin t 
A0 Jakumyin c i k k é t , amely h e l y e s ^ í rbékelés t a d o t t Keneszar i Kasfci-
mov f e u d á l i s - m o n a r c h i s t a mozgalmánál* 
T e l j e s e n ny i lvánva ló azonban, hogy a s z o v j e t tör ténésze i* és f o l y ó -
i r a t a i k nem s z o r í t k o z h a t n a k csak ama mozgalmak tényanyagának moz-

fó s i t á s á r a é s r é s z l e t e s t anu lmányozására , amelyek e lőző h e l y t e l e n 
r t e k e l é s é t már a l aposan k i j a v í t o t t á k Az i s a tudományos k r i t i k a 

f e l a d a t a i közé t a r t o z i k , hogy fokozaa a f i g y e l m e t a nemzet i moz-
galmak i r á n t é s a m a r x i s t a - l e n i n i s t a módszertan s e g í t s é g é v e l a 
konkré t t ö r t é n e t i anyag elemzése a l a p j á n mélyrtehatóan é s minden 
szempontra k i t e r j e d ő e n f e l ü l v i z s g á l j a az i rodalomban az egyes 
nemzet i mozgalmakról é s a^összorosz t ö r t é n é t i folyamatban b e t ö l -
t ö t t s ze r epükrő l f e n n á l l ó nézeteket , , a sze rkesz tőségnek tudomása 
v o l t e zek rő l a f e l a d a t o k r ó l 69 k i i s f e j t e t t e vezérc ikke iben» de 
megva lós í t ásuk érdekében mindeddig r e n d k i v ü l kevese t t e t t . A szer-
k e s z t ő s é g még "* k ö a é p á z s i a i népek t ö r t é n e t é n e k néhány k é r d é s é -
r ő l " Co t a r t a l m a s és egészében véve k r i t i k u s vesé rc ikkében /19C1« 

s z 0 / i s k i t é r t az e l ő l , hogy pontosan meghatározza a Kazah-
sz tánban é s Közép^Áasiában a 19c században é s a 20e század e l e j é n 
l e f o l y t nemzeti mozgalmak é r t é k e l é s é n e k a l a p e l v e i t é s megelége-
d e t t a z z a l i hogy ké t nemzet i f e l s z a b a d í t ó mozgalomra és k é t / " e -
gyensuly" k e d v é é r t ? / f e u d á l i s n a c i o n a l i s t a mozgalomra rámutasson 0 
v i s z o n t zárószavában t a n á c s t a l a n u l megjegyeztem"ebben a k é r d é s -
ben még nem l á t u n k v i l á g o s a n " / 9 0 1 о / 
H e l y t e l e n é r t é k e l é s e k c súsz t ak be a nemzeti mozgalmakkal kapcso-
l a t o s számos t ö r t é n e t i tény é r t é k e l é s é n é l . Igy p l 0 "A jaagy orosz 
nemzet haladó h a t á s a a j a k u t nép f e j l ő d é sé re" /1951 0 l „ s z c / c 0 
gyűjteményes k ö t e t b í r á l a t á b a n G„ Basar in k á r o s n a c i o n a l i s t a 
c i k k é t reklámozzák« A c ikkgyűj teménnyel szemben k r i t i k á t l a n á l -
l á s p o n t o t f o g l a l t e l a b í r á l a t í r ó j a , F. Szaf ronov a maga egészé -
ben i s é s csak f u t ó l a g o s a n j e g y e z t e meg olyan " f o g y a t é k o s s á g á t " p  
bogy fi iánygik b e l ő l e olyan c ikk , amely a z t mutatná b e , hogy mi-
l y e n s e g í t s é g e t n y ú j t o t t az orosz nép J aku t i ának a szoc ia l i zmus 
f e l é p í t é s é b e n , 
Nem e l s z i g e t e l t e s e t , hogy i l y e n e l v t e l e n b í r á l a t o k j e l e n n e k meg 
a f o l y ó i r a t k r i t i k a i é s könyvismer te tő rovataiban, , Miután ez a 
r o v a t a Pravda h a s á b j a i n b í r á l a t o t k a p o t t , a k r i t i k a i cikkekben 
j a v u l á s t a p a s z t a l h a t ó . De még mindig h i á n y z i k b e l ő l e a c é l t u d a -
t o s s á g és az e lvhü é l e s s é g . Való i g a z , hogy számos t ö r t é n e t i mun-
ka l eg lényegesebb f o g y a t é k o s s á g a i t é s h i b á i t eddig r e n d s z e r i n t 
nem a Voproszi I s z t o r i i f e d e z t e f e l . 
A f o l y ó i r a t b a n k i a l a k u l t egy b izonyos b í r á l a t i " s tandard" , , ame-
l y e t a b í r á l ó k többsége követ s e l ő s z ö r jön a mű t a r t a lmának i s -
m e r t e t é s e és a b í r á l a t végén néhány a p r ó l é k o s , nem-elvi j e l l e g ű 
"megjegyzés"*, Néha a b i r á l a t o k b ó l nehéz k i t a l á l n i , hogy mi a 
könyv á l t a l á n o s é r t é k e l é s e . N. Pavlov b í r á l a t á b ó l /1951* l 0 sz<, / 
a z t k ö v e t k e z t e t h e t i az ember, hogy a "Dalrevkom" dokumentációs 
gyűjteményének ö s s z e á l l í t á s a nem k i e l é g í t ő az anyagvá loga tás és 
e r c h e o g r á f i a i f e l d o l g o z á s szempont jábó l . De a b í r á l a t í r ó j a en-
nek a köve tkez te t é snek a l e v o n á s á t ó l m i é r t , m i é r t nem, t a r t ó z k o -
dik* Meg k e l l jegyeznünk, hogy a f o l y ó i r a t á l t a l á b a n kevéssé 
f o g l a l k o z i k az u tóbb i időben meg je l en t dokumentációs gyű j temé-
nyekke l , h o l o t t több f o r r á s k i a d v á n y b a n komoly fogya tékosságok 
VannakQ 



I - 123 -

A b í r á l a t o k r e n d s z e r i n t közömbösed "semleges" j e l l e g ű e k , a l i g 
é r e z h e t j ü k bennük a szerző élő e lgondo l á sá t , n incs bennük polemi-
kus é l e s s é g . A sze rkesz tőség nyi lván f é l a t t ó l , hogy i l y e n b i r á -
l a t o k e s e t l e g az t az ó h a j t k e l t h e t i k a b i r á l t könyvek sze rző iben , 
hogy a b i r á l a t o k r a v á l a s z o l j a n a k és a f o l y ó i r a t h a s á b j a i n v i t ába 
s z á l l j a n a k a b i r á l ó v a l . De h i szen ebben semmi rossz s i n c s . A sza-
bad v i t á t és a vélemények h a r c á t nem k e l l f e l t é t l e n ü l egy külön 
rova t ke re tébe s z o r i t a n i . Hadd hassa á t a vélemények harca az 
egész f o l y ó i r a t o t és jusson k i f e j e z é s r e mind nagy tudományos c i k -
kekben, mind rövid b í r á l a t o k b a n . * 
A t ö r t é n é s z f r o n t tudományos é l e t e a f o l y ó i r a t h a s á b j a i n r endk ivü l 
gyengén és egyoldalúan nyer m e g v i l á g i t á s t . Sok h e l y i tudományos 
intozmény /különösen a nemzeti köztársaságok intézményeinek/ mun-
k á j á r ó l a f o l y ó i r a t egyá l t a l ában nem t á j é k o z t a t j a az o lvasóka t . 
Az a néhány közlemény, amely a Voproszi I s z t o r i i - b a n meg je len ik , 
t i s z t á n krónika j e l l e g ű , nem ad képet az i l l e t ő , helyeken v é g z e t t 
munka t a r t a l m á r ó l , a nemzeti köz társaságok t ö r t é n é s z e i t é rdeklő 
problémákról . 
De szó l junk még néhány szót a f o l y ó i r a t n a k és a Szovje t Tudományos 
Akadémia Történettudományi I n t é z e t é n e k / t , i , a Voproszi I s z t p r i i 
ennek az I n t é z e t n e k a f o l y ó i r a t a / v i s z o n y á r ó l , A Voproszi I s ^ t o r i i 
nagyon gyéren v i l á g i t ^ a meg az I n t é z e t tudományos é l e t é t , az I n t é -
ze t f a l a i n b e l ü l l e f o l y t v i t á k a t , s t b , A f o l y ó i r a t h a t o l t be 
lyen az I n t é z e t munkájába, nem t á r t a f e l az I n t é z e t tevékenységé-
ben mutatkozó súlyos fogyatékosságok o k a i t , é s képte len v o l t s e g í t -
sége t n y ú j t a n i az In tézetnek« hogy k i j a v i t s a e z e k e t . Elég ha csak 
egy e s e t e t emi i tünk. A f o l y ó i r a t 1951. 1, számában j e l e n t meg:"A 
Szov j e t Tudományos Akadémia Történettudományi In t éze tének soron-
követkeaő f e l a d a t a i " cimü c ikk . A cikk még a legkisebb k í s é r l e t e t 
sem t e s z i a r ra^ hogy az I n t é z e t tudományos tevékenységét a s z o v j e t 
t ö r t é n é s z e k e l ő t t á l l ó f e l a d a t o k v i l á g á n á l elemezze. A cikk csu -
pán az I n t é z e t l egköze lebb inö téves t e rvének egyszerű i s m e r t e t é s e 
é s a még meg í ra t l an munkák t e l j e s e n szükség te l en , e l ő z e t e s " r ek -
l ámja" , Ugyanakkor a f o l y ó i r a t nem f o r d i t o t t f i gye lme t az I n t é z e t 
munkaterveben t a l á l h a t ó nagy fogya tékosságokra : a t u l sok témára, 
a t ú l t e r h e l t s é g r e , a k o l l e k t i v munkák é s a haza i és egyetemes t ö r -
t é n e t egyes központ i p rob lémái ró l i r t monográfiák k ö z ö t t i elmé -
l y ü l t kapcso la t h i á n y á r a . Ezzel a sze rkesz tőség t é v ú t r a v e z e t t e a 
tudományos közvéleményt é s magának a Történettudományi I n t é z e t n e k 
i s ros sz s z o l g á l a t o t t e t t . Nem f o g l a l k o z i k a f o l y ó i r a t a s z l a v i s z -
t i k a i , o r i e n t a l i s z t i k a i és az anyagi k u l t u r a t ö r t é n e t é v e l f o g l a l -
kozó i n t é z e t munkájával sem. A sze rkesz tőség l á tókö rébő l k i e s t e k 
- mind az a l s ó - mind a f e l s ő f o k ú - tö r t éne t tudományi képzés o r szá -
gos j e l e n t ő s é g ű k é r d é s e i . 

A Voproszi I s z t o r i i f o l y ó i r a t t a r t a lmának elemzése az t m u t a t j a , 
hogy a f o l y ó i r a t r o s s z u l l á t j a e l f e l a d a t a i t . A f o l y ó i r a t f ő h i b á -
ja az , hogy rendkivü l gyengén elemzi és á l t a l á n o s í t j a a s z o v j e t 
t ö r t é n é s z e k munkáját ? számos a lapvető fon tos ságú kérdésben nem f o g -
l a l e l v i l á g o s , e lvhü á l l á s p o n t o t . Nem l á t j u k , hogy a s ze rkesz tő ség 
munkája a tör ténet tudomány égető ké rdése ibő l f o l y ó á tgondol t t e r v 
e z e r i n t f o l y n a . A f o l y ó i r a t egyes számait nem t e r v s z e r ű e n , hanem 
az éppen r ende lkezés re á l l ó cikkanyagból á l l i t j á k ö s sze . Sok c i k k -
ben a t é n y l e i r á s t ú l t e n g a tudományos e lemzéssel é s az á l t a l á n o s í -
t á s s a l szemben. A f o l y ó i r a t e l m é l e t i sz ínvonala továbbra i s alacsony 
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még, A f o l y ó i r a t a l i g küzd a tudományos k r i t i k a f e j l ő d é s é é r t ; a 
s ze rkesz tő ség néha j e l e n t é k t e l e n n e k t ü n t e t i f e l az egyes tudósok 
é s tudományos intézmények munkájában mutatkozó h i b á k a t és f o g y a t é -
kosságoka t , 
A sze rkesz tőségnek gyökeresen á t k e l l s ze rvezn ie a f o l y ó i r a t mi*n-
k á j á t o Le k e l l küzdenie a z t , hogy a f o l y ó i r a t elmarad a t ö r t é n e t -
tudomány f e j l ő d é s e mögöt t , é s j e l e n t ő s e n emelnie k e l l a k i a d o t t 
c ikkek e szme i - e lmé le t i és tudományos s z í n v o n a l á t . A Voproszi I s ? -
t o r i ^ - n a k яz a h i v a t á s a , hogy a burzsoá kozmopoli t izmus és naciona-
lizmus bármilyen formában v a l ó meg je l enése , a t ö r t é n é s z f r o n t o n még 
mutatkoaó i d e o l ó g i a i e l h a j l á s o k é s h ibák i r á n t i e n g e s z t e l h e t e t l e n 
harCj a tudományos k r i t i k a közpon t j ává l egyen . Legyen a f o l y ó i r a t 
h a r c o s szerv» amely e l ő s e g i t i a m a r x i s t a tö r téne t tudomány f e j l ő d é -
s é t . 

\ 

Megje len t a Bolsev ik 1952. 13. számában. 
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KoszaiiKR&Kij J . * . : 

Д l e n g y e l t ö r t é n é s z e k o t ^ o c k a i _ k o n f e r e n c i é j a 

E.A. Косминский: Не конференции польских историков . 

1951 .^®СейЪег~28-а é s 1952. j a n u á r 1 2 . - е k ö z ö t t z a j l o t t l e a l e n -
gye l t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j a a Varsó m e l l e t t i Otwockában. Az é r -
t e k e z l e t r e meghivták a s z o v j e t t ö r t é n é s z e k e t i s . à s z o v j e t k ü l d ö t t -
ség t a g j a i a következők v o l t a k : B.D. Grekov akadémikus / a k ü l d ö t t -
ség v e z e t ő j e / , J .A. Koszminszki j akadémikus, továbbá P.N. Tretyakov 
é s A.L. Szidorov p r o f e s s z o r o k . 

Amikor egy zimankós t é l i e s t é n megérkeztünk a v a r s ó i é s z a k i p á l y a -
u d v a r r a , kezdetben a v á r o s l eg jobban e l p u s z t i t o t t r é s z e i n k e l l e t t 
k e r e s z t ü l h a l a d n u n k , amelyeket a f a s i s z t a ba rbá rok a szó szoros é r -
te lmében romhalmazzá v á l t o z t a t t a k . Sz in t e e l sem aka r tuk h i n n i , 
hogy i t t v a l a h a egy szép nagy v á r o s u t c á i húzódtak . Lelkünkben h a -
t á r t a l a n g y ű l ö l e t éb red t H i t l e r v a d á l l a t a i s mindazokkal szemben, 
akik most u j háborúra i z g a t n a k s a v i l á g ö s s z e s v á r o s a i t f enyege -
t i k , Később azonban egy m e g v i l á g í t o t t u t c á r a k e r ü l t ü n k , amely a 
v á r o s t é s z a k - d é l i i rányban á t s z e l i Zsigmond oszlopa és a Belvede-
r e p a l o t a k ö z ö t t . Ezt az u t v o n a l a t már egészen h e l y r e á l l í t o t t á k 
h á b o r u e l ő t t i f o rmá jában . Sok u t c á n h a l a d t u n k k e r e s z t ü l , melyeket 
u j szép é p ü l e t e k s z e g é l y e z t e k , e l h a l a d t u n k egy ha ta lmas k i v i l á g í -
t o t t ház m e l l e t t , amelyben az Egyesül t Munkáspárt Központi B i z o t t -
sága s z é k e l . Lá t t uk a romokból kiemelkedő u j V a r s ó t , Lengyelország 
u j , s z o c i a l i s t a f ő v á r o s á t s egy u j é r z é s h a t a l m a s o d o t t e l r a j t u n k , 
a k a p i t a l i s t a rabság l á n c a i b ó l f e l s z a b a d u l t , a k i m e r í t h e t e t l e n 
e n e r g i á v a l s a nagy Szov je tun ió s e g i t s é g é v e l u j é l e t é t é p i t ő t e s t -
v é r i nép i r á n t é r z e t t ö römte l i büszkeség é r z é s e . A német f a s i s z -

t á k é s ango l -amer ika i b a r á t a i k a z t b i z o n y g a t t á k , hogy Varsó soha-
sem támad f e l r o m j a i b ó l . ' Az igazság azonban az , hogy a v á r o s s z i n -
t e szemünk e l ő t t növeksz ik , s aki a raultévben l á t t a , c sodá lkoz ik 
azokon a v á l t o z á s o k o n , amelyek e z a l a t t az idő a l a t t b e k ö v e t k e z t e k . 
Semmi ké*ség sem l e h e t a z i r á n t , hogy a t e r v e t , amely a l engye l f ő -
v á r o s t e l j e s h e l y r e á l l í t á s á t 1955-ben j e l ö l t e meg,, időben t e l j e -
s í t e n i f o g j á k . 
Az u j Varsó szebb l e s z a r é g i n é l . Már most i s l á t h a t j u k az u j szo-
c i a l i s t a Varsó k ö r v o n a l a i t . A k ü l v á r o s i nyomortany.ák szépen t e r v e -
z e t t munkásnegyedekké a l a k u l n a k , a s u g á r u t a k , a k e r t e k és parkok 
m e l l e t t a V i s z t u l a mentén szép é s kényelmes házak épülnek a munká-
sok számára. I t t a z e l ő t t szük, p i s z k o s , g i r b e - g u r b a u tcákban a nyo-
mor t a n y á z o t t , ahogyan a z t megrázóan l e i r t a a t e h e t s é g e s l engye l 
i r ó , B o l e s l a w P r u s . Az u j Varsó egyik d i s z e l e s z a Szov je tun ió a j á n -
déka, a monumentális k u l t ú r p a l o t a , amelyben a f i a t a l Lengyel Tudo-
mányos Akadémia f o g l a l majd h e l y e t . 
örömmel t ö l t e l bennünket , ha Varsó gyors h e l y r e á l l í t á s á r a gondo-
lunk , s t u d j u k , hogy a S z o v j e t u n i ó , ámely Lengye lországo t f e l s z a -
b a d í t o t t a a f a s i s z t a iga « l ó i , á l l andóan s e g i t i s z o c i a l i s t a é p í t é -
s é t . 
Lengyelország fővárosában buzog az é l e t , romb°dőlt r é g i é p ü l e t e k 
r o m j a i t ö s s z e g y ű j t i k é s e l h o r d j á k , ú j j á s z ü l e t n e k a r é g i nemzeti 
k u l t ú r á n a k a ba rbá rok á l t a l l e rombol t emlékei j épül az u j , s z o c i -
a l i s t a Varsó , ^ z e r t e mindenüt t é rezzük a f i a t a l népi demokra t ikus 
o r szág ú j j á s z ü l e t é s é n e k , ú j j á é p í t é s é n e k és t e remtő e n e r g i á j á n a k 
p á t o s z á t . 
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a teremtő pátoszálak«;, az u j i t ásnak az az é r zé se h a t o t t a á t a l e n -
gyel t ö r t é n é s z e k konfe renc iá j ának munkáját i s . A Konferenc iá t a 
lengvel t ö r t é n é s z e k f o n t o s momentumnak t a r t o t t á k nemcsak a l e n -
gyel tudomány t ö r t é n e t e , hanem az u j t á r s a d a l m i i d e o l ó g i a , a szo-
c i a l i s t a Lengyelország e p i t é s e szempontjából is«, 
A lengyel t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j á t s a j á t o s módon sze rvez ték meg. 
Nem a l a k i t o t t a k külön s z e k c i ó k a t , я az ósezes ü lések p l e n á r i s a k 
vo l t ak о Az ü lések ké t h é t i g t a r t o t t a k r egge l 9 ó r á t ó l e s t e 7 ó rá -
i g , ső t néha még tovább i s , szabadnap né lkü l /k ivéve ú j é v n a p j á t . / 

АЯ é r t e k e z l e t e n 5 következő e lőadásokat h a l l o t t u k : " a t ö r t é n e t i 
megismerés ké rdése i a d i a l e k t i k u s és t ö r t é n e t i mater ia l izmus meg-
v i l á g í t á sában" /e lőadó: Gutt l engye l f i l o z ó f u s v o l t / ; "Lengyelor-
szág t ö r t é n e t é n e k p e r i o d i z á c i ó j a " / e lőadó i Arnold -o ro fesszor / : 
"A 14-17. századi f e u d á l i s Lengyelország t ö r t é n e t é n e k problémái" 
/ e l ő a d ó ; Malowist p r o f e s s z o r / ; "A lengye l burzsoá nemzet k e l e t k e -
zése , kapcsola tban a kap i t a l i zmus k i f e j l ő d é s é v e l Lengyelország-
ban /e lőadó: Gonsiorowska p r o f e s s z o r / ; "A lengye l imperial izmus 
tö rvénysze rűsége i és s a j á t s á g a i " / e lőadó : Grosfe ld p r o f e s s z o r / ; 
"A lengyel munkásmozgalom t ö r t é n e t é n e k helye é s j e l e n t ő s é g e " 
/ e lőadó : Daniszewski p r o f e s s z o r / . ft s z o v j e t t ö r t é n é s z e k a köve t -
kező e lőadásokat t a r t o t t á l : " R ^ t á l i n e l v t á r s nyelvtudományi mun-
káinak j e l en tősége a tör ténet tudományok szempontjából" / e lőadó : 
PoNo fcette»ke-v/; "A r é g i orosz ál lam k e l e t k e z é s e I .V. « z t á l i n 
e l v t á r s nyelvtudományi munkáinak megvi lág í tásában" /elŐadó:B0D„ 
Grekov akadémikus; "A m a r x i s t a - l e n i n i s t a köaépkorkuta tás kérdé-
se i " /J 0A c Koszminszkij akadémikus. A lengyel t ö r t é n é s z e k v a l a -
mennyi e lőadásá t külön e c é l r a k i j e l ö l t csoportok /munksközössé-
gek/ k é s z i t e t t é k e l ő . Ezeknek a csopor tokn a k a t a g j a i az é r t e -
k e z l e t e n kor re fe rá tumot t a r t o t t a k , amelyek a f őe lőadás t á r g y á t 
más o lda lgk ró l bonco lga t t ák és v i l á g i t o t t á k meg. Az é r t e k e z l e t 
r é sz tvevő i élénken r é s z t v e t t e k az e lő°dásokkal k a p c s o l - t o s v i -
tákban . a f e l s z ó l a l á s o k i d e j é t nem k o r l á t o z t á k . Az é r t e k e z l e t e n 
összesen 174 f e l s z ó l a l á s hangzot t e l , amelyek közül sok a l apos 
előadásszámba ment. 
Kezdetben a konferenciának ez a fo rmája t ú l t e r h e l t n e k . k i m e r i t ő -
nek l á t s z o t t ; f e l m e r ü l t a gondola t , jobb volna szekciókra osz-
t a n i . Ez lehetővé t e t t e volna a szakembereknek, hogy jobban meg-
v i t a s s a n a k egyes k é r d é s e k e t . Rövidesen k i d e r ü l t azonban, hogy 
az é r t e k e z l e t sze rvező i a leghelyesebb u t a t v á l a s z t o t t á k . A kon-
f e r e n c i a összes rész tvevőinek / t ö b b mint 200 lengyel t ö r t é n é s z 
v e t t r a j t a r é s z t / közös ü l é s e z é s e , s az a l e h e t ő s é g , hogy min-
denki t e t s z é s s z e r i n t i ide ig b e s z é l t , az é r t e k e z l e t e t a l engye l 
történettudomány szé l e skörű szemléjévé avat ták« 
Mi az a lapvető benyomásunk a lengyel t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j á -
r ó l ? Er re a kérdésre c s a k i s egy v á l a s z t adhatunk: az a benyomá-
sunk, hogy a marxizmus-leninizmus mélyen h a t o l t be a lengyel 
tör ténet tudományba. 
E l v t á r s a i n k ? akik a lengyel tö r ténészeknek Wroclawban /1948/ 
t a r t o t t e l ső háboruu tán i é r t e k e z l e t é n r é s z t v e t t e k , elmondották, 
hogy a lengyel marx i s t a t ö r t é n é s z e k s z e r v e z e t t c s o p o r t j á n a k ak-
kor a l i g v o l t t i z n é l több t a g j a . 
A t e l j e s f o r d u l a t o t az otwockai konfe renc ián f i g y e l h e t t ü k meg0A 
marx is ta t ö r t é n é s z e k c s o p o r t j a külön sze rveze tkén t már nem l é t e -
z e t t , mivel t ény legesen a kon fe renc i a valamennyi r é s z t v e v ő j e , 
l ega lább i s azok, akik f e l s z ó l a l t a k az ü léseken , közéjük t a r t o z -
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A f e l s z ó l a l ó t ö r t é n é s z e k - a heves f i a t a l o k , a középkorú tudósok 
és az őszha ju öreg tudósok s z i l á r d e l v i alapon a marxizmus- leni -
nizmus a l a p j á n álltak«, Да egyik legöregebb érdemes t ö r t é n é s z r ő l 
mondották, hogy ezen a konferenc ián e lő szö r e j t e t t e k i я "burzsoá 
tudomány" szót f de kimondotta! A konferenc ia összes r é sz tvevő inek 
köaös t ö r t é n e t i f e l f o g á s a az é r t e k e z l e t n e k az egység és a b a r á t i 
munka j e l l e g é t kölcsönözte, , Barátok közö t t é r ez tük magunkat, A 
l engye l t ö r t é n é s z e k hevesen és nagy s ú l l y a l hangéul?óz ták , hogy 
sokat köszönhetnek a s z o v j e t tör ténet tudománynak, s hogv milyen 
f o n t o s számukra a s z o v j e t tö r ténészeknek az é r t e k e z l e t e n való 
r é s z v é t e l e , ami a z t m u t a t j a , hogy a l engye l tudomány h a t á r o z o t t a n 
a marxizmus-leniniamus ú t j á r a lér»et t c 

LehetRéeçee, hog" még nem minden lengyel t ö r t é n é s z l é p e t t s z i l á r -
dan e r r e az ú t r a . Egvesek nem v e t t e k r é s z t a kon fe renc i án , mások 
h a l l g a t t a k aa é r t e k e z l e t e n * A t ö r t é n é s z e k túlnyomó többsége azon-
ban s z i l á r d a n k i n y i l a t k o z t a t t a hűségé t Marx, Engels , Lenin é s 
S z t á l i n eszméi i r á n t 0 

Lengyelország gyors l é p t e k k e l ha lad a szocia l izmus f e l é s a röv id 
úton h a l a d , mert a Szov je tun ió t ö r t é n e l m i győzelmei következtében 
és annak a t e s t v é r i seg í t ségnek a következtében, amelyet a Szov-
j e t u n i ó á l landóan nyúj t ,Lengye lországnak nem k e l l megbirkóznia 
aaokkal a ha ta lmas nehézségekkel , amelyekkel a mi hazánknBk k e l -
l e t t megküzdenie«, Lengyelország t e l j e s mértékben f e l h a s z n á l j a a 
mi s z o c i a l i s t a ép i t é sünk t a p a s z t a l a t a i t mind a tudomány mind az 
é l e t t öbb i t e r ü l e t e i n * л lengyel tudAsok sokszor és hangsúlyozot -
t a n k i f e j e z t é k a z t a néze tüke t , hogv minden tudomány t e r ü l e t é n 
LBnint é s S z t á l i n t t a r t j á k t a n í t ó j u k n a k . S z t á l i n e l v t á r s n a k a t ö r -
ténetudomány l eg fon tosabb f e l a d a t a i r ó l az a l a p r ó l és f e l ép í tmény-
r ő l , a nemzetről é s a ny« lv rő l szóló t a n í t á s a v e z e t t e a konfe ren-
cia rész tvevő inek többségét f e l s z ó l a l á s a i k b a n . Meggyőződhettünk 
a r r ó l , hogy milyen nagy h a t á s t t e t t e k a lengyel tö r téne t tudomány-
r a S z t á l i n e l v t á r s z s e n i á l i s nyelvtudományi munkái. Meggyőaődtünk 
a r r ó l , hogy a lengyel tudósok nagy figyeèëmmel tanulmányoznak min-
den t , ami a Szovjetunióban t ö r t é n e t i kérdésekkel kapcsola tban meg-
j e l e n i k , s a rai példánkon t a n u l j á k meg, hogyan k e l l e l k e r ü l n i azo-
ka t a h i b á k a t , amelyeket mi annakide jén fe lszámol tunk 0 Büszkék 
vo l tunk a r r a , hogy s e g i t e t t ü n k a t e s t v é r i népnek megrövid í teni 
az t az u t a t , amely az egész v i l á g n é p e i t a szoc ia l i zmus , a szebb 
jövő f e l é veze t i o 

"Még csak az ú t kezdetén vagyunk " « h a l l o t t u k sokszor a konfe ren-
cián» Számunkra igen érdekesek v o l t a k az "ú t kezdetének" r é s z l e t e i , 
a f i a t a l l engye l tudomány j e l l e g e , amely a marxizmus-leninizmus 
ú j a l a p j a i r a he lyezked ik . Különösen é r d e k e l t bennünket a lengyel 
t ö r t é n é s z e k munkáinak t e m a t i k á j a , é r d e k e l t bennünket,, hogyan f o g -
nak hozzá az e l ő t t ü k á l l ó ú^ kérdésekhez , milyen nehézségeket k e l l 
eközben legyőzniök, milyen u j pe r spek t ívák nyi lnak meg előt tük, , 

A konfe renc i a $ e g n v i t á s á t ó l kezdve, amelyeb f e l s z ó l a l t a k az Egve-
s ü l t Munkáspárt vezetőségének k é p v i s e l ő i és a kormánv t a g j a i , az 
e£ész konfe renc ián vég igvonul t a tudomány a k t u a l i t á s á n a k k ö v e t e l é -
se ç az a k ö v e t e l é s , hogy hozzák az t kapcsola tba a nép é l e t é v e l , 
a szoc ia l izmus é p i t é s é v e l LengvelországbQn e Rámutattak, hogy a 
burzsoá nemzetből s z o c i a l i s t á v á va ló á t a l a k u l á s közben a lengyel 
népnek u j tö r téne t tudományra van szüksége. Erősen hangsúlyoz ták , 
hogy a lengyel tör ténet tudomány csupán most . a m a r x i - l e n i n i metodo-
l ó g i a e i s - j á t i t á s ^ v a l v á l i k i g a z i tudománnvá. Külön kiemel ték a 
marxi«5 l e n i n i tör ténet tudomány ha ta lmas szerepé t a nép e s z m e i - p o l i -
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t i k a i nevelésében, 
A f i a t a l s á g k é r d é s é t a konfe reno ia r é s z t v e v ő i többször e m i i t e t t é k , 
de nemcsak az i f j ú s á g n e v e l é s é r ő l b e s z é l t e k s hanem a r r ó l i s„ hogy 
az i f j ú s á g hogyan neve l i é s hogyan n e v e l i á t t a n i t ó i t , 
A lengyel t a n u l ó i f j ú s á g már nem e l é g s z i k meg az e l a v u l t burzsoá 
tudomannyalc Ujabb és u j abb kérdésekkel és köve te l é sekke l a r r a 
k é n y s z e r í t i t a n í t ó i t és t a n á r a i t s hogy az ú j ú t r a t é r j e n e k ^ A kon-
f e r e n c i á n több lengyel i f j ú tudós s z ó l a l t f e l . Nagy megelégedéssel 
k e l l kiemelnünk a marxizmusuleninigmus e l m é l e t i k é r d é s e i i r á n t t a -
n ú s í t o t t élénk é rdek lődésüke t , 
As idősebb nemzedék egyes k é p v i s e l ő i hangsúlyoz ták , hogy az i f j ú -
ság néha igen t ü r e l m e t l e n és gyakran az anyag mélyreható tanulmá-
ny osása n é l k ü l i á l t a l á n o s í t á s o k r a törekszik«, A konfe renc ián olyan 
vélemény i s e l h a n g z o t t , hogy s fo r rás°nyag eléggé k o r l á t o s o t t t e r -
jedelmű és e z é r t a t ö r t énésznek a s z i l á rdan m e g á l l a p í t o t t á l t a l á n o s 
t é t e l e k b ő l va ló dedukció módszerét k e l l a lka lmazni . Ев «z i r á n y z a t 
azonban k e l l ő k r i t i k á b a n r é s z e s ü l t a konferencián« Korm«n n r o f œ z o r 
h e l y e s e i m u t a t o t t r á , hogy a f o r r á s o k a t f e l k e l l k u t a t n i , s meg l e -
he t t a l á l n i őket o t t s ahol a burzsőá tudósok nem k e r e s t é k , vagy 
öem akar t ák k e r e s n i , minek p é l d á j á u l s zo lgá lha t az ú j fo r rásoknak 
az a hatalmas mértékű megnövekedése? amit a Szovje tunióban t a l á -
límko Az egész konfe renc ián k e r e s z t ü l v o n u l t a f o r r á s o k k a l va ló e l -
mélyül t f o g l a l k o z á s köve t e l é se 9 a mindenfa j t a s z o e i o l ó g i z á l á s í vol« 
g a r i s á l á s és l e e g y s z e r ű s í t é s s egv ide jü leg a t i s z t a tén®imádás e l -
l e n i h a r s r a va ló f e l s z ó l í t á s . 
Ugyanakkor k i k e l l emelnünk az érdeklődés megnövekedését a marxis -
t a - l e n i n i s t a e lméle t k é r d é s e i , a d i a l e k t i k u s és t ö r t é n e t i ma te r i a -
l izmus problémai i r á n t о 
Ezzel ksncso la tban különösen nagy j e l e n t ő s é g r e t e t t s z e r t a t ö r t é -
nettudomány pár tosságának kérdése^ A f e l s z ó l a l ó k hangsüly ózták ?  
bôgy a p á r t o s tadománv a l apve tő i s m e r t e t ő j e l e i a t ö r t é n e t i i gaz -
ságra va ló törekvéss a tudomány e n g e s z t e l h e t e t l e n s é g e , k imé le t l en 
barea minden t ö r t é n e l e m - h á m i s i t á s e l l e n és ha rcos j e l l e g e . Különö-
sen kiemel ték a m a r x i s t a - l e n i n i s t a tudomány mélyen humanista j e l l e -
gét* я m a r x i s t a - l e n i n i s t a tudománv az emberiség f e l s z a b a d í t á s á n a k 
szo lgá la tában á l l , szemben a l i b e r á l i s - b u r z s o á tudománv ál-"huma-
jsizmusával" о 

A lengyel tör ténettudományban végbemenő f o r d u l a t t a l kapcsola tban 
f e l v e t ő d ö t t a burzsoá hagyomány k r i t i k a i f e lhaszná lá sának kérdése , 
A lengyel tö r ténészeknek i t t n«m csudán a sovinizmus, nem csunán 
az i m p e r i a l i s t a ideo lóg ia é s a közelmúlt nagyzási h ó b o r t j a e l l e n 
k e l l harcolniam hanem a kozmopolitizmus és n a c i o n a l i s t a - n i h i l i z m u s 
e l l e n i so A f a s i s z t a rab lók meg aka r t ák semmisí teni a lengyel nem-
z e t i k u l t u r á t , meg akar ták t a p o s n i é s k i i r t a n i a lengyel nép l e l -
két® H i t l e r ő r ü l t t e r v e i n e k szellemi, ö rököse i , az angol -amer ika i 
imT>eriali«ták é s megvetet t c s a t l ó s a i k a nemzeti s z u v e r é n i t á s t a 
moaopoltőke v i lágura lma nevében e l a v u l t fogalomnak m i ü ő s i t i k . 
Ezé r t nver különösen nagy j e l e n t ő s é g e t a l engye l nemzeti k u l t u r a 
Ú j j á é l e s z t é s é é r t v i v o t t ha rc nap ja inkban . 
Az é r t e k e z l e t e n ebből k i indu lva é r t é k e l t é k k i a lengyel burzsoá 
t ö r t é n e t í r á s ö rökségé t . Majdnem mindegyik f e l s z ó l a l á s é r i n t e t t e 
a l engye l t ö r t é n e t í r á s m ú l t j á t , a mai lengyel marxis ta t ö r t é n é -
szek tudományuk múl t jában f o r r a d a l m i hagyományokat keresnek,Több-
sz&g idéz t ék Engels s z a v a i t , amely s z e r i n t Lengyelország vag* f o r -
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radalmi l e s z , vagy megszűnik l é t e z n i . 
A lengye l történettudomány múl t j ában , éppen ugy mint az orosz töru 
ténettudomân? múl t j ában , a jjelenÉiez a legközelebb a 19. század f o r -
radalmi demokratáinak gondola ta i á l l n a k . I . Lelewel nevét különösen 

fyakran emlegették ezze l kapcsola tban . IjelewAit nevezték az e l s ő 
en^sel t ö r t énésznek , эк ! Lengyelország t ö r t é n e t é b e n elsősorban a 

kizsákmányolók és kizsákmányoltak h a r c á t v i z s g á l t a / bé r Lelewel 
történeti f e l fogásának osz t á ly t a r t a l m á t i l l e t ő l e g különböztek a vé-
leményed./ J ó l l e h e t a 19. században Lengselorjtlteban kü lön fé l e t ö r -
téneti i sko lák l é t e z t e k , á l t a l á b a n kiemelték a lengyel t ö r t é n e t i r á s 
p rogressz ív f e l l e g é t . I t t a fordulópont nem 18^8 v o l t , mint Nyuga-
ton» hanem az 1905. é v i forradalom, amely a burzsoá t ö r t é n e t t u d o -
mányt a reakc ió táborába t a s z í t o t t a , b e l e é r t v e még olyan " l i b e r á l i s " 
kÓpHsOlöket i s , amilyen Korzón v o l t . A lengyel történettudomány 
sors* i t t i s megegyezik az orosz burzsoá tudomány és az orosz l i b e -
ral izmus s o r s á v a l . Grosfe ld és Daniszewski p rofesszorok és mások 
előadásaikban kemény k r i t i k á v a l i l l e t é k a 20, század r eakc ió s b u r -
zsoá tör ténet tudományát s e lsősorban я ké t h^boiuközt i t ö r t é n e t t u -
dományt» amikor a P i l s u d s k i - r e n d s z e r és a f a s izmus megkisére l ték a 
tÖJ^énettudományt s a j á t szo lgá la tukba á l i i t s n i . Ez v o l t az a kor -
szak, amikor a nyugat i burzsoá tudomány h a t á r o z o t t a n a reakció o l -

állott. Az orofcz és a lengyel tudomány közö t t s z é l e s , nsgy 
szakadék k e l e t k e z e t t } mig az orosz történettudományban a marxizmus-
leninizmus eszméi győzedelmeskedtek, a lengyel tudomány s z é l e s r e 
tárá* ta^it a r eakc iós nyűg«ti b e f o l y á s e l ő t t . Ügyes burzsoá t ö r -
ténészed ugyan még ekkor is megk i sé re l t ék , hogy megtar tsák a t ö r -
ténettudományt l e g a l á b b i s a burzsoá pozi t iv izmus «la t i ján , s zó l t ak 
a konferenc ián Rutkowski "ösztönös marxizmusából" aki különben ku-
tatásainak é r t é k é t erősen l e s z á l l í t o t t a a s t a t i s z t i k a i módszer 

telén a lkalmazásával , azZal a t ö r ekvéséve l , hogy a tömegje len-
iégeket á l l í t o t t a e l ső he ly re s f igyelmen k ivü l hagyta afct az uga^i 
aaeitf e l e i n t e csak sporadikusan j e l e n t meg. Megemlékeztek Handels-
manról is, a k i , bá r a tör téne t tudományt a törvéEF szerűségek tudo-
mányának t a r t o t t a , m é g i s ' t e l j e s e n i d e a l i s t a alapokon á l l t a h i r -
hed t történeti s z i n t é z i s " a lka lmazásáva l . 
A f e l e | é l s i ó k közül többen rámuta t tak a mai lengyel t ö r t é n e t t u d o -
máwfcaö beköve tkeze t t hatalmas e l ő r e h a l a d á s r a , de m e g á l l a p í t o t t á k , 
bogy megta lá lhatók még benne a mult csökevényei s erősen b i r á l t á k 
Bereziöfi p r o f e s s z o r "A legujebbkor t ö r t é n e t e " c . könyvét. Ez a 

.számos h i b á s t é t e l t t a r ta lmazó munka nem vesz tudomást a Nagy Ok-
t ó b e r i ß z o c i s l i s t a For rada lom"hatásáró l , h e l y t e l e n ü l é r t é k e l i 
PilSUÄsfctt é s .Dmowskit, amennyiben demagóg k i j e l e n t é s e i k r e támasz-
kodik , e g y á l t a l á n nem muta t j a be , hogy milyen hatalmas j e l en tőségű 
Oroszország é6 Lengyelország fo r r ada lmi erőinek szövetkezése s tb . 
A l egu to l só f e l v e t e t t kérdés annak a nagy problémának egy r é s z e , 
amellyel kapcsola tban j e l e n l e g a lengyel t ö r t énészek közö t t t e l j e s 
á t á l l í t á s f o l y i k , izemben s burzsoá t ö r t é n e t í r á s s a l , amely Lengyel-
országot a "nyugat i c i v i l i z á c i ó bás tyá jának" igyekeze t t b e á l l i t a n i 
é s t e l j e s e n meghamisí tot ta 9 lengyel nép és k e l e t i szomszédai közöt -
t i v i s z o n y t , a mai l engye l tudomány h a t á r o z o t t a n e l u t a s i t j a a z t , 
amit a lengyel tudósok "oceidental izmusnak" neveznek» A lengyel t ö r -
ténészek é s archeológusok egyre f igyelmesebben tanulmányozzák a 
sz láv népek f e j l ődésének s e l sősorban s l engye l é s az orosz nép f e j -
lődésének közös g y ö k e r e i t , a Lengyelország és Oroszország, valamint 
a Jjenfipelország é s a Nagymorva ál lam k ö z ö t t i l eg rég ibb kapcso la to -
d a t s t b . Ebben я t e k i n t e t b e n jel lemző az a nagy érdeklődés , amelyet 
a s z o v j e t de legá tusok e lőadása i v á l t o t t a k k i . Igen n*gy v isszhangra 
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és szé leskörű e l i s m e r é s r e t a l á l t P.N. Tretyakov e lőadása , aki Kó-
mának a szláv t ö r z sek t ö r t é n e t é b e n j á t s z o t t szerepé t v e t e t t e f e l . 
л "nyugatosok" a r ég i Rf>mán»k a sz láv országok k u l t ú r á j á r a gyako-
r o l t hatásában csupán a p o z i t i v o l d a l t v i z s g á l t á k , s a római b i r o -
dalom bukásával k ö t ö t t é k össze $z európai k u l t u r a h a n y a t l á s á t a 
6t-8. Században. Ezzel szemben tf.^Tretyakov p r o f e s s z o r u j archeo-
l ó g i a i adagok a l a k j á n m e g á l l a p í t o t t a , hogy a r a b s z o l g a t a r t ó Róma 
k i s z i p o l y o z t a a környező "barbár" v i l á g o t f csunán é r t é k t e l e n á r u -
kat a d o t t nekik , ugyanekkor, amikor igen e r t é k e s nyersanyagokat 
és e l sősorban ha ta lmas mennyiségű r a b s z o l g á t s z á l l i t o t t e l innen. 
A római birodalom*bukása p o z i t i v momentum v o l t a Tnóm^t körülvevő 
t ö r z sek s e l sősorban a sz láv népek f e j l ő d é s e szempont jából . AZ 
a r c h e o l ó g i a i adatok az t mutatá^k, hogy az a n é z e t , amely s z e r i n t 
a 6 - 8 . század a h a n y a t l á s ko rá t j e l e n t i a sz láv népek anvagi ku l -
t ú r á j á n a k t ö r t é n e t é b e n , t e l j e s e n h i b á s s éppen ezekben a századok-
ban QeXentős emelkedés é s z l e l h e t ő . Ezt az á l l á s p o n t o t t e l j e s mér-
tékben mege rős í t e t t ék a lengyel régészek k u t a t á s a i . Ezzel kapcso-
l a t b a n f e l v e t ő d ö t t a sz láv allamok s e l sősorban a l engye l ál lam 
k i a l a k u l á s i i de j ének ké rdése . Az előző á l l á s p o n t , amely az állam 
k e z d e t e i t csak a 10. századba h e l y e z t e , e l avu l tnak t ek in the tő .Az 
osz tá ly tá r sada lom kezde te , a f e u d á l i s viszonyok és az ál lam s z ü l e -
t é s e Lengyelországban épugy mint Oroszországban, sokkal korábbi 
korszakra teendő. A rokon ««láv népek, s e lsősorban Oroszország 
és Lengyelország f e j l ő d é s é b e n megmutatkozó közösséget az é r t ekez -
l e t e n B.T), Grekov akadémikus muta t ta be az orosz és a lengyel 
Pravda ö s s z e h a s o n l í t á s a a l a p j á n . Ez az e lőadás i s a l eg szé l e sebb -
körü é rdek lődés t v á l t o t t a k i . 
Ugyancsak ú j alapokon v e t i k f e l a lengyel t ö r t é n é s z e k Lengyelor-
szágnak az ukrán és b e l o r u s s z néphez va ló v i s z o n y á t . Ma a l engye l 
t ö r t é n é s z e k hangsúlyozzák a z t a n e g a t i v ' s z e r e p e t , amelyet a k e l e -
t i hód i tások j á t s z o t t a k a lengyel ál lam t ö r t é n e t é b e n , mert e z z e l 
mege rős í t e t t ék a főurak és a f ő ú r i pá r tok ha ta lmát Lengyelország-
ban s e l t e r e l t é k a lengyel k ü l p o l i t i k á t az e l s z a k í t o t t nvugat i 
f ö l d e k v i s szasze rzésének i r ányábó l . Ma a lengyel t ö r t é n é s z e k t e l -

• j e s mértékben á t é r t é k e l t é k a l engye l pánok elnyomása e l l e n i r á -
nyuló ukrán és be lo rusz f e l k e l é s e k e t , megér te t ték ezeknek a moz-
galmaknak nagy p rog re s sz ív j e l e n t ő s é g é t és nap i rendre t ű z t é k az 
ezek é s a lengyel parasz tok koag&liiai közötti' e.k üáoiá^ók.kérdósétc-
Uj e lapokra h e l y e z t e a mai lengyel tör ténet tudomány a z t a ké r -
d i skomplexumot, hogy milyen nagy h a t á s t gyakorol t az orosz f o r -
rada lmi mozgalom Lengyelországra , az orosz f o r r a d a l m i demokraták, 
e l sőso rban Herzenr "св.'. s C s e r n i s e v s z k i j a lengyel tá rsadalom ha -
ladó k ö r e i r e , az orosz p r o l e t a r i á t u s fo r r ada lmi mozgalmai a l e n -
gyel munkásosztályra s az 1905» év i fo r rada lom, s különösen az 
1917* évi JJagy Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom a l engye l n é p r e , 
A "Nyugathoz" v a l ó viszonynak a r é g i Lengyelországban k e t t ő s j e l -
lege v o l t . "Nyugat" v iszonya Lengyelországhoz k i tűnően megmutat-
kozo t t a h i r h e d t "Drang nach Osten"-ben, a nyugat i sz láv s e l s ő -
porban Ősi lengyel fö ldek e l f o g l a l á s á b a n és e lnémetes i tésében.A 
nyugat i lengyel fö ldek ké rdéséve l s a német-lengyel viszony na-
c i o n a l i s t a , s e l sősorban f a s i s z t a t ö r t é n e l e m - h a m i s i t á s a i e l l e n 
v i v ö t t h a r c c a l s i k e r e s e n f o g l a l k o z o t t a poznani "Nyugati I n t é z e t " , 
melynek munkája még a h i t l e r i Németország d ip lomácia i beavatko-
zásán ig maga u t á n vonta . Ezek a kérdések nem kerü l t ek l e a nap i -
r e n d r ő l , sőt a k t u a l i s a b b á és é lesebbé v á l t a k azu tán , hogy Lengyel-
országot v i s s z a á l l í t o t t á k t ö r t é n e t i ha tára i , k ö z t . A nyugat i l e n -
gyel t e r ü l e t e k t ö r t é n e t é n e k tanulmánvozásá azonban most nem sov i -
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öisata alapon történik, hanem a marxi-lenini történettudomány 
alapján. Poznan mellett Wroceaw vált a nyugati lennel földek 
történetének tanulmányozási központjává. Maleceynski wroolawi 
professzor az értekezleten részletes előadásban számolt be a szi-
léziai lengyel kultúra és lengyel nyelv sorsáról. Sziléziában, 
ahol nem alakult ki lengyel burzsoázia, a lengyel nemzeti kultú-
ra hordozója a nép volt. 
M mellett a lengyel történetírásban régóta meghonosodott az a le-
genda, hogy Lengyelország a nyugati civilizáció előretolt bástyá-
ja volt s в katolikus vallás és a Vatikán kultttiólie és politikai 
tekintetben is "jótékony hatást" gyakorolt Lengyelországra. Volt 
azonban még néhány ol^an burzsoá lengyel történész is, aki kétel-
kedett abban, hogy a téry , hogy Lengyelország a kereszténységet 
a kulturális téren elmaradt nyugati egyháztól és nem Bizánctól, 
Európa akkor legkultuiáltabb országától kapta, nagy jótétemény 
lett volna a lengyel nép részére. Jelenleg teljesen átértékelik 
a katolikus vallásnak és a pápaságnak a lengyel történelemben ját-
szott szerepét. EZ a kérdés különösen élesen vetődik fel azaal az 
aknamunkával kapcsolatban, amelyet a Wall-Street által irényitott 
Vatikán folytat. Számos kutató, közöttük Malowist professzor rá-
mutatott arra, hogy milyen káros szerepet játszott a katolikus 
egyház a lengyel oligarchia fejlődésének elősegítésével, A felszó-
lalók kiemelték, hogy a lengyel nagybirtok elsősorban egyházi bir-
tok volt. Erre a kérdésre régebben nem fordítottak kellő figyel-
met. Kiemelték azt az átkos szerepet, amelyet a katolikus egyház, 
a keleti lengyel foglalások megszervezésében játszott, amelyeknek 
gyászos következményei megmutatkoztak Lengyelország egész történe-
tében. Rámutattak arra, hogy a Vatikánnak gyenge, megosztott Len-
gyelországra volt szüksége, amelyből több pénzt lehetett kisajtol-
ni s a Vatikán például ezért akadályozta meg Skarget abban, hogy 
a Lengyelország száméra szükséges erős központi hatalom szükséges-
ségét hangsúlyozza. 
Felszámolnak most egy másik legendát is, amely ugyanolyan szi-
lárdan tartotta magát a lengyel nép tudatában, s amely elkábítot-
ta nemcsak a lengyel történészeket és politikusokat, hanem az 
oly an Zseniális lengyel költőket, zeneszerzőket és művészeket is, 
mint például Mickiewicz, Moniuszko stb. Arról a legendáról van 
szó, hogy I« Napoleon állítólag vissza akarta adni Lengyelország-
nak "aranyszabadságát", holott jó,l tudjuk, Lengyelország csupán 
egy kártya volt száméra nagy politikai játékában. Igyanez áll a 
III. Napoleonról szóló hamis legendáról is. Bem I. Napoleon, sem 

v III. Napoleon nem segítette Lengyelországot felszabadulásában, ha-nem csupán a nagy szovjetunió, a dicső Szovjet Hadsereg, amely 
felszabadította a lengyel népet a hitlerizmus és a kapitalizmus 
láncaiból, megszabadította őt attól a szomorú sorstól, amely ké-
sőbb az amerikai imperializmus által marshalliBált Európára várt« 
Az uj Lengyelország történettudománya megszabadulva azoktól a so-
viniszta és kozmopolita legendáktól, amelyek oly gyászos szerepet 
játszottak a lengyel társadalmi eszmék és a lengyel politika tör-
ténetében Marx, Engels, Lenin és Sztálin nagy eszméiből kiindulva 
Lengyelország törtenetét új, valóban tudományos alapokon irja meg. 
Ezen a téren, az értekezlet résztvevőinek megállapítása szerint, 
még csak az első lépések történtek meg, de mar ezek a lépések is 
jelentősek, * lengyel tudomány Sztálin elvtárs alapvető útmutatá-
sát követi, amely szerint a történetírás, ha valódi tudománnyá akar 
válni, elsősorban a történelem igazi teremt&ivel, az anyagi javak 
közvetlen termelőivel, a dolgozó néptömegekkel kell hogy foglal-
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k ő z z é k , / I á л^рб t e rmelőosz tá ly Lengyelország tö r t éne tében számadó 
kon k e r e s z t ü l a p a r a s z t s á g v o l t . A lengyel t ö r t é n é s z e k főf igyelme 
most a pa r a sz t s ág t ö r t é n e t é r e i r á n y u l . Az ezen a t é r e n megindult 
munkák közül k i k e l l emelnünk az t a t e r v e t , amely a lengyel l e v é l 
t á r a k á t k u t a t á s á t t ű z t e k i , bogy f e l t á r j a a z t a p a r a s z t s á g osz-
tá lyharcának t ö r t é n e t é r e vonatkozó anyagot , amelyet a burzsoá 
t ö r t é n é s z e k nem h a s z n á l t a k f e l , vagy szándékosan me l lőz t ék . Ezt 
a k u t a t á s t megelőzi annak a kérdésnek a k ido lgozása , hogy milyen 
formákat ö l t ö t t - f tsparasztság osz t á lyha rca és e l sősorban az , hogy 
hogyan s z á l l t szembe a f ö l d e s ú r i k izsákmányolássa l . Ezse l a ké r -
d é s s e l £ f i a t a l krakkói t ö r t é n é s z e k egy c s o p o r t j a f o g l a l k o z i k , 
Lepsi p r o f e s s z o r é s Bobinska docens veze tése a l a t t . A csopor t 
s z é l e s programmot do lgozo t t k i a l e v é l t á r a k á t k u t a t á s á r a . 

A lengye l p a r a s z t s á g t ö r t éne t ének egyik l eg fon tosabb kérdése - s 
ez kapcsola tban á l l Lengyelország t ö r t é n e t i f e j l ő d é s é n e k egy 
egész sor a l apve tő problémájával - azoknak az okokak-- '»kérdése, 
amelyek a 15-17. században l é t r e h o z t á k Lengyelországban a jobb-
tíosag "második k i a d á s á t " , "s jobbágyok robotmunkáján a l apu ló b i r -
tokoka t , a ' ' f o lwarkoka t" . Ez a kérdés á l l o t t Malowist p r o f e s s z o r 
érdekes előadásának központ jában, e zze l f o g l a l k o z t a k behatóan 
Arnold és Gonsiorowska p ro fesszorok s m e g v i l á g í t o t t á k különböző 
o l d a l a k r ó l a konfe renc ia t ö b b i r é s z t v e v ő i i s . 
A kérdés l é r y e g é t röviden a következőképen l e h e t ö s s z e f o g l a l n i « 
számos lengyel t ö r t é n é s z véleménye s z e r i n t Lengyelországban a 
14-15. században a te rmelőerők f e j l ő d é s e m e l l e t t j e l e n t ő s moz-
gás vehető é sz r e a t á r s ada lmi szerkezetben i s . Fokozódik a t á r -
sadalmi munkamegosztás, f e j l ő d i k a v á r o s i i p a r és kereskedelem, 
megjelennek a manufaktúrák c s i r á i , a f e u d á l i s j á radék kezdi f e l -
venni a pénzformát . A f e u d á l i s t e rme lé s közepe t te k i a l aku lnak a 
k a p i t a l i s t a viszonyok elemei . Ezzel együ t t k i a l aku lnak a burzsoá 
nemzet?kialakulásának e l ő f e l t é t e l e i i s . Le a 15. s zázad tó l kezd-
v e , e lsősorban pedig a 16. és 17. században / a z idő meghatározás-
ban egyes t ö r t é n é s z e k e l t é r n e k / ez a fe j lődé j s megakad, l e f é k e z ő -
d i k , mert v i s s z á s z o r i t j a a jobbágyok robotmunkáján a l apu ló b i r -
tokok, a folwarkok k i a l a k u l á s a , amelyek a mezőgazdasági termékek 
e l h e l y e z é s i l ehe tőségén a lapulnak . Ezze l k a p c s o l a t o s a városok 
és a burzsoáz ia f e j l ő d é s é n e k visszamarádasa ií> mert a folwark ke-
zébe k e r i t i az i p a r i t e rmelés s z f é r á j á t i s . Ez a " f ékezés" meg-
mutatkozik p o l i t i k a i t e r ü l e t e n i s , amennyiben megáll a c e n t r a l i -
záció megindult fo lyamata . Ugyanez á l l a k u l t u r a t e r ü l e t é r e i s . 
A k a p i t a l i s t a viszonyok u j a b b növekedése már a 18. században 
j á t s z ó d i k l e / i t t ugyancsak nincsenek még pontosan megál lap i tva 
az i d ő h a t á r o k / . Ennek a kérdésnek nemcsak Lengyelországra , hanem 
Közép- é s Keleteurópa egész so r o rszágára nézve i s igen nagy j e -
l en tősége van, mert ezekben az országokban kb. ugyanebben az i dő -
ben kezdődik meg a p i ac ra m é r e t e z e t t jobbágyroboton a l apu ló gaz-
daság f e j l ő d é s e . /Lásd: B.D. Grekov akadémikus "A o a r a s z t s á g t ö r -
t é n e t e Oroszországban" c . munká já t /1 E kérdés megoldásával kapcso-
l a t b a n a l engye l tudósok rámuta t t ak a r r a , hogy a lengyel városok 
v i szony lag gyengék v o l t a k s a 15. században és különösen a 16.szá-
zadban megnyiló k ü l f ö l d i p i a c s a j á t o s s á g a az v o l t , hogy majdnem 
k izá ró lagosan a mezőgazdasági termékek s e l sősorban a gabona i r á -
nyában muta to t t k e r e s l e t e t s ennek következtében Lengyelország 
/Bardaoh p r o f e s s z o r k i f e j e z é s e sze r in t / ' *a nyugateurópai k a p i t a -
l izmus f e u d á l i s függelékévé" v á l t . 
B^D. Grekov akadémikus k u t a t á s a i megmutatták, hogy Oroszországban 
ebben a folyamatban nem a k ü l s ő , hanem a be l ső p i ac j á t s z o t t a a 
döntő s ze r epe t . Malowist p r o f e s s z o r hangsú lyoz ta , hogy nem szabad 
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t ú l o z n i a folwarkok k i f e j l ő d é s é t megelőző korban a Lengyelország-
ban meglévő k a p i t a l i s t ^ e l e m e k s z e r e p é t í ezek a je lenségek akkor 
még csak sporadikusan fo rdu lnak e l ő , Vo l t ak o lyan k i s é r l e t e k i s s 
amelyek e l t ú l o z t á k a k a p i t a l i s t a viszonyok f e j l ő d é s é t Lengyelor -
szágban ebben a korszakban. Aligha é r t h e t ü n k egye t Danbrowski p ro -
f e s s z o r e l ő a d á s á v a l s a k i már a 14. s zázad i Lengyelországban t ő k e -
f e lha lmozódás ró l é s t ő k e b e f e k t e t é s u t j á n t ö r t é n ő ko lon i j j ác iós po-
l i t i k á r ó l b e s z é l t . Egészében véve ez az é l e s e n f e l v e t e t t probléma 
k é t s é g t e l e n ü l Lengyelország t ö r t é n e t é n e k egyik központ i p rob lémája , г 
de még tovább i v i z s g á l a t r a s z o r u l . Fontos v o l t azonban már magának 
a kérdésnek a f e l v e t é s e i s c Nagy v i t á t v á l t o t t k i az a k é r d é s , hogy 
milyen s z e r e p e t j á t s z o t t a l engye l gazdaság t ö r t é n e t é b e n a fo lwark 
k i f e j l ő d é s e 0 Vá j jon p r o g r e s s z i v , vagy r eakc ió s szerepe v o l t ? A v é -
lemények ebben a kérdésben erősen megoszlot tak / n y i l v á n v a l ó , hogy 
eijre a ké rdés r e nem l e h e t egyszerű igenne t vagy nemmel f e l e l n i / 0 
Etfzel együ t t f e l v e t e t t e k egy e l m é l e t i k é r é s t i s , amely sok v i t á r a 
a d o t t a l ka lma t . A t ö r t é n e t i j e l e n s é g e k p r o g r e s s z i v i t á s á n a k á l t a l á -
nos i s m e r t e t ő j e l e i r ő l v o l t szóo A konkré t t ö r t é n e t i anyaggal va ló 
f o g l a l k o z á s folyamán az é r t e k e z l e t n e k á l l andóan v i s s z a k e l l e t t t é r -
n i e az a l apve tő e l m é l e t i kérdésekhez . A f i a t a l l engye l tudományra 
j e l l emző az e l i j j é le t i kérdések i r á n t i e r ő s é rdek lődés ; az é r t e k e z l e t 
h a t á r o z o t t a n v i g s e a u t a s i t o t t a azokat a t. k í s é r l e t e k e t , amelyek az e l -
m é l e t i t é r r ő l a ftfények tanulmányozásának" s i k j á r a akar tak v i s s z a -
v o n u l n i . A k o n f e r e n c i á n t ö b b s z ö r h a n g o z t a t t á k , hogy a " f i l o z ó f i á r ó l 
való lemondás ros sz f i l o z ó f i a " 0 

Az a körülmény, hogy j e l e n l e g Lengyelországban a burzsoá nemeétnfefc 
s z o c i a l i s t a nemzetté va ló á t a l a k u l á s « f o l y i k , t e rmésze tesen падр 
é r d e k l ő d é s t v á l t o t t k i a l engye l burzsoá fypmzet k i a l a k u l á s a 
Ezzel f o g l a l k o z o t t N0 Gonsiorowska p r o f e s s f o r e lőadás« , amely é lénk 
v i t á t v á l t o t t k i . Gonsiorowska t e l j e s e n h e l y e s metodológ ia i a l apok-
b á l i n d u l t k i а l engye l burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á n a k ké rdésében , 
amikor a z t ö s s z e k ö t ö t t e a k a p i t a l i s t a viszonvok k i f e j l ő d é s é n e k és 
a népi mozgalmaknak k é r d é s e i v e l o 
A Gonsiorowska p r o f e s s z o r e l ő a d á s á t követő hozzászó lások közül kü-
lönös é r d e k l ő d é s s e l fogad ták Kowalski p r o f e s s z o r f e l s z ó l a l á s á t , , 
Gonsiorowska p r o f e s s z o r , amikor a lengyel burzsoá nemzet k i a l a k u l á -
s á t ö s szekapcso l t a a k a p i t a l i z m u s f e j l ő d é s é v e l , t e rmésze te sen f o g -
l a l k o z o t t a burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á t e l ő s e g i t ő e l ő f e l t é t e l e k l é t -
r e j ö t t é v e l a 14-15a század folyamán. Több l engye l t ö r t é n é s z s z e r i n t 
Lengyelországban a f e u d á l i s t e r m e l é s i mód körülményei közö t t kezdtek 
k i a l a k u l n i a k a p i t a l i z m u s e lemei . Bár ez a fo lyamat nem v e z e t e t t az 
orsgág t e l j e s gazdaság i egységének megteremtéséhez ? mégis j e l e n t ő s 
s i k e r e k e t h o z o t t az egységes i roda lmi nyelv k i a l a k í t á s a t e r é n , az 
irodalomban és a művészetben mutatkozó k u l t u r á l i s egység l é t r e h o z á s a 
t e r án„ Azok a körülmények azonban, amelyek a 15-17? századi Lengyel-
országban megakadályozták a k a n i t a l i z m u s k i f e j l ő d é s é t , megakadályoz-
t a k a burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á t i s . 
Ebben a t e k i n t e t b e n a l engye l nemzét k i a l a k u l á s a nem mutat s a j á t o s 
vonásoka t . A burzsoá nemzet k i a l a k u l á s á n a k e l ő f e l t é t e l e i Németország-
ban i s a 16. század kezdetén j ö t t e k l é t r e , de c s i r á j u k b a n m e g f o j t o t -
t a azokat a pa r a sz thábo rú l e v e r é s e és a nemet burzsoáz ia gyáva a r u -
l a s a . Még korábban j ö t t e k l é t r e a nemzet k i a l a k u l á s á n a k f e l t é t e l e i 
Csehországban, ahol a nemzeti p a r a s z t h á b o r ú ha ta lmas ö s z t ö n z é s t j e -
l e n t e t t e De a t á b o r i t á k l e v e r é s e , va lamint Csehországnak a Habsburg 
birodalombar v a l ó bekapcsolása itt i s hosszú idő re megakadályozta 
a nemzet kia laku lásá t .A bu rzsoá nemzet c s i r á i I t á l i á b a n i s k i a l a -
k u l t b a n v o l t a k , de a t ovább i f e j l ő d é s b e n megakadályozták azokat lté-
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l i a gazdasági é s p o l i t i k a i t ö r t é n e t é n e k s a j á t o s s á g a i A burzsoá 
nemzetek mindeden országokban a 18-19о század folyamán kezdenek 
ú j b ó l k i a l a k u l n i с Lengve^ országban eg a f o l y a m a t a i 18» sgázadbani, 
a l engye l k a p i t a l i z m u s ú.j f e j l ő d é s i szakaszának kezde téve l ú j u l t 
mego тсккш? azonban olyan események t ö r t é n t e k é amelyek k i h a t á s s a l 
v o l t a k mind a k a p i t a l i s t a v iszonyok, mind pedig a l engye l nemzet 
tovább i f e j l ő d é s i fo lyamatára 0 I lyen eseménv v o l t mindenekelőt t 
Lengyelország három f e l o s z t á s a ^ amely j e l e n t ő s akadályokat á l í i -
t o t t az ország gazdasági egységének k i a l a k u l á s a e l é s ugyanakkor 
s a j á t o s h e l y z e t e t t e r e m t e t t a nemzet k i a l a k u l á s a számára a p o l i -
t i k a i egység hiányának és a nemzeti elnyomásnak körülményei kö-
zö t te Az e lőadásból és a hozzászólásokból k i d e r ü l t 9 hogy milyen 
rendkívü l bonyolu l t v o l t a nemzet k i a l a k u l á s a ezek k ö z ö t t a v i -
szonyok között« A nemzet k i a l a k u l á s a szorosan ö s s z e f ü g g ö t t a nem-
z e t i f ü g g e t l e n s é g é r t f o l y t a t o t t h a r c c a l . Kowalski p r o f e s s z o r be -
muta t t a 5 hogy a lengyel nemzeti f ü g g e t l e n s é g i h a r c c a l k a p c s o l a t -
ban mily bonyolul tan fonódtak össze »z оsz ta lyérdekeké A burzsoá 
nemzetér t f o l y t a t o t t harcban tevékenyen r é s z t v e t t a köznemesség 
/ s z l a c h t a / i s s amely e l v e t e t t e a pa rasz tok f e u d á l i s kizsákmányo-
l á s i módszere i t s r é s z t v e t t e k abban a s z é l e s néptömegek is« Eb-
ben ° t e k i n t e t b e n eddig még senki sem értékelte.kellőkéfcfceBíhogy 
milyen nagy j e l e n t ő s é g g e l b i r t a k a 19° s zázad i paraeztmozgalmak 
s e lsősorban a paraszttömegéknek az 1863c, é v i f e l k e l é s b e n va ló 
r é s z v é t e l e . Ebben az időben Lengyelország f ü g g e t l e n s é g é é r t és a 
l engye l nemzetér t a l egkövetkeze tesebb h a r c o t a f o r r ada lmi de-
mokraták / "a vörösök ba lo lda la" . / f o l v t a t t a , akik kapcsola tban 
á l l o t t a k az orosz f o r r a d a l m i demokratákkal,. K i d e r ü l t , hogy a l e n -
gyel burzsoá t ö r t é n é s z e k á l l í t á s á v a l szemben az o s z t á l y h a r c nem 
g y e n g í t e t t e a nemzeti f ü g g e t l e n s é g é r t v i v o t t h a r c o t , nem akadá-
liyosta a nemzet k i a l a k u l á s á t , hanem e l l e n k e z ő l e g , e r ő s i t e t t e é s 
ösz tönözte e z t a f o l y a m a t o t , amikor e l ő r e l e n d í t e t t e a h a t á r o z a t -
l a n é s ingadozó b u r z s o á z i á t . A burzsoá nemzet a dolgozó tömegek 
ha rcé révén a l a k u l t k i é s a " f ő s z e r e p l ő " - a burasoáz ia v i s z o n t 
e lő szö r e l f o r d u l t a nemze t tő l , a lkalmazkodot t az uralkodó nemze-
t ekhez , s ezek kormányainál k e r e s e t t s e g i t s é g e t a népi tömegek 
f o r r a d a l m i mozgalmainak elnyomásához{ majd pedig ezeket a töme-
geket megpróbalta mérgezni a sovinizmus é s nagyhatalmi gondolat 
mérgével,, Az u t o l s ó stadiumban a nemzet f e l s z a b a d í t ó j á n a k s z e r e -
pét a lengyel p r o l e t a r i á t u s v e t t e magára, szövetségben Oroszor-
szág munkásosztályávalo Az a nemzet, amely j e l e n l e g k ia l aku lóban 
van Lengyelországban, amely megszabadult az idegen és a k a p i t a -
l i s t a i g á t ó l 9 s amely v i s s z a k a p t a t ö r t é n e l m i nemzeti h a t á r a i t , -
már nem burzsoá , hanem s z o c i a l i s t a nemzet. 
Egy k i s cikk k e r e t e i k ö z ö t t nem l ehe t k i m e r í t e n i az összes p rob-
lémákat , amelyeket a l e n g y e l t ö r t é n é s z e k az otwockai konfe renc ián 
f e l v e t e t t e k é Elmondhatjuk azonban, hogy az é r t e k e z l e t e n hata lmas 
programmot dolgoztak k i Lengyelország egész t ö r t é n e t é n e k marxis -
t a - l e n i n i s t a alapon t ö r t é n ő tudományos feldolgozásához*, 
a lengyel tudomány se regszemlé je a konfe renc ián megmutatta, hogy 
az s z o c i a l i s t a Lengyelország elegendő e rőve l r ende lkez ik a 
k i t ű z ö t t programm v é g r e h a j t á s á h o a 0 Ennek záloga ez a r endk ívü l 
nagy l e n d ü l e t é s tudományos l e l k e s e d é s 8 amely « k o n f e r e n c i a r é s z t -
vevőinek e l ő a d á s a i t á t h a t o t t a . Meggyőződhettünk a r r ó l ? hogy a l e n -
gyel t ö r t é n é s z e k nagy munkát f o l y t a t n a k 0 I roda lmi működésűk igen 
je lentőSo Lengyalorazág úfö* f i a t a l ma rx i s t a^ tö r t énész -káde rek k i -
képzése foly ik 0 A tör ténet tudomány t e r é n ugyanaz a b á t o r teremtő 
és u j i t ó Reellem n y i l a t k o z i k meg, amely most a k a r o i t a l i s t a r a b -
ságból f e l s z a b a d u l t országban mindenütt ura lkodiko 
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A lengye l t ö r t é n é s z e k munkájában mégis vannak erő sebb é s gyengébb 
t e r ü l e t e k , a l engye l t ö r t é n é s z e k körében s a j á t b e v a l l á s u k s z e r i n t 
egészen a l e g ú j a b b idők ig nagyobb é rdek lődés muta tkozo t t a közép-
kor t ö r t é n e t e , , mint a l e g ú j a b b kor t ö r t é n e t e i r á n t . 

A l engye l t ö r t é n é s z e k nagy s i k e r e k e t érnek e l h a z á j u k t ö r t é n e t é n e k 
tanulmányozásában* de j ó v a l k i sebb f i g y e l m e t f o r d í t a n a k az e g y e t e -
mes t ö r t é n e t r e , más országok t ö r t é n e t é r e , , A kon fé r enc i án panaszok 
hangzo t t ak e l e l s ő s o r b a n az ókor i t ö r t é n e t e lhanyago lásáva l kapeso-
l a t b a n . A l e n g y e l t ö r t é n é s z e k igen j ó l t u d j á k , hogy milyen szüksé -
ges a tudományos k a t a t á s o k k i t e r j e s z t é s e még azoknak a fo lyamatok-
nak a megér téséhez i s , amelyek Lengyelországban j á t s z ó d t a k l e . 
H&lszycki p r o f e s s z o r a r r ó l b e s z é l t , hogy Lengyelország t ö r t é n e t é t 
az egyetemes t ö r t é n e t k e r e t é b e n k e l l tanulmánvoani s hangsúly о z t a , 
hogy nemcsak az " o c c i d e n t a l i z m u s r ő l " k e l l lemondani, hanem az eu-
ropocen t r i zmus ró l i s é s megmutatta azokat a s z é l e s p e r s p e k t í v á k a t « 
amelyeket I n d i a , Kina é s a t öbb i k e l e t i o rszág tanulmányozása n y i t . 
Maleczvnska p r o f e s s z o r egy olyan k é r d é s t v e t e t t f e l , amely túlmegy 
a l engye l t ö r t é n e t k e r e t e i n , de ennek szempont jából i s igen nagy 
j e l en tőségű» Európa t ö r t é n e t é n e k legnagyobb parasztmoagalmáyól , a 
cseh h u s z i t á k mozgalmáról b e s z é l t , amely nagy h a t á s t g y a k o r i t a 
l e n g y e l p a r a s z t - é s p l e b e j u s tömegekre. Maleczyilska b e s z é l t a r r ô l ç 
hogy milyen nagy h a t á s t f e j t e t t k i a h u s z i t a mozgalom a lengyel 
uralom a l a t t á l l ó Ukrajnában i s 0 Eml i t é s t ö r t é n t az ango l -bu rzsoá 
for radalomnak a 17» s zázad i l engye l p o l i t i k a i p u b l i c i s z t i k á i » t e t t 
h a t á s á r ó l i s . Ä köznemesi p u b l i c i s z t i k a e fo r rada lomból é r v e t ko -
v á c s o l t áz e r ő s c e n t r á l i s hatalom megteremtése e l l e n Lengyelország-
ban, mert s z e r i n t e a k i r á l y i abszolut izmus olyan " p u s z t í t ó " követe 
keaménvekre v e z e t , mint az angol fo r r ada lom. 
Bár Lengyelországban egyetemes t ö r t é n e t t e l sokkal kevésbbé f o g l a l -
koznak, mint l e n g y e l t ö r t é n e t t e l , mégis dolgoznak ezen « t e r ü l e t e n 
i s e Lengyelországban megjelennek egyetemes t ö r t é n e t i monográ f iák , 
az egyetemeken á l t a l á n o s j e l l e g ű e lőadásoka t t a r t a n a k , egyetemes 
t ö r t é n e t e t t a n i t a n a k a közép isko lában / r é s z b e n « s z o v j e t t anköny-
v e k e t h a s z n á l j á k f e l о / a áövő évre t e r v b e v e t t é k az egyetemes t ö r t é -
n e t t e l f o g l a l k o z ó l e n g y e l t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j á t . 
A s z o v j e t d e l e g á c i ó nagyon ak t i van v e t t r é s z t a k o n f e r e n c i a munká-
jában» A s z o v j e t t ö r t é n é s z e k előadásokon és f e l s z ó l a l á s o k o n k i -
v ü l számtalan egyéni é s k o l l e k t i v k o n z u l t á c i ó t t a r t o t t a k l e n g y e l 
tudósokka l . Grekov akadémiku« k o n z u l t á c i ó t t a r t o t t a r é g i l e n g y e l 
és orosz j og , va l amin t á l l am kérdésében . Ez a k o n z u l t á c i ó igen nagy 
h a l l g a t ó s á g o t v o n z o t t 0 fizidorov p r o f e s s z o r k o n z u l t á c i ó t t a r t o t t a 
l e n g y e l o r s z á g i parasz tmozgalmakról , Koszminszkij akadémikus pedigç 
a nyuga teurópa i f euda l i zmus 14-15. század i v á l s á g á r ó l és egy más i -
kat a pa ra sz tok a n t i f e u d á l i s osz tá lyharcának f o r m á i r ó l * 
Ezenkívül a s z o v j e t de legá tusok e lőadásoka t t a r t o t t a k a v a r s ó i egye-
temen. Grekov akadémikus e l ő a d á s t t a r t o t t az oroaz és a l engye l 
P r a v d á r ó l , fíziflorov p r o f e s s z o r a l e n g y e l o r s z á g i 1905-ös események-
r ő l , Koszminszkij akadémikus pedig a k ö z é p i s k o l a i t a n á r o k r é s z é r e 
"Miért t a n u l j á k a középkor t ö r t é n e t é t a középiácolában" cimen,ame-
ly en a t ö r t é n e t ó r á k o n va ló eszmei- p o l i t i k a i neve l é s k é r d é s e i v e l 
fog la lkozo t t« , 
A l engye l t ö r t é n é s z e k k e l va ló é r i n t k e z é s és a k o n f e r e n c i a munkája 
f.okat n y ú j t o t t a s z o v j e t de legá tusoknak nemcsak abban az é r t e l e m -
ben , hogy megismerkedtek a l engye l tör ténet tudomány á l l á s á v a l , h a -
nem g a z d a g í t o t t á k i s i s m e r e t e i k e t és olyan u j problémák merül tek 
f e l , amelyek nálunk i s tudományos f e l d o l g o z á s t á rgyává fognak v á 1 -



- -

A s z o v j e t de legátusok b e s z é l g e t t e k Rapacki m i n i s z t e r r e l , továbbá 
Krasowska m i n i s z t e r h e l y e t t e s s e l a l engye l f e l sőok ta tásügy i r á n y í -
t ó i v a l , továbbá J . Cirjrankiewicz m i n i s z t e r e l n ö k k e l , valamint az 
Egyesül t Munkáspárt Központi Bizot tságának t i t k á r á v a l , E. Ocháb-
b a l é s В» Bie ru t e lnökkel a konfe renc ia e redményeiről , va lamint 
a tör ténelem tanulmányozásának és okta tásának megszervezésérő l . 
A lengyel t ö r t é n é s z e k konferenciába nemcsak igen f o n t o s f o r d u l ó -
pont v o l t a lengyel tudomány t ö r t e n e t é b e n , hanem e g y ú t t a l é lénk 
bizonysága a Lengyelország é s a Szovje tun ió népei közö t t f e n n á l -
ló t e s t v é r i kapcsola toknak i s . 

Megje lent az I z v e s z t y i j a Akagyemii Nauk SzSzSzR, s z e r i j e 
I s z t o r i i i f i l o s e o f i i 1952. 3. számában. 



A TÖRTÉNETI MUNKÁK SZERKESZTÉSÉNEK SS LEKTORÁLÁSÁNAK KÉRDÉSEI0 

V i t a a Magyar Tudományos Akadémia Történettudományi I n t é z e t é b e n 
1952 á p r i l i s 6-ánо 

/ G y o r s í r ó i jegyzőkönyv a lap ián»/ l 

Pàoh Zsigmond P á l hoigazgató bevezető szavaiban a Tör ténet tudomá-
ny i I n t é z e t v i t a s o r o z a t á n a k c é l j á r ó l és j e l e n t ő s é g é r ő l b e s z é l t és 

aaQT^ k i f e j e z é s t , hogy továbbiakban a r o k o n i n t é z -
mények t a g j a i i s egyre ak t ívabban fognak bekapcsolódni az I n t é z e t 
v i t á i b a o 
Elekes La jos ; A tör ténet tudomány az u t o l s ó években észrevehe tő 
f e j l ő d é s e n ment k e r e s z t ü l « A f e j l ő d é s m é r e t e i t megjelenő munkák 
száma i s mu ta t j aa A munkák t a r t a l m i sz invona la i s emelkedő t e n -
d e n c i á t mutat , egyre közelebb j u t azokhoz a magas követelmények» 
hez, amelyeket országunk f e j l ő d é s e fokozo t t abb mértékben á l l i t a 
t ö r t é n é s z e k e léo A szirp/onal b i z t o s í t á s a és további ,emelése f o n -
t o s f e l ada tunk és ny i lvánva ló , hogy pz t alaposabban, s z e r v e z e t -
tebben k e l l végeznünk, még mint ahogyan eddig c s i n á l t u k о Vannak 
ebben az i r ányban hasznos kezdeményezések már e lég régó tao I l y e n , 
az e l v i kérdések t i s z t á z á s á r a szánt v i t á k m e l l e t t , nem u to l só 
sorbans az e l v i sz invona l b i z t o s í t á s á t , további emelését cé lzó 
l e k t o r i és s z e r k e s z t ő i munka szempontjainak t i s z t á z á s á é Ez a f e l a -
da t annyival inkább időszerűvé v á l t , mert á l t a l á b a n a l e k t o r i 
munkánál i s megf igyelhe tő egy bizonyos f e j l ő d é s , de a munkáinak 
fő k é r d é s e i körü l nagyon sok a t i s z t á z a t l a n s á g , amihez k é t s é g k í -
vü l h o z z á j á r u l az , hogy még eddig nem v o l t olyan alkalom, amikor 
ezeket a s k é r d é s e k e t egységesen p róbá l tuk vo lna t i s z t á z n i « Ez a 
mai megbeszélés k i s é r l e t , e l s ő l é p é s akar l e n n i ebben az i r ány -
ban 0

 1 

Mind a l e k t o r i , mind a s z e r k e s z t ő i munka lényege: e l v t á r s i s e g í t -
sége t adni a mü sz ínvonalának, minőségének b i z t o s í t á s á h o z , e lob -
b i n é l a munka e l k é s z ü l t é v e l ^ megjelenése e l ő t t ado t t b i r á l a t u t -
j án , u t ó b b i n á l e z e n f e l ü l menetközben és e l ő k é s z i t ő megbeszélések-
k e l i s о Ahhoz, hogy a l e k t o r , i l l ó a s ze rkesz tő ez t a nagyon l é -
nyeges f e l a d a t o t j ó l t u d j a e lvégezn i , a döntői munkájában ke l lően 
é rvényesü l jön az e l v i é l e s s é g , a harcosság , a p á r t o s s á g , a hibák 
f e l t á r á s á b a n va ló k ímé le t l enség követelménye, ugyanakkor azonban 
á l landóan t a r t s a szem e l ő t t ; f e l a d a t a s e g í t s é g n y ú j t á s éá ez j u s -
son k i f e j e z é s r e nemcsak abban, hogy a ké rdéseke t é l e s e n és a h i -
bák i r á n t k í m é l e t l e n ü l v e t i f e l , hanem a módban, ahogyan a b í r á l t 
műhöz, аппэк s z e r ző j éhez közeledik® 

A l e k t o r i munka k i i n d u l ó p o n t j a ? a l e k t o r v i l ágosan , pontosan h a -
t á r o z z a meg a munka t á r g y á t , j e l l e g é t , c é l j á t , a f e l a d a t a i t * 
Nyilvánvaló az, hogy sokban e l t é r ő szempontok s z e r i n t k e l l b í r á l -
n i еру f o r r á s k i a d v á n y t , egy monográf iá t , / a monográfián b e l ü l f i -

1 A v i t a során a s z e r k e s z t é s és l e k t o r á l á s kérdésében f e l m e r ü l t 
j a v a s l a t o k részben már megvalósultak® 
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ё^^ХдА k e l l a r r a , hogy v a j áon egyéni vagy munkaközösségi munka 
eredménye-e/ , egy c i k k e t , vagy egy n é p s z e r ű s í t ő feldolgozást<.Ez a mufa.inroblémaо E z e n - t u l azonbaa s t á rgy s a j á t o s . je l lege megha-
t á r o z z a a z t , hogy a szerzőnek milyen elvekeTTmx'tyen mocfszereket 
k e l l követn i a f e l d o l g o z á a n á l a Első p i l l a n a t r a v i l á g o s , másként 
fog dolgozni az i róç amikor haladó hagyományaink egyiké t dolgoz-
za f e l /mondjuk,, valamelyik szabadság harcunk t ö r t é n e t é t , v a g y 
egy nagy hős é le t r&á8á^ / s vagy g a z d a s á g t ö r t é n e t i vagy d i p l o -
m á c i a t ö r t é n e t i r é s z k é r d é s t , vagy pedig valamely l e l e p l e z ő anya -
got -cár f e l e Tehát a t á r g y b ó l következően a munkának a j e l l e g e 
bizonyos f o k i g megváltozik,, b izonyos fok ig módosulnak a szempon-
tok , amelyek s z e r i n t a f e l d o l g o z á s t végezni k e l l ő A l e k t o r t e r -
mészetesen csak akkor végezhet k i e l é g í t ő munkát, Jrn e l i n d u l á s n á l 
t i s z t á z z a a maga számára* hogy mik a t á r g y a l t mifetyk műfa jábó l és 
t á rgyábó l következő s a j á t o s követelményei« A l ek to rnak ez t a j e -
l en tésében i s f e l k e l l v e t n i és meg k e l l v á l a s z o l n i , k i t é p v e a r -
r a a szempontra,, hogy műfa jbó l és t á r g y b ó l következően mik a t á r -
gya l t munkának a közve t len s tudományos f a l a d a t a i , ezeknek a f e l a -
datoknak mi a fon tossá§uk s mi a helyük a tudományos t e r v b e n / p é l -
dául : az egyetemi tankönyvek,, mint f ő f e l a d a t e l k é s z í t é s é n é l , 
mennyiben s e g i t egy f e ldo lgozás a magyarországi humanizmusról/» -
Ezzel a l e k t o r a t á r g y a l t mü közvet len tudományos j e l e n t ő s é g é t 
ha tá rozza mego Meg k e l l azonban á l l a p í t a n i a z t i s , hogy a t á r « 
g y a l t munkának van-e ezen tálmenő j e l e n t ő s é g e és ha igen , miben 
a l l az о Tudjuk t e rmésze t e sen , hogy a tudomány e l ő b b r e v i t e l e ön-
magában i s p o l i t i k a i f e l ada t , , de l e h e t á t á r g y a l t munkának ezen 
túlmenő p o l i t i k a i haszna,, f on tos ságáé /Hunyadi t ö r t é n e t é n e k f e l -
dolgozása az igaz h a z a f i s á g o t e lmé ly í the t i , , neve lhe t a népek b a -
r á t s á g á r a s l e l e p l e z ő anyagot t á r h a t f e l az uralkodó osz tá lyok 
magatartására,^ a pápa á r u l á s á r a , s t b o Az E r d é l y i érchegység p a -
rasztmozgalmainak f e l t á r á s a - ha megfe le lően t ö r t é n i k - közve t -
l enü l s z o l g á l h a t j a a szocia l izmus épí tésének a k t u á l i s f e l a d a t a -
i t : parasz tságunkban mostj amikor a fa^un é p í t j ü k a s z o c i a l i z -
must,, mú l tbe l i ha rca inak a l e f o l y á s á n k e r e s z t ü l , t u d a t o s í t h a t j a 9 
hogy végső soron f e l s z a b a d u l n i csak a szocial izmusban tud§ ugyan-
akkor f o n t o s ada tokkal h o z z á j á r u l h a t a magyar-román b a r á t s á g e l -
mélyí téséhez 5 vannak az anyagnak o lyan része,! , amelyeknek megfe-
l e l ő f e l d o l g o z á s a a nőmozgalmat s e r k e n t h e t i erSbbre<>/ A l e k t o r 
f e l a d a t a t e h á t a közve t l en tudományos j e l en tő ségen túlmenően 
megá l l ap í t an i a z t , hogy a k t u á l i s p o l i t i k á d f e l a d á s a i n k szemszö-
géből t e k i n t v e van-e „ l e h e t - e a t á r g y a l t műnek,valamely közve t -
len p o l i t i k a i j e l e n t ő s é g e , ha igen mibenfàVu&£ ezek u t á n f e l a -
d a t a megvizsgálni8 hogy a szerző a t á r g y a l t műben ezeknek a szem-
pontoknak e l e g e t t e s z - e , ha igen mennyiben és hogyan« 

A l e k t o r i munkában ez t az a lapve tő követelményt á l t a l á b a n nea v e -
sz ik eléggé f igyelembe « Sz in te k i v é t e l az olyan l e k t o r i j e l e n t é s , 
amely ebből a fő követelményből i ndu l k i , v i l ágosan meghatározza 
a t á r g y a l t munka j e l l e g é t ^ ebből következő f e l a d a t a i t , megá l la -
p í t j a / hogy ezeket t e l j e s i t i - e vagy nem8 és ebből t é r r á a r é s z -
l e t e k tárgyalására«. Persze tu l a jdonképen nem l e k t o r i f e l a d a t 
megá l l ap í t an i a munka j e l l e g é t és f e l a d a t a i t 9 hanem lényegében 
a t e rvezés feladata«» Tervezésünket a jövőben tovább k e l l f e j l e s z -
t e n i abban az i rányban, mint e r r ő l más vonatkozásban már v o l t 
szó, hogy a t e r v e l k é s z í t é s e k o r leszögezzük,, mit várunk a t e r v -
be f e l v e t t m u n k á k é i о Ez azután k i i n d u l á s i pont l e h e t , a t ováb-
biakhoz, amire a l e k t o r támaszkodhat.iko De k é t s é g t e l e n , hogy 
akár s ze r epe l ez a tervben i l y e n l e s z ö g e z e t t formában, akár nem, 
pontosan t u d j u k , hogy az egyes t e r v b e f e l v e t t munkáktol mit v á -
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r u n k . Következésképpen a l e k t o r már addig sem t é r h e t k i az e l ő l , 
hogy munkáját ennek megfe le lően v é g e z z e . Lényegében ennek az 
a l a p v e t ő követelménynek a f igye lembe nem vevésébő l f a k a d a l e k -
t o r i j e l e n t é s e k n e k k é t e l é g g y a k o r i , azonos gyökerű h i b á j a ; az 
egyik / e z a r i t k á b b / , hogy a l e k t o r t ú l z o t t követelményedét 
szab a munka elé,, olyan f e l a d a t t e l j e s í t é s é t k ö v e t e l i a s z e r z ő n , 
amelyik t u l a j donképen nem f e l a d a t a , a másik / . s a j n o s , g y a k o r i b b / , 
hogy e l é g t e l e n követe lményeket t ámasz t a művel szembeni e z t sem 
k ö v e t e l i meg a sze rzőn , ami ped ig f e l a d a t a l e t t vo lna s ebből 
azu tán t o v á b b i hiányok á l l a n a k e lő о 

t -

A f e l a d a t meghatá rozása , v é g r e h a j t á s á n a k számonkérése minden l e k -
t o r i munkának a l a p v e t ő , ' e l e n g e d h e t e t l e n követelménye, k i i n d u l á s i 
pontjao A l e k t o r i munkában különbségek vannak, a s z e r i n t , hogy mi«* 
lyen műfajhoz t a r t o z i k a b i r á l t műo P e r s z e , vannak á l t a l á n o s k ö -
vetelmények^ amelyek lényegében v á l t o z a t l a n u l f e n n á l l n a k minden 
m ű f a j r a nézve: eszmei t i s z t a s á g 8 tudományos pá r to s ság« v i l á g o s 
k i f e j e z é s , á t t e k i n t h e t ő s z e r k e z e t s tbokövete lményeio . A g y a k o r l a t -
ban azonban az a h e l y z e t , hogy s z i n t e műfa jonként még ezek i s mó^ 
dosulnak j e l e n t k e z é s i formájukban о A f o r r á sk iadványoknak s a j á t o s 
köve te lményeive l i t t nem fog la lkozunk behatóano A f o r r á s k i a d v á n y o k 
t e c h n i k a i s z e m p o n t j a i t egy s o r s z a b á l y z a t már régebben r ö g z í t e t t e , 
ezek azonban j ó r é s z t e l a v u l t a k és most van éppen t á r g y a l á s a l a t t 
a-, k é r d é s , milyen e lvek s z e r i n t k é s z ü l j ö n a k o r s z e r ű , modern f o r -
ráskiadványt , A főkövetélmény már t i s z t á z o t t : ne o b j e k t i v i s t a a d a t -
halmaz l egyen , hanem á l l á s f o g l a l b , e lőbb rev ivő munka« Ennek k i 
k e l l f e j e z ő d n i e az anyag c s o p o r t o s i t á s á b a n , különösen azonban a 
k i s é r ő j e g y z e t e k , r e g e s z t á k , beveze tő szövegek megírásában о= 

A továbbiakban a- f e l d o l g o z á s o k k a l k a p c s o l a t o s l e k t o r i munka főbb 
k é r d é s e i r ő l l e s z szó, e l ső so rban a monográf iák k é r d é s e i t k i s é r -
ve f igyelemmel о A monográ f i ákná l l ényeges szempont, hogy a t á r g y -
n á l kerek e g é s z e t k e l l a l k o t n i a о áppen ez a döntő különbség a 
c ikk és a monográf ia k ö z ö t t , mert a c i k k , a tanulmány s z ó l h a t 
egy r é s z l e t k é r d é s r ő l , s ő t a r é s z l e t k é r d é s n e k va lami lyen k i r a g a -
d o t t o l d a l á r ó l , mozzanatáró l i s p a monográf ia nem» E z t a k ö v e t e l -
ményt nem e léggé v e t t ü k f igye lembe 0 E l k é s z ü l t és k é s z ü l ő f é l b e n 
lévő monográíSáiaknák egy so r f o g y a t é k o s s á g a származot t ebből„ •=» 
Előző i n t é z e t i v i t á i n k o n merü l t f e l f z a szempont konkré tan , e -
gyes munkákkal k a p c s o l a t b a n , mint p l j a 1 4 u s z á z a d i p a r a s z t s á g 
t ö r t é n e t é t f e l d o l g o z ó munkaközösség munkájánál : ez a mű nem 
olyan ko r szako t t á r g y a l j amely fe j l ő d é s t ö r t é n e t i l e g korszaknak 
vo lna t e k i n t h e t ő é A reformáció-munkaközösség munkájánál v i s z o n t 
a t á r g y a l t r é s z e k nem k i e l é g í t ő ö s sze függése o l d a l á r ó l merül f e l 
lényegében ugyanez a k é r d é s о A h ibának i t t t e r v e z é s b e l i e rede tűk 
van, amit a l e k t o r a munkájával már nem tud k i k ü s z ö b ö l n i , de n y i l -
vánva ló , hogy a jövőben a t e r v e z é s n é l i s nagyobb f i g y e l m e t fogunk 
e r r e f o r d í t a n i , következéskép a követelményt a l e k t o r n a k i s k ö t e -
l e s s é g e f o k o z o t t a b b a n e l ő t é r b e á l l í t a n i » 

A monográf iák b í r á l a t á t k é s z í t v e , a l e k t o r n a k végső soron v é g i g 
k e l l menni az i r ó , a f e l d o l g o z ó munka mindenegyes f á z i s á n , meg 
k e l l v i z s g á l n i a , ezeknek a f á z i s o k n a k szempont jábó l : a szerző a 
a követelményeknek e l e g e t t e t t - e , vagy nemQ Mint a m ú l t k o r i mód-
s z e r t a n i megbeszé lésen k i v i l á g l o t t , lényegében 3 f ő f á z i s a van a 
f e l d o l g o z ó munkának: a n y a g g y ű j t é s , s z e r k e s z t é s , megírás* Az anyag-
g y ű j t é s s e l k a p c s o l a t b a n egész s o r ké rdés merül f e l , amit p e r s z e a 
a t o v á b b i a k t ó l nem l e h e t é l e s e n e l v á l a s z t a n i , de amikre a l e k t o r -
nak kü lön -kü lön f igye lemmel k e l l l enn ie о A l e k t o r n a k már az anyag 
e l l e n ő r z é s é n é l / s nem csupán a későbbi f á z i s o k v i z s g á l a t á n á l / 
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ügyelnie k e l l a r r a , hogy a szefczô f igyelembe v e t t e - e a k é r d é s -

Îe vona tkoz ta tha tó e l m é l e t i i r oda lma t , e l sősorban a marxizmus-
éninizmus k l a s s z i k u s a i n a k megfe le lő h e l y e i t , és az e l v i jelen-? 

tőségü s z o v j e t f e l d o l g o z á s o k a t о Ezt ma már mint e l engedhe t e t l en 
követelményt k e l l a monográfiák l e k t o r i b i r á l a t á n á l f e l á l l i t a n i o 
Ugyancsak e l e n g e d h e t e t l e n követelmény még mindig az anyaggyűj-
t é s s e l kapcso la tban az . hogy a k i a d o t t f o r r á sanyago t a szerző 
t e l j e s egészében i s m e r i - e , f e l h a s z n á l j a - e 0 , A k i a d o t t f o r r á s a n y a g 
t e l j e s i s m e r e t é t ő l nem t ek in the tünk e l о Ezzel szemben egyelőre 
nem l e h e t követelményképpen f e l á l l i t á n i á k i a d a t l a n fo r r á sanyag 
i s m e r e t é t . /Természe tesen , minden tudományos ' fe ldolgozásnak é r -

t é k é t igen nagy mértékben megnöveli., ha a sze rző nemcsak a k i a -
d o t t , hanem a k i a d a t l a n f o r r á s a n y a g r a i s minél szélesebben t á -
maszkodik és a l t a l á b a n t ö r e k s z i k a r r a „ hogy a f e l h a s z n á l t f o r r á s -
anyagot a k i a d a t l a n anyaggal i s s z é l e s í t s e , a korábbi p o l g á r i 
f e ldo lgozásoka t ezen a t e r ü l e t e n i s , a f e l h a s z n á l t anyag mennyi-
séget t e k i n t v e t u l h a l a d j a o / Végül k i k e l l még az anyaggyűj tés 
v i z s g á l a t á n á l t e r j e s z k e d n i a r r a , hogy a szerző i smer i - e használ ja* 
e és milyen módon h a s z n á l j a az irodalmat, , a m a r x i s t a i roda lma t , 
mint a lapve tő követelményt és a p o l g á r i j e l l e g ű fe ldo lgozások k ö -
zü l l ega lább a j e l l e g z e t e s e k e t , a kérdés f e j l ő d é s e szempontjából 
f o n t o s a k a t . Az u t ó b b i n á l ké t szempontra k e l l különösen f i g y e l e m -
mel l e n n i , az egyik, hogy e léggé h a t á r o z o t t - e a b i r á l ó á l l á spon t» 
amelyet a szerző a p o l g á r i , vagy f e u d á l i s ^ k l e r i k á l i s , s t b o f e l -
dolgozásokkal szemben e l f o g l a l , és ugyanakkor, hogy a bennük meg-
lévő , f e l h a s z n á l h a t ó anyagot ke l lően é r t é k e s i t i - 9 . Nyilvánvaló 
ugyanis , nem helyezkedhetünk a r r a az .á l láspont ra , , hogy e l e j é t ő l 
végig ujonnan s t i s z t á n csak a fo r rásanyag a l a p j á n i r j ü k meg a 
t ö r t é n e l m e t , vagy annak bármely r é s z l e t k é r d é s é t és nem helyes,, 
ha eleve e l u t a s i t ó á l l á s p o n t r a helyezkedünk nem marx i s t a f e l -
dolgozásokkal szemben. Az a lapve tő szempont, ami i t t mind a 
szerző és r a j t a k e r e s z t ü l a lekto.T maga ta r t á sé t meghatározza^ az5 
amire Lenin v i l á g o s a n mutat , a p o l g á r i tudományok termékeinek 
f e l h a s z n á l á s a t e r ü l e t é n : ezeknek az adatanyag á t . m e g f e l e l ő e l l e n -
őrzés u t án f e l l e h e t , s ő t f e l i s k e l l h a s z n á l n i ç ugyanakkor a 
legnagyobb óva tosságga l k e l l fogadn i azokat a r é s z e k e t , amelyek 
az összefüggések é r t e lmezésé re i rányulnak о 

A s z e r k e s z t é s k é r d é s e i lényegesen Össze te t tebbek és i t t a l e k -
t o r munkája i s megnehezül, mint ahogyan a sze rző munkája i s i t t 
v á l i k nehezebbé. A s z e r k e s z t é s s e l kapcsola tban nem szabad t ú l -
z o t t követelményeket á l l i t a n u n k sem a sze rző , sem a l e k t o r e l é . 
F e l t é t l e n ü l meg k e l l , meg l e h e t követe l&i a z t , hogy a s z e r k e z e t 
v i l á g o s , á t t e k i n t h e t ő legyen, olyan módon c s o p o r t o s i t s a az anya-
go t , a t á r g y a l t ké rdé seke t , ami az olvasóhoz a legrövidebb u ton 
k ö z v e t i t i a szerző lényeges megá l l ap í t á sa i tо 'Meg l e h e t k ö v e t e l -
n i az arányosságot о Nem l e h e t követelményképpen f e l á l l í t a n i , ; d e 
nagyon k ivána tos , a f e ldo lgozók ha l ad j anak abban az i r ányban , 
hogy a mű s z e r k e z e t e maga i s tükrözze a f e j l ő d é s fő v o n a l a i t 0 
A f e j e z e t - és különösen az a l f e j e z e t - cimek egymásutánja 
k i fe jezhe t f l . a f e j l ő d é s s z a k a s z a i t , a t á rgyon b e l ü l a f ő k é r d é -
s e k e t . Végső fokon a f e l d o l g o z á s e l ju tha t ; oda, amikor a t á r -
g y a l t anyag c s o p o r t o s í t á s a , f e j e z e t e k , a l f e j e z e t e k , ezeken b e -
l ü l az egyes bekezdések egymásutánja magának a f e j l ő d é s n e k 
d i a l e k t i k á j á t t ü k r ö z i . Ennek a legmagasabb és mindmáig megkö-
z e l í t h e t e t l e n p é l d á j a a P á r t t ö r t é n e t о Ha megf igye l tük , v i l á g o s , 
hogy mié r t éppen o t t k e r ü l e l ő p l о a d i a l e k t i k u s ma te r i a l i zmus -
r ó l szóló e lmé le t i r é s z , ahol e l ő k e r ü l , ahol ehnék a kérdésnek 
f o n t o s s á g á t maga a f e j l ő d é s t ű z t e nap i r end re о I t t t e h á t valóban 
a könyv sze rkeze te v i s s z a t ü k r ö z i magát a f e j l ő d é s t » Ez t e rmésze -



t e s e n olyan magas követelmény, amit á l t a l á n o s í t a n i nem l e h e t , 
de k ívána tos , hogy a könyvek egyre nagyohb mértékben t ö r e k e d -
jenek e f e l é a r endk ivü l magas és r endk ivü l nehéz követelmény 
f e l é , . 

A s z e r k e s z t é s s e l kapcso la tban a k rono lóg ia kérdésé t k e l l még 
röv iden é r i n t e n i e Ál ta lánosan e l f o g a d o t t á l l á s p o n t , hogy a k r o -
nológiának é rvényesüln ie k e l l a t ö r t é n e t i f e ldo lgozásokban . Ezen 
a t e r ü l e t e n azonban e lég sok f é l r e é r t é s t okoz, hogy vannak, akik 
e z t a követelményt mereven é r te lmezik« Természetesen e r r ő l nem 
l e h e t szó о A k rono lóg ia követelményeinek merev é r t e lmezéséve l 
oda jutnánk e l , hogy középkori k rón iká ik i r&ánk . Nem ez a c é l u n k 
hanem a z . hogy k i f e j e z é s r e j u t t a s s u k : az események nem v é l e t l e -
n ü l köve t ik egymást olyan sorrendben^ ahogyan következnek. Fő 
célunk az, hogy e z t megéreztessük, többek k ö z ö t t a k rono lóg i a i 
f e l é p í t é s s e l i s , de a f ő követelmény mégis, hogy az ö s sze függé -
s e k e t , a f e j l ő d é s n e k f ő v o n a l a i t tegyük v i l á g o s s á . Ahol t e h á t a 
merev időrend ez t megnehezí t i , o t t a merev idő rende t k e l l f é l -
r e t e n n i . 

Még a s z e r k e s z t é s problémáiná l . lehet eml í t en i a főkérdések előze-
t e s f e l v e t é s é n e k módszer tani p r o b l é m á j á t . Ez nem á l t a l á n o s Kö-
vetelmény megint a munkák t í p u s á t ó l ' , t á r g y á t ó l f ü g g . Van sok 
olyan j e l l e g ű f e l d o l g o z á s , ahol szükséges a t á rgya landó k é r d é s e -
ke t kü lön , mintegy e l ö l j á r ó b a n i s é l e s e n f e l v e t n i . E r r e a l e g -
megfele lőbb módszer, ha egy e l v i beveze tő t alkalmaz a szeraő B& 
i l yen j e l l e g ű f e ldo lgozások e l ő t t . Természetesen az i l y e n $4)rtè ~ 
£ é t é s n é l ügye ln i k e l l arra^ hogy az valóban csak a l ényeges , e l -
v i kérdéseket v e s s e f e l és ezeket ne k a p c s o l j a össse , mint h e l y -
t e l e n ü l és e lég gyakran t ö r t é n i k , a munka t e c h n i k á j á r a vonatkozó 
r é s z l e t m e g j e g y z é s e k k e l . 

Ami az arányosság ké rdésé t i l l e t i , o t t a döntő szempont a t á r -
g y a l t kérdések s ú l y a , j e l e n t ő s é g e , és nem az anyag mennyisége. 
I t t s zoko t t á l t a l á b a n a szerzőn serelem e s n i , t . i . a l e k t o r i 
vélemények gyakran jogosan k i f o g á s o l j á k a z t , hogy a szerzők 
sok anyagot közölnek, f á j a sz ivük a z é r t , hogy ne í r j á k l e , s e -
l e j t e z z é k k i egy r é s z é t . Pedig a h e l y z e t az , hogy még a lényeges 
ké rdésekné l i s gyakran f e l e s l e g e s az adatoknak egész s o r á t f e l -
s o r a k o z t a t n i azok a l á t á m a s z t á s á r a , de a kevésbbé lényeges kért-
désekné l egyenesen h e l y t e l e n a bőbeszédű és többszörös f o r r á s -
u t a l á s o k k a l a l á t á m a s z t o t t magyaráza t . Ez a r r a v e z e t , hosgr e l t o -
lódások ke le tkeznek a f e l d o l g o z á s s ze rkeze t ében , az olyabónak 
az a benyomása támad, kevésbbé j e l e n t ő s kérdések t ú l r é s z l e t e s 
t á r g y a l á s a a l a p j á n , mintha ezek volnának j e len tősebbek és nem az 
a 2-3 mondatnyi r ö v i d k i s szövegrész , aho l pedig a szerző az 
a l apve tő f o n t o s s á g ^ kérdéseke t t á r g y a l j a . Lek to ra inkná l már h a -
t á r o z o t t a n van t ö r ekvés i l y e n hibák gyomlá lásá ra , de t u d a t o s a b -
bá és á l t a l á n o s a b b á k e l l t e n n i , hogy a munka a r á n y a i t a t á r g y a l t 
kérdések j e l en tőségének megfe le lően k e l l m e g á l l a p í t a n i . 

Ami a megirás p rob lémái t i l l e t i : i t t még sokoldalúbban, bonyo^ 
l u l t a b b a n vetődnek f e l a kérdések , csak p á r t l e h e t k iemeln i 
e z e k b ő l . Természetesen a megírásnak i s 61 a f ő szempontja , hogy 
minél v i l ágosabbá , minél hozzáfé rhe tőbbé tegye a t á r g y a l t anya-
got és pedig mindenki számára; ebből köve tkez ik , mint a l apve tő 
és minden munkára egyaránt érvényes követ-eimény, az é r t h e t ő s é g -
nek, a fogalmazás t i s z t a s á g á n a k követelményCo Bat annál inkább 

k e l l húzn i , mert a he lyze t az, hogy s z é r ^ f i l t á l t a l á b a n nem 



f o r d i t a n a k k e l l ő gondot a megirás formai követelményeire , h o l o t t 
a forma és t a r t a l o m e l v á l a s z t h a t a t l a n egymástól . A l eg jobb és 
a legfontosabb mondanivaló i s t öké le t e sen e l s ikkadha t egy pon-
gyola , vagy pon ta t l an k i f e j e z é s mia t t» Ugyanigy e l engedhe t e t -
len követelményként k e l l f e l á l l i t a n i a n y e l v i t i s z t a s á g köve-
telményét« Nagyon gyakori a munkákban az idegenszerűség , k i v á l t 
a germanizmus é s még ennél i s gyakoribb a fogalmazás b o n y o l u l t -
ságai nyaka teker t sége , ami megint a megértés rovásá ra megy és 
azon k i v ü l a nyelvünket i s r o n t j a , pedig ennek a kérdésnek, a 
nyelv t i s z t a ságának a s u j y á r a nagyon sokszor és nagyon f e l e l ő s 
h e l y r ő l h iv t ák f e l a f i g y e l m e t . 

Ezekre a kérdésekre l ek to r a ink nem f o r d i t a n a k k e l l ő f i gye lme t , 
r i t k a j e l enség az, hogy valamely l e k t o r i véleményben eml i t és 
t ö r t é n n e a r r ó l , hogy milyen a t á r g y a l t munkának a nyelve , f o -
galmi t i s z t a s á g szempontjából hogyan á l l , s t b . Ugyanakkor l ehe t 
t a l á l k o z n i egy sor t ú l z o t t k ö v e t e l é s s e l . I l y ô n a z , amikor a 
lek torok az é r the tőség és a fogalmi t i s z t a s á g követelményeit 
ugy é r te lmezik , hogy tudományos munkában nem maradhat magyará-
z a t l a n s z a k k i f e j e z é s . Akad olyan köve te l é s , hogy a feudal izmus 
k i f e j e z é s h e z c s i l l a g g a l tegyünk l á b j e g y z e t e t , hogy az mi, s t b . 
Ezek nyi lván h e l y t e l e n ^ k ö v e t e l é s e k . V i t a tha tó már, de vélemé-
nyem s z e r i n t s z i n t é n t ú l z á s , hogy minden egyes esetben magya -
r á z a t o t követelünk egykoruan h a s z n á l t k i f e j e z é s e k r ő l . /Egy kö-
zépkori hadseregrő l szólva , nem k e l l külön magyarázatot f ű z n i 
a fegyverek nevéhez s t b . / 

A népszerű kiadványokkal kapcsola tban egészen más követeimé -
nyek merülnek f e l . A népszerű kiadványoknál jóva l t u l k e l l 
menni azon a ha tá ron , amit a tudományos kiadványoknál megköve-
t e l ü n k . Ott valóban f e n n á l l az , hogy semmiféle magyarázatlan, 
magyarázatra szoruló fogalom ne maradjon, még egyes k i f e j e z é -
sekben sem és o t t fokozatosabban f e n n á l l az a követelmény i s , 
amit a tudományos f e ldo lgozásokka l szemben nem lehe t f e l á l l i t a -
n i , hogy szép, l e n d ü l e t e s , mozgósitó legyen a megirás módja. 
Természetesen tudományos kiadványoknál i s nagyon k ivána tos és 
nagyon jó , ha i l y e n a megirás módja, de követelményként ez nem 
á l l i t h a t ó f e l , egyet len e s e t e t leszámi tva : t . i . ha maga a 
t á rgy olyan, hogy l endü le t e s e lőadás t k iván , más előadásmód 
g á t o l j a az o lvasó t abban, hogy a t á rg^ j e l e n t ő s é g é t , f o n t o s s á -
gát l á s s a , é r ezze . P a r a s z t f e l k e l é s e k r ő l nem Í rha tunk ugyanolyan 
s t i l u s b a n , mint ahogyan p l . d i p l o m á c i a i k a p c s o l a t o k r ó l , vagy 
gazdaság tö r t éne t i r é s z l e t k é r d é s e k r ő l . 

A "feldolgozás módszerénél a l ek to rnak , más f o n t o s kérdések mel-
l e t ^ f igyelmesen k e l l v i z s g á l n i a a z t , hogy az e l v i fő szempon-
t o k a t mennyire következetesen alkalmazza a szerző , hogy az a -
nyagát eléggé k iaknázza-e , t e h á t azt hozza-e k i b e l ő l e t ami-^ 
ne van, vagy t ú l sokat akar k i k ö v e t k e z t e t n i b e l ő l e , vagy e s e t l e g 
- ami s z i n t é n e lég gyakran e lő fo rdu ló h iba - t u l kevese t î nem 
megy e l addig sem, ameddig az anyag a l a p j á n mehetnem Ezzel kap-
cso la tban merül f e l egy fon tos kérdés , a külső és b e l s ő , formá-
l i s és t a r t a l m i k r i t i k á n a k v iszonya s e z z e l összefüggően .a f e l - » 
haszná l t fo r rásanyag u . n . " t o v á b b f e j l e s z t é s é n e k " ké rdése . Habár 
ez nem t a r t o z i k ennek a referátumnak szorosan v e t t keretébe„még-
i s meg k e l l e m l i t e n i , mert a l e k t o r munkáját i s döntően b e f o l y á -
s o l j a , hogyan é r t e l m e z i . - Azt, hogy a fo r rásanyago t külső 
h i t e l e s e é g szempontjából a lapos k r i t i k á n a k k e l l a l á v e t n i , 
r égó t a m*Qük és többé-kevésbbé a szerzők ezt- következe tesen 
alkalmazlak i s . - Kevéssé tud juk azonban, i l l e t v e kevéssé kö-
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ve tkeze t e sen alkalmazzuk a z t az e l v e t , hogy a for rásoknak a k e -
l e t k e z é s i .körü lményei t , különösen pedig o s z t á l y j e l l e g é t meg k e l l 
h a t á r o z n i , ebből következőleg meg k e l l h a t á r o z n i a foko t . amed-
d ig az igazmondásban e l j u t h a t t a k és ameddig f e l l e h e t ró luk t e n -
n i , hogy f e l t á r j á k a tényeket« Elsősorban nem i s a r r ó l van szó , 
hogyan é r t e lmez i a f o r r á s a t é n y e k e t , amelyeket elmond, hanem 
aÇÇÔl, v á j j o n elmondja-e az ö s s z e s t é n y e k e t , amelyeket a k é r d é s -
r ő l szó lva e l k e l l e n e mondania* Belső, t a r t a l m i l & i t i k a a f o r -
rásnak i l y e n ér te lmű v i z s g á l a t a és ennek a l a p j á n v a l ó f e l h a s z n á -
l á s a . Egy póldas m e g á l l a p í t h a t ó , hogy Hunyadi harca iban a nép -
tömegek cselekvően r é s z t v e s z n e k . A f e u d á l i s f o r r á s o k , udvar i 
krónikák a néptömegek r é s z v é t e l é r ő l e m l í t é s t t e sznek ugyan, de 
ezek az eml í tések egészen szűkszavúak. A tömegeknek a harcok -
ban v a l ó r é s z v é t e l é t a f e u d á l i s f o r r á s o k vagy e l h a l l g a t t á k , v a g y 
részben meg i s h a m i s í t o t t á k } ami mégis benne van a fo r r á sokban , 
az ennek e l l e n é r e maradt benne . Fe lve tőd ik a k é r d é s , nem v o l t - e 
a tömegek szerepe j ó v a l nagyobb, mint amennyit a f o r r á s o k ada -
t a i b ó l közve t l enü l l á t n i l e h e t . Bizonyos, hogy nagyobb v o l t . T e -
h á t i t t a f o r r á s o k mögül k e l l kihámozni az igazságot? a va lóság 
több, mint amennyit a f o r r á s b e t ű j e mond. Ennek a többle tnek k i -
hámozását nevezik egyesek a f o r r á s o k " t o v á b b f e j l e s z t é s é n e k " . -
A t a r t a l m i k r i t i k á n a k f e l a d a t a többek köz t i m e g á l l a p í t a n i a f o -
k o t . ameddig e l l e h e t menai a fo r rásoknak i l y e n értelemben v e t t 

„ t o v á b b f e j l e s z t é s e " t e r ü l e t é n . Fontos f e l a d a t u n k e z t a munkát e l -
végezni! ugyanakkor hangsúlyozni k e l l , hogy ez r endk ívü l komoly 
v e s z é l y t r e j t magában. I t t a v i s s z a é l é s n e k , a t é n y e k t ő l va ló e l -
rugaszkodásnak olyan s z é l e s l ehe tő sége i vannak, mint t a l á n e g y e t -
l en más t e r ü l e t e n sem. I t t t e h á t , ha v a l a h o l , f o k o z o t t a n f e n n á l -
nak az e l v i t i s z t a s á g és az igazsághoz v a l ó könyör te len r a g a s z -
kodás követe lményei . 

A l e k t o r n a k k i k e l l t é r n i a r r a i s , van-e a munkának közvet len 
p o l i t i k a i j e l e n t ő s é g e ; e z z e l kapcso la tban k e l l v i z s g á l n i az a k -
t u á l i z á l á s n a k a műben fe lmerü lő l e h e t ő s é g e i t és a z t . hogy ezeket 
a szerző he lyesen aknáz ta -e k i . Az a k t u á l i z á l á s k é r d é s e i r ő l kü -
lön megbeszélés l e s z о Csupán anny i t , hogy az a k t u á l i z á l á s n a k van 
bizonyos fo rmá ja a l e k t o r i munkában i s . A l ek to rnak különösen 
t i s z t á b a n k e l l l enn i a z z a l , hogy f e j l ő d é s ü n k a d o t t szakaszában 
melyek azok a f ő veszé lyek , amelyek á l t a l á b a n a t ö r t é n é s z t f e -
nyege t ik és k i v á l t b izonyos kérdések f e l d o l g o z á s á n á l , ezekre a 
szempontokra munkájában különös f i gye lme t k e l l f o r d í t a n i . P l . 
ny i lvánva ló , hogy másként f o g j a végezni a l e k t o r a munkájá t , ha 
t i s z t á b a n van a z z a l , hogy f e j l ő d é s ü n k a d o t t szakaszán különös 
é l e s s é g g e l merül f e l a harc követelménye a nac ional izmus , a koz-
mopoli t izmus, a k l e r i k á l i s r e a k c i ó , a burzsoá i d e o l ó g i a b e h a t o -
l á s i t ö r e k v é s e i , az ob jek t iv i zmus , o b j e k t i v i s t a maradványok e l -
l e " és ezek azok a t e r ü l e t e k , aho l különösen szükség van e l v i 
éberségre és ahol különösen f o n t o s , hogy a l e k t o r mentes legyen 
m i n d e n f a j t a puhaság tó l és é r z e l g é s t ő l . Tör ténész ku t a tó ink n a -
gyon sokat f e j l ő d t e k a b i r á l a t minden formáját*г . , benne a l ek -
t o r i véleménynek sz e l f o g a d á s a t e r ü l e t é n i s , azonban nem vo lna 
he lyes , ha nem mondanók meg: még mindig van sok maradványa a 
szerzőkben az érzékenykedésnek, ami h e l y t e l e n a b i r á l a t minden 
f o r m á j á v a l szemben, és v i s z o n t a l ek to rok o lda l án még mindig 
van maradványa az érzékenykedés i r á n t i k iméle tnek , ami puhaság-
r a , a kérdéseknek nem e léggé kemény, nem eléggé éles f e l v e t é s é r e 
v e z e t . 

A másik o lda lon t e rmésze tesen küzdeni k e l l a l ek tornak olyan 
e s e t l e g e s h i b á i e l l e n , amelyek nem á l lnak összhangban a b i r á l a t 
i g a z i t e r m é s z e t é v e l : az e l v t á r s i s e g i t s é g g e l , küzdeni k e l l a 



i £ Î é n £ ! ! T ^ ! £ e b . 4 . a £ámado, ledorongolo b í r á l a t n a k olyan formai e l -
l en , amelyek i t t - o t t , i g a z , hogy egyre k ivé te lesebben» még megmu-
ta tkoznak* Továbbá küzdeni k e l l a l e k t o r á l á s n a k olyan f e l ü l e t e s 
módszerei e l l e n , amikor a b i r á l ó jóformán szólamszerü megjegyzé-
sekke l i n t é z i e l a f e l v e t e t t k é r d é s t , ané lkü l , hogy konkrét s e g i t 
s ége t adna a b i r á l t n a k a h iba lényegének a f e l i s m e r é s é h e z , v a l a -
mint a k i j a v i t á s módjára nézve . 
Még egy h i b a f o r r á s t k e l l e m l i t e n i , amire éppen a l e g u t ó b b i l e k t o -
r á l á s o k egyike h i v t a f e l a f i g y e l m e t . A l ek to rok zöme e l j u t o t t 
már odáig, hogy az e l v i éberség követelményét é r v é n y e s i t s e r a z z a l 
a szöveggel szemben, melyet a szerző kér t§ nem j u t o t t e l odá ig , 
hogy e z t é r v é n y e s í t s e azza l szemben i s , amit a szerző nem i r t l e . 
Ez megint abból származik, hogy a l e k t o r a munka e l e j é n nem ad 
magának v i l á g o s képe t a r r ó l , hogy mi a t á r g y a l t munka f e l a d a t a . 
Holo t t ennek a l a p j á n f i g y e l n i e k e l l , nemcsak a r r a , amit a szerző 
megi r t , hanem a r r a i s , mit k e l l e t t volna megirnia» Igy r á j ö h e t 
egy sor ké rdés re , ami h iányz ik a f e l d o l g o z á s b ó l . Lektor i vélemé-
nyeinknek á l t a l ában a leggyakor ibb h i b á j a , hogy e r r e nem t e r j e d -
nek k i és igy gyakran e l v i j e l l e g ű h ibák , hiányosságok maradnak 
a megjelenő müvekben, nem i s a l e i r t részükben« hanem abban, hogy 
n i n c s l e i r v a bennük valami8 ami; f o n t o s l e t t vo lna megmondani о 

A l e k t o r i f e l e l ő s s é g kérdése lényegében mind a mai napig t i s z t á -
z a t l a n dolog о E r rő l sok szó e s e t t , de nem tudunk a r r ó l , hogy eb -
ben a t e k i n t e t b e n i l l e t é k e s e k r é s z é r ő l h a t á r o z o t t á l l á s f o g l a l á s 
t ö r t é n t volna® Fel k e l l v e t n i a k é r d é s t , oda k e l l h a t n i , hogy ez 
t i s z t á z ó d j é k » Mindenesetre l e k e l l szögezni , a s ze r ző i f e l e l ő s -
ség m e l l e t t , és a z t semmiben sem k i s e b b i t v e ? van l e k t o r i f e l e l ő s -
ség i s . . És ez t a l ek toroknak á t k e l l é r ezn iök . Ha ez t á t é r z i k , 
elmarad', egy sor olyan h iba , ami ma még f e l l e l h e t ő / p l . az , hogy 
a l ek to rnak k i szemel t egyén valamikor e z t e l v á l l a l t ^ közben 
más munkája akadt , a l e k t o r á l á s s a l h e t e k e t , ső t hónapokat kés ik /» 
ami a l e k t o r i munka j e l en tőségének l e b e c s ü l é s é t i s j e l e n t i . Meg 
k e l l mondani, v o l t i l y e n j e l e n s é g , t a l á n nem l ebecsü l é se a Rek-
t o r i munkának, de f e l nem ismerése a je len tőségének» Ezt t ü k r ö -
z i a tény« hogy a mult évi tervünk ö s s z e á l l í t á s á n á l e g y á l t a l á n 
nem vet-fök f igyelembe a l e k t o r á l á s t . Ezt a h i b á t azona1 k i j a -
v í t o t t u k , de most meg a r r ó l van szó? hogy a l ek to rok maguk egyé-
n i l e g i s számolják f e l a bennük lévő h i b á k a t . Az i s h iba , ha a 
a l ek to rok t ú l b e c s ü l i k a l e k t o r i munkának j e l e n t ő s é g é t és nem 
merik e l v á l l a l n i a l e k t o r á l á s t , vagy ha e l v á l l a l t á k , akkor a j e -
l e n t é s t hosszú mosakodással kezd ik , hogy tu la jdonképen nem sza -
k é r t ő i a kérdésnek, t e h á t nem volna joguk hozzá, de mert f e l k é r -
t é k , mégis hozzászó lnak . Er re n incs szükség . Az te rmésze tes ,hogy 
ha egy ku ta tó éveket e l t ö l t egy probléma tanulmányozásával , a z t 
a laposan , mélyebben f o g j a i smern i , mint b á r k i más. mint a l e k t o -
r a , de a lektornak nem i s az az e l s ő d l e g e s f e l a d a t a , hogy a konk-
r é t r é s z l e t k é r d é s b e n adalékokat s z o l g á l t a s s o n a szerzőnek?, ha 
meg t u d j a t e n n i , anná l jobb, de f ő f e l a d a t a az, hogy m e g á l l a p í t -
sa éppen a bemuta to t t anyag a l a p j á n , mik a t á r g y fő ké rdése i es 
hogy azokat az e l v i , lényeges szempontokat, amikről szo v o l t , a 
szerző a lkalmazza-e , ezeknek m e g f e l e l - e , vagy nem. Ez ped ig e l -
sősorban nem a rész le tekben va ló elmélyedés, hanem e l v i b i z t o n -
ság és módszeres t u d á s k é r d é s e . Végül még egy dolog, ami oovonk 
f o n t o s kérdése « JSzaporodnak a munkák örvendetesen , de ezze l nem 
szaporodnak ugyanilyen arányban a l ek to rok és ez most mar sú lyos 
ve szé ly t j e l e n t , mert o t t t a r t u n k , hogy ugyanazokat az embereket 
k e l l a g y o n h a l m o z n i l e k t o r i munkával, amit valóban nem tudnak e l -
végezni és még kevésbbé fognak t u d n i a jövőben e lvegezn i , amikor 
remél jük , még több kiadványunk l e s z . I t t t ehá t egyresz t mereszebb 



lilts 

K a d e r p o U t i k á r a van . szükség , másrészt pedig a r r a , hogy n e v e l -
jünk l e k t o r o k a t , aminek az a módja, hogy a l ek to rá l á s t )» '6é k é l i 
vonnunk bá t r an"a t e h e t s é g e s f i a t a l o k a t , olyan módon, hogy egy-
egy t a p a s z t a l t a b b l e k t o r mellé á l l í t j u k be Őket ós a l e k t o r o k 
menetközben m e g v i t a t j á k munkájuk p r o b l é m á i t , Igy azután a f i a -

t a l o k jobban be le jönnek ebbe a munkába és röv idesen s a j á t l á -
búkra á l l v a f o g j á k t ud j i i ^ez t v é g e z n i . Mennyiben különbözik a 
s z e r k e s z t ő i munka a l e k t o r i munkától ? Ez t i s z t á z a t l a n és ma az 
a h e l y z e t , hogy be van á l l i t v a majdnem minden kiadvány mellé 
s z e r k e s z t ő , megvan a cime, de senki sem t u d j a , mit k e l l c s i n á l -
n i a . Szorgalmazni k e l l , hogy i l l e t é k e s e k t i s z t á z z á k e z t ; e lébe 
mehetünk a z z a l , hogy j a v a s l a t o k a t t e s z ü n k . Az a lapve tő különb-
ség az , hogy a sze rkesz tőnek nemcsak a munka e l k é s z ü l t e k o r , h a -
nem e l k é s z i t é s e közben van egy so r f e l a d a t a , hogy l ega l ább a 
fő f á z i s o k n á l össze k e l l ü l n i e a s ze r zőve l , meg k e l l v e l e be -
s z é l n i e , mik a t e n n i v a l ó k . J avaso ln i l e h e t , hogy a munka meg -
kezdésekor a szerkesz tőnek j a v a s o l t egyén ü l j ö n össze a s z e r -
zővel é s b e s z é l j e meg a t e r v e z e t t munka fő s z e m p o n t j a i t . V i t a t -
ha tó , hogy már ekkor, a munka e l i n d í t á s a k o r a s z e r k e s z t ő f o l y -
jon-e be abba, hogy a szerző milyen t e r ü l e t r e t e r j e s s z e k i az 
a n y a g g y ű j t é s t . Kivánatos v o l n a , de kérdés , hogy a szerkesztőnek 
nem t ú l z o t t m e g t e r h e l é s e - e , Az anyaggyűj tés l e z á r á s a k o r a s z e r -
kesztőnek á l l á s t k e l l f o g l a l n i a , b e s z é l n i e k e l l a sze rzőve l az 
anyaggyűjtésnek t e l j e s s é g é t , e s e t l e g e s h é z a g a i t és a s z e r k e s z -
t é s f o s zempon t j a i t i l l e t ő e n . Az u t o l s ó f á z i s már a l ek toréhoz 
hasonló: a megirás u t án a v é g z e t t munkának a b i r á l a t a . 

Beszélgetések során k i d e r ü l t , hogy é z t az e lgondo lá s t többen 
nem t a r t j á k r e á l i s n a k , mert ugy v é l i k , n incsenek embereink, -
helyesebben szó lva , n incsenek elegendő számban, - a k i k e t i l y e n 
f e l a d a t o k k a l meg tudnánk b i z n i . Ez nem egészen igy á l l . Vannak 
t a p a s z t a l t k u t a t ó i n k , ak ik re r á l e h e t b i z n i a s z e r k e s z t é s t ; t o -
vábbá i t t i s á l l , mint a l e k t o r o k n á l , hogy k inevelhe tünk embe -
r e k e t . Már eddig a tankönyvmunkák, e l ső so rban a t a n k ö n y v f e l e l ő -
sök és f e j e z e t i r ó k á l t a l v e z e t e t t megbeszélések nagyon sok t a -
p a s z t a l a t o t ad tak a h e l y e s sze rkesz t é snek a módszere i t i l l e t ő e n , 
ezeket a t a p a s z t a l a t o k a t f e l h a s z n á l h a t j u k s z e r k e s z t ő i munkánk -
nak a megszervezésében i s . Végül egy ké rdés : a szerző és l e k t o -
rok közö t t v i t á k merülnek f e l , - ami eléggé gyakori e s e t - t e -
há t gondoskodni k e l l egy s z e r v r ő l , amelyik ezeket a v i t á k a t vég -
ső fokon e l d ö n t i . Azt h i s z i , ez lényegében megvan az I n t é z e t n é l , 
a T á r s u l a t n á l i s . Van megfe le lő s z e r v , ahová az e l v i ké rdéseke t 
döntés v é g e t t v i n n i l e h e t . Ezek szerepe nem az , hogy a s ze r ző t 
egy meg i t é l é se s z e r i n t h i b á s vélemény e l f o g a d á s á r a k é n y s z e r í t -
sék, hanem az , hogy meggyőzzék, ha e r r e a s ze rkesz tő és a l e k t o r 
nem k é p e s . Egyben joga és kö t e l e s sége / m i n t előző fokon a s z e r -
kesztőnek és a , l e k t o r n a k i s / , ^hogyrmeg tagad ja az impr imatúrá t , 
amennyiben a t a r g y a l t műben e lv i H^Tba m . 

Elekes e l v t á r s r e f e r á t u m á t számos hozzászó lás k ö v e t t e , 
Hanák P é t e r : E lekes r e f e r á tuma l o g i k u s , , j ó l m e g s z e r k e s z t e t t , s z á -
mos ké rdés re k i t e r j e d ő r e f e r á t u m v o l t . Erdeme, hogy a l e k t o r á l á s 
k é r d é s é t a munka megírásának problémáiva l ö s s z e k a p c s o l t a . Ez i s 
b i z o n y i t j a , hogy mennyire szorosan kapcsolódik a módszertani v i -
tához a l e k t o r á l á s i v i t a . Valóban, a tudományos munka módszeré -
nek elemzése n é l k ü l a l e k t o r e l v i és módszer tani s zempon t j a i t 
sem f e k t e t h e t j ü k l e . Különösen j ó , amit a f o r r á s k r i t i k á v a l kap-
c s o l a t b a n e m i i t e t t , mind a k é t f é l e for ráskx>i t ika , de különösen 
a t a r t a l m i k r i t i k a döntő minden szerző számára. Sokszor ö n t u d a t -
l a n u l i s a lka lmaztuk , de nagyon f o n t o s , hogy t u d a t o s í t s u k . He-
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l yes az„ amit a k rono lóg iáva l kapcso la tban mondott о A k r o n o l ó g i -
ához va ló ragaszkodás t u l z á s b a v i t e l e bizonyos poz i t i v i zmus ra v e -
zető Tovább lehe tne még f e j l e s z t e n i e z t a z z a l , hogy mind a s z e r -
zőnek, mind a l ek to rnak ügye ln ie k e l l a r r a , hogy meglegyenek az 
e l v i é r t é k e l ő részek és jó helyen i l l e s z k e d j e n e k b©0 Nem e l ég , 
hogy egy e l v i bevezetésben u t a l j o n a szerző az e l v i m e g á l l a p í t á -
sokra 0A t ö r t é n e t í r á s a l apve tő fe lada ta . , hogy tényanyag a l a p j á n 
meghatározot t oksági vagy k ö l c s ö n h a t á s i folyamatban von ja l e a 
k ö v e t k e z t e t é s e k e t о 

Miért van az, hogy ma i l y e n nagy s ú l y t f e k t e t ü n k a l e k t o r á l á s r a , 
e l l e n t é t b e n a f e l s z a b a d u l á s e l ő t t i t ö r t é n e t í r á s s a l , ahol l e g t ö b b -
ször l e k t o r á l á s n é l k ü l s vagy igen minimális l e k t o r á l á s u t án j e -
l en tek meg a munkáka Ennek k é t oka van: 1 . / a r ég i r endsze r t ö r -
t é n é s z e i igen kevés k i v é t e l l e l / a z igen kevés k i v é t e l a l a t t P á r -
tunk i t t h o n vagy ass emigrációban működő t a g j a i t é r t i / a f e u d á l i s 
burzsoá t ö r t é n e t í r á s szempont ja i t k é p v i s e l t é k különösebb k o n t r o l l 
n é l k ü l i s о 2 о/ à t ö r t é n e t í r á s b a n i s megmutatkozott a k a p i t a l i s t a 
verseny c amely a kap i ta l i zmus á l t a l á n o s törvényszerűségeinek f e -
l e l t meg2 örültek, , ha minél ro s szabbu l j e l e n t meg egy munka» Ná-
lunk mina а ké t körülmény megvá l tozo t t 0 Az u j fe lép í tménybe k e l l 
szervesen b e l e i l l e s z k e d n i e % az u j a l ap mege rős í t é sé t k e l l s z o l -
g á l n i a minden munkának о S z e r t egy so r sem l e h e t közömbös» Szü -
nőfé lben van a rosszemlékű verseny a tudósok köz to Egyxe inkább 
k i a l a k u l az Elekes e l v t á r s á l t a l e m i i t e t t e l v t á r s i s e g í t s é g о Ez 
t e s z i f o n t o s s á , hogy minden munkát a laposan l e k t o r á l j u n k o Ma 
sokkal szé lesebb tömegek számára i r nak t ö r t é n é s z e i n k ; ez i s a l á -
húzza a l e k t o r i f e l e lő s sége t^» amely azonban e g y á l t a l á n nem homá-
l y o s í t j a . e l az í r ó f e l e l ő s s é g é t « 

Eddig ez nem v o l t t u d a t o s « Lek to r i munkát végeztünk, de a l e k t o r i 
f e l e l ő s s é g nem minden e s e t b e n é rvényesü l t e Több olyan munka j e -
l en t meg8 amelyet nem l e k t o r á l t a k k e l l ő e n 0 Ezé r t k e l l e t t a l e k -
t o r i nomenklatúrát megszerkesz ten i , hogy l á t h a s s u k a l e k t o r á l á s 
egyes f o k o z a t a i t о A Kosáry b i b l i o g r á f i á v a l p é l d á u l a laposan f o g -
l a l k o z t a k , de az e l v i p o l i t i k a i t a r t a l o m és egyéb szempontok sok 
ese tben e l k e r ü l t é k a f igye lmet» Az á l t a l á n o s bevezetésében több 
komoly hiba t a l á l h a t ó о Az á l t a l á n o s irodalom e l ég s z é l e s e n so -
r o l j a f e l a magyar nép t ö r t é n e t é v e l fog la lkozó ö s s z e f o g l a l ó mun-
káka t , de kimaradtak a márxismus k l a s sz ikusa inak m e g á l l a p í t á s a i 
és kimaradtak Pártunk veze tő inek ö s s z e f o g l a l ó munkái és egyes 
lényeges megjegyzései» Egyet len s z o v j e t b i b l i o g r á f i a sem n e l e -
nik meg a marxizmus k l a s s z i k u s a i n a k vonatkozó megjegyzései, n é l -
küle Tavaly i s l e h e t e t t volna e r r e gondolni» Magyar Tör téne t 
Szekfü á l t a l i r t k ö t e t e i r ő l többek közö t t a következőket i r j a s 
" A," második« ú j k o r i részben v i s z o n t , mely egyébként a Habsburg-
hatalommal va ló v i s z o n y t , a nagybi r tokos o s z t á l y s z e r e p é t és p l , 
XVIII -századi gyarmat i he lyze tünke t i l l e t ő e n a korább i , Horváth 
Mo-,sfboáltal k é p v i s e l t i r á n y t ó l e l t é r ő e n 9 néhol a z z a l e l l e n t é t e -
sen á b r á z o l j a , o lyan elemek i s vannak, melyek a magyar u r a l k o d ó -
o s z t á l y hagyományos és i r r e á l i s n é z e t e i t ő l v a l ó e l f o r d u l á s f e l é 
veze tnek , s olyanok, melyek a nép sa é l e s tömege i nak é l e t é b e i s 
bizonyos b e t e k i n t é s t nyú j t anák »"/ÜCosáry Do f Bevezetés a magyar 
tö r téne lem f o r r á s a i b a és irodalmába» IoBp <>1951 о 21 ol»/ Tehát 
e rősen s z é p í t i , mentegeti az e l l e n f o r r a d a l m i szemlé le t e r e p r e -
z e n t a t í v a l k o t á s á t » Míg e z t e l f ogadha tó , kész műnek n y i l v á n í t j a , 
addig a marx i s t a t ö r t é n e t í r ó k munkáit csak " k í s é r l e t e k " - n e k t e -
k i n t i , a következő bekezdésben: "A magyar tö r t éne lem m a r x i s t a 
á t é r t é k e l é s é r e és f e l d o l g o z á s á r a ö s s z e f o g l a l ó munkában Mol-
nár Eo t e t t e eddig a l egszé lesebbkörü k í s é r l e t e i t : A 



149 

? Q f ? a r 4 t r f a d i a ^ 0 ^ t 0 r í e n ? ^ e ^ ? l Z , ó s k 0 ^ t ó 1 a z Árpád-korig / Б ъ . 
1945, a t d o l g . k i a d a s : Bp.1949/ és u .ő a Magyar Társadalom t ö r t é -
ne t e az Árpádé-kórtól Mohácsig / B p . . 1 9 4 9 / } ezen, az egész közép-
k o r t á t t e k i n t ő munkák e l v i k r i t i k á j á h o z szempontokat n y ú j t a 

h a s á b j a i n /1950 május/ közö l t v i t a . Az 1526 u t á n i t ö r t é -
n e t r e ö s s z e f o g l a l ó , bá r a f e n t i n é l - Vfiutmxtmaoft, u j á t t e k i n -
t é s t n y ú j t Mód A., Négyszáz év küzdelme a magyar ö n á l l ó s á g é r t 
/Bp.1945, 1 9 4 8 / . - Ldo még Léderer E . , A magyar tá rsada lom k i a -
l a k u l á s a a h o n f o g l a l á s t ó l 1918-ig / B p . 1 9 4 7 / . " / и . о . / 

He ly te len v o l t , hogy bennemaradt. Ez a r r a u t a l , hogy nem v o l t 
ennyi re t u d a t o s a l e k t o r á l á s f o n t o s s á g a , mint ma. Nem gondol-
t ak a r r a , hogy sok t a n á r és d i ák f o r g a t j a majd éz t a könyvet és 
nem a l eg jobb u t m u t a t á s t a d j a n e k i k . 

Egy másik példás H.Balázs Éva jobbágylevé lk iadása nagyon szép 
s z e r k e s z t ő i munka, de h iányossága , hogy számos l e v é l n é l , k ü l ö -
nösen a 1 9 . s z á z a d b e l i e k n é l nem k ö z l i a f ö l d e s ú r nevé t , a k i r ő l a 
panasz s z ó l , ami nagyon a k t u á l i s lenne a mai harcban i s . Egy 
Zichynek, Károlyinak i l y e n formában va ló l e l e p l e z é s e még ma i s 
a k t u á l i s l enne . Ez e l k e r ü l t e Balázs e l v t á r s n ő és a l e k t o r f i g y e l -
mét i s ? 

Elekes szempont ja iva l nagy jábó l e g y e t é r t , de pontosabban k e l l e -
ne a s z e r k e s z t ő és a l e k t o r f e l a d a t á t e l h a t á r o l n i . A sze rkesz -
t ő nem csupán a mü l é t r e j ö t t é b e n bába, "konzul táns"» 0 az, aki 
a munka végső megsze rkesz t é séé r t f e l e l ő s . Nem é r t egyet a z z a l , 
amit E lekes e l v t á r s mondott, hogy az u t o l s ó f á z i s b a n a s z e r k e s z -
t ő szerepe megegyezik a l e k t o r o k é v a l . A l e k t o r i vélemények a l a p - ' 
ján konkrét s e g í t s é g e t ad a s ze rkesz tő a szerzőknek. 

A lek to rok f e l a d a t a v i s z o n t va lamivel kevesebb, mint amit E lekes 
e l v t á r s mondot t . Nem mehetnek vég ig módszeresen a tényanyagon, a 
f o r r á s a n y a g o t nem n é z h e t i k á t t e l j e s e n - l e g f e l j e b b próbákat t e -
h e t n e k . Ha ennél t öbbe t ke l l ene t enn iök , t ú l l é p n é k a l e k t o r s z e -
r e p é t . 

A l ek to rnak e l sőso rban f e l k e l l t á r n i a e l v i - p o l i t i k a i szempont -
b ó l a mü f ő h i á n y o s s á g a i t és f ő e r é n y e i t . A kommunista k r i t i k a 
egyben s e g i t s é g i s konkré t anyaggal , más f o r r á s o k r a va ló f i g y e -
l e m f e l h í v á s s a l . A l e k t o r k e t t ő s f u n k c i ó t t ö l t bet ,mint sze rző 
és mint olvasó n é z i a munkát. Nézi a munkát eçy mas t o r t é n e t i r o 
szemével a t e c h n i k a i kérdések s tb . s zempon t j ábó l és néz i mint o l -
vasó: mennyire v i l á g o s , mennyire t u d j a e l é r n i a c é l o k a t , melye -
ke t a sze rző maga e l é t ű z ö t t . 

Léderer Emma: Kérdés, hogy a l e k t o r f e l a d a t a - e a fo r r á sanyag 
k o n t r o l j a , hogy milyen fo r r á sanyag a l a p j á n , milyen i roda lmi anyag 
f e l h a s z n á l á s á v a l végezte a szerző a munkát. Természetesen meg k e l l 
nézn i , hogy vannak-e hiányosságok, de csak ennyiben a l e k t o r f e l a -
da t a ez és nem kivánható és nem képze lhe tő e l , hogy a l e k t o r kö -
vefckezetesen végig k o n t r o l l á l j a ugyanazokat a f o r r á s o k a t , melyeket 
az i r ó á t k u t a t o t t . Ezzel kapcsola tban Elekes e l v t á r s f e l v e t e t t egy 
k é r d é s t , ami nem a l e k t o r i munkához t a r t o z i k , az t ugyanis t hogy 
elegendő, ha a k i a d o t t fo r rásanyagon é p ü l t egy munka, a k i a d a t -
l an f o r r á s a n y a g o t vagy f e l h a s z n á l j a vagy nem. Ezt nem t a r t j a 
he lyesnek . Ez á l l a mi p i l l a n a t n y i tankönyvmunkánkra, aho l egyes 
r é s z e k n é l nem tudunk lemenni a mélységek mé lységé ig , pe á l t a l á -
ban a z t mondani, hogy a k i a d o t t f o r r á s o k számunkra elegendők, 
ez e l v i l e g h e l y t e l e n . A k i a d a t l a n f o r r á s o k seg i t enek bennünket 
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döntően, h i szen még a középkor i anyagnál i s e l ő f o r d u l , hogy szám-
t a l a n f o r r á s t tuda tosan e l h a l l g a t t a k a r é g i és különösen az e l l e n -
fo r r ada lmi t ö r t é n e t i r ó k o 

A másik ké rdés , amiről b e s z é l n i szeretne, , a népszerű kiadványok 
kérdése о Nálunk r e n d s z e r i n t é l e s h a t á r v o n a l a t hágnak a népszerű 
és a tudományos munkák közé о A napokban k e r ü l t a kezébe Ziska Pu-
gacsovról szó ló "népszerű" munkája« Nagyon meglepődöt t , hogy a 
könyvet r é s z l e t e k r e menő l á b j e g y z e t e k k e l l á t t á k e l , l e v é l t á r i 
f o r r á s a n y a g r a i s h iva tkoz ik» Minden egyes on tná l megadja a r é s z -
l e t e s irodalmat,, t á r g y a l á s i ш>сЦа t e l j a s e j i tudományos» Ennek e l -
l e n é r e olyan é r d e k f e s z í t ő „hagy í e m - t e b e t 3t@nnis b á r semmiféle 
"népszerűségbe való tö rekvés" n incs ' benne » Egy k i c s i t jobban 
k e l l e n e megnézni a s z o v j e t népszerű munkákat» Ne r i a d j u n k meg a t -
tó1 j ha be l ec súsz ik egy l á b j e g y z e t népszerű kiadványainkba» í r h a -
tunk ugy „ hogy t ö k é l e t e s e n tudományos és t e l j e s e n ob jek t ivnek h a -
tó hangon v é r f o r r a l ó legyen a szöveg» Ziska könyvében megundoro-
dik az ember I I » K a t a l i n t ó l , anélkül ' , hogy egy v u l g á r i s s zó t h a s z -
n á l n a e l l e n e , de oly l e l k e s e n á l l a szerző Pugacsov és t á r s a i 
m e l l e t t , hogy ugy é r z i az o l v a s ó , ném i s l é h e t e t t mást c s i n á l n i , 
mint ez e l l e n a cárnő e l l e n f e l l á z a d n i » Nem ta l á lkozunk az a k t u -
a l i z á l á s n a k a z z a l a f o r m á j á v a l , amivel nálunk próbálkoznak és 
mégis a k t u á l i s » Külön meglepte a l á b j e g y z e t e l é s nagy mértéke és 
a vonatkozó irodalom megadása» Meg ta l á l j a ebben a kiadványban 
az olvasó a 17=180 s z á z a d i p a r a s z t f e l k e l é s e k r e vonatkozó egész 
orosz t ö r t é n e t i anyagot» 

Sp i ra Györgyg Nagyon he lyes , hogy Hanák és Léderer e l v t á r s a k 
r ámuta t t ak t Tíogy E lekes 'b i zonyos mértékben t ú l z o t t követelménye-
k e t támasz t , amikor azjb k i v á n j a , hogy a fo r r á sanyag f e l h a s z n á l á s 
s á t i s e l l e n ő r i z z e a l e k t o r és v i z s g á l j a a z t , hogyan j i j t t l é t r e 
a munka az egyes ' f áz i sokban» Szere tné e z t a! f o n a l a t v é g i g v i n n i , 
mert ez nem r é s z l e t h i b a o Nem t a r t j a he lyesnek, ahogy Elekes e l v -
t á r s megfogta a l e k t o r f e l a d a t á t » Azt mondotta, hogy a l ek to rnak 
a müvet e lkészü l t ének minden f áz i s ábaa nyomon k e l l k i s é r n i e , -
u t ó l a g » Hogyan g y ű j t ö t t e , s z e r k e s z t e t t e , i r t a meg9 ez t k e l l 
néznie» Pedig ép f o r d i t v a k e l l e l j á r n i » Kész á l l a p o t b a n k e l l meg-
kapni a lek tornak a munkát - ugy i s k a p j a meg - t e l j e s e n f ü g g e t -
l e n ü l a t t ó l , hogyan j ö t t l é t r e , az t k e l l nézn ie 9 hogy egy kész-
i roda lmi munka á l l e l ő t t e » Ez a kész, kerek egész , k i e l é g i t i - e a 
k i t ű z ö t t cé loka t? Közelebb v i s z i - e a korhoz az o lvasó t? Hoz-e u j 
eredményeket? Tovább v i s z i - e a tudományt? Ha ugy l á t j a a l e k t o r , 
hogy a szerző nem k i e l é g í t ő e n o l d o t t a meg f e l a d a t a i t , akkor meg 
k e l l néznie , hogy hol a hiba» F o r d í t o t t sorrendben k e l l i n d u l n i 
a l e k t o r n a k , mint a szerzőnek» Ha a végeredménybens a kész mun-
kában t a l á l h ibáka t , akkor k e l l a hibák gyökeré t megkeresni mi-
n é l mélyebben» Meg k e l l nézn i , hogy a h iányos fo r r á sanyag , vagy 
a r o s s z megfogalmazás, vagy az e lv i b i zony ta lanság okozta-e a 
h i b á t » Utólag k e l l végeznie e z t az elemző munkát» Persze az í d o -
ha tá rozó szók nem ér tendők szoros ér te lemben, mert amint egy 
r é s z t e l o l v a s a l e k t o r , rögtön a r r a gondol, hogyan j u t o t t e r r e 
az ö t l e t r e a szerző 9 honnan v e t t e a f o r r á s a n y a g o t , s tb» Nezme 
k e l l egy másik történész szemével és néznie k e l l - és ez az ami 
fontosabb - az olvasó szemével, ak i l ehe t l a i k u s és l e h e t s zak -
ember i s » 

Nem é r t egyet azza l sem, hogy nem k e l l l e n d ü l e t e s e l ő a d á s s a l 
r ende lkezn ie a t ö r t é n e t i munkának és hogy e z t l e g f e l j e b b nepsze-
rü kiadványokkal szemben á l l i t h a t j u k f e l követélményként, i l l e -
t ő l e g fo rdu ló pontokat j e l e n t ő p o l i t i k a i esemenyekkel k a p c s o l a t -
oep "* séftől sem к ive r a t e s « Lic.4*xaaaágoEieka V.ör,. v-ln<J< t e l í t é s é v e l kэреso l a r -
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ban a z t mondja, hogy nem ismer u . n , "népszerű" munkát a 
s z o v j e t to r t éne t i roda lombaüo A Szovje tunióban e a már nagymér-
tékben elmosódott a h a t á r a népszerű és a tudományos munka k ö z t . 
Ez a c é l és a l e k t o r n a k e z t a c é l t k e l l szem e l ő t t t a r t a n i a . -
Pe r sze nem rohanhatunk 10-20 évvel e l ő r e , de á l l í t s a n a k n e r s -
p e k t i v á t a szerzők e l f t . 

A l e k t o r i j e len téseknek pontosan u t a l n i o k k e l l a munka h i b á i r a , 
fontosán kejll meg je lö ln iök a h ibás r é s z t , щетЬ sok e se tben mege-

égsz ik a l e k t o r a h i b á k nagy á l t a l ánosságban v a l ó m e g j e l ö l é s é -
v e l és a s z e r e n c s é t l e n szerző nem képes m e g t a l á l n i a z o k a t . 

Ha a könyv egészével szemben vannak k i f o g á s a i , akkor e z t k e l l k i -
f e j e z n i . 1 A l e k t o r munkája nem f e j e z ő d i k be a z z a l , hogy a l e k t o r i 
véleményt megí r ta* Hanák e l v t á r s i s u t a l t a r r a , hogy kommunista 
kö t e l e s sége a szerző s e g í t é s e . 
Tehát , ha щ l e k t o r rámutat h ibák ra , a z t a k ö t e l e z e t t s é g e t i s v á l -
la l t a i , hogy t ő l e t e l h e t ő l e g s e g i t s é g e t : i s f o g adni a szerzőnek a 
munka k i j a v í t á s á r a о Egyes s ze rzőkné l megf igye lhe tő , hogy nem t u d -
ják a l e k t o r á l t a t á s t a b b a h a g y j t n i . Sokszor 8 -10 embert k é n y s z e r í -
tenek , hogy véleményt mondjanak munkájukról . Félnek a nyomtatás -
ban meg je l e lő k r i t i k á t ó l s епцек s ze re tnék e l e j é t v e n n i , mert aki 
egyszer l e k t o r á l t egy munkát, e l v e s z t i a f t a j o g á t , hogy u t ó l a g 
b i r á l g a o Ez e l l e n k é r l e l h e t e t l e n ü l f e l k ç l l venni a h a r c o t . - A 
s ze r ző i f e l e l ő s s é g e t nem szabad i l y módon á t h á r í t a n i a l e k t o r o k r a . 
Elekes e l v t á r s már u t a l t a r r a , hogy k e l l l enn ie egy fórumnak, a -
mely a v i t á s kérdéseke t e l d ö n t i . Azonban s z e r e t n é megjegyezni ,hogy 
vannak olyan szerzők és különösen a r é g i szakemberek köz t , akik 
nem merik á l l á s p o n t j u k a t megvédeni. Fenná l l az a v e s z é l y , hogy 
meggyőződés n é l k ü l f o g a d j á k e l a dön t é seke t 0 Akik ezeken a v i t á -
kon r é s z t v e s z n e k , azoknak nagyoq igyekezniök k e l l , hogy meggyőz-
zék a s z e r z ő t , hogy nyoma se é rvényesü l jön a p r e s s z i ó n a k . Sokszor 
nem i s vehető észre azonna l , hogy a szerző jobb meggyőződése e l -
l ené re f o g a d t a e l a b í r á l a t o t . I l y e n e s e t b e n megakad a szerző f e j -
lődése és rosszabb l e s z a munka, mint amilyen l e h e t n e . -

Balázs évas Az edd ig i f e l s z ó l a l á s o k b a n gyakran ugy hangzo t t e l , 
mintha a l e k t o r mindentudó l e n n e . E z é r t szerényebb hançot s z e r e t -
ne megütn i . Működhet b izonyos mértékben a l e k t o r t anu ló vonatko -
zásban i s о Egy f o r r á s k i a d v á n y n á l más az e s e t , más azonban egy mo-
n o g r á f i á n á l vagy egy munkaközösségi munkánál. Ha nyolc sze rző közös 
e r ő f e s z í t é s s e l f e l t á r egy anyagot , a l e k t o r korán t >em ismer olyan 
anyagot , az i roda lmat sem i smer i o lyan mélyen, t e h á t miközben o l -
vas és igyekbzik t a n á c s o t adn i , v á l l a l n i a k e l l a z t i s , hogy köz -
-ban t a n u l . Van egy olyan t endenc ia l e k t o r á l á s közben, hogy a l e k -
t o r be a k a g j a muta tn i a maga szak i smere té t és l * a r t pour l ' a r t 
olyan f o r r á s t kapar e l ő . ami nem o lyan döntő, de bemutat.ja,hogy 
maga milyen j á r a t o s é s í gy olyasmi i s beke rü lhe t a l e k t o r i j e l e n -
t é s b e , ami e g y á l t a l á n nem l é i y e g e s . Lehet , ho§y ez egyéni h i b a , 
amit magánál t a p a s z t a l t , de n i n c s e r r ő l meggyőződve. A l é k t o r i 
j e l e n t é s e k hangjához kapcsolódva megjegyzi , nem szabad a l e k t o r i 
j e l e n t é s n e k ok ta tó hangneműnek l ê n n i e . Nagyon f o n t o s , hogy akkor , 
amikor a mű á l t a l á n o s s zempon t j a i t f igyelembe vesszük, a l e k t o r 
megnézze a z t , hogy k i t l e k t o r á l ! r é g i szakembert-e vagy egészen 
f i a t a l s z e r z ő t . I t t k e z d e t t ő l fogva meghatározot tnak k e l l l e n n i a 
l e k t o r munkájának* Egész más keménységgel k ö t e l e s egy szakmailag 
t e l j e s e n f e l k é s z ü l t t ö r t é n e t í r ó v a l szemben f e l l é p n i , ha e lhanya-
go l t egyes f o r r á s o k a t , mert i t t t uda to s e l h a n y a g o l á s r ó l i s l e h e t 
s z ó . 
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A " * i t " kérdéséhez kapcso lód ik a s t i l u s ké rdése i s a F i a t a l 
s ze rzőné l nagyon f o n t o s a s t í l u s r a nagy s ú l y t f e k t e t n i о Haj lamo-
sak a f i a t a l o k a r r a , hogy a f ő i m é t ne b e c s ü l j é k ke l lőképen, nem 
i s tö rekszenek szépen megformálni a mondatokat« Ez t nagyon l e h e t 
nevelnio . íegalább i s néhány o lda lon keresztft .1 gyomlálni k e l l a 
v i s s z a t é r ő s t i l u s h i b á k a t o 

Д S p i r a e l v t á r s á l t a l mondottakra s z e r e t n e r e f l e k t á l n i » A n é p s z e -
rű k iadványokról ugy b e s z é l t 0 mintha más lenne a t á r s u l a t c é l k i - • 
t ű z é s e , mint amiö Nálunk i s az a törekvés^ hogy komoly ftudományos 
k u t a t á s a l a p j á n olvasmányosan meg i r t munkák k e r ü l j e n e k a közön-
ség e l éo Az előzményeknél n i n c s Jlyi&Lesen e l k ü l ö n í t v e a népsze -
rű munka a tudományostól«, mint Sp i r a mondja о 

A f o r r á s e l l e n ő r z é s s e l nem é r t egyet« Bizonyos vonatkozásban a 
l e k t o r nem t e k i n t h e t e l a f o r r á s o k e l l e n ő r z é s é t ő l о P é l d á u l l ^ t i n 
f o r r á s o k h e l y e s ér te lmezése t e k i n t e t é b e n , de vonatkozik magyar -
nyelvű l e v é l t á r i anyagra i s 0 Ha zökkenő van v a l a h o l , k ö t e l e s s é -
ge a l e k t o r n a k , hogy a vonatkozó f o r r á s a n y a g o t megnézze<> 

Elhangzot t az a könnyelmű mondat, hogy a l e k t o r készen kap ja a 
munkát о Már Elekes e l v t á r s referá tumában s z e r e p e l t he lyes köve-
telményként , hogy a l ek to rnak az egészből k i i ndu lva k e l l munká-
hoz l á t n i a « De ez csak akkor l e h e t , ha a l e k t o r a t e d d i g i gya -
k o r l a t t ó l e l t é r ő e n nemcsak egyes f e j e z e t e k i g j u t hozzáp hanem 
az egész k é z i r a t o t megkapjao Ez v o l t a h e l y e t a munkaközösségi 
munkák megvi ta tásáná l i s о Az összkép igy nem a l a k u l h a t k i egész -
sége sen о 
Heckenast Gusztáv: Két k é r d é s t s ze re tne f e l v e t n i és egy olyan 
problémát , melyre nem tud f e l e l e t e t о 
1 . / A l e k t o r á l á s formáinak b ő v í t é s e . I l y e n az e l k é s z ü l t munkák 
megvi ta tásao Tankönyvfőmunkatársként több i l y e n v i t á n r é s z t 
v e t t és mint m e g v i t a t o t t szerző a z t s ze r e tné megmutatni, h#%y 
milyen nagy s e g í t s é g e t j e l e n t a v i t a о K i c s i t humoros formában 
v e t e t t e f e l S p i r a e l v t á r s , hogy vannak sze rzők . ak ik nem t e l n e k 
be a l ek to rá l á s sa l« , Ha nem i s olyan szempontból, amit Sp i ra e l v -
t á r s e m i i t e t t , de abból , hogy több szem többe t l á t , helyes^ ha a 
l ek to rok köre kibővülő Olyan szakembereket kapcsolhatnánk igy be 
a munkába, ak ik l e k t o r á l á s r a nem lennének kaphatók, vagy bevoná-
suk csak a l ek to rok számának f e l e s l e g e s s z a p o r í t á s á t j e l en tené« 
2 . / A fo r rásanyag e l l e n ő r z é s e . , - Ha nem i s e l e n g e d h e t e t l e n , de. 
k ívána tos , hogy a fo r r á sanyag f e l h a s z n á l á s á t a l e k t o r e l l e n ő r i z -
ze о Az i lyesmi gyakran összeolvad az irodalom t e l j e s f e l h a s z n á -
lásának kérdésével о Természetesen, ha e l l e n ő r z é s közben k i d e r ü l , 
hogy a szerző j ó l h a s z n á l j a az anyagot , akkor f e l e s l e g e s f o l y t a t -
n i a kon t ro l l t* De k í s é r l e t e t k e l l tenni -néhány esetben«, Még l e -
v é l t á r i utánan-wZéstől sem szabad v i s s z a r i a d n i * 

A probléma, amit f e l s ze re tne v e t n i az , hogy olyankor igen n e -
héz a sze rkesz tő f e l a d a t a , amikor a szerző anyagismerete j ó v a l 
k i t e r j e d t e b b » Az i l y e n s z e r k e s z t ő i munkák elvégzéséhez s z e r e t n e 
t a n á c s o t kapni о i?. "' л * 
Bar ta I s t v á n : A b i b l i o g r á f i á k l e k t o r á l á s á r ó l beszél® E r r ő l még 
nem e s e t t s zo , h o l o t t véleménye s z e r i n t ez az egyik legnehezebb 
i l y e n i r á n y ú munka« Hanák k a r t á r s u t a l t i l y e n l e k t o r á l á s i munka-
r a . de ő inkább e l v i megá l l ap í t á soka t t e t t , amelyek nem s z o r u l -
nak most bővebb k i f e j t é s r e о Tudjuk mindnyájan, hogy a l e k t o r i 



Ennek m e g á l l a p í t á s a u g y s z ó l -
z á l i s képességű, memoriáju em-

mutatóo A másik: az , hogy a szakrendszerben az ember nem tud 
ugy e l i g a z o d n i , c s a l h a t a t l a n b i z tonságga l nem t u d j a k i t a p a s z -
t a l n i , hogy egy munka vajrion hova keiüKuefieFtSzt-csak a z é r t v e t i 
f e l , hogy ha va lak inek é r t é k e s megf igye lé se i , m e g á l l a p í t á s a i 
vannak, bocsássa k ö z h a s z n á l a t r a , mert a b i b l i o g r á f i á k l e k t o r á -
l á s a most i s f o l y i k о így sok h i b a l e h e t ő s é g e t kiküszöbölhetnők 
Más vonatkozásban f e l v e t i , he lyes-e a t á r s u l a t n a k az a gyakor -
l a t a , hogy a népszerű munkák m e g i r á s á r a kezdő embereket ké r f e l . 
Uralkodó vélemény, hogy népszerű munkát könnyebb i r n i , mint t u -
dományos munkát « 0 pontosan az e l l enkező véleményen van . Addig, 
amig nagy gyakor l a t a n incs va lak inek abban, hogy r é s z l e t k é r d é s e -
ke t megoldjon, ne v á l l a l k o z z é k népszerű munka m e g í r á s á r a . 

Székely György h e l y e s l i Elekes e l v t á r s m e g á l l a p í t á s á t , hogy a 
lek tornak végig k e l l k i s é r n i e a munka ú t j á t , mert c s a k i s igy á l -
l a p i t h a t j a meg, hogy a szerző j ó l d o l g o z o t t - e . E z é r t igen üdvös, 
hogy a lektorok^ lega lább i s az egyik l e k t o r maga i s i smer i a 
munka mene té t . Különösen j ó ez olyan ese tekben, amikor egy mo-
n o g r á f i a e l k é s z ü l é s é t különböző c ikkek, r é s z l e t f e l d o l g o z á s o k e l ő -
z ik meg о Ha ezeket mindig ugyana* l e k t o r á l j a , a maga n é z e t e i t , 
a d a t a i t már az előmunkálatok l e k t o r á l á s a során ^ a d h a t j a , ami a 
monográfia s z i n v o n a l á t i s emeli о Ezzel kapcsola tban megemli t i 
s a j á t t a p a s z t a l a t a i t E lekes e l v t á r s Hunyadi monográf iájának és 
az e l ő z e t e s fe ldolgozásoknak l e k t o r á l á s á b a n . Ezek i g a z o l j á k az 
előbb e lmondot taka t , b i z t o s i t j á k a jó e g y e t é r t é s t a l e k t o r és a 
szerző k ö z ö t t . - A l e k t o r á l á s i l y e n módgát á l t a l ánosabbá k e l l e n e 
t e n n i . Különösen f o n t o s ez a most f o lyo tankönyvmunkák, i l l e t v e 
a megelőző előtanulmányok l e k t o r a i n a k k i v á l a s z t á s á n á l . A l e g f e -
l e l ő s s é g t e l j e s e b b l e k t o r i munka épen a tankönyv munka l e sz . Szé-
ke ly e l v t á r s azután e g y e t é r t é s é t f e j e z t e k i az előadó megál la -
p i t á s á v a l , hogy a l e k t o r á l á s he lyes módja az e l v t á r s i s e g í t s é g -
n y ú j t á s . Ezt azonban a szerzőkben i s t u d a t o s í t a n i k e l l . Bár a 
r é g i szakemberek nagy része abban az i r ányban f e j l ő d i k , hogy e l -
f o g a d j a a l ek to rok h e l y e s s z e m p o n t j a i t 8 de ez sokszor nehéz, kü-
lönösen akkor , ha a l e k t o r nem olyan s z a k t e k i n t é l y , mint az i d ő -
sebb s z e r z ő . Ez i s f e l a d a t á v á t e s z i a l ek to rnak , hogy be l edő l -
gozza magát az anyagba. Súlyosabb e s e t , ha v a l a k i t meg l e h e t 
győzni , a munka k i j a v í t á s r a szoru ló egyes h i b á i r ó l , de nem l ehe t 
r ávenn i , hogy a k i j a v i t á s során rámutasson: a he lyes s z e m l é l e t , a 
ЬаЬм Rzenmontok a marx i s t a tudomány szempont ja i , eredményei: ha 



amit Malyusz Elemér a k ö t e t k i adása u t án f e d e z e t t f e l , és ut**>> 
k i d e r ü l t , hogy az ok levé l anyaga Molnár E r i k e l v t á r s könyvében 
már benne v o l t , A fe ldo lgozások tényanyagának k e l l ő f igyelembe 
nem v é t e l e t e h á t " ú j r a f e l f e d e z é s e k " v e s z é l y é t i d é z i e l ő . Bár he 
l y e s Elekes e l v t á r s k ö v e t e l é s e , hogy munkája során a l e k t o r e l ő -
ször i s a műfaj p rob lémá já t döntse e l , i t t e l k e l l é r n i . hogy ez t 
az i n t é z e t és a kiadó már a megbizás k iadásakor t i s z t á z z a » Ez már 
a k u t a t á s i r á n y á t i s b e f o l y á s o l j a , egyben megakadályozza« hogy a 
l e k t o r mást v á r j o n a s z e r z ő t ő l , mint ami f e l a d a t a v o l t * A f o r r á s -
anyag f e l h a s z n á l á s é v a l kapcso la tban Székely e l v t á r s s z e r i n t a lek 
t o r nem k ö v e t e l h e t i , hogy a sze rző h a s z n á l j a f e l a t e l j e s k i a d a t -
l an f o r r á s a n y a g o t . Nagyon sok f e l a d a t u n k van, és mindezt nagyon 
sokáig nem v a l ó s i t h a t n ó k meg, ha a r r a várnánk, hogy a t e l j e s f o r -
rásanyag b i r t okában legyünk. A t e l j e s k i a d o t t fo r rá sanyag f e l h a s z 
n á l á s á t azonban meg k e l l k i v á n n i . A fo r rásanyag e l l e n ő r z é s e t e -
r én a l,eJctor f a l a d a t a megvizsgá ln i a fo r r á sanyag f e lhaszná lá sának 
módját i s . Ez ö. f o r r á s o k t a r t a l m i k r i t i k á j a m i a t t i s s z ü k s é g e s . -
A szerző ugyanis - akármilyen tudományosan m é r l e g e l i anyagát -
e l c s ú s z h a t , anyagának ha t á sa a l á k e r ü l h e t . Ezé r t meg k e l l n é z n i , 
hogy f e l h a s z n á l t a - e a különböző t i p u s u . i r á n y z a t ú f o r r á s o k a t . Ezt 
a f e l a d a t o t i s t e k i n t e t b e véve, bá r valóban merészebben k e l l a 
l e k t o r o k a t megválasz tan i és körüket s z é l e s i t e n i , az egyik l e k t o r -
nak legalább i s olyan f e l k é s z ü l t n e k k e l l l e n n i e , hogy a f o r r á s -
anyagok f e l h a s z n á l á s á t i s megb í r á lhas sa . Az előző f e ldo lgozások 
f e l h a s z n á l á s á t az előadó u to l sónak e m i i t e t t e és ez kapcsolódik 
ahhoz, hogy E lekes maga i s e l h a n y a g o l t a a h i s t o r i a g r á f i á t . A 
lek torok k iván j ák meg, hogy a szerzők é r t é k e l ő e n fogla lkozzanak 
a korábbi i rodalommal. B e f e j e z é s ü l a r r a mu ta to t t r á , hogy e v i t a 
t a p a s z t a l a t a i t közkincssé k e l l t e n n i , a f e l m e r ü l t sok jó szempon-
t o t , a re ferá tumban j ó l f e l ö l e l t kérdéseke t az i n t é z e t e n k i v ü l i s 
meg k e l l i s m e r t e t n i , hogy a t a n u l s á g o k a t a s zé l e sebb t ö r t é n é s z k ö -
rök i s alkalmazhassák« 

Hatvaniné: Az egyik legnagyobb bajnak az t t a r t j a , hogy nem v e s z -
szük e lég komolyan a k é r d é s t . E lekes e l v t á r s a z t mondta« hogy t a -
va ly nem v e t t ü k f e l a l e k t o r á l á s é e á t t tervünkbe és ugy l á t j a , h o g y 
ez ebben az évben i s f e n n á l l . A l ek to rok a z t á l t a l á b a n ugy ve sz ik 
mint egy igen mel lékes do lgo t , amit amikor ráérnek« c s i n á l n a k . -
Nem gondolnak r á ugy, mint egy nagyon f e l e l ő s s é g t e l j e s munkára . -
Tud r ó l a , hogy ö t hónap múlva k a p o t t v i s s z a az i n t é z e t a l e k t o r -
t ó l egy munkát a z z a l , hogy az i l l e t ő nem ér r á l e k t o r á l n i . Tapasz 
t a l a t b ó l mondja, hogy a l ek to rok s a j n o s ugy f o g j á k f e l a k é r d é s t , 
mintha az olvasó nagyon alacsony sz ínvonalon á l l n a с Mind tobb mű-
v e l t ember van Magyarországon, mind többen olvasnak könyve t . Nem 
szabad l e b e c s ü l n i az o l v a s ó t . 

Balázs Évának mondja, hogy ha a könyvkiadó a d j a k i l e k t o r á l á s r a a 
munkát, akkor megkövetel ik az egész k é z i r a t o t ? nekünk i s be k e l l 
e z t t a r t a n i . 
Hanák p ó t l ó l a g j aVás la toka t s ze re tne t e n n i : 
1»/ Egy i n t é z e t i - t á r s u l a t i é r t e k e z l e t e n ö s s z e á l l í t o t t á k a l e k -
t o r á l á s i nomenkla túrá t és e l h a t á r o z t á k , hogy e z t ny i l vános ság ra 
hozzák. Ha ez nem t ö r t é n t meg, érvényt k e l l s z e r e z n i a h a t á r o z a t -
n a k . 
2 . / Az i t t e n i v i t a k e r ü l j ö az i n t é z e t és a t á r s u l a t vezetősége 
e l é , hogy abból megfe le lő h a t á r o z a t o k a t lehessen h o z n i , ami k ő t e -
lező lenne a l e k t o r o k r a . 
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3«/ Nem tudja , , hogy heme van-e az e r e d e t i h a t á r o z a t b a n , hogy a 
s ze rkesz tő neve i s r a j t a legyen a kiadványon, ha nem, akkor ez t 
be k e l l venniо 
4 . / Negyed vagy f é l évenkén t a legjobb l e k t o r i munkát i s vegye Ьз 
az i n t é z e t i g a z g a t ó j a a ju t a lmazo t t munkák közé» 

Gyorf íy György; Nem lenne-e hasznos a l ek to rok nevé t i s f e l t ü n -
t e t n i a munkákon ? Ha anyagot i s kibányász a l e k t o r , ugyanakkor 
a s z e r k e z e t i kérdésekben i s szempontokat ad, e s e t l e g egyes részek 
t e l j es e lhagyásá t j a v a s o l j a , mint amit már korábban jobban i s 
megí r tak , akkor a l ek to rnak i s va lami lyen megörökí tés t k e l l e n e 
adni» 

Elekes : Ahogy e l ö l j á r ó b a n reményként k i f e j e z t e , a megbeszélés 
sorén nagyon egészséges és jó gondolatok hangzot tak e l . J a v a r é -
szével egye té r t» Hanák egy sor lényeges pontban k i e g é s z í t e t t e 
a z t , amit ő mondott, különösen o t t . ahol az e l v i köve tkez te tések 
levonásának a f o n t o s s á g á r ó l b e s z é l t » Menet közben i s l e k e l l von-
n i konklúz iókat о A mü e l e j é n csak bizonyos ese tekben k e l l az e l -
v i k é r d é s f e l v e t é s , az ö s s z e f o g l a l á s azonban e l engedhe te t l en kö-
vetelmény о Nagyon szép v o l t 9 ahogy Hanák e l v t á r s k ie lemez te , hogy 
miér t ma v á l t annyi ra f o n t o s s á a l e k t o r szerepe és mit j e l e n t u j -
t i p u s u tudományunkban о Ki k e l l emelni , hogy a l e k t o r o k f e l e l ő s s é -
gének é rvényesülése t e k i n t e t é b e a nem á l l u n k oly r o s s z u l , mint r e -
ferá tuma a l a p j á n t a l á n s e j t e n i lehe tő Mert eddig i s é rkez tek be 
olyan munkák, melyeket a jövő szempontjából példamutatóknak l e -
he t nevezni». I l yen p é l d á u l Székely e l v t á r s l e k t o r i munkája» Sp i ra 
e l v t á r s l e k t o r i munkája á l t a l á b a n s z i n t é n igen l e l k i i s m e r e t e s és 
az e l v i é l e s sége i s á l t a l á b a n megvanf jó hasznát v e t t é k a l e k t o -
r á l t a k о Ennek további jó o l d a l a , hogy a l e k t o r á l á s tö rvénye i kez-
denek egyre jobban gyűrűznie Akit j ó l l e k t o r á l t a k , maga i s kezdi 
é r v é n y e s í t e n i a jó szempontokat0 Szép l e k t o r i munka, amit Tóth 
Zol tán Kemény Gábor f o r r á s p u b l i k á c i ó j á v a l kapcso la tban végze t t» 
Ez az t m u t a t j a , hogy ha soká ig l e i s becsü l tük a l e k t o r i munkát, 
i gen nagy j a v u l á s van ezen a té reno A f e l a d a t nemcsak az, hogy 
tovább j a v i t s u k , hanem a már e l é r t eredményeket t u d a t o s s á k e l l 
tennünk, mert ezekre már l e h e t é p i t e n i o Hanák e l v t á r s ugy f o g a l t 
mazta, hogy a s z e r k e s z t ő munkája, az u t o l s ó f á z i s b a n i s több mint 
a l e k t o r é о A re fe rá tumban ő i t t t ény l eg pongyolán foga lmazo t t , 
mert nagyobb a s ze rkesz tő ha tásköre és f e l e l ő s s é g e 0 De hogy a mü 
á t a l a k í t á s á b a n milyen ha tá sköre van a sze rkesz tőnek , i t t nem sza -
bad merevnek lennünk«. I t t a meggyőzés, a r á v e z e t é s a döntő, nem 
az á t a l a k í t á s jogaо ' 

Milyen f o k i g k e l l az ada toka t b i r á l ó a n megvizsgálni? Amit mondott 
nem v o l t f é l r e é r t h e t ő о F e l t é t l e n szükséges , hogy a l e k t o r az ada-
t o k a t és az adatok f e l h a s z n á l á s á n a k módszerét figyelemmel k i s é r -
j e о Nem l e h e t k ü l ö n v á l a s z t a n i a do lgoka t e Nem l e h e t a l é t r e j ö t t é -
t ő l f ü g g e t l e n ü l v i z s g á l n i egy munkát» I t t az a lényeg, hogy mit 
k e l l é r t e n i az i l y e n v i z s g á l a t o n » Nem böngészhe t jük végig az ösz-
szes h iva tkozásoka t , de próbákat k e l l végeznünk» A l e k t o r o l v a s -
son az olvasó szemével i s « Ezt külön meg k e l l t a n u l n i » A magától 
é r te tődőnek h i t t dolgokra nagyon k e l l v igyáznia» Amit a szaké r tő 
összekapcso l , az az olvasó e l ő t t e s e t l e g ö s sze függés t e l en maradi-
Ami a k i a d o t t és k i a d a t l a n anyag v iszonyát i l l e t i , t ö r ekedn i k e l l 
minél több k i a d a t l a n anyag f e l h a s z n á l á s á r a , de f igyelembe k e l l 
venni a z t , hogy most milyen f e l a d a t o k vannak e lő t tünk» Az, amit 
ma f e l a d a t k é n t a lektoroknak megje lö lünk, l e h e t , hogy 2-$ év múl-
va más l esz» Ma i s f e l a d a t az anyag b ő v i t é s e , de kőte lezőnek csak 



a k i a d o t t a t mondhat juk. Tannak egyes t e r ü l e t e k , aho l már most; ue 
k e l l mennünk mélyen a k i a d a t l a n anyagba. 
A hozzászólások l e b e c s ü l t é k a mi edd ig i k í s é r l e t e i n k e t a népszerű 
munkák t e r é n . Futó lépésben nem é r h e t j ü k be a S z o v j e t u n i ó t . Bár nom 
h e l y e s az é l e s h á t á t a népszerű é s , a tudományos munkák k ö z ö t t , és 
igaz az, hogy a legtudományosabb munkát i s é r te lmes nyelven, é r t -
he tően k e l l megirnunk, de nem h e l y e s ha a különbséget elmossuk. 
Különbség van a megirás módjában. A Szovjetunióban van u . n . n é p -
szerü tudományos f e ldo lgozás i s . Ez nálunk még n incs í röv idesen 
l e s z . Átmenet ez a s zak fe ldo lgozás és a népszerű munka k ö z ö t t . -

Nem é r t egyet Spi ra e l v t á r s megfogalmazásával , amikor a t ú l z o t t 
követelményről b e s z é l t . Talán f é l r e é r t h e t ő e k v o l t a k referá tumának 
egyes r é s z e i . Az magától é r t e t ő d i k , hogy a l e k t o r a«kész k é z i r a t -
b ó l i ndu l e l , de nem l ehe t f igyelmen k i v ü l hagyni a munka l é t r e -
j ö t t é t . A s t í l u s szépségé t nem l e h e t összekevern i a s t i l u s t i s z -
t a s á g á v a l . Utóbbi t mindenki e l t u d j a é r n i . de hogy szépen t u d j o n 
i r n i v a l a k i , ahhoz s z ü l e t n i k e l l . így a szép s t i l u s t á l t a l á n o s kö-
vetelményként . f e l á l l í t a n i nem merné. F e n n t a r t j a , hogy nagyon j ó , 
ha a legszárazabb témát i s l e n d ü l e t e s s t i l u s b a n Í r j u k meg, de nem 
mindegy, hogy mi a t á r g y . Ha égy f e l k e l é s t ö r t é n e t é t nem l e n d ü l e -
t e s e n i r j u k meg, az bün! Nagyon helyes Sp i ra e l v t á r s f e l s z ó l a l á -
sában az, hogy megkivánja, a l e k t o r mindig k o n k r e t i z á l j a a z t . a m i t 
mond. és hogy munkája t e r j e d j e n k i a k i j a v i t á s módjá ra . Azt i s be-
l e é r t i , hogy e l l e n ő r i z z e a j a v i t á s o k v é g r e h a j t á s á t . Ezen szoktak 
v i t a t k o z n i , hogy ez k ö t e l e s s é g e - e a l ek to rnak vaçy sem, h o l o t t 
ny i lván a z . Az i s nagyon helyes v o l t , hogy hangsúlyozta a meggyő-
zés , mint egye t l en he lyénvaló módszer f o n t o s s á g á t . 

Balázs Éva f e l v e t e t t k é r d é s e i t lényegében megoldot ta a nomenklatu-
r a , melynek már e l k e l l e t t vo lna j u t n i a az é r d e k e l t e k h e z . 

Heckenast e l v t á r s e m i i t e t t e , hogy a v i t á k sok l e k t o r t h e l y e t t e s í -
t e n e k . De ő inkább a v i t á k nagy nevelő h a t á s á t emelné k i . 

F e l v e t i Heckenast e l v t á r s , hogy a szerkesztőmunkát k i s anyagisme-
r e t t e l e lvégezn i nehéz . Lehet k isebb anyagismeret b i r tokában i s 
jó l e k c o r i és s z e r k e s z t ő i munkát v é g e z n i . A döntő az e l v i b i z -
t o n s á g . önmaga és a sze rző f e l é é r v é n y e s í t e n i a munka a lapve tő 
szempont j á t , %> ezen a ponton van a l e g t ö b b t e n n i v a l ó . Pe r sze ez t 
az anyagtól f ü g g e t l e n ü l végezni nem l e h e t , de az anyag egy r é s z é -
nek b i r tokában l e h e t . 

A b i b l i o g r á f i a - l e k t o r á l á s s a j á t o s szempont ja i nagy nehézséget j e -
l e n t e n e k . Ez egészen különös t e r ü l e t . A t e l j e s tényanyagot i t t a 
l e k t o r soha nem t u d j a á t t e k i n t e n i . De i t t i s á l l az t hogy a l e k -
t o r a f o r m á l i s l e k t o r á l á s n á l mélyebbre menő részpróbákka l k i e l e -
mezhet i , milyen a szerző munkamódszere. A K o s á r y - b i b l i ó g r á f i a 
p é l d á j á t nem o t t fogná meg, mintha ez a l ek to r i 'munká t l ebecsü lő 
á l l á s p o n t t a l függne össze , mert ép e z t r e n g e t e g e t b í r á l t á k . Vég-
te lenségbe nyúló v i t á k vol tak a s z e r z ő v e l . Ez' nem menti a h i b á t , 
ami igy i s megmaradt igen nagy súlyú ké rdésben . 

Népszerű munka megírása nehezebb f e l a d a t , mint a tudományos f e l -
do lgozás . Az i s i gaz , hogy l e t ö r h e t f i a t a l t ö r t é n é s z e k e t , ha e l -
ső munkájukkal kudarcot v a l l a n a k . De nem az a kérdés megoldása, 
hogy ne adjunk i l y e n megbizást kezdő t ö r t énészeknek , hanem hogy 
több s e g i t s é g e t k e l l adni n e k i k . A munkaközösségi f e l e l o s o k j a -
v a s l a t a a l a p j á n a t e h e t s é g e s tagok kapták eddig a megbízás t , de 
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~ jövőben k e l l , hogy azok. akik a j á n l o t t á k , a munka során több 
t a n á c c s a l és s e g í t s é g g e l támogassák ő k e t . 

Székely e l v t á r s é r i n t e t t e , hogy a r é g i szakemberek r é s z é r ő l mé^ 
gyakran t a p a s z t a l h a t ó t i l t a k o z á s , e l u t a s í t á s a b í r á l a t t a l szem-
ben, vagy meggyőződés n é l k ü l va ló e l f o g a d á s . I t t csak a kommu -
n i s t a pé ldamuta tás s e g í t h e t . A gyakor la tban ez v i t t e és v i s z i 
e l ő r e a dolgokat 

F é l r e é r t h e t ő e n merül t f e l a h i s t o r i o g r á f i a k é r d é s e . Á l l á s p o n t -
j á t a zza l m u t a t j a megs ha könyve p é l d á j á t hozza . Hunyadijában 
k iemel i a h i s t o r i o g r á f i a i f e j l ő d é s n e k f ő p o n t j a i t , hogy milyen 
irányban p r ó b á l t á k e l t o r z í t a n i Hunyadi a l a k j á t . Ennyi t minden 
f o n t o s kérdés i s m e r t e t é s é n é l meg k e l l t e n n i . Be nem t a r t j a n é l -
kü lözhe t e t l ennek a z t j hpgy minden j e l e n t é k t e l e n f e l d o l g o z á s t , 
amit a szerzőnek e l o l v a s n i a kö t e l ező v o l t , idézzen i s . Csak az t 
k e l l i d é z n i , amiből komoly t a n u l s á g o t l e h e t l e v o n n i . Taxat iv 
f e l s ő r o l á s n a k n i n c s h e l y e . 

Hatvaniné e l v t á r s n ő f e l v e t i , hogy még ma sem vesszük e l é g komo-
lyan a l e k t o r á l á s t . Már tovább vagyunk, mint ahogy a z t Ha tvan i -
né e l v t á r s n ő l á t j a . A te rvben már s z e r e p e l a l e k t o r á l á s i munka. 
A mai ^ i t a i s l é p é s ezen az u t o n . Nagyon f o n t o s r ámuta tn i a r r a , 
hogy sú lyos h iba , ha l e b e c s ü l j ü k az o l v a s ó t . Helyes a könyvek 
é l én f e l t ü n t e t n i a l e k t o r o k a t . Hanák e l v t á r s j a v a s l a t a i közül ai. 
e l ső rög tön megvalósul , mert Pach e l v t á r s i s m e r t e t n i fog^a a 
nomenk la tú rá t . A t ö b b i v e l a megfele l ő ' s z e r v e k f o g l a l k o z n i f o g -
nak, hogy amit l e h e t megva lós í t sanak . 

Pach Zsigmond P á l : B e f e j e z é s ü l néhány megjegyzést t e s z az e l -
hangzot t referá tumhoz és v i t á h o z . A r e f e r á tum és a hozzászó lá -
sok á l t a l á b a n jó szempontokat n y ú j t o t t a k ahhoz, hogy tovább-
f e j l e s s z ü k a z t a szempont jegyzéket , amit az e lmúl t hónapokban 
a l e k t o r á l á s s a l kapcso la tban e l k é s z í t e t t ü n k .A.' mai v i t a a l a p j á n 
e z t a jegyzéket pontosabbá, e l v ibbé , a laposabbá t e h e t j ü k . - A 
l e z a j l o t t v i t á n a k f ő hiányossága az v o l t , nem v e t e t t ü k f e l a 
l e k t o r á l á s k é r d é s e i t e léggé konkré tan , hogy e léggé k r i t i k u s a n , 
ö n k r i t i k u s a n fog la lhas sunk á l l á s t és nem hoztunk f e l e l ég "gyakor-
l a t i p é l d á t edd ig i l e k t o r i munkánk h i á n y o s s á g a i r a , hogy t a n u l -
junk ezekből s a továbbiakban ezeket a h ibáka t e l k e r ü l h e t ő v é 
tegyük. A K o s á r y - b i b l i o g r á f i a m e l l e t t he lyes l e t t volna konkré-
tabban megvizsgá ln i az I n t é z e t és a Tá r su l a t egyéb k iadványa i -
nak l e k t o r á l á s á v a l kapcso la tos hiányosságokat i s / p l . j o b b á g y l e -
ve l ek , Mérei e l v t á r s i p a r t ö r t é n e t i munkája/ és más o l d a l r ó l a 
he lyes kezdeményezéseket, jó szempontokat . 

Ami a v i t a során f e l m e r ü l t problémákat i l l e t i : h e l y e s l i E lekes 
e l v t á r s n a k az t az e l j á r á s á t , hogy a l e k t o r i munkát a tudományos 
munka e l k é s z í t é s é n e k három f á z i s a s z e r i n t v i z s g á l t a meg és ehhez 
f ű z t e m e g j e g y z é s e i t . Sőt : ez az e l j á r á s nemcsak a l e k t o r á l á s 
szempontjából v o l t h e l y e s , hanem a z é r t i s , mert igy sok esetben 
ugyanazok, - vagy azokat k i e g é s z í t ő kérdések merül tek f e l más 
o l d a l r ó l , mint amelyek l egu tóbb i módszer tani v i t ánkon s i gy az 
o t t e l é r t eredményeinket tovább l e h e t e t t v i n n i . Pé ldáu l a k r o -
no lóg ia kérdésében a r e f e r á t u m olyan j ó l mégfogalmazott á l l a s -
ponto t f o g l a l t e l , ami lye t a módszer tani v i t á n még nem s i k e r ü l t 
megformálni . Igy mai megbeszélésünk szorosan kapcso lod ik , s z e r -
vesen összefügg v i t a s o r o z a t u n k e lőző á l l o m á s á v a l . 

A népszerű munkák kérdésében nem é r t egyet az o lyan á l l á s p o n t -



t a l , amely s z i n t e e g y á l t a l á n nem akar t u d n i a tudományos és a 
népszerű tudományos munkák k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g r ő l . Helyes az a kö-
vetelmény, hogy a sz igorúan tudományos munkáknál i s megkövetel-
jük a v i l á g o s , közé r the tő és - a l ehe tőség s z e r i n t - szép s t i -
l u s t . Helyes az a követelmény i s , hogy a n é p s z e r ü s i t ő munkák i s 
sz igorúan tudományos megalapozottságuak legyenek . Viszont ne á l -
l í t s u n k f e l olyan kívánalmakat , amelyek f e j l ő d é s ü n k a d o t t s zaka -
szán m e g v a l ó s í t h a t a t l a n o k . He ly te l en lenne p é l d á u l azza l á l t a t -
nunk magunkat, hogy az 500 vagy 1000 példányban megjelenő f o r -
ráskiadvány, vagy a l á b j e g y z e t e k k e l z s ú f o l t monográf ia a l e g s z é -
lesebb tömegekig e l fog j u t n i « Népszerű tudományos munkáinkkal 
á l t a l á b a n nem az a b a j - és a Századokban meg je l en t b i r á l a t sem 
a z t v e t i f e l , - hogy azok nem eléggé tudományosak - a T á r s u l a t 
népszerű tudományos so roza ta a tudományos követélményeknek á l t a -
l á b an e l ege t t e s z - hanem inkább az, hogy nem eléggé népsze rűek . 
Tehát ez t k e l l döntően és hangsú lyozot tan a l á h ú z n i . 

A l e k t o r i f e l e l ő s s é g kérdése a v i t a során é lesen l e s zögeződö t t , 
de a z é r t v o l t mégis olyan megjegyzés, - Heckenast e l v t á r s é , ame-
l y i k ez t bizonyos mértékben l a z í t o t t a . Nagyon f o n t o s a k , n e v e l ő -
ha t ásuak az e l k é s z ü l t k é z i r a t o k a t megtárgyaló é r t e k e z l e t e i n k , 
munkaközösségi v i t á i n k , s t b . Világos^ hogy ezeket toVább k e l l 
f e j l e s z t e n i « Ezek azonban nem h e l y e t t e s i t h e t i k a f e l e l ő s l e k t o r á -
l á s t . Több szem többe t l á t , mondja Heckenast e l v t á r s , s nagyon 
igaza van . Nagyon h e l y e s , hogy ha ezeken az é r t e k e z l e t e i n k e n mi-
n é l többen szólnak hozzá , az egész k é z i r a t h o z vagy annak egy 
r é s z l e t é h e z . De ,a f e l e l ő s s é g "a több szem - több l e k t o r - több 
hozzászólás" közö t t nem mosódhatik e l ï a f e l e l ő s s é g a s z e r k e s z -
t ő t és a h i v a t a l o s l e k t o r o k a t t e r h e l i . Tehátí a hozzászólók kö*» 
r é t helyes b ő v í t e n i , e z t a c é l t s z o l g á l j á k a mi i n t é z e t i . é r -
t e k e z l e t e i h k j a f e l e l ő s s é g n e k a köré t azonban nem he lyes és nem 
l e h e t b ő v i t e n i : f e l e l ő s a s ze rkesz tő és f e l e l ő s e k a l e k t o r o k . 
Ez v i l á g o s , ez megfe l e l az egyéni f e l e l ő s s é g e lvének, "amit a t u -
dományos munkában i s meg k e l l v a l ó s i t a n u n k . 

Ami a s ze rkesz tő és a l e k t o r munkájának pontosabb meghatározását 
i l l e t i , e r r e nézve a r e fe rá tum és a hozzászólások megfe le lő tám-
pontot n y ú j t a n a k . Ki k e l l azonban emelni Elekes e l v t á r s r e f e r á t u -
mának azt a r é s z é t , amely a l e k t o r i munka e l v i mega lapozot t ságá-
r ó l s z ó l . Ki k e l l emelni a z t , hogy a l e k t o r i véleménynek a mű -
f a j , a t á r g y s a j á t o s j e l l e g é b ő l k e l l k i i n d í i l n i a , abból, hogy mi 
aj helye az i l l e t ő munkának a tudományban, mi a he lye az e l ő t t ü n k 
á l l ó p o l i t i k a i f e l a d a t o k megoldásában, a szoc ia l izmus é p í t é s é -
b e n . Természetesen k ívána tos az , hogy ne csupán a l e k t o r h a t á r o z -
za ez t meg, hanem már a tervben az egyes kiadványokra vonatkozó-
an v i l ágosan k i legyen f e j t v e . Meg k e l l va l l anunk , hogy ennek a 
követelménynek a t e rvezésben eddig sokszor csak nagyon hézagosan 
vagy csak f o r m á l i s a n t e t t ü n k e l e g e t é s ez t a komoly h i á n y t a l e k -
t o r á l á s a lkalmával sem p ó t o l t u k minden e s e t b e n . A mai v i t a é l e s e n 
e lénk á l l i t j a ezt a f e l a d a t o t mind a t e r v e z é s , mind a l e k t o r á l á s 
vonalán» 

A v i t a he lyesen m u t a t o t t r á , hogy a l e k t o r á l á s lényege e l v t á r s i 
s e g í t s é g , meggyőzés, neve lé s : a l ek tornak a l e g j o b b értelemben 
v e t t a lapos nevelő munkát k e l l v é g e z n i e . Balázs Bva e l v t á r s n ő 
megjegyzése, hogy másként k e l l a l ek to r i -munká t végezni , ha 
t e l j e s e n f e l k é s z ü l t k u t a t ó r ó l van szó, és másként ha kezdőről , 
csak abban az értelemben h e l y e s , hogy az e l v i kérdések kemény. 
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k r i t l k u s f e l v e t é s e más fé l e nevelőmódszerre l t ö r t é n i k az egyik 
ese tben , mint a másikban. Nyilván mindannyian egyetér tünk abban 
hogy a l e k t o r i k r i t i k á n a k minden esetben az e l v i a lapokból k e l l ' 
k i i n d u l n i és nem abból , k i r ő l i r j u k a k r i t i k á t . Az e l v i h a t á r o -
zo t t ságnak , keménységnek a h ibákkal szemben minden egyes e s e t -
ben meg k e l l l e n n i e , h i s z e n csak igy nyugtunk igazán e l v t á r s i 
s e g i t s é g e t , csak igy végzünk igazán nevelőmunkát . 

PactL Zsigmond P á l végül i s m e r t e t t e az I n t é z e t és T á r s u l a t k i a d -
ványainak l e k t o r á l á s á r a vonatkozóan k é s z í t e t t á l t a l á n o s szem -
pon t j egyzéke t és magáévá t e t t e a z t a j a v a s l a t o t , hogy a l e k t o r i 
f e l e l ő s s é g és a l e k t o r i munka megbecsülésének fokozo t t abb k i -
dombori tása érdekében a továbbiakban a kiemelkedő l e k t o r i mun-
k á t végző munkatársak i s r é s z e s ü l j e n e k i g a z g a t ó i ju ta lomban. -

/ 
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A FÀKÇOSSÀG ÉS AKTUALIZÁLÁS KÉRDÉSE A TÖRTÉNMEI IRODALOMBàN. 

Vita a Magyar Tudományos Akadémia Történettudományi In tózetébeí i 
1952e május hó 30-áno 

/ G y o r s í r ó i jegyzőkönyv a l a p j á n . / 

A v i t a bevezető e lőadásá t Székely György az I n t é z e t h . o s z t á l y -
v e z e t ő j e t a r t o t t a : 
Az e lőadás cime olyan nagy kérdéseke t é s anyagot ö l e l f e l , hogy 
korántsem törekedtem mindkét kérdés t e l j e s k i m e r í t é s é r e . A hoz-
zászólók f e l a d a t a l e s z , hogy a f e l v e t e t t szempontok a l a p j á n és 
azokon túlmenően i s minél több konkrét pé ldáva l v i l á g í t s á k meg 
ezeket a ké rdéseke t . 
A tör ténet tudomány pár tosságának kérdésében i s igen nagy s e g í t s é -
günkre van S z t á l i n e l v t á r s nyelvtudományi munkája, amelynek az 
a l a p r ó l és a f e l é p í t m é n y r ő l szóló m e g á l l a p í t á s a i t e l j e s e b b é t e t -
t é k a marxizmus-leninizmus k l a s s z i k u s a i n a k t a n í t á s a i t a tudomá-
nyok j e l l e g é r ő l . S z t á l i n e l v t á r s nyelvtudományi munkája ó t a l e -
hetővé v á l t e l m é l e t i l e g i s annak t e l j e s t i s z t á a á s a , hogy az 
egyes tudományágak mennyire fe lép í tménye i valamely ado t t a l a p -
nak, i l l e t v e mi bennük az olyan elem, amely nem t a r t o z i k a f e l -
építményhez. A szov je t tör ténet tudomány már az eddigiekben i s 
nagy l é p é s s e l v i t t e e lő re ennek a kérdésnek a tör ténet tudományra 
való k ido lgozásá t i s . Ennek során - a marxizmus-leninizmus k l a s z -
sz ikusainak t a n í t á s a i t f e l h a s z n á l v a - m e g á l l a p í t o t t á k , hogy a 
t á r sada lmi tudományok - e l t é r ő e n a természettudományoktól - igen 
szorosan fűződnek az a laphoz, a t á r s ada lmi osztályokhoz,, Ezér t 
mig a természettudományok p o z i t í v eredményei - persze nem a be-
l ő l ü k levont i d e a l i s t a néze tek - képesek k i s z o l g á l n i különböző 
a l a p o k a t , i l l e t v ç különböző alapok m e l l e t t a termelő tevékeny-
s é g e t , addig a társadalomtudományok, igy a történet tudomány I s , 
közvet len kapcso la tosak a gazdasági a l appa l és az i l l e t ő o s z t á -
lyokka l . Az osz tá lyha rcon a lapu ló társadalomban a t á r s a d a l o m t u -
domány - így a tör ténet tudomány sem l e h e t osz tá lyok f e l e t t i , osz-
t á l y n é l k ü l i , az osz tá lyok harcában semleges vagy e l f o g u l a t l a n . , 
azaz " s i n e i r a e t s t ud io" , ahogyan már az a n t i k t ö r t é n e t í r á s é s 
azóta különösen a burzsoá t ö r t é n e t í r á s e z t így igyeksz ik b e á l l í -
t a n i , ső t e s e t l e g egyes k é p v i s e l ő i komolyan e l i s h i s z i k . 

Aligha k e l l e z z e l az alkalommal és eboen a körtjen pé ldákkal b i -
z o n y í t a n i , hogy az ókor i vagy a f e u d á l i s vagy a burzsoá t ö r t é n e t -
í r á s a kizsákmányolás különböző i n t é z m é i y e i t v é d t e , i g a z o l t a . De 
a burzsoá t ö r t é n e t í r á s o s z t á l y j e l l e g e , o s z t á l y c é l j a i mutatkoztak 
meg még haladó kezde t i szakaszában i s , amikor támadta az abszo lú t 
monarchiát, l e l e p l e z t e ennek t e o l ó g i a i i g a z o l á s á t , sőt á l t a l á b a n 
t ö r t é n e t i l e g k u t a t n i merte a keresztény v a l l á s e r e d e t é t és f e j l ő -
déeét«, A kizsákmányoló osz tá lyok é r d e k e i t s zo lgá ló t ö r t é n e t í r á s 
pártosságára v a l l az i s , hogy v i z s g á l ó d á s a i t mindhárom e m i i t e t t 
társadalmi formációban lényegében az ura lkodóosz tá ly t ö r t é n e t é r e 
korlátozta . Mindebből j ó l l á t s z i k , hogy a tör ténet tudomány soha-
sem v o l t , nem i s l e h e t e t t "öncé lú" . Ezt legvi lágosabban mégis a 
burzsoá t ö r t é n e t í r á s b a n l á t j u k . Ezt Engels a következőképpen j e l -
lemzi» "A bu rzsoáz ia mindent és igy a t ö r t é n e l m e t i s áruvá t e s z i . 
Természeténél, l é t f e l t é t e l e i n é l fogva s a j á t o s t u l a j d o n s á g a , hogy 
minden árut meghamisítson: igy meghamis í to t ta a t ö r t éne lme t i s . 
Hiszen l eg jobban azt a müvet f i z e t i k meg, amelyben a t ö r t é n e t meg-
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hamis í t á sa leginkább megfe l e l a burzsoáz ia é rdeke inek . " 
A tör ténet tudomány pá r tossága nem szűnik meg a p r o l e t á r d i k t a t ú r a 
ál lamában, a s z o c i a l i z m u s t , a kommunizmust é p i t o társadalomban 
sem. A marx i s t a tör ténet tudomány ennek a társadalomnak az a l a p j á t 
e r ő s i t i . Döntő különbség van azonban - é s ez a t á r s ada lmi formá-
ciók döntő különbségéből következik - hogy a marxis ta t ö r t é n e t t u -
domány nem i s t a g a d j a a maga p á r t o s s á g á t f ső t a pá r to s ság mint 
f o n t o s kivánalom, t a r t o z i k hozzá a tudomány je l l egéhez« Es a t o -
vábbiakban l á t n i f o g j u k , hogy éppen pár tosságának következtében 
o b j e k t i v a marxis ta tör ténet tudomány a szó i g a z i , jobb ér te lmében. 
A marx i s ta történet tudomány o b j e k t i v i t á s a t e h á t magában r e j t i a 
p á r t o s s á g o t , a p á r t s z e r ü s é g e t . Lenin szembeá l l i tva a burzsoá ob-
j ek t i v i zmus t a m a t e r i a l i z m u s s a l , a következőket mondja: " . . . a 
ma te r i a l i zmus , hogy ugy mondjuk, magában f o g l a l j a a p á r t o s s á g o t , 
amely a r r a k ö t e l e z , hogy az események minden megí té léséné l közve t -
l e n ü l és n y i l t a n egy bizonyos meghatározot t t á r sada lmi csopor t álí-
l á s p p n t j á r a he lyezked jünk ." /Len in : A narodryikság gazdasági t a r -
ta lma . Müvei. I . k . 4 2 4 . 1 . / 
V i l ágos ebből a megfogalmazásból, hogy amikor t ö r t é n é s z e i n k ar ra 
törekednek, hogy marxis ta t ö r t é n é s z e k legyenek, ez f e l t é t e l e z i , 
hogy e g y ú t t a l törekedniök k e l l a pá r t o s ság ra i s , a marxis ta pá iv 
t o s s á g r a . A p á r t o s s á g e l é r é s e persze nem egyszerűen e l m é l e t i é s 
nem i s csak tudományos módszer tani kérdés . Ez a t ö r t é n e t t u d ó s o k 
s z o t í i a l i s t a t i p u s u tudóssá f e j l ő d é s é n e k kérdéséve l függ szorosan 
ös sze . Ebben pedig a tudományos v i t á k o n , b i r á l a t o k o n t u l igen nagy 
f e l a d a t u k van a tudományos i n t é z e t e k , l e v é l t á r a k , p á r t s z e r v e z e t e i -
nek, a tudományos dolgozókat tömör i tő p á r t c s o p o r t j a i n a k , s z a k s z e r -
v e z e t i c s o p o r t j a i n a k , a Magyar Történelmi Társu la tnak . 
Ezeket a kérdéseke t veze tő t ö r t é n é s z e i n k már korábban összefüggő-
en f e l v e t e t t é k , akkor azonban nem minden tö r t énészünk tanulmányoz-
t a e z t megfele lően elmélyedve. Elsősorban Andics e l v t á r s n ő e lnök i 
s z é k f o g l a l ó j á r a gondolok a Magyar Történelmi Tá r su la t 1949 márc i -
u s i közgyűlésén, továbbá Mód e l v t á r s n a k a Századok 1948. számával 
f og l a lkozó b i r á l a t á r a ° Társadalmi Szemle 1950, számában. Az i d é -
z e t t cikkek v i l ágosan rámuta t t ak - k l a s s z i k u s a i n k m e g á l l a p í t á s a i 
a l a p j á n - a tör ténet tudomány pár tosságának ké rdésé re . Egyú t t a l az t 
i s l á t j u k b e l ő l ü k , hogy a pá r to s ság és az a k t u a l i z á l á s szorosan ösz-
szekapcsolódik . A p á r t o s s á g , a p á r t s z e r ü á l l á s f o g l a l á s kérdése már 
ekkor mint f o n t o s követelmény j e l e n t k e z e t t a magyar t ö r t é n e t t u d o -
mányban. Történettudományunk e l ő t t azóta v i l ágosan á l l az a f e l -
a d a t , hogy t ö r t é n é s z e i n k a haladó és r e a k c i ó s erők t ö r t é n e l m i h a r -
cában mindig a ha l adás szempontjából f o g l a l j a n a k á l l á s t , t á r j á k f e l 
ennek a harcnak t a p a s z t a l a t a i t , l ep l ezzék l e a reakc ió b ű n e i t , mu-
tassanak r á a ha ladás h i b á i r a és gyengeségei re , de ugyanakkor t ö r -
téne lmi j e l e n t ő s é g é r e és h ő s i e s s é g é r e . Tegvék igy t ö r t é n e l m i mul-
tunka t я dolgozó osz tá lyok haladásba és f e l szabadu lásba v e t e t t h i -
tének és önbizalmának gazdag e r ő f o r r á s á v á . Ugyanekkor f e l v e t ő d ö t t 
a p á r t o s s á g és a tudomány o b j e k t i v i t á s á n a k összefüggése i s . A t ö r t é -
nelmi mate r ia l i zmus e l l e n f e l e i a z t szokták á l l i t a n i , hogy 5 p á r t o s -
ság l e h e t e t l e n n é t e s z i az o b j e k t i v , vagyis a t ö r t é n e t va lóságos me-
n e t é t f e l t á r ó t ö r t é n e t i r é s t . A valóságban éppen a p á r t o s s á g ad ja 
meg a va lóságos tö r téne lem megértésének a k u l c s á t . Ennek e l v i a l a p -
j a az , hogy a munkásosztály és p á r t j a érdeke egybeesik a t ö r t é n e l m i 
f e j l ő d é s o b j e k t i v s zükség l e t éve l és i r á n y á v a l . Minél pár tosabb t e -
h á t a marxis ta t ö r t é n e t í r á s , annál inkább ob j ek t i v l e s z a szó j ó 
é r te lmében, annál inkább k ö z e l í t i meg a tö r tene lem valóságos mene-
t é t , ané lkü l , hogy a régmúlt korok védelmezőjévé vagy igazo ló j^vá 
vá lnók , vagy hogy az egyes korok t á r g y a l á s á n á l az egyes korok i l l u -
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isiéinek ha t á sa a l á kerülnének, ami v i s z o n t - mint Engels sámuta-
fcoträ - aa i d e a l i s t a t ö r t é n e t f e l f ^ g á s v e l e j á r ó j a v $ l t „ »Пепкеав-

a marxis ta t ö r t é n e t í r á s pá r tossága lehetővé t e s z i a különbő-
zé t á r sada lmi formációk be l ső el lentmondásainak é s m el lentmon-
dássá va lód i a l a p j a i n a k a f e l t á r á s á t , , Igv t&dják a marxis ta t ö r -
ténészek helyesen é s pontosan, pá r to san é s ob j ek t iven ábrázoln i 
a tö r t éne lmi f o l y a m a t o t . 
A tö r t énésze ink számára á l t a l á b a n i s mindig gyümölcsöst k l a s s z i s 
кдо t ö r t é n e t i munkák9 Marx, Engelsö Lenin és « z t á l i n t ö r t é n e t i 
m"irakái0 valamint pártunk vezetőinek t ö r t é n e t i munkái és a s zov je t 
t ö r t é n e t í r á s a l k o t á s a i a pá r to s ság szempontjából i s példamutatok* 
Eleknek a munkáknak p é l d á j a persze csak akkor l e h e t köve the tő , ha 
t ö r t é n é s z e i n k e g y ú t t a l tanulmány & zaák azokat a visaonvokatg ame-
lyek k$$l$tt eaek a munkák l é t r e ^ ö t t e k j , ha tanulmányozzák a munkás-
mozgalom a k t u á l i s f e l a d a t a i t l é t r e j ö t t ü k időszakában. Gondoljunk 
csak Mars osz tá lyharcok Franci"országban és Brumaire ce munkáira, 
Engels némels pa rasz tháború jába , Lenin számos t ö r t é n e t i vonatkoza-
s s u t a l á s á r a / a nagy f r a n c i a burzsoá for rada lomra , az 1848-as f r a n -
e&& f o g a d a l o m r a és az u tán° l e j á t s zódó eseménvekre«,/ Engels Hémet 
p a r a s z t b á b § s u | á t , annak 1525-re, 1848-ra vonatkozó m e g á l l a p í t á s a i t 
c s a k i s akkor é r t h e t j ü k meg, ha ismerjük a munkásmozgalom f e l a d a t a -
i t a forradalmak l eve rése t^tán«, S z t á l i n e l v t á r s számos t ö r -
t é n e t i vonatkozású t a n í t á s á r ó l meg majd más vonatkozásban fogök be-
s z é l n i . a magyar tö r téne lemre Rákosi e l v t á r s t ö r t é n e t i vonatkozású 
t a n í t á s a i ós különösen Révai e l v t á r s t ö r t é n e t i munkái eml i the tők j 
migt a pá r tos ság pé ldá ig a pá r tos ság kérdésére és a t ö r t é n é s z p á r -
tosságának aa a k t u á l i s p o l i t i k a i f e l a d a t o k k a l való összefüggésére 
kíiSJnlsen Pártunk I I 0 kongressausán, Rákosi , Révai é s Farkas e lv -
t á r s a k m e g á l l a p í t á s a i h iv ták f e l különös s ú l l y a l a t ö r t é n e t t u d o -
mány f igyeiméto A p á r t o s s á g kérdéséné l külön r é s z l e t e z h e t e k a 
tör ténet tudományi munka egyes szakasasa i iaU, « tém«válasz tásná l 9 
anyaggyűj tésnél és f e ldo lgozásná l fe lmerü lő problémákat. Ezeket 
a kérdéseket t e k i n t e t t e l a r ra* hogpy nagyrészt összefüggnek a már 
elhang^stfe módszertani és a még ha t ra l évő v a h a z a f i a s s a g r a v a l ó 
neve lé s rő l szé ló v i t a anvagával , csak röviden és l ehe tő l eg kőnk-
rétieÉ kívánok s$óX&i, Ä he l^es ? p á r t o s témaválasz tás olyan kérdé-
seke t hélye^ e l ő t é r b e , amelyeknek fe ldo lgozása , megvi lág í tása se -
g í t i a Pá#t0 a dalgoaó aép h a r c á t az a d o t t szakaszban. Ebből a 
szempontból a Történettudományi I n t é z e t é s ú j j á a l a k u l t Századok | 
témaválasz tása k e z d e t t ő l fogva muta t j a a pá r tosság szem e l ő t t t a r -
t á s á t . Mindamellett meg k e l l á l l a o i t a n i , hogy kezdetben ezen a t é -
r e s hiánvok v o l t a k és azóta komoly f e j l ő d é s t ö r t é n t . Igv komoly 
P|Zítiv5am v o l t a Parasz tság t ö r t é n e t é n e k e l ő t é r b e ke rü lése koráb-
b i méllSfeéèévfcl szemben, ugyanakkor azonban hiányok v o l t a k a l eg -
u jabbkor ! 8 mai harcunkkal közvetlen^ szorosabb» összefüggésben á l l ó 
témák f e l v e t é s e t e r é n , valamint hiányosság v o l t haladó nemzeti ha-
gyományaink ápolása t e r é n , ső t a parasztkérdésnek nemzeti t ö r t é n e -
tünk egészével való k e l l ő össze nem kapcsolása i s . Mindez annak a 
következménye, hogy b á r a pá r tosságra törekedtünk, e z t a t ö r t é n e t -
tedamánv t e r é r e s zűk í t e t t ük Se tudtunkon k ívü l és nem eléggé t a r -
t e f H k szem e l ő t t a z t a kérdéstp hogv milyen témák f e ldo lgozásáva l 
segí thetnénk még jobban pár tunk , népünk h a r c á t . Igy p l . a Századok I 
19^8o évi számában h e l y e s v o l t a 48 - ° s forradalommal kancsó l a t o s 
kérdések f e l v e t é s e á l t a l á b a n és ez f o n t o s p o l i t i k a i f e l a d a t o t i s 
t e l j e s í t e t t . Hiba v o l t azonban - mint Mód e l v t á r s b í r á l a t a rámu-
t a t o t t - 1848^ egtfik legnagyobb nemzeti hagyományunk pozi t ívumai-
nak a h é t t ő b e s z o r u l á s a . Nemzeti hagyományaink feldolgo&ása t e r é n 
a$óta a saaa^dök és a Történettudományi I n t é z e t t e r v e egyaránt ko-
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m e l y f e j l ő d ö t t . Ugyanakkor amikor l egu j abbko r i témák i s e l ő t é r -
be kerülnek« bár még mindig nem k e l l ő számmal, egyre nagyobb he-
l y e t kapnak monográfiákban é s népszerű kiadványokban haladó nem-
Äeti hagyományaink i s , * ftzátád^k 1950«, é s következő évfo lvamai , 
a Történelmi T á r s u l a t népszerű kiadványsorozata és a T ö r t é n e t t u -
dományi I n t é s é t t e rvében Elekes e l v t á r s Нфцуadi-monográfiája mind 
e8t "feisonyitjae De a legkomöly eblb f e j l ő d é s t e t é r e n akkor l á t h a t -
ási*» a centenárixpaot ünneplő századakkal a most késfcülő Kossuth-
$mlékk6nyvet v e t j ü k össze , amelyben az országos problémák és a pa -
r a s z t s á g küzdelmei már nem egymást k i zá ró szempontok«, A t á r g y a l t 
pé©Í5léma e g y ú t t a l f e l v e t i a z t a k é r d é s t i s , hogy pár tosságunk ma-
ga i s f e j l ő d é s e n ment k é r é s z t ő l . Nem l á t t u k m i n d j á r t é s e l s ő s o r -
ban pártignk veze tő inek ú tmu ta t á sa ibó l t a n u l t u k meg, hogy a nemzet 
tör tene te é s az osz tá lyha rcok t ö r t é n e t e egymástól e l v á l a s z t h a t a t -
l a n , egy folyamat* Kezdetben a pá r to s ság és o s z t á l y h a r c t ö r t é n e t é -
nek t á rgya lá sában sokunk e l ő l többé-kevesbbé e l f e d t e a nem kevésbbé 
fontos t ö r t é n e t i problémákat , az ál lam t ö r t é n e t é n e k , a szabadság-
harsak egész t ö r t é n e t é n e k Ö s s z e f ü g g é s e i t . Spira e l v t á r s pl* a s z á -
zadak e m l í t e t t centenár iumi számában a szabadságharcot pá r to san 9 
de a p a r a s z t s á g h a r c á r a l e s z ü k i t v e t á r g y a l t a és igy a szabadság-
harc t ö r t é n e t é n e k egészéve l , a haladó ö s s z é r t é k e l é s s e l bizonyos 
fo l t ig e l l e n t é t b e j* j to t t 0 Bár az ország t ö r t é n e t é n e k t e l j e s f e j l ő -
déséve l e l l e n t é t b e n n incsen , de egyolda lú pá r to s ság n y i l v á n u l t meg 
a pa rasz tháborúkró l 1950~ben i r o t t munkámban i s , ahol a o a r a s z t f e l -
kelések t á r g y a l á s á v a l kapcso la tban s z i n t e e g y á l t a l á n nem v i z s g á l -
tam ennek a kérdésnek a központoa i táe fo lyamatáva l é s a törökök e l -
l e n i h a r c c a l va ló ö s sze függés t кEzeknek a hibáknak az a l a p j a r é sz -
ben a p a r a s z t t ö r t é n e t t á rgya lá sának a korábbi t ö r t é n e t í r á s s a l szem-
ben he lyesen k idombor í to t t e l ő t é r b e k e r ü l é s e v o l t , ugy«nőkkor azon-
ban m e g á l l a p í t h a t o k , hogy ez milyen h ibákra i s v e z e t e t t e A másik 
h i b a ezze l kapcso la tban az v o l t . hogy ezek a p a r a s z t t ö r t é n e t i mun-

* kák nem t e r j e d t e k k i a mai tör téne lmünkkel még szorosabban ö ssze -
függő mmltsZázadvégi é s e s z á z a d e l e i i parasztmozgalmak kérdésére,, 
ÖsaáefogXalóazLa t ö r t é n e t í r á s u n k e tleren megmutatkozó f e j l ő d é s e h i v -
<fa f e l a f igyelmünket még inkább %rra<, hogv t é m a v á l a s z t á s o k a t a 
nemzeti t ö r t é n e t egésze szempontjából nézve k e l l a jövőben tovább-
javi tanio Pár tosságnak f o g j a á t a nemzetünk egész t ö r t é n e t é n e k ha-
ladó hagyományaito Ugyanakkor f e l k e l l h i v n i a f igye lme t az u j a b -
ban jelentkeaós, e l l enkedő ér te lmű h ibák ra i s a Moat* hogy nemzeti 
t ö r t é n e t ü n k haladó hagyományai k e r ü l t e k e l ő t é r b e , f e n n á l l a veszé-
ly e0 hogy egyes t ö r t é n é s z e i n k n é l há t t f i r be s zo ru l a kizsájnaányolt 
osz tá lyok harcának f igyelemmelkisérése é s ennek a nemzeti t ö r t é n e t é -
hez kapcsolódása . I lyen t e rmésze tű hiba á l l á p i t h a t ó meg Várko-
nyí Ágnes Vak Bottyán ce népszerű munkájában, ahol a parasztságnak 
csak nemzeti h a r c á t t á r g y a l j a , ennek osz tá ly t a r t a l m á t , j e l e s e n a 
dunántél i egyházak e l l e n i f e l l é p é s e k e t m e l l ő z i , f igyelmen k i v ü l 
hagy ja 0 

Össze fog la lva további f e l a d a t u n k t émavá la sz t á s t e k i n t e t é b e n a j e l e -
nünk h a r s á v a l szoros , közve t l en összefüggésben á l l ó események bő-
vebb t á r g y a l á s a , a ha ladó osz tá lyok harca inak és a harcok nemzeti 
tö r téne lmünkkel va ló ö s sze függése inek , nagy haladó t ö r t é n e l m i egyé-
n i sége ink pek j á l l a m f é r f i a k n a k , igazságos háborttink hadvezéreinek® 
működésig nek a f e ldo lgozása^ a mai b e l s ő é s külső e l l e n s é g e l ő d e i -
nek le leplééése*, az idegen hód í tók és a honvédelmet meghfehezitôk 
meggyÜlölteté s© 3 a mult honvédő t r a d í c i ó i n a k , a népi pa t r i o t i zmus 
megnyi lvánulásainak f e l t á r á s a , as ál lamhatalom f e j l ő d é s é n e k t á r g y a -
l á s a és sz ál lamhatalom e r ő s í t é s é n e k a nemzet k i f e j l ő d é s e szempont-
j á b ó l j á t s z o t t nagy szerepének bemutatása és mindezekkel a kérdó-
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sekke l saorçs összefüggésben hazánk é s a szomszédnépek p o ç i t l v 
t ö r t é n e t i k a p c s o l a t a i n a k , e g y ü t t e s harca inak má*ig Epuló f e l d o l g o -
zása é s ennél i s tágabb körben a p r o l e t á r nemzetköziséget e r ő s í -
t ő , más országok haladó o s z t á l y a i v a l és személy i sége ive l va ló kap-
c so l a tok és azok harca inak megismer te tése . Természetesen a téma-
v á l a s z t á s pá r to s sága nem j e l e n t i a z t , hogy ezen k i v ü l eső nem eny-
ny i re központ i j e l en tőségű témák f e l d o l g o a á s a nem l e h e t n e p á r t o s 
é s hbgy mas témákra nem k e l l e n e r á á l l n i . Téves lenne az a nézet> 
hogy e leve a burzsoá ob jek t iv izmus veszé lye á l l f e n n , ha v a l a k i 
nem döntő fon tos ságú téma, nem p o l i t i k a i t ö r t é n e t i t á rgy f e l d o l -
gozásával f o g l a l k o z i k . És v i s z o n t azza l i s t i s z t á b a n k e l l lennünk, 
Sègy a he lyesen megvá lasz to t t téma még nem ment meg s e n k i t a b u r -
zsoá obáektiviamue v e s z é l y é t ő l a f e ldo lgozásban . Még egyszer a l á 
szeretnem huani a szomszéd népekkel , különösen a nagy orosz nép-
pe l é s á l t a l á b a n az egyetemes t ö r t é n e t i kapcso la tokka l va ló f o g -
l a l k o z á s f o n t o s s á g á t abból a szempontból i s , hogy most ? nemzeti 
hagyományaink, haladó hagyományaink fe ldo lgozásának időszakában 
igen nagy a n a c i o n a l i s t a v e s z é l y , 

A f e ldo lgoaás módszerénél nem l e h e t á l t a l á n o s sémákat kimondani, 
igen f o n t o s szempont i t t , hogy a f e l d o l g o a á s mozgósitó h a t á s ú l e -
gyen, valóban f e l e l e v e n í t s e a d icsőséges haladó hagyományokat, 
l e l e p l e z z e a korábbi r e a k c i ó t . Ugyanakkor nem szabad hogy a h a r -
cos K r i t i k a i á l l á s f o g l a l á s egyoldalúan nega t iv á l l á s p o n t t á v á l -
jék és ne t u d j a é r t é k e l n i a múl tból a z t , ami a h a l a d á s e r ő f o r r á -
sa v o l t és igy bennünket i s e r ő s í t e n i , l e l k e s í t e n i t u d . Különösen 
nehéà kérdés i l y e n szempontból nagy á l l a m f é r f i a k megfe le lő é r t é -
k e l é s e , o s z t á l y k o r l á t a i k n a k ané lkü l va ló h e l y e s bemutatása , hogy 
haladfc szerepük e lveszne , a ró luk szóló munka mozgósitó h a t á s a 
csökkenne." A pá r to s ság a f e ldo lgozásban o t t i s megnyi lvánul , meg 
k e l l n y i l v á n u l n i a , hogy u ta lunk a marx i s ta JüLasaaUroaok t a n í t á -
s a i r a és azokat részben megfe le lő módon iüégatik, r é szben t a n í t á -
sa ik szellemében dolgozzunk f e l egyes ké rdéseke t . Er re a kérdés -
r e a z é r t i s f e l k e l l hívnunk a f i g y e l m e t , mert olyan e s e t e k i s 
e l ő f o r d u l t a k , amikor a pá r to s ság hiánya abban ny i lvánu l meg, hogy 
a szerző a marx i s ta m e g á l l a p í t á s o k a t és b í r á l a t o t magáévá t e s&i , 
ané lkü l agonban, hogy k i f e j t e n é , hogy a korábbi n é z e t e i v e l szem-
ben á l l ó he ly e s á l l á s p o n t marx is ta á l l á s p o n t . Mint p l . j34ábó I s t -
ván egyébként igen jó munkája a hac!4uk s z e r e p é r ő l 1514-ben. 
A pá r tosság t e r é n sok a t e n n i v a l ó a h i s t o r i o g r á f i a , a korábbi 
t ö r t é n e t í r á s n é z e t e i e l l e n i ha rc f r o n t j á n . Pontos , hogy a mü ne 
csak a szerao -egyébként h e l y e s ^ ^ f e l t é t e l e z e t t - n é z e t e i t f e j t s e 
k i valamely k é r d é s r ő l , hanem f o l y t a s s o n e l v i h a r c o t a k l e r i k á l i s , 
f e u d á l i s és burasoá t ö r t é n e t í r á s é s annak még e l v é t v e megmutatko-
aó n é z e t e i e l l e n . Különösen f o n t o s ez a ké rdés a z é r t , mert számos 
r é g i t ö r t é n é s z szakemberünk ma i s dolgoaik olyan témán, amelyben 
korábban h e l y t e l e n á l l á s p o n t o t f o g l a l t e l . Kiemelkedő oe lentoségű 
ezen a t é r en i s a f e u d á l i s é s burasoá t ö r t é n e t í r á s n a c i o n a l i s t a 
vonalának b í r á l a t a h a z a f i a s , honvédő hagyományaink f e l e l e v e n í t é -
se során. E r r e u t a l n a k az ok t a t á sban s z e r z e t t t a p a s a t a l a t o k i s . 
Fenná l l továbbá az a veszé ly i s , hogy a marxizmust most e l s a j á -
t í t ó - n a c i o n a l i s t a t ö r t é n e t í r ó i multu - t ö r t é n é s z e k egy r é sze 
n a c i o n a l i s t a j e l l e g ű h i b á k a t követ e l . I lyen t a p a s z t a l a t v o l t 
Ber lász Jenő k a r t á r s s a l a 18. s z á z a d i munkaközösség román p a r a s a t -
mozgalmakkal f o g l a l k o a ó r é s z é b m . A h i s t o r i o g r á f i a p á r t o s s á g á v a l , 
a f e u d á l i s é s burzsoá t ö r t é n e t í r á s é l e s k i r i k á j j á v a l kapcso la tban 
egy ide jű leg hangsúlyoznunk k e l l , hogy ez nem j e l e n t i a korábbi 
t ö r t é n e t i r o d a l o m egészének, e l fogadha tó tényanyagának s^Örős tő l -
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b ő r ö s t ő l va ló e l v e t é s é t . Ezeket a munkákat, különösen a d a t a i k a t , 
k r i t i k a i l a g a laposan f e ldo lgozva , f e l l e h e t és f e l k e l l h a s z n á l n i 
é s he lyes összefüggésbe b e á l l i t a n i . Ezen a t é r e n i s t a l á l u n k h ibá -
k a t , mint p l . a 18, századi p a r a s z t t ö r t é n e t i munkaközösség s z i n t e 
k i z á r ó l a g l e v é l t á r i ku t a t á sok ra é p i t ő módszere v o l t . 
Amikor e g y f e l ő l rávtbtatunk a f e l d o l g o z á s pár tosságénak k r i t é r i u m a -
i r a - bár ezeke t korántsem m e r i t e t t ü k f e l t e l j e s e n - ugyanakkor 
meg k e l l á l l a p i t a n i , hogy a f e l d o l g o z á s pár tossága t e r é n i s sok 
a t e n n i v a l ó . A tudomány t e r é n á l t a l á n o s a n ismert burzsoá o b j e k t i -
vizmus t e rmésze tesen a tör ténet tudományban i s e rősen é r e z t e t t e ha-
t á s á t a múltban. Ebben i s megnyi lvánul t az uralkodó társ^üáámi osz-
t á l y o k igen e rős b e f o l y á s a a tör téne t tudományra . A t ö r t é n é s z e i n k 
tudatában még fennmaradt k a p i t a l i s t a csökevények és a ma i s é lő 
k a p i t a l i s t a környezet továbbra i s f e n n t a r t j á k a burzsoá o b j e k t i -
vizmus v e s z é l y é t a tör ténet tudományban. A r é g i tör ténet tudomáry 
objekt iv izmusa pedig az ura lkodóosz tá lyok érdekeinek f e l e l t meg,s 
ezek az érdekek nem t ű r h e t t é k a t ö r t é n e t i va lóság f e l t á r á s á t . A 
burzsoá társadalom fennen h i r d e t t e tudományának o b j e k t i v j e l l e -
g é t , pedig a valóságban a burzsoá történettudomány i s a kizsákmá-
nyoló osz t á lyok , va lamint ezek i d e o l ó g i á j á n a k és a kizsákmányolás-
nak védelmére s z o l g á l t , é s h a r c o l t a p r o l e t a r i á t u s valóban ob jek-
t i v tudománya, magasabb értelemben o b j e k t i v tudománya, a marx is ta 
tudomány e l l e n . A burzsoá objekt iv izmus a f e l s z a b a d u l á s u t án igen 
erősen megmutatkozott a Századok 1945-47. év i számaiban és az 
1946-47'-ben megje lent közép i sko lás tankönyvekben. Ezeknek a 
könyveknek egyrészé t o lyan szerzők i r t á k , akik azóta j e l e n t ő s f e j -
l ő d é s t f u t o t t a k be és ma már marx i s t a t ö r t é n é s z e k . Az o b j e k t i v i z ^ 
ausmegmutatkozott abban, hogy a szerzők e lhanyagol ták az e l v i ké r -
désieket, Ebből eredő h ibák ra m u t a t o t t r á Mód Aladár e l v t á r s , i l -
l e t v e Nemes Dezső e l v t á r s k r i t i k á j a Mérei Gyulának a Századok cen-
tenár iumi számában megje len t c ikkéve l és a 48-as munkásmozgalmak 
okmány-publikációjának beveze téséve l kapcso la tban . 

Ma i s a legfőbb veszé ly történettudományunkban a burzsoá o b j e k t i -
vizmus j e l en tkezésének szempontjából az a je l lemző t ü n e t , hogy 
t ö r t é n é s z e i n k nem eléggé fog la lkoznak tudományuk e l m é l e t i - p r o b -
l émá iva l , ami jellemzoÇCa n y i l v á n u l meg abban, hogy a szerzők á l -
t a l á b a n nem törekszenek témájuk , -a k u t a t o t t korszak s p e c i á l i s t ö r -
vényszerűségeinek l evonásá r a , è l v i megál lapí tásokra , , éppen ez 
f e n y e g e t a z z a l , hogy a burzsoá objekt ivizmusnak bizonyos maradvá-
nyái fennmaradnak, i l l e t v e f e l l é p h e t n e k marxis ta igénnyel megi r t 
munkákban i s . Hogy a tö r t éne lem egészének, á l t a l á n o s és s p e c i á l i s 
tö rvényszerűsége inek f e l d o l g o z á s a b i z t o s i t h a t ó legyen és e l k e r ü l -
jük az objekt iv izmus j e l e n t k e z é s é t , több e l m é l e t i problémát k e l l 
f e l v e t n ü n k és sürgős t e r v f e l a d a t a i n k e lvégzése u tán 1953-ban i s -
mét magas e l v i sz invonalu szakmai o k t a t á s t k e l l megkezdeni, Ugyan-
akkor nagy f e l a d a t a i vannak az ob jek t iv izmus veszélyének f e l d e r í -
t é sében a t ö r t é n e t i k r i t i k á n a k i s . Meg k e l l mondanunk, hogy ezen 
a t é r e n i s bizonyos elmaradás van . Az i smer t e t é sek a megje lent 
könyvekről á l t a l á b a n nem eléggé magas eszmei sz ínvonalúak. Fog-
lalkoznunk k e l l különösen a hozzászSlások során a b i b l i o g r á f i a , 
okmánypublikációk, fo r r á sk i adványok , pár tosságának s a j á t o s kérdé-
s e i v e l , A fo r rá sk iadványokná l az anyag v á l o g a t á s a , j e g y z e t e l é s e , 
é s beveze tése adha t j a meg a munka p á r t o s s á g á t vagy burzsoá ob jek -
t i v i t á s á t . Ebből a szempontból v é g i t e k i n t h e t ü n k Kossuth I*ajos Mü-
ve inek so r ra megjelenő k ö t e t e i n és m e g á l l a p i t h a t j ü k , hogy ezen a 
t é r e n i s j e l e n t ő s f e j l ő d é s l á t h a t ó , Kossuth Országgyűlési Tudósí-
t á s a i n a k 1948-49-ben megje len t e l s ő bárom k ö t e t é r ő l a k r i t i k a még 
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a z t a l l a p i f o t t a meg, hogy a s z e r k e s z t ő - Barta I s t v á n e l v t á r s -
szövegmagyarázatai e l k e r ü l h e t e t l e n ü l a burzsoá Objekt ivismus j e l -
l e g z e t e s s é g e i t m u t a t j á k , mivel nem t e k i n t e t t e f ő f e l a d a t á n a k a kö-
z ö l t szövegek h e l y e s p o l i t i k a i é r t é k e l é s é t . Azóta Révai e l v t á r s 
munkáinak tanulmányozása é s á l t a l á b a n a marxizmus tanulmányozása 
lehe tővé t e t t e , hogy későbbi kö te tben Bar ta e l v t á r s he lyesen é r -
t é k e l t Nevezetes t i r j o n * Különösen f o n t o s fogla lkoznunk a f o r r á s -
kiadványok pá r tos ságának a ké rdéséve l e z é r t i s , mert a Tör ténelmi 
Társulal: népszerű f o r r á s k i a d v á n y s o r o z a t o t i s tervbevet t«, 
Az elmúlt időszakban megje len t t ö r t é n e t i b i b l i o g r á f i á k közül pz 
1825-67 évi t ö r t é n e t i b i b l i o g r á f i á t , annak s z e r k e z e t i f e l é p i t é s é t 
gondos, a p á r t o s s á g o t szem e l ő t t t a r t ó s z e r k e s z t ő i munka e l ő z t e 
meg. Kosáiy Domokos középkori t ö r t é n e t i b i b l i o g r á f i á j á b a n v i s z o n t 
az é r t éke l é sekben számos o b j e k t i v i s t a megnyi la tkozás maradt s en-
nek következtében nem eléggé neve lőha t á su . AZ okmánypublikáoiók 
t e r é n a Zsigmondkori okmánytárt , amely Mályusz Elemér s z e r k e s z t é -
sében j e l e n t meg - ugy j e l l e m e z h e t j ü k , hogy benne a r e g e s z t á z á s 
szempont ja i , va l amin t az index ö s s z e á l l i t á s e f o r d u l a t o t j e l e n t a 
korábbi f e u d á l i s és burzsoá okmánypublikációkhoa k é p e s t , f i g y e -
lemmel 'van a t á r s a d a l m i f e j l ő d é s r e és igen gazdag anyagot t a r t a l -
maz a jobbágyság, valamint az á l lam f e j l ő d é s é r e . 
Referátumom b e f e j e z ő részében az a k t u a l i z á l á s k é r d é s é r ő l kivánok 
beszé ln ie Az?ak tua l i zá lás f e l a d a t a szorosan f o l y i k a p á r t o s s á g -
b ó l , ameàçyiben a t ö r t é n e t i munkának a mai f e l a d a t o k k a l közve t -
l e n kapcso la tban k e l l á l l n i a . Az a k t u a l i z á l á s kérdése éppen ab-
ban á l l , hogy hogyan é r j ü k e l ez t a c é l t . Véleményem s z e r i n t az 
a k t u a l i z á l á s f ő f e l a d a t a , a f e j l ő d é s á l t a l á n o s vonalának é s t ö r -
vényszerűségeinek megmutatása. Lenin a t ö r t é n e l e m r ő l ugy b e s z é l 
Marx Károlyró l i r o t t munkájában, mint ami "roppant soko lda lúsá -
gában és el lentmondásában i s egységes , tö rvénysze rű f o l y a m a t . " . 
A tö r téne lem össze függése i t e s z i k lehetővé., hogy be lő lük gyakor-
l a t i k ö v e t k e z t e t é s e k e t vonhassunk l e , vonhasson l e az o lvasó a 
társadalom á t a l a k i t á s a érdekében. A f e j l ő d é s á l t a l á n o s vona l á -
nak k i f e j t é s e az az a l apve tő mód, amel lyel a szoc ia l i zmus t és 
a kommunizmust mint a f e j l ő d é s szükségszerű i r á n y á t megmagyaráz-
h a t j u k , é r t h e t ő v é t e h e t j ü k . Ez az a k t u a l i z á l á s e l s ő és a lapve tő 
f e l a d a t a . Ez egyben h a r c o t j e l e n t a burzsoá tudománnyal szemben, 
amely t a g a d j a a t ö r t éne lmi fo lyamat t ö r v é n y s z e r ű s é g é t . I smere tes 
a tö rekvés ennek f i l o z ó f i a i megalapozására már a mul t század i né-
met po lgá r i tudományban, /Dropsen, Windelband, R i c k e r t / amely 
s z e r i n t a tör ténet tudomány £ # n g u l a r i z á l , nem t ö rvénysze rűsége -
ke t ke res , hanem egyes esemeryeket f r l e . Ez az u c n. e lmé le t 
azután tényekben j e l e n t k e z e t t Dopsch munkáiban é s t ö r t é n e t í r ó i 
i s k o l á j á b a n , amely a t á r s ada lmi formációk összekeverésére t ö r e -
k e d e t t . Napjainkban pedig az amerikai burzsoá áltudomány t ö r e k -
sz ik a k a p i t a l i z m u s t megelőző formációkró l k i m u t a t n i , hogy azok 
i s tulajdo'nképpen k a p i t a l i s t á k , hogy a kap i t a l i zmus ö r ö k t ő l v a l ó . 
Az a k t u a l i z á l á s tovább i r é s z e a t á r g y a l t t ö r t é n e l m i korszakban 
az ú j és a r é g i , a f e j l ő d ő é s a pusz tu ló s z e m b e á l l í t á s a . • E z min-
den különösebb u t a l á s né lkü l s e g i t i a ma ú j , ma f e j l ő d ő erők ön-
t u d a t o s o d á s á t . De a haladó elemek, a haladó o sz t á ly s z e r e p é t a 
t ö r t é n e t i múltban nem l e h e t csak á l t a l á n o s s á g b a n t á r g y a l n i , haj?-
nem az egyes t ö r t é n e t i korszakokban haladó elemeknek minden t á r -
sadalmi formációban más-más, s p e c i á l i s j e l l e m v o n á s a i t , s p e c i á l i s 
t ö r v é n y s z e r ű s é g e i t i s k i k e l l hangsú lyozn i . Az egyes t á r s a d a l m i 
formációk s p e c i á l i s tö rvényszerűsége inek t é n y s z e r ű v i z s g á l a t a 
né lkü l nem l e h e t e l j u t n i az á l t a l á n o s törvényszerűségek megá l l a -
p í t á s á i g , e n é l k ü l pedig a régmúlt eseményei é rdek te l enné válnának 
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a ma h a r c a i szempont jából . Az egyes t ö r t é n e t i események és t ö r t é -
n e t i személyek é r t é k e l é s é n é l éppen az a t ö r t é n e t t u d ó s f e l a d a t a , 
á l l a p i t s a meg, hogy az egységes, tö rvényszerű folyamatban mi v ö l t 
a j e l en tő ségük , a szerepük. A nagy t ö r t é n e t i események é s szegé-
lyek p é l d á j á t a maguk korához mérve, a maguk körűimére e i k ö z ö t t 
k e l l v i z s g á l n i . Pé ldá juk akkor i s l e l k e s i t , ha l á t j u k , hogy a ma 
h ő s e i meanviben nagyobbaké a P o k r o v s z k i j - i s k o l a h i r d e t t e , hogy a 
műit t ö r t é n e t é t a mai körülmények szemszögéből k e l l n é á n i , s nem 
a maguk korának körülményeit t a r t v a szem e l ő t t . Ez « tö r téne lem 
t o r z í t á s á r a v e z e t e t t e s~e l e s e l l e n t é t b e n á l l Lenin s z e m l é l e t é v e l , 
Lenin s z e r i n t i "A t ö r t é n e l m i érdemeket nem a s z e r i n t szokták meg-
i t é l n i 8 bögy mit nem adtak a t ö r t é n e l m i személyiségek a mai köve-
telményekhez v i s z o n y í t v a , ' hanem a s z e r i n t , hogy mi u j a t adtak e l ő -
deikhez k é p e s t " . /Lenin: Ä gazdasági romanticizmus j e l l emzéséhez . 
Müvei I I . k . 1 8 1 . 1 . / 
Az a k t u a l i z á l á s n a k különösen nehéz, g y a k o r l a t i kérdése a múltból 
a mára va ló u t a l á s . Ez az u t é l á s nem l e h e t mechanikus. I t t i s f i -
gyelembe k e l l venni S z t á l i n e l v t á r s nyelvtudományi munkájának a z t 
a m e g á l l a p í t á s á t , hogy a t á r s a d a l m i je lenségeknek megyannak "a 
maguk kü lön leges s a j á t o s s á g a i , amelyek megkülönböztet ik őket egy-
mástól* amelyek mindennél fontosabbak a tudomány szempont jából . " 
Tehát ha a múl tból a mára «karunk u t a l n i , akkor a j e l enségek kü-
l ö n l e g e s s a j á t o s s á g a i t , ado t t f e l t é t e l e i t a laposan k e l l tanulmá-
ny'ozni e s hangsúlyozni . Er re i s a leg jobb pé ldáka t a marxizmus^ 
leninizmus k l a s s z i k u s a i n á l t a l á l j u k . Lenin p l . 1918-ban a s z o v j e t -
német békérő l beszé lve a Napoleon és Poroszország k ö z ö t t i t i l s i t i 
b é k é r ő l u t a l t a maga korának b é k é j é r e ? " I . Napoleon Poroszországgal 
k ö t ö t t szerződéseiben t í z s z e r t e jobban marcangolta és t é p t e da ra -
bokra Németországot, mintahogy most , Hindenburg é s Vilmos bennün-
ke t elnyomtak," " A mi t i l s i t i békénk és a mi f e l szabadu lásunk 
közö t t a t á v o l s á g v a l ó s z i n ü l e g k isebb l e s z , mert ma a tö r téne lem 
kereke gyorsabban f o r o g . " /Val . Müv. I I . k . 333-334 .o . / Lenin t e -
h á t a békekötések ö s s z e h a s o n l í t á s á n á l kihangsúlyozza a b é k e f e l t é -
t e l e k e l t é r ő v o l t á t é s különösen a megvá l tozo t t t ö r t é n e l m i v i s z o -
nyokat . Ugyanigy j á r e l S z t á l i n e l v t á r s i smere t e s m e g á l l a p í t á s a i -
ban a Nagy O k t ó b e ü S z o c i a l i s t a Forradalmat megelőző forradalmak 
é s a s z o c i a l i s t a for radalom különbségének ös szehason l í t á sában 
több ese tben i s , amikor a korábbi fo r r ada lmakró l u t a l a s z o c i a l i s -
t a fo r rada lomra . Az a k t u a l i z á l á s kérdéséhez az i s h o z z á t a r t o z i k , 
hogy a mult i n t é z m é n y e i t , e r k ö l c s é t nem l e h e t egyszerűen a ma 
szemszögéből e l i t é l n i . A he lves t á r g y a l á s r a é s a k t u a l i z á l á s r a i s 
S z t á l i n e l v t á r s n y ú j t p é l d á k a t . Igy , amikor a r a b s z o l g a s á g r ó l 
m e g á l l a p í t j a , hogy az ma é r t e l m e t l e n s é g , hangsúlyozza, hogy a f e l -
bomló őskommunizmus v i szonya ihoz képes t v i s z o n t h a l a d á s t j e l e n -
t e t t . Igy k e l l t á r g y a l n i a mult egykor ha l adó , ma már e l a v u l t , 
r e a k c i ó s s á v á l t in tézményei t é s a z t k e l l reakc iósnak bé lyegezn i , 
ami már akkor i s r eakc ió v o l t . ö s s z e f o g l a l v a ; az a k t u a l i z á l á s ak-
kor s i k e r ü l l eg jobban , ha minden e r ő l t e t e t t u t a l á s és modernizá-
l á s , hamis ana lógiák n é l k ü l a r r a t a n i t a t ö r t é n e l m i munka, hogy 
a t ö r t é n e l m i f e j l ő d é s a munkásosztály és az ös szes dolgozók harcán 
nak győzelméhez, t ö r t é n e t i l e g szükségszerűen e lkövetkező , nap j a ink -
ban bekövetkező fe l szabadulásukhoz v e z e t . 

Nagy Balázs hozzászólásában a referá tummal kapcso la tban az egye-
temi munkáról számolt b e . Pártunk I I . kongresszusa a k ö z o k t a t á s -
ügy, nevelésügy elé nagy f e l a d a t o k a t t ű z ö t t . I t t . t e rmésze t e sen 
f e l m e r ü l a p á r t o s s á g ké rdése , a burzsoá ob jek t iv izmus e l l e n i ha rc 
ké rdése , mint egyé tég i okta tásunk egyik f ő f e l a d a t a , A p á r t o s s á g r ó l 
szólva Lenin k ö z e l 60^évvel e z e l ő t t i r t a , hogy a m a t e r i a l i s t a kö-
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vefckeaetesebben é s mélyebben, t e l j e s e b b e n v a l ó s í t j a meg o b j e k t i -
vitae^ääsjj mint az o b j e k t i v i s t a , mert tudományosan elemzi a t á r s a -
dalmi viszonyokat é s nemr s z o r í t k o z i k a r r a , hogy ny i lvánva ló t énye-
ket á l l a p i t s o n mego a szocia l izmus f e l é p i t é s é n e k haroában, mint 
e r r e különösen Pár tunk I I . Kongresszusa r á m u t a t o t t , ólyan emberek-
r e van szükség, akik képesek ez t a h a r c o t vég igv inn i és minden e l -
l enség e>len megvédelmezni épülő szoc ia l izmusunka t . Ezér t hazánk 
é s népünk mul t j anak igaz t a n i t á a a legmélyebb érdekünk. Megtanít a r -
r a , hogyan ha sznos í t suk népünk harca inak évezredes t a p a s z t a l a t a i t , 
hogyan s u j t s u n k l e a b e l s ő és külső e l l enségre» Megismertet a z z a l , 
hogy népünk t ö r t é n e t e törvényszerűen a szoc ia l izmus és kommuniz-
mus ragyogó jövő je f e l é vege t . Ez az oka annak, hogy Pár tunk p o l i -
t i k á j á n a k , neveze tesen а I I . kongresszus h a t á r o z a t a i n a k v é g r e h a j -

t á s a a t ö r t é n e l e m t a n í t á s b a n megkövete l i az i f j ú s á g n a k a t ö r t é n e l -
mi igazságnak megfe le lő o k t a t á s á t , a tör ténelem valósághoz hü t a -
n í t á s a a o á r t o s s á g elvének é r v é n y e s í t é s é t i s magában f o g l a l j a , a 
mint e r r e egyébként Székely e l v t á r s re ferá tuma i s bőven k i t é r t * 
Pártunk I Iо kongresszusa a z t a f e l a d a t o t t ű z t e e l énk , hogy i f j ú -
ságunkat népünk haladó és honvédő hagyományainak méltó f o l y t a t ó i -
vá neve l j ük , igaz h a z a f i s á g r a , a s z o c i a l i s t a ön tuda t ak t iv képvi -
s e l ő i v é . 
Számunkra nem k é t s é g e s , hogy ennek a magasztos f e l a d a t n a k a t e l j e -
s í t é s é v e l nagy l é p é s t teszünk e lő re okta tásunk pár tossága f e l é . 
Egyetemi előad&tnk igyekeztek megfelelni: ennek a f e l ada tnak* sze-
mináriumi okta tásunkban, a temat ikák ö s s z e á l l í t á s á n á l e l sősorban 
ez a szempont v e z e t e t t bennünket. Az egyik I I . éves szeminárium a 
v é g ? á r l ha rcoka t do lgoz ta f e l , a másik pedig a p a r a s z t s á g 16-1^. 
századi mozgalmáito a I I I . éves h a l l g a t ó k r é s z é r e szemináriumokat 
i n d í t o t t u n k az 184-8-49-es forradalom é s szabadságharc t ö r t é n e t é -
b ő l . А IV. éves h a l l g a t ó k az idén e l ő s z ö r Rákosi é s Révai e l v t á r -
sak f e l s z a b a d u l á s e l ő t t i r t müveit tanulmányozták, e lemezték. Lé-
nyedében ezek az e lvek h a t á r o z t á k meg a szakdo lgoza t i témák ösz -
s z e a l l i t á s á t i s 0 

Bár szemináriumaink munkája még nem v o l t eléggé k i f o r r o t t , mégis 
m e g á l l a p í t h a t ó , hogy a p á r t o s okta tás* a tö r t éne lem jobb és h a l a -
dóbb megér tésére v e z e t . Ez ny i lvánva ló , h iszen nékünk évszázado-
kon k e r e s z t ü l küzdöt t ai Habsburg és más idegen elnyomók e l l e n és 
évszázadokon k e r e s z t ü l , népünk dolgpzó tömegeinek nagy ha ladó 
mozgalmai m e l l e t t , ez h a t á r o z t a meg f e j l ő d é s ü n k e t . Az tehá t ,hogy 
éppen ezeket a kérdéseket á l l i t o t t u k okta tásunk középpont jába , 
a z t eredményezte, hogy a h a l l g a t ó k mélyebben é r t e t t é k meg népünk 
t ö r t é n e t é t , f e j l ő d é s é b e n l á t j á k tör ténelmünk ö s s z e f ü g g é s e i t , j ob -
ban megismerik mul tunkat . Egyben a z t i s j e l e n t i e z , hogy hazánk 
e l l e n s e g e i e l l e n g y ű l ö l e t e t é reznek, ha az t k e l l l á t n i , hogy év-
századod küzdelmeink eredményeit ma a tö r téne lem legreakc iós^bb 
e r ő i f e n y e g e t i k . Elmélyül s z e r e t e t ü n k a Szov je tun ió i r á n t , mert 
tudják^ hogy hosszú évszázadok óta ma e l ő s z ö r é s örökre van 
olyan szövetségessé népünknek, amely a v i l á g leghaladóbb é s l eg -
erősebb á l l ama . 
Pusz táa a szemináriumi témák k i t ű z é s é v e l azonban még nem l e h e t 
megvalós í tan i az t a c é l t , amelyet Pártunk I I . kongresszus« e lénk 
k i t ű z ö t t , közokta tásunk hétköznapi munkáját még nem egészen h a t -
j a á t a pá r to s ság e l v e , a burzsoá objek t iv izmus e l l e n i h a r c . Ezt 
az egyes szemináriumok, előadások mindennani r e n d s a e r e s munkájá-
ban k e l l e l é r n i , mindenekelőt t az alaposabb f e l k é s z ü l é s s e l , a g 
egyetemi o k t a t á s f e l a d a t ^ , hogy ne csak az előadók t a n í t s a n a k p á r -
t o s a n , hanem e z á l t a l e r ^ n e v e l j é k a h a l l g a t ó k a t i s . Megjegyzi , 
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hogy j e l e n l e g a t a n t e r v i b e o s z t á s nem f e l e l még meg t e l j e s e n a 
p á r t o s s á g követelményeinek. P l . még mindig 3 év ig f o g l a l kosnak 
a középkorra l s egy évig az ú j k o r r a l , ső t éppen a népi demokra-
t i k u s korszako t , a p á r t mai h a r c a i t nem t u d j á k a h a l l g a t ó k elmé-
l y ü l t e n tanulmányozni. Az a lanve tő müvek, mint Rákosi , Gerő, Bé-
v a i , ïter&as e l v t á r s a k fe l sze&sdulás u t á n i i r á s a i , csaknem mind 
hiányosnak tö r t éne lemokta t á sunkbó l , ez pedig komoly veszé lyeke t 
r e j t magában. E l s ikkadha t igy a ha l lga tókban az a t ény , hogy 
I945. á p r i l i s 4 . hazánk t ö r t é n e t é n e k legnagyobb f o r d u l ó p o n t j a . 
Rag? e l v t á r s ezután t ö r t é n e t i r á a u n k f e l é i s f e l v e t e t t e e z t a 
k é r d é s t . 

A pá r to s ság fogalma e l k e r ü l h e t e t l e n ü l magábanfogla l ja mindenféle 
burzsoá á l l á s f o g l a l á s e l l e n i h a r c o t . lEZ v i l á g o s s á l e sz akkor , 
ha szemügyre vesszük, mit mondott Lenin a burzsoá és a s a f l c i a l i s -
t a Ideo lóg ia : v i s z o n y a i r ó l . Lenin k i j e l e n t i , hogy a kérdés csak 

t e h e t ő f e l , burzsoá vagy s z o c i a l i s t a i d e o l ó g i a , i t t középút 
p l n c s , e z é r t a s z o c i a l i s t a i deo lóg ia bármilyen l e k i c s i n y l é s e , b á r -
milyen mellőzése egyszersmind a burzsoá ideo lóg ia e r ő s i t é s é t j e -
l e n t i . A régebben i r t munkát f e l k e l l feasználni ^ - o k t a t á s b a n , de 
uem tankönyvként , s csak addig , mig nem tudunk jobb könyveket ad-
n i . Természetesenfcáz o k t a t á s é s a tudományos munka szempontjából 
a régebben megir t munkák f e l h a s z n á l á s a l é t k é r d é s . Nem t a r t j a he-
lyesnek azonban az edd ig i g y a k o r l a t o t , hogy a h a l l g a t ó k kö te lező 
irodalmának k i j e l ö l é s e t e r é n s z i n t e t e l j e s e n mel lőz ték a marxis-
t a i roda lma t . Igy esnek b e l e a h a l l g a t ó k abba a h ibába , hogy t a -
nulmányaik során, használva a r é g i i rodalomanyagot , a burzsoá 
szerzők f e l f o g á s á t sok ese tben magukévá t e s z i k . 
Az a k t u a l i z á l á s k é r d é s é r ő l szólva megjegyzi , hogy még a k i f e j e -
z é s t sem t a r t j a he lyesnek . Beleesünk abba a h i b á b a , hogy külső 
hasonlóságok a l a p j á n párhuzamot vonunk b e l s ő l e g t e l j e s e n e l t é r ő 
j e l enségek k ö z ö t t . A szemináriumi gyakor la t során sok példa akad-
na e r r e . Az a h e l y e s , ha az u . n . a k t u a l i z á l á s abban á l l , hogy pár -
t o san á b r á z o l j u k é s t a n i t j u k a t ö r t é n e l m e t , mert igy idősze rű 
l e s z mai é l e tünk h a r c a i szempont jából . 
A p á r t o s s á g és a k t u a l i z á l á s t e r é n igen nagy f e l a d a t a i vannak még 
az egyetemi ok ta tásnak . Minden bizonnyal ez a v i t a i s h o z z á j á r u l 
ahbozj hogy e lmély i t sük ez t a k é r d é s t és hasznps i t suk az egyetemi 
o k t a t á s szempontjából* 

Ezután Elekes Lagos a r r a m u t a t o t t rá,* hogy a beszámoló é s Nagy 
Balázs Hozzászólása* s zé l e sen v e t e t t e f e l a kérdéseket} aggályos , 
ee^ megbeszélésen hogyan l e h e t majd ezeke t t e l j e s mélységükben 
k i m e r í t e n i . Pár szempontot v e t f e l c sak . Különösen f o n t o s annak 
megér tése , hogy a marx i s t a tör ténet tudomány pá r tos sága egyet j e -
l e n t az o b j e k t i v igazság t e l j e s f e l t á r á s á v a l . A marxizmus- leni -
nizmus ú t t ö r ő i számtalan munkájukkal b e b i z o n y í t o t t á k , hogy a t ö r -
ténettudomány megfe le lő módszer alkalmazásával éppen olyan exakt 
tudomáuuyá v á l h a t , mint bármely természettudomány , megvan a jövő-
bemutató e r e j e , képessége . lit gondolhatunk a Kommunista Kiátvány-
t ó l kezdve Leninnek az imper i a l i zmusró l adot t elemzésén k e r e s z t ü l 
S z t á l i n e lv t á r snak a s z o v j e t ál lam s z e r e p é r ő l szóló t a n í t á s á i g , 
számtalan konkrét p é l d á r a , amikor a tör ténet tudományos elemzés 
a l a p j á n levont jövőbe mutató köve tkez t e t é seke t időközben az e se -
mények i g a z o l t á k . Ezeknek a példáknak az elemzése különösen a l á -
t á m a s z t j a a z t a t é n y t , amit Székely e l v t á r s he lyesen á l l i t o t t , 
hogy a p á r t o s s á g fő k r i t é r iuma a f e j l ő d é s p e r s p e k t í v á j á t v i l á g i t -
sa meg é s á l l i t s a a ma i g a z s á g á é r t h a r c o l ó tömegek e l é . I t t , éb-
bec az összefüggésben i s k e l l u t a l n i a r r a a h e l y t e l e n módszerre, 
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amelyet a Pokrovszki i s k o l a v á l a s z t o t t , a pá r to s ság lényegé t abban 
ha tároava meg, hogy sz impát iánkkal éspedig korunk v i s z o n y a i b ó l 
v i s s a a v e t i t e t t sz impát iánkkal egyszerűen odaál lunk a h a j d a n i kü»dő 
osatá lyqí í mellé• Ez a f e j l ő d é s n e k e l t o r z i t á s á t , a p á r t o s s á g e l v é -
nek meghamisí tását j e l e n t i . 
A p á r t o s s á g és o b j e k t i v igazság egybeesésének tényéve l k a p c s o l a t -
ban u t a l t a r r a a gyakor ta e l ő f o r d u l ó problémára, hogy a k u t a t ó az 
á l t a l á n o s törvényszerűségek és k u t a t á s során f e l t á r t tényanyag kö-
z ö t t va l ami fé l e e l len tmondás t l á t e l ő á l l n i . K&t l ehe tőség van i l y e n -
kor* Vagy a tö rvényeket k e l l t o v á b b f e j l e s z t e n i , vagy pedig a t é n y -
aatyag nem k i e l é g i t o ? b ő v i t e n i k e l l mindaddig, amig meg nem t a l á l j a 
a ké rdés magyaraqata t . De tö r t énésznek nem szabad e l f o g a d n i a az 
i l yen e l lentmondásokat . 
A törvények t o v á b b f e j l e s z t é s é r e p é l d a , ahogyan a k e l e t e u r ó p a i c e n t -
r a l i z á c i ó kérdésében S z t á l i n e l v t á r s az e n g e l s i á l t a l á n o s t é t e l e k e t 
t o v á b b f e j l e s z t e t t e . A mi gyakorlatunkban p e r s z e nem i l y e s m i r e , h a -
nem az á l t a l á n o s törvények konkrét a lkalmazására t a n pé lda . Ennek 
során gyakran e l ő f o r d u l , hogy a tényanyag fogya tékos , hiányos i s -
merete l á t s z ó l a g o s e l lentmondás t okoz. Közelebbi v i z s g á l a t azonban 
a m a r x i s t á t i g a z o l j a , a k i nem nyugszik b e l e a tényanyag h i ánya iba , 
hanem éppen az á l t a l á n o s törvények a l ap ján k ö v e t e l i annak e lmélyül -
tebb i smere t é t . Molnár E r ik e l v t á r s , a magyarországi c e n t r a l i z á c i ó 
k é r d é s é t tanulmányozva, Mátyás i d e j é n h iánydta a pénzügyi s e r v e z 
olyan f o r m á j á t , amit a régebbi t ö r t é n e t í r á s csak 50-60 évvel később-
re t é t e l e z e t t f e l . Adatokat nem ismertünk, de amikor r á á l l t v a l a -
k i ennek a k u t a t á s á r a , akkor az ö s s z e g y ű j t ö t t tények Molnár e l v t á r s 
f e l t e v é s é t i g a z o l t á k , vagy i s az á l t a l á n o á törvényszerűségek é rvé -
nyességé t a magyarországi e s e t r e i s , 
A p á r t o s s á g lényeges eleme, hogy a f e j l ő d é s t , a h a l a d á s t ke31 a l a p u l 
venn i . Ez egyet j e l e n t a z a a l , hogy a kuta tó a k u t a t á s , f e l d o l g o z á s 
közben a ha ladás t" képvise lő o s z t á l y , a munkásosztály á l l á s p o n t j á -
r a he lyezked ik . Ez t e s z i l ehe tővé , hogy a v izsg&l t korban, annak 
v i szonya i közöt t f e l i s m e r j e , milyen konkré t tények j e l e n t i k a f e j -
lődést, , 
Még egy o lda la a kérdésnek, hogy mit ér tünk a t e l j e s igazságon. Nem 
minden egyes r é s z l e t elmondását é r t j ü k r a ^ t a . Az igazság minden 
egyes r é s z l e t é n e k f e l t á r á s a o b j e k t i v i s t a á l l á s p o n t . Az igazság t e l -
j e s f e l t á r á s a a lényeges összefüggések k iemelésé t j e l e n t i . Ebben 
az összefüggésben u t a l n i k e l l a r r a , hogy a kuta tónak mind a téma 
á l l í t á s á n á l , mind az anyag g y ű j t é s é n é l és c s o p o r t o s i t á s á n á l , azután 
pedig a megí rásná l , az egyes tenyek erősebb a l áhúzásáná l f i g y e l n i e 
k e l l a f e j l ő d é s fővona lán , törvényszerűségén t ú l a ma a k t u á l i s f e l -
ada tokra , azokra a problémákra, amelyek mai harca ink megoldása,győ-
zelemre v i t e l e szempont jából j e l e n t ő s e k . A f ő szempont, amit v i z s -
g á l n i k e l l , hogy a v i z s g á l t korban mi j e l e n t e t t e a h a l a d á s t , de en-
nek ábrázolásában / e z különösen a népszerű műfa j ra á l l , de a monog-
r a f i k u s f e ldo lgozás r a i s / nem közömbös számunkra, hogy mai ha rca ink 
milyen kérdéseke t helyeznek e l ő t é r b e . 
A v e s z é l y , ami e l l e n küzdeni k e l l , e l sősorban az ob jek t iv izmus , az 
o b j e k t i v i s t a maradványok. Az o b j e k t i v i z m u s azonban á l t a l á b a n k i s s é 
szűken ér te lmezzük. Az ob jek t iv i zmus , e l sőd legesen a tények f e l s o -
r o l á s a , é r t é k e l é s n é l k ü l . Objekt ivizmus ebben a formában ma már 
aránylag r i t k a . O b j e k t i v i t a elemek vannak abban i s , ha az i s m e r t e -
t e t t tényanyagot i l l e t ő e n á l l á s t f o g l a l u n k , cá fo lunk , é r t é k e l ü n k , 
de nem e lég é l e sen fog l a lunk á l l á s t , nem eléggé emeljük k i a f e j -
lődés p e r s p e k t í v á j á t és nem vesszük f igyelembe - akár a t á rgyvá-
l a s z t á s n á l , akár az é r t é k e l é s n é l - hogy mai f e l a d a t a i n k , népünk j e -
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Illegi érdeklődése s^emgà&tàébôl ai az e lsőrendö és ml nem Що 
«©ЗУ®« áttétellel ugyanebbe torkollikf ha a hajdankorban, ha ladé 
ténynek a k©glát@g@ttságát elhány ageljuk, nem d o m b o r í t j a k i ké l lŐ-
képpen* Hoeiaaébecá egész sor munka J e l e n t meg és fog megjelenniç 
amelyek w e n с vagy olyan formában a nemzeti ö s sze fogás problémá-
ját v e t i k f e l а külső elnyomókkal szemben. Esek s^k e se tben elha-
nyagolják ai öss^eft igás akkor i k o r l á t a i t . Ennek közve t l en , veszé -
lyes következményes aa olvasó e l ő t t elmosódik a f e j l ődésnek a pers-
pektívája é s igy p o l i t i k a i l a g i s h ibá s köve tkez te tésekre jut. 
B^videa u t a l n i a n á c i d n á l i s t a maradványok nem ny i lván -
vá lés hasem r e j t e t t meg:?elmésének l e h e t ő s é g e i r e . Ilyenefc mutatkoz-
nak abba&s ha p l 0 a c e n t r a l i z á c i ó k é r d é s e i r ő l í r v a , olyan időszak-
baj», amikör ez összefonódik a külső támadók e l l e n i védekezés é s a 
nemzeti összefogás p rob lémájáva l , egy osz tá ly f e l e t t i nemzeti é l e -
t e t k@ast£&ál a szegéi é s a c e n t r a l i z á c i ó n a k a problémájá t ug? 
v iö sgá l^a m#go Erre i s mutatkoznak példák. Nac iona l i s t a v e s z é l y t 
j e l e n t a nacionalizmus közvet len megnyilvánulása né lkü l p l . az , 
hogyha tö r t éne tünk olyan k é r d é s e i t / r enge teg i l y e n van / , amelyek 
szoros kapea§latban á l l anak a szomszédnépek t ö r t é n e t é v e l , ugy v e t -
jük f e l é s ugy v i z s g á l j u k meg, hogy figyelembe sem vesszük a szom-
szédnépek t ö r t é n e t í r á s á b a n hogyan sze repe l ez a ké rdés . Ennek a 
legutóbb megje lent é s a megje lenés e l ő t t á l l ó munkákban i s igen 
sok apré megnyilvánulása va&, olyanok, amelyek külön-külön t a l á n 
nem l á t s zanak j e l e n t ősnek., de együt t mégis a r r a mutatnak, hogy 
i t t ©Xyan probléma van, amel lyel igen a laposan k e l l fogla lkoznunk, 
t ehá t . P nacionalizmusnak a közve t len , é l e s , h a t á r o z o t t megnyilvá-
m l á s f . f i r m á i j ó r é s z t k i s z o r u l t a k a történettudomány t e i ü l e t é n , d e 
a k ö z v e t e t t é s bmrk@lt megnyilvánulás lehetőségének kü lönfé le f o r -
mái még jócskán megvannak. 
A$ a k t u a l i z á l á s kérdéséhez^ Osz t j a az t a véleményét Nagy Balázs-
nak « &©gy ag a k t u a l i z á l á s k i f e j e z é s t némelykor p o n t a t l a n u l hasz -
n á l j á k . azonban h e l y t e l e n a r r a következ te tn i« hogy ne hasz -
aál iáko Miért ne? Csak az a f o n t o s , hogy helyesen ertelmezaíik0 Ak-
кда &em l èven t semmiféle vu lgar iznmst . Osz t j a Székely e l v t á r s v é l e -
ményété hop? az a k t u a l i z á l á s f ő . f e l ada t a a f e j l ő d é s p e r s p e k t í v á j á -
nak megmart&tásáo Be a z é r t az a k t u a l i z á l á s többet j e l e n t , mint egy-
szerűen a f e j l ő d é s pe r spek t ívá j ának a megmutatását . A kérdés kap-
csolódik ahhoz, amiből az igazság t e l j e s s é g é n e k megmutatásával 
kapcsola tban v o l t széP A f e l a d a t a fő vonalak olyan kiemelése , ami 
f igyelembe v e s z i a ma e lő t é rben á l l ó f e l a d a t o k a t és f igyelembe ve-
s z i az olvesófc, a dolgoüó nép érdeklődésének j e l e n l e g i i r á n y á t . 
Kiemelte Elekes e l v t á r s , hogy műfajonként és korszakonként i s kü« 
lÖnbséget k e l l t e rmi . Más az a k t u a l i z á l á s formája egy szigorúan 
tudományos feld&lg®sásban9 egy for ráskiadványban, megint más egy 
népszesŰ b^asurábamo Legtovább l e h e t és k e l l elmenni az a k t u a l i z á -
l á s f á m á i b a n a népázerü feldolgozásokban«, Melyek ennek formái?Van 
az a k t u a l i s á l á s n a k égy sereg közismert és a gyakorlatban j ó l bevá l t 
f o r m á j a . Legjobb és leg jobban b e v á l t aze amikor a szerző a tényeket 
b e s z é l t e t i , a tényeket ugy c s o p o r t o s í t j a a hogy az olvasó vagy h a l l -
ga tó maga vonja l e b e l ő l e a szükségee k ö v e t k e z t e t é s t . Ehhez kapcso-
l ó d i k az a s z in t én j ó l bevá l t módszer, amikor a h a j d a n i szerep lő 
s z a v a i t idézzük és azokan k e r e s z t ü l é r e z t e t j ü k meg az akkori prob-
lémát ugy^ hogy mutasson e lő r e a mi mai problémáink f e l é ö Ebben a 
v o n a t o z á s b a n példamutató Andícs e l v t á r s i ő akadémiai e lőadása . So-
kan p róbá l ták i s már köve tn i , de ané lkü l , hogy e#t a sz invonala t 
i i egkőze l i t e t t ék vo lna . Nem k i e l é g í t ő az a k t u a l i z á l á s n a k pusztán ez 
a formája a népszerű f e ldo lgozásokná l . Szükség van a r r a g hogy egy-
egy kérdésnek összefüggő9 z á r t egésznek a l e t á r g y a l á s a u tán egy 
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röv id ö s s z e f o g l a l á s t adjunk és ebben a ha jdankor t é n y e i t ugy emel-
jük k i , hogy előremutassunk nap ja ink k é r d é s e i , problémái f e l é . Nép-
szerű fe ldo lgozásokná l e l e n g e d h e t e t l e n az i s , hogy az egész f e l d o l -
gozás végén legyen é r t é k e l ő Ö s s z e f o g l a l á s , ami s z i n t é n nap ja ink prob-
lémáira u t a l j o n . 
Az u t a l á s módja nyi lvánvalóan más a s z e r i n t , hogy milyen k o r r ó l van 
szó. I t t ha egy koron b e l ü l vagyunk, nemcsak megengedhető, hanem 
szükséges a TEozvetlen u t a l á s , ö s s z e h a s o n l i t á s formájában c / p l , p á r -
huzam a felszabaduláseűsáűDúi é s az 1919-es t a k t i k a i ké rdésekben , / Le-
he t i l y e t t e n n i a f e l d o l g o z á s közben i s , k i v á l t ö s s z e f o g l a l ó r é s z e k -
beno Más a h e l y z e t t e rmésze t sze rűen akkor, hog^ ha 2 -3 t ö r t é n e l m i 
korszak e$ik a f e l d o l g o z á s és napijaink problémái közé , i lyenkor 
mindig a f e j l ő d é s n e k a p e r s p e k t í v a j a az , ami a közve t l en u t a l á s o k -
nak mértékét meghatározza,, A közve t len u ta lásoknak i lyenkor i s meg 
van a l e h e t ő s é g e , fő l eg olyan ese tekben , ha olyan t ényezőkrő l vagy 
olyan törvény sze rűségekrő l van s zó . amelyek több t ö r t éne lmi kor -
szakra érvényesek. P l , a dolgozó nép hazaf i ságának konkrét megnyil-
v á n u l á s i formái közöt t l e h e t , ső t k e l l ö s s z e h a s o n l í t á s t t e n n i , t ö r -
t éne lmi korokon k e r e s z t ü l i s . I t t azonban k i k e l l emelni a különb-
séget a ha jdankor és nap j a ink v i szonya i k ö z ö t t j a különbségek k i -
emelése - mai harca ink magasabb s z i n t j é n e k megmutatása - maga i s 
az a k t u a l i z á l á s egyik l eg főbb f o r m á j a , 

Niederhauser Emil a b i b l i o g r á f i a és dokumentáció pár tosságának 
Tc5rdéseiröl b e s z é l t . Időszerűnek és szükségesnek l á t j a , mert o lyan 
hangokat i s h a l l o t t , hogy a b i b l i o g r á f i a az a műfa j , amelyiknél 
egyá l t a l ában e l k é p z e l h e t e t l e n a p á r t o s s á g , a p á r t o s á l l á s f o g l a l á s . 
Pedig a b i b l i o g r á f i á n a k van olyan fo rmá ja , ahol mindenki számára 
egészen nyi lvánvaló l e h e t , hogy a b i b l i o g r á f i á b a n igen i s l e h e t 
és k e l l i s p á r t o s a n á l l á s t f o g l a l n i . Utal a r r a , hogy a Szov je tun ió -
ban mi | sen nagy megbecsülésnek örvend a b i b l i g r á f i a i munka é s mi-
lyen sok t anu l ságo t vonhatunk l e mi abból , hogy a Szovje tunióban 
hogyan ke^ea&k ez t a k é r d é s t . A» a b i b l i o g r á f i a i forma, amelyben 
mint mondotta, nv i lvánva ló e pár tosságnak lehe tősége^ «z »9 é r t é -
ke lő b i b l i o g r á f i a , amelyik nemcs°k egyszerűen f e l s o r o l köryvclme-
ketj, f o l y ó i r a t c i k k cimeket , hanem e g y ú t t a l röv id á l l á s f o g l a l á s t 
i s ^ h o g p ezekkel a könyvekkel kapcso la tban . Természetes , hog° egy 
könyvről egy-két i s m e r t e t ő sorbab meg l e h e t mondani azt* hogy a 
könvv miiven °n-<>agra épül f e l , milyen kérdésekkel f o g l a l k o z i k é s 
milyen megoldást hoz és l e h e t a z t mondani, hogy a könyv mennyire 
f o g l a l á l l á s t a haladásnak a kérdésében, mennyire v i l á g i t j a meg 
he lvesen vagy nem he lyesen a k é r d é s e k e t . Nyi lvánvaló , hogy ez a 
k é t f é l e é r t é k e l é s t e l j e s e n különböző, az egyik a p á r t o a é r t é k e l é s , 
a másik pedig a langyos, o b j e k t i v i s t a é r t é k e l é s * Elképzelhe tő az 
l e , hogy bizonyos okok m i a t t /he lyszűke vagy egyéb okok/ nem l e -
h e t é r t é k e l ő b i b l i o g r á f i á t h o z n i , a Szovje tunióban p l , igen h a s z -
n á l a t o s é s közkedvel t az a j á n l o t t b i b l i o g r á f i á n a k a r e n d s ? e r e , 
ahol e l sősorban v á l o g a t á s az , amelyik e leve az é r t é k e l é s t j e l e n t i . 
Plо a készülő egyetemi tankönyveknél az a b i b l i o g r á f i a , ami lye t 
ащ egyes f e j e z e t e k h e z k é s z t t ü n k , a j á n l o t t b i b l i o g r á f i a k e l l e n e , 
hogy legyen, t e h á t v á l o g a t n i k e l l a c ikkeket és munkákat, s azo-
te» t k e l l bevenni , «mellek az egyetemi ha l ige tóknak a j á n l h a t ó k a 
m e l l e t t , hogv rámutatunk k o r l á t a i k r a , ha p o l g á r i t ö r t é n é s z e k mun-
k á i r ó l van szó , A másik f a j t á j a i s e lképze lhe tő a b i b l i o g r á f i á -
nak, ahol a v á l o g a t á s nem l e h e t s é g e s , ahol t e l j e s s é g r e k e l l t ö r e -
kednie a b i b l i o g r á f i a i l y e n k o r e l sősorban b e o s z t á s á v a l , anyaga e l -
rendezésével f o g l a l á l l á s t . P l . az 1919-ез t anácsköz tá r saságnak 
Uagy irodalma van , azonban ez az irodalom élesen k e t t é v á l i k . A$ 
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egyik r é s z azô amelyik he lyesen é r t é k e l i a magyar Tanácsköz tá rsasá-
go t , a másik pedig az, amelyik meghamisí tani p r ó b á l j a , rágalmazzál 
AZ á l l á s f o g l a l á s a pusz ta oimekböl nem t ű n i k k i , de k i t ű n i k a beosz-
t á s n á l , a k e t t ő t é l e s e n e l k e l l v á l a s z t a n i egymástól . Tehát a beosz-
t á s i s igen j e l e n t ő s á l l á s f o g l a l á s t tud adn i . 
Niederhauser e l v t á r s ezután a dokumentációról b e s z é l t , k i f e j t e t t e , 
mi t j e l e n t a dokumentáció? a h e l y e s dokumentumnak, he lyes anyagnak 
megfe le lő ku t a tó kezébe va ló adásá t je len t i« , I l yen szempontból a 
b i b l i o g r á f i a i a d a t s z o l g á l t a t á s csak a dokumentációnak egyik ágaza ta , 
konkré ten a mi In tézetünkben p l . a dokumentáció e l s ő d l e g e s f e l a d a t a 
a j e l e n k o r i t ö r t é n e t í r á s szemmeltar tása é s ennek megfe le lően az a d a t -
s z o l g á l t a t á s az I n t é z e t munkatársai é s a szé lesebb tö r t énészkörök 
számára. I t t i s az e l s ő szempont az é r t é k e l ő v á l o g a t á s . iís igy ter<= 
mészét esc, hogy a Szov je tun ió é s a népi demokrat ikus országok t ö r t é n e t -
tudományának eredményeit sokkal bővebben, r é sz l e t e sebben i s m e r t e t j ü k , 
mint a nyuga t i burzsoá tör ténet tudomány u . n . eredményeit«. Ugyanez 
á l l a f o l y ó i r a t o k i s m e r t e t é s é r e i s . Fontos az i s , hogy a megje len t 
s z o v j e t é s népi demokratikus f o l y ó i r a t o k n a k könyv i smer te t é s i anyagát 
i s i smer tessük s a z t , hogy ezeket az egyes, f o n t o s most megje len t 
könyveket a s z o v j e t tör ténet tudomány hogyan ér téke l i« , Viszont t e l j e -
sen mellőzhetőnek t a r t j u k i l y e n szempontból a .nyugat i burzsoá f o l y ó -
i r a toknak a könyvismer te tés i r o v a t á t . 

Sff i ra György a r e fe rá tumot néhány további "szempoht f e l v e t é s é v e l és 
néhány pé lda f e l s o r o l á s á v a l e g é s z í t e t t e k i . Kiindulva Leninnek abból 
a meghatározásából9 hogy t 0 i o a p á r t o s s á g az t j e l e n t i , hogy egy még-
ha t á r s г o t t t ö r t é n e t i o sz t á ly á l l á s p o n t j á r a helyezkedünk, hangsulyoz-
t a 5 hogy a bo l sev ik pá r to s ság a munkásosztály, a l egköve tkeze teseb-
ben f o r r a d a l m i osz tá ly á l l á s p o n t j á r a va ló he lyezkedes t j e l e n t i , amely 
egyedül t e s z i l e h e t ő v é , hogy a r é g i t ö r t é n e t i korszakokat ne i d e a l i -
z á l j u k . Ez t e s z i l ehe tővé az t i s , hogy ne legyünk é r t e t l e n e k a r ég i 
t ö r t é n e t i korokka l szemben. Ha olyan r é g i korszakkal fog la lkozunk , 
amelyben a munkásosztá lyról még nem beszé lhe tünk , a pá r to s ság akkor 
i s a z t k ö v e t e l i , hogy a munkásosztály á l l á s p o n t j ó r a helyezkedjünk«, 
Súlyos h i b á t követünk e l , ha nem ezt t e s s z ü k . Néhány pé ldá t hoz f e l 
e r r e 6 A Századok 1948-as évfolyamában megje lent tanulmányában l é rye -
gében a z é r t k ö v e t e t t e l komoly é r t é k e l é s i h i b á t , mert nem a munkás-
osz tá ly á l l á s p o n t j á r ó l é r t é k e l t e a p a r a s z t s á g 48-as küzde lmei t , ha-
nem azoknak a parasz toknak á l l á s p o n t j á r a h e l y e z k e d e t t , akik 1848-ban 
g y ű l ö l e t t e l f o r d u l t a k szembe f ö l d e s u r a i k k a l . Ezt a g y ű l ö l e t e t t e t t e 
magáévá s ezze l a g y ű l ö l e t t e l b e s z é l t az 1848-as szabadságharcban 
rész tvevő nemesekről . Figyelmen k ivü l hagyta a z t , hogy ezek a neme-
sek sze rvező i i s v o l t a k a szabadságharcnak. Ha a munkásosztály á l -
l á s p o n t j á r a he lyezkede t t v o l n a , akkor nem es ik be le ebbe a h ibába , 
mert akkor abból i n d u l t volna k i , hogy a 48-as nemességtől nem i s 
l e h e t e t t t öbbe t k í v á n n i , mint amit t e t t . Révai e l v t á r s s z e r i n t nem 
k í v á n h a t j u k a nemességtől , hogy á t u g o r j a s a j á t á rnyékát és p a r a s z t -
v e z é r r é v á l j é k . Másik h i b a , ha nem helyezkedünk a munkásosztály á l -
l á s p o n t j á r a , hogy megszép í t jük a mú l tbe l i eseményeket« Ez a veszély 
akkor f e n y e g e t , ha m ú l t b e l i hősökről van szó , különösen é l e t r a j z i 
munkákban. Nagy Balázs e l v t á r s p l . Bemről készülő munkájában t ú l -
é r t é k e l t e Bemet, h i b a n é l k ü l i hős t f o r m á l t b e l ő l e , majdnem kommunis-
t á t r a j z o l t a l a k j á b ó l . S a z é r t köve t t e e l ezt a h i b á t , mert nevelő 
c é l z a t t a l a k a r t a megirn i munkájá t , nagy példaképet a k a r t á l l í t a n i 
az olvasóközönség elé* Ha Nagy Balázs következetesen a munkásosz-
t á l y á l l á s p o n t j á r a he lyezkede t t vo lna , akkor nem é r e z t e vo lna 
szükségét annak, hogy ha l lgas son Bem h i b á i r ó l , ne eml i t s e k o r l á t a -
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i t , nem f é l t volna a t t ó l , hogy e z á l t a l Bem a l a k j á t k i s e b b í t e n i 
f o g j a , 

Afe a k t u a l i z á l á s k é r d é s é t Sp i r a e l v t á r s e l v á l a s z t h a t a t l a n n a k t a r t -
j a a p á r t o s s á g k é r d é s é t o l , A s z ü l e t ő ú j n a k , a f e j l ő d ő n e k a j e l e n -
tőségét csak akkor t u d j u k ke l lőképpen k i d o m b o r í t a n i , ha szembe-
állít j uk az e l h a l ó v a l , a r é g i v e l , a r o s s z a l , amely e l l e n h a r c o -
lunk, Ezt a kérdés számára az e lmúlt hónapokban igen nagy prob-
léma v o l t , amikor a népsze rű K o s s u t h - é l e t r a j z 48 -as r é s z é t i r t a 
meg, Kezdettől fogva t uda t ában v o l t annak, hogy Kossuth fejlődé-
sének nemcsak ú j j e g y e i t k e l l megmutatnia, hanem hibáifc i s és be-
s z é l n i e k e l l a r r ó l i s , hogyan k ü z d ö t t e l e azokat . Mégis, nagyon 
nehezen t u d o t t dön té s re j u t n i . Nagyon sok o lyan Kossuth idézetet 
t a l á l t , mintha ma irta, a mi számunkra i r t a v o l n a ; l e l k e s i t ő h a -
t á s a van ma i s * Sokáig nem t u d t a e l d ö n t e n i , hogy t é v e s n é z e t e i t 
i s i d é z s e - e az ő szava iva l , vegy egyszerűen csak röv iden emlékez-
zék meg r ó l u k , Ugy d ö n t ö t t , hogy ezeke t i s i d é z n i f o g j a , persze 
k i s e b b t e r j ede l emben , mint ha ladó m e g n y i l v á n u l á s a i t , h e l y e s né -
z e t e i t , Az a meggyőződése, hogy he lyesen j á r t e l , e z z e l megmu-
t a t t a , hogyan f e j l ő d ö t t , h e l y e s n é z e t e i hogyan győz tek . 

F e l v e t i , hogy a p á r t o s s á g nem l e h e t egyo lda lúság . F ü g g e t l e n s é g i 
h a r c a i n k t á r g y a l á s a so rán sok e se tben nem k a p c s o l j u k össze k e l l ő -
képpen a f ü g g e t l e n s é g i ha rc k é r d é s e i t a b e l s ő o s z t á l y h a r c ké rdé -
s e i v e l é s mivel ma együc l e g f o n t o s a b b f e l a d a t u n k a honvédő hagyo-
mányok bemuta tása , e z é r t h a j l a n d ó k vagyunk a r r a a h i b á r a , 1iogy 
csak a f ü g g e t l e n s é g i h a r c o k r ó l b e s z é l j ü n k é s a be l ső o s z t á l y -
h a r c r ó l vagy h a l l g a t u n k , vagy ami még r o s s z a b b , egyenesen e l i -
t é I j ü k őke t . Ennek konkré t p é l d á j á t Hemes Dezső e l v t á r s 1848-as 
munkásmozgalmi tanulmányának v i t á j a m u t a t t a meg, A v i t a so rán 
m e g á l l a p í t á s t n y e r t , hogy Nemes e l v t á r s h e l y t e l e n ü l j á r t e l a k -
kor , amikor a munkásságnak csak a b e l s ő o s z t á l y h a r c o s s z e r e p é r ő l 
emlékeze t t meg 1848-ban, csak annak j e l e n t ő s é g é t d o m b o r í t o t t a k i 
é s ugyanakkor nem m u t a t t a meg, hogy a munkásoknak a haza védelmé-
ben - különböző t e r ü l e t e k e n - milyen sze rep , tevékerçy ségük 
v o l t 0 A v i t a he lyes eredménye sokakat v i s z o n t a r r a v e z e t e t t , 
hogy a munkásoknak csak a haza érdekében k i f e j t e t t t e v é k e n y s é -
g é r ő l akarnak tudn i 1848-ban s a l egsz ivesebben e l h a l l g a t n á k a 
b e l s ő osz t á lyha rcban k i f e j t e t t t evékenységüke t . 

S t i l i s z t i k a i probléma a p á r t o s s á g g a l k a p c s o l a t b a n : nagyon sokan 
vannak olyan sze rzők , akik a z t h i s z i k , hogy a p á r t o s s á g abbó l 
á l l , hogy miné l nagyobb számban i l l e s z t e n e k Í r á s a i k b a hangza tos 
k i j e l e n t é s e k e t . Az e l l e n s é g e s elemekre, r e a k c i ó s o k r a i l y e n k i -
f e j e z é s e k e t haszná lnak : gazemberek, c se l szövők , s t b , A ha ladó 
f i g u r á k r a a ha t a lmas , hős j e l z ő t hasz 'ná l j ák i megelégednek e z z e l 
é s a z t h i s z i k , hogy ezze l p ó t o l t á k a p á r t o s é r t é k e l é s t . Ezze l a 
k á r o s módszerre l szemben a s z o v j e t tö r téne t tudomány ezen a t é r e n 
i s é l e n j á r ó módszere i re e m i i t e t t p é l d á t . 
A fo r rá sk iadványok s z e r k e s z t é s i módszereiben i s a lkalmazkodjunk 
a p á r t o s s á g követelményéhez, A fo r rá sk iadványok r e g e s z t á i n a k p á r -
t o s a n , á l l á s f o g l a l ó a n k e l l készü ln iök ? A fo r r á sk i adványok r e g e s z -
t á i n a k meg k e l l muta tn i a z t a t e n d e n c i á t i s , amelyet az i r a t b a n 
á b r á z o l t esemény mutat é s ame l lye l az i r a t szerződje az l l l f e t o r e s e -
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ményt ér tékel i« , Ezt a t e n d e n c i á t k i k e l l domborí tani a regesz tának , 
éz nagymértékben megkönnyít i a fo r rásk iadvány f e l h a s z n á l á s á t az o l -
Vasó számára, s ugyanakkor a f o r r á s k i a d v á n y t magát i s t a n u l s á g o s , 

j ievelőhatásu, mozgósi tóere jü munkává t e s z i . 

Végezetül a pá r to s ság k é r d é s é v e l kapcsola tban az ö n b í r á l a t ké rdé -
Bét v e t i f e l . Székely e l v t á r s r ámuta to t t a r r a , hogy a t ö r t é n e t i r ó -
hak k r i t i k u s a n k e l l , f e l l é p n i s a j á t m ú l t b e l i hibáivfcl szemben és ez t 
fezeretné aláhúznio Állandóan hangsúlyoznunk k e l l éz t a követelményt 
mind a r é g i t ö r t é n e t í r ó k f e l é , akik a múltban burzsoá á l l á s p o n t r ó l 
i r t á k a t ö r t é n e l m e t , mind pedig a m a r x i s t a - l e n i n i s t a t ö r t é n e t í r ó k 
f e l é , különösen azok f e l é , akik a f e l s z a b a d u l á s u t án ismerkedtek 
meg a marxizmussal, mert ezek sokszor i d e o l ó g i a i képzet t ségük még 
nem k i e l é g í t ő v o l t a m i a t t , komoly h ibáka t követtek e l . De ezen a 
t é r e n igen nagy e l l e n á l l á s s a l t a l á lkozunk e l sőso rban a r ég i t ö r t é -
n e t í r ó k egy r é s z é n é l . Azok a k a r t á r s a k , akik f é lnek az ö n k r i t i k a 
g y a k o r l á s á t ó l , legyenek meggyőződve a r r ó l , hogy é r t ékesebb , megbe-
c sü l t ebb emberekké vá lnak a z á l t a l , ha é l e s e n , Könyörtelenül b í r á l -
ják m ú l t b e l i h i b á i k a t . 
Az a k t u a l i z á l á s kérdéséhez megjegyzi , hogy az a k t u a l i z á l á s szem 
e l ő t t t a r t á s á v a l megir t munkának fő jel lemvonása mozgósító h a t á s a , 
Ösak azok a t ö r t é n e t i munkák vá lha tnak anyagi erővé, csak azok a 
Munkák ha to lha tnak be a tömegekbe, amelyek az a k t u a l i z á l á s szempont-
j a i t f igyelembe véve k é s z ü l t e k . Ezek a munkák nemcsak a j e l e n r e 
hoznak magukban t a n u l s á g o k a t , hanem a jövőre vonatkozóan i s . I l ye« 
nek a marxizmus k l a s sz ikusa inak t ö r t é n e t i müvei. P l . Marxnak a 
"Polgárháború Franciaországban" c . munkája e lőremuta tó ; megmutatja 
a z t , hogyan k e l l a jövőben h a r c o l n i a p r o l e t á r d i k t a t ú r á é r t , a pro-
l e t a r i á t u s államának f e l é p í t é s é é r t . Vagy Engels tanulmánya "A Mark", 
amely egy t ö r t é n e t i ké rdé s t á r g y a l á s á t e l k e z d i az Ősközösség korá-
ban és v e z e t i egészen a kommunizmus ko rá ig , olyan korokig , amelyek-
r ő l Engelsnek csak e l k é p z e l é s e i l e h e t t e k . Engels másik munkája "A 
c sa l ád , a magántulajdon é s az ál lam e r e d e t e " , amelyben a csa lád f e j -
l ő d é s é t v é g i g k i s é r i az ősközösség k o r á t ó l egészen a szoc ia l i zmus , a 
kommunizmus ko rá ig ; a r r a mozgós í t j a o l v a s ó i t , hogy ha rco l j anak a r o t -
hadó burzsoá csa lád f e l s z á m o l á s á é r t , a s z o c i a l i s t a c sa l ád megteremté-
s é é r t . A második v i l ágháború t ö r t é n e t é v e l fog la lkozó s z o v j e t munkák-
ba á l t a l á b a n je l lemző, hogy amikor megmutatják, miér t k e l l e t t a f a -
s i s z t a Németországnak e l v e s z í t e n i e é s mié r t k e l l e t t a Szov je tun ió -
íjak szükségképpen megnyernie a háború t , amikor megmutatják azt ,hogy 
á Szovje tuniónak ez a t ö r t é n e l m i győzelme hogyan s z a k í t o t t k i ú j a b b 
országokat az imperia l izmus l áncábó l ; mindezeken k e r e s z t ü l az o lvasó t 
r á v e z e t i k a r r a a gondo la t r a , hogy egy harmadik v i l ágháború , - ahogyan 
Molotov és Malenkov e l t t á r s a k k i f e j e z t é k - t e l j e s e n ni eg semmisi t i a 
k a p i t a l i z m u s t , , h o g y a harmadik v i l ágháború - ha k i robbantanák az im-
p e r i a l i s t á k - ú j abb országoknak az imper ia l izmus l áncábó l va ló k i s za -
kadását f o g j a eredményezni0 Tehát ezek a munkák a jövőbe mutatnak és 
éppen e z é r t l e l k e s í t ő , mozgósító e r e jük van. 

Az a k t u a l i z á l á s s a l kapcso la tban egy módszer tani k é r d é s r ő l b e s z é l t s a z 
a k t u a l i z á l á s egyik f o n t o s eszköze az ö s s z e h a s o n l í t á s . Összehason l í t á s t 
teszünk a t á r g y a l t m ú l t b e l i téma és a j e l e n k o r k ö z ö t t . Hangsúlyozta, 
hogy ennek az ös szehason l í t á snak mind a hasonlóságokra , mind a kii -
lönbségekre k i k e l l t e r j e d n i e . A hasonlóságok t á r g y a l á s á n á l i s meg 
k e l l muta tn i a z t , hogy a hasonlófesemény ek a mi korunkban magasabb 
szinvonalon j e l e n t k e z n e k . Pé ldáu l ha a 48 -a s honvédek h a z a f i s á g á r ó l 
beszé lünk , akkor meg k e l l mutatnunk a z t , hogy a mi honvédségünk ha -
z a f i a s é rzése h a s o n l i t a 48-as honvédek h a z a f i s á g á r a , mert mi i s az 
elnyomás, kizsákmányolás a l ó l szabadul tunk f e l . De a mi honvédségünk 
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h a z a f i s á g a magasabbrendü, mert 1848-ban csak a f ö l d e s ú r i kizsákmá-
nyolás a l ó l szabadul t f e l a jobbágy é s más kizsákmányolás a l á ke-
r ü l t , addig a szoc ia l izmus minden kizsákmányolás a l ó l f e l s z a b a -
d í t , nagyon f o n t o s , hogy azokra a különbségekre i s rámutassunk, 
amelyek az egyes t ö r t é n e t i he lyze tek é s a mi mai helyzetünk kö-
z ö t t vannak. Pl* az 1848-as c á r i Oroszország a v i l á g r e a k c i ó veze-
t ő j e v o l t . 1917 óta a h e l y z e t gyökeresen az e l l e n k e z ő j é r e v á l t o -
z o t t é s ez az egész nemzetközi h e l y z e t e t , benne Magyarország h e l y -
z e t é t i s döntően m e g v á l t o z t a t t a . Fontos a különbségeknél hangsú-
lyozni az t i s , hogy olyan osz tá lyok , amelyek ma r eakc ió sak , egykor 
haladó sze repe t j á t s z h a t t a k . 
Kirá ly I s tván a g a z d a s á g t ö r t é n e t t e l kapcsola tban b e s z é l t a pá r t o s -
I§Tg e s z k ö z e i r ő l , i s m e r t e t t e Lenin t a n i t á s á t a burzsoá es. Sisúĉ aUSoc* 
s t a t i s z t i k á r ó l . Király I s tván konkrét példákon b i z o n y í t o t t a , hogy 
a burzsoá s t a t i s z t i k á k sem mentesek a p á r t o s s á g t ó l . A burzsoá s t a -
t i s z t i k a meghamis í to t ta az eredményeket. A s z o c i a l i s t a s t a t i s z t i -
ka valóban a t é r d e k r e épül s igazságokat t a r t a l m a z . A s t a t i s z t i k a 
t e h á t nemcsak egyszerű s zemlé l t e tő anyag, hanem k u t a t á s i módszer 
i s . Adatai l e l e p l e z n e k , mozgósítanak. Ezután Lederer Emma és S» 
Sándor Pál ú j munkájának néhány s t a t i s z t i k a i megá l l ap í t á sáva l po-
l e m i z á l t , 
Kató I s t ván a pá r to s ság és a k t u a l i z á l á s kérdése k ö z ö t t i konkrét *és 
pontos különbségről b e s z é l . Ez nem ké t egyenlő é r t é k ű , egyenlő sú-
lyú fogalom, ami egymás m e l l e t t s z e r e p e l h e t . Az a k t u a l i z á l á s a p á r -
tosságnak egy r é s z e , egy o l d a l a azoknak a f e l ada toknak , amelyeket 
a p á r t o s t ö r t é n e t í r á s n a k k e l l e l végezb i e , egy bizonyos szempont-
bó l va ló c s o p o r t o s í t á s a azoknak a f e l a d a t o k n a k . "$ет volna he-
l y e s t e h á t ez t a foga lmat , e z t a f e l a d a t o t e l v e t n i , de meg k e l l 
mondani, hogy bizonyos gyanúval köze led ik e f e l é a fogalom f e l é , 
mert e lég h e l y t e l e n ü l haszná l tuk s ha szná l juk á l t a l á b a n és igen 
gyakran egyetemi munkánkban, szemináriumi, szakdolgoza t i b í r á l a -
t o k n á l , vagy különböző anyagok l e k t o r á l á s á n á l . Olyan követelménye-
ke t támasztanak, ami a pá r tos ság fogalmát j e l e n t i . Az a k t u a l i z á l á s 
mint kisebb fogalom s a p á r t o s s á g mint szé lesebb fogalom közöt t 
s z e r i n t e különbség van. A p á r t o s t ö r t é n e t í r á s n a k mindig meg k e l l 
muta tnia a témaválasz tásban , az anyag fe ldo lgozásában az á l t a l á n o s 
é s k ö z v e t e t t össze függés t a mi f e l a d a t a i n k közö t t , meg k e l l mutat-
n i régebbi korszakokban, hogyan k é s z i t e t t é k e lő a mai ko r szako t , 
mennyivel magasabbrendü a mi mai f e l a d a t u n k , problémáink. Az ak-
t u a l i z á l á s v i s z o n t a z t j e l e n t i , hogy nemcsak i l yen á l t a l á n o s és 
közve t e t t össze függés van a tö r t éne lem régebbi k o r s z a k a t é s a mai 
f e l a d a t o k k ö z ö t t , hanem közvet len és konkrét k a p c s o l a t . Ez mutat-
j a meg a r é g i ép a mai k ö z ö t t i különbségeket , megmutatja konkré-
t a n a hasonlóságokat s e k e t t ő s s é g b ő l levonja a mai f e l a d a t o k r a 
vonatkozó konkrét t ö rvénysze rűségeke t , Kapcsolatokat . Ez a s a j á t -
sága az a k t u a l i z á l á s n a k . Az a ké rdés , mikor szükséges ez t t ö r t é n e l -
mi munkánkban megtenni . Két pé ldá ra h i v a t k o z i k Révai e l v t á r s mun-
k á i b ó l . A Marx és a magyar for rada lom cimü munkában n incs 
közvet len u t a l á s azokra a f e l a d a t o k r a * amelyek értelmében Ré-
vüT e l v t á r s ez t a munkáját meg i r t a , Révai e l v t á r s csak e l ő s z a -
vában mutat r á ezekre . K i f e j t i , hogy a munka igen nehéz h a r c i 
szakaszban s z ü l e t e t t , két ponton f e n y e g e t t e a P á r t p o l i t i k á j á t 
akkor veszély és ezze l a ké t i r á n y z a t t a l - szemben h a r c o l t . Az egyik 
i r á n y z a t a szociáldemokrata opportunizmus és konkréten Szabó E r -
v i n h e l y t e l e n n é z e t e i a 1848-as f o r r a d a l o m r ó l , és még más h i - ' 
bás nézetek 1918-19-rő l és a p r o l e t á r forradalom p e r s p e k t í v á i r ó l 
a 30-as években. Révai e l v t á r s a n é l k ü l , hogy ezeket munkájában 
konkréten i s eml í t ené , mégis a legmélyebb t ö r t é n e l m i össze-



- 175 ч 

függések a l a p j á n u t a t mutat ennek a konkré t , a k t u á l i s kérdésnek 
a megoldásáhoa a 48-as for radalom mély t ö r t é n e l m i elemzését adva«, 
Más munkáiban v i s zon t Révai e l v t á r s nemcsak a t é m a v á l a s z t á s s a l é s 
f e l d o l g o z á s s a l m u t a t j a meg az ös sze függés t a r é g i "és a mai esemé-
nyek k ö z ö t t , hanem egt a munkán b e l ü l , konkré t megfogalmazásban i s 
k i f e j t i o Marxismus é s nép iesség ce munkájában p l . az orosz é s a ma-
gyar a g r á r f e j l ő d é s k ö z ö t t i különbséget elemzi é s ebből l e v o n j a a 
pontos köve tkez t e t é seke t a p á r t a k t u á l i s p o l i t i k á j a számára. Révai 
e l v t á r s az orosz és a magyar a g r á r f e j l ő d é s különbségeinek és hason-
lóságainak k imuta tása u t án rámutat a r r a , hogy h e l y t e l e n vo l t az a 
n é z e t , amely az a g r á r f o r r a d a l m a t á l l i t o t t a a 50-as években a p á r t 
e l é követendő cé lkén t é s m e g á l l a p í t j a , hogy az ag rá r r e fo rm, amire 
i r á n y t k e l l venni a 30-as évek közepe tá j án a p á r t és népünk h a r c a i -
ban . I t t t e h á t nemcsak á l t a l á n o s és k ö z v e t e t t ö s sze függés t t á r t f e l 
az orosz é s a magyar f e j l ő d é s k ö z ö t t , hanem konkrétan és k ö z v e t l e -
nül a t á r sada lomra vonatkozó tö rvényszerűségeke t i s megfogalmazott . 
Nem f e l a d a t a a tudományos munkának á l t a l á b a n , különösen a régebbi 
korszakokat t á rgya lva az a k t u a l i z á l á s n a k e z t a f o r m á j á t véghez v i n -
n i , hogy megmutassuk a közve t len k a p c s o l a t o t régebbi é s a mai kor -
szak közö t t e Amikor mai f e l a d a t a i n k a t k e l l megoldani és ezekheztke-
resünk t ö r t é n e l m i t a p a s z t a l a t o k a t , hogyan ve tőd tek f e l más v i s z o -
nyok közö t t ezek a problémák népünk é l e t é b e n , vagy a nemzetközi 
munkásmozgalom t ö r t é n e t é b e n , vagy az egyetemes t ö r t é n e t b e n , akkor 
i g e n i s meg k e l l keressük nemcsak az á l t a l á n o s , hanem a közve t l en 
és konkrét kapcso l a to t a ké t esemény k ö z ö t t , ahogyan Révai e l v t á r s 
t e s z i az orosz és a magyar f e j l ő d é s összeve tésében , 

Tjlkoyszky Lóránd a r r ó l b e s z é l t , hogy melyek a p á r t o s s á g és he lyes 
a k t u a l i z á l á s követelményének t ö r t é n e t i r ó i é rvényes í t é sében a főbb 
szempontok. Véleménye s z e r i n t p á r t o s s á g és a k t u a l i z á l á s nem l e h e t 
pusz ta " j á r u l é k a " a t ö r t é n e t i műnek. Egy p á r t a t l a n s á g o n és közöm-
bösségen f e l é p ü l ő mü e l l e n s é g e s lényegén nem v á l t o z t a t az a néhány 
sq®, amit sablonos f r á z i s k é n t , ü resen kongó szólamként e s e t l e g a vé -
gére tüznek0 A műnek minden izében pár tosnak k e l l l e n n i e , s akkor 
az i lyen "pártoskodó és a k t u a l i a á l ^ a t ó zárófoimulák" bá t ran e l i s 
maradhatnakо 
Pár tosságnak k e l l mgnyi la tkoznia már a t émaválasz tásban i s . Amely 
t ö r t é n e t i r ó bá r érdekes é s nem haszon n é l k ü l i , de mégis olyan ké r -
dés f e l d o l g o z á s á r a s z á n j a e l magát, amely messze á l l a t t ó l , hogy a 
p á r t o t a k t u á l i s ha rca iban s e g i t s e , v é t a pá r to s ság e l l e n . 
А I I . Pár tkongresszus á l l i t o t t a e l ő t é r b e haladó hagyományaink k é r -
dését» Révai e l v t á r s i'gy t ű z t e k i a magyar t ö r t é n e t i r á s p á r t o s 
f e l a d a t á t ! " A magyar nemzet nagy t ö r t é n e t i m ú l t j á t ugy k e l l f e l i d é z -
nünk, hogy a d icső hagyományok é l e t r e k e l t é s é v e l mozgósitsuk a né-
p e t á mai, nem kevésbbé nagy f e l a d a t o k megoldására ." A f e l a d a t n a k 
ez a pá r tos sága nagy ösztönző erő a néphez é s a pár thoz hü t ö r t é n e t -
í r ó számára. In téze tünk munkatársai Hunyadi, Rákóczi, Vak Bot tyán, 
Kossuth, Bem t ö r t é n e t i é l e t r a j z á n dolgoznak. 
A t ö r t é n e t i r ó pá r t o s sága , p á r t s z e r ü á l l á s f o g l a l á s a az t i s j e l e n t i , 
hogy a ha ladó és r e a k c i ó s erők t ö r t é n e l m i harcában mindenkor a h a -
l a d á s szempontjából f o g l a l j o n á l l á s t . Nem szabad azonban, hogy a 
ha rcos p á r t o s á l l á s f o g l a l á s egyoldalúan nega t iv á l l á s p o n t t á v á l j o n , 
és ne é r t é k e l j e a tör ténelemben a z t , ami a reakc ió és a p r o g r e s s z i ó 
harcában - e l l en tmondása i , k o r l á t o z o t t s á g a m e l l e t t i s - a p rog re sz -
sz ió e r ő f o r r á s a v o l t nemzeti t ö r t é n e t ü n k b e n , Széchenvi я n rog resz -
szió h Q r cos a kén t l é p e t t f e l , noha a nemzeti ha rc egyre fokozódó 
é l e s e d é s é v e l mindjobban a r eakc ió eszközévé v á l t . Az e l l e n f o r r a -
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d a l » i t ö r t é n e t í r á s á l t a l i s t ámogatp t t és Koss i i th-e l lenes t enden-
c i á j ú k u l t u s z é t l e t e l l e t t ugyan s z a l l i t a n i haladó szerepe j e l e n -
tő ségéve l arányos méretekre? egyoldalúan nega t iven é r t éke lnünk 
azonban nem szabad, mer t e z á l t a l mi magunk zárnánk e l népünket a 
nemzeti t ö r t é n e t j e l e n t ő s e r ő f o r r á s a i t o l . E meggondolás a l a p j á n 
Sgéchenvinek he lye vo lna a Müveit Nép kiadó népszerű t ö r t é n e l m i -
é l e t r a j z i sorozatában« 
Szükséges, hogy a p á r t o s á l l á s f o g l a l á s a r e a k c i ó e l l e n é s a h a l a -
dás m e l l e t t - optimizmust sugározzon,» l a n u s i t s a a haladásba v e -
t e t t h i t e t i mutassa meg, hogy a reakc ió mes te rkedése i e l l e n é r e a 
h a l a d á s győzedelmeskedik. A magyar t ö r t éne l em, amelynek minden 
l ehe tő sége , ado t t sága meg van a r r a , hogy a magyar nép p o l i t i k a i 
i s k o l á j á v á legyen* legyen e z á l t a l egyben a magyar nép jövőjébe 
v e t e t t h i t é n e k , ha rcos optimizmusának i s gazdag f o r r á s á v á . 
A p á r t o s t ö r t é n e t í r á s á l t a l á n o s problémái az egyes műfajokon 
b e l ü l s a j á t o s követelményeket támasztva je lennek meg. Különösen 
f o n t o s lenne a készülő egyetemi tankönyvek t e r é n megv i t a tn i a 
pá r to s ság és a k t u a l i z á l á s p rob lémá i t . A for rásk iadványok p á r t o s -
ságáoal kapcsola tban megjegyz i , hogy igen meg k e l l f o n t o l n i , m i t 
köalünk. P a r a s z t - és munkásmozgalmainkról f o r r á s a i n k nagy több -
ségben e l lenségesen szó lnak . Ennek i n d i t é k a i ny i lvánva lók , s 
magában véve meg ez nem ok a r r a , hogy az i l y e n i r a t o k a t g y ű j t e -
ményünkből k i r e k e s s z ü k . Nem i s igen maradna akkor anyagunk,ha 
e z e k r ő l , h e l y t e l e n ü l lemondanánk. De fokozo t t an e l ő t é r b e l ép 
i t t a pá r to san megir t és f e l t é t l e n ü l szükséges b e v e z e t ő t a n u l -
mány j e l e n t ő s é g e , a szövegekhez ado t t j egyze tek p á r t o s s á g a , 
ső t a regesztáknak i s olyan m e g á l l a p í t á s a , mely h a t á r o z o t t p á r -
t o s s á g g a l szögezi l e véleményünket a k ö z ö l t szöveg t e n d e n c i a j á t 
i l l e t ő e n . 
Kás vonatkozásban f e l e l meg a pár tosságnak a for rásk iadván? 
a z z a l , hogy u j f o r r á s k ö z l é s szabá lyza t a l a p j á n a szövegeket o l -
vasmányosabbá t e s z i , továbbá a z z a l i s , hogy a t á r g y i magyaráza-
tokban i s szem e l ő t t t a r t j a , hogy a s z o c i a l i s t a tudomány nem 
agy szük r é t e g monopoliuma, hanem s z é l e s tömegek közkincse . 
Rá té rve a z a k t u a l i z á l á s r a , a z t f e j t e g e t i , hogy a múlt és j e l e n 
k ö z t i k a p c s o l a t t e r e m t é s , azaz az a k t u a l i z á l á s , semmikép sem 
l e h e t egyszerű párhuzamvonás, hanem c s a k i s olyan s z e m b e á l l í t á s , 
«mely az akkor i és a mai h e l y z e t gondos a n a l í z i s é n a l a o u l . Rá 
k e l l mutatni p l . a f e l f e l é haladó kap i t a l i zmus nacional izmusa 
é s a mai nac iona l izmus , az imper ia l izmus i d e o l ó g i á j a k ö z t i kü-
lönbségre® Az a k t u a l i z á l á s egye t l en h e l y e s a l a p j á u l t e h á t a 
marx i s t a tör ténet tudomány d i a l e k t i k u s módszere muta tkozik . V i -
l á g o s , hogy az i l y e n a k t u a l i z á l á s egyben magas minőségi k ö v e t e l -
mény i s , melyet azonban mél tán l e h e t és k e l l a t ö r t é n e t i mun-
kánkkal szemben t á m a s z t a n i , 
A továbbiakban a r r ó l b e s z é l , hogy az a k t u a l i z á l á s során nem 
szabad e l t b r z i t a n i a t ö r t é n e l m i igazságot? nem ízabad moderni-
z á l n i a tényeket* hogy a j e l ennek a m ú l t t a l va ló kapcso lása 
nem l e h e t m e s t e r k é l t , ügy k e l l a k t u a l i z á l n i , h o g v l e h e t ő l e g »z 
o lvasó maga j ö j j ö n r á a kérdés mély ak tuá l i f e ságá ra , ané lkü l , 
hogy ° z t e s e t l e g k i i s mondaná. I lyen magas sz ínvonalú ak tua -
l i z á l á s n a k ad t a p é l d á j á t Andics e l v t á r s n ő az akadémiai nagy-
gyűlésen "Kossuth ha rca a r e a k c i ó e l l e n " cimmel t a r t o t t e l ő -
adásában. 
A marxizmus-leninizmus k l a s s z i k u s a i n a k a p á r t o s s á g r ó l a d o t t t a -
n í t á s a ; S z t á l i n magvar t an í t ványa inak a kérdések p á r t o s megfő-
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gásában a d o t t p é l d a m u t a t á s a , - megadja a t ö r t é n e t í r á s u n k számára e 
l eg főbb d i r e k t í v á k a t . A s z o v j e t t ö r t é h e t i müvek tanulmányozása 
abból a szempontból, hogy mit t anu lha tnánk t ő l ü k t&ományfcalakunk 
p á r t o s müvelése t e k i n t e t é b e n , - ugyancsak meg«rősit61eg f o g h « t n i 
a p á r t o s s á g f o k o z o t t é r v é n y e s í t é s é r e i r ányu ló tö rekvésünkből . Az 
k é t s é g t e l e n , hogy a p á r t o s t ö r t é n e t í r á s k i a l a k í t á s a hosszú , SZÍ-
VÓS munka eredménye l e h e t c sak , melynek során hatékonvan k e l l 
alkalmaznunk a k r i t i k a és ö n k r i t i k a f e g y v e r é t . 

Wejner Zoltánná a p á r t o s h i s t o r i o g r á f i á r ó l és s t í l u s r ó l b e s z é l . 
Ez i s nagy s e g í t s é g e t ad a t ö r t é n e t í r ó i munkában. A törömá^rcwabs-
p û r g - b a r a f torrënè ' t i rôxnàÉrô k r i t i k á j a r á v e z e t a r r a , теюуire nem 
s e g í t e t t é k a Habsburgok a honvédő harca i&at* A f e u d á l i s t ö r t é n e t -
í r ók k r i t i k á j a r á v e z e t a r r a , hogy tény legesen milyen kevés főurunk 
v o l t , akinek p o z i t i v j s z e r e p e van a t ö rök e l l e n i honvédő harcban. 
Azoknak a t ö r t é n e t í r ó i n k n a k k r i t i k á j a , akik a magyar f e u d á l i s o k 
kizsákmányolását ugy támadják , hogy ve lük szemben a tö rök hód i tó 
p u s z t í t á s a i t l e b e c s ü l i k , r áveze t a r r a , hogv bővebben f o g l a l k o z -
zunk a termelőerők p u s z t u l á s á v a l a tö rök h ó d i t á s korában. Éppen < 
t ö r t é n e t í r á s u n k b a n időnként f e lmerü lő t ö r ö k b a r á t j e l l e g p o l i t i k a i 
tö rekvése inek l e l e p l e z é s e n v i t j a meg az u t a t a va ló ság f e l t á r á s á -
r a és ha ekkor l á t j u k , hogy időnként mennyire e lhanyagol ták a t ö -
rök idegen, hód i tó j e l l e g e n e k k i m u t a t á s á t , annál inkább f o g l a l k o -
zunk ezekkel a j e l enségekke l a tö rökökre mint idegen h ó d i t o r a j e l -
lemző szerződésszegésekke l , provokációkkal . Tö r t éne t í r á sunk n a c i -
o n a l i s t a , s o v i n i s z t a elemeinek tagadása я h i s t o r i o g r á f i á b a n a 
szomszédnépek szerepének e l i smeréséhez v e z e t . Ha nedig l á t j u k , 
hogy t ö r t é ne t írásinak á l t a l á b a n milyen kevéssé és milyen kevés sze* 
r e t e t t e l f o g l a l k o z o t t a magyar nép sze repéve l a t ö r ö k - e l l e n e s hon-
védő harcokbon, akkor annál inkább minden erőnkkel a r r a törekszünk, 
hogy szenvedélyes s z e r e t e t t e l f o r d u l j u n k a magyar nép eredménvek-
k e l t e l j e s ha rca minden megnyilvánulása f e l é és minél több i l yen 
megnyi lvánulás t igyekezzünk k ibányászn i az ada tokbó l . 
A. pár tossághoz közve t l enü l kapcsolódik a s t í l u s ké rdése . Első f e l -
ada tként e m l i t i i t t meg, hogy a marxizmus-laninizmus k l a s s z i k u s a i -
nak o lvasása , a magyar k l a s s z i k u s irpdalom o lvasá sa , a nép ttôïafcé«-
sízeíének o lvasása egy l é p é s azon az u ton , hogy ez t a törekvésünket 
megvalós í thassuk . 

Kulcsár Zsuzsa a burzsoá tudománv u . n . o b j e k t i v i t á s é h o z néhány 
pé ldá t hoz a Münchenben megjelenő H i s t o r i s c h e Z e i t s c h r i f t с . nagy-
multu német f o l y ó i r a t n a k 1950-51-es számaiból . I gen érdekes meg-
á l l a p í t á s o k a t tesznek az ú j é s a l egú jabbkor i német t ö r t é n e l e m r ő l . 
Az egyik u . n . tudósuk m e g á l l a p í t j a , hogy az u t o l s ó száz év német 
t ö r t é n e t e olyan i rányba muta t , hogy Németország h i v a t á s a a k a t a l i * 
z á t o r é . Németország szerepe - f e j t i k i ez a cikk - az , hogy l é p -
csőül s z o l g á l j o n , e l ő s e g í t s e az amerikai v i l á g u r a l m a t . A c ikk k i -
f e j t i g hogy milyen nagyok Németország érdemei e t e k i n t e t b e n , hogy 
már két v i lágháborúban megvere t te magát Amerika á l t a l é s e z á l t a l 
minden egyes v i l ágháború u t án Amerika mindegyre nagyobb i m p e r i a l i s -
t a hatalom k e r ü l t k i a küzdelemből. 
Ugyanebben a f o l y ó i r a t b a n számos olyan c i k k e t t a l á l u n k , amelyek a 
Pax Romanaról szólnak é s hogy a kevéssé é r te lmes olvasó i s l e tud -
j a vonni ebből a t a n u l s á g o t , a Fax ^nglôsaxoblca t ö s s z e h a s o n l í t j á k 
e z z e l . A Pa-sr Romanaval kapcsola tban rámutatnak H e l l a s s ze repé re , 
k i m u t a t j á k , hogy H e l l a s mint zso ldos és mint a tudománv müvelője 
milyen nagy s z e r e p e t j á t s z b t t a római birodalomban. Ebből a szem-
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pontból érdekes , hogy később a r r ó l beszé lnek , hogy az új ' , a k i -
a l a k u l ó , az ő e lképze lésük s z e r i n t k i a l aku ló Európa Amerika veze -
t é s e a l a t t fog á l l n i é s ebben Németország H e l l a s s z e r e p é t f o g j a 
j á t s z a n i , azaz mint a zso ldos és tudós f o g j a s z o l g á l n i az amer i -
ka i i m p e r i a l i s t á k a t . Másik p é l d á j a ob j ek t i v "tudományоSBágufcnakk" 
az a hossza c i k k s o r o z a t , amely Marathon kérdéséve l f o g l a l k o z i k , 
E f o l y ó i r a t c i k k e i hü képe t adnak a r r ó l , mi t j e l e n t a burzsoá ob-
j e k t i v i t á S o Egyszersmind ny i lvánva ló p é l d á i ezek annak i s f hogy 
hova j u t o t t e l a burzsoá tudomány é s hova j u t o t t a k el német s ó v i -
n i s g t a n a c i o n a l i s t a tudósok, 
Haaák P é t e r abból indu l k i , hogy az i g a z i bo l sev ik pá r to s ságga l 
megí r t t ö r t é n e t i munka jó tudományos propaganda, A mi tudományunk 
s a j á t o s eszköze ive l f e j t k i propagandát abban az ér te lemben, hogy 
a dolgozók, az é r t e l m i s é g i e k l egön tuda tosabb , l egképze t tebb r é t e -
geihez szól - é s ez a kör mind szé lesebb l e s z . Minden tudomárwos 
munka s amelyet á t h a t a b o l s e v i k p á r t o s s á g sze l leme, nap ja ink h a r -
c a i t i s e l ő s e g i t i a maga e s z k ö z e i v e l , i lyen értelemben t e r m é s z e t e -
sen a k t u a l i z á l . Van azonban - ahogyan Kató e l v t á r s i s mondotta -
olyan f e l a d a t i s s amikor a tudományos munkának t ú l k e l l mennie a 
propagandán és a g i t á c i ó n a k i s k e l l lennie« Tehát a z t , amit mi most 
akfcializáláfeiB&nt' emlegetünk, a szó "meghagyása m e l l e t t azza l a 
tar talommal l e h e t n e m e g t ö l t e n i , hogy ez túlmegy a tudományos p r o -
pagandas, a g i t á c i ó s f e l a d a t o k a t i s maga e l é t ű z , t e h á t m i l l i ó s 
tömegek egy konkré t f e l a d a t r a va ló mozgósí tásá t i s s z o l g á l j a . Igy 
h a t á r o s s á meg röv iden , hogy két fogalom f u n k c i ó j a mennyiben külön-
bözik egymástól. Pé ldáu l l e h e t f e l h o z n i Révai e l v t á r s k é t müvét: 
Marx é s a magyar for rada lom és Kossuth L a j o s . A magyar kommunis-
táknak 1944-ben hata lmas közve t l en f e l a d a t u k v o l t harcba s z ó l í t a -
n i a nemzetet a német fas izmus e l l e n Kossuth La jos p é l d á j a a l a p -
ján« A Kossuth Lajosban tényleg t a l á l u n k Révai e l v t á r s n á l köz-
v e t l e n u t a l á s o k a t / p l . hogy 1848-ban a nemzet és a nemzet v é z e f ő i 
nem l a t o l g a t t á k a l e h e t ő s é g e k e t , nem a k i v á r á s , a megfontolások, 
f e n n t a r t á s o k t a k t i k á j á t f o l y t a t t á k , hanem b á t r a n f e l merték ven- • 
n i az e l l enfor rada lom á l t a l dobot t k e s z t y ű t . 1944—ben nem ezt a 
p o l i t i k á t f o l y t a t t á k . Ez a módszer - a z t h i s z i - közve t l enü l az 
a k t u a l i z á l á s a g i t a t í v a b b c é l j a i t s z o l g á l t a . Talán igy l ehe tne a 
ké t kérdés egymáshoz va ló v i szonyá t meghatározni . 
Magos György Századokban megje len t cikkében az amerikai impera-
l i s t á k sze repé rő l az t igyeksz ik b i z o n y g a t n i , hogy milyen nagy 
s u l i v a l nehezedtek már a húszas évek második f e l é b e n az amer ika i 
i m p e r i a l i s t á k Magyarország gazdasági é l e t é r e , milyen utakon, mó-
dokon ^hatol tak be és p róbá l t ák meg k é z b e k e r i t e n i a magyar gazda-
sági é l e t e t , Ma'gos e l v t á r s t á b l á z a t o k a t i s közöl c ikkében, ame-
lyekben azt igyeksz ik nagy szorgalommal b i zonyga tn i , hogy a ma-
gyar pénzügyi é r d e k e l t s é g e k , bankok nagyrésze bizonyos szálakon 
valamelyik nagy amerikai pénzcsopor t tó l f ü g g ö t t . Ku ta t á sa i so rán 
a r ra a megá l l ap í t á s r a j u t o t t , hogy az amerikai b e h a t o l á s e l s ő s o r -
ban gazdasági vonalon t ö r t é n t . Kulcsár Zsuzsa az t b i z o n y i t j a , h o g y 
bá r p o l i t i k a i t é r e n i s é rezhe tő amerikai b e f o l y á s , azonban sokkal 
közvetlenebb a német b e h a t á s , amerikai r é s z r ő l e lsősorban gazda-
sági b e h a t o l á s r ó l v o l t ekkor szó. Ez ag á l l á s p o n t a l a k u l t k i é s 
a maga r é s z é r ő l i s e g y e t é r t e z z e l . Azonban k é t o l d a l r ó l i s é r i 
ez t az á l l á s p o n t o t b i r á l a t . Az egyik á l l á s p o n t , mely különösen К  
a p o l g á r i közgazdaságtudomány szakembere i tő l i n d u l t k i az , hogy 
a húszas évek második f e l é b e n nem l e h e t e t t egyá l t a l ában , vagy igen 
kevéssé nyomát t a l á l n i az amerikai i m p e r i a l i s t á k gazdaság i beha to -
l á s á n a k S z e r i n t ü k ' o l a s z , s v á j c i , svéd vagy akármelyik más b e f o -
l y á s lényegesen nagyobb v o l t abban az időben. 
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A másifc e l l e n t é t e s á l l á s p o n t e s t b í r á l t a , hogy különösképpen Kul-
c s á r e l v t á r s n ő munkája t ú l s ágosan kevéssé v e s z i f igyelembe az ame-
r i k a i i m p e r i a l i f i á k p o l i t i k a i b e f o l y á s á t , h i s z ez a döntő és a 
t ö b b i t nem i s érdemes külön k u t a t n i , mert ezek csak Zavarják az 
összképe t , a f ő v o n a l a t . 
Azt hiszem, az e l ső e se tben a r r ó l van szó , hogy ennek az á l l á s -
pontnak a k é p v i s e l ő i e g y á l t a l á n nem helyezkednek a p á r t o s s á g a l ap -
j á r a é s burzsoá ob jek t iv izmus l e l h e t ő f e l ebben a gondolatmenetben. 
A h i b á j u k az , hogy c s a k i s az a d o t t p i l l a n a t köz i smer t , a f e l s z í n e n 

j e l e n t k e f ő a d a t a i a l a p j á n mérik f e l az amer ikai i m p e r i a l i s t á k sze-
r e p é t . Annyiban igazuk van, hogy az a d o t t p i l l a n a t b a n az l á t h a t ó 
colas!z,r"a - s v á j c i s t b . b e h a t o l á s t ény legesen nagyobb v o l t . Be ha 
ez t b e a i l i t j u ^ a t ö r t é n e t i f e j l ő d é s 1914- tő l nap ja ink ig t e r j e d ő 
á t f f i gé6 k e r e t e i b e , akkor egészen v i l á g o s , hogy e t t ő l az i d ő t ő l 
kezdve t ö r t é n e t i t endenc ia az amerikai imper ia l izmus f e l ü l k e r e k e -
dése , t ú l s ú l y a a | i m p e r i a l i s t á k közöt t és l e h e t e t l e n nem ennek az 
á t fogó t ö r t é n e t i |u>zKapatnak nézőpon t jábó l nézni az akkor i meglé-
vő s ze repüke t , V a l i s t szükséges az amerikai i m p e r i a l i s t á k beha to-
l á s i t ö r e k v é s e i t a magyar gazdasági é l e t e t maguk a l á rendelő sze-
repüket k u t a t n i , s ő t Meke t a k u t a t á s o k a t - persze t ú l zá sok n é l -
kül - e l ő t é r b e f l l i t a n í » még akkor i s , ha az a d o t t időszakban 
/1920-as évek/ сещ az a f r i k a i tőke be fo lyása v o l t a legdöntőbb, 
ha az amerikai %eht | to l i§ fisak több közve t i t őn k e r e s z t ü l , t ávo labb-
r ó l érvéxqresüXt 
A másik á l l á s p ó n l a z | a l > tapgy csak az imperia l izmus mai e rőv i szo -
n y a i t , mai n p l i t i k | l Ç é l j f f i t n é z i , l e b e c s ü l i a német fasizmus táma-
d á s á t h a f l n k е Д е й . 
Az e l ső áll4*p$fct káyvt fe lü t i nem a mai h a r c o t s e g i t ő , azt támogató 
kÖzgazdási m z e f w e l p t a l k a múlt eseményeit . Erre i s á l l , hogy 
csak a küzdő é R ^ t i meg s küzdőket i g a z á b ó l . Csak ak i a munkás-
osz tá ly á l l á s p o n t j á n a l l , éreUet*" meg a mult t ö r t é n e t é t . Csak a 
p i l l a n a t n y i erőviszonyokat mechanikusan ábrázoló nézet t é v e s z t i 
szem e l ő l a további f e j l ő d é s p e r s p e k t í v á i t . De az sem e l ég , ha 
csak a mai kü$d$ szemével nézzük a m u l t a t . Bele k e l l i l l e szkednünk 
a kornak a t é n y l e g e s mozgásába é s e z t megfele lő e l m é l e t i f e l k é s z ü l t -
ség m e l l e t t a l a p o s t é n y i s m e r e t t e l l e h e t csak megtenni . 

Székely György vá laexában k i e m e l t e , hogy az e l v t á r s a k á l t a l á b a n 
he lyesen 've te ' i i ték f t t l a problémákat , e g é s z í t e t t é k k i a beszámolót . 
F e j l ő d é s t l e h e t l á t n i a v i t a a l a p j á n egész t ö r t é nekirontunk r é s z é -
r ő l . Maga az a t é r » , hogy fckan és a legkülönbözőbb intézményekből 
j e l e n t e k meg a v i t án» a z t f u j t a t j a , hogy t ö r t é n é s z e i n k e t egyre j ob -
ban é r d e k l i k tuiCBrâiç^gunk e l m é l e t i és módszer tani k é r d é s e i . Éppen 
e z é r t megá l lap í tha tó» hoey ezze l a mai v i t á v a l ezeke t a nagyhord-
e r e j ű kérdéseke t nem fcjíkjnfhetjük k i v i t a t o t t n á k , h i szen számos 
olyan szempont mej-ült f e l , t i i további v i t á k n a k , a ceasjfcetek k i v i -
t a t á s á n a k a l a p j á t j f c l u n t h c t i . Kató és Hánák e l v t á r s az a k t u a l i z á -
l á s sze repé t és enBfck h e l y é t a pá r tosságon b e l ü l sokkal a l aposab-
ban h a t á r o z t á k még és t i s z t á z t á k , mint ahogyan -лоафв? a bevezető 
r e fe rá tum e z t me£ t# t t e . Ezzel i s r ámuta t t ak a r r a , hogy az a k t u a l i -
z á l á s k é r d é s é t , emit ugyan igen sokan v e t e t t e k f e l és számos p é l -
dával i l l u s z t r á l j a k , még nem t e k i n t h e t j ü k l e z á r t n a k . Továbbá nem 
v i z s g á l t u k meg a különböző műfajok szempont jából , csak á l t a l á b a n 
á l l a p í t o t t u k meg, hogy i t t a monografikus műfajnak, a népszerű 
munkáknak, egyetemi előadásoknak, más népszerű előadásoknak más-
más f e l a d a t a i vannak. Hogy melyek ezek, a z t még egyes munkaterü-
l e t e k e n további v i t á k o n k e l l p ó t l ó l a g t i s z t á z n i . 
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Ö??veiidet®a hogy a v i t ában valamennyi f e l s z ó l a l ó he lyesen f o g -
l a l t á l l á s t ebből a szempontból, hogy milyen f o n t o s a p á r t o s s á g 
é s abból a szempontból i s f hogy hogvan l e h e t a p á r t o s s á g o t a t o r -
t é : a e t i r á i ö t ö r t é n e t ^ k t a t á s i munkában megvalós í tani« EZ maga i s 
a tför^énészmunka komoly f e j l ő d é s é t m u t a t j a , szemben az i m p e r i a l i s -
t a országoknak t ö r t é n e t í r á s á v a l , amely a burzsoá o b j e k t i v i t á s , i l -
l e t t r e a burzsoá p á r t o s s á g egyre ny i lvánva ló zsáku tcá jába al ly ed, 
mint ahogyan csak egy pé ldábó l , a nyugatnémet t ö r t é n e t í r á s egy o r -
gánumának p é l d á j á n lá t tuk , , 

A mílfajok ké rdéséve l kapcsola tban i t t külön meg k e l l e m l i t e n i 
Níedei?hauser e l v t á r s f e l s z ó l a l á s á t , aki a b i b l i o g r á f i a és doku-
mentációs munka ké rdésé t igen he lyesen v e t e t t e f e l és véleménye 
s z e r i n t ez i s olyan t e r ü l e t , aho l még t o v á b b i hozzászólások l e h e t -
t e k volna 0 különösen a l e v é l t á r o s e l v t á r s a k r é s z é r ő l . Az a p rob lé -
ma ugyanis , amit Niederhauser e l v t á r s f e l v e t e t t , szélesebbkörü és 
bizonyos mér tékig l e v é l t á r i munkával i s összefügg / r e g e s z t á k , s t b , / 
Ez i s az t m u t a t j a , hogy tes tvér in tézményeinkben i s ez t a v i t á t t o -
vább k e l l s z é l e s í t e n i , mély i ten io 

S p i r a e l v t á r s á l t a l á b a n he lyes f e l s z ó l a l á s á n a k abban a részében , 
amelyben az 1948-as Századokban e l k ö v e t e t t h i b á j á r ó l b e s z é l t , 
most i s l e s z ű k í t e t t e e problémát a p a r a s z t k é í d é á í e , -, most i s 
a i t mé r l ege l t e , hogy akkor nem f o g l a l t e l he lyes á l l á s p o n t o t ,mert 
abból a szempontból i t é l t e meg a szabadságharcot veze tő középne-
mesaéget , hogy a parasz tkérdésben milyen á l l á s p o n t o t f o g l a l t el 
é s az t v á r t a , hogy á t t a d j á k - e ugran i s a j á t á rnyékukat . Lássuk 
v i l á g o s a n , i t t a r r ó l van szó, hogyan k e l l az osztá lyharcnak egyes 
t e r ü l e t e i t beágyazni a nemzeti tö r t éne lembe . 

Be fe j ezésü l a z t e m l í t e t t e meg, hogy bár á l t a l á b a n a v i t a e lő reha -
l a d á s t „jelent t ö r t é n e t i munkánkban, ugyanakkor meg k e l l á l l a p i t a -
ni jhogy h iányosság i s van még azon a t é r e n , hogy a v i t a nem e lég -
gé t e r j e d t k i a l egu tóbb i é s a most f o l y ó munkákra, pedig ez i s 
f e l a d a t a l e t t vo lna . Maga j e l e z t e , hogy ebben a kérdésben a hozzá-
szólásoknak komoly f e l a d a t u k l e s z , h i s z e n egy ember nem képes egy 
i l y re ferá tum számára e l o l v a s n i az összes megje lent munkákat,Amit 
Kirá ly é l v t á r s u jabban megje len t munkáknak é r t é k e l é s é v e l , bá r i t t 
i s csak r é s z l e t k é r d é s e k é r t é k e l é s é v e l , helyesen kezdeményezett , 
az h i ányzo t t i t t é r t ekez l e tünkön , A k é r d é s t e z é r t sem t e k i n t h e t j ü k 
l e z á r t n a k . Reméli , hogy ez a v i t a , ami e l v i l e g és á l t a l á b a n he lye -
sen v e t e t t e f e l és f o g t a meg a problémákat , a r r a fog v e z e t n i , hogy 
külonböaő osz t á lya ink é r t e k e z l e t e i n , a különböző t ö r t énész in t ézmé-
nyek é r t e k e z l e t e i n további és még konkrétabb megv i t a t á s formájában 
tovább fog gyümölcsözni* 
A v i t a aárószsavát Pack Zsigmond P á l , az I n t é z e t h , i g a z g a t ó j a mon-
d o t t a "Ag e lhangzo t t "vitaban több igben szó e s e t t a r ró l ,hogy t ö r t é 
ne t i rásunkban meg komoly ha rco t k e l l vívnunk az objekt iv izmus csö-
kevényei e l l e n . Valóban, a t ö r t é n é s z e k körében vannak még olyanok, 
ak ik nem l á t j á k á t a t ö r t é n e t í r ó i p á r t o s s á g követelményének j e l e n -
t ő s é g e t es ugy á l l í t j á k be a k é r d é s t , mintha p á r t o s s á g r ó l és aktua 
l i a a r á s r ó l csak mai t ö r t é n e t í r á s u n k b a n lenne szó, mintha az i l y e n 
szempontok, - persze éppen e l lenkező e l o j e l l g l r t á v o l á l l t a k v o l -
&a a r égebb i , в f e l s z a b M u l a s e l o t t i magyar t ö r t é ne t i r a s t o l , pl„ a 
mi In teze tünk " e l ó d j é n e k " , a Ke le teurópa i Tudományos I n t é z e t k e r e -
t e n b e l ü l mükodo Magyar Történettudományi In t éze tnek a munká já tó l . 
Hogy ez a b e á l l í t á s gyökerében h e l y t e l e n , v i lágosan mutatna egyet -
l e n egy példa i s s ha egy p i l l a n t á s t vetünk a v o l t Magyar Tör t éne t -
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tudomány 1 I n t é z e t 1942-es évkönyvére. Ezt az Évkönyvet röviden 
megvizsgálni a z é r t sem l e s z é r d e k t e l e n , mert jövő évre szóló t e r -
ü n k e l k é s z í t é s é v e l kapcso la tban éppen a közelmúltban merü l t f e l 
az a gondola t , hogy a mi In téze tünk i s i k t a s s a be te rvébe évkönyv 
k i a d á s á t . 
Az e l ső p i l l a n t á s r a , a t a r t a lomjegyzék f u t ó l a g o s á t t e k i n t é s e u tán 
áz ember t a l á n az t gondolná, hogy ebben az 1942-es évkönyvben va ló -
ban nincsen szó p o l i t i k á r ó l , a k t u a l i z á l á s r ó l , hogy ez az ifrköiyv a 
Уpol i t ikamentes" tudomány jegyében k é s z ü l t . Az íivkönyv bevezető t a -
nulmánya Deér József cikke A magyar k i r á l y s á g mega laku lásá ró l , e s t 
köve t i Gyóni Mátyás tanulmánya A p a r i s t r i o n i á l l ama laku la tok e t -
n i k a i j e l l e g é r ő l , Kniezsa I s tváné A szláv apos to lok működéséről, 
Benda Kálmáné A tö rökkor német u j s á g i r o d a l m á r ó l , s t b . Lá tszólag 
egészen " á r t a t l a n " p o l i t i k á t ó l , a k t u a l i t á s t ó l mentes c ikkek . Ha 
azonban az ember jobban megnézi e zeke t , akkor csakht t isr kibukkan 
egy nagyon h a t á r o z o t t p o l i t i k a i vona l , egy nagyon h a t á r o z o t t " p á r -
tosság" és " a k t u a l i z á l á s " abban a t ö r t é n e l m i he lyze tben , amikor a 
Ke le teurópa i Tudományos I n t é z e t - nem tudva szemethunyni a háboiuk 
a laku lásának v i l ágosan k i r a j z o l ó d ó i r ánya e l ő t t - a magyar u r a l k o -
dóosztá lyok p o l i t i k á j á n a k "második v o n a l á t " , az angol -amer ika i 
o r i e n t á c i ó t k iván ta s z o l g á l n i , Igy a magyar k i r á l y s á g megalakulá-

: s á r é t szóló c ikk a z t a k ö v e t k e z t e t é s t von ja l e , hogy a magyar k i -
r á l y s á g megalakulásakor nem v o l t hűbé r i Viszonyban a -bémet csá -
s z á r r a l a çâpa a magyar k i r á l y t ugyanazzal a f e l s é g j e l v é n n y e l ava t -
t a k i r á l l y á , amely addig a császárok k i zá ró l agos e lő joga v o l t . A 
cikk p o l i t i k a i é r te lme egészen v i l á g o s : ne t e s sék bennünket olyan-
nak t e k i n t e n i , mint akik nem t u d j u k e l h a t á r o l n i magunkat a német 
b i roda lomtó l , mi nem vagyunk hűbéresek , hanem egy közösség "egyen-
r a n g u " t a g j a i . A pápa f e l s ő b b é é g é t persze e l i s m e r j ü k , ezen a vona-
lon most i s meg l e h e t fogn i bennünket - az angol-amerikai imper ia -
lizmus számára. 
A magyar ál lam mega laku lásá ró l szóló tanulmány " p o l i t i k a i i rányvo-
n a l á t " közve t l enü l tovább v i s z i k a következő cikkek.. A p a r i s t r i o n i 
á l l ama laku la tok e t n i k a i j e l l e g é r ő l szó lő t e r j e d e l m e s tanulmány az t 
az egye t len nega t iv "túdománvos eredményt" szögezi ! • f f V $ t é g e t é s e i -
nek végén..,hogy a magyar á l lam mega lnku l é sáv° l egvidőbénrvegv k ö t é l 
egyidőben szó sem v o l t román á l l a m a l a k u l á s r ó l , á l l a m c s i r á k r o l , sú-
l y o s t évedés volna i l y e t f e l t é t e l e z n i . Vagyis : h« az angol-amerikai 
imper ia l izmus Közép- és Keleteurópában néz "szöve tséges" u t á n , ak-
kor igazán " t ö r t é n e t i l e g megalapozott" szöve t séges t cs*k a magyar 
ura lkodóosztá lyokban t s l á l h a t . minden más szövetséges e l l e n " t ö r -
téne lmi érvek" szólnak. Ezekután e g y á l t a l á n nem meglepő, ha a követ-
keső tanulmány ugyancsak hasonló nega t ív "eredménnyel" z á ru l és a r -
r a a f e l e t t é b b érdekes m e g á l l a p í t á s r a s z o r í t k o z i k , hogy n incs egye t -
l e n egy érv в е щ amely a m e l l e t t szó lna , hogy a s z l áv apos to lok s z l o -
v á k l a k t a t e r ü l e t e n i s működtek volna. Megint mindenki é r t h e t i , aki 
é r t e n i a k a r j a j a "Kárpát-medencében" a magyar á l lam, a magyar egyház 
t e k i n t h e t v i s s g a a " l egszo l idabb" t ö r t é n e t i megalapozásra, a magyar 
nagybir tokosok é s főpapok kínálkoznak a l egb iz to sabbp izöve t ségesü l 
az angol -amer ika i i m p e r i a l i s t á k számára, t ö r t é n e t i l e g ők " h i v a t o t t a k " 
e*en a t e r ü l e t e n v e s e t ő s z e r e p r e . , . 

De t a l á n az angol -amer ika i imperializmusnak f e n n t a r t á s a i l ehe tnek 
Magyarországgal kapcso la tban . Talán a s a j t ó n k e r e s z t ü l n«a l á t j á k 
t i s z t á n a h e l y z e t e t * t a l á n a német s a j t ó n a k e l h i s z i k a z t , hog* a 
maraar u ra lkodóosz tá lyok t e l j e s e n a h i t l e r i Németorsság o lda l án á l l -
nak, Er re kiván v á l a s z t adni a tö rökkor német ú j s á g í r ó a a l m á r o l szó-
l ó c ikk , amely végső ös sze fog la l á sában l e szögez i ) s t ö rök korszak 
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német ú j s á g j a i b a n hiába keressük a magyar események va lóságos r a j -
z á t , nem a ya lóságo t hoz t ák , csak annak á rnyképé t , s Í r á s a i k a 
közvéleménynek a v a l ó s á g r ó l e l k é p z e l t , többnyi re örököl t» sablonos 
v o n á s a i t t ü k r ö z t é k . Nyilván senkinek sem l e h e t az a véleménye* hogy 
ez t a m e g á l l a p í t á s t a szerző k i z á r ó l a g a " tö rökkor" u j s á g i r o d a l m á -
nak j e l l e m z é s é r e s zán t a , 
S hogy senkinek ne legyen semmi kétsége az egész Évköryv p o l i t i k a i 
t e n d e n c i á j á t i l l e t ő e n ^ van olyan c ikk i s , amelyik átmegy a l egköz-
ve t l enebb " a k t u a l i z á l á s " t e r ü l e t é r e akkor, amikor a muraközi o r -
szágha tá r t ö r t é n e l m i v o n a t k o z á s a i r ó l é r t e k e z i k . Ez a cikk több 
szempontból i s f igye lemremél tó . Először i s l a t i n nyelvű a j á n l á s á -
ban l e s z ö g e z i , hogy Horthy hadserege a Donnál "a k e r e s z t é n y s é g é r t 
é s az ország h a t á r a i é r t " h a r c o l , t e h á t f é l r e é r t h e t e t l e n ü l k i f e j e -
zés re j u t t a t j a , hogy k i z á r ó l a g az angol-amerikai imperial izmusnak 
való f e l a j á n l k o z á s r ó l van szó, a magyar u ra lkodóosz tá lyok s z o v j e t -
e l l enessége pedig v i t á n f e l ü l á l l . Másrészt f igyelemremél tó a 
cikknek az a m e g á l l a p í t á s a i s , hogy a t á r g y a l t t e r ü l e t lakossága 
a múltban i s nagy r é s z t idegen nemzetiséghez t a r t o z o t t , de a z é r t 
á magyar á l l a m t e r ü l e t "szerves r é sze" v o l t . Az angol-amerikai im-
per ia l izmusnak való f e l a j á n l k o z á s " e l l e n t é t e l e " k e r ü l i t t v i l á g o s 
k i f e j e z é s r e : a magyar u ra lkodóosz tá lyok szívesen v á l l a l j á k az an-
gol -amer ika i impe r i a l i zmus tó l va ló függő-ország s z e r e p é t , de ugy, 
hogy " t ö r t é n e l m i jogaiknak" megfe le lően maguk i s függésben t a r t -
sanak, kizsákmányoljanak más népeket , amelyek a múltban a magyar 
á l l a m t e r ü l e t " sze rves r é s z é t " a lko t t ák« 
Nem f o l y t a t j u k tovább a v o l t Történettudományi I n t é z e t 1942-es 
Évkönyvének t a g l a l á s á t - amelyben persze vo l t ak olyan cikkek i s , 
amelyek nem á l l t a k / vaçy nem á l l t a k tuda tosan az angol -amer i -
kai imperia l izmusra va ló p o l i t i k a i i r á n y v é t e l s z o l g á l a t á b a n , - k é t 
do lgo t azonban az eddigiek a l a p j á n leszögezhetünk. Az egyik az , 
hogy ha mi most i n t é z e t i Évkönyvet akarunk k i a d n i , akkor súlyos 
hiba lenne ennek haladó előzményeit a v o l t Történettudományi I n -
t é z e t régebbi évkönyveiben k e r e s n i . A másik az , hogy ugyancsak 
sú lyos hiba l enne f e l t é t e l e z n i r égebb i t ö r t é n e t í r á s u n k r ó l , annak 
bármely in tézményéről , hogy a "po l i t i kamen tes" t ö r t é n e t í r á s t kép-
v i s e l t e , hogy nem v o l t p á r t o s a maga módján és nem a k t u a l i z á l t 
a maga módján«, 
Ezzel a tudománytalan é s mélységesen r e a k c i ó s "pá r to s ságga l " é s 
" a k t u a l i z á l á s s a l " szegezzük szembe a mi tudományos és a h a l a d á s t 
szo lgá ló pá r tosságunka t é s ak tua l i zá lá sunka с . S ahhoz, hogy e z t 
végre tudjuk h a j t a n i , a mai v i t a komoly s e g í t s é g e t n y ú j t o t t , s zá -
mos f o n t o s e l v i ké rdés t t i s z t á z o t t . 
Elsősorban k i k e l l emelnünk az előadásnak a z t a t é t e l é t , hogy 
amikor a tör ténet tudományban a p á r t o s s á g é s a k t u a l i z á l á s ké rdé -
séve l fog la lkozunk, S z t á l i n e l v t á r s n a k az a l a p r ó l é s f e l ép i tmér t f -
r ő l szóló t a n í t á s á b ó l k e l l k i indulnunk é s következe tesen szem 
e l ő t t k e l l t a r t a n u n k , hogy a tör ténet tudomány mint fe lépí tmény 
a k t i v a n s z o l g á l j a , e l ő s e g í t i a lap jának f e j l ő d é s é t , megerősödését , 
hogy a mi t ö r t é n e t í r á s u n k n a k s z o l g á l n i a , e r ő s í t e n i e k e l l hazánk-
ban a szocial izmus é p í t é s é t . 
Ki k e l l emelnünk az t a t é t e l t i s , amelyet Révai e l v t á r s t ó l i d é -
z e t t Hanák e l v t á r s f e l s z ó l a l á s á b a n : "Csak a küzdő é r t h e t i meg a 
küzdőket". Ezt a t é t e l t azonban még jobban k i k e l l f e j t e n ü n k 
éppen a t ö r t é n e t í r ó i p á r t o s s á g g a l é s a k t u a l i z á l á s s a l kapcso la tban . 
Ez a t é t e l a z t j e l e n t i , hogy nekünk, t ö r t é n e t k u t a t ó k n a k igen e l e -
V3nen kell résztvennünk nap ja ink h a r c a i b a n , küzdelmeiben. Ez az 
e leven r é s z v é t e l t e rmésze tesen magán a t ö r t é n e t í r ó i munkásságon 
k e r e s z t ü l i s t ö r t é n i k , de nemcsak igy . Ugy i s , hogy még nagyobb 
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fogékonysággal , még nagyobb é rdek lődés se l és a k t i v i t á s s a l , szen-
vedé lyes p á r t o s s á g g a l f o g l a l j u n k á l l á s t és vegyük k i r észünke t 
mai é l e tünk ha rca iban , a t ö r t é n e t k u t a t á s t e r ü l e t é n k ivü l i s , a 
p o l i t i k a á l t a l á n o s kérdése iben i s . "Csak a küzdő é r t h e t i meg a 
küzdőket" - ez az t j e l e n t i , hoçy ha k i r e k e s z t j ü k magunkat napi 
küzdelmeinkből, napi h a r c a i n k b ó l , vagy ha a r r a az á l l á s p o n t r a h e -
lyezkedünk, hogy mi ezekből a harcokból csupán a t ö r t é n e t í r á s t e -
r ü l e t é n vesszük k i r é s z ü n k e t , akkor megfosz t juk magunkat a t t ó l 
az e r ő f o r r á s t ó l i s , amelyik lehetővé t e s z i , hogy a t ö r t é n e t í r á s -
ban j ó munkát végezzünk. Ha nem veszünk r é s z t mai harca inkban , 
akkor nem t u d j u k a mult h a r c a i t sea he lyesen p á r t o s a n á b r á z o l n i 
és é r t é k e l n i . 

Ki k e l l emelnünk továbbá Kató é s Hanák e l v t á r s hozzászó lásábó l a 
p á r t o s s á g és a k t u a l i z á l á s egymáshoz va ló viszonyának a kérdésé t» 
az utóbbinak az e l ő b b i t ő l va ló f ü g g é s é t , i l l e t ő l e g az e l ő b b i t 
mint t ö r t é n e t í r ó i munkánknak a l apve tő f e l t é t e l é t . Ugy gondolom, 
Székely e l v t á r s é r t é k e s előadásában az a k t u a l i a á l á s fogalmát t ú l 
tágan h a t á r o z t a meg, olyan i s n é r v e k e t so ro l f e l az a k t u a l i z á l á s -
sa l kapcso la tban , amelyek a pár tossághoz t a r t o z n a k , A f e j l ő d é s 
á l t a l á n o s vonalának és tö rvényszerűsége inek megmutatása, a f e j l ő -
dés p e r s p e k t í v á j á n a k é r z é k e l t e t é s e , az u j é s a r é g i , a f e j l ő d ő 
és a pusz tu ló s z e m b e á l l í t á s a , annak é r z é k e l t e t é s e , hogy a t ö r t é -
nelmi f e j l ő d é s a munkásosztály és az összes dolgozók harcának 
győzelméhezj t ö r t é n e t i l e g szükségszerűen e lkövetkező, nap j a ink -
ban végbemenő f e l s zabadu lá sához veze t - mindez szükségszerűen kö-
v e t k e z i k abból , hogy a t ö r t é n e t í r á s b a n a munkásosztály á l l á s p o n t -
j á r a helyezkedünk, mindez a lapvető követelménye minden t ö r t é n e t i 
munkának: mindez a t ö r t é n e t í r ó pá r tosságáhoa t a r t o z i k . Ebből k i -
i ndu lva , de ezen túlmenően k e l l é r t e lmezn i az a k t u a l i z á l á s kö-
vetelményét» a mult kérdése inek - hamis modernieálás és e r ő l -
t e t e t t ana lógiák n é l k ü l i , a különbségeket é l e sen kidomborító -
hozzákapcso lásá t a mai f e l ada tokhoz , mai ha rca ink közvet len 
s z o l g á l a t á t . I lyen ér telemben több hozzászó lás helyesén e g e s z i -

' t e t t e k i az e lhangzo t t r e f e r á t u m o t . 

Ebben a t e k i n t e t b e n persze még jó néhány kérdés t i s z t á z á s a e l ő t -
tünk á l l . Az egyik i l yen ké rdés - amiben a v i t a során a vélemények 
megoszlot tak - az , hogy amikor tudományos vagy népszerű-tudományos 
munkát i runk , ad^unk-e olyan ö s s z e f o g l a l á s o k a t , amelyekben l e s z ű r -
jük és közve t l enü l mai f e l a d a t a i n k r a v o n a t k o z t a t j u k a t a n u l s á g o k a t . 
Nézetem s z e r i n t a r r a a megoldásra k e l l törekednünk - amelyet több 
hozzászóló Andics e l v t á r s n ő akadémiai előadásának p é l d á j á v a l j e l -
l emzet t - amikor nem adunk külön, közve t l enü l a k t u a l i z á l ó össze-
f o g l a l á s o k a t , hanem az egész t ö r t é n e l m i műben, á l landóan elevenen 
é l a p á r t o s s á g , e levenen é l - ha gyakran kimondat lanul i s - az ak-
t u a l i z á l á s . t e rmésze te s azonban, hogy f ő l e g népszerű tudományos 
munkáknál nem b i z h a t j u k egyszerűen az o l v a s ó r a , a h a l l g a t ó r a az 
a k t u á l i s t anu lságok l e v o n á s á t . I lyen esetekben á l t a l á b a n szükség 
van közve t len u t a l á s o k r a , ö s s z e f o g l a l ó f e j t e g e t é s e k r e ; de i t t k e l l 
a leg jobban óvakodni az a k t u a l i z á l á s t u l h a j t á s á t ó l , a modernizá-
l á s t ó l , i t t k e l l a legnagyobb gondot f o r d i t a n i a különbségek és 
s a j á t o s s á g o k elemzésére é s k ihangsúlyozására} ez az a f e l a d a t , a m e -
l y i k különösen próbára t e s z i a t ö r t é n e t í r ó t . Ezt a k é r d é s t , v a l a -
mint az a k t u a l i z á l á s egyéb s a j á t o s módszere i t a különböaő t ö r t é -
nelmi műfa joknál még tovább k e l l v i t a t n u n k . 

Néhány k i e g é s z í t é s t , i l l e t ő l e g h e l y r e i g a z í t á s t szere tnék még t e n n i 
az e lhangzo t t v i t á h o z . A hozzászólások helyesen emelték k i az t a 
ha ta lmas s e g í t s é g e t , amelyet Pár tunk n y ú j t o t t számukra, t ö r t é n e t -
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í r ó i munkánk f e l a d a t a i n a k és módszereinek m e g v i l á g í t á s á v a l , Ezzel 
kapcsola tban külön i s meg k e l l en l i t énünk a z t a köavet len s e g i t s é 
g e t , amit Pár tunk Központi Előadói I rodá j ának t ö r t é n e l m i munkakö-
zössége n y ú j t o t t . A mai v i t a r é s a t v e v ő i e l ő t t - akár t a g j a i ennek 
a munkaközösségnek, akár nem - nagyon i s v i l á g o s , hogy mit j e l e n -
t e t t Pártunknak § közvet len s e g i t s é g e a t ö r t é n e t k u t a t á s b a n ; hogy 
a t ö r t éne lmi munkaközösség v i t a ü l é s e i milyen sok u tmu ta t á s t n y ú j -
t o t t a k éppen a t ö r t é n e t í r ó i munka pár tosságának és az a k t u a l i z á -
lásnak a kérdésében. Szó v o l t a for ráskiadványok p á r t o s s á g á r ó l i s 
Ebben a t e k i n t e t b e n h e l y e s rámutatnunk a Magyar Munkásmozgalmi 
I n t é z e t f o r r á s k i a d v á n y a i r a , a r r a , hogy ezek a fo r rásk iadványok 
igen komoly l é p é s t j e l e n t e t t e k a pá r to s ság megvalósí tásának u t j á n 
a t ö r t é n e t i r ó i munka t e r ü l e t é n . E lekes e l v t á r s b e s z é l t a r r ó l a 
problémáról , amikor a k u t a t ó az á l t a l á n o s törvényszerűségek é s a 
k u t a t á s során f e l t á r t tényanyag közö t t v a l a m i f é l e e l len tmondás t 
l á t e l ő á l l n i , s ezze l kapcsolatban k é t l e h e t ő s é g e t e m i i t e t t : vagy 
a törvényeket k e l l t o v á b b f e j l e s z t e n i , vagypedig a tényanyagot 
k e l l T^őviteni mindaddig, amíg a ku ta tó meg nem t a l á l j a a kérdés 
magyarázatá t . Rámutatot t ugyan, hogy a mi gyakorlatunkban az 
Utóbbi e s e t r ő l van szó , mégis szükségesnek ta r tom röv iden u t a l n i 
a r r a , hogy a mi t ö r t é n e t k u t a t ó i munkánkban te rmésze tesen nem az 
á l t a l á n o s törvényszerűségek " t o v á b b f e j l e s z t é s é r e " van szükség, 
hanem a r r a , hogy kidolgozzuk a marxizmus-leninizmus k l a s s z i k u s a i 
á l t a l f e l f e d e t t á l t a l á n o s törvényszerűségeknek s p e c i á l i s meg je l e -
nés i fo rmá i t a mi t ö r t é n e t ü n k b e n . - Tilkovszky e l v t á r s b e s z é l t a r -
r ó l , hogy amikor a burzsoáz ia nac iona l izmusáró l szólunk, a f e l f e -
l é haladó kap i t a l i zmus korában, u ta lnunk k e l l az imperial izmus 
korának nacional izmusára és r á k e l l mutatnunk a k e t t ő k ö z ö t t i 
különbségre . Ez i g a z , de nem elegendő. Ugyanakkor r á k e l l muta t -
nunk egy másik különbségre i s : a f e l t ö r e k v ő burzsoáz ia naciona-
lizmusának és a s z o c i a l i s t a haza f i s ágnak a különbségére . Nem e l e -
gendő a z t mondani, hogy a burzsoáz ia akkor ha l adó v o l t , ma reak-
c iós ? hanem ki k e l l f e j t e n i , hogy amikor még haladó v o l t , akkor 
i s milyen k o r l á t a i v o l t a k é s nacionalizmusának milyen o s z t á l y -
t a r t a l m a . A S p i r a é s Saékely e l v t á r s a k á l t a l emi i t e t t ekhez kap-
csolódva i s m é t e l t e n a l á k e l l húznom, hogy a k r i t i k a és önkr i t ika 
alkalmazása még a most e lhangzo t t v i t a ü l é s e n sem v o l t k i e l é g i t ő : 
szükség van a r r a , hogy In téze tünk t a g j a i szélesebben és mélyeb-
ben vessék f e l az e l v i h i b á k a t sajátmaguk és k a r t á r s a i k munkájá-
ban! szükség van a r r a , hogy i n t é z e t e n k i v ü l i p e r t á r s a i n k i s b á t -
ran é l j e n e k a k r i t i k a és ö n k r i t i k a f e g y v e r é v e l . 

Végezetül m e g á l l a p í t h a t ó , hogy a mai v i t a a tudományszervezés 
szempontjából i s komoly f e l a d a t o k a t adot t In téze tünknek , ponto-
sabban? h o z z á j á r u l t az e l ő t t ü n k á l l ó f e l a d a t o k p o l i t i k a i j e l e n -
tőségének fokozo t t abb tudótööiéasáho'a. Nagy Balázs e l v t á r s f e l s z ó -
l a l á s a az egyetemi t ö r t é n e t i o k t a t á s p rob lémái ró l u j a b b bizony-
ságul szo lgá l a r r a nézve, hogy döntő f e l ada tunk az egyetemi t a n -
könyvsorozat k é z i r a t á n a k mielőbbi é s minél magasabb e l v i szakmai 
szinvonalon t ö r t é n ő e l k é s z í t é s e . Nyi lvánvaló , hogy tervmunkála-
t a i n k t e m a t i k á j á t a következő évekre ugy k e l l kidolgoznunk,hogy 
abban az edd ig iné l következetesebben t a r t s u k szem e l ő t t - már 
a témaválasz tásban i s - a p á r t o s s á g követe lményei t . Nyi lvánvaló , 
hogy jóva l több munkatárs bekapcsolása szükséges a legujabbkor 
t ö r t éne t ének k u t a t á s á b a , különösen a f e l s z a b a d u l á s é s a magyar 
népi demokrácia t ö r t é n e t é t t á r g y a l ó VI . egyetemi tankönyv munká-
l a t a ibag h iszen i t t különösen közve t l enü l tudunk kapcsolódni mai 
harcainkhoz, mai f e l a d a t a i n k megoldásához.- Megmutatta a mai v i t a 
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a z t i s , hogy a r endsze re s e l m é l e t i képzés t mihamarabb meg k e l l 
i n d í t a n i ú j b ó l mind a Történettudományi I n t é z e t munka tá r sa i r a , 
mind az egész t ö r t é n é s z f r o n t r a k i t e r j e d ő e n . Elekes é s Székely 
e l v t á r s r á m u t a t o t t a r r a , hogy milyen j e l e n t ő s é g e van a p á r t o s 
t ö r t é n e t i r é s szempontjából a közös kérdések k i v i t a t á s á n a k a 
t e s t v é r i népi demokráciák t ö r t é n é s z e i v e l . A Szovje tun ió é l e n j á -
ró tör ténet tudományával és a népi demokráciák tö r téne t tudományi 
v a l va ló kapcsola tunk e l m é l y i t é s e , szorosabbra fonása t e k i n t e t é 
ben fo rdu lópon to t k e l l hogy j e l e n t s e n a Magyar Tudományos Aka-
démia és a Magyar Történelmi Tá r su l a t ég i sze a l a t t megrendezés-
r e kerü lő Tör ténészkongresszus . 

Lá tn iva ló t e h á t , hogy az e l ő t t ü n k á l l ó nagy f e l a d a t o k : az egye-
temi tankönyvsorozat e l ső ö t k ö t e t é v e l k a p c s o l a t o s munka f o l y -
t a t á s a és s i k e r e s b e f e j e z é s e , a f e l s z a b a d u l á s és a magyar nép i 
demokrácia t ö r t é n e t e beható ku ta tásának megind i tása , i l l e t ő l e g 
meggyors í tása , a t ö r t énészkongre s szus megrendezése - mind a l eg -
szorosabb kapcsola tban á l l nak a z z a l , hogy a p á r t o s - t e h á t i g a -
zán tudományos - t ö r t é n e t í r á s további nagy l e n d ü l e t e t vegyen ha 
zánkban, szolgá lva s z o c i a l i s t a é p í t é s ü n k e t és békeharcunkat . Eh 
hez Pá r tunk , kormányunk minden l e h e t ő s é g e t megad; a lehetőségek 
megragadása, f e l h a s z n á l á s a a mi f e l a d a t u n k . 
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i n t é z e t ü n k b e ú j o n n a n b e é r k e z e t t 
S Z O V J E T T Ö R T É N E T T U D O M Á N Y I m u n k á k . 

AKAGTEMIKU BORISZU DMITRIEVISSU GREKOVÜ KO DNTU SZEMIGYESZJATYI-
LETYIJB* Moszkva« 1952, 574 l . /B*v Grekov akadémikusnak hetvenedíkk 
s z ü l e t é s n a p j á r a . - Grekov akadémikus t i s z t e l e t é r e v o l t t a n í t v á n y a i 
é s munkatársai á l t a l i r o t t k i sebb tanulmányok gyűjteménye, amelyek 
a 19® századig t á r g y a l j á k az orosz tö r t éne lem egyes r é s z l e t p r o b -
l é m á i t . a a e l ső tanulmányban V . l . RUnkov m e g r a j z o l j a Grekovnak, 
az a l k o t ó , haladó tudósnak at a rcképé t . Közli a k ö t e t Grekov mun-
káinak a t e l j e s b i b l i o g r á f i á j á t i s , i dő rendben . / 

ANÄNQV I . N . í Szisztyema organov goszudarsztvennovo u p r a v l e n y i j a 
V S z o v j e t s z k o j s z o c i a l i s z t y i c s e s z k o j f e g y e r a c i i . Moszkva, 
2 l . / A a á l l amigazga tá s szerveinek rendszere a Szovje t S z o c i a l i s -
t a Szövetségben. A könyv a Szovje t Tudományos Akadémia Jogtudo-
mányi In t éze t ének kiadványa, e lőszö r e l v i szempontból t á r g y a l j a a 
s z o v j e t szövetségi r e n d s z e r t , mint a nemzet iségi kérdés megoldá-
sának l eg jobb f o r m á j á t , u tána pedig a t ö r t é n e t i f e j l ő d é s f e l v á z o -
l á s a után a szöve t ség i köztársaságok és autonóm t e r ü l e t e k mai 
j ogv i szonya i t i s m e r t e t i . / 

BAZILEVICS K.V.: Vnyesnyaja p o l i t y i k a russzkovo centra l izovannovo 
goszàdarsz tva . V t o r a j a polcv ina XV veka. /Moszkva/ 1952, 541, 2. 
1. 4 t k . / л k ö z p o n t o s í t o t t orosz állam k ü l p o l i t i k á j a . A 15»szá-
zad második f e l e . A k ivá ló s z o v j e t középkorkuta tó posthumus mun-
k á j a , ha ta lmas anyag a l a p j á n i s m e r t e t i a kor szakj ого sa k ü l p o l i -
t i k á j á t , amelynek f o n t o s magyar vonatkozása i i s vannak . / 

BRJUSZOV A.J«: Ocserki po i s z t o r i i plemjon j e v r o p e j s z k o j c s a s z t y i 
SzszRzR V n y e o l i t y i c se szku ju epohu. Moszkva 1952, 259» 5,1« 
Szovje tun ió európai t e r ü l e t e n az ú j abb kőkorszakban é l t t ö r z s e k 
t ö r t é n e t e . A l egú jabb r é g é s z e t i l e l e t anyag f e l h a s z n á l á s á v a l e l ő -
ször egyenként i s m e r t e t i az egyes t á j a k t ö r z s e i n e k a t ö r t é n e t é t , 
azután ö s s z e f o g l a l j a az eredményeket. A gazdag reprodukciós anyag 
j ó l e g é s z i t i k i a könyve t . / 

FABRICIUSZ I . V . : Archeo log icseszka ja k a r t a Pr icse rnomor ja Ukra in-
szkoj SzSzR. I . Kiev 1951, 128, 2 1. 24 t b . /Az Ukrán SzRzK Feke-
t e t e n g e r p a r t i vidékének r é g é s z e t i t é r k é p e . I . r é s z . A f o l y ó v ö l -
gyeket követve helységenként k ö z l i a l e l e t anyag l e i r á s á t , u t a l a 
t áb lákon t a l á l h a t ó képekre. Ter jedelmes b i b l i o g r á f i á t i s k ö z ö l . / 

GERÊfET M.N.s I s z t o r i j a c a r s zko j tyurmi . I - I I I . Moszkva 1951-
1952, 327; 547; 400 Ц /А c á r i bor tön t ö r t é n e t e « 1941-1946-ban 
k i a d o t t munkájának, amely 1947-ben S z t á l i n - d i j a t k a p o t t , b ő v i t e t t 
k iadása . Az első k ö t e t 1762-1825, a második 1825-1870, afharmadik 
1870-1900-ig i s m e r t e t i a c á r i b ö r t ö n r e n d s z e r t , a bünte tő tö rvény-
hozást» az egyes börtönök t ö r t é n e t é t . Külön f e j e z e t e k f o g l a l k o z -
nak a dekab r i s t ák , a P e t r a s e v s z k i j - k ö r t a g j a i n a k és a f o r r a d a l m i 
demokratáknak a b ö r t ö n é v e i v e l . / 

MALOV R z . J . í J e n y i s z e j s z k a j a piszmennoszty Tyurkov. Moszkva -Le-
ningrád 1952, 114, 2 , 1 . /А j e n i s z e j i t ü r k r o v á s i r á s o s emlékek u j 
k iadása , az e r e d e t i szöveg á t í r t a és l e f o r d í t v a , u t a l az e d d i g i 
kiadásokra i s . A leg több f e l i r a t h o z magyarázó j egyze t eke t i s f ű z . / 



- m -

MALQV fi|eI Pamja^py ik i d revnye tyu rkszko j p i szmennosz ty i . Moszk-
va - Leningrád I 9 5 I , 451 1« / л r é g i t ö r ö k Í r á s b e l i s é g emléke i . 
Egyetemi é s f ő i s k o l a i segédkönyv a t ö r ö k nyelvek h a l l g a t ó i számára. 
Sfeámos emléket közöl e r e d e t i Í r á s s a l , á t í r á s s a l é s f o r d í t á s s a l , 
mindegyikhea hő magyaráza toka t i s fuss, e zenk ívü l á l t a l á n o s b e v e z e t é -
sében osz tá ly ozaa a r é g i é s a mai t ö r ö k n y e l v e k e t . Az á l t a l á n o s 
rész j tee é s az egyes nyelvemlékekhez bő b i b l i o g r á f i á t ad , a könyv vé -
gén ped ig r é s z l e t e s s z ó t á r t a k ö z ö l t emlékekhez , / 

OGAHJOV NoP»: I z b r s n n i e s z o c i o l n o - p o l i t y i ^ s e s z k i e i f i l o s z o f s z k i e 
p r o i ^ v e g y e n y i j a , I , /Moszkva/ 1952» 862, 1 .1 . / V á l o g a t o t t t á r s a d a -
l o m p o l i t i k a i és f i l o z ó f i a i művei«, A műi t század közepén é l t orosz 
f o r r a d a l m á r müveinek v á l o g a t o t t k i a d á s a , ké t k ö t e t r e t e r v e z v e , az 
egyes munkákhoz bőséges j e g y z e t e k k e l , / i 

BASED-B3!2U azbornyik l e t o p i s z e j . I . k ö t , 1 - 2 . r é s z , Moszkva-Lenin-
grád 1952, 221) 315 lo /Évkönyvek gyűj teménye. A 14, században ó l t 
nagy pe rz sa t ö r t é n e t í r ó munkájának t e l j e s k i a d á s á t k é s z i t i e lő a 
S z o v j e t Tudományos Akadémia O r i e n t a l i s z t i k a i I n t é z e t e . Az e l ső h á -
rom l ö t e t k ö z l i az orosz f o r d í t á s t , a negyedik a j e g y z e t e k e t , az 
e r e d e t i pe rz sa szöveg pedig később j e l e n i k meg kü lön . A már megje-
l e n t e l s ő k ö t e t r ö v i d bevezetőben i s m e r t e t i Ras id -ad-Din ko rá t és 
munkásságát , va l amin t a munkájára vonatkozó á l t a l á n o s f o r r á s k r i t i -
ka i meg jegyzéseke t . Az egyes k ö t e t e t e k e t személy- é s helynévmutató 
e g é s z í t i k i , / 

RONTIH SgeLdî К i s z t o r i i r a z r a b o t k i , u t v e r z s g y e n y i j a i r a z v i t y i j a 
ss.~.tlins2,íioj k o n s z t y i t u c i i , Moszkva 1951. 141, 2 . 1 . /A s z t á l i n i a l -
kotmány k ido lgozásának , megszavazásának és f e j l ő d é s é n e k t ö r t é n e t é -
h e z . - I s m e r t e t i az alkotmány l é t r e j ö t t é n e k e l ő f e l t é t e l e i t , az a l -
kotmány kidolgozásának^ ös sznép i megvi ta tásának t ö r t é n e t é t , rámuta t 
az alkotmány a l a p e l v e i r e é s i s m e r t e t i m e g v a l ó s í t á s á t é s t o v á b b f e j -
l e s z t é s é t 1936-1950 k ö z ö t t , / 

SZLÁVJANSZKAJA FILQLOGIJA. /Moszkva/ 1951. 133, 2 . 1 . / S z l á v f i l o l ó -
gia« A Moszkvai Lomonoszov-egyetem tudományos munkatársa inak t a n u l -
mányaiból k é s z ü l t gyűj temény, e l s ő s o r b a n n y e l v é s z e t i és i roda lom-
t ö r t é n e t i é rdekességü munkák, t ö r t é n e l m i szempontból i s é rdekes 
A . I , P a v l o v i c s tanulmánya: л 18. század f o r d u l ó j á n a k cseh nemzet i 
f e l s z a b a d í t ó mozgalma Alo i s J i r á s e k á b r á z o l á s á b a n . / 

A0V0 SZÏÏVOROV. I I . Moszkva 1951, XXIII , 1 , 6 8 7 , ifle/Szuvorov é l e -
tbpe vonatkozó f o r r á s o k k i a d á s a , а I I . k ö t e t az I776-I791 időszakot 
ö l e l i f e l . Az egyes i r a t o k n á l f e l t ü n t e t i k a l e l ő h e l y e t é s az e d d i g i 
e s e t l e g e s k i a d á s o k a t . A munkát a k a t o n a i s z a k k i f e j e z é s e k s z ó t á r a , 
t r g y - , név- é s he lymutató e g é s z i t i k i . / • 

BŰPROSZI JAZIKOZ.HANYIJA V SZVETYE TRUDQV I .V. SZTALINA. /Moszkva/ 
1952, 409, 2 Д . /А nyelvtudomány k é r d é s e i I .V . S z t á l i n müveinek f é -
n y é n é l , A nyelvtudomány a l a p v e t ő p rob lémái t t á r g y a l ó tanulmányok 
gyűj teménye, egyetemi t a n k ö n y v . / 
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S Z O V J E T F O L Y Ó I R A T S Z E M L E 

В О Ш В 7 1 К 

1953. 12. saám. 
F á r a d h a t a t l a n u l j a v i t s u k meg a káderek k i v á l a s z t á s á n a k és be-

osz tásának ügyét» 
Jfomaari Me s Aa a lko tó marxizmus k l a s s z i k u s mtíve. 
Zverev A. s A: pénzügyi fegyelem és a r u b e l - e l l e n ő r z é s a Szov-

áe tun iFnépgazdaságában . 
Rjur ikov B. ; A k l a s sa ikusok hagyatéka és a s z o v j e t i rodalom. 
Nemzetközi szemle; 

A bonni különbéke - a népek biz tonságának v e s z é l y e z t e t ő j e . 
Lukjanov V. ; P á r t p o l i t i k a i munka a t e x t i l g y á r a k b a n . 
Könyvismert é té s ek: 

ff«,?«, Ogarjov v á l o g a t o t t s z o c i á l p o l i t i k a i é s f i l o z ó f i a i mfl-
veiV 1 ' 

I . k ö t , M. 1952. 863.1. / I s m . I . Scsipanov - Komoly 
s z e r k e s z t é s i f o g y a t é k o s s á g a i m e l l e t t hasznos dokumen-
tumkiadvány „ / 

Economic Mobi l i za t ion anS. S t a b i l i z a t i o n . Edi ted by L.V, 
Chandler and D.H. Wallace, New York. 1951. 6 1 0 . 1 . / I s m . 
Oszipov A.- Az amerikai monopolisták p o l i t i k á j á n a k apo-
l ó g i á j a . / 

. I 

13. szám. 
A p á r t o n b e l ü l i demokrácia - a p á r t é l e t meg inga tha ta t l an a l a p j a , 
S ikeresen b o n y o l í t j u k l e a teimény b e g y ű j t é s é t és b e a d á s á t . 
Pomelov I.j_ A Szovje tun ió munkásosztálya, a kommunizmusért 

f o l y t a t o t t ha r c veze tő e r e j e . 
Tereskin V. ; A b é k e - v i l á g t a n á c s h a t á r o z a t a i . 
Kal inyin Vit* Kovizsenko V. : A japán nép harca h a z á j a meguju-

Tasai rF^és f ü g g e t l e n s é g é r t . 
Sajahmetoy Zs. : A t e r ü l e t i p á r t b i z o t t s á g o k veze tésének néháry 

kérdése . 
K r i t i k a : 

Makszimov L . : A Cproszi I s z t o r i i f o l y ó i r a t r ó l , 
Nyikola.jev V . : D r e i s e r v á d o l j a az amerikai i m p e r i a l i z m u s t . 

/ D r e i s e r Th."Amerikai t r a g é d i a " cimú r e g é n y é r ő l . / 

14. szám. 
ч A t e l j e s i t é s e l l e n ő r z é s e , a bo l sev ik v e z e t é s módszere. 

Kosatyin A.s A s z o c i a l i s t a forradalom e l ő k é s z í t é s é n e k kong-
r e s s z u s a , /А Bolsevik P á r t VI , kongresszusának 35 . év fo rdu -
l ó j á r a , / 
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Dayidov M.: A s z o v j e t nép nagy győzelme, /А Volga-Don c s a t o r -
na megnyi tásáró l szóló h a t á r o z a t , / 

Tokuda K.: A japán kommunista p á r t 30. é v f o r d u l ó j á r a , 
Grigor.jan V. : A j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k az imperia l izmus f e g y -

ve rhordozó i , 
Kazmin N.: A p o l i t i k a i munka a tömegek k ö z ö t t . 
Kr i t ika» 

"• iclov V , : Az é l e n j á r ó munkamódszerek mélyreható tudományos 
a l t i l á n o s i t á s á é r t . / I r o d a l m i szemle , / 

Morev V, : Az amerikai atomlovagok, /James S, Al len "Atomic 
imper ia l i sm. New York 1952. 288.1, cimü könyvé rő l , / 

15« szám, 
A s z o v j e t irodalom további f e l l e n d ü l é s é é r t . 

.*• A s z o c i a l i s t a t ù l a j d o n a Szovje tun ió gazdagságának és hatalmának 
a l a p j a . 

Antonov Ny« A gondolkodás és a nyelv e l s z a k í t h a t a t l a n kapcso la -
t á r ó l , 

Bescsey G.: A Szovje tun ió v a s ú t i közlekedése f e j l ő d é s é n e k f ő ké r -
d é s e i . 

Barffyin Sz . : A f a s i s z t a T i t o - k l i k k az amer ika i imper ia l izmus 
s z o l g á l a t á b a n , 

Borkov G.: A bo l sev ik k r i t i k a és ö n k r i t i k a jegyében. /А k ö r z e t i 
p á r t k o n f e r e n c i á k e redménye ihez , / 

R jak in М,- fíogyiohov N. : A h e l y i kiadók i r á n y i t á s a . 
K r i t i k a ; 

Zlobln Sz. : Sztyepan R jaz in 1951. 796. 1, / I sm. Sz. Petrov . -
a Szov je tun ió hős i m ú l t j á t , a lángoló h a z a s z e r e t e t e t bemu-
t a t ó szép r e g é n y , / 

Trahtyenberg I . : A monopolkapitalizmus l a k á j t u d ó s a i n a k tudó-
in ^yel lenesTciagy a l á s a i . /Sumner H. S ü c h t e r "The American 
Eiicnomy" New York 1949. 214, 1, c. könyvé rő l , / 

16, szám, 
A SzK/b/P XIX, kongres szusá ra , 
A XIX, Pá r tkongresszus i r á n y e l v e i a Szov je tun ió 1951-1955 évekre 

t e r j e d ő ö t é v e s t e r v é r e vonatkozólag , 
A P á r t s z e r v e z e t i Szabályzatának megvál tozot t szövege. 
Az összes t e r ü l e t i , peremvidéki b izot t ságoknak és a s zöve t ség i köz-

t á r s a ságok kommunista p á r t j a i Központi B izo t t sága inak tudomásá-
r a . 

V á l t o z t a t á s o k az SzK/b/P S z e r v e z e t i Szabályzatában. N.Sz. Hruscsov 
e l v t á r s n a k a SzK/b/P XIX kongresszusán t a r t o t t beszámolójának 
t é z i s e i . 

L e n i n - S z t á l i n nagy p á r t j á n a k XIX, kongresszusa , 
Jegorev A., V . l . Lenin " Д ц а т és forradalom" c . müve megje lenésé-

nek 35. é v f o r d u l ó j á r a . 
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* Kr i t ika1 
щ • .••mÍH 

A Y©proszi J a z i k o z n a n i j a f o l y ó i r a t 1, 2, 3» számáról. /Ki-
küszöbölendő f j á t é k o s s á g o k таппак benne , / 

Arconda FoMc ; S p ö a y o l o r s z á g , a j enk ik gyarmata, Mexloo. 
^ / 1 Ш а Qe Kolomiee - A spany o l kommunista 

bő anyagon muta t ja be , hogy hogy an adtak e l a spanyol 
f a s i s z t á k Spanyolországot az amerikai imper i a l i zmusnak . / 

17. szám» 
Az u j ö t éves t e r v a szocia l izmus nagy é l e t e r e j é n e k bizonysága. 
Lenin- S z t á l i n p á r t j á n a k győzedelmes eszmei f egyve re . / a 
SzK/b/P t ö r t é n e t e megjelenésének 14. é v f o r d u l ó j á r a . / 
Saorokin G* g A s z o c i a l i s t a te rmelés a s z o v j e t nép j ó l é t é n e k 

f o r r á s a , " 
Grlgorлey kot A munka g é p e s í t é s e az iparban és a munkásosz-

t á l y k i i ï t ï ï r á l i s és műszaki színvonalának fe lemelkedése . 
Abalin SZo % A Kommunista P á r t Sze rveze t i S z a b á l y z a t á r ó l . 
Bye.asnyey L, s A k r i t i k a és ö n k r i t i k a a káderek nevelésének 

k i p r ó b á l t módszere, 
Mityin M. s Mao Ce-tung v á l o g a t o t t müveinek e l ső k ö t e t e 0 

Kruzskov V0 ; A0N. Eagyiscsev a nagy h a z a f i és f o r r a d a l m á r , 

18, szám0 

S z t á l i n i A szoc ia l izmus gazdasági ké rdése i a Szovje tun ióban , 
/Megfegyzések az 1951 novemberében gazdasági>kérdésekről 
fo lyó v i t á v a l k a p c s o l a t b a n . / 

Válasz Alekszandr I l j i c s Notkin e l v t á r s n a k , 
L.Do Jarosenko e l v t á r s h ibá i ró l , , 

Lenin- S z t á l i n p á r t j a a kommunizmus ép í tésének szervezője 
és s e r k e n t ő j e a Szovje tunióban, 

A Kinai Népköztársaság három éve, 
â német nép harca az egységes, demokratikus, békesze re tő Né-

metország megteremteséért„ 

PBâVDâ 
1952. j ú l i u s 
16. Tkacsenko A.g Az i n t e r v e n c i ó s o k a t l e l e p l e z ő dokumentumok. 

7áz "ENSZ Eä eise reg" f o g s á g b a e s e t t t a g j a i n a k n a p l ó i . / 
F r i e d r i c h Wo : Az egész v i l á g békéjének érd ekében,Németor-

szág érdeleiben. /А Béke-Világtahács r e n d k í v ü l i b e r l i n i 
ü l é s s z a k a , / 

17» Kosztyakov Ae; A kommunizmus nagy é p í t k e z é s e i é s az ön tözé-
sesfëTdmiîvël é s problémái . 

Z a s a l a v s z k i j Dcí Az i m p e r i a l i s t a háborús u s z i t ó k f u l l a j t á r -
j a i . /Egy Amerikában nemrég megje len t c ikkgyűj teményről : 
Pe r sona l i ty and P o l i t i c a l C r i s i s , New p e r s p e c t i v e s from 
s o c i a l science and psych ia t ry f o r the study of war and 
p o l i t i c s . I l l i n o i s . 1951. / 
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18, Majevszki j У. ? Egy békeharcos igaz szava /Hewle t t Johnson 
londoni 15es zé d e . / 

19. /АRomán Népköztársaság ú j Alkotmányának t e r v e z e t e . 
Gglgor.jan V.î a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k l e l e p l e z i k magukat. 

/A j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k egyre inkább a burzsoáz ia o lda-
l á r a á l l n a k . / , 

20. B. Bieru t beszámolója a Lengyel Népköztársaság alkotmányterve-
. z e t é r ő l . 

A Demokrata P á r t kongresszusának e l ő e s t é j é n az U^A-bsn. 
21, Marlnyin Mo ; Nemzetközi szemle. 

Litosenko J . : A Republikánus P á r t kongresszusának k u l i s s z á i 
mögött . /Chicago-New York , / 

2 2 ° Cirankiewicz J 0 ; Az ú j j á s z ü l e t é s / a f e l s z a b a d u l á s / 8, é v f o r -
d u l ó j á r a . 

Kocsin AoS A japán gazdaság egyre fokozódó nehézsége i . 
Viktorov J 0 s Gyanús manőverek. /USA csapatok Dánia t e r ü l e t é n . / 

24. A Német Demokratikus Köztársaság Népi Kamarájának r e n d k i v ü l i 
ü l é s s z a k a . 

25. Ikopnyikov I . s A p i a c o k é r t f o l y ó ha r c k ié l eződése az imper i -
a l i s t a taBorban. 

26. Az amerikai agresszorok a had i fog lyoka t kémkedésre kény s z e r i -
t i k . 

* 

27. Duclos Jo; B i róság i ü ldözés a meggyőződésért. /Átvéve a Fran-
ce Nouve l le -bő lо/ 

28о A Szovje t L é g i f l o t t a Napjának ünnepségei . 
29, Harlamov M0 és Orehov F . : Nemzetközi öíemle, 
50. A japán munkások a különbéke és az ország m i l i t a r i z á l á s a e l -

l e n . /А I I I . Szaksze rveze t i kong re s szus . / 

Augusztus 
Szizova M.; Mihaj lo Lomonoszov, Molodaja Gvardi ja k iadó. 2 . k i -

adás 1952. / I sm. G. Szuf ty i fc , A könyv e l f e r d i t i Lomonoszov 
é l e t é t . / 

Csq. Te: A Kinai Nép i -Fe l szabad i tó Hadsereg hdsz éve . 
2» Tokuda К . : A Japán Kommunista P á r t 30. é v f o r d u l ó j á r a . 
3« Tpkuda К . ; A Japán Kommunista P á r t 30. é v f o r d u l ó j á r a . 
4. Mart iseva G.: K i rab lás segély örve a l a t t . /Az USA p o l i t i k á j a « , / 
5 . Tkacsenko A„: A dé lko rea i " v á l a s z t á s i " komédia. 

Korionov Vв i Nemzetközi szemle. 
Mjlia.ilov Vо : Vá l ság je l enségek Ausz t r i a gazdaságában. 

7. Majevszk i j V,: A munkásosztály l é t j o g a i n a k védelmében. /Az i n -
gol munkásosztály harca az angol háborús k ö l t s é g v e t é s e l l e n . / 

9 . Kozsin A , : A megszállók c i v i l b e n . /Az amerikaiak befurakodása 
Japán gazdasági é l e t é b e . / 
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1С» A csehszlovák nép harca az amerikai imper ia l izmus ármánykodá-
s a i e l l e n . /А csehszlovák államvédelmi m i n i s z t e r n y i l a t k o -
z a t a . / 

11» Kraminov D. : Nemzetközi szemle. 
1 2» Samirnov S z . : Az amerikai megszállók Iz landban . 

Tkacsenko A . : A ko rea i nép egyre erősebb e l l e n á l l á s t f e j t k i 
az agresszorok e l l e n . 

13• Rasszagyin G.; A f r a n c i a munkások mindennapi é l e t e . 
14. Az ENSa l e s z e r e l é s i Bizo t t ságában , / aug . Í J . / 

Borovszki j V . : Háborúel lenes akciók Belgiumban. 
Kraminov D.; Az amer ikai monopoliumok az ag res sz iv p o l i t i k a 

sugalmazol. / J . s . Al len: Atomic imper ia l i sm. New York. 
1952. с . könyvé rő l . / 

15. Rákosi Mátyás, a Magyar Népköztársaság Min isz te r tanácsának e l -
nöke. 

Kjm Í r Szen: A szabadságé r t , békéér t és a korea i nép megmenté-
be e r t , 

Licosko J . s A békéért , , az amerikai nép é r d e k e i é r t . /Az ameri-
ka:'Haladó Pá r t kongres szusán . / 

I? . Vlanaàsz p . : A belgrádi és athéni f a s i s z t á k szövetkezése a 
~^BiT5an"Be2éjét f e n y e g e t i . 

18. Viktorov J , : Nemzetközi szemle. 
Favlovszki.j J .N. : Avicenna, a nagy e n c i k l o p e d i s t a tudós , 

19. Vacai lek K. s A csehszlovák nép l e l e p l e z i az i m p e r i a l i s t á k á r -
mánykodásáit . 

Mihajlov V. : Az amerikai propaganda Ausz t r i ában . 
20. Sgemjonov A, s Kivándorlás bármely á ron . /Az o la sz munkások 

"^ényteleneTT"kivándo r o l n i . / 
Rasszagyin G,s Kény z^erü beismerések. /А f r a n c i a s a j t ó az 

"Atlanti Blokkban levő e l l e n t é t e k k i é l e z ő d é s é r ő l . / 
21. Borovszki j V . : Az amer ika i -angol v e t é l k e d é s a Fö ldköz i - t enge r 

körzetében. 
22. Gheprghiu-Deri Gh,s A népi demokrat ikus ál lam az u j é l e t é p í t é -

sének fegyvere . 
Malik e l v t á r s beszéde az ENSz L e s z e r e l é s i Bizot tságának au-

gusztus 2 0 - i ü lésén* 
23» Románia f e l s zabadu lá sának 8 . é v f o r d u l ó j á n Bukarestben t a r t o t t 

ünnepség. 
24«, Li tosko J , s Az amerikai farmerek nyomora és tönkremenése«, 
2 5 . Orehov F. g Nemzetközi szemle. 
26. Jugyin P. ; Mao Ce-tung v á l o g a t o t t müveinek első k ö t e t e . 

Kü l fö ld i v i sszhang a küszöbönál ló XIX0 Pá r tkongresszus e l é . 
2f )* Majevszki j Y «> s A b r i t t rade-unionok kongresszusának e l ő e s t é -

-jea» 
29. A Német Demokratikus Köztársaság Minisz te r tanácsának n y i l a t k o -
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za ta a Szov je t Kormány augusztus 2 3 - i j egyzékével kapcso-
l a t b a n о 

30. A Német S z o c i a l i s t a Egvségpárt P o l i t i k a i I rodá j ának n y i l a t k o -
za ta az USA,Anglia és F ranc iao r szág koimányaihoz a Szov-
j e t Kormány jegyzékéve l kapcso la tban . 

31. V0P. Szpi r idovnak , a Szov je tun ió f ő b i z t o s á n a k n y i l a t k o z a t a a 
Szövetséges Tanács 1952. augusztus 29- i ü l é s é n . 

Szeptember 
1« Korionov Vо ; Nemzetközi szemle. 

Malik e l v t á r s augustus 2 9 - i beszéde az ENSz L e s z e r e l é s i B i z o t t -
ságában a három nyugat i nagyhatalom " p ó t j a v a s l a t á r a " v o n a t -
kozóan. 

2 . Rasszfegyin G„i F ranc i ao r szág é s a "Schuman t e r v . " 
Day son Car te r s A jövő a miénk. M. 1952. /А haladó kanadai i r ó 

könyvét I s m e r t e t i A. J e l i s z t r a t o v a / 
Szobinov M„: Amerikai t e rv az o sz t r ák nép l e i g á z á s á r a . 

4 . Malik e l v t á r s szeptember 2 - i f e l s z ó l a l á s a az ENяж B iz tonság i Ta-
nácsában. 

5. Majevszk i j V0 : Lancashi reban . /Д nagy i pa rv idék munkásainak he ly -
z e t e . / 

6 e Duclos J 0 í Egyesítsük a népi tömegeket a béke védelmére . /Beszéd 
a' F ranc ia kommunista P á r t plénumán. / 

Az egységes , b é k e s z e r e t ő , demokratikus és f ü g g e t l e n Németország-
é r t ! 

Rasszagyin G0 ; A f r a n c i a pa ra sz tok nyomorúságos helyzete , , 
A kengyel Népfront v á l a s z t á s i programmja. 
Mihaj lov V. : Az amerikai megszál lók önkénye Ausz t r iában . 
Majevszk i j G0s A t r ade -un ionok Marga te - i kongresszusán. 

9 . Bulgár ia f e l szabadu lásának 8. é v f o r d u l ó j a . 
Lebegyeу V0i Az a lko tó marxizmus kimagasló a l k o t á s a . /"I.V. Sz tá -

l i n b e s z é l g e t é s e az e l ső amerikai munkásdelegációval" - 25. 
é v f o r d u l ó j á r a . / 

10. .Kraminoir D.t Nemzetközi szemle. 
Leonyidov L0 ; Hogyan v á l i k Nyugat-Németország az ag res sz ió h i d -

f ő jévé." 
12. Pasko J . s A f a s i s z t a T i t o - k l i k k az albán nép esküdt e l l e n s é g e , 
13. Tkacsenko A0: A koreai* nép készül a békekongresszusra . 

Damjanov R0: A f a s i s z t a T i t o - k l i k k összeesküvése a tö rök r e a k -
c ió sokkal . 

14. F-edunov Pc : A b e c s ü l e t e s i r ó h a n g j a . /Theodore D r e i s e r " ü m e r i k a i 
t r a g é d i a " c . k ö n y v é r ő l . / 

Hozzászólások a XIV. Pá r tkongres szus megv i t a t á s ra kerü lő ké rdé -
sekhez , 

15. Armandi L.Í "ÄZ Olasz Kommunista P á r t 30 éve" c . dkkgyü j t emény-
r ó l „ 

Melnyikov P„ : A Román Kárpátokban. /Viaierőmüvek é p i t é s e Dobxud-
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zsa v í z z e l va ló e l l á t á s á r a « / 
16« Anglia gazdasági nehézségei« 

A Tudósok Nemzetköai Bizot tságának s a j t ó k o n f e r e o e i á j a az ame-
rikaid korea i é s k i n a i bak te r iumháboru jáva i kapcso la tban . 

S z o v j e t - k i n a i Kommüniké a Csang-csUn vasú tvona l á t a d á s á r é i * . 
17, Marinyin M«» s Nemzetköai szemle, 
18о BasSftagyin G0; Az "Egyesül t Európa" k u l i s s z á i mögötte 

T o g l i a t t i s A béke , demokrácia é s a szocia l izmus védelmében, 
Qyemcsenko Р . ; M i s t e r Monnet k a r r i e r j e , / a z Európai Szén« és 

X o & E a r t e l l e lnök i p o s z t j á i g . / 
20. A Német Demokratikus Köztársaság kü ldö t t ségének l á t o g a t á s a 

Bonnbanо 
Hoaaásaólások a XIX, Pár tkongresszuson megvi ta tás ra ke rü lő k é r -

désekhez, 
21. Sa j t ókon fe r enc i a a Német Demokratikus Köztársaság Népi Kamará-

jának k ü l d ö t t s é g é n é l , 
22. M a j e v s a k i i J a sAnglia és a nyugatnémet monopoüumok konkurren-

c iá ja , " 
NaUmov PoS A német nép Németország egységét k ö v e t e l i . 

23. Csecse tk ina 0 . ; Nemzetközi szemle, 
Li tosko J . t New York nyomortanyáin, 

24. Gh.Gheorghiu-Dej beszámolója a Román Népköztársaság u j a l k o t -mány te rveze té rő l . 
Blagoj P . ; A f o r r a d a l m i Oroszország kimagaóló a lak ja» . /A.N. 

Ragyiscsev h a l á l á n a k 150. é v f o r d u l ó j á r a . / 
25. Kozsin_A,s A japán pa r l emen t ! v á l a s z t á s o k e l ő t t . 

Gye i jusz in L.s Peking v á r j a a béke k ö v e t e i t . 
26 . Rágalmazó"diplomata á l a r c a l a t t . / J . Kennan, az USA moszkvai 

nágyköve te . / 
A baktériumháboru t é n y e i t ku ta tó Nemzetköai Tudósb i so t t ság j e -

l e n t é s e . 
27. Rágalmazó diplomata á l a r c a l a t t . 
28. Rágalmazó diplomata á l a r c a l a t t , 

Krusinszkin Sz. ' az u j ember s z ü l e t é s e . /Magyarországi l e v é l , / 
29. Nyikolajev У0: A kap i t a l i zmus r e t t e n t h e t e t l e n l e l e p l e z ő j e . 

/Zo la Emil h a l á l á n a k 50, é v f o r d u l ó j á r a , / 

Október 
1» I l l c s e v L„: A P á r t é s a nép /a s z t á l i n i P á r t t ö r t é n e t megje-

lenésének 14, évfordulójára , , , / 
Jefimov P . : Nemzetközi szemle, 
Hoaaásaólások a XI*. Pár tkongresszuson megv i t a t á s ra ke rü lő 

kérdésekhez , 
3» I .V. Satálin»A szoc ia l i zmus gazdasági ké rdése i a S z o v j e t -

aniÓbin« 
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I«У». S z t á l i n : A szoc ia l izmus gazdasági ké rdése i a S z o v j e t -
unióban, 

5. Hozzászólások а XIX. Pár tkongresszuson megvi ta tás ra kerü lő 
kérdésekhez, 

6-15 . А У1У, Pártkongresszus. 

VOPROSZI IRZTORII 
1952, 6. szám, 

Сsigr inov G.A. : A s z o c i a l i s t a verseny és a Sztahanov-moz-
galom Mőszlcva és a Moszkva i - t e rü l e t iparában az 1939-
1941. években. 

Subanoy A.Y,; A l engye l nép harca az amer ika i -angol impe-
r i a l i s t á k ármányai è l l e n 1946-1947-ben. 

Nyitoburg E.D. : Az amerikai imperial izmus e l f o j t j a a kfcbai 
demokratikus mozgalmat. /1933-1934 . / • 

Sunkov Y , I . : A s z i b é r i a i f a l u k f e u d á l i s r end je a 17 , század-
ban. 

Grlgor.iev V.G, : Az amerikai tö r téne lemhamis i tók meghamisit-
J á k a » U$A k ü l p o l i t i k á j á n a k t ö r t é n e t é t . 

Vaszilj jev B.N. : Az i p a r i p r o l e t a r i á t u s k i a l a k u l á s a Ivanovo-
t e r u l e t e n . 

K r i t i k a és könyvismer te tés ; 
Markova O.P.; Az 1812. év i k a h e t i a i f e l k e l é s . M, 1951. 

3 3 5 e l . 7Tsm. Fagyejev A.V. Hasznos munka Grúzia t ö r -
t é n e t é r e é s Oroszország 19. század i k ü l p o l i t i k á j á n a k 
t ö r t é n e t é r e v o n a t k o z ó l a g . / 

Klokman J , P . : Rumjancev tábornagy az 1768-1774. évi o rosz -
török háború i d e j é n . M. 1951. 204.1. / l em. P.K. For tu -
natov - Ki sebbí'cf ogyaté kossá ga i m e l l e t t é r t é k e s hozzá-
j á r u l á s az orosz hadművészet t ö r t é n e t é h e z * / 

Jefimov G.; Kina ú j k o r i é s l egu j abbkor i t ö r t é n e t e . M« 1951• 
$7571. / I sm. A . I . Sztadnyicsenko, М.л„ K i s z e l j o v a , L . л . 
R z i k i r j a n s z k a j a - A könyv komoly f ogya t ékos sága i t a 2. 
k iadásban k i k e l l e t t vo lna k ü s z ö b ö l n i . / 

Krónika: 
Az 1945-1950 közö t t b e n y ú j t o t t d i s s z e r t á c i ó k t e m a t i k á j a . 

/4 Szov je tun ió népeinek t ö r t é n e t e a 20. században. A 
RzK/b/P t ö r t é n e t e . / 

B.D. Grekov akadémikus 70. s zü le t é snap jának ünneplése,. 
A Rzovjet Tudományos Akadémia elnökségének ü l é s e /megvi ta-

t á s r a k e r ü l t e k B.E, S t e j n "a burzsoá tö r téne lemhamis i -
tók ,1919-1939" c . könyvének h i b á i . / 

Jermolajev F . F . : A Cauvaa SaSzK Állami Levél tárának For -
r á d a l o m e l S t t i állomány a . 

Sarapov J , P . : A V o l o g d a - t e r ü l e t i Állami L e v é l t á r . 
J .A. Manandjan /örmény t ö r t é n é s z / emlékezete . 
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7. számо 
A t ö r t é n e l m i mate r i a l i zmus a tör ténet tudomány e l m é l e t i a l ap -

j a , / I . V . S z t á l i n "Marxizmus és nyelvtudományi c , müve 
megjelenésének 2. é v f o r d u l ó j á r a . / 

Sgmirnov I» Sz . : V . l . Lenin á l l a m f é r f i ú i tevékenysége a k u l 
t u r á l i s é p i t é s t e r é n az 1917-1920 években. 

Mi l l e r I o S z , : A lengyel burzsoá nemzet k i a l aku lá sának kérdé-• — 11 * 1 'т 

seheя0 
" Sztyepanov N.N.: A Távol i Észak népei Oroszországhoz való 

с sa t lakoz t sanak t ö r t é n e l m i j e l e n t ő s é g e , 
Ionyenko I.M. : Milyen t ö r t é n e t i körülmények közö t t v á l t a 

k u r s z k - o r ë l i n y e l v j á r á s az orosz nemzeti nyelv a l a p j á v á . 
"Jeremjan Sz .T 0 : A a örmények etnogenezisének kérdéséhez . 
Levandovszkij A0P„: A Karol ing Birodalom e t n i k a i ö s s z e t é t e -

l e . * . 
Könyvismertetések: 

Moldávia t ö r t é n e t e . - I . k ö t . / л l eg rég ibb i d ő k t ő l a Nagy 
Októberi S z o c i a l i s t a Porradalomig. /Sze rk . A. D. Udal-
cov, L.V. Cserepnyiíi /Kis inyov. 1951. / I sm. N.V. J a -
ounszk i j , V,K. Usztyugov, D . I . Misko, N.M. Tkacsenko -
Kisebb fogya tékossága i m e l l e t t jó marxis ta munka./ 

Krónika: f 

Az 194-5-1950 közöt t megvédett d i s s z e r t á c i ó k t e m a t i k á j a . 
V . l . : Beszámoló a l engye l t ö r t é n é s z e k otwockai konfe ren-

c i á j á r ó l . /1951. dec . 2 8 . - 1952. j a n . 8 . / 
VoKs Kina l egu j abbko r i t ö r t é n é t é n e k p e r i o d i z á c i ó j a . / V i t a 

a Szov je t Tudományos Akadémia O r i e n t a l i s z t i k a i I n t é z e -
tében - 1952. á p r . 2 . / 

N»; Gyerzsavin: A bo lgár nép ke le tkezésének kérdéséhez 
/Levél a s z e r k e s z t ő s é g h e z . / 

IZVESZTYIJA AKAGYEMII NAUK SZSZSZR, SZERIJA ISZTORII I FILOSZOFII 

1952. 3 . szám. 
Poszpelov F .N. ; A l e n i n i - s z t á l i n i Pravda és sze repe-a b o l -

sevizmus g y ő z e l m é é r t v i v o t t harcban 1917-ben. 
Druzsinyin N.M.: B,D. Grekov akadémikus a lko tó p á l y a f u t á s a , 
J acunszk i j V.K.: A földmüvelés t ö r t éne t ének soronlévő k é r -

dése i a Szővje tun ióban . 
Kuznyecov I . V . : Az anyag fogalmának kérdésében mutatkozó 

zűrzavar . 
Koszminszki,j J . A . : A lengyel t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j á n . 

/1951 "december 2 8 - t ó l 1952 j anuá r 1 2 - i g . / 
Turpk V.M.: Az osztráX munkásmozgalom f e l l e n d ü l é s e a Nagy 

Októberi S z o c i a l i s t a Forradalom ha tá sa a l a t t . 
...j • 

Kogan-Bernstein F.A,:Leonardo da Vinci v i l ágnéze tének kérdé-
l l ^êzT 
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Kö nyvi smertet é sek ; 
Platonov G.V., K.A. Tyimir jazev v i l á g n é z e t e , tó, 1951. 288 .1 . 

/ I sm. B. Kuznyecov - Nagy anyagot f e ldo lgozó k ivá ló munka./ 
С seгерцу in L.V. : ! . . A XIV-XV. század i orosz f e u d á l i s l e -

V é l t á r a k . МТ^С. I . k ö t . 1948-11.köt . 1951. / I sm. D. Sz. L i -
hacsev - J e l e n t ő s munka a s o v j e t for rásk iadványok k ö z ö t t . / 

Nagy P é t e r c á r l e v e l e i és i r a t a i . IX. k ö t , I . f ü z . 1950. 526.1. 
/ I sm. Sz. A. Fe jg ina - fogya tékossága i m e l l e t t i s rendkivül 
é r t é k e s , a lapos f o r r á s k i a d v á n y . / 

Krónika : 
A s z o v j e t a rcheológia s i k e r e i . /А Szov je t Tudomáryos Akadé-

mia t ö r t é n e t i és f i l o z ó f i a i osz tá lyának 1952 március 12-
t ő l 18-»ig t a r t o t t ü l é s e . / 

Grekov B.p. akadémikus szü le tésének 70 . é v f o r d u l ó j a . /А 
S z o v j e t Tudományos Akadémia t ö r t é n e t i és F i l o z ó f i a i osz-
t á l y á n t a r t o t t ü n n e p l é s . / 

Leonardo da Vinci szü le tésének 500. é v f o r d u l ó j á n . /А Szov-
j e t Tudományos Akadémia t ö r t é n e t i é s F i l o z ó f i a i , valamint 
műszaki-tudományi osz tá lyának közöi ü l é s e . / 

B e j e l e n t é s ; 
A f o l y ó i r a t ezze l a számmal megszűnt. 

VESZTNYIK DREVNYEJ ISZTORII. '-r—» 

1952. 4 . szám. 
Az anyagi javak te rmelő inek t ö r t é n e t e az ókorban. 
Szt ruve V.V.: Hadifogoly nők tábora Sumerban az i . e . I I I . év-

ezred végén. 
Kazamanova L.N. ; R a b s z o l g a t a r t á s Krétában az i . e . VI- IV.század-

ban. 
Amuszin I . D . : A rabszolgák megnevezései a h e l l e n i s z t i k u s Egyip-

tómban a Septuagin ta a d a t a i s z e r i n t . 
Kö ny v i sme r t et é sek : 

Kovaijov S z . I . : Róma t ö r t é n e t e / L. 1948. 807.1 . / Ism. J.M. 
Sta jerman, Kisebb fogya tékossága i m e l l e t t komoly és ha sz -
nos t a n s e g é d l e t . / 

Szurov J . G . : Megjegyzések V,Sz. Szergejev "Az ókor i Görö^or-
szág t ö r t é n e t e " c . kömvének h i s t o r i o g r á f i a i f e j e z e t e r e . 
У к h i s t o r i o g r á f i á r a több f igye lme t k e l l s z e n t e l n i . / 

Golubcova J . S z . ; A Feke t e - t enge r é szak i p a r t v i d é k e és Róma 
időszámításunk f o r d u l ó j á n . M, 1951. 135.1. / I sm. K a l l i s z -
tov D.P. - Gyenge v o l t a s z e r k e s z t ő i munka, úgyhogy több 
h iba maradt benne . / 

Z la tkovszka ja T.D. : Moesia az i . u . I é s I I . században. 1951. 
156.1 . / Ism. I . T . Kruglikova - A legú jabb f o r r á s o k f e l h a s z -
n á l á s á v a l k é s z ü l t , ú j é r t é k e l é s e k e t a d . / 

A Feke t e - t enge r melléke az ókorban. Sorozat 1. 2 . s z . /A .Sz . 
Kocievszki j a f e l h a s z n á l t numizmatikai anyag szempontjá-
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ból v i z s g á l j a és m e g á l l a p í t j a , hogy á l t a l á b a n igen sok a 
h iba ezen a t é r e n . / 

Kölker В,: Ásatások a Román Népköztársaságban. /А román arche-
o l ó g i a i f o l y ó i r a t o k a l a p j á n . / 

I t s z R . : A legú jabb á sa t á sok a Kinai Népköztársaságban. 
Krónika: 

Sz. Kovaijov é s A. Nyemirovszki j : Hozzászólások az "Egye- : 
temes t ö r t é n e t " I és I I . köte tének t e r v e z e t é h e z . 

Konferencia az IBlK-ban / I n s z t i t u t I s z t o r i i Ma tye r i a lno j 
Kul tu r i AN SzSzSzR/ a s zk i t a - sza rma ta a rcheológia kérdé-
se iben . 

Kinzsalov R. é s S z t a v i s z k i j В. : Az Állami Ermi tazs K e l e t i 
Osztályán az ókori t ö r t é n e t r ő l f o lyó munka. /1946-1951/ . 

Ifyileskov Sz . : Az ókor i t ö r t é n e t tanulmányozása a s z ó f i a i 
egyetemen. 

Gyakonov I .M. : Babi lon, A s s z i r i a és a h e t i t a birodalom 
tö rvénye i . / F o r d i t á s kommentárral . / 

IZVESZTYIJA AKAGYEMII NAUK SZSZSZR, OTGYELENYIJE LITYERATURI I 
JAZIKA. /А Szovje t tudományos Akadémia közleményei. I roda lmi és 
nyelvtudományi s o r o z a t . / 

1952. 4 . szám. 
Guhman M.M.: Harc a mai amerikai nyelvtudományban lévő i d e -

alizmus és r e a k c i ó e l l e n /L . Bloomfield és a " d e s c r i p t i v " 
n y e l v é s z e t / . 

Fe ty iszoy M.I. : Az orosz s z o v j e t irodalom kuta tásának prob-
lémái . /А s z o v j e t o r o s z irodalom rövid t ö r t é n e t e " I , k . / 1 9 1 7 -
1941/ M.-1952. próbakiadásának m e g v i t a t á s a . / 

I o f f e F . I . : N.G. C s e r n i s e v s z k i j I . I . P a n a j e v r ő l . 
Kozmin B.P . : Herzen f e l l é p é s e a Szovremennyik 'e l len 1859-ben. 
Könyvismertetések: 

" R e t t e g e t t Iván l e v e l e i " . Kiadásra e l ő k é s z í t e t t e : D.Sz. 
Lihacsev és J . S z . L u r j e . M.-L. 1951. / I sm . Sz.O. Smidt -
T ö r t é n e t i é s i r o d a l o m t ö r t é n e t i szempontból f o n t o s , jó k i -
advány . / 

SZLAVJANYE. /Sz lávok . A Szovje tun ió Szláv Bizot t ságának f o l y ó -
i r a t a . / 

" 9 

1952. 7 . szám. 
; 

A lengye l nép nagy győzelmei a szoc ia l i zmus ép i t é sében a 
Lengyel Nemzeti Fe l szabad í tó B i z o t t s á g 1944. j u l . 2 2 - i n y i -
l a t k o z a t a ó t a . 
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Ml ina r sk i Z . : A b a r á t s á g p a l o t á j a . /Épül a Kul ta ra é s Tudomány 
p a l o t á j a Varsóban - a Szov je tun ió ajándéka a l engye l népnek. / 

Geraszimov A. : A l engye l képzőművészet, 
Kudrjavcs9v V. : Az ú j j á é l e s z t e t t német mi l i t a r i zmus fenyegető 

veszély a sz láv népekre , 
Tyetyakov P . : A szlávok e r e d e t é r ő l . 
Maghes A.M.: A f a j i megkülönböztetés az USA-ban. 
Prokopenko Z . : Bukovina ma nem az , mint v o l t . 
Brovka P . : Be lorussz ia népi k ö l t ő j e . / Janka Kupala s z ü l e t é s é -

nek 70. é v f o r d u l ó j á r a . / 
Zenkevics M,: Nikola Vapcarov - a b o l g á r nép ha rcos k ö l t ő j e , 

Kö ny v i smert e t é s : 
F i l i p e c J . : C s e r n i s e v s z k i j f i l o z ó f i a i és t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i 

néze te inek néhány kérdése és Masaryknak az orosz f o r r a d a l m i 
demokraták i r á n t i viszonyának k r i t i k á j a . P rága . 1951. / I m . 
I , B e l j a v s z k a j a . / 

© !._.. j l U L 0 

uubrovina L . : A nemzetközi kapcsola tok megerős i tése - hozzá-
j á r u l á s a béke ügyéhez. 

Pugyin8Zkij I . : A s z o c i a l i s t a i p a r o s i t á s s i k e r e i a népi de-
mokrat ikus országokban, 

Ny i k o l s z k i j Sz. : F r . L. Öelakovsky / a haladó nagy cseh k ö l t ő / 
ha l á l ának 100. é v f o r d u l ó j á r a . 

9 . szám, 
A népi -demokra t ikus r endsze r győzelmei Bulgár iában. 
Hr i sz tov Sz . : A bo lgá r gazdaság s i k e r e i . 
Harlamov M,: Az embergyülölet i d e o l ó g i á j a e l l e n . 
Jugov A. : A börtönök és koncen t r ác iós táborok országa - a Tito 

k l i k k J u g o s z l á v i á j a . 
Boyd J . : A kanadai szlávok harcolnak a b é k é é r t . 
Jakovlev V.:Az orosz képzőművészet k i n c s e s t á r a - A Tretyakov 

k é p t á r , 
Blagoj P . : A nagy orosz k ö l t ő - f o r r a d a l m á r /A.N. Ragyiscsev 

l á l ának 150 éves é v f o r d u l ó j á r a , / 

SZQVJETSZKAJA KNYIGA /А s z o v j e t könyv/ 
1952. 7 . özám. 

Belceikov N.F . : A k l a s s z i k u s müvek k i a d á s á r ó l . 
Könyvismertetések: 
Markova 0»P. : Az 1812. év i k a h e t i a i f e l k e l é s . M. 1951. 336- 1 . 

/ I s a , G,A, Arutyunov, - Kisebb fogya tékossága i m e l l e t t 1» 0-
t é k e s munka./ 

Hungen : А я i m p e r i a l i s t a hatalmak a g r e s s z i ó j a Kinában. 1951. 
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Lisa Ta-nian: Az amer ika i a g r e s s z i ó Kinában. M. 1951. 156 .1 , 
\ '. ,v 

Gin Pen~l i : Az amerikai imper ia l izmus gazdasági a g r e s s z i ó j a 
Kinában. M. 195I. 124Л, / I s m . I . I . Jermasev/ . 

Az $zbek Tudományos Akadémia k e l e t e i k é z i r a t a i n a k gyűjteménye. 
I . k ö t . Taskent , 1952. 442 1. / I sm. J , E . Ber tye l sz - A v i l á g 
leggazdagabb kézira tgyüj teményének régen n é l k ü l ö z ö t t k i tűnő 
appa ra tu s sa l meg ind í to t t k a t a l ó g u s a , / 

Q. szám. 
Könyvisme r t e t é sek : 
F e l i x Edmundovifs D z e r s s i n s z k i j , 1877-1926. M. 1951. / I sm. N.M. 

Basilov - A Marx-Engels-Lenin I n t l z e t k iadásábab megje len t 
szép t anu l ságos a lbum. / 

Sg lgye l s zk i j R . I . é s V.T. Grus in : A bolsev ikok ka tona i és h a r -
c i munkája az e l s ő orosz for rada lom i d e j é n . M. 1952, 17241. 
/ Ism. B.A. Gavri lov - A szerzők e lő szö r p róbá l t ák összefögni • 
a bolsevikoknak a fo r r ada lmi hadsereg l é t r e h o z á s á r a i r ányu ló 
munkáját . A könyv alapos á tdo lgozás ra s z o r u l . / 

Qlescsuk F . N . - Caerkasin P . P . : A t h e i s t a témákról megje len t t u -
dományos irodalom szemléje . 

A dekab r i s t ák / K ö l t é s z e t , szinmüirodalom, próza , p u b l i c i s z t i -
ka, i roda lmi k r i t i k a / , ö s s z e á l l í t o t t a : V. Orloy, M. 1951. 
688.1. / I sm. I .V . Poroh - Hasznos segédkönyv,г^sak sok hiba 
van 1эеппе./ 

áercen és N.P. Ogarjov k é z i r a t a i n a k l e i r á s a , M. 1950, 160.â . 
/î'sm." V.A. Putyincev - Hasznos s e g i t s é g a további k u t a t á s h o z , / 

SZOYJETSZKOJE GOS ZUD A RS ZTV ) I PRAVO /А szovjet állam é s jog/ 

1952. 7. szám. 
Vessünk vége t az amerikai i n t e rvenc iósok v é r e s ko rea i bűnte t te id-

nek! 
Baginjan K.: Az amer ika i -angol ag re s sz iv blokk súlyosan megsér t i 

az ENSz a l a p s z a b á l y a i t , 
Zejgyin J . L . és Pavlov I . V . : A Demokratikus Jogászok Nemzetközi 

Szövetsége Tanácsának b é c s i ü l é s s z a k a . 
Motovilovker J . O . : A népi demokratikus Lengyelország b ü n t e t ő t ö r -

vénye i . 
Dmitr i jev J . P . : Az amerikai "ál lamtudorok" - a r eakc ió és a f a -

sizmus k i s z o l g á l ó i . 
Könyvismertetés: 

Nemzetközi jog . M. 1951. 500 1, / I sm, D.A. Gajdukov - A könyv 
nem s z o l g á l h a t tankönyvül , mert súlyos e l m é l e t i és p o l i t i k a i 
h ibákat t a r t a l m a z . / 
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8. ssám, 
Saoblnov M.: Az URA, Anglia é s Franciaoraság n y i l t katonai s«ö~ 

v é t s é g é Adenauer kormányával, 
Nylkolajev A.B.; A Nemzetköai Vöröskeresat , 
Bogdanov O.V.s A s amerikai imperializmus egyik apologttájának 

kényszerű beismerései é s mesterkedése! . /Hans Kelsen» Recent 
Treads in the Law of the United Kations, London, 1951. ciaU 
könyvérő l . / 

N.Sa« Leleplező dokumentum a háborús gyujtogatókról . /А Fehér 
• Könyv a német imperializmus f e l t á m a s z t á s á r ó l . M. 1951. 2 9 6 . 1 , -

0é dokumentumgyűjteményről«/ 

02OVJETSZKàJA ETNOGRAFIA. / S z o v j e t népraj*/ 

1952, 3 . szám, 
Csicserov V . l . ? N,J. Marrnak és követőinek hibás f e l f o g á s a i a 

f o l k l o r i s z t i k a t e r ü l e t é n . 
Potanov LqP.; Adalékok a d é l i a l t a j i a k etnogeneziséhez . 
Ahmegov R,B„; a baskirok etnogeneaisének néhány kérdése az 

archeo lóg ia i l e l e t e k tanúsága s z e r i n t , 
Dolglh BpO,: A népek e lhe lyezkedése Szibériában a XVII.század-

ban. 
Ivanov Sz0V0; A hantik é s manszik k u l t ú r t ö r t é n e t i kapcsolata i a 

diszitóanyagok tanúsága s z e r i n t . 
Iszl,iami Sz.s Aa albánok csa lád i obsceinája s z é t h u l l á s a idősza-

kában. /XIX,század vége - XX. század közepe , / 

Koszven M.,0. % Az ősközösségi rend történetének p e r i o d i z á c i ó j á -
r ó l . 

Bórisakovszkij P . I . : Az ember saármaaáaa és az emberiség hajdani 
e lhe lyezkedése . 

Krónika ; 
Miszin A.I«: A Mordva SzSzK Tájkutató Muaeum e t n o g r á f i a i ацуа-

ga. 
Gurvjcs I . ; Etnográf ia i expedíc ió 1951-ben az Alaó-Kolimai és 

Közép-Kolinai körzetben /Jakut S*SzK./ 
Könyv i smert et é s; 

A Burját-Mongol SzSzK t ö r t é n e t t , I . Raerk. A.P. Okladnyikov. 
/ l em. L. Potapov - Lényeges h ibá i m e l l e t t l e ér tékes munka,/ 

Az efeber származása é s az emberieéf hajdani e l h e l y e z k e d é s e . f 6 -
szerk. M*Ge Levin. Trudi I n s z t . Etnogr. an SaSaSzR, JM soro-
za t . XVI. k. M, 1951. / Ism. P , I . Ber ie ikovsaki j - A cikkgyűj-
temény ér tékes tanul lányokat t a r t a l m a s , / 

Északi b i l i n á k . I l . k ö t , / S s ö v e g e l ö k é s a l t é s éa kom*ejitá?*k: A.*, 
Asat^hova/ II.-L. 1951. 

Sracianszkaja No? 0, Nahodil caehszlovák etnográfus újabb l u v t i 
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VQPROfcviSI FILOSZOFII* 
1952« 40 saáme 

Gapocska P0N0s A v á r o s é s a f a l u k ö z ö t t i e l l e n t é t fe l számolása 
a Szovje tunióban, • 

Or a t ov s zkiл V о T. s A s z o v j e t h a z a f i s á g , a p r o l e t á r i n t e r n a c i o n a -
lizmus i d e o l ó g i á j á n a k és a s z o v j e t nemzeti büszkeségnek a k i -
fejezése, , 

Kovda V0Ae s A nagy ép í tkezések é s a t e r m é s z e t á t á l h k i t á s p r o g - -
rammoa. 

Rogental M.M.„: Hogyan dolgozta k i Marx "A tőké"-ben az e l l e n -
t é t e k harcának t ö r v é n y é t . 

Tugarinov V0Pо g Az o b j e k t i v v i l á g tö rvénye i és a tudomány t ö r -
vényei,, 

Szidorov M 0 I 0 ; A tZûviet népek f i l o z o f i á j a t ö r t é n e t é n e k pe r io - -
d i z a c i o j a . 

Kalasnyikova V . S Z . Î A f r a n c i a r eakc ió i d e o l ó g i á j a . 

Brutyan GoA0; AZ i r r a c i o n a l i z m u s és s z o f i s z t i k a a háborús g y ú j -
togatok f egyve re . 

Szolon ov J p l . - Usakova N.N. : XVIII.» és XIX, századi orosz t u -
dósok M„V, Lomonoszovról. . • . . .. 

SI jamin Во A„; Mégegyszer a f ö l d r a j z r ó l . /Egységes tudomány-e 
gazdasági é s f i z i k a i f ö l d r a j z , / 

Nyecsajev SzoSg.j Rossz u ton . /»a "Összszövetségi F ö l d r a j z i 
Társaság Közleményei" - I z v é s z t y i j a Vszeszojuznovo Geogra f i -

cseszkovo Obscsesztva - szerkesztőségének h i b á i . / 

Könyvismertetések; 
K r a t k i j F i l o s z o f s z k i j S z l o v a r j . Szerk. Rosenta l M. és Jugyin 

P. 3« á t d o l g o z o t t k i adás . 614 1. M. 1951. /Lényeges fogya-
t ékossága i ^ l e n é r e i s f o n t o s hézagpótló munka./ 

Okuloy A0 g Lenin és S z t á l i n harca a marxis ta p á r t e l m é l e t i 
a l a p j a i é r t . / 1 9 0 8 - 1 9 1 2 , / М . 1951. 231 l . / I s m . V.M. Ka i r j an 
és V.G0 Szemjonov - Több fogya tékosságot k e l l k iküszöböln i 
a következő k i a d á s b a n , / 

Ra.jkov B . J . s Adalékok a h e l i o c e n t r i k u s v i l á g n é z e t t ö r t é n e t é -
hez Oroszországban.M.-L. 194?. 391Д. / Ism. J .G. P e r e l -
E l t o r z i t j a az orosz tudomány m ú l t j á t . / 

Krónikás 
Donszko.j V о M a » Meg k e l l j a v i t a n i a társadalomtudományok t a n í -

t á s á t a f ő i s k o l á k o n . 
VOPROSZI EKONOMIKI /А közgazdaság k é r d é s e i / . 
I952. 8, szám. 

Rulagin No : A kolhozok t á r s a d a l m i termelésének e l o s z t á s a . 
P i s za r ev Í J : A s t a t i s z t i k a i tudomány t á r g y á r ó l é s módsaer-ei-
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Zsukov. Н_д; A mi l i t a r i zmus f e l é l e s z t é s é n e k bűnös p o l i t i k á j a Nyu-
gat-Nétaet ors zágban. 

Bagramov L . : A neomalthuzianizmus az amerikai-angol I m p e r i a l i z -
mus szo lgá l a t ába n . 

Popov V. : A japán pa rasz t ság kizsákmányolásának fokoaódása. 
Biszakov P . : Az angol-amerikai e l l e n t é t e k k ié l eződése Skandiná-1 v i ában . 

Könyvismertetés; 
Lemin I.M. i A Br i t Birodalom válságának k ié leződése a második 

vi lágháború u tán . M. 1951. /Ism. A. Mi l e jkovszk i j - A munkát 
nagy anyagfe lhaszná lás és gondos elemzés j e l l e m z i . / 

9» szám. 
Rapoport J . ; A kommunizmus nagy ép í tkezése inek e l s ő s z ü l ö t t e . 
Dadikin RqíAz alkotó marxizmus-leninizmus kiemelkedő a l k o t á s a . 

/ I . V . S z t á l i n beszé lge tése az első amerikai munkásdelegáció-
v a l ' 25. é v f o r d u l ó j á r a . / 

Koselev F.? A áol^ozók é le t sz ínvona lának szakada t lan emelkedése 
a s z o c i a l i s t a társadalomban. 

Csermenszki.j V . : a s t a t i s z t i k a i tudományról. 
Martinovszka.ja V0; N.P. Ogarjov gazdasági n é z e t e i . 
Szlobodszkoj Sz„ * Olaszország munkásosztálya harcban a békéér t 

és demokráciáér t . 
Bljumin I.% A burzsoá közgazdászok a mi l i t a r i zmus és a. háború 

szolgálatábanо 

NOVOJl VREMJA о 
1952. 29. szám. 

Gr igo r j ev G о : A Német Demokratikus Köztársaság ö téves t e r v e mű-
ködésben«, 

Tar ie J . : A f r a n c i a reakc ió p róbá lkozása i . 
Ziman L0; t A v i z i e r ő f e lhaszná lásának vá lsága az USA-ban. 
Krjucskov L . : Egyptomban / U t i j e g y z e t e k / . 
Resetiffikov F 0 : Románia u j é l e t e . 

30. szám. 
A baktériúmháboru e l l e n . i 
Vahturov Ag- Dmi t r i j ev I . - Popov M.; A " V . l . Lenin*Volga-Don 

ha józha tó csa torna népgazdasági j e l e n t ő s é b e . 
Osekalin L . : V á l a s z t á s i ha rc az Egyesült Államokban. 
Korobejnyikov I . - Ralatov I . : a k ö i t l k e l e t i országok gazdasági 

problémái . 
Otyero L„s A frankoizmus hazugsága i . 
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УагХшзоуI F i lmfe lvevőgéppel Ind ián k e r e s z t ü l . 

31. szám, 
A nép j ó l é t é é r t , a b é k é é r t . 
Izmai l iv K. : K ié l e sede t t a harc az angolok és az amerikaiak 

közö t t a"nyersanyagokér t . 
Raineov M.: V á l a s z t á s i h a r c az Egyesül t Államokban. /Levé l 

CMcyggobóI./ 
Zv ,1a gin J „ : Az i r á n i és a z egyiptomi eseaóx^ek mgrg&Jàre, 

^ДЗ'ОДшвЯШ" c - f a l v ó i r a t ü i c s t f e l en -Srégc. 
Sogov А о : Üzemben a ¥ bige-Honc e s á t o rna . 

. ffreia Ks î Uj-Zeelandban, 

32. szám. 
A Nemzetközi Békekongresszus e l é . 

Kovaljov J . : Két éves a k ina i f öldreformtörvéqy . 

Lapov R. : A háborús gazdálkodás és az á l lampénztá r l e g a l i -
z á l t r a b l á s a az Egvesül t Államokban. 

Martinov: Tapán r e m i l i t a r i z á l á s a . 

Besz imenszk i j :L . : A H e l s i n k i - i o l impia i j á tékokon . 

Sarov A„; Az ö t t e n g e r i c sa to rnán k e r e s z t ü l . 

33« szám. 
Meliff ikov D. : Az egységér t és a b é k é é r t fo lyó harc Nyugat-

Németországban'. 
P jnyegin D.: Uj szakaszban a Schuman-terv. 
Adzsarov В . : Mit m u t a t o t t meg az amer ikai a c é l i p a r i munkások 

s z t r á j k j a . 
Pav lovszk i j J , N . : Ibn Szina a középkor nagy tudósa . 
Cornesou A. : Az épülő Duna-Feke te - tenger i c s a t o r n a . / L e v é l 

Romániából./ 

34. szám. 
A ko rea i nép megvédi szabadságát é s f ü g g e t l e n s é g é t . 
Andrejev M, : A h o n o l u l u - i konfe renc ia u t á n . /* csendesoceáni 

védelmi t anács m e g a l a k u l á s á r ó l . / 
Rzpiridonov P, : Az " e r ő s állam" szólamának ér te lme Olaszor -

szágban, 
Romanoov I . : Uj törvény a nyugatnémet munkásság e l l e n , 
Krasznüpolszki j V , : Viszá ly az At lan t i -pak tum tagá l l amai kö-

z ö t t , / K ü l f ö l d i s a j t ó s z e m l e , / 
Nyedoreaov A,: Ostravában, /Levél Csehsz lovák iábó l , / •"• "'»' •' * — 
Fleming J . : Tha i fö ldön k e r e s z t ü l . / Ú t i n a p l ó / , 
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Arbatov J« : A f a j i megkülönböztetés , mint az elnyomás eszkö-
ze. /Maiy Yer t s : D i sc r imina t ion Against Coloured People , 
London, 1951. с. k ö n y v é r ő l . / 

35« szám. 
L e n i n - S z t á l i n p á r t j á n a k XIX. Pár tkongresszusa . 
Pen tkovszk i j V.î A Képi Kina munkásainak emelkedő j ó l é t e . 
Behtyerev В. : I m p e r i a l i s t a mesterkedések a Közel-Keleten. 
Szor ina D.: Az angol szakszervezetek Marga te r - i kongresszusa 

e l ő t t . 
Georgiev J . : F i renzében . / Ú t i n a p l ó / . 
M e l l é k l e t : 

A s z o v j e t kormány jegyzéke az USA, Anglia é s F ranc iaország 
kormányaihoz a Németországgal kötendő békeszerződés ügyében. 

56. szám. 
Japán s o r s á r ó l . 
Kucenkov A. é s Litov 0 . : Versengés az angolok és amerikaiak kö-

z ö t t Ind iában . 
Ersk in W.: Jugosz l áv ia gya rma tos i t á sa . 
N„M. Lakásválság az Egyesül t Államokban. 
Vorc)b.iov J . : Egy hé t Nowa-Hután / az ú jonnan épülő lengyel i p a -

r i központ ró1 . / 
^ a e l i n A.: Amszterdamban. / U t i j e g y z e t e k / . 
Asztahov S z . : Az á t a l a k u l t országban / A l b á n i a i u t i j e g y z e t e k / . 
Melnyjkov D . : Az emberek és az é l e t az u j Németországban, 

/Menschen und Werke, B e r l i n , 1952. c. k ö n y v r ő l . / 

37. szám. 
A munkásosztály a nyomor é s a háború p o l i t i k á j a e l l e n i harcban . 
Kronrod J . : Nyugatemrópa gazdasága a mi l i t a r i zmus t e r h e a l a t t . 
Bocskarev J . : Az i m p e r i a l i s t á k " jog igény t " t a r t a n a k az i r á n i 

o l a j r a . 
Szegy in L . : A Wall S t r e e t k e r e s z t ç s v i t é z c ^ „ 
L a p i c k i j I . : Egy amer ika i u j s á g i r ó a ko rea i háború ró l . / J . F . 

Stone: The Hidden His tory of the Korean War; New York, 1952. 
c . k ö n y v é r ő l . / 

38. szám. 
Egyre erősbödik a Szov je tun ió és Kina népei k ö z ö t t i b a r á t s á g . 
Zorina P . : A t rade-un ionok Marga te r - i kongresszusának eredmé-

n y e i r ő l . 
Bihovszki j A. : A Német Demokratikus Köztársaság mezőgazdasága 

a fe lemelkedés u t j á n . 
Orlov I . : V á l a s z t á s i herзс az Egyesül t Államokban, 
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Daumier G.: Venezuelában. / ü t i j e g y z e t e k . / 

39« szám. 
L e n i n - S z t á l i n p á r t j á n a k kongresszusa elé-. 
Kaskarov A, : A M a r s h a l l - t e r v néháqy gazdasági következménye. 
Martinov J , : Japán a v á l a s z t á s o k e l ő t t . 
S z i l y e i r a A. : A jenk ik B r a z i l i á b a n . 

Bebizonyosodott a baktériumháboru cselekménye. 
Kuzmenko V. ; A L ipcse i Vásáron. 
Korotkov M.: Bagdadban . /Út inapló / . 
M e l l é k l e t : 

A Korea.és Kina e l l e n i baktériumháboruval k a p c s o l a t o s t é -
nyeket k i v i z s g á l ó Nemzetközi Tudományos B izo t t s ág j e l e n -
t é s e . 

40. szám. 
A Kommunista P á r t é s a s z o v j e t nép nagy egysége. 
Oszipenko N . : A f e j l ő d é s ké t u t j a . /A Szovje tunióban a győze-

delmes ö téves t e r v e k , a k a p i t a l i s t a táborban a háborús ké-
szülődés t e r v e i . 

F i s G.: A s z o v j e t va lóság és a l a b o u r i s t a demagógia. 
Avarin V, : A k i n a i nép nagy győzelmének 3. é v f o r d u l ó j a . 

« 

Vorobjov J . ; A lengyel kohászoknál . 
Asz ta f j ev í G»: Mao Ce-tung v á l o g a t o t t müveinek e l s ő k ö t e t e . 

41. szám. 
L e n i n - S z t á l i n p á r t j á n a k v i l á g t ö r t é n e l m i győzelmei. 
S z t á l i n e l v t á r s z s e n i á l i s h o z z á j á r u l á s a a m a r x i s t a - l e n i n i s t a 

e lméle thez . /"A szocia l izmus gazdasági problémái a S z o v j e t -
un ióban ." m e g j e l e n é s e . / 

Zvancev V . : A Német Demokratikus Köztársaság hároméves t e r v e , 
Kr iger J . : A s z o v j e t emberek a k a r a t a t e r e m t i meg a kommuniz-

mus a l k o t á s a i t , 
Kukarkin B, : Asztronomia és p o l i t i k a . /А 8 . Nemzetközi Asz t -

"ronomus Kongresszuson Rómában./ 
Nyekrics A.: A t ö r t é n e l e m t anu l ságos o l d a l a i / l e s événements 

survenus en France de 1933 a 1945 Témoignages et documents 
r e c u e l l i s par l a commission d»enquete p a r l e m e n t a i r e , I - IX , 
k ö t . P a r i s . I 9 4 7 - I 9 5 I . c . k i a d v á n y r ó l . / 

42,4zám, 
I . V . S z t á l i n beszéde a SzK/b/P XIX. kongresszusán . 
M?rkov M.: Ázsia é s a Csendes Oceánmenti országok békekongresz-

szusa . 
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Manuela а А о s A f egyve rkezés i h a j s z a és a v á l s á g j e l e n s é g e k а 
k a p i t a l i s t a országokban. 

J ea&gzaljms z k i j A., s A я amerikai <$isling;ek " eu rópa i szöve t -
sége" . 

L„R. a Ujabb szakadás a francia—amerikai v iszonyban. 
S, a av о senk о L0 g Beyrut i t a l á l k o z á s / U t i j e g y z e t e k / 
Ijsreaskoy V0,s Az' aggodalom jogosul tnak b izonyu l t /James S. 

Stemons, The Korean Mess, Boston, 1952. a , könyvérő l . / 
* 

VESZTNYIK MOßZKOVSZKOVO UNIVERSZITYETA /А moszkvai egyetem é r t e s í -
t ő j e . / 

1952« 7c szám0 /Társadalomtudományi s o r o z a t , 3 s z . / 
Gak SqMq 8 A p o l i t i k a é s az e r k ö l c s mint az öntudat és a t á r s a -

dalmi viszonyok f o r m á j a . 
Gagarin A0p0s a k o r a i keresz ténység e r e d e t e é s o s z t á l y t a r t a l -

ma. 
Morehina G.G0s A moszkvai bo l s ev ik s ze rveze t harca a VI / p r á -

g a i / ü s s z o r o s z o r s z á g i P á r t k o n f e r e n c i a h a t á r o z a t a i n a k megvaló-
s í t á s á é r t . 

Kuzin V q V 0 t Az e lső o rosz forradalom é s a cárizmus ka tona i ap-
p a r á t u s a . 

Kin jap ina N.SZc? Az európa i hatalmak r eakc ió s p o l i t i k á j a a l en -
gyel kérdésben. 

Poljjanszki.i F . J . j Az obscs ina problémája M.M, Kovalevszki j mü-
v e i b e n . 

Kffuflszkij N?V.г A s z o v j e t á l lamberendezés fogalmának ké rdésé -
hez . 

Szamarln R.M.s V i c t o r Hugo. 

Guber AqAqî Leonardo da V inc i a nagy művész és nagy t udós . 

Galkina-gedoruk J.M. ; A nyelv mint t á r s a d a l m i j e l enség . 

Krónikás 

A Moszkvai Á l l a n i Egyetem humán t anszéke in megvédett dok tor i 
d i s s z e r t á c i ó k az 1951 évben. 

KRATSIJE SZOQBSCSENIJA INSZTITÜTA ISZTORII M A TYERIALNO J KULTURI 
/IÍMK//AZ Anyagi Kultúra T ö r t é n e t e I n t é z e t é n e k rövid k ö z l e a é r y e l . / 
Щ 1 1 . szám /1952 / 

Ribakov Во А о s Az orosz f ö l d e k I d r i s z i 1154. év i t é rképén . 
Mosinszkaja V0IC|; Néhány I r t i s w m e l l é k i kő s zobo r ró l . 
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Rausenbah VуM, : A s i g i r l ku l t u r a ke rámiá ja . 
Moszkalenko A.N.: Bronzkori l e l e t e k a F e l s ő - é s Közép-Don mel-

l ő l « 

LITYERATÚRNAJA GAZETA / I r o d a l m i Újság / 
1952 j u l i u s 
17 / 8 6 . s z . / - -

Prudkov 0«; A bábuk és a gépezet . /R . Al len és W. Shannon 
"Truman k ö r h i n t a " с, k ö n y v é r ő l . / 

19 / 8 7 . s z . / 
Az USA " s e g i t s é g e " a háború e lőkégZi tééé t s z o l g á l j a , a gazda-

gokat még gazdagabbá, a szegényeket még szegényebbé t e s z i . 
22 / 88 . s z . / 

Szurkov A. : Miér t ü ldöz ik az angol reakolósok Hewlet t John-
s o n t . 

24 / 8 9 . s z . / 
Montague I . : Az egyszerű emberek h isznek Hewlett Johnsonnak. 

26 / 9 0 . s z . / 
Qszipov G.: Az egyiptomi pucos. 
Kocsedo v é r e s n a p j a i . / I l l u s z t r á c i ó k k a l / , 

29 / 91 , s z . / 
Komarov V. : A londoni gyámok rozzan t f ö d e l e a l a t t . /Londonban 

mega lak í to t t ák az "Orosz t ű z h e l y e t " az Októberi Forradalom 
á l t a l k i s e p r ű z ö t t e lemek. / 

?1 / 9 2 . s z . / 
Cjark J . : A ch icagó i kongresszusok u t á n . / V á l a s z t á s i h a r c az 

USA-ban./ 
Augusztus 
2 / 9 3 « s z , / 

Terry S . : Ki l o p t a e l Jaques Duclos no te szé t ? 
5 / 9 4 , s z . / 

Markov M.: A japán nép bá to r sága . 

7 / 9 5 « s z . / 
Waiden Th. : A Béke-Világszövetség b e r l i n i ü lésszaka u t á n . 

9 / 9 6 , s z . / 
Noycszelszki.i N. : Wall S t r e e t elhúzza a háború t Koreában. 
/ 9 7 . s z . / 
J^ndre.iev A. és Tanyin Sz^j. A h i t l e r i diplomaták Bonnban. 

1 6 / 9 9 . s z . / 
Gagin M. é s g.iodorov 5« : A gy ermekkereskedök Szov je tun ióbó l 

e l h u r c o l t gyermekeket az USA-ba irány i t j á k , 
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14. s z . / 4 

Zi lbers te jn I . : A klasszikusok kiadása - nemzeti ügy. 

19. /100, ez./ 
BpaginBzki.1 1 . : Az ész d iadala , /Avicenna születésének eger-

éves é v f o r d u l ó j á r a . / 

21 /101.sz,/ 
A Wall S t r e e t nem akarja a fegyverkezés csökkentését . 

25 / 1 0 2 , s z . / 
c Pqtrov Gf у Az amerikai szinházakban. 

26 / 1 0 3 . s z . / 
Montague I . t Gátat vetünk a háború k i t ö r é s e e l é ! 

28 / 1 0 4 , s z . / 
Mikuszon I . : Sztrájkharcok a tőkés országokban. 

30 /105.sz./ 1 
Apelt H.: A német nép egységet é s békét akar. 

Szeptember 
2 / 1 0 6 . s z . / 

' Podkogajev I«t Vietnam c s i l l a g a i . /А Vietnami Demokratikus 
Köztársaság k ik iá l tásának 7. é v f o r d u l ó j a . / 

4 / Ю 7 . s z . / 
Goldging P . : Milyen irodalmat importálnak az amerikaiak Ang-

l i á b a , 

б / 1 0 8 . s z . / 
F i l i p p o v i c s G.: A s z o v j e t könyv a népi demokratikus országok-

ban, 

9 /109. sz./ 
Putyincev V. : Herzen müveinek tudományos k iadásáról . 

11 / 1 1 0 . s z . / 
F&s й.д Egy amerikai gyarmaton /Törökországot "Kis Amerikának" 

, nevëaik as i sz tambul i f i r k á s z o k . / 

12 / 1 1 1 , s z . / 
Kuszenko P, : Az amsrikai gyarmatosítók é s a b r i t benszü lö t t ek , 

16 / Ц 2 , s z . / 
Kornyilov V. é s Volk I r ina : Donald Searman gondolkodni kezd, 
/"A Koreában fogságbaese t t amerikai és angol katonák kiadá-

sában megjelent k i s könyv: "A mi harcunk a békéért"/ 
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6, szám, 
Tretyakov P.N. : A lengyel t ö r t é n é s z e k k o n f e r e n c i á j a , t 
A Szovje t Tudományos Akadémia t agoza ta inak veze tése a t ö r t é -

nelem kérdéseinek kidolgozásában /А Tagozatokat i r á n y í t ó 
Tanács vezetőségének és a Történettudományi és F i l o z ó f i a i 
Osztály vezetőségének együ t tes ü l é s e . / 

A Voproszi Ekonomiki f o l y ó i r a t munkájának megvi ta tása a Köz-
gazdasági é s Jogtudományi osz tá lyon / 

B.D„ Grekov akadémikus ünneplése 70, s zü l e t é snap j a alkalmá-
b ó l . 

Leonardo da Vinci 500, s z ü l e t é s i évforduló jának ünneplése 
/А Történettudományi és F i l o z ó f i a i Osztály é s a Technikai 
Tudományok Osztályának közös ü l é s é n . / 

7« szám, 
í rók n y i l a t k o z a t a i "Az orosz szov je t irodalom rövid t ö r t é n e -

te" c , munka fogya t ékos sága i ró l . 

B.J . S t e j n "A burzsoá t ö r t énei emhami s i tók /1919.-1939/»» Qf 
könyvének súlyos h i b á i , 

8, szám, 1 

Ünnepi ü l é sek S z t á l i n "Marxizmus és qyelvtttdomény" c* müvé-
nek második év fo rdu ló j a a lkalmából , a Saovje t Tudfwanyoe 
Akadémia i n t é z e t e i b e n , 

PembQwski^Jó s A lengyel tudomány szervezése , 

Grekov B.D.: £ s Bromlej J . V . : A Krim tö r t éne t ének tanulmá-
nyozása. 

Haritonov I . P . : A könyvek é s i r a t o k őrzése és h e l y r e á l l í t á s a 
/4 S2TA i r a tkonze rvá ló és r e s t a u r á l ó labora tór iumában, / 

"A s z o v j e t o r o s z irodalom röv id t ö r t é n e t e " t e rveze ténék meg-
v i t a t á s a a Gorki j Vi lági rodalcai I n t éze tben . 

Az Akadémia Történettudományi és F i l o z ó f i a i Osztályán meg-
v é d e t t d i s s z e r t á c i ó k /1952. j an -márc , / 
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Î O L Y Ô I R A T S Z E M L E A N É P I D E M O K R Á C I Á K 
O R S Z Á G A I B Ó L . 

PRZEGLAD HlftTORYCZNY. / T ö r t é n e t i s zemle . / 

1952. 1, sqám. 
Grosfe ld L. : A munkásosztály kizsákmányolásának fokozódása . 

Lengyelországban az 1929-1933-as gazdasági v á l s á g i d e j é n , 
Lowmiaűski H. ; Az orosz állam k i a l aku l á sának gazdasági és 

t á r s ada lmi a l a p j a i t v i z s g á l ó ku t a t á sok á l l á s a , 

Malecgy nska E, ; Tanulmány ok a h u s z i t a korszak f o r r á s a i n a k 
népi j e l s z a v a i r ó l . 

áreniowski S . : Lengyelország és Ga l i c i a 1772-1795. Tanulmá-
nyok a l engye l nemesség p o l i t i k a i programmjáról . 

Kieniewicz S . : Edward Dembowski a t y j a szemével. 
Herbs t S . : Beauplan-Hondiusz t é r k é p é s z e t i munkái 1652-ből . 
Köny V i smer t e t é s ek . 

A lengyel t ö r t é n é s z e k e l ső módszer tani k o n f e r e n c i á j a Ot-
wockban 1951 dec . £ 8 . - 1952. j a n . 12. 

SPRAWY MIEDZYNARODOWE*/Nemzetközi ké rdések / 

1952. 3. szám. 

A német b é k e s z e r z ő d é s e r t , 
A Moszkvai Nemzetközi Gazdasági É r t e k e z l e t margó já ra . 
Lachs M,: A baktériumháboru, az emberiség e l l e n i v é t e k . 
Rubins te in N.L, : A marxizmus-leninizmus mint a s z o v j e t 

• k ü l p o l i t i k a tudományos a l a p j a , 
J a n i c k i K. î A Németországgal kötendő demokratikus béke és 

az európai háborús f e n y e g e t é s kiküszöbölésének u j sza -
kaszán, 

« 

Bramson A. : Az a g r e s s z i ó meghatározása és a békevédelmi 
törvények. 

Szenic S , : á u a a t r i a r e m i l i t a r i z á l á s a . 
Górski J . : A l eg fon tosabb nemzetközi események s s ^ i e i , 

1952 m á r c i u s - á p r i l i s r a . 
Köny v i smer te t é sek. 

A nemzetközi kérdések b i b l i o g r á f i á j a 1952 m á r c i u s - á p y i l i e , 
A nemzetközi események k r ó n i k á j a 1952 m á r c i u s - á p r i l i s . 



- 213 ч 

szám. 
A nép i Lengyelország k ü l p o l i t i k á j a . 
Rubins te in N,L, : A marxizmus-leninizmus mint a sov je t külpo-

l i t i k a tudományos a l a p j a . / B e f e j e z é s . / 

Vidult Megjegyzések az 1927 év i s t a b i l i z á c i ó s kölcsön k é r d é s é -
hez , 

Tomala M.; A nyugatnémet monopoliumok gazdasági expanz ió ja . 
Kowalski H. ; Az európa i hadsereg a Wehrmacht ú j j á s z ü l e t é s e , 
Sandulovic N. : Jugosz l áv ia - 9 W a l l - S t r e e t e l ő ő r s e . 
Nowicki W.; Skandinávia az amerikai imper ia l izmus ha tósugará -

ban. 
ZdanowioB J . : Vá l ság j e l enségek az amerikai gazdasági é l e t b e n . 
S ó r s k i J . : A l eg fon tosabb nemzetközi események szemléje 1952 

m á j u s - j ú n i u s r a . 

Könyvismertetések; 
A nemzetközi kérdések b i b l i o g r á f i á j a 1952 m á j u s - j ú n i u s . 
A nemzetközi események k r ó n i k á j a 1952 m á j u s - j u n i u s . 

I 
NOVA MYRL. / ü j gondola t . / A marxizmus-leninizmus szemlé je . 

1952. 7» s z . 

A SzK/Ъ/Р Központi B izo t t ságának h a t á r o z a t a a bo l sev ik p á r t 
XIY, kong re s szusá ró l , 

A p á r t XIX. kongresszusának i r á ry e l v e i a Szov je tun ió f e j l ő d é s é -
nek ö töd ik ötéves t e rvéhez 1951-1955-re. A SzK/b/P KB j a v a s -
l a t a , 

A p á r t megvál tozot t s z e r v e z e t i szabályának t e r v e . A SzK/b/P 
KP j a v a s l a t a . 

Hruscsev N.f tg . : Vál tozások a SzK/b/P szervezetében 
Hartman P . - ftezniéek J.iU.j módszer nemzetgazdaságunk f e j l e s z -

t é sének megtervezéséhez , 
R. ' j^ikov Bf 1 A k l a s s z i k u s o k öröksége és a s z o v j e t i rodalom. 

Vesel^ J , : A Csehszlovák Kommunista P á r t Tör téne te I n t é z e t é -
nek tevékenységérő l és f e l a d a t a i r ó l , 

V 

Simon B.t A p á r t i n fo rmá lá sa mint az ope ra t i v veze t é s eszköze, 
Kurka K. : Az amer ika i i m p e r i a l i s t á k c s e l s z ö v é s e i a népi demokrá-

c i ák o r s z á g a i e l l e n , 
/А Magyar é s Román Népköztársaság h i v a t a l o s k iadványa i t ismer-
t e t i , / 
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6 , szám. 
Weisner J . : Az amerikai i m p e r i a l i s t á k provokác ió já ra a dolgozó 

nép a békeharc e r ő s i t é s é v e l v á l a s z o l . 
Kammari M.; Az a lko tó marxizmus k l a s s z i k u s müve. /А Bolsevik 

1952. 12. számából./ 

Mao Ce-tung» Az e l l en tmondás ró l . /А Bolsevik 1952. 9« é s 1 0 . s z á -
mából , / 

Maszlenny ikov У,- Lezin V. ; A korea i nép hős i harca a szabad-
ságér t é s f ü g g e t l e n s é g é r t . 

Aait&an A.i A p r o l e t á r i n t e r n a c i o n a l i z m u s győzelmes e r e j e , 
Marek J , ; Vejedly a cseh tör téne lem é r t e l m é r ő l , 

SLEZSKY SBORNÍK. / S z i l é z i a i gyűj temény. / 

1952, 1, s z . 
Zaéek V.; Az o s z t r a v a i bánya- és kohóipar t ö r t é n e t i f e l k u t a t á -

sának f ő f e l a d a t a i r ó l . « 

Öáda F , : Vincenc Prasek é s a j o g t ö r t é n e t . 
I n d r a p . : A doubravai bányászok s z t r á j k j a 1852-ben 

Mágr A , S t . ; A cseh vasön té sze t egy 1612-ből való l engye l k ö l -
teményben. 

Könyvismertetéseké 
Hirek , 
Ficek V. ; A s z i l é z i a i t e r ü l e t r ő l szóló b i b l i o g r á f i á k b i b l i o g -

r á f i á j a . 

2 . sjsám. 
Macürek J , ; . A h u s z i t á k h a d j á r a t a a B a l t i tengerhez 1453-ban. 
Pol isensky J , s A cseh p r o l e t á r i n t e rnac iona l i zmus k e z d e t e i . 
Shyl ik J - î A f r y d l a n r i vasöntödék f e j l ő d é s e . 

Adamőlk Egy s v á j c i és p á r i z s i kommunista szekta nyomai 
S z i l é z i á b a n 1843-1847-ben. 

Turek a » : Források a t á r sada lmi viszonyok f e j l ő d é s é n e k megis-
meréséhez a h r a d e c i uradalomban a 16. s zázad ig . 

Könyvismertetések, 
Hi rek . 

ARCHEOLOGICKÉ ROZHLEDY./Régészeti szemle/ 
^952, 3-4, szám. 

V 

Sneldrová K.; A só az emberiség őskorában. 
Magyarországi régésze t i tudományos' i n t é z e t e k . 
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HJPTA DE QLASA. /Az o s z t á l y h a r c . / A Román Munkáspárt Központi 
Bizot tságának e l m é l e t i é s p o l i t i k a i f o l y ó i r a t a . 

1952. 5. szám. 
A Román Munkáspárt Központi Bizo t t ságának l e v e l e valamennyi 

p á r t s z e r v e z e t h e z és pá r t t aghoz a pénzreform eredményeiről é s 
a p á r t f e l a d a t a i r ó l . 

A Román Munkáspárt Központi Bizot tságának t e l j e s ü l é se 1952.má-
j u s 2&-27-én. 

A p á r t á l l andó e r ő s i t é s é é r t . /Ä Scán te ia v e z é r c i k k e . / 

Nicolaev V. : A Szov j e t Állam f e j l ő d é s é n e k f ő s z a k a s z a i . 
V i d r á i m R. ; A t e rme lés problémái az i p a r i p á r t s z e r v e z e t e k mun-

kájának középpont jában . 
Lázár D.: P o l i t i k a i tömegagi tác ió a Duna-Eekete fcengerr c sa to rna 

ép i tkesé séoéJL. 
Pescaru G. : A német nép harca az egységes, f ügge t l en ,béke s ze r e -

tő és demokrat ikus Németországér t . 

6. szám. 

A Román Népköztársaság Alkotmánytervezete . 
Gheorghiu-Dej Gh.; Beszéd a szénbányásza t i munkások országos é r -

t e k e z l e t é n . 

A s z o c i a l i s t a i p a r o s i t á s , a szoc ia l i zmus f e l é p í t é s é n e k a l a p j a 
országunkban. 

Mao Ce-tung: Az e l l en tmondás ró l . 
Borgeanu C . : Az a l k o t ó marxizmus m i n t a p é l d á j a . / I . V . S z t á l i n : 

Marxizmus és nyelvtudomány" c . müvérő l . / 
E lorescu V. : A kommunizmus ha ta lmas s z t á l i n i é p i t k e z é s e i . 
Preo teasa G.: A nép h a z a f i a s s á g a a nemzeti f e l s z a b a d u l á s é r t 

f o l y t a t o t t ha rcban . 
Ant ip C.: Az amer ika i és angol i m p e r i a l i s t á k kann ibá l i p ropa-

gandá ja . 
Radovan P . - P^curaru A. : ú j r a megindult az ú j p á r t t a g o k f e l v é t e -

l e . 

STUDII SI CERCETARI DE ISTORIE VECHE. / ^ k o r i t ö r t é n e t i tanulmányok 
és k u t a t á s o k . / 

1951. 2. szám. 
Az ókori t ö r t éne l em szakkádereinek képzésé rő l . 
Nestor I . : A vona la s kerámia k u l t u r á j a Moldvában / a G l ä v ä n e s t i i 

Vechim m e l l e t t f o l y t a t o t t r é g é s z e t i ása tások a l a p j á n . / 
Popescu D.: A fémbányászat és f e l d o l g o z á s Erdélyben a római hó-

a i t á s i g . 
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Cçmdurachi E. : Az őslakosok é s görögök kaposola ta i r&l a dob-
rwdasai r a b s z o l g a t a r t ó t e l epü lé seken . 

Canarache V.s H i s t r i a e l l á t á s a i v ó v i z z e l . 
Berclu D,: A d á c i a i őslakosok harca a római hódí tok e l l e n . 
H,orovit3 F . s A római uralom kényes he lyze t e Dáciában és a dák 

kormányzó ' s p e c i á l i s á l l á s a , h e l y z e t e , mint ennek a h e l y z e t -
nek a k i f e j e z é s e . 

F lorescu G. : Ujj f e l i r a t o s emlék a Dunától északra fekvő mgesi-
a i t e r ü l e t r e vonatkozólag, . 

S to ian I . : Kiada t lan h i s t r i a i f e l i r a t . A h i s t r i a i benszü lö t t 
parasztok panaszai â római elnyomás e l l e n . 

Tudor P . : U j f e l i r a t 0,. Pompeius Falcoról,A&feó-Moesia kormány-
~ a ó j á r ó i , 

Gpstar Na: A dác ia i vámok. -
Gh i r i l a E . ; Társadalmi bajok a szarmatáknál az i . e . 4. század-

ban, 
Horedt K.: Az e r d é l y i szláv kerámia. 
Comsa E.î A dobrudzsai fö ldsáncokkal kapcso la tos ku ta tások és 

megfigyelések. 
Könyvismertetések. 

NOVA JA BOIIGARIJA 

1952. 2, szám. 
A béke legendás ba jnoka . /Georgi Dimi t rov , / , 
Cservenkov Vlko: A népi demokrácia k é t f e j l ő d é s i szakasza ha-

zánkban. /E lhangzo t t a Bolgár Nemzeti Front I I I . k o n g r e s s z u -
sén, 1952. május 28 -án . / 

Gorgiev S z . : Létrehoztuk a haza i v e g y i i p a r t . 
A p lovdiv i XV. nemzetközi k i á l l i t á s . 
Neinszki j G. : A f e l s ő o k t a t á s B-ulgáriában. 
Kocsev I . : A török s a j t ó a r e a k c i ó , az imperial izmus és a hábo-

rú szo lgá la tában . 
3. szám. 

Csankov G.: Georgi Dimitrov a Bolgár Kommunista Pár tnak o r -
szágunk s z o c i a l i s t a épi tésében b e t ö l t ö t t vezető s z e r e p é r ő l . 

Daszkalov H. : A tudomány és a gyakor la t é lő k a p c s o l a t a . 
Josz i fov V«: Harcos kor tá rsunk "Hriszto Szmirnenszki, a nagy 

p r o l e t á r k ö l t ő , 
Topencsarov V. : Jugosz lávia az amerikai imperial izmus j á r s z a -

T a g j á n , 
4 . szám. 

A nép szo lgá la tának példamutató harcosa / V a s z i l Kolarov 75. 
szü le t é s n a p j á r a . / 
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fifllovsaki I« : Dimitrov müveinek I , k ö t e t e , 
Pe t rov Cs,3 A Magyarországgal v a l 6 b a r á t s á g és együttműködés 

Utján, - . 

T s t a r ü e v I« ? A törökök és bo lgárok , a Bolgár Köztársaság egyen-
jogú á l l a m p o l g á r a i , 

^ikfi^ov M,: Az orosz és s z o v j e t irodalom h a t á s a Vapcarov a lko-
tóművésze tére . 

PQftOV I . î A b o l g á r ú j j á s z ü l e t é s korszakának kimagasló művésze, 
N iko la i Pav lov ics f e s t ő 

Dpbrev D a : A t i t o i s t á k b o l g á r e l l e n e s k i r o h a n á s a i , 
szám« 

A b o l g á r - k i n a i k u l t u r á l i s egyezmény megkötése, 
Hadgsiolov АЛ»: A tudomány a s z o c i a l i s t a é p i t é s s z o l g á l a t á b a n . 
Markov В.: A bo lgá r épí tőművészet a s z o c i a l i s t a rea l izmus ú t j á n . 
Ivanov Sz . í Az ú j bo lgá r színművészet , 
Plagkov Р . : Balgáriának j oga , hogy az ENSz t a g j a l egyen , 
Sankov H,; A t i t o i s t a zadrugák, k a p i t a l i s t a gazdaságok. 

6, szám. 
H r i s z t u V . : A s z o c i a l i s t a mozgalom kimagasló harcosa , Georgi 

Kirkov. 
Jotoy N. : A .d imi t rov i Ötéves t e r v négy év a l a t t . 
Ki r sovszk i P , : Nemzeti művészeti k i á l l í t á s . 
lyaopev SZ.Í Az amerikai i m p e r i a l i s t á k b á z i s a i a Balkánon. 
Dobfeev D. : A t i t o i s t á k m i l i t a r i z á l j á k a tömegszerveze teke t , 

7, szám. 
A néphatalom nyolc éve Bclgár iában . 
Kr isz tyev G.: A fas izmus e l l e n i ha rc bá to r ba jnoka , Sztanke 

Dimi t rov . 
Balkanszki T. ; A H r i s z t e Botev ka tona i p a r t i z á n z á s z l ó a l j hő-

s i ú t j a . 
Balev M.; " I t t a H r i s z t o Botev rád ióá l lomás b e s z é l " , S z ó f i a , 

1952. /А népi f e l s z a b a d í t ó harc rádióál lomásának munkája 
1941-1944,/ 

Saayov Sz . ; A Fekete t e n g e r p a r t j á n . 

8 , számо 
A b o l g á r - s z o v j e t b a r á t s á g é l e t a d ó z á s z l a j a a l a t t . 
Anton Jugov / a m i n i s z t e r t a n á c s elnökének hely et t e se /be szédfl.» 

Bolgár ia f e l s z a b a d í t á s á n a k 8, é v f o r d u l ó j á n . 
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Janev Do : A népi közok ta t á s 8 éve. 
jfofiacsev G. i A szoc ia l i zmus győzedelmes l é p é s e i . 

/А Що p lovd in i nemzetközi k i á l l í t á s o n . / 
Zaharieva Me: Az i f j ú s á g i f o r r a d a l m i mozgalom 4p éve. 
Kfjucsukov Mo s A Rabotn icseszk i Vesztnik j u b i l e u m a . / 1 . száma meg-

j e l e n t 1897 szeptember 1 7 - é n . / 
aaám0 
Mincso Nejcsev kü lügymin i sz t e r ünnepi beszéde a b o l g á r - s z o v j e t 

b a r á t s á g i és s z o v j e t k u l t u r á l i s hónap megnyitása a lkalmából . 
/1952. s z e p t . 1 6 . / 

A bolgár~szov.iet b a r á t s á g i é s szov.iet k u l t u r á l i s hónap Bu lgá r i á -
kba* 

Mincso Nejcsev kü lügymin i sz te r beszéde /1952. szep t . 1 6 . / 
К, I . Szk r j ab in akadémikus beszéde . 
Popov Pp ; A b o l g á r - s z o v j e t t á r saságok rohamos növekedése. 
Popov I . ; Oroszország Ivan Vazov a l k o t á s a i b a n . 

EINHEIT. /Egység/ 
1952. 8. szám. 

A SzK/b/P Központi Bizot tságának üdvöz le te a Német S z o c i a l i s t a 
Egységpárt I I . p á r t k o n f e r e n c i á j á h o z , 

A Német S z o c i a l i s t a Egységpárt I I . p á r t k o n f e r e n c i á j a e lnökségé-
nek üdvözlő t á v i r a t a S z t á l i n e l v t á r s h o z . 

A I I . p á r t k o n f e r e n c i a h a t á r o z a t a . 
A I I . p á r t k o n f e r e n c i a tudományos j e l e n t ő s é g e . 
U l b r i c h t Wo:A Német S z o c i a l i s t a Egységpárt u j f e l a d a t a i és a 

j e l e n l e g i h e l y z e t . 
P ieck Wps A bonni háborús szerződés e l l e n - a békesze rződésé r t 

és a béke megvédéséért . 
Grotewohl Ос ; Köz tá rsaságunkér t , a dolgozók e r ő s á l l a m á é r t . 
Matern Hp s A k r i t i k a és az ö n k r i t i k a k i t e r j e s z t é s e . 
Verner P . : A bonni k a t a s z t r ó f a p o l i t i k a e l l e n i közös a k c i ó k r ó l . 
Grossmann E 0 : A merxlebeni t e rmelőszöve tkeze t a l a p s z a b á l y a i . 
E lchhofer S . : Kiméle t len p o l i t i k a i - i d e o l ó g i a i harc egyetemein-

ken. 
9 . sgám, 

A Szov je tun ió 1952. augusz tus 23 - i jegyzéke a nyugat i ha ta lmak-
hoz, 

A legfontosabb láncszem: a p á r t s z e r v e z é s i munkájának a megja-
v í t á s a . 

Winzer 0„: I .V. S z t á l i n müveinek 6. kö t e t e németül . 
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'JtrtPmann-. R. : A természet d ia lekt ikája . / F . Engels nagyszerű 
Trtfr«r4.iir e laö t e l j e s német kiadásához./ 

Sohaul H.: Egy nagyjelentőségű munka valame&oyi ország munkás-
osztály szamára./"Az állam és forradalom^ megjelenése 35. év-
f o r d u l ó j á r a , / 

Qünther.L.: A "V.l . Lenin" Volga-Don csatorna megépítése nagy 
győzelme a szovjet népnek. 

Berlioz J , : Harc Franciaország függet lenségéért . 
Alqfksze.jev V»- Cserkeszov V.: A logikáról é s annak tanulmáryo-
• zása kérdéséhez. /А Bolsevik 1952. 11. számából./ 

Puis P . : A forradalmi éberség a mindennapi harc egyik f e lada-
t a . 
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F O L Y Ó I R A T S Z E M L E E G Y É B O R S Z Á G O K B Ó L . 

CAHIERS DU COMMUNISME /А Kommunismus F ü z e t e i . / 

1952. augusztus 
BilXoux F . : A f r a n c i a h a z a f i a k egységes nemzeti f r o n t j á é r t . 
A f r a n c i a o r s z á g i f a s i s z t a rendőrprovokációk "bukását a békf е гб-

inek győzelme. 
Duolos J . : Levél egy s z o c i a l i s t a e l v t á r s n a k . /A kommunista-szo-

ciáldemokrata munkásegység k ivána tos v o l t á r ó l . / 
Miohaut V . : S z o c i a l i s t á k é s kommunisták akcióegysége: egy p o l i -

t i k a i v á l t o z á s k u l c s a . 
Rochet W.: A Pinay-kormány a dolgozó p a r a s z t s á g é s a v á r o s i 

po lgárság e l l e n . 
Baby J , : A pén&ügyek szabályozása é s a f r a n c i a g a z d a s á g p o l i t i -

ka békés célok s z o l g á l a t á b a á l l i t á s a . 
V e i l l a n t - C o u t u r i e r M . - С . : A gyermekek védelme. 

Szeptember 
Duolos J . ; A munkásosztály akcióegysége: a nemzeti egység osz-

lopa . 
Kriegel-Valr imqnt M.: Békekongresszus és F ranc iao r szág v é d e l -

me. 
Сseprakoy V. : A k a p i t a l i s t a országok f e j l ő d é s é n e k egyene t l ensé -

ge és a közöt tük lévő ellentmondások é l e s e d é s e . 
P i e r r a r d A. : Harc a pedagógusok e g y s é g é é r t . 
Pa t inaud M.: Szakadás a RPF-ben / F r a n c i a Népi Tömörülés/ és a 

kormány f a s i s z t a p o l i t i k á j a . 
F igue res L . : A s z o c i a l i s t a demokrácia egyik fo rmá ja : a nép i 

demokratikus á l lamhata lom. 
Október 

A Pájpt p o l i t i k á j á n a k problémái é s André Marty é s Char les T i l l o n 
e l v t á r s a k f r a t o i o n i s t a tevékenysége . 

S z t á l i n tanulmánya a szoc ia l izmus gazdaság i p r o b l é m á i r ó l . 
Са^ав R. : A p o l i t i k a i jogok védelmének köve te l é se á l l a n d ó f e l -

adata a kommunistáknak. 
Cremssol R. : A P i n a y - t e r v , a dolgoiók adóte rhe inek súlyosbodá-

sá t j e l e n t i . 
•• ff^ftueres L . : A Franc ia Munkáspárt 70, é v f o r d u l ó j a . 

Bpfthat J . : Emile Zola, a népszerű i r ó é s az igazság h a r c o s a . 
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DÉMOCRATIE NOUVELLE 
1952. augusztus 

PttolQS J . t A h a r c f o l y t a t ó d i k . • , / A békeharc nem á l l meg . / 
Leduc V » : A k jLszabad i to t t Jaques D^clos . /А f r a n c i a kormárt? 

v e r e s é g e / . 
Farge Y . : Gondolatok a bakfcériumháboruról . 

Courtade P . î A Béke Vi l ág t anácsának f e l h i v á s a . / B e r l i n i h a t á -
r o z a t o k . / 

Cogniot G.: A j o b b o l d a l i e l h a j l ó k s z é t z ú z á s a a Román Mun-
k á s p á r t b a n . /V. Luca é s T, Georgescu e l h a j l á s a . / 

Bepl ioz J . : Adenauer a német nép e l l e n , 
Liu Nin^; A s z a k s z e r v e z e t e k Kinában. 
Siroky V«: Németország-Csehsz lovákia . /Csehsz lovák ia v i szonya 

a Német Demokratikus Köz tá r sa ságga l é s Nyugat-Németország-
g a l . / 

Peyeg L . : F r a n c o - e l l e n e s nemzeti f r o n t . 
Burton В . : Egy nagy amer ika i hazugság :"a háborús p r o s p e r i -

t S S ^ 
Npi ro t P . : Svéd semlegesség? /Svéd provokációk a B a l t i - t e n g e -

r e n . / 
Dayidov M.î Köeép-ázs ia : a ha ta lmas o á z i s . /Д Dav idov- t e rv -

- r ő l . / 
Rákosi Má tyás ; : Népi demokráciánk u t j a /Népi demokráciánk po-

l i t i k a i és gazdaság i f e j l ő d é s é r ő l 1945 ó t a . / 
" ' V 4 ' 

Szeptember 
d ' A s t i e r E . : A nemzetközi Békekongresszus. 
U l b r i c h t W.: A s z o c i a l i s t a Németország f e l é ! 
Dumoulin E»: Pinay c s ő d j e /pénzügyi romlás a t e r m e l é s h a n y a t -

l á s a . / 
Zâpotocky A. : A szakszer t reze tek é s a s z o c i a l i z m u s Csehsz lová-

k i á b a n . 
Desan t i D . : A f e l s z a b a d i t o t t népek v a k á c i ó i . /Üdülés , n y a r a i -

t a t á s , a népi demokrat ikus o r szágokban . / 
v>. Sor i a G. : Merre ha l ad Egyiptom és I r án? 

B i e r u t B,i A l e n g y e l nép alkotmánya. 
Nguyen-N%he: A v i e tnami b é k é é r t ! 
Benier A . : A román nép k ido lgozza a lko tmányá t . 
No i ro t P . : A japán nép ha rcban . 
A Bolgár Népköztársaság nyolc éve. 
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Oktc . , ^ 
jJuoXos J . : Egységes nemzeti f r o n t o t ! 
Cogniot G. : Lenin - S z t á l i n P á r t j á n a k XIX, kongresszusa . 
Herve P . : Kossuth szü le t é sének 150. é v f o r d u l ó j a . 
Magyarországi h i r e k . Az ö téves te rv á l l á s a ; Rákosi Mátyás, a 

m i n i s z t e r t a n á c s e lnöke; Az e l ső p l a s z t i k u s f i l m s z í n h á z / 
Terfve J . ; A ké téves katonai s z o l g á l a t megakadályozása Bel -

giumban. /А cikk s z e r z ő j e a Belga Kommunista P á r t t i t k á r a . / 
Мц11ег P . : A Saar -v idék és Lo tha r ing ie e u r o p a i z á l á s a , vagy i s 

amer ikan izá lása . /Schuman t e rve mint az amerikai i m p e r i a l i z -
mus f e g y v e r e . / 

Va to l ina L . : I z r a e l , az amerikaiak gyarmata. /Amerikai tőke 
és amerikai támaszpontok. / 

Rochet W.: Pinay a dolgozó p a r a s z t s á g e l l e n . 
S teva r t N. ; Az Egyesül t Államok a la t tomos háborút k é s z i t e l ő . 
Her rns t ad t R. : S z o c i a l i s t a Ber l in s z ü l e t i k ! 

' CAHIERS INTERNATIONAUX /Nemzetközi f ü z e t e k . / 
>1952. j u l i u s - a u g u s z t u s . 

A k a p i t a l i s t a háborús gazdaság s t r u k t u r á j a . 
Sweezy P . - Huberman L . : A fenyegető k r i z i s . 
Duret J . : Nyugateurópa ügye /A b é k e h a r c r ó l . / 

S c h a r f e r G»: Bércsa ta Nagybri tanniában. 
Presch J«, ; A b r i t Birodalom és az a f r i k a i v á l a s z . /Gyarmati 

f ü g g e t l e n s é g i h a r c * / 
Noaro J . : Antonio Gramsci l e v e l e i a bö r tönbő l . 
S t ihbe P.s A " f e k e t e " Afr ika sohasem l e s z p o l i t i k a i l s g / b i á -

roe" az í n r o e r i a l i s t á k számára. 

szeptember-október . 
Seuhomlin V , : Az erőszak f e l e l ő s s é g e , /a f r a n c i a kormány r e n -

dőr t e r r o r j a . / 
Nenni P . : V i s s z a t é r é s a Szov je tun ióbó l . /Nenni l á t o g a t á s á n a k 

é l m é n y e i r ő l . / 
Bet telheim Gh.: Az á l l amkapi ta l i zmus i r ánya inak k i f e j l ő d é s e a 

háboruutáni f r a n c i a gazdasági é l e t b e n . 
Duret J . : Pinay u r é s az i n f l á c i ó . 
S c h a f f e r G.: A szakszerveze tek kongresszusa u t án . 
A Lengyel Népköztársaság alkotmárffa. 

Huberman L«: Az"Új" tö r t éne lem vagy Mammon megkoronázása, /Az 
amerikai t ö r t é n e t í r á s , / 
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RIKASCITA 
1952 á p r i l i s 

T o g l i a t t i P . : A t r i e s z t i ké rdés . 
Donini A. : A Vat ikán r e a k c i ó s p o l i t i k á j á n a k a r c u l a t a , 
Bianca T. ; I d e o l ó g i a i t éve lygések a mai k a t o l i k u s f i l o z ó f i á b a n 

és t e o l o g i á b a n . 
MontiA^; Az e l l e n á l l á s i mozgalom é s Délo laszország . 
Legemi A.: R i e s i demokratikus közigazgatásának mérlege. 
Manzocchi В. - Ре s e n t i A.: Nagy kezdeményezés a v i lággazderfági 

h e l y z e t m e g j a v í t á s á r a : a moszkvai gazdasági k o n f e r e n c i a . 
Calamendrei F . : Az angol kommunista pá r t 22. kongresszusa . 
C e r l e s i E . - Lombardo - Radice L . : A t e r m é s z e t b ö l c s e l e t é s a t u -

domány Leonardo da Vinci gondolkodásában. 
A l i c a t a M. : Hogyan j ö t t létre a c ro tona i szövetség? /Az o lasz 

kommunista p á r t t ö r t é n e t é b ő l . / 

május 

Pla tope E . : A k ö z i g a z g a t á s i v á l a s z t á s o k eredményei. 
R e i c h l i n A.- P a v o l i n i L . : A kommunizmus e l l e n i harc u j f e j e z e t e . 

/O la szo r szágban . / 
Albergamo F . : Avicenna ha lá lának ez red ik é v f o r d u l ó j a . 

Michel i M.: A képzőművészet Olaszországban. / J e l e n k o r / , 

j u n i u s 
A k l e r i k á l i s t o t a l i t a r i a n i z m u s e l l e n . /Az o lasz Kommunista P á r t 

központ i b i zo t t s ágának h a t á r o z a t a . / 
Amepdola G.: A nápoly i ké rdés . 
N a t o l i A. : Háromszázezer " h a l á l o s bűn" Rómában. /А római v á l a s z -

t á s o k r ó l . / 
Hicata M.: Hogyan szavaztak Calabr iában? 
C a s t i g l i a R.î A l i b e r á l i s közgazdaság, /w. Röpke u j коц>vé rő l . / 
Montagnana M.t A s z a k s z e r v e z e t i mozgalom f e l a d a t a a j e l e n l e g i 

időszakban. 
Grieco R . : A "Rerum Novarum" és a k e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a tanok. 
A koread fegyverszünet .amer ika i szabótálásának egy éve . 
T rev i s an i G.: A k l e r i k á l i s cenzúra . 
M e l l é k l e t ; 

Az o l a sz munkásmozgalom a munkás- é s s z o c i a l i s t a kongresszu-
sok tükrében . I . 



- ш + 

4 u l tu augusztus 
PaVftl ini L e : A3 o l a s z gazdaság súlyosodé v á l s á g a . 
Gff l sa f fu l l i y f t í K l e r i k á l i s merény le t a s a j t ó s z a b a d s á g e l l e n . 

/ T ö r t é n e t t v i s s z a t e k i n t é s s e l 1848« ig . / 
I aa r ao PB i Hogyan r o n t j a a közvélemértf t a burzsoá u ra lkodó-

o s z t á l y . /Szemle az o l a s z n a p i s a j t ó r ó l . / 

Бавеяпо N f : A t á r ö a d a l m i é l e t é s az i rodalom a Trecento k i -
sebb k ö l t ö i n é 1« 

Magaéklets. 
A» o lasz munkásmozgalom a ftfcnkás- és s z o c i a l i s t a kongresszu-

sok t ü k r é b e » . I I . 

WF.0 ШГО ZIEL, / ü t é s c é l . / 

, 1952. 9 . sz . 
Dürnberg F о ; a p o l i t i k a i h e l y z e t és a békéé r t foly*» h a r c . 
Мдуек F,eг F r a n c i a o r s z á g i t a n u l s á g o k , 
Sipjjfa Li s A T i t o - f a s i s z t á k s z ö v e t s é g e s e i a F i g l - S e h ä r f - k o r -

mánynak, 

Koplenlg J a ? A nök k ö z ö t t v é g z e t t p o l i t i k a i munkáról , 
Hermann Fá g A Német Demokratikus Köztá rsaság é p i t i a s z o c i -

a l izmust « 
West F a ; Az Oszt rák Kommunista P á r t t i z e n ö t év e l ő t t i b i -

rodalmi k o n f e r e n c i á j a . 
ajrobl Fa ; A szoc iá ldemokra ta v e z e t é s é s a n e o f a s i s z t á k . 
Becker He s A bankbotrányok é s a j o b b o l d a l i s z o c i a l i s t á k , 
H o l l i t s c h e r Ve: Pavlov t a n í t á s a i - a tudományos é l e t t a n é s 

l é l e k t a n a l a p j a i . 

10, sz„ 
Az á l l amsze rződés é s a demokrácia . 
Zucker - S c h i l l i n g 3S0 : A népek békekongresszusa é l é , 
Mftrek Fa ; A Bolsevik P á r t kongresszusa e l ő t t , 
Wfst F-of A tömegok ta t á s foxmái , 
S z t á l i n IdV^: Mi a k a p i t a l i z m u s ? 
F ipche r V a : AZ o s z t r á k nép t á p l á l k o z á s i p rob lémái . 
Sf t i ra La : A n é p i Kina f e j l ő d é s e f e l t a r t ó z t a t h a t a t l a n * 
M ĝ A len in izmus z á s z l a j a a l a t t . / S z t á l i n müveinek 6 . k ö t e t é -

r ő l , / 
S t e r n K0 g A r e a l i z m u s a f i lmművésze tben , 
qkmásyoks 

A s z o v j e t kormány jegyzéke s n y u g a t i hatalmákhoz az o s z t r á k 
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á l l a m s z e s a ö d é s ü g y é b e n , 

M e l l é k l e t a 

A S a V b / P X I X 0 P á r t k o n g r e s s z u s á n a k a n y a g a , 

DJg 4RHEÏÏ /BéöSc/ 

XWi 9c s a о 

g l a l a G ^ i A S z o v j e t u n i ó ö t é v e s t e r v e é s a z i m p e r i a l i z m u s t é ~ 

^ D @ r S n a ï ~ v á l s á g a 0 

H e j p a i k L 0 1 . A k a p i t a l i s t a é s z s z e r ü s i t é s i h a d j á r a t A u s z t r i á b a n , 

Е ё ш Q q s A i t á k a g y ü l e k e z é s i é s a m u n k a s z a b a d s á g t ö r v é n y é n e k 

e l t ö r l é s e k é r d é s é b e n « , / 

H Ü Q h t e y n K p % А Щ ú | t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i t ö r v é n y u j a b b c s a p á s 
a " t á r s á a a l o m b i z t o s i t á s r a , 

R e i c h e r J 0 ; A a o s z t r á k v i l l a m o s e n e r g i a g a z d á l k o d á s h e l y z e t e * 

Z l o k l e r G d 8 A M a r s h a l l - t e r v é s a k e l e t i k e r e s k e d e l e m , 1 

Y o a k e l W a s A l e n i n g r á d i M u n k a v é d e l e m - k u t a t ó I n t é z e t b e n , 

C O M M U N I S T R E V I E W 

1 9 a u g u s z t u s 

' у а Г В е г R a g A m u n k á s p á r t f e l é p í t é s e é s e l l e n ő r z é s e , / A z a n g o l 
m ® S 5 s p 5 r t s z i n = é s n é v v á l t o z á s a i a z u t o l s ó é v t i z e d e k b e n « , / 

I d y i n M 0 ; A z a n g o l m e g s z á l l á s h e t v e n é v e E g y i p t o m b a n , 

T h o m s o n J 0 g A l a p é s i d e o l ó g i a ^ 

szeptember 
B ü t h s t e i n A j % R é g i é s ú j f á b i á n u s o k . / A z a n g o l m u n k á s p á r t 

o p p o r t u n i z m u s a 0 / 

R e i d B 0 g Ü z e m i s z e r v e z e t e i n k j e l e n l e g i á l l a p o t a , , 

U l b r i c h t W a g A n é m e t D e m o k r a t i k u s K ö z t á r s a s á g , 

Д № Ш а í j qj-kotm^n-v te rveze te , , 
К 1 щ д п ш ш J 0 : A P á r t o k t a t á s i p r o g r a m m j a 1 9 5 2 - 5 3 - r a 0 

október 
B u r á s В о § A S z o v j e t u n i ó K o m m u n i s t a P a r t j á n a k X I X k o n g r e s s a u s a . 

ЦшЫЬаш В о s A h á b o r ú e l l e n i k ü z d e l e m N a g y h r i t a n n i a t ö r t é n e t é -
^ Ш о / Z S m ^ b e n 1 9 o s z á z a d i a d a t o k a m u n k á s s á g b é k e h a r c á r ó l « / 

J e n k i n s A o s S z o v j e t k ü l p o l i t i k a , 

b a k á c s G y o r g g ? A m ű v é s z e t t ö r t é n e t Í r á s á r ó l « , 

Ï480UR MONTHLY 
Í 9 l a 0 jan%ár 

R a f i a В о g H á b o r i v a g y b é k e 1 9 5 2 - b e n ? 

P o í i t t H 0 g A z e l h a t á r o z á s é v e « 
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* 
G, g Háború k é s z ü l a Köze ike le ten . / I r á n , Egyí-ptom// 

Aggat P«t Háború Malayában, 

febr&á* 
Ohureh i l l Canossá j a , / C h u r c h i l l l á t o g a t á s a az UB4-= 

^JPitt Bfflas. A BBC l e t e s z i á l a r c á t . /Az angol r á d i ó t á r s a s á g 
n y i l t s z o v j e t e l l e n e s h a d j á r a t á r ó l « , / 

Moatagm 1«% Hideg ka rácsony i mese. /А t é l é s a nyomor Nyugat-
Németországban, / 

márc ius 
RaPaDo\ A háború mérlege, 
Hanniapfem W. : Vihar f e n y e g e t i a s z a k s z e r v e z e t i t a g o k a t . 
Bose DaK,I I n d i a i v á l a s z t á s o k , 

á p r i l i s 
Lloyd Ерí Hogyan kezdtük a ha rco t? 
g g r e e l l Hо ? Szabad vagy k ö t ö t t kereskedelem? 
Bernai J .Dp; Leonardo da V i n c i . 
Ейгав8 Sc s A l i s s z a b o n i konfe renc ia és ami utána következ ik . 
Strwfchers Jo s Burma j e l e n l e g i h e l y z e t e , 

május 
EjgPâDai A munkáspárt , tíevan ur é s Nagybr i tannia j ö v ő j e . 
P r l t t РаНа I A s a j t ó é s a b a k t e r i o l ó g i a i h a d v i s e l é s , 
Qttestorg Németország és a béke, 
GhoBh Aa: Az i n d i a i á l t a l á n o s v á l a s z t á s o k .  

j u n i u s 
YcHaaf E^P.г Az a t o m s t r a t é g i a és az a d m i r a l i t á s , 

Dgbb M.: A Nemzetközi Gazdasági Konferencia . 

Arnat P . : David Ricardo. 
West Aa % Révai J ó z s e f : Lukács György és a s z o c i a l i p t a r e a l i e -
" ^ Ï S S ï F l s e i e r t e t i é s , , / * 

0öPoBoß flegnal G.D.: Marx és a tudomány . / K ö n y v i s m e r t e t é s . / 

augusz tus 
Ggllan J . s Az fáb iánusok , /А munkáspárt jobbszárnyá t k r i -

t i z á l j a . / 
Winterton gpM.: Uj áramlatok a b r i t p o l i t i k á b a n , /Az amer ikai 

a g r e s s z i v i t á s a tömegek nyomására bizonyos mértékben a kon-
ze rva t ívoka t i s k i á b r á n d í t o t t a . / 
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f r i t t Pranoia leckékg a Duolos-ügy, 
Johnson Ноs A pekingi beszéd. /Hewlet t Johnson c a n t e r b u r y - i 
érseki helynök beszéde a Kinai Békebizot tság pekingi ü l é s é n . / 

gQtane Мб? A d é l a f r i k a i fas izmus . /Maian f a s i s z t a t e r r o r j a , / 
szeptember 

g e l ^ i t t H0s Mi a munkáspárt teendője? 
Pj&roall H0g Németországi béke vagy háború? 
Qal^aahey Wag Pár tharcok Ausz t rá l i ában . 
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KOZLOV G 

A szocializmus gazdasági alaptörvénye « 

R . Ü 0 3 J I 0 B : OcHOöHOÖ ÍÍKOHOMWqeCKW* 3 H KO H C O P I E JTOPMR . 

À XIX,Pártkongresszus előestédén megjelent Jo sas if YieszartOncvics 
Sztálifc "A B'zocialis.ffi.us közgazdasági problémái & Saovjetunióben" 
e, áj zseniális müve « Mölynek rendkivü.1 nagy jelentősége van 
mind a marxizmus-leninizmus elmélete? mind egész gyakorlati te-
vékenységünk szempontjáb61 w Sztálin elvtárs müve, u.j, magasabb 
fokot jelent a marxista-leninista politikai gazdaságtan fejlődé-
sében, 
„Ebben a munkában Sztálin elvtárs részletesem megvizsgálja az 
anyagi javak társadalmi termelésének és elosztásának a szocialis-
ta társadalomban érvényes törvényeit, meghatározza a szocialista 
gazdaság fejlődésének tudományos alapjait, megmutatja a szocializ-
musból a kommunizmusba való fokosatos átmenet útját, A gazdasági 
elmélet kérdéseinek kidolgozásával Sztálin elvtárs messze előrs-
vitte a marxista-leninista politikai gazdaságtant*" /!/ 
Alapvető elvi jelentőségű Sztálin elvtársnak a gazdasági törvé-
nyek objektiv jellegéről tett megállapítása® Sstálin elvtárs 
azt tanitja, hogy a tudomány törvényei « akár a természettudo-
mány, akár a politikai gazdaságtan törvényeiről van szó • az 
emberek akaratától függetlenül végbemenő objektiv folyamatok 
visszatükröződései. Az emberek ezeket a törvényeket felfedezhe-
tik, megismerhetik,'és ezekre támaszkodva felhasználhatják őket 
a társadalom érdekében, más irányba terelhetik egyes törvények 
romboló hatását, korlátozhatják hatókörüket, és teret nyithat-
nak egyes maguknak utat törő törvéjjyeknek, de nem változtathat-
ják meg és nem helyezhetik hatályon kivül ezeket a törvényeket 
és még kevésbbé képesek a tudomány uj törvényeit kialakítani 
vagy teremteni, 
Sztálin elvtárs volt az első, aki Marx-Engels-Lenin utmutatás «dt 
továbbfejlesztve a marxista közgazdaságtanban a szocializmus 
gazdasági törvényeinek jellegét tudományosan feldolgozta. Sztálin 
elvtárs rámutatott arra, hogy milyen súlyos hibába esnek azok a 
közgazdászok, akik azt hiszik, hogy a szovjet állam "hatályon 
kivül helyezheti", ill« "átalakithat ja" a régi gazdasági törvé-
nyeket és uj gazdasági törvényeket "alakithat ki", A gazdasági 
törvények objektiv jellegének tagadása és a társadalom vezető 
szerveinek olyan képességek tulajdonítása, hogy "teremthetnek", 
"megsemmisíthetnek", vagy "átalakithatnak" gazdasági törvényeket, 
ez a kalandorság eszmei alapja a gazdaságpolitikában, a teljes 
önkény a gazdaság vezetésének gyakorlatában. 

1/ Malenkov beszámolója _ /Az SzKP XIX.kongresszusának anyaga, 
Szikra, 1952. 115. 1«/ 
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„Tegyük fel - ir ja Sztálin elvtárs , - hogy e g y pi-I lana tra an-
nak a helyt® les. «Iméletnek as álláspontjára helyezkedtünk, a-
mely tagadba azt, hogy a szocializmus idején a gazdasági élet-
ben objektiv törvényszerűsége* vannak, és azt hirdeti, hogy 
gazdasági törvényeket lehet "teremteni", lehet "átalakítani". 
Mir© vezetne ««? Sz arra vésetne„ hogy a káosz és a véletlenek 
birodalmába kerülnénk* egektől a véletlenektől szolgai függő-
ségbe jutnánk9 megfosztanánk magunkat nemcsak attól a lehető-
sségtől t. hogy bármit is megéytsünkf de még attól a lehetőség-
től is, hogy egyszerűen eligazodjunk a véletleneknek ebben a 
iS.â.0 SS« ában® 
Ex arra vezetés hogy-fí-l&aámolnók a politikai gazdaságtant 
mint tudománytj mert a t idomány nem "élhet és nem fejlődhet az 
objektiv törvényszerűségek elismerése nélkül, e törvényszerű-
ségek tanulmányozása nélkül. Ha pedig felszámolnék a tudományt, 
megfősztanónk magunkat annak a lehetőségétől, hogy előre lás-
suk az események menetét országink gazdasági életében, vagyis 
megfosztanék magunkat attól a lehetőségtől, hogy akárcsak a 
legelemibb gazdasági vezetést is megszervezzük." /2/ 
A társadalom távolról sem tehetetlen a gazdasági törvényekkel 
szemben. Megismerheti és felhasználhatja ezeket a törvényeket, 
^megnyergelheti" őket ugy, ahogy ezt a természettudományi tör-
vényekkel teszi. De mig a természettudományban az uj törvények 
felfedezése és-'felhasználása többé-kevósbbé simán folyik, a 
közgazdaság területén olyan uj törvények felfedezése és alkal-
mazása, amelyek a társadalom magukat tutélt erőinek érdekeibe 
ütköznek, ezen erek részéről rendkívül erős ellenállást válta-
nak ki a As élenjáró osztály mindig és mindenütt a?rra törek-
szik, hogy a gazdasági törvényeket a társadalom érdekében hasz-
nálja fel, mlg a magukat túlélt osztályok ellenállást fejtenek 
ki ezzel szemben9 A proletáriátus abban különbözik a többi 
osztályoktól, amelyek a történelem folyamán valamikor forradal-
mat hajtottak végre a termelési viszonyokban, hogy a proletáriá-
tus osztályérdekel egybeesnek a társadalom túlnyomó többségé-
nek érdekeivel, mert a proletàriorrad&lom embernek ember által 
való minden kizsákmányolása felszámolását jelenti, mig más osz-
tályok forradalmai csak azt eredményezték, hogy a kizsákmányo-
lás egyik formáját egy másik váltja fel, ezek a forradalmak, a 
társadalom többségének érdekeivel ellentétben álló szük osztály-
érdekekre szorítkoztak. 
A gazdasági törvények egyik sajátossága /a természettudomány 
törvényeitől eltérően' az-9 hogy ezeknek a törvényeknek a zöme 
nem hosszú életű, csak egy bizonyos történeti korszak folyamán 
van hatályban, azután pedig átadja helyét uj gazdasági törvé-
nyeknek. De az uj gazdasági törvényeket nem az emberek akarata 
hozza létre, hanem az uj gazdasági feltételek alapján jönnek 
létre. A régi gazdasági törvényeket nem az emberek törlik el, 

18/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémai a Szovjet-
unióban, 40. 1. 



'•.a í : a-. .u,j gazdasági feltételek következtében elvesztik e.±-e-
és letűnnek a szinről». Viszont vannak olyan törvények, 

-H - ..yek közösek az Összes formációkban, mint pi» a termelő-
én a termelési viszonyok' összhangjának törvénye az egy-
társadalmi termeié a keretében, a termelőerők és a ter-

I• osi viszonyok közti viszony törvénye &z összes társadalmi . 
•tmáció fejlődése során« Minden társadalmi-gazdasági formá-
ik megvan maga gazdasági alaptörvénye, amely sajátosan 

tö.:; áneti törvény, csak az illeWiormációra érvényes. 

Rendkívül nagy kinccsel ajándékozta meg Sztálin elvtárs a 
marxista politikai gazdaságtant, amikor felfedezte a mai kapi-
talizmus gazdasági alaptörvényét és a szocializmus gazdasági 
alaptörvényét«, 
Vájjon mit jelent a gazdasági alaptörvény? A gazdasági alaptör-
vény olyan törvény, amely'egy termelési mód fejlődési folyama-
tának nemcsak egy-egy oldalát, vagy egy-egy folyamatát világit-
a meg, hanem e fejlődés összes fő oldalait és összes fő folya-

matait, azaz az illető termelési mód lényegét határozga meg, 
A gazdasági alaptörvény megmutatja először is," hogy mi a köz-
vetlen cél és következésképen melyek a' társadalmi termelés haj-
tóerői a társadalom adott gazdasági rendszerében, melyek azok a 
mozzanatok, amelyek a termelés egész irányát meghatározzák, má-
sodszor pedig, hogy milyen eszközökkel törekszenek a termelés 
kitüaött céljának elérésére« Ebből következik, hogy a gazdasá-
gi alaptörvény a kulcs ahhoz, hogy megértsük, megvilágítsuk 
az illető gazdasági rendszer összes törvény szerűségeit, azaz az 
illető gazdasági rendszer egész mozgásának törvénye,-
Marx rámutatott arra, hogy a kapitalista termelés közvetlen 
cvéi.ja és meghatározó tényezője az értéktöbblet termelése, és 
h '-agis tó ereje 'a profitráta« Sztálin elvtárs a mai monopolkapita-
lizmus gazdasági alaptörvénye kérdésének magyarázatánál a követ 
későkét irjas "Leginkább megközelíti a kapitalizmus gazdasági 
alaptörvényének fogalmát az értéktöbblet-törvény, a tőkés pro-
fit létrejöttének és növekedésének törvénye« Ez a törvény v-a-
3.óban eleve meghatározza a tőkés termelés fő vonásait« Az érték 
többlet—törvény azonban túlságosan általános törvény, nem érin-

#ti a legmagasabb profitráta problémáját, márpedig a legmagasabb 
profitráta biztositása a monopolkapitalizmus fejlődesének fel-
tétele," /?/ 
Sztálin elvtárs rámutat arra, hogy az értéktöbblet törvényét 
konkretizálnunk kell és tovább kell fejlesztenünk a monopolkapi 
talizmus viszonyaira alkalmazva: "A modern kapitalizmus gazda-

a t ö l ' y é n y é n e k fő vonásait és követelményeit körülbelül 
igy lehetne megfogalmazni s a maximális tőkés profit biztositása 

5/ U„oa 39* 1« 
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az adott ország lakossága többségének kizsákmányolása, tönkre-
tétele és nyomorbadöntése utján, más országok, különösen az 
elmaradott országok népeinek leigázása és rendszeres kifosztá-
sa ut jár.» végal a legmagasabb profit biztosítása háborúk és a 
nemzetgazdaság militarizálása utján," /4/ 
A modern kapitalizmus Sztálin elvtárs által felfedezett gazda-
sági alaptörvénye feltárja és megvilágítja a kapitalizmus kiál-
tó ellentmondásait;, és feltárja a kapitalista államok agresszív, 
rab 16 politikájának okait és gyökereit«, 
A kapitalizmus gazdi-sági alaptörvényével szöges ellentétben áll, 
a szocializmus gazdstalfei alaptörvénye? "A szocializmus gazda-
sági .alaptörvényének lényeges vonásait és követelményeit körül-
belül Így lehetne megfogalmazni - mutat rá Sztálin elvtárs 
az egész társadalom állandóan növekvő anyagi és kulturális 
szükséglet®! maximális kielégítésének biztosítása a szocialis-
ta termelésnek a legfejlettebb technika alapján történd szaka-
datlan növekedése és tökéletesedése utján»," /5/ 
A szocializmusnak Sztálin elvtárs által felfedezett gazdasági 
alaptörvény® mintegy általánosítása azoknak a gigantikus tapasz-
talatoknak amelyeket a Szovjetunióban a szocializmus építése 
során gyűjtöttek. Ez a törvény feltárja és megmagyarázza a ter-
melőerők szakadatlan növekedé sének, a szocialista társadalomban 
élő dolgozók anyagi jóléte és kulturális színvonala szakadatlan 
növekedésének okait, 
A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvénye és a szocializmus 
gazdasági alaptörvény® a munkásosztálynak és az ésszes dolgozók-
nak szellemi fegyvert jelent a monopoliumok uralma, az imperia-
lizmus ellen, a kommunizmus győzelmééit vívott harcukban. 
A szocializmus gazdasági alaptörvénye először is arra a kérdésre 
ad választ, h'ogy melyek a szocialista termelés céljai. Sztálin 
elvtárs már az "Anarchizmus vagy szocializmus?" e* müvében 
megállapítottat hogy a szociálist® termelés fő célja: a társa-
dalom szükségleteinek közvetlen kielégítése, "A jövő termelés 
fő célja» a társadalom szükségleteinek közvetlen kielégitése, 
nem pedig eladásra szánt áruk termelése a tőkések hasznának nö-
velése kedvéért," /6/ 
Leninnek az OSzBMP II,-kongresszusára 1 előkészített pártprogramm-
tervezete rámutatott arra* "A munkásosztály tényleges felszaba-
dulásához szükség van a kapitalizmus egész fejlődésével élőké-® 
szitett társadalmi forradalomra, azaz a termelési eszközök ma-
gántulajdonának megsemmisítésére, társadalmi tulajdonba véte~ 
1ère és a kapitalista árutermelésnek a termékek termelésének 
szocialista szervezésével való felváltására, a társadalom javá-
ra, hogy bistösitfta a társadalom összes tagjainak teljes jólé-
tét és mindenirányu. szabad fejlődését." /7/ 

4/ U«o9 40.1, 
5/ 41,li 
6/ Sztálin müvei, l.köt. 351„ le 
7/ Lenin müvei, 6.köt. 12, 1. oroszul. 
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A proletárdiktatúra kikiáltása után Lenin és Sztálin többszer 
hangsúlyozták, hogy a szovjet gazdaság feladata az egész tár-
sadalom szükségleteinek kielégítései "Mi nem burzsoá gazdasá-
got építettünk - mondta Sztálin elvtárs a Bakui Szovjet 1920. 
november 6-án tartott ünnepi ülésén -, ahol mindenki csak sa-
ját magánérdekeivel törődik és senkisem törődik az állammal 
mint egésszel„ ahol senkit sem. érdekel a gazdaság tervszerű 
szervezése állami méretekben. Hem, mi szocialista társadalmat 
építettünk. Ez azt jelenti, hogy nekünk számolni kell a társa-
dalom mint egész szükségleteivel, azt jelenti, hogy tervszerű-
en* tudatosan, összoroszorsságí méretekben kell megszervezni a 
ga daságot, /8/ 
Sztálin elvtárs a XVI.pártkongresszuson /1930/ tartott beszámo-
lójában hangsúlyozta, hogy a szovjet gazdasági rendszer körül-
ményei között "a termelés fejlesztését nem a konkurrencia és 
a tőkés haszon biztosításának elve szabja meg, hanem a terv-
szerű vezetés elve s a dolgozók anyagi és kulturális színvonala 
rendszeres emelésének elve", hogy "a nemzeti jövedelem elosz-
tása nem a kizsákmányoló osztályok és nagyszámú élősdi cseléd-
ségük gazdagodásának érdekében, hanem a munkások és parasztok 
anyagi helyzetének rendszeres javítása s a városi és falusi 
szocialista termelés bővítése érdekében történik..." /9/ 
Rendkívül nagy kincset jelentenek ,a marxista-leninista elmé-
let számára azok a megállapítások, amelyeket Sztálin elvtárs a 
különböző problémákról tett, mely szerint a szocialista terme-
lés célja az egész társadalom állandóan növekvő anyagi és kul-
turális szükségletei maximális kielégítésének biztositása és a 
cél elérésének, eszköze a szocialista termelésnek a legfejlet-
tebb technika alapján történő szakadatlan növekedése és tökéle-
tesedése. 
Ez a cél, az egész társadalom szükségleteinek maximális kielé-
gítése f a történelemben először csak a szocializmusban vált le-
hetségessé. E cél elérésének objektiv előfeltétele a munkaesz-
közök és termelési eszközök szocialista tulajdona* A szocializ-
mus előtt egyetlen társadalmi-gazdasági formáció sem tűzhette 
ki a társadalmi termelésnek ezt a célját. 
Annakidején a klasszikus burzsoá politikai gazdaságtan ugy akar-
ta beállítani a munkást: és tőkést, mint olyan gépeket, amelyek a 
termelés "történelmi szükségségszerüségének" megvalósítását 
szolgálják a termelés érdekében. Ezzel azt akarta beleoltani a 
munkásokba, hogy életcéljukul mindig a termelést tekintsék, és 
hogy a termelés célja vagyon felhalmozása, amelyre a társada-
lom további felvirágzása céljából volna szükség. A burzsoá Köz-
gazdászok ezzel az ellentétes osztályérdekü társadalmat akar-
ták szentesíteni és örökössé tenni. De a klasszikus burzsoá 
politikai gazdaságtan ugyanakkor, amikor az embert egyszerű 
termelőeszközzé alacsonyította le, egyben visszatükrözte a 

3/ Sztálin müvei, 4„köt. 410-411.1. 
9/ Sztálin müvei, 12.köt. 343-344.1. 



munkás igazi helyzetét is a kapitalizmusban, mint a kapitalis-
ta osztály számára értéktöbbletet létrehoz^ termelési eszközt, 
mint élő munkagépet, amelyre a profitszerzés céljából van szük-
ség. 4 "termelés a termelésért, a társadalom meggazdagodásáért1* 
formule mögött a "termelés a tőkés profitjáért, értéktöbblet 
létrehozásáért" tartalom rejlett. A kapitalista termelés célja 
sohasem volt a nép szükségleteinek kielégitése. A kapitalista 
termelés köjsvetlen célja mindig az érték növelése, értéktöbb-
let termelése. Cikkek,fogyasztási értékek termelése a tőkés 
számára csak kénytelen szükségszerűség: a fogyasatási érték 
őket csak annyiban érdekli, mivel enélkül nincs érték és érték-
többlet. Égért a kapitalista termelésben a fogyasztási értékek 
létrehozása alárendelt jelentőségűt "A . kapitalista termelés 
célja - mondja Sztálin elvtárs - a profitszerzés. Ami a fo-
gyasztást illeti, arra a kapitalizmusnak csak annyiban van 
szüksége, amennyiben biztosítja a profitszerzés feladatát. Ezen 
tul a fogyasztás kérdésének a kapitalizmus számára nincs értel-
me, Az ember a maga szükségleteivel eltűnik a látókíJréböl»"/10/ 
A profitszerzés céljából való termelés állandóan újratermeli a 
munkás és a kapitalista közötti viszonyt. Ilyen termelési fo-
lyamat eredmény eképen a tőkés - a termelőeszközök tulajdonosa -
növeli tőkéjét, gyarapítja a munkás kizsákmányolását szolgáló 
eszközöket. Mikor a termelés célja a profit, objektive telje-
sen elkerülhetetlen a munkás mind na©1 obb kisajátítása, a mun-
kásosztály egyre fokozódó abszolút és viszonylagos elnyomoro-
dása. Bármennyire is fe'jlŐdnsk a termelőerők, ettől a munkás a 
kapitalizmusban nem gazdagabb, hanem szegényebb lesz. A közvet-
len termelőnek a termelési eszközöktől való elválasztása volt a 
kapitalista termelési mód létrejöttének tölténelmi kiindulópont-
ja. De ami eredetileg kiindulási előfeltétel volt az később ál-
landósult, mint a kapitalista termelés állandó velejárója. Á 
kapitalista termelés a dolgozók tönkremenéséhez és elnyomorodá-
sához vezet, szellemileg tönkreteszi őket. 
Az imperializmus Összes'apólogétái - a burzsoá közgazdászok, a 
jobboldali szocialisták, reakciós szakszervezeti vezetők és 
nyilt fasiszták - kézzel-lábbal azt igyekeznek "bebizonyitani" 
gazdáik, a monopolisták javára, hogy a kapitalista termelés a 
társadalom szükségleteinek közvetlen kielégítését szolgálja, A 
kapitalizmus egész fejlődéstörténete, az egész mai kapitalista 
valóság azonban a marxizmus-leninizmus megállapítása inak he-
lyességét igazolja, azaz, hogy a kapitalizmusban az anyagi 
javak termelését "nem a dolgozó tömegek anyagi helyzete javítá-
sának elve, hanem a nagy tőkés profit biztosításának elve szabja 
meg." /II/ 
à monopolkapitalizmus a dolgozót a maximális profit kisajtolásá-
nak könyörtelen törvénye alá veti. A kapitalisták a dolgozók 
legkegyetlenebb kizsákmányolásával gyűjtenek vagyont és ez a 
vagyon az eszköz, a dolgozók kizsákmányolásának és kirablásának 

10/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban, 76-77.1. 

11/ Sztálin müvei, 12.köt. 344.1, 



további kiterjesztésére. A modern monopolkapitalizmus cápái ? 
maximális profit utáni hajszában hihetetlen mértékig feszitik 
a munkások kizsákmányolását, kirabolják és igába hajtják a 
gyarmatok és más elmaradt országok lakosságát, egyre ujabb há-
borúkat szerveznek, mert ez a legjobb "business" a finánctö-
ke mágnása . számára, és a világuralom elnyeréséért küzdenek, 
A kapitalista országok lakosságának zömét a maroknyi monopolis-
ta maximális profitja érdekében nyomorúságos tengődésre Ítél-
ték és véres háborúkba kergetik. 
A szocializmusban az egész társadalom érdekében kifejtett ter-
melés azt jelenti, hogy az emberiség történetében most először 
vált a társadalmi termelés céljává az ember és szükségletei. 
"A szocialista termelés célja nem a profit, hanem az ember a 
maga szükségleteivel, vagyis as ember anyagi és kulturális 
szükségleteinek kielégítése." /12/ Jzért a szocialista társa-
dalomtan a javák termelése az emberek szükségleteinek kielégí-
tése céljából, az emberi egyéniség minden szempontból való fej-
lesztését szolgáló körülmények létrehozása céljából történik,-
Az anyagi termelés mindig a társadalom életének alapja, anyagi 
javak termelése nélkül nem létezhet az ember. De ennek semmi 
köze sincs a különböző társadalmi-gazdasági formációkban folyó 
társadalmi termelés közvetlen céljainak kérdéséhez, A szocialis-
ta rendszer nem tekintheti a termelést öncélnak. Itt a termelés 
csak eszköz az emberek mindenirányu fejlesztésére, csak feltétel 
a nép anyagi és kulturális életszínvonalának szakadatlan emelé-
sében, Sztálin elvtárs rámutatott arra, hogy a szocialista ter-
melés egy fő célnak van alávetve az egész társadalom állandóan 
növekvő anyagi és kulturális szükségletei maximális kielégíté-
se biztosításának, 
A szocializmus, amely már felépült a Szovjetunióban, a gyakor-
latban mutatta meg, hogy a társadalmi tulajdon uralma határta-
lan távlatokat tár fel a' t e r m e lóerők fejlődése és az emberek egyre 
fokozódó szükségleteinek kielégítése előtt. A szocializmus 

nagy humánus céljaira, haladó szerepére és a kapitalizmussal 
szembeni felsőbbrendűségére jellemző, hogy a szocializmusban 
az emberért, közvetlenül az emberek szükségleteinek kielégíté-
séért termelnek. A legvilágosabb és legszemléltetőbb cáfolat a 
monopoltőke lakájtudósainak, a tömegek örökös nyomorát és szen-
vedéseit hirdető álszent és embergyűlölő koholmányaira, az em-
berek kiirtását prédikáló neomalthuzianista és hasonló "elmé-
leteire" a Szovjetunió szocialista valósága. 
A szocializmusban az uj termelési célok következtében ujak a 
társadalmi, fejlődés ösztönző- és hajtóerői, amelyek egyre job-
ban megerősödnek a szocialista gazdaság növekedése mértékében. 
"... A haszonszerzés - mondotta Sztálin elvtárs az első ameri-
kai munkásküldöttséggel folytatott beszélgetése során - szoci-
alista iparunknak se nem célja, se nem hajtóereje. Akkor hát 

12/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban, 77* 1. 
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mi a mi iparunk hajtóereje? 
Msösorban az e. körűimére, hogy a gyárak nálunk nem tőkések, ha-
nem az egész nép tulajdonában vannak, hogy a gyárakat nem a tő-
k; ">ek emberei, harem a munkásosztály képviselői igazgatják. Az a 
tudat, hogy a munkások nera a tőkéseknek, hanem saját államuknak, 
Baját osztályuknak dolgoznak» - ez a tudat iparunk fejlődésének 
és tökéletesedésének hajtóereje,.« 
Má "szór az a körülmény, hogy az ipari jövedelem sálunk nem 
egyes személyek meggazdagodását szolgálja, hanem az ipar további • 
kibővítését, a munkásosztály anyagi és kulturális helyzetének ja-
vítását. a munkásoknak és parasztoknak szükséges iparcikkek ol~ 
csobbodasát vagyis meg'isï-çsâk a dolgozó tömegek anyagi helyze-
tének javítását... 

Harmadszor az., a körülmény, hogy az ipar államosítása megkönnyíti 
az "égési ïpar t .3rvszerű vezetését," /13/ 
Sztálin elvtárs hangsúlyozta, hogy iparunk fejlődésének ezek. az 
uj ösztönző- és hajtóerői"feltétlenül állandóan ható ösztönzők 
és hajtóerők. Es minél jobban fog fejlődni iparunk, annál na-
gyobb lesz e tényezők hatóereje és jelentősége."/14/ 
A szocializmus győzelme a Szovjetunióban olyan, a fejlődést elő-
segítő rendkívül fontos hajtóerőket hozott létre, mint a szovjet 
társadalom erkölcsi-politikai egysége, a népek barátsága, a szov-
jet hazafiság, 
A termelés uj céljának jelentősége, amelynek objektiv feltétele 
a szocialista gazdasági rendszer, világosan megmutatkozik a mun-
katermelékenység növekedésének uj törvényszerűségeiben, A tár-
sadalmi termelés célja a szocializmusban - az egész társadalom 
állandóan növekvő anyagi és kulturális szükségletei maximális 
kielégítésének biztosítása » a legnagyobb ösztönzőerő a munka-
termelékenység gyors növelésére, amilyen más termelési mód mel-
lett elképzelhetetlen. A szocialista munkaverseny és a Sztahanov-
mozgalom kibontakozásának közvetlen okai a szocialista termelés 
célja és jellege. Mint tudjuk, Sztálin elvtárs a sztahanovisták 
első összszövetségi tanácskozásán kifejtette, hogy a Sztahanov-
mozgalom alapja elsősorban a munkások anyagi helyzetének gyöke-
res megjavítása, hogy a Sztahanov-mozgalom egyik fő forrása 
az, hogy nálunk nincs kizsákmányolás. 

A munkatermelékenység növekedése feltétlenül szükséges a szo-
cializmus, illetve a kommunizmus győzelméhezÍ enélkül lehetet-
len a nép jólétét emelni, a szocialista fejlődés gyors ütemét 
megvalósítani. Ennek ellenére a munkatermelékenység a szocializ-
musban nem öncél. A munkátermelékenység növekedése a szocialis-
ta termelés céljának megfelelően eszköz a társadalmi termelőerők 
fejlesztéséhez, a nép állandóan növekvő szükségleteinek kielégi-

13/ Sztálin müvei, 10.köt. 129-130, 131, 152. 1. 
14/ U.o. 132. 1. 
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tése és az emberek mind en irányú fejlesztését elősegítő feltétet-
lek létrehozása érdekében. Ezért a fejlődés egy meghatározott 
szakaszában a munkatermelékenység növekedése a szocialista tár-
sadalomban feltétlenül a munkanap csökkentéséi!.; 
A szocializmus győzelméig a munkatermelékenység növekedése so-
hasem vezetett a munkanap csökkentéséhez. A kapitalizmusban a 
munkatermelékenység növekedése csak a szükséges munkaidőt csök-
kenti, viszont növeli ennek rovására a többletmunkaioőt, és a 
munka intenzivebbé tételéhez, a kapitalista elnyomás és kizsák-
mányolás fokozódásához vezet. "... A munka gazdaságossá tétele -
- mutat rá Marx - a munka termelőerejének fejlesztésével tehát 
a tőkés termelési módban egyáltalában nem a munkanap megrövidí-
tését célozza. Célja csak az, hogy egy bizonyos árumennyiség 
előállításához szükséges munkaidőt röviditse meg." /15/ A tör-
ténelemben a szovjet hatalom volt az első, amely a szocializmus 
gazdasági törvényeiből kiindulva azt hirdette, hogy a munkater-
melékenység növekedése a munkanap csökkenésének feltétele. 
Sztálin elvtárs "A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-
jetunióban" c. zseniális müvében a szocializmus gazdaságáról 
a kommunizmus gazdaságára való áttérés előkészítésének három 
fő előfeltétele között ezt mondja? "Szükséges, hogy elérjük a 
társadalom kultúrájának olyan növekedését, amely a társadalom 
minden tagja számára biztosítja fizikai és szellemi képességé-
nek mindenoldalú fejlesztését, hogy a társadalom tagjai olyan 
képzettséget szerezhessenek, amely elegendő ahhoz, hogy a tár-
sadalmi fejlődés aktiv tényezőivé váljanak, hogy szabadon vá-
laszthassanak foglalkozást és ne legyenek a fennálló munka-
megosztás folytán egész életükre egy bizonyos foglalkozáshoz 
láncolva." Ehhez azonban - hangsúlyozza Sztálin elvtárs -
"mindenekelőtt legalább is hat, majd öt órára kell csökkente-
ni a munkanapot". /16/ 
A s z 0 c 1 a lizmus gazdasági alaptörvényének követelményeiből, a 
szocialista termelés céljából és feladataiból kiindulva kell 
foglalkoznunk népgazdaságunk jövedelmezőségével is. A szocialis-
ta gazdasági rendszerben érvényét veszti mind a maximális profit 
törvénye, mind az átlagprofitráta törvénye. A szocialista társa-
dalmat, amikor termelő üzemeket hoz létre, az a cél vezeti, hogy 
növelje a szocialista termelést és ezen az alapon biztosítsa a 
társadalom tagjai szükségleteinek kielégítését és megerősítse 
a szocialista haza gazdasági erejét. A szocialista vállalatok-
nak - mutat rá Sztálin elvtárs - "nincs szükségük sem maximális 
haszonra, sem átlagos haszonrátára, hanem megelégedhetnek mini-
mális haszonnal is, sőt néha meglehetnek minden haszon nélkül' 
is... " /I7/ 
A szocialista gazdaságnak egészében olyan akkumulációt kell 
eredményeznie, amely a bővített újratermelés megvalósításához, 

!5/ Marx, A tőke, I.köt. 346.1. 
15/ Sztálin, A szociálizmus közgazdasági problémái a Szovjet-unióban, 68.1. 
17/ Sztálin müvei, 12.köt. 141.1. 
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népgazdaság fejlődéséhess és növekedéséhez szükséges» Ezzel kap-
csolatban rendkívül nagy jelentőségű nálunk mind egyes vállala-
tok, mind «gyes iparágak jövedelmez ősség«* B© a jövedelmezőséget 
» mint ezt Sztálin elvtárs többisben hangsúlyozta - nem szabad 
a kereskedő szemével, az adott pillanat szemszögéből nézni, A 
szocialista társadalom «st a problémát marxista módon kezeli, a 
jövedelmezőséget az össsnépi gazdaság szemszögéből több év átla-
gában nézi* MHa a jövedelmezőséget nem »gyes vállalatok, vagy 
termelési ágak szempontjából és nem egy év távlatában, hanem az 
egész népgazdaság szempontjából mondjuk,, lö*»15 év távlatá-
ban nézzük - mondj« Sztálin »ívtár® =» ami az egyetlen helyes 
eljárás ebbtn & kérdéaban*« akkor az egyes vállalatok vagy ter-
melési agak ide igle s».« «''nem tart és jövedelmezőségét össze sem 
lehet hasonlítani a. tartós és állandó jövedelmezőségnek azzal a 
legmagasabb formájával» amelyet a népgazdaság tervszerű fejlődé-
se törvényének hatása és a népgazdaság tervezése nyújt azzal, 
hogy megszabadít bennünket a gazdaságot romboló és a társadalom-
nak' óriási anyagi kárt-okosé periodikus gazdasági válságoktól, 
és biztosítja számunkra a népgazdaság szakadatlan és igen gyors 
ütemü fejlődését." /18/ 
Ragyogd példa a szocialista termelés uj fejlődéstörvényeinek 
működésére és arra, hogy ezeket a kommunista párt és a szocialis-
ta állam tudatosan alkalmazzák^ az ország iparosításának Sztálin 
elvtárs által felfedezett szovjet módszere. Mig a kapitalista 
országokban az iparosítást rendszerint a legjövedelmezőbb köny-
nyüiparral kezdik, addig a Szovjetunió dolgozói az iparosítást 
a nehézipar kifejlesztésével indították meg, amely eleinte kevés-
sé, sőt részben egyáltalán nem volt jövedelmező. Ha a szocialis-
ta gazdaságra érvényes lenne a maximális profit, vagy az átlag-
profitráta törvénye, akkor nem tudtuk volna ilyen rendkivül rö-
vid történelmi idő alatt felépíteni szocialista iparunkat és 
megteremteni a nagyüzemű szocialista mezőgazdaságot, és nem tud-
tuk volna azt a nagy ugrást végrehajtani, hogy elmaradt agráror-
szágból hatalmas ipari országgá, váljunk, és nem tudtuk volna meg-
teremteni a feltételeket & dolgozók jólétének szakadatlan emelke-
déséhez. A Kommunista Párt visszaverte mindazokat az ellenséges 
elemeket, akik a Pártot vissza akarták húzni, és minden eszköz-
zel a fejlődés kapitalista útjára terelni. 
Különösen szembeszökően nyilvánul meg & szocialista termelés 
iránya és célja a nép növekvő szükségleteinek minden eszközzel 
való kielégítésében. Sztálin elvtárs nem egyszer rámutatott ar-
ra» hogy a szocializmust csak a termékek és árucikkek bősége, a 
dolgozók jómódú élete és a kultura rohamos fejlődése alapján le-
het felépíteni. Sztálin elvtár© "Az GK/b/P XIV. konferenciájának 
eredményeihez" c«beszámolójában & következőket mondtaí "... A 
szovjet rendszer és a proletárdiktatúra csak akkor fejlődhet, ha 
a munkásosztály anyagi jóléte és kulturális színvonala állandóan 
emelkedik, ha a Szovjetország minden dolgozójának helyzete ál-
landóan javul." /19/ 
A Szovjetunióban rohamosan nő a népi tömegek jóléte, G.M.Malenkov 
elvtárs a XIX. Pártkongresszuson mondott beszámolójában a szovjet 
18/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-

unióban, 26.1. 
19/ Sztálin müvei, 7.köt. 101. 1, 



nép jólétének fokozódását jellemző rendkívül fontos mozzana-
tokat sorolt fel: "A szovjet nép jóléte emelkedésének legfonto-
sabb mutatója a nemzeti jövedelem szüntelen növekedése. A Szov-
jetunió nemzeti jövedelme 1940-től 1951-ig 83 %-kal növekedett. 
A Szovjetunióban az egész nemzeti jövedelem a dolgozók közkincs 
cse, ellentétben a kapitalista országokkal, ahol a nemzeti jö-
vedelemnek több mint a felét a kizsákmányoló osztályok sajátít-
ják el. A nemzeti jövedelemnek mintegy háromnegyed része a szov 
jet dolgozók személyes anyagi és kulturális szükségleteinek 
kielégítését szolgálja, a fennmaradó részt pedig a szocialista 
termelés bővítésére, s más állami és társadalmi szükségletekre 
fordítják." /20/ 
A dolgozók reáljövedelmében beálló emelkedés legfontosabb for-
rása a közszükségleti cikkek árainak következetes leszállítása. 
Annak következtében, hogy az 1947-1952 években ötizben leszál-
lították a kiskereskedelmi árakat, az élelmiszerek és iparcik-
kek árai jelenleg átlag majdnem a felébe kerülnek, mint 1947 
negyedik negyeüében. A munkások és alkalmazottak országunkban 
az állam költségére társadalombiztosítási táppénzben, öregségi 
nyugdíjban, évente fizetéses szabadságban, díjtalan vagy igen 
kedvezményes szanatóriumi kezelésben, üdülői és gyermekintéz-
ményi beutalásokban részesülnek. Az állam minden városi, ill. 
falusi dolgozó részére díjtalan orvosi kezelést biztosit, a 
tanulóifjúságnak díjtalan tanulási lehetőségeket nyújt az ele-
mi és a hétéves iskolákban, továbbá ösztöndijakat, segélyben 
része siti a sokgyermekes és egyedülálló anyákat. Azok a térí-
tések és juttatások, amelyeket az állam a városi és falusi 
dolgozóknak juttatott, 1940-ben 40.8 milliárd rubelt tettek ki, 
1951-ben viszont 125 milliárd rubelre szöktek. 
A munkások és alkalmazottak reáljövedelme /egy dolgozóra szá-
mítva/ 1951-ben kb. 57 %-kal haladta meg az 1940,évi átlagot, 
a parasztok reáljövedelme pedig kb. 60 százalékkal. 
A Szovjetunióban nagy lakás- és közületi építkezés folyik. 
Csupán a háború utáni években a városokban és munkáslakótele-
peken több mint 155 millió négyzetméter lakóteret építettek, a 
falvakban pedig több mint 3»8 millió lakóházat emeltek. 
Az egészségvédelmi állami kiadások /beleszámítva az erre a cél-
ra fordított társadalombiztosítási összegeket /1940.évi 11,2 
milliárd rubelről 1951-ben 26,4 milliárd rubelre emelkedtek. 
A kórházi ágyak városban és falun 1951-ben 30 %-kal emelked-
tek 1940-hez viszonyítva. Kiterjedt a szanatóriumi hálózat is. 
Az orvosok szama 80 %-kal nőtt. 
Népünk anyagi és kulturális életszínvonalának emelkedése és a 
lakosság egészségügyi ellátásának megjavulása azt eredményez-
te, hogy csökkent a halandóság. Az elmúlt három év alatt a 
lakosság tiszta szaporulata 9»500.000 fő volt,"/21/ 

20/ Malenkov beszámolója. /Az SzKP XIX.kongresszusának anyaga, 
Szikra, 1952. 83. 1./ 

21/ U.o. 85.1. 
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a Szov jetunióban a háború óta >23«500 iskolát épitettek. Orszá-
gunkban a tanulók száma jelenleg 57 milliót tesz ki, azaz majd-
nem 8 millióval többet, mint 1940-ben. A könyvtárak száma 1939-
hez viszonyítva több mint 120o000-rel nőtt. Az 1950-ben kiadott 
könyvek száma 800 millió példányt tett ki, azaz 1.8-szereaét az 
1940. évi könyvtermelésnek. A hangosfilmberendezések száma vá-
rosban és falun az 1939®óta eltelt Időszakban majdnem a három-
szorosára nőtt. 
A XIX.Pártkongresszusnak a Szovjetunió fejlesztését eél2ó 1951-
55. évi ötödik ötéves tervére vonatkozó direktívái tervbeveszik 
a nemzeti jövedelemnek legalább 60 %-kal való növelését, a mun-
kások és alkalmazottak reálbérének emelését /a fogyasztói árak 
leszállít ágának tekintetbevételével/ legalább 35 %—kal» a tár-
sadalombiztosításra fordított állami kiadások növelését kb.30 % 
kai, a kolhoztagok pénzbeli és természetbeli jövedelmeinek 
/pénzben kifejezve/"'legalább 40 %-kal való növelését, az álla-
mi lakóházépitkezések növelését kb. a kétszeresére, a kórházi 
ágyak, az üdülők, szanatóriumok, gyermekintézmények férőhelyei-
nek jelentős növelését, a könyvtárak, klubok, mozik, hálózatá-
nak kiterjesztését és a kiadott könyvek számának emelését« A 
társadalom kulturális fejlesztésére vonatkozó sztálini útmuta-
tásoknak megfelelően, az ötéves terv előirányozza a hétéves ok-
tatásról az általános középiskolai /tizéves/ oktatásra való át-
térés megvalósítását a köztársaságok székhelyein, az országos 
jelentőségű városokban, a területek, peremvidékek és iparvidé-
kek legnagyobb központjaiban, és előkészíti a feltételeket, 
hogy a következő ötéves tervben a többi városokban és falvak-
ban is megvalósítsák az általános középiskolai oktatást«, Elő-
irányozza a politechnikai oktatás megvalósítását a középisko-
lákban és megteszi az intézkedéseket az általános politechni-
kai oktatásra való áttéréshez, jelentősén emeli a főiskolákon 
és szak-középiskolákban tanuló ifjúság számát. 

" ... Az egész társadalom állandóan növekvő anyagi és kultu-
rális szükségletei maximális kielégítésének biztosítása - ta-
nítja Sztálin elvtárs - ez a szocialista termelés céljas a 
szocialista termelés szakadatlan növelése és tökéletesítése a 
legfejlettebb technika alapján - ez a cél elérésének eszköze." 
/22/ A szocializmus gazdasági alaptörvénye megköveteli a ~ 
szocialista termelés színvonalának emelését, mert enélkül nem 
lehet biztosítani a nép növekvő szükségleteinek kielégítését. 
A termelés szakadatlan növelésének lehetőségét a szocialista 
tulajdon uralma, a termelési viszonyok és a termelőerők közti 
teljes összhang teremti meg. A szocializmusban a termelési 
folyamat társadalmi jellegét alátámasztja a termelési eszközök 
társadalmi tulajdona, "ezért a Szovjetunióban - mondja Sztálin 
elvtnre - a szocialista termelés nem ismeri az időszakonként 
visszatérő túltermelési válságokat és az azokkal kapcsolatos 
V i s s z ás ságok at. 

18/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémai a Szovjet-
unióban, 40. 1. 
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tízért a termelőerők is gyorsított ütemben fejlődnek, mivel a 
velük összhangban levő termelési viszonyok szabad teret enged-
nek fejlődésüknek." /23/ 
Tehát nálunk a szocialista termelési viszonyok az a fő és döntő 
erő, amely meghatározza a termelőerők szakadatlan nagyarányú 
fejlődését és a termelőerőket hétmérföldes léptekkel viszi elő-
re® itt 
'Teljesen más a helyzet a kapitalizmusban, ahol a termelési vi-
szonyok már régen fékké váltak, amely megakadályozza a termelő-
erők fejlődését. A ka pit ismusban a termelés ciklikusan fejlő-
dik, a válságok kikerülhetetlenek, mivel ezek a termelés társa-
dalmi jellege és az elsajátítás egyéni jellege közti ellentmon-
dások eredményei. A kapitalizmus fő ellentmondása a kapitaliz-
mus gazdasági alaptörvénye működésének mélyen ellentmondó jel-
legében jut kifejezésre« A kapitalisták a profitért .való haj-
szában fokozzák a munkások kizsákmányolását és arra törekszenek, 
hogy vállalataik termelési lehetőségeit a végsőkig feszitsék, Â 
dolgozók kizsákmányolásának fokozása, mint a cél - minél nagyobb 
profit bezsebelése - eszköze, azt jelenti, hogy a tömegek vásár-
lóereje mindjobban elmarad a termelés növekedése mögött, hogy a 
túltermelési válságok mind mélyebbekké, élesebbekké és pusztítób-
bakká válnak. Tehát a kapitalizmusban mélyreható ellentmondások 
vannak a termelés célja éE e cél megvalósításának eszközei kö-
zött. "Az eszköz - a társadalmi termelőerők feltétel nélküli 
kifejlesztése - folytonosan összeütközésbe kerül a korlátolt 
céllal, a meglevő tőke értékesítésével,"/2V 
A kapitalista termelés ellentmondásai különösen élesen jutottak 
kifejezésre az imperializmusban. A monopoliumoknak,hogy többé ké-
vé sbbé rendszeresen tudják megvalósítani a bővített újraterme-
lést, nem átlagprofitra és nem extraprofitra, hanem maximális 
profitra van szükségük, A maximális profit biztositása .szükebb-
körü cél, mint általában a profit utáni hajsza. Ennekfolytán 
kolosszális méreteket ölt a saját és az idegen népek kizsákmá- ! 
nyolása és kirablása. A termelőerők és a termelési viszonyok 
közti ellentét a végsőkig kiéleződik, "Ha a kapitalizmus meg 
tudná azt tenni, hogy a termelést ne a maximális haszonszerzés 
érdekében, hanem a néptömegek anyagi helyzetének rendszeres ja-
vítása érdekében szervezze meg, ha meg tudná azt tenni, hogy a 
profitot ne az élősdi osztályok szeszélyeinek kielégítésére, ne 
a kizsákmányolás módszereinek tökéletesítésére, ne tőkekivitel-
re, hanem a munkások és parasztok anyagi helyzetének rendszeres 
javítására fordítsa, akkor nem lennének válságok. Akkor azonban 
a kapitalizmus sem volna kapitalizmus. Hogy megszüntessük a vál-
ságokat, meg kell semmisíteni a kapitalizmust." /25/ 
A szocializmusban a termelés célja - az egész társadalom szük-
ségleteinek mindenoldalú és maximális kielégítése - megteremti 

23/ Sztálin,! A leninizmus kérdései, 694-695.1. 
24/ Marx, A tőke, III« 289.1, 
25/ Sztálin müvei, 12,köt, 264.1, 
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a teltételeket; a termelőerők korlátlan fejlődéséhez. A SZOOÍülIÍZ 
mus gazdasági törvényei feltárják a szocialista termelés szaka-
datlan növekedésének lehetőségét. A termelés szakadatlan növeke-
dése a szocfeUfta gazdasági rendszer haladó voltának és a kapita-
lista rencwdzerrel szemben való fölényének egyik legfontosabb és 
legjellemzőbb megnyilvánulása. 
A szocialista ipar mozgása a Szovjetunióban a szüntelen emelke-
dés képét mutatja, AZ 1917 óta eltelt 35 év alatt a kapitalista 
világ számos túltermelési válságot élt át /192Ü-1921, 1929-1953, 
1937-1938 évi válságok/, a szocialista termelés viszont a Szov-
jetunióban lankadatlanul felfelé ivei. Az 1929-től 1951-ig ter-
jedő időszakban az ipari termelés volumene a .Szovjetunióban 
majdnem 13-szorosára nőtt, azon szörnyű pusztítások mellett is, 
amelyeket a német fasiszta rablók a Kagy Honvédő Háború idején 
a szovjet népgazdaságnak okoztak. A szocialista ipar termelése 
a negyedik /háboruutáni első/ ötéves terv ideje alatt 73 %-kal 
nőtt az I94O.évi színvonalhoz viszonyítva. Az ujabb ötcves terv 
előirányozta, hogy az ipari termelés mérvét 1950-hez viszonyít-
va mintegy 7C %-kal emeljék. Ugyanakkor a második világháború • 
után a világ-kapitalizmus rendszere altalános válságának elmé-
lyülése következtében, rencikivül fokOzócott a .kapitalista ter-
melés ingatag állapota. \z Amerikai Egyesült Államok nem érték 
el a háborús 194-3.év ipari termelésének mérvét, jóllehet számos 
más kapitalista ország piacait kerítették kezükbe és veszett 
fegyverkezési hajszát folytattak. 1952-ben ismct csökkentették 
a termelést az USA-ban és számos más kapitalista országban, A 
háborús termelés fokozása elkerülhetetlenül egyre közelebb hoz-
za az uj, mélyreható gazdasagi válságot. 
lehat egyedül a' szocializmusban valósul meg a termelés szakadat 
lan növekedése. De a termelésnek ez a szakadatlan növekedése nem 
a szocialista termelés "automatikus", ösztönös fejlődésének ered 
ménye. Sztálin elvtárs azt tanítja, hogy a tervszerű/arányos/ 
fejlőcés törvénye, amely a kapitalista termelési anarchia és kon 
kurencia törvényével ellentétben jött létre, lehetőséget nyújt a 
szocialista népgazdaság tervszerű vezetésére. A népgazdaság szo 
cialista tervezése hivatott arra, hogy a gazdasági alaptörvény 
és a népgazdaság tervszerű fejlesztése törvényének követeléseit 
kielégítse. 'Hogy uizuositsuk az egész társadalmi termelés szün 
telen növekedését, s hogy országunkban megteremtsük a termékek 
bőségét, ahhoz az szükséges, hogy tökéletesen elsajátítsuk az 
anyagi, pénzügyi és munkaerőtartalékok tervszerű és észszerű fel 
használatának művészetét, mégpedig ugy, hogy a népgazdaság terv-
szerű fejlődése törvényének követelményeiből indulunk ki s min-
den tekintő tben számolunk a szocializmus gazdasági alaptörvényé-
nek követelményeivel." /26/ 
Ahhoz, hogy a szocialista termelés .zakadatlan növekedésének le-
hetőségét valósággá változtassuk, főleg a termelőeszközök terme-
lésének - a nehéziparnak - a fejlődését kell biztosit an 1 « A ter— 

26/ G.IV,.Malenkov beszámolója, /AZ SZXP XIX.kongresszusának 
anyaga, 121.1./ 
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uieléöl eszközök termelésének elsődleges fejlesztése nélkül r_?ïr 
lenne lehetséges az egész ipar, a népgazdaság összes ágainak 
szakadatlan fejlődése, nem lenne lehetséges a fogyasztási cik-
kek termelésének növekedése. A termelési eszközök termelésének 
elsődleges fokozása hazánk gazdasági és katonai erejének megerő-
sítése terén a szükséges feltétel, 
A kommunista párt a nép ellenségei ellen vívott harcban biztosí-
totta a termelési eszközök termelésének tálsülyát, különösen a 
gépipar - az egész ipar magva - tekintetében. A termelőeszközö-
ket gyártó ipar a magfe egészében 195I~ben 2,.4-szeresen tálhalad-
ta az 1940. évi ösazteci-iéfit és 1952-ben kb, 2.7-szeresen fog-
jja felülmúlni ezt s ; ̂ íriVOfeal&t. A XIX. Pártkongresszusnak az 
ötödik ötéves tervr® vonatkozó direktívái a termelési eszközök 
termelése növekedésének évi átlagütemét 13 %-ban irányozta elő, 
ugyanakkor, amikor az ipar brutto termelésének fejlődési ütemét 
kb, 12 %-ban, a fogyasztási cikkek termelésének fejlesztési üte-
mét pedig 11 %-ban állapította meg, 
A termelési eszközök termelése nem öncél. Végeredményben a ter-
mékeket nem a termelésért, hanem a fogyasztásért gyártják. A 
szovjet állam a nép anyagi és kulturális színvonalának szakadat-
lan emeléséről gondoskodva, szüntelenül növeli a közszükségleti 
cikkek gyártását. 1952-ben a következő cikkeket fogják gyártani: 
több mint 5 milliárd méter pamutszövetet, ami kb, 30 %-kal több, 
mint 1940-ben volt; majdnem 190 millió méter gyapjúszövetet, 
azaz kb. 60 %-kal többet, mint Í940-benj 250 millió pár bőrcipőt, 
ami kb, 20 %-kal több mint 1940-ben& több mint 3,300.000 tonna 
cukrot, ami több mint 50 %-kal magasabb, mint 1940-ben; több mint 
380,000 tonna iparilag előállított állati zsiradékot / nem szá-
mítva a házilag előállított zsiradék mennyiségét/, ami több mint 
70 %-kal múlja felül az állati zsiradék termelésének háboruelőtti 
színvonalát, /27/ 
Teljesen más a helyzet a kapitalista országokban, ahol a fegyver-
kezési hajsza és a gazdasági élet militarizálása a polgári ipar-
ágak tönkremenéséhez vezet. Az USA-ban pl. 1950-ben 24 %-kal ke-
vesebb gyapjúszövetet gyártották, mint 1946-ban. Még jelentőseb-
ben csökkentették a textiláru termelését Angliában, ahol a pamut-
szövetek gyártása X945-ben 40 %-kal kevesebb volt, mint a háború-
előtti termelés. Még a kapitalista országok sajtója is kénytelen 
a textilipar egyre növekvő válságáról beszélni. Jelentősen csök-
kent az élelmiszeripar és egyéb békeiparágak termelése a kapita-
lista országokban. Haladó közgaszdászók adatai szerint 1951-ben 
az USA-ban a lélekszámra eső zsiradékfogyasztás a fele volt an-
nak, mint amit az 1929-1933-as válság legrosszabb éveiben fo-
gyasztottak, 
A társadalom közszükségleti cikkekben való szükségleteinek kielé-
gítésében rendkívül nagy jelentősége van a mezőgazdaság fejlődé-
sének, A kapitalizmusban a mezőgazdaság erősen elmarad az ipar 
mögött, nem képes elég nagy mértékben alkalmazni a modern tech-
nikát, állandó megrázkódtatások érik a dolgozó lakosság egyre 
növekvő elnyomorodása következtében, hiszen a dolgozó lakosság 

27/ Lásd Malenkov beszámolója /Az SzKP XIX.kongresszusának 
anyaga. Szikra, 1952. 53.1®/ 



végeredményben a mezőgazdasági termékek fő vásárlója, A kapita-
lista monopoliumok kirabolják a parasztokat és ilyenmódon te-
remtik meg maguknak az egyik forrást a maximális profit szerzé-
séhez, Az ipar és E mezőgazdaság ilyen jellegű kapcsolata a pa-
rasztság mind fokozottabb elnyomorodásához vezet és végeredmény-
ben aláássa magának az iparnak a fejlődését«, 
Ezzel szemben a szocializmusban a társadalmi tulajdon uralma 
szoros kapcsolatot létesít az ipar és a mezőgazdaság, és mind-
jobban fokozódó közeledést a város és falu között. Míg a szoci-
alista ipar a mezőgazdaságot élenjáró technikával és közszükség-
leti készárukkal látja el, addig a mezőgazdaság az iparnak nyers-
anyagot é.B élelmiszert szolgáltat,, à szocializmusban felszámol-
ták a város és a falu közötti ellentétet«, A nehézipar fejlődése 
itt azt eredményezi, hogy a város mind nagyobb segítséget nyújt 
a falunak és a könnyűipar fejlődése eredményeképen mind alapo-
sabban tudja kielégíteni a kolhozparasztság fogyasztási szükség-
leteit, A kolhozok társadalmi gazdaságának megerősödése, a kol-
hoztermelés növelése jelentősen kiterjeszti a mezőgazdasági bá-
zist az ipar fejlődése számára*, 
A termelés széleskörű fejlesztése csak akkor lehetséges, ha azt 
a legmodernebb technika alapján állandóan tökéletesítjük« A ka-
pitalizmusban a technika tökéletesítése a profit utáni haisza 
szűk körére korlátozódik, A termelés kapitalista észszerüs-itését 
nagy mértékben a munka intenzivebbé tétele révén valósítják meg0 
A szocializmusban a termelőerők korlátlan fejlődési lehetősége^ 
egyben a termelés állandó tökéletesítésének és a technika gyors 
fejlődésének lehetőségét jelenti, A termelőeszközök gyártásának 
elsősége a fogyasztási eszközök gyártásával szemben biztosítja 
a technikai haladás számára szolgáló anyagi bázis állandó gyara-
pooását, így a Szovjetunióban az első és a második ötéves terv 
eredményeképen megvalósították a népgazdaság gyökeres technikai 
újjáépítését,. "... A szocialista gazdasági rendszer - mondta 
Sztálin elvtárs a XVIII,Pártkongresszuson - megadta nekünk -a 
lehetőséget arra, hogy néhány év alatt az uj, korszerű technika 
alapján uj gépekkel szereljük fel egész szocialista iparunkat. 
Ilyen lehetőséget nem nyújt és nem "nyújthat a kapitalista gazda-
sági rendszer«1' /28/ 
A harmadik ötéves terv a szocialista gazdaság technikai felsze-
relésének jelentős további fejlődését irányozta elő. Jelentős 
lépést tettünk a szocialista gazdaság összes ágai technikai 
színvonalának emelésében a negyedik ötéves terv során, óriási 
technikai haladás jellemzi az uj ötéves tervet. így pl.most az 
a feladat, hogy 1952-ben befejezzük az összes vízierőművek auto-
matizálását és három-öt év alatt átállítsuk őket távvezérlésre 
és a legközelebbi években végrehajtsuk a villanyos hőerőművek 
automat ízálását, 
A munkatermelékenység gyors növekedése a szovjetunióban elsősor-
ban az aj technika és az élenjáró technológia széleskörű beveze-

28/ Sztálin, A leninizmus kérdései. 716-717. 1, 
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? késé nek, a termelés gépesítésének és villamosításának, a Od-
ali sta munkaszervezés megjavításának eredménye. A munkatermeiéi 
kenység szisztematikus emelése a szocialista termelés növekedé-
sének és tökéletesítésének legfontosabb feltétele. Az 1940-1951-
ig terjedő időszak alatt az ipari termelés növekedésének 70 %-a 
a munkatermelékenység növekedése /amely ez alatt az idő alatt 
50 u/o-ot tett ki/ révén jött létre, A termelés növekedése és tö-
kéletesedése a felhalmozás növekedésének forrása, A termelés 
tökéletesítésével kapcsolatos önköltségcsökkenés biztosítja az 
árak csökkenését és következésképen a dolgozók reáljövedelmének 
színvonalemelését. A technikai haladás a dolgozók további kul-
turális fejlődésének, szakképzettségük emelkedésének alapja, A 
technika tökéletesedése és általában a termelés szocialista ész-
szerüsitése - a szocializmus előnyeinek ragyogó megnyilvánulá-
sai. Sztálin elvtárs azt mondja, hogy "bsak az az ipar, amely 
rendszeresen tökéletesiti termelését, a technikát és a munka 
megszervezését, a gazdaság vezetésének módszereit és formáit, 
... csakis az ilyen ipar fejlődhet és hozhatja meg a proletári-
átusnak a teljes győzelmet." /29/ 
A szocialista termelés tökéletesítése nemcsak azzal áll kapcso-
latban, hogy uj technikát hozzunk létre, hanem azzal is, hogy a 
dolgozók minden erejükkel igyekezzenek a technikát elsajátítani, 
a technikát a lehető legalaposabban kihasználni, A szocializmus-
ban egész uj viszony jött létre a dolgozók és a technika között, 
mert az embernek ember által való kizsákmányolását megszüntet-
ték és az uj technika a munka megkönnyítését szolgálja. A szo-
cialista társadalom olyan kádereket hozott létre, akik a techni-
kát ki tudják aknázni és előre is tudják lendíteni. A szocializ-
musban eltűnt az ellentét a fizikai és szellemi munka között, a 
szocialista társadalom gondoskodik a dolgozók technikai tudásá-
nak és kulturális színvonalának szakadatlan emeléséről, a szel-
lemi és fizikai munka közötti lényeges különbség fokozatos kikü-
szöböléséről. Hogy milyen uj viszonyban állnak a szocialista tár-
sadalom dolgozói a technikához, mint a munka megkönnyítésének és 
a növekedő szükségletek kielégítésének eszközéhez, ez világosan 
megmutatkozik a technika tökéletesítéséért folyó különböző for-
májú munkaversenyek kifejlődésében, a szovjet embereknek a mun-
katermelékenység növelésére irányuló törekvésében. A szocialis-
ta munkaverseny fejlődésének egyik sajátsága a háború utáni idő-
szakban az, hogy szélesen kibontakoztak a munkaversenynek a ter-
melés tökéletesítésével kapcsolatos formái /a felszerelés minél 
alaposabb kihasználásáért, az önköltség csökkentéséért, az egyes 
munkamüveleteknél való megtakarításért, a nyersanyag és segéd-
anyagok komplex megtakarításáért, a termékek minőségének megjaví-
tásáért folyó harc/, "A szovjet emberek - mondta Malenkov elv-
társ - saját tapasztalataik alapján napról napra meggyőződnek h 
arról, hogy a termelés megszervezésében mutatott legjobb példa 
az uj technika, mindenféle tökéletesítések és találmányok alkal-
mazása okvetlenül megkönnyíti munkájukat, növeli a dolgozók anya-
gi jólétét, A szocialista építés minden területén töméntelen pél-

! 
29/ Sztálin müvei, 9.köt. 207.1, 
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dát találunk a dolgozók alkotó kezdeményezésére, amely a szcci-j 
alista termelés szüntelen növelésére és tökéletesítésére irá-
nyul. Népünk már régen elismerést szerzett magának alkotó kezde-
ményezőkészségével, józan eszével és találékonyságával." /30/ 
A Kommunista Párt számbavéve az objektiv gazdasági törvények 
működését, a szocialista termelés növekedésének összes lehető-
ségeit, a dolgozókat mozgósítja, hogy ezeket a lehetőségeket a 
valóságba átültessék, A Párt szervezi a tömegeket a termelési 
tervek teljesítéséért folytatott harcra, megszervezi a konzer-
vatív, maradi munkamódszerek és az elmaradás elleni harcot. 
Arra tanit, hogy ne érjük be az elért eredményekkel és ne biza-
kodjunk elo Támogat minden haladót, minden élenjárót a szocialis-
ta gazdaságban, mindenteami elősegíti a termelőerők szakadatlan 
és gyors fejlődését. A XIX.. Pártkongresszusnak az 1951-1955-ös 
ötödik ötéves tervre vonatkozó irányelveiben ez áll? "Fokozzák 
a mérnökök, technikusok, munkások és kolhozparasztok soraiból 
kikerülő feltalálók és éaszerüsitők tömegmozgalmát, mely a ter-
melés technikai tökéletesítéséért és kibővítéséért, a mindenol-
dalú gépesítésért, a munkafeltételek további megkönnyítéséért 
és még egészségesebbé tételéért folyik. Bélyegezzék meg azoknak 
a gazdasági szervezeteknek a gyakorlatát, amelyek lebecsülik az 
uj technika alkalmazásának és a munka gépesítésének feladatait, 
s megtűrik a munkaerő helytelen kihasználását." /31/ 
A szocializmus gazdasági alaptörvényének fővonásai és követel-
ményei szoros kapcsolatban állanak egymással. Azok az uj célok, 
amelyeknek a szocialista termelés alá van vetve, beláthatatlan 
távlatokat tárnak fel a termelőerőd fejlődése előtt. Másrészt a 
fő eszköz az egész társadalom állandóan növekvő szükségletei 
maximális kielégítésének biztositasára a termelés szakadatlan 
növelése és tökéletesítése a legfejlettebb technika alapján. 
A szocializmusnak Sztálin elvtárs által megfogalmazott gazdasági 
alaptörvénye, halálos csapást mért mind "a termelés a termelé-
sért" jelszót hirdető burzsoá elméletekre, mind azokra a néze-
tekre, amelyek a kommunizmus építését a fogyasztás oldaláról 
szemlélik. 

A gazdasági alaptörvény olyan törvény, amely a szocialista ter-
melési mód egész fejlődését meghatározza. Ezért a többi gazdasá-v. 
gi törvények alá vannait vetve e gazdasági alaptörvénynek, így 
például a népgazdaság tervszerű, arányos fejlődésének törvénye 
alá van vetve a gazdasági alaptörvénynek olyan értelemben, hogy a 
termelés struktúráját, a termelés Konkrét arányait a gazdasági 
alaptörvény határozza meg. A népgazdaság tervszerű, arányos fej- s 
lődésének törvénye maga nem állit fel semilyen feladatot, csak 

30/ G.M.Malenkov beszámolója. /Az SzKP XIX. kongresszusának 
anyaga. 81. . ' 

51/ Irányelvek az ötödik ötévé s tervhez, /Az SzKP XlX.kongresz— 
szusának anyaga, Szikra, 1952. 378-379. 1./ 
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azt követeli meg, hogy a népgazdaság fejlődésében tervszerűség 
és arányosság uralkodjon, a konkrét népgazdasági arányokat vi-
szont a szocializmus gazdasági alaptörvénye határozza meg. Fen-
tebb már emiitettük, hogy a szocializmus gazdasági alaptörvénye 
elsősorban a termelési eszközök gyártásánek növelését követeli 
meg. "A népgazdasag tervszerű fejlődésének törvénye - mutat 
rá Sztálin elvtárs - csak abban az esetben járhat a kellő ered-
ménnyel, ha van feladat, amelynek végrehajtása érdekében a nép-
gazdaság tervszerű, fejlődése megvalósul. Ezt a feladatot maga a 
népgazdaság tervszerű fejlődésének törvénye nem adhatja meg. Még 
kevésbbé adhatja meg a népgazdaság tervezése. Ezt a feladatot a 
szocializmus gazdasági alaptörvénye tartalmazza ... követelmé-
nyei formájában." /32/ 
Vagy vegyük a szocializmus egy másik gazdasági törvényét - az 
elvégzett munka mennyisége és minősége szerinti elosztás törvé-
nyét. Ez a törvény magában csak azt tartalmazza, hogy a szemé-
lyi fogyasztási termékek elosztása a társadalom tagjai között 
munkájuk arányában történik. De a munka arányában történő elosz-
tás törvénye is alá van vetve a szocializmus gazdasági alaptör-
vényének. A gazdasági alaptörvény nemcsak azt a követelést tar-
talmazza, hogy fel kell emelni a dolgozók jólétét, hanem felté-
telezi a megfelelő anyagi előfeltételek megteremtését: a társa-
dalmi termelés növekedését és tökéletesedését a legfejlettebb 
technika alapján, következésképpen a munkatermelékenységnek és 
a munkások szakképzettségének növekedését is. Ezért a munka sze-
rinti elosztás ugy történik, hogy egyrészt biztositsák a dolgo-
zók anyagi és kulturális színvonalának emelkedését, másrészt 
segítsék elő a szocialista termelés fellendülését, a munkater-
melékenység emelkedését. 
A gazdasági alaptörvény, ugyanugy mint az egyes termelési módok-
ra jellemző többi gazdasági törvények is, nem jelentenek valami 
megcsontosodott szabályt. A szocializmus gazdasági alaptörvénye 
a szocialista termelési mód különböző fejlődési szakaszaiban Kü-
lönböző tevékenységi kört jelent. Az alaptörvény a szocialista 
gazdasági szektor létrejöttétől érvényesül. Mikor a szocialista 
tulajdon birtokába veszi a népgazdaság parancsnoki magaslatait, 
többé már nem a maximális profit és az értéktöbblet törvényei a 
népgazdaság fejlődésének törvényei. Sztálin elvtárs már a SzK/b/P 
XV.Kongresszusán vázolta az államosított ipar előnyeit: hogy 
"nincsenek olyan önző és és társadalomellenes érdekei, mint a 
magánkapitali'sta csoportoknak, és megvan a lehetősége arra, hogy 
az egész társadalom érdekeinek megfelelően fejlődjék." /33/ 
De a kapitalizmusról a szocializmusra való áttérés időszakában a 
szocializmus gazdasági alaptörvényének még nincs meg a teljes 
hatóköre, mert ebben az időszakban a vezetőszerepet játszó szo-
cialista gazdasági szektor mellett még fennáll a kisárutermelő 
éü kapitalista szektor, még fennáll az ellentét a technikai-
gazdasági elmaradottság és az élenjáró politikai hatalom között, 

32/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban, 42.1. 

33/ Sztálin müvei, 10.köt. 323.1. 
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a szocialista nagyipar és a kisparass ti mezőgazdaság között. 
Országunkban az átmeneti időszakban a szocializmus gazdasági 
alaptörvénye hatókörének korlátozottsága például abban jutott 
kifejezésre, hogy volt még munkanélküliségi hogy aránylag nem 
volt magas a munkabér, hegy volt még falusi szegénység, hogy a 
magánkereskedelem némi behatást gyakorolt a lakosság reáljöve-
delmének színvonalára» 

í;. 
A kapitalizmusról a szocializmusra való áttérés időszakába® 
még nem lehetett megfeleld mértékben biztosítani a munkások és 
a parasztok isi -a • x „.lsai igényeit » A szovjet hatalom en-
nek ellenére a'«»osiglimus gasdaságl alaptörvényére támasz-
kodva, már ebben idevsakban kétségtelenül kivivta azt, hogy 
a munkások és a parasztok anyagi helyzete évről-évre javulni 
kezdett. 
A szocializmus gazdasági alaptörvényének tudatos alkalmazásá-
val egyidőben, az átmeneti, időszakban együtt járt a szocialis-
ta gazdasági elemek harca a kapitalista elemek ellen, és a kis-
paraszti gazdaságok átalakítása® A szocializmusnak ebben a harc 
ban aratott sikerei mind nagyobb teret nyitottak a szocializmus 
gazdasági alaptörvényének hatókör© számára. Az ország iparosí-
tása a szocializmus gazdasági alaptörvényének megfelelően folyt 
úgyhogy emellett 'biztosították mind a irárosi, mind a falusi 
dolgozók jólétének növekedéséts iSbben nyilvánult meg a szociali 
ta iparosítás egyik alapvető sajátsága és fő előnye a kapitalis 
ta iparosítással szemben. A mezőgazdaság kollektivizálása meg-
szüntette a szocialista nagyipar és a kisparaszti gazdaságok 
közti ellentmondást, tág teret nyitott a termelőerők további 
fejlődése előtt»kiterjesztette átdolgozó lakosság szükségletei-
nek körét és ezek kielégítési lehetőségeit. 
A szocializmus győzelme .alapvető változást hozott létre a Szov-
jetunió egész életében. A szocialista gazdaság nem ismeri a 
válságokat és a munkanélküliséget, nem ismeri a tömegek nyomo-
rát. A szocializmusban megvan minden lehetőség arra, hogy a 
dolgozók jómódú, kulturált életet éljenek, 
A széles dolgozó tömegek jólétének emelését elősegítő uj lehető 
ségak a pártnak abban a jelszavában jutottak kifejezésre, hogy 
minden dolgozót jómódúvá kell tenni. Ez a jelszó mutatja, hogy 
milyen széles teret nyert a szocializmus gazdasági alaptörvénye 
a szocializmus teljes győzelme következtében. "Most - mutat 
rá a XVIII.Pártkongresszus egyik határozata - nem arról van szó 
hogy a munkanélküliséget felszámoljuk és a falusi szegénységet 
megszüntessük, ezzel már teljesen és egyszersmindenkorra leszá-
moltunk. Most az a feladat, hogy olyan jólétet teremtsünk, és 
annyira emeljük s dolgozók kulturális színvonalát, amennyire ez 
a szovjet nép megnevekedett igényeinek megfelel, és amely elér-
hetetlen a leggazdagabb kapitalista országok számára, amely a 
szocializmus erői igazi felvirágzásának kezdetét, egy uj, szo-
cialista kultura felvirágzását jelenti,"/3V 
34/ A SzK/b/P a kongresszusok, konferenciák és központi bizott-

sági plénumok határozatainak tükrében, II,rész, 1941. 
742-743. 1. oroszul* 
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ü.M. Malenkov elvtárs a XIX.Pártkongresszuson a SzK/b/F Közpon-
ti Bizottságának munkájáról tartott beszámolójában rámutatott 
arra, hogy a népgazdaság összes ágaiban aratott sikerek a szov-
jet társadalom anyagi és kulturális színvonalának további emel-
kedését eredményezték, "Ez teljesen törvényszerű, s másként nem 
is lehetett, mert szocialista termelésünk fejlesztésének célja 
a társadalom szüntelenül növekvő anyagi és kulturális szükség-
letei maximális kielégítésének biztosítása." /35/ 
A kommunizmusra való fokozatos áttérés, a termelési viszonyok-
nak a termelőerők növekedéséhez való időben történő arányosítá-
sa teremti meg a feltételeket a szocializmus gazdasági alaptör-
vénye hatókörének további kiterjesztéséhez. Sztálin elvtárs 
"A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjetunióban" c.zse-
niális müvében kifejtette a programmtételeket a szocializmus-
ról a kommunizmusra való áttérés előkészületi időszakának elő-
zetes főfeltételeiről. Az egész társadalmi termelés szakadat-
lan növekedésének szilárd biztosítása a termelési eszközök 
gyártásának elsődleges növelésével, az áruforgalomnak a termék-
cserével való fokozatos felváltása, a kolhoztulajdonnak az össz-
népi tulajdon színvonalára való emelése, olyan feltételek létre-
hozása a társadalom kulturális felemelkedéséhez, amely bizto-
sítja a társadalom összes tagja számára fizikai és szellemi ké-
pességeinek mindenirányu fejlesztését - mindez még szélesebb 
lehetőséget nyújt a népgazdaság szakadatlan fellendülése és 
ennek alapján az egész társadalom szükségleteinek maximális 
kielégítése számára. Ezek a szükségletek mind nagyobbak lesznek 
annak arányában, ahogy a szocialista termelés nő, a lakosság 
széles tömegeinek anyagi feltételei egyre javulnak, kulturájuk 
emelkedik és ahogy a dolgozók kommunista öntudata mind nagyobb 
mértékben fejlődik. A Kommunista Párt legfőbb törvénye a szov-
jet emberek egyre növekvő szükségleteinek maximális kielégíté-
séről, a szovjet ember jólétéről való gondoskodás. 

Megjelent;a Voproszi Ekonomiki 1952. 10. számában. 

35/ G.M,Malenkov beszámolója. /Az SzKP XIX, kongresszusának 
anyaga, Szikra, 1952. 82.1./ 
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RUBINSTEJN M.: 

A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvénye. 

M. PyÖMHniTef'H: OCHOBHOÍÍ AKOHOMVRAECRUFL S S K O H coBpeMeHHoro Kanw-
TÇJIW3M8. A " : 

Sztálin elvtárs "A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-
jetunióban" c, klasszikus müve csúcspont a marxista-leninista 
politikai gazdaságtan eddigi fejlődésében, amely hatalmas lendi-
tőferőt adott a társadalmi termelésről9 az anyagi javak elosztá-
sáról szóló tudománynak, a szocializmus győzelméről és a kommu-
nista társadalom építéséről szóló tudománynak. Rendkívül nagy 
jelentőségű az, hogy Sztálin elvtárs felfedezte a modern kapita-
lizmus gazdasági alaptörvényét és a szocializmus gazdasági alap-
törvényét . 
Sztálin elvtárs rámutat arra, hogy "a kapitalizmus gazdasági 
alaptörvénye olyan törvény, amely a kapitalista termelés fejlő-
désének nem egy, és nem is akármilyen oldalát, nem egyes és nem 
is akármilyen folyamatait, hanem ennek a fejlődésnek valamennyi 
fő oldalát és valamennyi fő folyamatát, tehát a kapitalista ter-
melés mivoltát, lényegét határozza meg./l/ Sztálin elvtárs be-
bizonyította, hogy sem az értéktörvény, sem a konkurrencia és' 
a termelési anarchia törvénye, sem a kapitalizmus különböző or-
szágokban való egyenlőtlen fejlődésének törvénye nem lehet a 
kapitalista termeié® lényegét meghatározó alaptörvény. Nem alap-
törvénye a modern kapitalizmusnak az átlag-profitráta törvénye 
sem, mert "a modern kapitalizmus, a monopolkapitalizmus nem elé-
gedhet meg az átlagprofittal, amelynek a tőke szerves összeté-
telének növekedeáe-» folytán ráadásul még sülyedő: tendenciája is 
van« A modern monopolkapitalizmus nem átlagprofitot, hanem maxi-
mális profitot követel, mert ez elengedhetetlen ahhoz, hogy 
töübé-kevésbbé rendszeresen megvalósíthassa a bővített újrater-
melést."^/ «• 
A profit mindig döntő szerepet játszott a kapitalista termelési 
sód fejlődésébene *A kapitalista termelés közvetlen célja - mond-
ja Marx -, H@m az áx-iuc termelése, hanem az értéktöbblet, vagy a 
profit termelése annak kifejlett formájában, nem a termék, ha-
nem a többlettérmék termelése„ Ebből a szempontból maga a mun-
ka csak annyiban termelékeny, amennyiben profitot vagy többlet-
terméket hoz létre a tőke számára» Ha a munkás ezt nem hozza 
létre, munkája nem termelékeny. Az alkalmazott termelőmunka tö-
mege tehát csak annyiban érdekes a tőke számára, amennyiben ál-
tala - vagy neki megfelelően - nő a többletmunka tömege; csak 
ennyiben szükséges az, amit mi szükséges munkaidőnek nevezünk. 
Amennyiben a munka nem hozza meg ezt az eredményt, felesleges 
és beszüntetendőo 

1/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjetunió-
ban,, 38al9 2/ Uo0 39.1. 
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Ü kapitalista termelés állandó célja az, hogy minimális előle-
gezett tőkével az értéktöbblet vagy többlettermék maximumát hoz-
za létreI amennyiben ezt az eredményt nem érik el a munkások túl-
feszített munkájával, a tőkének az a tendenciája, hogy igyekszik 
az adott terméket a lehető legkisebb költséggel előállitani, 
igyekszik takarékoskodni a munkaerővel és a költségekkel.., 
Ebben a felfogásban maguk a munkások úgy jelennek megv mint amik 
a valóságban a tőkés termelésben - csupán termelési eszközök? 
nem öncélként, és nem a termelés céljaként."/J/ 
Marx volt az elaő, aki tudományos magyarázatot adott a tőkés 
profit eredetéről, Sleuozte, hogyan jött létre a tőkés profit az 
értéktöbbletből s illstva a munkások meg nem fizetett munkájából, 
Marx bebizonyította, hogy a profit az értéktöbblet átalakult 
formája, magmagyarázta az átlagprofitráta kialakulási folyamatát, 
feltárta a változásait előidéző törvényeket és tendenciákat. Ki-
mutatta, hogy "A tőkés termelésben a profitráta a hajtóerő s 
csak azt és addig termelnek, amit és ameddig profittal termel-
het ne k."/4/ 
Az értéktöbblet törvénye, a kapitalista profit létrejöttének és 
növekedésének törvénye, amely a kapitalista termelés fő vonásait 
meghatározza, a maximális profitnak a modem kapitalizmus gazda-
sági alaptörvényét képező, Sztálin elvtárs által felfedezett tör-
vényében konkretizálódik, és fejlődik tovább a monopolkapitalis-
mus viszonyaihoz alkalmazkodva. 
A modarn kapitalizmus gazdasági alaptörvényének fő vonásai és 
követelményei - mint Sztálin elvtárs tanítja - "a maximális tő-
kés profit biztosítása az adott ország lakossága többségének ki-
zsákmányolása, tönkretétele és nyomorbadöntése utján, más orszá-
gok, különösen az elmaradott országok népeinek leigázása és rend-
szeres kifosztása utján, végül a legmagasabb profit biztosítása 
háborúk és nemzatgasc-aság militarizálása utján"./5/ -Ez a törvény 
a kapitalista termelés fejlődésének nem egy és nem is akármilyen 
oldalát, nem egyes és nem is akármilyen folyamatait, hanem ennek 
a fejlődésnek valamennyi fő oldalát és valamennyi fő folyamatát, 
tehát a kapitalista termelés mivoltát, lényegét határozza meg, 
Ennek a törvénynek a jelentősége "egyebek között abban rejlik -
mutat rá Sztálin elvtárs - hogy meghatározza a tőkés termelési 
mód fejlődése terén mutatkozó legfontosabb jelenségeket, a ter-
melési mód fellendüléseit és válságait, győzelmeit és veresége-
it, erényeit és hibáit - ellentmondásos fejlődésének egész folya-
matát -, lehetővé tsszi e jelenségek megértését és megmagyarázá-
sát."/ 6/ 
A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvényének működése elkerül-
hetetlenül a kapitalista és gyarmati országokban élő dolgozó tö-
megek tönkremenéséhez és elnyomorodásához, a kizsákmányolás, a 

3/ Marx, Értéktöbbletelméletek. II. köt. 2. rész, 1936. 218-219.1 
oroszul. 

4/ Marx, A tőke, III. k. 298.1. 
5/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjetunió-

ban, 40.1. 
6/ Uo. 40-41.1. 
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üunkaaélküliség és éhínség fokosódásához, válságokhoz és hábo-
rúkhoz, a technika fejlődésé&ek megtorpanásához, sőt a techni-
kai haladásról való lemondáshoz vezet, mikor az már nem bizto-

' sit ja a kapitalisták száméra a legmagasabb profitot, A modern 
kapitalizmus «gasdásági alaptörvénye az oka a kapitalista rend-
szer teljes parazitizmusának és tothadásának, amikor a kapita-
lista rendszer nemcsak a termelőerők fejlődésének és a társa-
dalmi haladásiak fő akadálya letts hanem az emberiség léténeit 
fenyegető veszélyévé vált. "Ez a törvény feltárja és megmagya-
rázza a kapitalizmus kiáltó ellentmondásaits feltárja a kapita-
lista államok agresszív rablópolitikájának okait és gyökereit. 
E törvény hatása a kapitalizmus általános válságának elmélyülé-
sére, a kapitalista társ&dal®m valamennyi ellentmondásának el-
kerülhetetlen növekedésére és kirobbanására vezet,"/?/ 
A kapitalizmus összes többi gazdasági törvényei alá vannak vet-
ve a kapitalizmus gazdasági alaptörvényének. Ezt különösen vi-
lágosan láthatjuk a kapitalista konkorrencia illetve a termelé-
si anarchia törvényén, vagy a kapitalizmusnak a különböző orszá-
gokban való egyenlőtlen fejlődéséről szóló törvény példáján, 
Sztálin elvtárs már 1927-ben rámutatott arra, hogyan változott 
meg az egyenlőtlen fejlődés törvénye az imperialista kapitaliz-
mus körülményei között« Sztálin elvtárs a következőket irtás 
"Az egyenlőtlenség törvényének az imperializmuselőtti kapitaliz-
mus idején volt egy bizonyos formája'és eredményei is ennek a 
formának megfelelőek voltak? az imperialista kapitalizmus ide-
jén ellenben ez a törvény más formát ölt és ennek következtében 
eredményei is mások lesznek. Ezért lehet és kell azt mondanunk, 
hogy a kapitalista országok fejlődésének egyenlőtlensége más az 
imperializmus idején, ̂ mint a régi kapitalizmus idején,"/8/ 
Az imperializmus idején, amikor a kapitalizmus rothadás utján, 
ugrások és katasztrófák utján fejlődik az egyenlőtlen fejlődés 
törvénye közvetlenül a modern kapitalizmus gazdasági alaptörvé-
nyének van alávetve, mert a maximális profit kipréselése arra 
ösztönzi az egyes imperialista országok monopolistáit, hogy har-
cot indítsanak más országok elfoglalásáért és kirablásáért, pi-
acaik, nyersanyagforrásaik és gyarmataik birtokbavételéért. Ma-
gától értetődő, hogy ezáltal fokozódik a képit alista országok 
fejlődésének egyenlőtlensége, ugrásszerüsége, katasztrófikus 
volta és igy lehetőség nyilik a szocializmus győzelmére egyes 
országokban. Tehát az imperialista kapitalizmus fejlődésének 
egyenlőtlenségéről szóló törvény, minden jelentősége mellett is 
alá van vetve a modern kapitalizmus gazdasági alaptörvényének. 
Ugyanez vonatkozik a konkurrencia és termelési anarchia törvé-
nyére is, amelyek hatóköre a monopolkapitalizmus körülményei 
közt a modern kapitalizmus gazdasági alaptörvényének közvetlen 
hatására erősen bővül. A monopoliumok még élesebbé teszik a 
konkurrenciát és a termelési anarchiát, és a népgazdaság külön-

-7/ Malenkov beszámolója, /Az SzKP XIX, kongresszusának anyaga, 
Szikra, 1952, 119-120,1,/ j 8/ Sztálin müveij 9. köt, 177.1. 

* 
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bözö oldalai közötti aránytalanság, a zür&avaroa állapot és a 
mini täbb elesaét holdsa iák .magukban« "A válságoknak 

kartellek utján való kiküszöbölés® * irta Lenin - asm egyéb a 
polgári közgazdászok meséjénél« akik a kapitalizmust mindenáron 
szépítgetik® Ellenkezőleg, az ipar egyes ágaiban kialakult mono-
pólium fokozza és kiélezi az egész tőkés termelésnek mint rend-
szernek lényegéhez tartozó fejetlenséget," /9/ 
Tehát a maximális profitért folyó hare ©rőeen fokozza a konkur-
renoia és a kapitalista t^rm^lésl anarchia törvényének hatásfo-
kát« 
A modem kapitalizmus gazdasági alaptörvényével sssöges ellentét-
ben áll a szocializmusnak Sstalin elvtárs által felfedezett gaz-
dasági alaptörvénye, amelynek lényege® vonásai és követelményei 
uaz ®gész társadalom állandóan növekvő anyagi és kulturális ssük 
ségletei maximális kielégítésének biztositása» a szocialista ter 
melésnek a legfejlettebb technika alapján történő szakadatlan 
növekedése és tökéletesedése utján."/10/ Ez a törvény és követ-
kezményei homlokegyenest ellentótben állnak a modern kapitaliz-
mus gazdasági alaptörvényének lényegével és következményeivel 
és rendkívül világosan mutatják, hogy milyen alapvető előnyei 
vannak a szecialista gazdasági rendszernek a pusztulásra itélt 
kapitalista rendszerrel szemben® 
A szocializmus gazdasági alaptörvényének lényege a modern kapi-
talizmus gazdasági alaptörvényével szemben - mint Sztálin elv-
társ rámutat - "a maximális profit biztositása helyett - a tár-
sadalom anyagi és kulturális szükségletei maximális kielégítésé-
nek biztosításai a termelésnek fellendüléstől válságig, válságok 
tél fellendülésig tartó megszakításokkal végbemenő fejlődése he-
lyett - a termelés szakadatlan fejlődést? a technika fejlődésé-
nek periódikua megszakadásai helyett9 aaelyek a társadalom ter-
melőerőinek elpusztításával járnak együtt - a termelés szakadat-
lan tökéletesedése a legfejlettebb technika alapján.w/ll/ 
G.Mo Maltnkov elvtárs a XIX® pártkongresszuson az SzK/b/P Közpon 
ti Bizottságának beszámolójában hangsúlyozta» "Sztálin elvtárs 
azáltal, hogy felfedezte a modem kapitalizmus gazdasági alaptör 
vényét és a szocializmus gazdasági alaptörvényét, megsemmisítő 
csapást mért a kapitalizmus minden védelmezőjére« Ezek a gazdaeé 
gi alaptörvények arról tanúskodnak, hogy míg a kapitalista té±«;d 
sadalomban az ember a maximális profit kisajtolását célzó könyör 
telen törvénynek van alárendelve, s ennek érdekében súlyos szen-
vedésekre, nélkülözésekre, munkanélküliségre és véres háborúkra 
van kárhoztatva, a szocialista társadalomban az egész termelést 
az embernek, az ember szüntelenül növekvő szükségleteinek rende-
lik alá. Ebben rejlik az uj, a kapitalizmusnál magasabbrendü tár 
sadalmi rend, a kommunizmus döntő fölényea"/12/ 

9/ Lenin müvei, 22« köt. 215.1. 
10/ tíztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjetunió 

ban, 41.1» 
11/ üo. 41-42«1« 
12/ G 0 M . Malenkov beszámolóJA. /AZ SZ£P XIX. kongresszusának 

anyaga, íázikra* 1952, 120.1./ 
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A párt és a kormány, felhasználva a szocializmus gazdasági alap-
törvényét az egész társadalom érdekében, rendithetetlenül és biz-
tos kézzel vezeti a szovjet népet előre, a kommunizmus második 
szakasza felé, amelynek az a feladata, hogy biztosítsa az anyagi 
és szellemi javak bőségét és megvalósitsa azt az elvet, hogy* 
"mindenki képességei szerint s mindenkinek szükségletei szerint"» 
A kapitalizmusnak az a sajátsága, hogy a termelés fejlődése fel-
lendüléstől válságig, válságtól fellendülésig halad, ami rendkí-
vüli szenvedésekre kárhoztatja a népi tömegeket és állandó bizony-
talanságban tartja őket holnapjuk felől, a kapitalista világrend-
szer általánod válságának meginduló második szakaszában pedig a 
termelés ciklikus fejlődése szükülő keretek közt folyik, a vezető 
kapitalista országok /USA? Anglia, Franciaország/ termelése csök-
ken. Ugyanakkor a szocialista gazdasági rendszer a Szovjetunióban 
biztcsitotta a válságokat, depressziót ás munkanélküliséget nem 
ismerő termelés szakadatlan növekedését* Sztálin elvtárs azt mond-
ta, hogy "az egyetlen olyan gazdasági réndszer, amely nem fél a 
válságoktól és képes legyőzni a kapitalizmus számára megoldhatat-
lan nehézségeket - ez a szovjet gazdasági rendszer,"/ÍJ/ 
A termelés szakadatlan emelkedése a Szovjetunióban, amelyet a szo-
cializmus gazdasági alaptörvénye idéz elő, azt eredményeztes hogy 
a Szovjetunió a ïïagy Honvédő Háború előtt mindössze kb 13 év le-
forgása alatt elmaradt országból élenjáró országgá, agrárország-
ból ipari országgá vált, A termelés szakadatlan növekedése a há-
boruutáni időszakban olyan ütemben halad, hogy a Szovjetunió ipa-
ri termelése a hatalmas háborús pusztítások ellenére is, már 1951-
ben több mint kétszeresen felülmulta a háboruelotti 1940„év ter-
melését „ 
A modern kapitalizmust jellemzik a technika fejlődésének periodi-
kus megszaka -ásaiamelyek a társadalom termelőerőinek pusztulá-
sával« a gépek, nyersanyag és élelmicikkek megsemmisülésével, a 
gépesítésről a kézi-munkára való áttéréssel járnak együtt, mikor 
az uj technika már nem biztosítja a maximális profitot. Ezzel 
szemben a szocializmus gazdasági alaptörvénye biztosítja a terme-
lés szakadatlan tökéletesedését a legfejlettebb technika alapján. 
Ez a törvény teszi lehetővé és szorgalmazza a tudomány és a tech-
nika szakadatlan ós egyre gyorsuló haladását, amely az egész tár-
sadalom állandóan növekvő szükségleteinek biztosítására, a munka 
könnyítésére és a munka termelékenységének szakadatlan emelésére 
irányul. 
A modern kapitalizmus és a szocializmus gazdasági alaptörvényei-
nek lényege és következményei közti ellentét visszatükrözi azok-
nak a céloknak az ellentétes voltát, amelyeket a modern kapita-
lizmus, illetve a szocializmus a társadalmi termelés elé állit. 
Míg a kapitalista termelés célja a profitszerzés, addig a szoci-
alista termelés nem a profitot, hanem az embert és az emberek 
szükségleteit, azaz az anyagi és kulturális szükségletek kielégí-
tését tartja céljának, fő feladatának és ennek rendeli alá a tár-
sadalmi termelést. E cél elérésének eszköze a szocialista terme-
lés szakadatlan növelése és tökéletesít-se a legfejlettebb tech-
13/ öztálin müvei, 13.köt, 226,1. 
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ni-Ka alapján. 
M ig a modern kapitalizmus hogy biztosíthassa a monopolisták ré-
szére a maximális profitot, militarizálja, hóditc háborúk szol-
gálatába állitja a nemzetgazdaságot, elpusztítja a termelőerőket 
és tömegével irtja az embereket; addig a szocializmus az emberi-
ség történetében példa nélkül álló békés építőmunkát folytat, át-
alakítja a természetet, a társadalom érdekében leigázza a termé-
szet erőit, hogy a legteljesebb mértékben kielégíthesse az embe-
rek anyagi- és kulturális szükségleteit. 
A népi tömegek a világ minden országában egyre világosabban lát-
ják a modern kapitalizmus és a szocializmus e céljai közti el-
lentétet. Már 1921-ben, mikor a szovjet ország diadalmasan befe-
jezte az imperialista.' intervenciósok elleni háborút és áttért a 
békés gazdasági építésre, már akkor megmondotta V.l. Lenin: "Most 
gazdaságpolitikánkkal gyakoroljuk a legnagyobb befolyást a nem-
zetközi forradalomra. A Szovjetorosz Köztársaságra tekint minden-
ki, kivétel nélkül a világ mir. en országának összes dolgozója,és 
ezzel nem tuloztunk... ál zen a téren a harc világméreteket öltött. 
Ha mi megoldjuk ezt a feladatot, akkor minden bizonnyal végérvé-
nyesen győztünk nemzetközi viszonylatban is."/14/ 
Sztálin elvtárs 1933-ban, amikor az első ötéves terv eredményeit 
összegezte, rámutatott arra, hogy a gazdasági épités terén a szov-
jet hatalom minden lépése, minden egyes év és minden egyes évne-
gyed ragyogóan igazolta V.l. Lenin e szavainak igazságát. Ezek a 
sikerek megmutatták, hogy "a tőkés gazdasági rendszer nem tudja 
megállni a helyét és nem szilárd, hogy idejét multa és át kell 
adnia helyét egy mis, magasabbrendü, szovjet, szocialista gazda-
s ági rendszernek."/15/ 
À második világháború, am*ly a népek nagy erőpróbája volt, meg-
mutatta az egész világnak, hogy "a szovjet társadalmi rend élet-
képesebbnek és szilárdabbnak bizonyult, mint a ne' -szovjet társa-
dalmi rend, hogy a szovjet társadalmi rend a társadalmi szervezet-
nek jobb formája, mint bármely más, nem-szovjet társadalmi rend." 
/IS/ 
Ivlaga a Szovjetunió léte, a gazdasági pusztulás leküzdése, a polgár-
háború befejezése utáni eis"- évei-ben, a sztálini ötéves tervek éve-
iben folyó grandiózus gazdasági építőmunka szemléltetően megmutat-
ták az egész világ dolgozóinak a kapitalista rendszer tarthatatlan-
ságát. érthető, hogy mennyire megnőtt a szocialista gazcssági épí-
tés sikereinek befolyása a szovjetuniónak a "agy Honvédő Háborúban 
aratott győzelme után, miután e győzelem révén a kapitalista rend -. 
-szerből kiszakadtak az európai és ázsiai népi demokratikus orszá-
gok, és végül azáltal, hogy a Szovjetunió olyan ragyogó sikereket 
ért el a háború után a népgazdaság helyreállításában és rohamos 
ütemű fejlesztésében. 

14/ Lenin müvei. 32.köt. 413.1. oroszul* 
15/ Sztálin müvei, 13.kct. 226.1. 
16/ Beszéd Moszkva Sztálin-választókerületének választási gyűlé-

sén, 1946. február 9-én. 
Sztálin, A békéért, 11. 1. 
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' A szovjet népnek & gazdasági és kulturális építésben a szocializ-
mus gazdasági alaptörvénye segítségével elért sikerei buzdító pél 
dául szolgáinak az összes országok dolgozói számára a békéért, ? 
demokráciaért és a szocializmusért folytatott harcukban. A kapi-
talista országokban az emberek milliói meggyőződtek arról, hogy 
csak ugy követhetik a Szovjetunió példáját; csak ugy egyesithetik 
a népi tömegek erőfeszítéseit a modem tudomány és technika hatal 
mas erőivel az egész társadalom anyagi és kulturális szükségletei 
nek maximális kielégítésére és a jólét emelésére, ha megszabadul-
nak a háborún és a háború előkészítésén gazdagodó imperialista 
ragadozóktól, 4 

A szocializmus gazdasági -alaptörvénye, ámely a szovjet gazdaság 
egész fejlődését meghatározza, biztosítja a szocializmusból a kom 
-mun izmus felé fokozatosan haladó Szovjetunió békés gazdasági és 
kulturális épitőmunkáját. Amint a XIX. Pártkongresszusnak a Szov-
jetunió 1951-1955.. évi ötödik ötéves tervére vonatkozó irányelvei 
hangsúlyóztáki "a szovjet gazdaságnák az ötéves tervben megsza-
bott békés fejlődésével homlokegyenest ellenkező a kapitalista 
országok gazdasági helyzete. A tőkés országok a gazdaság militari 
zálásának* a tőkések részére a legnagyobb profit biztosításának,s 
a dolgozók további elnyomorodásának utján haladnak." 
A modern kapitalizmus illetve a szocializmus gazdasági alaptörvé-
nyének ellentétes hatóköre a gazdaság két fejlődési vonalát hatá-
rozza meg. Az egyik irányvonal, a kapitalista gazdaság vonala, 
a termelőerők el.csenevészesedéséhez, a kapitalista világrendszer 
általános valságának elmélyüléséhez, a megismétlődő túltermelési 
válságokhoz, a termelőerők elpusztítására és az emberek kiirtásá-
ra irányuló egyoldalú hadigazdálkodáshoz vezet . Ez a- gazdaság az-
által fejlődik, hogy mind az illető ország lakosságának zömét, 
mind más országok, különösen az imperialista ragadozók által le-
igázott és kirabolt elmaradt országok lakosságát kizsákmányolják, 
tönkreteszik és nyomorba döntik. Ez az irányvonal, amely az or-
szágok közti éles konkurrencia harcának, egyes országok más or-
szágok által való leigázásának, az imperialista ellentétek foko-
zódásának irányvonala, kikerülhetetlenül a nemzetgazdaság milita-
•rizálásához, háborúhoz vezet. Ezzel szemben áll a Szovjetunió ve-
zette szocialista, demokratikus tábor gazdasági fejlődésének, a 
békés gazdasági fejlődésnek az a vonala, amely nem ismeri a vál-
ságokat, a munkanélküliséget és biztosítja a népi tömegek anyagi 
és kulturális életszínvonalának rendszeres emelését. Ezt a gazda-
ságot a demokratikus tábor országainak baráti gazdasági együtt-
működése jellemzi, Ennek az együttműködésnek alapja - mint erre 
Sztálin elvtárs "A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban" c, müvében rámutat, az az őszinte óhaj, hogy egyik or-
szág segitse a másikat és közösen érjenek el gazdasági fellendü-
lést» 

Az imperializmus korszakában, amikor a kapitalizmus hanyatlásnak 
indult, a'kapitalista termelési mód összes ellentmondásai erősen 
kiéleződtek . Az - ej lentéteknek ez a kiéleződése a legerősebben .ak-
kor nyilvánult meg, amikor a kapitalista világrendszernek az el-
ső világháború idején kezdődő általános válsága erősen elmélyült, 
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különösen azáltal, hogy a Szovjetunió kiszakadt a kapitalista 
rendszerből. Igen erősen fokoztak a kapitalizmus összes ellent-
mondásait a kapitalizmus általános válságának jelenségei: szét-
hasadt az azelőtt egyedüli, mindent átfogó világgazdasági rend-
szer, fokozódott a kapitalizmus rothadása, meginogtak az imperi-
alizmus pillérei a gyarmati- és függőországokban és az imperia-
lizmusnak már nem volt többé lehetősége arra, hogy a régi,módon 
garázdálkodhasson ezekben az országokban, kiéleződött a piacok-
ért folyó harc, a vállalatok krónikus üresjárat-betegségben szen-
vedtek és megjelent a munkanélküliek sokmilliós állandó serege. 
A világkapitalizmus általános válsága során a ciklikus tulter-r 
melési válságok mind gyakoribbak, hosszadalmasabbak és pusztitcb-
bak lettek.1 A kapitalista trösztök arra törekedtek, hogy a túl-
termelés ellenére is fenntartsák a magas monopolárakat és ez a 
válságokat rendkívül gyötrővé és pusztítóvá tette a tömegek szá-
mára, ezáltal a válságok elhúzódtak és egyre nehezebben simultak 
el. A kapitalista gazdaság 1929-1933-ban haladt át a világgazda-
sági válság kulminációs pontján és olyan sajátos depresszióba 
ment át, amelyet nem követett az ipar fellendülése és felvirág-
zása. 
A viszonyoknak ez a megváltozása az imperializmus és különösen 
a kapitalizmus általános válsága Időszakában a kapitalista új-
ratermelés egész folyamatának egyre fokozódó zavaraihoz vezet. 
4 bővitett újratermelés üteme a vezető kapitalista országokban 
erősen lelassul és e válságok és sajátos depressziók egyre hosz-
szabb időszaka alatt még az egyszerű újratermelés sem valósul 
meg® így az USA-ban egy egész évtizeden át - 1929-1939-ig - egy 
helyben topogott az ipari termelés, sőt egyes években mélyen az 
1929-í évi színvonal alá szállt. Csak a második világháború tet-
te lehetővé, hogy a fegyverzet termelésének hirtelen növelése 
révén meghaladják az 1929. évi termelési szinvonalat. Mint Ma-
lenkov elvtárs a XIX. Pártkongresszuson tartott beszámolójában 
kiemelte "a kapitalista országok ipari termelése csupán a hábo-
rú előkészítésével és a háború időszakában a hadigépezet ellá-
tásával kapcsolatban emelkedett valamennyire.M/17/ 
Ilyen körülmények között a modern monopolkapitalizmus - mint 
Sztálin elvtárs tanítja - nem elégedhet meg az átlagprofittal, 
nem szólva arról, hogy ez hozzá még csökkenő tendenciát mutat. 
A monopoliumok előtti kapitalizmus idején az átlagprofit elég 
volt arra, hogy többé-kevésbbé rendszeresen valósítsák meg a 
bővitett kapitalista újratermelést, és ez - Marx szavai sze-
rint - a termelés általános szabályozója volt. A mai körülmé-
nyek között - mint Sztálin elvtárs rámutatott - "az átlagpro-
fit a jövedelmezőség alsó határa, amely alatt a tőkés termelés, 
lehetetlenné válik."/'18/ 

17/ G.M. Malenkov beszámolója /Az SzKP XIX. Kongresszusának 
anyaga, 30.1./ , 

18/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémai a Szovjet-
unióban, 40. 1. 
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Az ^Atraprofit, amely rendszerint csak alig valamivel nagyobb 
az átlagprofitnál, szintén nem biztosit ja a modern monopolkapi-
talizmus számára a bővített újratermelés többé-kevésbbé rendsze 
res megvalósítását. Ehhez nem az átlagprofitra és az ezt kissé 
meghaladó extraprofitra, hanem a maximális profitra van szüksé-
ge» A maximális profit a monopolkapitalizmus hajtóereje. A mono 
póliumok uralma a fő kapitalista országok termelésének legna-
gyobb része felett egyre inkább megakadályozza, hogy a tőkék 
szabadon áramoljanak az egyes gazdasági ágak között és kiegyen-
lítődjenek a profitráták, ^z lehetővé teszi, hogy a monopolium-
tulajdonosok maximális profithoz* jussanak? ami többszörösen meg 
haladja az átlagprofitot, De ez nem gyengiti, hanem még jobban 
fokozza a kapitalista termelési mód alapvető ellentmondását. 
Mint Marx előre megmondta "A tőkemonopólium bilincsévé válik an 
nak a termelőmódnak, amely vele és alatta virágzott fel. A ter-
melőeszközök centralizációja és a munka társadalmasítása olyan 
fokra hágnak, ahol már nem férnek meg tőkés burkukban,"/19/ 
Sztálin elvtárs többször hangsúlyozta, hogy a modern kapita-
lizmus körülményéi között a maximális profitra való törekvés a 
kapitalista termelés hajtóereje és célja. 

6 Sztálin elvtárs a XVI. Pártkongresszuson tartott beszánolójában 
rámutatott, hogy a túltermelési gazdasági válságok alapja a ter 
mêlés társadalmi jellege és a termelés eredményeinek tőkés el- . 
sajátitasi formája közötti ellentmondás, "A kapitalizmusnak ez 
a fo ellentmondása abban az ellentmondásban jut kifejezésre, 
hogy a kapitalizmus maximális tőkés haszon elérése céljából 
létrehozott termeiésTTëEëtőségei óriási mértékben növekednek, 
a milliós dolgozó tömegek vásárlóképes kereslete elienben vi-
szonylagosan csökken, mert a tőkések állandóan a legvégső, mi-
n imái is határon igyekeznek tartani e tömegek életszínvonalát17. 
7207 A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvényének hatása 
még jobban fokozza a munkásosztály abszolút és viszonylagos 
elnyomorodását, a parasztság és a városi kispolgárság sokmil-
liós tömegeinek tönkremenését, a gyarmati- és függőországok 
még erősebb kirablásához vezets még jobban megnyirbálja a népi 
tömegek vásárlóképességét és ezzel rendkívüli mértékben növeli 
a kapitalizmus alapvető ellentmondásait, sőt a kapitalista ter-
melési mód összes többi ellentmondásait a végső határokig fo-
kozza, Sztálin elvtárs a XVI. Pártkongresszuson mondott beszá-
molójában a kapitalista gazdasági rendszert•jellemezve azt 
mondta, hogy a kapitalista "termelést nem a dolgozó tömegek 
anyagi helyzete megjavításának elve, hanem a nagy tőkés pro-
fit biztosításának elve szabja meg," hogy "a nemzeti jövede-
lem elosztása nem a dolgozók anyagi helyzetének javítása érde-
kében, hanem a. kizsákmányolók maximális,profitjának biztositá-
sa érdekében történik,"/21/ 
Ez nemcsak az iparra, hanem a mezőgazdaságra is vonatkozik, 
Sztálin elvtárs 1928.ban elemezte a nagy gabonatermelő gazda-
ságok fejlődési körülményeit a kapitalista országokban - külö-
nösen az USA-ban - és rámutatott arra, hogy a nagy gabonagaz-
19/ Marx, A tőke, I.k. 824.1. 
20/ Sztálin müvei, 12.köt, 263.1, 
21/ Uo, 344,1. 
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dasagok cél,ja a maximális profit bezsebelése. "Sa a kor^ulm^piy fel-
tétlenül megdrágítja a termelést, s ezzel egyúttal a legkomolyabb 
ban,gátol ja a nagy gabonagazdaságok fejlődé ait. V22/. 
A kapitalista világrendszer általános válságának a második világ-
háború idején Kibontakozó második szakaszában, különösen miután 
az európai és ázsiai népi demokratikus országok kiszakadtak a ka-
pitalista rendszerből, erősen fokozódtak a kapitalista újraterme-
lés ellentmondásai és kiéleződött a piacok problémája, a modern 
monopolkapitalizmus cápái számára fokozottabban szükségessé vált 
a maximális profit bezsebslése^ 
Sztálin elvtárs azt tanitja, hogy a második világháborúnak és gaz-
dasági következményeinek legfontosabb gazdasági eredménye az egye-
düli, mindent átfogó világpiac széthullása volt. "..„a kapitalis-
ta rendszerből kiváltak Kina és az európai népi cjjmokratikus ore 
szágok, amelyek a Szovjetunióval együtt megalakították a kapita-
lizmus táborával szembenálló egységes és hatalmas szocialista tá-
bort. A két ellentétes tábor létezésének gazdasági eredménye az 
volt, hogy szétesett az egyedüli, mindent átfogó világpiac, ami-
nek következtében most két, egymással szintén szembenálló, párhu-
zamos világpiac vane"/23/ 
Az uj, demokratikus világpiacot képező országok lakossága kb 
800 millió embert foglal magában, ami az emberiségnek több mint 
egyharmadát teszi ki* Ezeknek az országoknak óriási ipari, mező-
gazdasági "és nyersanyagtartalékaik vannak. A demokratikus piac 
nem ismer értékesítési nehézségeket, mert felvevőképessége évről-
évre növekszik, hiszen a demokratikus tábor országaiban a terme-
lés válságmentesen nő és a termelés szakadatlan emelkedése mind-
inkább kiterjeszti a demokratikus piac felvevőképességét. 
Ezzel egyidejűleg'rohamosan csökkent a vezető kapitalista orszá-
gok /USA, Anglia, Franciaország/ számára a világ erőforrásainak 
'kiaknázás! szférája, összezsugorodtak a kapitalisták piacai, a 
tőkebefektetési területek, és a kapitalista országok részéről 
hozzáférhető nyersanyagbázisok« Ennek megfelelően - mint Sztálin 
elvtárs rámutat - a vezető kapitalista országokban /USA, Anglia, 
Franciaország/ a termelési bázisok összezsugorodnak a termelés 
terjedelmének csökkenése miatt. 
A termelés terjedelmének csökkenése és az elhelyezési lehetősé-
gek nehézségeinek fokozódása feltétlenül az átlagprofitráta csök-
kenésének meggyorsulását eredményezik. A monopoltőke ezt a csök-
kenést a maximális profit utján akarja pótolni. 
Tehát a megváltozott viszonyok azt eredményezik, hogy a modern 
kapitalizmus gazdasági alaptörvényének hatásfoka a kapitalista 
világrendszer általános válságának második szakaszában méginkább 
erősödni fog„ 
A maximális profitra való törekvés - mint Sztálin elvtárs rámu-
tat - a monopolkapitalizmust olyan kockázatos lépésekre ragad-

22/ Sztálin müvei, 11. köt. 210.1«. 
23/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-

unióban, 32 cl« 
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tatja, mint; a gyarmatok és más elmaradt országok leigázása és 
rendszeres kiraD^asa* számos független ország függő helyzetbe 
hozása« uj háborúk sáitása? mert a mai kapitalisták számára ez a legjobb "business" a maximális profit megszerzésére, továbbá 
kísérletek a gazdasági világuralom megkaparintására. 
Nézzük meg közelebbről azokat az utakat és módszereket, amelyek-
kel a modern monopolkapitalizmus magának a maximális profi-tot 
biztosítani próbálja® 

A monopolkapitalizmus a maximális profit c az illető ország la-
kossága zömének fokozottabb kizsákmányolásával, tönkretételével 
és nyomorbadöntésével szerzi meg. 
A tőke(szerves összetételének fokozódásával csökkenő profitráta 
ellensúlyozására a tőkések elsősorban mindem eszközzel fokozzák 
a munkásosztály kizsákmányolását, emelik az értéktöbblet rátá-
ját o A kizsákmányolás fokozását ugy oldják meg, hogy emelik a 
munkaidőt, csökkentik a reálbért és különösen szörnyű mérték-
ben növelik a munka intenzitását. Ez utóbbi lehetővé teszi azt, 
hogy a tőkések ugyanolyan munkaidő alatt lényegesen nagyobb ér-
téktöbbletet sajtolhassanak ki. 
A munka intenzitásának növelése utján az Egyesült Államokban 
fokozzák a legjellemzőbb módon a kizsákmányolást. 
Lenin már a kapitalizmus általános válságának beállta előtt azt 
irta Taylor amerikai mérnök vérszivó "tudományos" rendszeréről, 
hogy ez a rendszer ugyanolyan munkaidő alatt háromszorannyi mun-
kát sajtol ki a munkásból. A Taylor-rendszer alkalmazásáról Le-
nin kimutatta, hogy a kapitalista társadalomban a technika és a 
tudomány haladása a kizsákmánvolás művészetének fejlődését jelen-
ti. 
A kapitalizmus általános válságának kifejlődésével és a munka-
nélküliek sokmilliós állandó seregének megjelenésével ezek a 
vérszivó munkabér- és munkaszervezési rendszerek - Bedeaux,Ford, 
stb. rendszerek - rendkívül széles mértékben terjedtek el az 
USA-ban és a többi kapitalista országban, A kapitalisták egyre 
agyafúrtabb módszerekhez folyamodnak, hogy a munkásokat a futó-
szalagok mozgásának meggyorsítására sarkalják, stb. 

A munka intenzitását különösen a hadiiparban fokozzák. Ennek az 
az eredménye, hogy a hadiipari termelés volumene napjainkban 'je-
lentősen megnőtt mindamellett, hogy a munkások száma csökkent 
és a munkanélküliség nőtt. A munkanélküliség fokozódása viszont 
megkönnyíti a kapitalisták számára, hogy a továbbra is dolgozó 
munkások munkáját intenzivebbé tegyék, mert ezeket még a terme-
lés fellendülése idején is elbocsátással fenyegetik, 
A munka intenzitás, veszett ütemű növelésének egyik következménye 
az USA-ban a termelési balesetek számának - óriási növekedése. Még 
az erősen szépített hivatal-os amerikai statisztikai adatok" sze-
rint is 1951-ben 2,1 millió amerikai, munkást ért baleset termelő-
munka közbeno Ezek közül 16.000-en meghaltak és 91.000-en telje-
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sen munkaképtelenné váltak, 
így szerzik meg maguknak az USA monopolkapitalistái a maximális 
profitot az erejüket meghaladó munkában gyötrődő munkások verej-
téke és vére rovására. Ez a munka olyan hamar kiszívja a munká-
sok minden erejét, hogy rendszerint már 35-40 éves korukban 
"öregeknek/' számítanak és kirakják őket az utcára. 
A monopolkapitalizmus a maximális profit megszerzése ércekében 
minden eszközzel csökkenti a munkabért, még a munkaerő értéké-
nél alacsonyabbra is. Még a burzsoá statisztikák sem rejthetik 
el azt a tényt, hogy a munkabért egyre jobban a munkaerő érték 
alá szállítják le, bár ezek a statisztikák a munkabér és a mun-
kásosztály helyzete kérdéseiben rendkívül agyafúrt hamisítási 
módszereket alkalmaznak. 
Ezt szembeszökően tanúsítja az, ha összehasonlítjuk az amerikai 
munkások munkabérét az u.n. Heller költségvetés adataival /ez 
utóbbit a California Egyetem burzsoá közgazdászai állítják ösz-
sze egy negytagbó! álló munkáscsaládra vonatkozóan/. A Heller-
budget csak a legszegényebb kiadásokat számítja lakbérre, táp-
lálkozásra, közlekedésre és ruházkodásra, hozzávesz még kétsze-
ri mozi-látogatást, persze a legolcsóbb helyre. A budgetben szó 
sem esik színház- vagy hangversenylátogatásról, könyvvásárlás-
ról, utazásról a szabadságidő alatt, stb. Á'em veszi figyelembe 
gyakorlatilag az orvosi kezelés kiadásait sem, mert mint a bud-
get összeállítója megjegyzi, "ez ótyan óriási kiadásokat jelen-
tene, amelyeket egy közepes jövedelemmel rendelkező család egy-
általán nem bír el." Még a hivâtalos statisztika adatai is azt 
mutatják, hogy az amerikai munkáscsaládok 80 %-ának a bevétele 
nem éri el a Heller-budget színvonalát. Tehát még az egész éven 
át, a teljes munkaidőben dolgozó munkás sem biztosithatja magá-
nak és családjának még a siralmas létminimumot sem. 
De a kapitalista világrendszer általános válságának idején egy-
re ritkább jelenség az olyan munkás az USA-ban, és a többi ka-
pitalista országban, akit egész éven át foglalkoztatnának. Ezért 
ezek az adatok, amelyek nem veszik tekintetbe a munkanélkülisé-
get, erősen elferdítik a munkásosztály való helyzetét, szépítik 
a dolgozók helyzetét, holott ezeknek meg kell osztaniuk kerese-
tüket munkanélküli családtagjaikkal. "Ha van munkanélküli tar-
taléksereg - mutat rá Sztálin elvtárs - melynek tagjai nem él-
hetnek egyébből, mint munkaerejük eladásából, akkor a munkanél-
küliek feltétlenül a munkásosztály létszámába tartoznak, ha pé-
pedig a munkásosztály létszámába tartoznak, akkor nyomorúságos 
helyzetük feltétlenül befolyásolja a termelésben foglalkozta-
tott munkások anyagi helyzetét'."/24/ 
A második világháborút megelőző évtized alatt az USA-ban a mun-
kásoknak több mint 25 %-a nem dolgozott, az 1929~1933~as válság 
idején pedig 50 %-ra emelkedett számuk, sőt még ezt is megha-
ladta. A hírhedt "amerikai életforma" az amerikai munkásosztály 
zömének az éhezést, a kilakoltat ást, a "Hoover- féle nyomorta-
nyákon" való tengodést, egy pár falatot az inségkonyhán, és a 
24/ Sztálin, A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjetunió' 

ban, 45.1. 
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harapnivaló utáni kutatást a szemétládákban juttatta osztály-
részül. Jelenleg az USA-ban legalább 3 millió teljes és 10 mil-
lió részleges munkanélküli van. 
Az amerikai monopolkapitalizmus a munkásosztály kizsákmányolásá-
nak fokozása mellett, a maximális profit utáni hajszában tönkre-
teszi a farmerek és a városi kispolgárság nagy tömegeit is, 
A farmerek, akik az USA lakosságának akkor kb 25 %~át tették ki, 
az aránylag jótermésü 1929~©s évben & földbér és a tőkéseknek 
fizst«tt kamat levonása után alig 9 %-ban részesedtek a nemzeti 
jövedelemből. /25/ 
Ezután következett a sokévig tartó agrárválság, aminek az lett 
a következménye, hogy sokmillió kisfarmer és bérlő tönkrement; 
el kellett hagynia a falut. Nagyrészük a munkanélküliek seregét 
gyarapította, vagy mezőgazdasági munkásként államról-államra 
járt munkát keresni. Adósság miatt sok százezer farmot árverez-
tek el, ezek potom áron jutottak a bankok, hitelintézetek és 
biztosító társaságok kezébe, amelyek az ilyen ügyleteken befek-
tetett tőkéjük után maximális profitot nyertek. A dolgozó far-
merek kizsákmányolása és tönkretétele utján jutnak maximális 
profithoz az amerikai élelmiszeripari trösztök is, amelyek ala-
posan kiaknázzák a felvásárlási és fogyasztói ár közötti óriási 
különbséget. 
óriási profitot zsebel be az amerikai monopoltőke -különösen a 
déli államokban - a négerek kizsákmányolásából is, ahol a néger 
ugyanazért s munkáért évente átlag 1.100 dollárral kap keveseb-
bet, mint egy fehér munkás. A monopoltőke V. Perlo haladó ame-
rikai közgazdász számításai szerint a négerek extrakizsákmányola » 
sából évente 4 milliárd dollár kiegészítő profitot huz csupán 
a termelésben,nem számitva a magas árakat, amelyet a néger la-
kosság az árucikkekért, a lakásért, stb. fizet./26/ 
A dolgozók relativ és abszolút el/nyomorodása a kapitalista ál-
lamokban erősen fokozódik az adók, a közszükségleti cikkek 
árainak emelése és az infláció révén. Az imperialista országok 
állami pénzügyei, az egész pénz- és hitelügyi rendszer eszköz 
arra, hogy a forgalom szférájában biztosítsa a maximális pro-
fitot a monopoliiuaok számára a dolgozók kegyetlen kizsákmányo-
lása és kirablása utján. Az USA-ban a lakosságtól beszedett 
egyenesadók ebben a pénzügyi évben az 1937/'38-as évhez viszo-
nyítva még a dollár elértéktelenedésének figyelembevételével 
is, több mint 12-szeresére nőttek. Ezenkívül teljes súlyával 
a széles dolgozó tömegekre nehezedik a közvetett adók hatalmas 
terhe. V.l. Lenin már 1913-ban azt irta, hogy az USA-ban' "a 
munkások rubelenként kopek adót fizetnek, mig a kapitalisták 
1/^ kopeket. A munkások arányítva húszszorannyit fizetnek mint 
a kapitalisták. A közvetett adók rendszere kikerülhetetlenül 
ilyen "rendszert" /igen rendetlen rendszert/ teremt az összes 
kapitalista országokban."/27/ Az USA-ban jelenleg a közszük-

25/Lásd, Anna Rochester, Miért szegényeik a farmerek.Moszkva, 
1949. 38.1. 

26/ Lásd, V.Perlo, Az amerikai imperializmus,Bp.1952. 103.1. 
27/ Lenin müvei, 19.köt. 173. oroszul. 
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ségleti cikkeket /kenyér, hus, tej, dohány, szén, stb«,/ terhelő 
adók az illető árucikk fogyasztói árának egy-illetve kétharmadát 
teszik ki. 
Az trSA-ban a létfenntartási költségek - a villamosipari dolgozók 
szakszervezetének adatai szerint - 1939-hez képest majdnem a há-
romszorosára nőttek. Az amerikai családok illetve magánosok 39 %-a 
1950-ben kevesebb mint 2,000 dollárt keresett évente, azaz keve-
sebbet mint a felét annak, amennyire a legszerényebb létfenntar-
táshoz szükség van» Az Összes araerikai családok és magánosok 
22,9 %-a 1,000 dollárnál és 13,7 % 500 dollárnál kevesebbet kere-
ke-:': évente, asaz egynegyedéts sőt egynyolcadát sem tudták meg-
keresni annak, amit s, minimális létfenntartás megkövetel. Végül 
a népszámlálási adatok szerint 5«5 millió amerikainak egyáltalán 
serami jövedelme sincs. 
Még a szépitett hivatalos statisztikák szerint is ilyen nyomor-
ban tengődött 1950-ben az USA lakosságának zöme. Ezzel szemben 
ugyanebben az évben a monopóliumok profitja /még az enyhitett 
hivatalos adatok szerint is/ hihetetlen mértékben - 40 milliárd 
dollárral - nőtt meg. Az amerikai imperializmus véres koreai ag-
ressziójának megindulása után a dolgozók helyzete még rosszabb 
lett, a monopoliumok profitja pedig még jobban felszökött. Az 
amerikai milliárdosok és milliomosok maroknyi csoportja a kapita-
lista világ leggazdagabb országa, az Amerikai Egyesült Államok 
lakosságának kizsákmányolása, tönkretétele és nyomorbadöntése 
révén kisajtolja magának a maximális tőkés profitot, 
A fináncoligarchia által a maximális-profit megszerzésére alkal-
mazott egyik legfontosabb módszer a monopolár, amelynek a mono-
polisták profitja szempontjából való jelentőségét részletesen 
tanulmányozta V.l. Lenin "Az imperializmus mint a kapitalizmus 
legfelsőbb foka" cimü munkájában, 
A monopóliumok, karteiek vagy trösztök megállapítják a gyártási 
mennyiséget egy cikkből és elsősorban annak alapján állapítják 
meg az árakat, hogy a maximális profitot elérjék. Ezeket; a magas 
ffi«?íií>polárakat még akkor is fenntartják, ha jelentősen csökkennek 
az előállítási költségek, és ilyen módon megint megadóztatják a 
munkásokat, parasztokat és a gyarmati népeket, és a nem-monopo-
lizált iparágakban létrehozott értéktöbblet egy részét is elsa-
játítják. A kartelek és trösztök a magas monopolárak és az en-
nek megfelelő maximális profit fenntartása érdekében minduntalan 
szántszándékkal csökkentik a termelést és mesterségesen áruhiányt 
idéznek elő, ami szintén az ő malmukra hajtja a vizet. A monopol-
árak még inkább megnyirbálják a lakosság zömének vásárlóképessé-
gé' fokozzák a dolgozók kizsákmányolását és kirablását nemcsak 
mint termelőkét, hanem mint az általuk készített cikkek fogyasz-
tóiét is, és egyre gyorsabban tönkreteszik a kistermelőket a me-
zőgazdaságban „ Ilyenmódon a monopolárak méginkább fokozzák az 
egész kapitalista termelés káoszát, kiélezik a túltermelési vál-
ságokat, megnehezítik, és elhúzzák a válságból való kilábalást. 
VeI. Lenin kimutatta, hogy a monopolárak jelentik a monopoltőke 
éiősdiségének és rothadásának egyik fő okát. "Amilyen mértékben, 
ha rövid időre is, monopolista árakat állapítanak meg, olyan mér-
tékben tűnnek el bizonyos fokig a technikai s ennek következtében 
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minden egyéb fejlődésre, előrehaladásra késztető okok; olyan mér-
tékben- jön létre továbbá a technikai haladás mesterséges feltar-
tóztatásának gazdasági lehetőség®M/28/. 
Ugyanakkor V0Io Lenin kimutatta» hogy a monopoliumoknak az állam-
gépezet feletti uralmát megtestesítő állami monopolkapitalizmus 
fejlődése hogyan teremti meg a lehetőséget arra, hogy a monopolis-
ták kiterjesszék a profit megszerzésének kereteit, külön adóval 
terhelve meg a társadalmat«, "A finánctőke, amely kevesek kezében 
összpontosul és ténylegesen monopóliumot élvez,, óriási és egyre 
növekvő hasznot fölöz 1* az alapításokból, értékpapírok kibocsá-
tásából, állami kölcsönökből stbo, megszilárdítja a fináncoli-
garchia uralmát és az társadalmat megsarcolja a monopolis-
ták javára/V29/ 
V.l. Lenin elemzi, hogy milyen különböző módszereket használtak 
a monopóliumok és a bankok hatalmas profitok kisajtolására és 
bemutatja, hogy az amerikai trösztök hogyan szereztek "tőkeidgi-
tással" olyan jövedelmet, amely, a tröszt alapításakor ténylege-
sen bevitt tőkének majdnem 70 %-át tette ki évente, úgyhogy a 
tőke 22 év alatt több mint tízszeresére nőtt » Ugyanígy Francia-
országban a bankmonopólium értékpapírok kibocsátásával hatalmas 
monopolprofitot szerzett az emisszióból* Ezek a profitok uzsora-
jellegüek. De éppen ez a jellemző a halódó kapitalizmus korszaká-
ra. "A kapitalizmus, amely mint kis uzsoratőke kezdte el fejlő-
dését, mint gigantikus méretű uzsoratőke fejezi be."/30/ Lenin 
bemutatja, hogy a gazdasági élet összes feltételei a kapitaliz-
mus ezen elfajulása következtében milyen mélyreható változáso-
kat szenvednek» 
A kapitalizmusnak a monopóliumok előtti korszakában a kapitalis-
ták profitjai rendszerint nagymértékben megnőttek az időszakon-
ként visszatérő fellendülések időszakában, amikor az ipar felfe-
lé -haladt j és zuhantak, sőt olykor még veszteséggel is jártak a 
gazdásági válságok és depressziók idején» Az imperializmus kor-
szakában a monopolárak a fináncoligarchia egy maroknyi csoport-
jának magas profitot biztosit-snak még az ipari termelés csökke-
nése idején is, amikor a gyárak és üzemek bezárnak, a kereskede-
lem pang és a munkások milliói szenvednek a munkanélküliségtől. 
Lenin rámutatott arra, hogy mig az ipari fellendülés idején mér-
hetetlenül nagy a finánctőke profitja, addig a pangás idején a 
kis és nem szilárd vállalatok tönkremennek, a nagybankok pedig 
"résztvesznek" potom áron való összevásárlásukban vagy a jöve-
delmező "szanálásokban" és "reorganizálásokban"» Az, hogy a fi-
náncoligarchia még a kapitalista gazdaság általános pangása'ide-
jén is gazdagodik, különösen szembeszökően a kapitalizmus álta-
lános válsága idején mutatkozik meg és tükrözi vissza a monopol-
kapitalizmus rothadását és élősdiségét". 
A rothadó, élősdi kapitalizmus másik sajátsága a járadékosok az-
az a termelési folyamatban részt nem vevő, a szelvényvagdosásból 
hasznot huzó kapitalisták hatalmas rétegének kialakulása. Lenin 
rámutat arra, hogy Angliában "a járadékosok jövedelme a világ 
leginkább "kereskedő" országának külkereskedelméből befolyó jö-
28/ Lenin müvei, 220köte 287.1c 20/ Uo. 240 clc 
30/ Uo. 241„lo 
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veaeleianek ötszörösei Ez az imperializmus és az imperislista élős-
diség lényegé , /51/ 
Ugyanakkor rámutat Lenin arra is„ hogy az imperializmus korszaká-
ra jellemző a "megvásárolhatóság, óriási méretű vesztegetések, 
mindenfajta panama'732/ Lenin többizben is idézett számos példát 
arról, hogy hogyan szerzett óriási hasznot a fináncoligarchia 
mindenféle aláv/aló ügylettel, kormányok, rendőrségi és közigaz-
gatási szervek megvesztegetésével. Leirt például olyan csalárd 
telekspekulációkat és ügyleteket, ahol a bankmonopólium egybeol-
vad a földjáradék és a közlekedési eszközök monopóliumával. Ezek 
az óriási méretű megvesztegetések, csalárd ügyletek, mint az 
élősdi fináncoligarchia maximális profitjának egyik forrása, már 
akkor is rendkivül kifejlődtek az USA-ban. De - mint Lenin irta -
"az amerikai erkölcsök", amelyek láttán európai professzorok és 
jóhiszemű burzsoák oly képmutatóan forgatják szemüket, a finánc-
tőke korában a szó szoros értelmében minden ország minden nagy-
városának erkölcsévé lettek,"/33/ 
A munkásosztály kizsákmányolásának fokozása, a kapitalista orszá-
gokban élő lakosság zömének tönkretétele nyomorbadöntése a ma-
roknyi monopolista maximális profitja érdekében elkerülhetetle-
nül az osztályellentétek kiéleződéséhez vezetnek, "iürősen kiéle-
ződnek az osztályellentétek egyfelől az imperialista burzsoázia, 
másfelől.a munkásosztály és általában valamennyi dolgozó között. 
A sztrájkmozgalom hulláma mindinkább terjed az egész kapitalista 
világon."/3V / 

A monopolkapitalizmus amellett, hogy fokozza az adott ország la-
kosságának kizsákmányolását, tönkreteszi és koldusbotra juttatja 
őket, a maximális profitot még ugy is biztosítja, hogy igába hajt-
ja és rendszeresen kirabolja más országok, különösen az elmaradt 
országok népeit. Ezt a módszert alkalmazzák a leggyakrabban a ve-
zető imperialista országok és jelenleg elsősorban az USA monopó-
liumai . 
A monopolkapitalizmus más országok gazdasági leigázását és kirab-
lását a legkülönbözőbb módokon hajtja végre. Ide tartozik első-
sorban az a módszer, hogy a monopóliumok a függő és elsősorban 
az elmaradt, agrárországokkal való külkereskedelmi kapcsolatokat 
arra használják fel, hogy az ipari exportárukra a lehető legmaga-
sabb árakat szabják meg, mig az ezekből az országokból vásárolt 
nyersanyagra és élelmicikkekre a legalacsonyabb árat. így 1948-
ban azt a többletprofitot, amelyet az USA, a latinamerikai orszá-
gokból való kávé, banán, cukor és néhány más áru bevásárláson ke-

31/ tro. 288.1. 
32/ Lenin müvei, 23cköt. 108.1. 
33/ Lenin müvei, 22.köt. 244.1» 
34/ G„M. Ivlalenkov beszámolója. /Az SzKP XIX. Kongresszusának 

anyaga, 30sl. 



resett, majdnem 1.2 milliárd dollárra becsülik./35./ 
Ebben az összegben nincs benne az a haszon, amelyet a szines és 
ritka fémek, kőolaj» fa, kaucsuk és sok egyéb áru alacsony ára-
kon történt bevásárlásán nyertek„ 
Az amerikai monopolisták óriási hasznot zsebelnek be azokból a 
kényszerimportokból, amelyeket a "Mareiail-terv", valamint az 
ezt felváltó katonai segélyprogramm és más állami-monopolista 
"ügyletek" segítségével raktáron heverő áruikból a nyugateuró-
pai országokba indítottak,, A háború utáni időszakban a nyugat-
európai országokba irányuló amerikai exportnak majdnem a felét 
teszik ki az adófizetők rovására a kormány által finanszírozott 
exportok. Ezek a "tervek" gyakorlatilag olyan kénysz erszállitmá-
nyokat jelentenek, amelyekre a nyugateurópai országoknak semmi 
szükségük nincs, de rendkívül magas árakon át kell venniök, nem 
szólva arról, hogy az amerikai kormány is magasabb árakon veszi 
át ezeket az árucikkeket az állampénztár, azaz a dolgozó adófi-
zetők millióinak rovására. 
Az amerikai monopóliumok haszna ilyenfajta ügyletekből sok mil-
liárd dollárra rug. Ezenkívül az .állami-monopolista dömping le-
hetőséget nyújt a .monopolistáknak arra, hogy mesterségesen "áru-
hiányt" idézzenek elő az USA-ban és ilyenmódon a lehető legmaga-
sabb árakat érjék el az országon belül. -Tehát a monopolisták 
mind a nyugateurópaí népektől, mind az amerikai néptől többlet-
profitot sajtolnak ki. 
Ugyanakkor a,fMarshall-terv" alapján teljesített szállítások 
tönkretettek sok iparágat a nyugat európai országokban, különösen 
Franciaországban és Olaszországban, hozzájárultak a munkanélkü-
liség fokozódásához és a dolgozók elnyomorodásához, a marshalli-
zált országokban dolgozó munkások bérének további csökkenéséhez. 
Az amerikai monopolkapitalizmus a nyugateurópai országok munká-
sainak bércsökkentését és a marshallizalt országok ipari kulcs-
pozícióinak elfoglalását használják fel a maximális profit meg-
szerzésére. 
Az imperializmus egyik fő ismérve, a tőkekivitel is egyik for-
rása a fináncoligarchia óriási profitjainak."Amig a kapitaliz-
mus kapitalizmus marad - irta V.l. Lenin - nem arra fordítják a 
tőkefölösleget, hogy az illető országban felemeljék a tömegek 
életszínvonalát, hiszen ez a tőkések profitjának csökkenését von-
ná maga után, hanem arra, hogy a tőkének külföldre, az elmaradott 
országokba való kivitele utján növeljék a profitot."/36/ V.l. Le-
nin a tőkekivitelt "élősdiség a négyzeten"-nek nevezte, amely le-
hetővé teszi, hogy a finánctőke minden országra kiterjessze há-
lóját és hatalmas hasznot zsebelhessen be a gyarmati és függő or-
szágok sokszázmillió lakosának kizsákmányolásából. 
A kapitalista világrendszer általános válságának időszakában a 
legfőbb tőkeexportáló és ezzel kapcsolatban az egész kapitalista 
világ legfőbb pénzügyi kizsákmányolója, az Egyesült Államok lett. 
A hosszúlejáratú külföldi amerikai tőkebefektetések összege 1952 
elején 36.1 milliárd dollárt tett ki. Ebből a magántőke befekte-
35/ Lásd: V. Perlo, Az amerikai imperializmus, 79-80.1. 
16/ Lenin aövei, 22.köt. 2*9.1* • 
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tóseirs 22 -3 milliárd dollár esik? ami meghaladja az összes töb-
bi imperialista ország külföldi tőkebefektetéseinek együttes ősz-
szegét. A külföldi tőkebefektetések az USA fináncoligarchiája 
számára a maximális profit óriási forrását jelentik. A külföldi 
tőkebefektetésekből származó jövedelem 1920-1948 között 18 mil-
liárd dollárra rúgottv évről-évre emelkedett és a hábo^uutáni 
6 év alatt /1945-1950/ 11.3 milliárd dollárt tett ki és csupán 
195>l~ben 2.7 milliárd dollár volt» ami háromszorosa az 1945-ben 
elért jövedelemnek. Az USA kereskedelemügyi minisztériumának 
adatai szerint az USA összes közvetlen külföldi tőkebefekteté-
seiből származó profit átlaga 1948-ban 17.1 % volt, ami majdnem 
kétszeresen meghaladta a belföldi tőkebefektetésekből származó 
profit átlagszázalékát0/37/ Emellett számos iparágban a profit 
lényege sen.. magasabb is volt, a kőolajiparban például 25.6 %. 
Még magasabb - 100 %-ot meghaladó - profitot sajtoltak ki az 
amerikai monopóliumok a közeikeleti országok kőolajiparába való 
tőkebefektetéseikkel. 
Az amerikai monopolistáknak ezek az óriási profitjai, hozzávéve 
a helyi kapitalisták és földesurak profitjait, az egyik fő oka 
annak, hogy az amerikai imperializmus igájába került elmaradt 
országokban a népi tömegek nyomorognak, éhezr.ek és pusztulnak. 
Nagy profitot hoznak a monopóliumoknak ezenkivül az évről-évre 
emelkedő különböző államkölcsönök, hitelek, stb. A "Marshall-
terv", a katonai segélyprogramm, a "Truman-programm negyedik 
pontja", stb. alapján kiutalt állami-monopolista kölcsönök és 
hitelek a függő országok gazdasági és politikai leigázását, az 
USA gazdasági életének függvényévétét elét eredményezik. Ezek a 
kölcsönök és hitelek katonai-rendőri jellegűek, és az a céljuk, 
hogy támogassák és megerősítsék a reakció és a fasizmus erőit 
az egész világon, hogy megtisztítsák az utat a magántőke export-
ja előtt, biztosítsák a tőkebefektetések "biztonságát" és az 
amerikai monopóliumok külföldi profitjainak dollárban való sza-
bad kivitelét az USA-ba, higy minél jobban leszállítsák a mun-
kabért és elnyomják az amerikai imperializmus terjeszkedése el-
len tiltakozó népi tömegek ellenállását. 
Az ilyenmódon biztosított profitok lényegesen többet hoznak az 
amerikai monopoltőkének, mint a közvetlen tőkebefektetésekből 
származó profitok és ami a fő, az USA monopoltőkéje ezeket a tő-
kebefektetéseket tekinti a világuralmi kalándorpolitika egyik 
eszközének. Welch /Standard Oil/ még 1946-ban kijelentette, 
hogy az USA-t egy olyan részvényes felelőssége terheli, amely 
kezében tartja a "földgömb" neve alatt ismeretes társaság rész-
vényeinék nagyobb részét. Welch felhívta az USA pénzembereit, 
hogy "ők mérjék az első csapást, hogy ezáltal biztosítsák kül-
földi tőkebefektetéseik biztonságát". így az USA monopolkapita-
lizmusa a maximális profit utáni hajszában arra törekszik,hogy 
katonai' erővel maga alá rendelje at egész földkerekséget, hogy 
uj világháborút robbantson ki. 
A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvényének hatása révén 
erősen fokozódnak az ellentétek az USA és a többi kapitalista"" 

37/ Survey of Current Business, 1949» nov„ 
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ország között, melynek monopolistái nem tűrhetik a végletekig a 
jelenlegi helyzetet, amikor az amerikai monopóliumok expanziója 
elragadta tőlük piacaikat és gyarmati nyersanyagforrásaikat, és 
ezzel kajfcasztrófálisan fenyegeti magas profitjaikat. Az amerikai 
és angol monopóliumok a maximális profitra törekedve, elkeseredett 
harcot vivnak az elhelyezési piacokért, az olcsó nyeüsanyagforrá-
sokért, különösen a kőolaj, kaucsuk, színes- és ritkáfémek, kén, 
gyapjú stA), tekintetében,, ,fAnglia - mutatott rá G*M. Malenkov a 
XIX. Pártkongresszuson tartott beszámolójában - majd nyomában 
Franciaország és a többi kapitalista ország igyekszik kiszakítani 
magát az Egyesült Államok uralma alól, hogy biztosítsa magának az 
önállóságot és a magas profitot."/38/ 

V.l. Lenin és J.V. Sztálin kimutatták, hogy az imperializmus el-
kerülhetetlenül háborút szül, hogy a modern militarizmus a kapi-
talizmus monopolista fejlődésének közvetlen eredménye. A háborúk 
és a nemzetgazdaság militarizálása a monopolkapitalizmus egyik 
legfontosabb eszköze a maximális profit megszerzésében. 

. f 
V.l. Jenin már az első világháború előkészítése időszakában mély-
rehatóan elemezte, hogy a nemzetközi hadiipari trösztök a rnili-
tarizmust gigantikus profitok szerzésére használták fel. 
Lenin az első világháború idején azt irta, hogy "a háború meg-
tömi a tőkések zsebeit, a nagyhatalmak kincstáraiból valóságos 
aranyfolyam ömlik a zsebükbe."/39/ 
A legtöbbet az amerikai monopolisták keresték az első világhábo-
rún, sokmilliárd dollárt harácsoltak össze a hadiszállításokból, 
és az összes többi országokat adófizetőikké tették. Különösen 
nagy profitot zsebeltek be a legnagyobb amerikai bankok - a 
Rockefeller és Morgan bank -, amelyek a szövetséges hatalmak ál-
lamkölcsöneinek elhelyezését intézték, értékpapírjaikat leszámí-
tolták és ezzel minden hadiszállításon kerestek. V.l. Lenin azt 
irta I917 áprilisában, hogy mindenütt, ahol a tőke uralkodik,"a 
háborún a bankárok maroknyi csoportja gazdagodik, amely az egész 
világot a kezében tartja"./40/ 
Az első világháború befejezése után az Egyesült Államok és a 
többi kapitalista ország monopolistái továbbrais busás nyeresé-
geket zsebeltek be a háború következményeiből, elsősorban abból 
a hatalmas államadósságból, amely főként ugyanezen monopóliumok 
hallatlan profitjaiból származott® 
1920~ban V.l. Lenin összegezte a burzsoá közgazdászok számítá-
sait, akik szerint Angliában és Franciaországban a háborús adós-
ságok a nemzeti vagyonnak több mint 50 %-át, Olaszországban pe-

38/ G.M. Malenkov beszámolója. /Az SzKP XIX. Kongresszusának 
anyaga, Szikra, 1952. 25* I.J' 
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40/ Lenin müvei, 24.köt. '110.1, 
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dig több mint 60-70 %-át tették ki. Ezek az adósságok Lenin sza-
vai szerint uzsorakamatai voltak annak az összegnek, amelyet már 
husstszor kifizettek, 
nA munkások a tapasztalatok alapján győződnek meg arról, hogy a 
kapitalisták rogyásig megszedték magukat a háborún, a költsége-
ket és adósságokat pedig a munkások vállára hárítják át."/41/ 
A húszas évek közepétől kezdve egyre nagyobb méretekben bontako-
zott ki a nemzetközi finánctőkének egy ujabb világháború előké-
szítésére vonatkozó tevékenysége. Az amerikai kölcsönök és hite-
lek aranyáradata egyre növekvő özönben ömlött Németország hadi-
ipari potenciájának helyreállítása céljából, elősegítette a német 
monopóliumok megerősödését, a hitlerista kalandorklikk számára a 
hatalom megragadását és a második világháború kirobbantását. 
Ugyanakkor ez az aranyáradat óriási profitot hozűtt az amerikai 
bankoknak, különösen a Morgan és Rockefeller pénzcsoportnak. 
A második világháború ugyancsak rengeteg profitot eredményezett 
az amerikai monopóliumok számára. A háború a monopóliumoknak 
117 milliárd dollár profitot hozott /az adók levonása nélkül/ 
és 55 milliárd dollárt az adók levonása után, amelyet a háború 
befejezése után azonnal visszatérítettek valamilyen formában a> 
monopolistáknak. Ehhez még hozzájárulnak azok az áriási jövedel-
mek,, amelyek a vállalatoknak a kormány által engedélyezett gyor-
sított amortizációjából, a sokmillió előfizető pénzéből épített 
gyáraknak potom áron a monopolisták részére való eladásából és 
a háborús adósságok évi 5-6 milliárd dollárnyi kamatából eaár—. 
maztak. 
'Tehát a háború, amely a népeknek kimondhatat lan ̂ve szteségeket és 
szenvedést hozott "paradicsomot" jelentett a hadiszállításokon, 
a sokmil'lió elesett katona vérén és a munkások tízmillióinak 
kényszermunkájából szerzett háborús maximális profitot élvező 
amerikai monopolisták számára. Köztudomásu, hogy még a háború 
befejezése előtt, amikor a szovjet csapatok még Berlint ostromol-
ták, az amerikai monopolisták és lakájaik, a burzsoá közgazdászok 
már nyíltan beszéltek egy ujabb háborúra való felkészülés szüksé-
gességéről. A milliárdosok és milliomosok szük csoportja ujabb 
világháború előkészítésébe kezdett, hogy még jobban meggazdagod-
jék. Sztálin elvtárs Moszkva 800 éves évfordulójának ünnepén mon-
dott üdvözletében ezeket irta: "Az imperialisták számára a háború 
a legjövedelmezőbb üzlet. Nem meglepő, hogy az imperializmus ügy-r 
nökei minden módon uj háborút igyekeznek kiprovokálni,"/42/ 
Jelenleg a koreai agresszív háború és egy ujabb világháborúra va-
ló lázas készülődés biztosit hallatlan profitot az amerikai mono-
póliumoknak. 1951-ben az amerikai részvénytársaságok nyeresége 
rekordot ért el, erősen szépített hivatalos adatok szerint 42.9 
milliárd dollárt, az 1945-ös 19.7 milliárd dollárral és az 1938-
as 3.3 milliárd dollárral szemben. Különösen óriásiak a Morgan 
és Rockefeller pénzcsoportba, valamint a Dupont, Mellon és más 

41/ Lenin müvei, 3I. köt. 220.1. 
42/ Sztálin, A békéért, ,69-7,0.1. 
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hadiipari konszernek keretébe tartozó -vezető ipari monopóliumok 
profittalo PI» a Morgan érdekkörébe tartozó General Electric 
Company, amely az atomfegyver számára 'szolgáló anyagok gyártásá-
ban a fő szerepet játsza., az amerikaiak Koreai kalandjának ideje 
alatt majdnem megkétszerezte profitját* Ugyanezen idő Blatt a 
Dupont de Nemours vegyiipari tröszt profitjai megduplázódtak, 
amelynek már régen specialitásává lett a háborúkon és a fegyver-
kezési hajszán való nyerészkedés. Még nagyobb profitot vágtak 
zsebre a, repülőgépgyár-tó trösztök. Például a "repülőerődőket" 
gyártó Boeing Airline Company nyeresége háromszorosára szökött. 
Az United Airlines Company lcgiközlekedési vállalat kérkedve je-
lentette részvényeseinek„ hogy rekordnyereséget ért el és minden 
kertelés nélkül, megállapítòttá, hogy "ez az emelkedés elsősorban 
a koreai hadmüveletekkel magyarázható*" 
A monopolista haéálkufárok nyerészkednek, a háborús pusztításo-
kon, a békés koreai városok és falvak gálád bombázásain, a na-
palmnak /kocsonyásitott benzin/ egész körzetek pusztasagokká vál-
toztatására való felhasználásán, a baktéumháborun, még a német 
fasiszták és japán imperialisták gaztetteit is tulszárny?1ó egyéb 
embertelen merényleteken. Koreai agresszív terveik kudarca, az 
egész világ népeinek az amerikai imperialisták iránti egyre foko-
zódó gyűlölete ellenére, még mindig azon törik a fejüket, hogyan ' 
Őrizhetik meg, hogyan fokozhatják háborús profitjaikat ás hogyan 
,oHytathatják bűnös nyerészkedésüket a termelőerők elpusztitása 
es az emberek millióinak szenvedései és halála árán. Az amerikai 
imperialisták ezért minden eszközzel akadályozzák a békés rende-
zésre és a nemzetközi helyzet feszültségének enyhítésére iránya-
ló kísérleteket„ Ezért hoznak létre agresszív katonai blokkokat, 
ezért élesztik újjá a nyugatnémet és japán hadsereget, ezért igye-
keznek Nyugat-Németországot, Japánt és számos más országot a 
Szovjetunió és a népi demokratikus országok elleni katonai híd-
főkké kiépíteni. Sok amerikai közgazdász - az amerikai monopol-
tőke ideológusai - hirdeti, hogy egy egymásután szakadatlanul 
következő háborúsorozatci kell indítani, amelyek busás nyereséget 
biztositanának a hadiipari monopóliumoknak. Ezeket az emberevő 
Vágyálmokat nyíltan- kifejezésre juttatta a monopóliumok közgazda-
sági lapja, a "Fortune"* Azt hirdette, hogy "egymásután követke-
ző korlátozott háborúk korlátlan sorozatát kel] indítani, amely 
akár egy évtizedet, sőt akár egy egész nemzedék életét is betöl-
ti". "A fegyverkezési hajszát nem rendkívüli állapotnak kell te-
kintenünk - irta a "Fortune" - hanem mint egy a .történelmünkben 
még páratlanul álló, u; normális állapotot és a háborús vágányra 
állított gazdaságot nem néhány évre, hanem egy, kettő, sőtt több 
évtizedre kell számi-tanunk«" Ilyen felhívásokat hajtogat számos 
reakciós közgazdász és az amerikai imperializmus más ideológusai. 
A modern kapitalizmus gazaasági alaptörvényének egyik fontos kö-
vetkezménye az, hogy mélyreható változár állt be a tőkebefekteté-
sek és következésképen a kapitalista újratermelés jellegének 
egész irányában^ 
A gazdaság militarizálásának eredményeképen jelentősen csökkent 
a dolgozótömegek vásárlóképessége, csökkent a fogyasztásuk, fo-
kozódott viszonylagos és abszolút elnyomorodásuk. Ez a közszük-
ségleti cikkek egyre fokozódó túltermeléséhez vezet, amely máris 
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megmutatkozott az összes kapitalista országok textiliparának 
mély válságában, valamint az USA és több más nyugateurópai or-
szág egyéb közszükségleti cikkeket gyártó iparának hanyatlásá-
ban. Ez'azt eredményezi» hogy csökken a profit a békés termelé-
si ágakban és fokozódik a tőke áramlása a maximális profitot és 
akárcsak az egy időre is garantált keresletet biztositó hadi-
iparba. Az USA uj tőkebefektetései a legutóbbi évek alatt 
majdnem teljesen a haditermelés és az ezt szolgáló egyéb ipar-
ágak kiterjesztésére irányultak. A háborús hossz mindjobban ki-
élezi a militarizált gazdaság ellentéteit, a kapitalista gazda-
sági rendszer élősdiségét és rothadását, elkerülhetetlenül gaz-
dasági válsághoz vezet, amelynek ismérvei egyre szembeszökőbben 
nyilvánulnak meg az USA-ban és a tőkés országokban. 
A modern kapitalizmus gazdásági alaptörvénye és a szocializmus 
gazdasági alaptörvénye a szocializmusnak a' kapitalizmus felet-
ti döntő fölényéről tanúskodnak, és arról, hogy a kapitalista 
rendszer ideje lejárt, hogy át kell adnia helyét; a magasabb-
rendű, szocialista rendszernek. 

Megjelent a Yoproszi Ekonomiki 1952. 10. számában. 
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À szocializmus győzelme a Szovjetunióban gyökeres változásokat 
hozott létre az ország gazdasági életében és a szovjet társada-
lom osztálystrukturájában. 
A SzK/b/P 1939 márciusában összeült XVIII. Kongresszusa összegez-
te a szocializmusnak országunkban elért nagyszerű eredményeit és 
rámutatott arra, hogy a Szovjetunió harmadik sztálini ötéves ter-
vének éveiben újabb fejlődési fázisba lépett - az osztálynélküli 
szocialista társadalom építésének befejező-, a szocializmusbői a 
kommunizmusba való fokozatos átmenet szakaszába, 
A Bolsevik Párt és a nagy Sztálin vezetésével a szovjet emberek 
bonyolult, feszült nemzetközi helyzetben harcoltak a kommuniz-
mus győzelméért, amikor az amerikai, német, japán és angol im-
perialisták kirobbantották a második világháborút, amikor készü-
lődtek a Szovjetunió elleni rabló támadásra, amikor az egész ka-
pitalista világban a nemzetgazdaságot teljesen a háború érdekei-
nek szolgálatába állították, eszeveszett fegyverkezési hajszát 
folytattak és a lehető legszorosabbra szorították a kapitalista 
kizsákmányolás prését. 
Ilyen körülmények között a Szovjetunió, békepolitikájához híven, 
rendkívül fontos rendszabályokat hozott az ország védelmi és 
gazdasági erőinek megerősítésére, Sztálin elvtárs a SzK/b/P 
XVIIIo Kongresszusán tartott beszámolójában vázolta a békéért 
és hazánk véderejének megerősítéséért folytatott harcunk vilá-
gos politikáját és grandiózus programmot adott a kommunista tár-
sadalom építésére országunkban. Sztálin elvtárs a Párt és a szov-
jet nép elé ezt a fő gazdasági feladatot állította, hogy a legkö-
zelebbi 10-15 év alatt utol kell érni és túl kell szárnyalni a 
legfejlettebb kapitalista országokat gazdasági tekintetben, azaz 
az egy főre eső termelés tekintetében, "Mi ezt megtehetjük és 
meg is kell tennünk - mondta JoV. Sztálin. Csakis abban az eset-
ben, ha gazdaságilag túlszárnyaljuk a főbb kapitalista országo-
kat, csakis akkor számithatunk arra, hogy országunk teljes mér-
tékben el lesz látva fogyasztási cikkekkel, hogy bőségesen lesz-
nek termékeink és lehetőségünk nyilik arra, hogy áttérjünk a 
kommunizmus első szakaszáról annak második szakaszára,"/l/ 
A SzK /b/P XVIII. Kongresszusa rámutatott arra, hogy a Szovjetunió 
e fő gazdasági feladatának megoldása megköveteli a népgazdaság 
minden ágában a technikai felszerelés további jelentős növelését, 

1/ Sztálin, A leninizmus kérdései, 719,1. 
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a gépgyártás és az egész ipar minden eszközzel való fejleszté-
sét, a termelés megszervezésének és technológiájának tökélete-
sít ését a tudomány és a technika legújabb vívmányainak széles-
körű bevezetése alapján, a munkásosztály és az összes dolgozók 
kulturális és technikai színvonalának felemelését és a technika 
alapos elsajátítását a népgazdaság minden ágábaia. 
A Kongresszus jóváhagyta a szovjet népgazdas ig fejlesztésének 
harmadik sztálini ötéves tervét /1938-1942/» amely fontos lé-
pést jelentett a J J e Sztálin által elénk állitott fő gazdasá-
gi feladat megoldásának utján, A harmadik ötéves terven követ-
kezetesen végigvonult hazánk ipari fejlesztésének, a gépgyártás 
és a többi nehézipari ág minden eszközzel való továbbfejleszté-
sének irányvonala. Az ötéves terv utolsó évében az ipari terme-
lésnek az 1937, évi 95.5 milliárd rubellel szemben 184 milli-
árd rubelre /1926-27-es árakban kifejezve/, azaz 92 %-kal'kel-
lett növekednie./2/ 
A SzK/b/P XVIII, Kongresszusa kijelölte azokat a konkrét uta-
kat, amelyeket ennek a grandiózus történelmi feladatnak a meg-
oldásánál követni kell. 
A XVIII._Pártkongresszus V.l. Lenin ama útmutatásának megfele-
lően - íiogy munlaLtermaiàken,7.sége .... végeredményben az uj 
társadalmi rend győzelme szempontjából a legfontosabb, a leg-
főbb dolog /3/, - kihangsúlyozta, hogy biztosítani kell a. szo-
cialista munkaverseny és a sztahánovista mozgalom minden esz-
közzel való fejlesztését, az összes üzemekben és intézmények-
ben a szigorú munkafegyelmet és a magas munkatermelékenységet 
minden dolgozónál. A Bolsevik Párt és a nagy Sztálin által ve-
zetett szovjet emberek sikerrel érik el üzemeinkben azt a ma-
gas munkatermelékenységet, amely elképzelhetetlen és .lehetet-
len a kapitalizmusban. A harmadik sztálini ötéves terv az öt-
éves terv időtartamára az iparban 65 %-os emelkedést irányzott 
elő a munkatermelékenységben, aminek az ipari termelésben egye-
dül a munkatermelékenység növelése révén 62 milliárd rubel 
növekedést kellett eredményeznie./4/ 
Üzemeink dolgozói a munkatermelékenység rohamos növekedését a 
termelési eszközöknek és a tapasztalatoknak, az anyagi javak 
termelési folyamatában való felhasználása terén szerzett kész-
ségük szakadatlan tökéletesítése, azaz a szocialista termelő-
erők rendszeres fejlesztése és tökéletesítése utján érik el. 
A Szovjetunióban megteremtették az összes szükséges feltétele-
ket a termelőerők szakadatlan fejlődéséhez. Országunkban győ-
zött a szocializmus, a szocialista termelési viszonyok határ-
talan távlatokat tártak fel a termelőerők rohamos fejlődése 
előtt. A Szovjetunió a termelési technika és vállalatainknak 
2/ Lásd: Az SzK/b/P a kongresszusok, konferenciák és a Közpon-

ti Bizottság plénumai által hozott határozatok és döntések 
tükrében. 6. kiad. II. rész, 729.1. 

3/ V.l. Lenin, Válogatott müvek II. 583.1. 
4/ Lásd; Az SzK/b/P a kongresszusok...által hozott határozatok 

és döntések tükrében, II. rész, 734.1. 



a legújabb, elsőrangú technikai felszereléssel való ellátottsága 
és az ipar fejlődésének üteme tekintetében;) már rég utolérte és 
messze maga mögött hagyta a kapitalista országokat, ahol a terme-
lőeszközök magántulajdona béklyóba veri a termelőerők fejlődését, 
ahol a régi gépi felszerelés akadályozza az új technikai felszere 
lés bevezetését', ahol krónikusan nem használják ki a gyárak telje 
sitőképességéc, ahol a termelés növekedése pusztán a fegyverkezé 
si hajszának, ember.irtó eszközök gyártásának köszönhető. 
A Szovjetunióban egyszersmindenkorra felszámolták a kizsákmányoló 
osztályokat, mérhetetlenül megnőtt a munkásosztály és az összes 
dolgozók jóíéte, emelkedett eszmei-politikai, kulturális és tech-
nikai színvonala. A kizsákmányolás járma alól felszabadult szov-
jet emberek munkája becsület, dicsőség, merészség és hősiesség 
dolga, nem pedig szégyenletes és súlyos teher, mint a kapitaliz-
musban. \ 
A Bolsevik Párt és a nagy Sztálin által vezetett szovjet állam a 
marxista-leninista elmélet alapján, a társadalom fejlődéstörvé-
nyeit követve, megszervezte és mozgósította a szovjet embereket 
nagy szocialista Hazánk erejének és hatalmának megerősítésében, 
a kommunizmus érdekében kivívandó újabb győzelmekre és biztosí-
totta a munkások és az összes dolgozók jólétének és eszmei-poli-
tikai, valamint kulturális és technikai színvonalának további 
emelkedését. « 

AZ SzK/b/P XVIII. Kongresszusa jóváhagyta a kulturális építés 
hatalmas programmját. 
Népgazdaságunk minden ágának óriási fejlődése lehetőséget te-
remtett arra, hogy a harmadik sztálini ötéves terv évei alatt 
uöbb mint másfélszeresére emeljük a szovjet nép anyagi jólétét. 
Az SzK/b/P XVIII. Kongresszusának történelmi jelentőségű határo-
zatai a szovjet embereket újabb páratlan munkasikerekre, politi-
kai aktivitásra és hazafias munkahőstettekre lelkesítették a Ha-
za érdekében. Az országban óriási arányo'iUn bontakozott kí a szo-
cialista munkaverseny a harmadik sztálini ötéves terv teljesíté-
séért és túlteljesítéséért. Páratlan arányokban gyarapodtak a 
sztahanovisták sorai. Széleskörben ismertté váltak a szocialis-
ta termelés mind újabb és újabb élmunkásainak és újítóinak nevei, 
akik a szovjet emberek millióit ösztönözték újabb munkahőstet-
tekre . 
A xi. rmadik sztálini ötéves terv teljesítésében fontos szerepet 
voltak hivatva játszani a szocialista ipar moszkvai és Moszkva-
területi. dolgozói, a Szovjetunió dolgozóinak egyik élcsapata. 
Szerepüket mindenekelőtt az jellemezte, hogy 1939-ben a moszkvai 
és Moszkva-területi ipar a Szovjetunió ipari össztermelésének 
majdnem egynegyed részét /25*7 %/ adta /5/ és ezzel fontos helyet 
foglalt el az ország gazdasagában. 
Páratlanul nagy Moszkva politikai jelentősége. 
"Azután, hogy a nagy Lenin akaratából Moszkvát ismét Hazánk fővá-

3/ Lásd:"Propagangyiszt", 1940. 6. sz. 7-.1. 
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romává nyilvánították, e város az új szovjet korszak zászlóvivő-
je lett," „fáradhatatlanul leleplezi az új háborús uszítókat és 
a béke zászlaja köré gyűjti a békeszerető népeket."/6/ 
Moszkva hazánk és az egész világ vezető kulturközpontja. A 
noszkvai üzemekben az SzK/b/P XVIII. Kongresszusáig a munkások 
és tisztviselők olyan kiváló kollektívái fejlődtek ki, akik kez-
deményezően léptek ìlei a szovjet embereknek a munkatermelékenység 
növeléséért, népgazdaságunk minden ágazatának újabb hatalmas fel-
lendítéséért vivott harcában. 

Fővárosunk és a Moszkva-terület dolgozóit a moszkvai pártszerve-
zet vezette a Hazánk erejének megerősítéséért és fejlesztéséért 
vivott harcukban, amely az SzK/b/P XVIII. Kongresszusának idejére 
"már nagy lenini-sztálini pártunk Központi Bizottsága köré tömö-
rült élenjáró osztagok közül az egyik legkiválóbb volt."/7/ 
A moszkvai bolsevikok munkájukban - mint A.Sz. Scserbakov, az 
SzK/b/P Moszkva-városi és Moszkva-területi bizottságának titkára 
mondotta - '"állandóan és közvetlenül tapasztalhatják mind a Köz-
ponti Bizottság, mind Sztálin elvtárs goiaáqskodását és szerető 
figyelmét."/8/ " * ~ 
A moszkvai és Moszkva-területi ipar további fejlődését az SzK/b/P 
XVIII. kongresszusának történelmi jelentőségű határozatai hatá-
rozzák meg. 
A Kongresszus határozatainak megfelelően fel kellett számolni a 
moszkvai ipar egyes ágazatai között a történelem folyamán kiala-
kult aránytalanságot és biztosítani a Moszkva-városi és Moszkva-
területi népgazdaság komplex fejlődését. 
Jelentősen fokozni kellett a széntermelést, elsősorban a Moszkva-
környéki szénmedence termelését, hogy teljesen kielégítsék Moszk-
va, a Moszkva-terület és a környező vidék szénszükségletét. 
Sztálin elvtárs utmutatása nyCmán kidolgozták a Moszkva-környéki 
szénmedence termelésének fejlesztési tervét. E terv. alapján a 
XVIII. Kongresszus határozatot hozott, hogy a Moszkva-környéki 
szébtermelést a harmadik sztálini ötéves terv évei alatt 3*7-sze-
resére kell növelni./9/ 
Moszkva-város és a Moszkva-terület dolgozóira nagy feladat várt; 
a moszkvai pártszervezet vezetésével gigantikus munkatervet kel-
lett végrehajtaniuk:újabb villamoserőmüveket épiteniök, újjá-
építeni a fővárost, építkezni és újjáépítést végezni a moszkvai-, 
terület számos városában, munkáslakótelepén és iparvallalatánál. 
Ehhez viszont arra volt szükség, hogy Moszkvában és a Moszkva.-te-
rületen hatalmas épitőanyagipart és épületelem-előgyártó üzemeket 
létesítsenek. 
Mivel rendkívüli mértékben megnőtt Moszkva ipara és lakossága, a 
Képbiztosok Tanácsa és az SzK/b/P Központi -bizottsága megtiltot-
6/Sztálin, A békéért. Bp. 1952. 66, 68.1. 
7/Az SzK/'b/P XVIII .Kongresszusa.Gyorsírói jegyzőkönyv .1939 • 69.1. 
8/ Uo. 70.1. 
9./ lásd, Uo. 251, 653.1. 
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ta, hogy a város belterületén újabb gyárakat építsenek«, 
Ez azt jelentette5 hogy a harmadik sztálini ötéves terv évei 
alatt Moszkvában es jelentős mértékben Moszkva-területen is a 
legtöbb iparágban ugy kellett elérni a termelés emelkedését, 
hogy megnöveljék a már fennálló üzemek termelési kapacitását, 
gyors ütemben továbbfokozzák a munkatermelékenységet és a leg-
szigorúbb takarékosságot tartsák be. 
A harmadik sztálini ötéves terv kezdetekor Moszkva-területé-
nek és elsősorban Moszkvának azámos,- teljesen kopszerü,-
szerszámgépgyára és elektrotechnikai üzeme, mérőműszer-, és 
finommechanikai, s számos egyéb gyára képviselte az ipar to-
vábbi fejlődésében, a technikai és gazdasági függetlenség 
biztosításában és Hazánk véderejének megerősítésében vezető-
szerepet játszó legfontosabb iparágakat." A moszkvai pártszer-
vezetnek az volt a feladata, hogy elsősorban a gépgyártás te-
rületén a lehető legnagyobbmérvü tökéletesítést biztosítsa az 
SzK/b/P XVIII. Kongresszusa által a legújabb tipusu termelő-
eszközök és honvédelmi felszerelés konstruálása és gyártása 
tárgyában hozott határozatok teljesítését. 
Az új ipari technika bevezetésének és a technikai felszerelés 
helyes kihasználásának alakján biztosítani kellett a termelés 
technológiájának további tökéletesítését minden iparágban,még 
szélesebb keretekre kiterjeszteni a termelőfolyamatok gépesí-
tését és automatizálását, ujabb jelentős lépést tenni a mun-
kásosztály kulturális és műszaki színvonalának felemelése te-
rén. Ehhez arra volt szükség, hogy a főváros és Moszkva-terü-
let munkásait, mérnökeit és technikusait, tudósait és tisztvi-
selőit igazi bolsevik újításokra mozgósítsák a termelési tech-
nika területén. 
Az SzK/b/P XVIII. Kongresszusának történelmi jelentőségű hatá-
rozatai alapján a moszkvai pártszervezetnek még szélesebb ke-
retek között kellett megszerveznie a szociálista munkaversenyt 
és a Sztahánoy-mozgalmat, hogy Moszkva-város és Moszkva-terü-
let üzemeiben* és intézményeiben biztosítsák a lehető legszilár 
.dabb munkafegyelmet és a magas munkatermelékenységet." A szoci 
alista versenyben a tömegek gyakorlati forradalmi önbírálata 
jut kifejezésre, mely a dolgozók millióinak alkotólcezdeménye-
zésére támaszkodik."/10/ 
A szocialista munkaverseny a kommunizmus építésének kommunista 
módszere. Ez a szocialista társadalom polgárai közt a munkában 
való együttműködés és kölcsönös segélynyújtás módszere. Ennek 
a módszernek a lényege a kritika és önkritika, amely állandóan 
megnyilvánul a szovjet embereknél és a sablonmunka, a maradi-
ság, az elavult munkamódszerek és normák ellen irányul. A Szta 
hánov-mozgalom a szocialista munkaverseny legfelső szakasza. 
Ez a mozgalom a szocializmusnak a Szovjetunióban aratott győze 
mével jött létre és fejlődött ki. A Sztahánov-mozgalom alapját 
a következő tényezők képezték? a szovjet munkások anyagi hely-
zetének gyökeres megjavulása, a kizsákmányolás megszüntetése a 
Szovjetunióban, a gyárainkba bevezetett uj elsőrendű technikai 

10/ Sztálin, Müvei. 12. Bp. 1950, 120.1. 



felszerelés és azok a kiváló káderek, akik ennek a ielszere-
lésnek a kezelését megtanulták, elsajátították és megnyergel-
ték. 
A moszkvai pártszervezet « vékenyaégének alapja az SzK/b/P 
XVIII. Kongresszusának történelmi jelentőségű határozatainak 
teljesítése, a szocializmus építősének a nagy Sztálin által 
megmutatott kommunista módszere lett. 
A Sztálin elvtárs hü tanítványa és küzdőtársa'pártunk s álla-
munk kiváló fia, A.Sz. Scserbakov által vezetett moszkvai 
Pártbizottság mozgósít; otü a a Moszkva-város és terület párt-
és szakszervezeteit, komszomol-szervezeteit és gazdasági szer-
veit a sztahanovista tapasztalat tökéletesítése ós gyorsütemü 
elterjesztése érdekében. 
A moszkvai Pártbizottság kezdeményezésére és vezetése alatt 
a harmadik sztálini ötéves terv éveiben a moszkvai és Moszkva-
területi gyárakban sztahanovista-értekezleteket, párt- és gaz-
dasági-aktív a-értekezleteket tartottak. Az SzK/b/P moszkvai 
Pártbizottsága rendszeresen összegezte a Moszkva-városi és te-
rületi gyárak dolgozóinak a szocialista munkaverseny során el-
ért eredményeit, a győzteseknek kiosztotta az SzK/b/P Moszkva-
területi és Moszkva városi Pártbizottságainak zászlaját, ter-
jesztette a legjobb ujitók és élmunkások tapasztalatait, ki-
derítette és kiküszöbölte a pártszervezeteknek a szocialista 
munkaverseny vezetésében mutatkozó fogyatékosságait. Rendkívül 
nagy figyelmet fordított a moszkvai pártszervezet a káderek 
eszmei-politikai és szakmai képzésére illetve átképzésére. A 
moszkvai pártszervezet hiven követte Sztálin elvtár snak azt 
az utmutatását, hogy "mennél magasabb-az állami és pártmunka 
bármely területén működő funkcionáriusaink politikai színvona-
la és marxista-leninista tudata, annál magasabbrendü és termé-
kenyebb maga ez a munka, annál hatékonyabbak a munka eredmé-
nyei," /II/ és lankadatlanul gondoskodott arról, hogy a moszk-
vai és a Moszkva-területi gyárakban rendszeresen tartsanak 
előadásokat, konzultációkat, eszmecseréket, elméleti konferen-
ciákat a SzK/b/P történetéről, politikai gazdaságtanról, filo-
zófiáról, a nemzetközi és a belpolitikai helyzetről. A moszk-
vai pártszervezetnek a munkások és dolgozók körében végzett 
észmei-politikai és nevelő munkáját már abból is megítélhetjük, 
hogy az SzK/b/P Központi Bizottságának "A propagandamunka szer-
vezése az"SzK/b/P története megjelenésével kapcsolatban" c. ha-
tározáta után, 1938. végétől 1940. februárjáig a Moszkvában és 
Moszkva-területen az SzK/b/'P Moszkva-területi, Moszkva-városi, 
továbbá egyéb városi és körzeti bizottságaínak előadócsoportjai 
kb 17.000 előadást tartottak, amelyen több mint 2 millió ember 
vett részt./12/ 
Csupán 1939-ben és 1940 első K> hónapjában a Moszkva-területen' 
/Moszkva nélkül/ az SzK/b/P történetéről és elméletéről tartott 
eszmecseréket és konzultációkat több mint 300.000-en látogat -
ták./13/ 
11/ Sztálin, A leninizmus kérdései. Bp, 1951» 742,1. 
12/ Lásd: Propagangyiszt, 1940. 6,sz, 15.1. 
13/ Lásd: Bolsevik, 1940. 21.sz. 14-28.1, 
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1940 elején Moszkvában és a moszkvai területen 1,792.000 példány 
kelt el a Fárttörténetből és 8°5 millió példány az Sz'K/b/P XVIII, 
kongresszusának anyagát tartalmazó brosúrákból./14/ 
A propagandamunka mellett a moszkvai pártszervezet nagy figyel-
met szentelt az agitációsmunka széleskörű kifejlesztésére és he-
lyes vezetésére is. 1939 végén Moszkvában és Moszkva-területen 

< 267.000 agitátor működött./15/ 
MOez&v« éé Moszkva^'teFület üaemeinefe ée-intézményeinek pártszer-
vezetei erős népnevelő kollektívákkal rendelkeztek, amelyek je-
lentős munkát végeztek \ tunk és államunk politikájának megma-
gyarázása és a sztahano i..sta tapasztalat terjesztése terén. 
így 1939« májusában a "Kirov" Első Allami ragyárban a népnevelő 
kollektívában 114-en működtek; közöttük 89 sztahanovista és él-
munkás ./16/ . 
1941 május elején a Sztálin Autógyár népnevelő kollektívája 
930 főnyi volt. A népnevelők élen jártak a termelésben. Beszél-
getéseikben ügyesen magyarázták meg a tömegeknek a párt és a 
szovjet kormány politikáját, az egész kollektíva közkincsévé 
tették az élenjárók eredményeit, keményen birálták az egyesek 
munkájában mutatkozó fogyatékosságokat és arra törekedtek,hogy 
ezeket a fogyatékosságokat kiküszöböljék. Például a Sztálin Au-
tógyár öntőmühelyének egyik dolgozója 1941. március 21-én beszé-
det tartott "Hogyan t ä ^ v ü ^ a M ^ ' XVIIXJtonfciwaeusÁnait . hatá-
rozatait" címmel. A nepneveio a konkret tények ea a műhelyeuen 
dolgozók munkája alapján mutatta be a szovjet nép, a Bolsevik 
Párt harcát a harmadik sztálini ötéves terv által kitűzött fel-
adatok teljesítéséért és tulteljesitéséért./18/ 
A munkások és tisztviselők kulturális és műszaki .színvonalának 
felemelése érdekében a főváros gyáraiban rendszeresen tartottak 
előadásokat, konzultációkat a tudomány és a technika legújabb 
eredményeiről, a gyárakban sokezer - technikai alapismereteket 
nyújtó - /techminimum/ tanulókör, számos"szocialista munka mes-
tereinek iskolái", üzemi majd később ipariskola működött, tudo-
mányos technikai filmeket mutattak be, stb. 
Csupán Moszkvában 1939-ben az iskolákban, technikumokon, főis-
kolákon és a különböző tanfolyamokon több mint 1,100.000-en ta-
nultak./ 19/ 

Ezenkívül több százezer dolgozó tanult a párt és a 
szakszervezeti oktatás keretében, stb. 
A moszkvai pártszervezet e nagy munkája --eredményeként a moszk-
vai dolgozók szocialista versenyt kezdeményeztek a kongresszus 
tiszteletére és ezt továbbfejlesztették az SzK/b/P XVIII.Kong-
resszusa után. 

14/ Lásd:Propagangyiszt, 1940. 6. sz. 15.1. 
15/ Az SzK/b/p Moszkva-területi levéltára, 3.f.204.őrzési egy-

ség 356 doboz, 112 iv. 
16/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. május 18. 
18/ Lásd: Uo. 1941. március 25. 
19/ Lásd: Moszkva számokból» M. 1939. 51.1. 
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193$ január 29-én, még a XVIII.Pártkongresszus előestéjén azzal 
a felhívással fordultak az élenjáró moszkvai "Vörös Proletár 
gépgyár munkásai és tisztviselői Hágánk dolgozóihoz, hogy indít-
sanak szocialista munkaversenyt a Kongresszus tiszteletére./20/ 
1939.február 3-án az SzK/b/P moszkvai és Moszkva-területi Párt-
bizottságai jóváhagyták a Vörös Proletár dolgozóinak kezdeménye-
zését és felhívták a főváros és a terület pártszervezeteit, hogy 
támogassák és terjesszék ezt a kiváló kezdeményezést./21/ 
Néháry nap alatt bekapcsolódott a Kongresszus tiszteletére in-
dult szocialista munkaverseaybe Moszkva, & moszkvai terület és 
Hafcánk sokmillió munkása és tisztviselője« Kötelezettséget vál-
laltak, hogy határidő előtt teljesitik az 1930-as év első ne-
gyedévi tervét. 
A szocialista munkaverseny élére a kommunisták állottak* így 
1939 februárban a Vörös Proletár gyár közvetlenül munkagépen dol-
gozó 183 kommunista dolgozója közül 167 sztahanovista volt,, /22/ 
A kommunisták példája nyomán sokezer pártonkívüli dolgozó teT; je-
sitette túl a normát és került a sztahanovisták sorai kczé® Sok-
ezer üzem - többek között a Vörös Proletár, a Sarló és Kalapács, 
az Izzólampagyár, a kolomeai Kujbisev-gyár stb® - teljesítette 
és túlteljesítette a Kongresszus tiszteletére tett felajánlásait. 
A Vörös Proletár dolgozói, - hogy megerősítsék és továbbfejlesz-
szék a Kongresszus tiszteletére folyó munka versenyben elért si-
kereiket - március végén azt javasolták, hogy indítsanak ujabb 
szocialista munkaversenyt« Felajánlották, hogy tálteljesitik as 
az 1939,évi tervet mind mennyiség, mind minőség tekint etében./2.3/ 
1939.március 31-én hasonló felhívással fordultak az ifjúsághoz a 
Kaganovics Reflektorgyár komsaomoltagjai./24/ 
Ezek a párt-, a komszomol és szakszervezetek és a gazdasági szer-
vek által jóváhagyott és támogatott felhívások mintegy jeladásul 
szolgáltak a szocialista munkaverseny további kiterjesztésére.-
A moszkvai pártszervezet feladata az volt, hogy szervezési mim-
kával erősítse és serkentse a tömegek lelkes munkáját, teljesít-* 
se Lenin és Sztálin utmutatását a munkaverseny széleskörű nyil-
vánosságáról, segítsék az elmaradt munkásokat az élenjárók el-
járásainak és munkamódszereinek átvételében és segítsék az élen-
járókat észszerüsitő és újító képességeik kifejlesztésében. 
Sztálin elvtárs azt tanítja: "A szocialista verseny azt mondja: 
egyesek rosszul dolgoznak, mások jól, ismét mások jobban éíd 
utói a_legjobbakat és kövess el mindent, hogy a fellendülés 
általanos légy en." /25/ 
A moszkvai Moszkva területi gyári kollektívák pártszervezetük-
kel az élen okosan felhasználták és továbbfejlesztették a sztaha-
novista tapasztalatok terjesztésének történetileg kialakult eljá-
rásait és módszereit. Olyan nyilvánosságot és visszhangot bizto»' 

2.0/ Lásdi Pravda, 1939. febr.3. 
2.1/ Az SzK/b/P Moszkvai területi bizottságának levéltár©., 3®f. 

184, ö.e9354.d.3 ív* 22/ Lásd: Rabocsaja Moszkva /napilap/1939fcfebr,5. 23/ Lásdí Pravda, 1939.március 24-28» 
24/ Lásd; Moszkovszkij Bolsevik, 1939eáprilis 2. 2,5/ Sztálin, Müvei* 12.Bp. 1950. 121.1. 



siSott&k a szocialista munkaverseny menetének és a sztahanovis-
ta mozgalomnak, hogy ezáltal felfejleszthették az elmaradtak at 
az élenjárók színvonalára és általános fellendülést értek el a 
munkában » 

Az élenjáró sztahanovista tapasztalat elterjesztésében, az új 
munkafogasok és módszerek átadásában a harmadik sztálini ötéves 
terv éveiben nagy szerepet játszották a sztahanovista tanulócso-
portok /sztahanovszkie skoli/. Ezskbén a csoportokban a termelé-
si újítók tapasztalataikat a munkások széles körének adták át. 
Az első, sztahanovista tanulócsoport Moszkvában 1935-ben alakult 
a Párizsi Kommün Cipőgyár sztahanovistáinak kezdeményezésére.26/ 
A sztahanovista tanulócsoportoknak nagy jelentőségük volt a szo-
cialista munkaverseny és sztahanovista mozgalom nyilvánosságának 
biztosítása terén. Ezeknek a csoportoknak a munkáját a legnagyobb 
mértékben támogatták a párt- és szakszervezetek, a Komszomol és 
a gazdasági vezetők a Szovjetunió minden üzemében. Ezek a tanuló-
csoportok hathatós formáknak bizonyultak arra, hogy "a munkások 
egész tömegét felfejlesszék a munkatermelékenység sztahanovista 
színvonalára", a munkasok egész tömegét megtanítsák a sztahano-
vista munkafogáaokra és munkamódszerekres"/27/ 
Moszkvában és a moszkvai területen a párt- és szakszervezetek* 
Komsaomol-szervezatek és a gyárak vezétősége komoly figyelmet 
szentelt a sztahanovista tanulócsoportok munkájának s így a ha-
sonló csoportok igen elterjedtek Moszkva és a moszkvai-terület 
üzemeiben és gyáraiban. Egyedül 1940' első tiz hónapja alatt a 
Vörös Proletár gyárban 80 sztahanovista csoport fejezte be si^ 
k«res®n munkáját /197 résztvevője vizsgázott le/ és 123 sztaha-
novista tanulócsoport folytatta munkáját 285 munkással./28/ A 
Sztálin Autógyárban 1939 végétől 19̂ -0 április-májusáig kb 300 
sztahanovista tanulócsoport működött több mint 700 résztvevővel. 
/29/ Hasonló példaként hozhatnánk fel Moszkva és moszkvai-terü-
let más vállalataitól is« 
A sztahanovista csoportokban a munkások elsajátították az élen-
járó technika felhasználásának legkiválóbb fogásait és módsze-
reit. A sztahanovista csoportokban való tanulás minden munkás-
nak lehetőséget nyújtott arra, hogy emelje szakképzettségét és 
növelje munkája termelékenységét. 
A sztahanoví'sta csoportokban folytatott tanulmányok pozitív 
eredményeit számos moszkvai gyar munkája bizonyítja. 1959 ele-
jén a kolomeai Kujbisev-gyár gépszerelő műhelyében 150, a 
szerszám-műhelyben pedig 30-40 olyan munkás volt, aki nem tel-
jesítette a normát, A sztahanovista tapasztalatok átvétele 
után e munkások munkatermelékenysége rohamosan megnőtt és 1939 
március elejére a fenti műhelyekben majdnem egyetlen munkás 

26/Lásd; Pravda, 1939. augusztus 
27/Pravda, 1939« augusztus 12. 
28/Lásd; Dvigatyel /üzemi újság/ 
29/Lásd; a "Lognaty i peregnaty" 

8. 

1940. nov. 14.sz. /üzemi újság/' 1940.IX.4,sz-t. 
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sein volt. a&i ne teljesítette volna normáját.730/ A Kaliber-gyár 
univerzál-muhelyének sztahanovistái tapasztalatcsereképpen fog-
lalkoztak -a sztahanovista csoportokban műhelyük munkásaival. Ép-
nek eredményei hamarosan meg is mutatkoztak. A műhely már 1939 
első negyedében túlteljesítette tervfeladatát, 1939 márciusában 
pedig a tervet 107 %-ra teljesitette,/31/ A Frezjor marógép-gyár-
ban 283 munkás, akik a sztahanovista munkamódszereket sztahano-
vista tanulócsoportokban sajátították el - normateljesitményét 
1940 novemberére 87.3 %-ról 126.5 %-ra emelte./32/ 
A sztahanovista munkamódszerek továbbadásának az is bevett formá-
ja, mikor a termelési újítók, mint a sztahanovista munkamódsze-
rek oktatói tanítják a munkásokat. 
Moszkvában és a moszkvai-területen a sztahanovista tapasztalat 
átadásának e módszere széles körben elterjedt. Ivan Gudov, az 

• Ordzsonikidze Gépgyár ismert marósa többizben átadta tapasztala-
tait Moszkva és Moszkva-terület több vállalata munkásainak. Az 
SzK/b/P XVIII. Kongresszusának előestéjén bemutatta sztahanovis-
ta munkafogásait a Platyinopribor gyárban./3.3/ A Platyinopribor 
gyár élenjáró munkásai rövid idő alatt átvették és alkotómódon 
továbbfejlesztették I. Gudov munkamódszereit és elérték azt, 
hogy az SzK/b/P XVIII. Kongresszusának kezdetére a gyár munkásai-
nak 70 %-a sztahanovista lett. A Proletarszkaja kerületi Pártbi-
zottság határozata értelmében a Platyinopribor legjobb sztahano-
vistái meglátogatták a "Burovaja tyehnika" gyárat és a kerület 
sok más üzemét. Átadták e gyárak munkásainak munkamódszereiket 
és ezzel elősegítették a Sztahanov-mozgalom további fejlődését. 
/ W A Kaganovics Első Állami Csapágygyárban, a Sztálin Autó-
gyárban, valamint Moszkva és Moszkva-terület sok más üzemében 
is a legkiválóbb sztahanovisták oktatták a sztahanovista munka-
módszereket. A sztahanovista tapasztalatoknak a terjesztési 
formája különösen a háború utáni időkben vált igen elterjedtté. 
A legkiválóbb termelési újítók - Pavel Bikov, Juri j Gyikov és * 
sokan mások - Hazánk és a népi demokratikus országok számos gyá-
rába látogattak el és bemutatták munkafogásaikat és munkamódsze-
reiket . 
A sztahanovista tapasztalatok terjesztése a sztahanovista tanú lő-
cs op ort; ok oi: keresztül és az ujitók bevonásával már azért is ki 
való kezdeményezés, mert ezt egyszerűen és gyorsan szervezhet-
ték meg. A sztahanovista tapasztalatok e terjesztési eljárása 
nagy hasznot hozott maguknak az újítóknak is. Az újítók, amikor 
felkészültek a sztahanovista csoportokban tartandó előadásra 
vagy oktatásra, áttanulmányozták az errevonatkozó irodalmat, 
konzultáltak a mérnökökkel és technikusokkal, ezáltal emelték 
saját kulturális és műszaki tudásuk színvonalát. 
i'ehát a sztahanovista tanuld.-1 csoportok a sztahanovista tapasz-
talatok terjesztésének fontos formáját képezték és hatalmas gya-
korlati-gazdasági jelentőségük volt. Ezeknek a tanulócsoportok-
30/ Lásd: Pravda, 1939. március 11. 
31/ LásdíÜdarnij Kalibr /üzemi újság/ 1939.június 7.és 14.sz. 
32/ Lásd: Frezjor /üzemi újság/ 1940. november 11.sz. 
33/ Lásd: Rabocsaja Moszkva, 1939« február 22. 
34/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. április 18. 
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nak elsősorban az volt az érdemük, hogy biztosították a tömeges 
képzést és bármely iparágban9 bármely vállalatnál szervezhettek 
ilyen tanulócsoportokat egy-egy figyelmet érdemlő újítás után. 
Szék a csoportok, a munkások széles tömegeit fogták át; az elma-
radókat felemelték az élenjárók színvonalára.* 
A sztahanovista tapasztalatoknak tanulócsoportok utján való át-
adása tévén megerősödtek a kapcsolatok a mérnökök, technikusok, 
sztahanovistáks élmunkások és többi munkások között. 
Nagy szerepet játszottak a sztahanovista tapasztalatok terjesz-
tésében a műszaki konferenciák is, Ezek lehetővé tették, hogy 
az újitók élenjáró tapasztalatait egyszerre általánosíthassák 
és terjeszthessék» Ezeken a konferenciákon olyan témákat vitat-
tak meg, amelyek elmélyült tanulmányozása lehetővé tette, hogy 
konkrét anyagon mutassák be a munkatermelékenység növelésének 
fogásait és módszereits egy műhely, egy üzem, sőt egy egész 
iparág ujitóinak a munkatermelékenység növelésére, az önköltség 
csökkentésére és a minőség emelésére vonatkozó sztahanovista 
fogásait és módszereit. 
A pártszervezetek vezetése alatt folyó konferenciák előkészíté-
sében és levezetésében rendkívül aktív részt vettek a szakszer-
vezeti csoportok és a komszomol-szervezetek, az üzemek vezetői, 
a pártaktivák,, a mérnökök és technikusok,, a sztahanovisták,mun-
kások és tisztviselők. 
Erre példaképül ^solgálhat a Sarló és Kalap ács-gyár pártszerve-
zete, amely 194-0. juniusában egy, a minőség megjavítására és az 
önköltség csökkentésére irányuló műszaki konferenciát készített 
elő és vezetett le az üzemben. A pártszervezet határozata nyo-
mán először egy gyári előkészitó bizottságot alakítottak, az-
után pedig mühelybizottságokat. Ezekben a bizottságokban részt-
vettek a gyár vezetői, a pártszervezet aktivahálózatának képvi-
selői, a legkiválóbb mérnökök^ technikusok és sztahanovisták. A 
gyári előkészítő bizottság és a mühelybizottságok, a munkások, 
mérnökök, technikusok és tisztviselők, továbbá a minőségi acél 
előállítási módszereit kutató intézet dolgozóinak segítségével 
nagy anyagot gyűjtöttek, tanulmányoztak át, ezt általánosítot-
ták és ennek alapján intézkedéseket dolgoztak ki arravonatkozó-
an, hogy a gyárban magasabb termelékenységet érjenek el, minő-
ségi árut termeljenek, takarékoskodjanak az árammal, fűtőanyag-
gal és a segédanyagokkal, 
A Martyenovka c. üzemi újság rendszeresen közölt cikkeket a 
gyári kollektívának a munkatermelékenység növelésére, a minő-
ség javitására és az önköltség csökkentésére irányuló harcá-
ra vonatkozóan. Az öntöde sztahanovi stài beszámoltak az acél 
kokilla-öntésében szerzett élenjáró tapasztalataikról. Több 
cikk szólt a gyár egyik hengersoránál dolgozó munkásainak élen-
járó tapasztalatáról és különösen I.I. Turtanov üzemvezető mű-
szakjának sikeres munkájáról./35/ Iván Iljics Turtanov párttag 
a gyár fáradhatatlan üjitója, a szocialista . munkaverseny és a 
Sztahanov-mozgalom egyik szervezője és aktiv résztvevője ennél 

33/ Lásds Martyenbvka /üzemi újság/ 1940. junius 18. és 24,szá-
mát ® 
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a hengersornál végigment az összes munkabeosztásokon, először 
bugaterelőmunkás, majd segédhengerész, azután pedig hengerész 
lett és üzemvezetővé emelkedett. Mint hengerész akkor kezdett 
dolgozni, amikor a hengerde munkásai műszakonként 300 rud acél 
termeléséért harcoltak. I.I. Turtanov szocialista munkaverseny-
re hívta ki a hengersor legjobb műszakját és műszakonként 360, 
390, majd 437 rudat termelt, a SzK/b/P XVIII. Kongresszusának 
előestéjén I.I, Turtanov a termelés mennyiségét műszakonként 
460 rildra emelte. Szakadatlanul tökéletesítette a termelés tech-
nológiáját, a jó módszereket áttette másoktól és szívesen adta 
át tapasztalatát a többieknek./36/ 
A Martyenovka az élenjárók tapasztalatának terjesztése mellett 
élesen birálta a technológiai fegyelem megbontóit, rámutatott 
a selejt okaira és az azt előidéző bűnösökre, megmutatta azokat 
az utakat, amelyek a gyári technológia tökéletesítéséhez vezet-
nek. 
A konferenciák előtt néhány nappal közzétették a három fő be-
számoló téziseit, fîzek a tézisek konkrét javaslatokat tartal-
maztak a káderképzés további emelésére, a gépcsoportok és az el-
lenőrző mérőműszerek munkájának tökéletesítésére stb. /37/ 
A technikai konferencia nagy érdeklődést váltott ki a gyári 
kollektívában. 1940. junius 25-én kb ezer munkás és tisztvise-
lő gyűlt össze a gyár klubjában és vett részt a konferencia 
munkájában. ; 
A konferencia nagyjelentőségű volt a sztahanovista tapasztalat 
terjesztése, az egész gyári kollektíva kulturális ée műszaki 
színvonalának emelése szempontjából» 
A konferencia után hamarosan Iván Tyimofejevics Po-valjajev fő-
olvasztáípnak sikerült lecsökkentenie az olvasztási időt 6 óra 
55 percre, azaz 30-35 perccel kevesebbre, mint amit. a fennálló 
technológia értelmében az ütemterv előirt./38/ Povaljajev si-
kerét hamarosan túlszárnyalták a gyár más olvasztárjai, akik 
az olvasztás időtartamát ujabb 35 perccel csökkentették,/39/ 
1940, okóber végére lényegében a gyár egész kollektívája részt-
vett a munkaversenyben. A munkaverseny résztvevőinek majd há-
romnegyede sztahanovista és élmunkás volt. 1940. harmadik ne-
gyedében a gyár a kohászati üzemek országos szocialista munka-
versenyében az egyik első helyet foglalta el, /40/ A Sarló és 
Kalapács-gyár kollektívája az elért eredmények megerősítésére 
és továbbfejlesztésére 1940 végén és 1941 elején még két mű-
szaki konferenciát tartott .a munkatermelékenységről és az ön-
költsége sokként ésről.,/41/ 

36/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. ápr. 4. 
37/ Lásd: Martyenovka 1940. junius 15., 17«»18. 
38/ Lásd: Uo. 1940. julius 15. 1 

39/ Lásd: Uo. 1940. julius 19. 
40/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1940. október 250 
41/ Lásd: Martyenovka, 1940. dec. 3-13« A SzK/b/P Moszkva-te-

rületi bizottságának levéltára 429 f.» 398 okmány. 2-60 
ív, 428.o. 6., 7* ív; 432 o. 1-48. ív; 448. o0 88-106. iv o 
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A műszaki konferenciák a Sarló és kalapács-gyárban elősegítet-
ték a szocialista munkaverseny és a sztah&nov-mozgalom még szé-
lesebb körre való kiterjesztését, a munkában elért eredmények 
megerősítését és azt, hogy a gyár az ország kohászati üzemei kö-
zött szilárdan elfoglalhassa az egyik első helyet«,/42/ 
Moszkva és a moszkvai-terület sok más gyárában is tartottak mű-
szaki konferenciát, fîzek. a műszaki konferenciák nagy szerepet 
játszottak a sztahanovista tapasztalatok terjesztésében, elősegí-
tették a vállalatok munkájának további javulását, a munkások, 
mérnökök és technikusok kulturális technikai színvonalának eme-
lését. 

A moszkvai pártszervezetek az üzemi újságokat, faliújságokat, 
versenytáblákat felhasználták arra, hogy a dolgozók széles töme-
feít megismertessék a sztahanovisták tapasztalataival és az uji-ók eredményeivel. így a Kaganovlcs Első Állami Osapágygyárhan 
a pártszervezet kezdeményezésére a faliújságok és az üzemi újság 
rendszeresen beszámolt a legjobb műhelyek, brigádok, részlegek 
és egyes sztahanovisták munkatapasztalatairól» A gyár egyik fő-
folyósóján kiállították az élenjárók fényképelt egy vitrinben, 
amelybe 1940~bí?n több mint 500 sztahanovista fényképe került és 
mindegyik fénykép alatt ismertették az illető sztahanovista mun-
kamódszerét. A gyárban rendszeresen tartottak termelési értekez-
leteket , amelyeken megvitatták a műhelyek, az egyes részlegek 
és brigádok munkájának eredményeit és átadták egymásnak tapasz-
talataikat. 
Annak a nagy munkának az eredményeképpen, amelyet a pártszerve-
zet a szocialista munkaver3eny vezetése terén kifejtett, a gyár-
ban 1941 elejére a sztahanovisták ezrei dolgoztak, 54 sztahano-
vista kollektíva /brigád, műszak, részleg/ működött és egész mű-
helyek váltak sztahanovista műhellyé, mint pl. az automata-
esztergályos, kovács és egyéb műhelyek. A gyár 1940-ban túltel-
jesítette tervét az összes mutatószámok tekintetében./43/ 
A Moszkva-környéki szénmedence pártszervezetei a gazdasági szer-
vek, a szakszervezetek, a Komszomol-szervezetek és az aktívák 
segítségével megszervezték a szocialista munkaverseny eredménye-
inek napi, illetve heti összefoglalását s azt, hogy az élenjárók 
átadják tapasztalataikat a fiatal, kevés tapasztalattal rendelke-
ző munkásoknak, így a 2. számú Uzlovszki bányában minden műszaki 
brigád a tárnába való leereszkedés előtt a bánya egy másik rész-
legének műszakját, illetve brigádját kihivta munkaversenyre. A 
műszak befejezése után a faliújságon, illetve beszélgetés formá-
jában tájékoztatták a többieket a munkaVerseny győzteseinek ered-
ményeiről. A sztahanovista tapasztalat ügyes terjesztésének ered-
ményeképpen a bánya munkásai /bár csak mindössze 670 munkás dol-
gozott a tervszerinti 740 helyett/, már 1939-ben /a bánya üzembe-
állításának első évében/ túlteljesítette évi tervét és a Moszkva-
környéki szénmedence bányái, közt az egyik legelső helyet foglalta 

42/ Lásd: Uo. 
43/ Lásds Bolsevik 1941, 2. szám 17-21,1. 
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A Moszkva környéki szénmedence gazdasági, szakszervezeti és Kom 
szomol szervezetei a pártszervezetek vezetésévei megszervezték 
a szocialista felajánlások kölcsönös ellenőrzését * 194-0. július 
15-25-ig a doni körzetben tartottak ilyen ellenőrzést. Kölcsö-
nös ellenőrzési brigádokat alakítottak a bányák pártszervezetei 
nek vezetésével. Az ezekben a brigádokban résztvevő 385 fő a 
legjobb sztahanovista bányászok, a Párt-, szakszervezeti és 
Komazomol-aktibvák, a mérnökök és technikusok köréből került ki. 
A brigádoknak az ellenőrzésre való előkészítését megvitatták a 
párt és Komszomol-gyüléseken és a bányá^rműszaki termelési érte 
kezleteinj. A szocialista felajánlások téljesitésének kölcsönös 
ellenőrzése menetét állandóan figyelemmel kisérte a sajtó, A 
Kommunar ujsag szerkesztősége 25 rôplapo-ç adott ki 12.400 pél-
dányban. Az ellenőrző brigádok résztvevőinek sok cikke jelent 
meg a Gornyackaja Pravda c. körzeti újságban és a bánya által 
kiadott lap 35 különszámában. A cikkek részletesen ismertették 
azoknak a legkiválóbb sztahanovistáknak, brigádoknak, részlegek 
nek, bányáknak munkatapasztalatait, amelyeknek sikerült elérni 
a termelő fölszerelés legjobb kihasználását és a ciklikus ütem-
terv teljesítését. Az újságban erős kritikával illették az el-
maradó munkásokat, A kölcsönös ellenőrzés befejezése után a 
párt- és Komszomol-gyüléseken, azután pedig az egyes részlegek 
termelési értekezletein az ellenőrző brigádok vezetői beszámol-
tak tapasztalataikról és határozatokat hoztak az elért eredmé-
nyek megerősítésére és továbbfejlesztésére. 
A szocialista felajánlások kölcsönös ellenőrzése jelentős mér-
tékben hozzájárult a munka megjavításához a 15. 17.sz. és több 
más bányában. A szénkitermelés a Doni körzeti széntrösztben 
1940. jullusának utolsó 20 napja alatt 3*2 %-kal emelkedett.45/ 
A szocialista munkaverseny eredményeinek rendszeres közzététele 
azt eredményezte, hogy a Mosz"va-környéki szénmedencében 1939. 
okt berében 6920 bányász » illetve az .összes munkások 18 %-a két 
két normára emelte teljesitményét./46/ 1941 elejére a Moszkva-
környéki szépmedencében már több mint 400 bányász volt a szén-
kitermelés mestere és ezenkívül kb 5000 sztahanovista és több 
mint 10.000 élmunkás volt./47/ 
A szocialista munkaverseny és a Sztahanov-mozgalom nagy fellen-
dülése annak köszönhető, hogy a kommunisták biztosították a ver 
seny eredményeinek nyilvánosságát a verseny folyamán, általáno-
sították és ismertették az élenjárók munkamódszereit, sőt ők 
maguk is mint bátor és tapasztalt termelési újítók léptek fel 
és a verseny résztvevőinek élén haladtak. Pl. a Kaliber gyár-
ban már 1939 májusára az összes, munkapadnál dolgozó kommunis-
ta, sztahanovista illetve élmunkás lett./48/ Az Elektrosztal-
gyár pártszervezetéhez tartozó kommunistáknak majd háromnegye-

44/ Kommunar, 1939. aug. 27. és 1940. aug. 31. Tula. 
45/ Lásd: Kommunar, 1939. aug. 21. 
46/ Lásd: TJo. 1939« okt. 24. 
47/ Lásd: Uo. 1941. február 2. 48/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. ápr. 26. 
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de közvetlenül a műhelyekben dolgozott és közülük 1939. novembe-
rére 97 % sztahanovista lett./49/ 
Moszkva és a moszkvai-terület összes gyáraiban és üzemeiben a 
kommunisták a termelési ujitók legelső soraiban haladtak. 
A moszkvai pártszervezetek rendszeresen terjesztették a sztahano-
vista tapasztalatokat. Ez azt eredményezte, hogy a sztahanovisták 
és élmunkások száma jelentősen megnőtt a moszkvai és Moszkva-terü-
leti üzemekben. 
A kommunisták hü segítőtársai voltak a Komszomol-tagok, akik a 
munkateljesítmény terén maguk is jó példával jártak elől. Az if-
júság körében indított munkaverseny kezdeményezői - a Kaganovics 
Fényszórógyár komszomoltagjai - 1939« végére mind sztahanovisták 
lette.l és közülük 49 % rendszeresen két normát tel jesitett ./50/ A 
Kaganovics-gyár komszomoltagjai naponta kihivták egymást munkaver-
senyre, magas mutatószámok elérésére, naponta iiatsegezték a brigá-
dok, részlegek, műhelyek elért eredményeit és népszerűsítették az 
élenjárók módszereit és eredményeit./51/ Széles körben elterjedt 
az a módszer, hogy egyik műhely komszomoltagjai és ifjúsága be-
mutatta szocialista számvetését egy olyan másik műhely vagy gyár 
komszomoltagjainak és ifjúságának, amellyel versenyben állt./52/ 
A Sarló és Kalapács, a Vörös Proletár és más gyárak komszomoltag-
jai és ifjúsága ugyanolyan lankadatlan erővel harcoltak szocialis-
ta felajánlásaik teljesítéséért, mint a Kaganovics Fényszórógyár 
komszomoltagjai és ifjúsága. 
Moszkva és a moszkvai terület komszomoltag jai a kommunistákkal 
együtt a harmadik sztálini ötéves terv éveiben aktiv részt vet-
tek abban a harcban, melynek célja a szocialista munkaverseny j _ 
nyilvánosságának, továbbá a sztahanovista tapasztalatok elterjesz-
tésének biztosítása, valamint az üzemek o^rmelési kapacitásának 
további növelése volt. 

A moszkvai és Moszkva-területi nehézipar mellett a könnyűiparban 
is rohamosan kibontakozott a szocialista munkaverseny és â SZta-
hanov-mozgalom. Az SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottságának se-
gitségevei" a könnyűipari üzemek pártszervezetei széles körben 
terjesztették az élenjárók tapasztalatait és ezzel biztosították 
a szocialista munkaverseny és a Sztahanov-mozgalom további fejlő-
dését. 1939. juliusában és 1940 januárjában a Moszkva-területi 
Partbizottság kezdeményezésére és vezetésével értekezleteket tar-
tottak a sztahanovisták, mérnökök, technikusok, a partszervez etek, 
gazdasági szervek, szakszervezetek és a Komszomol funkcionáriusai 
a moszkvai és a Moszkva-területi könnyűipar számos ágában. 
Ezeken az é r t e k e z l e t e k e n á l t a l a n o s i t o t t á k és n é p s z e r ű s í t e t t é k a 
legjobb T e r m e l é s i ùjitók és a z élenjáró üzemek s z c a h a n o v i s t a 
t a p a s z t a l a t a i t . Az é r t e k e z l e t e k r é s z t v e v ő i f e l h i v á s t i n t é z t e k az 
49/Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. dec.2. 
50/Lásd: Az SzK/b/P moszkvai területi bizottságának levéltára. 

3.f. 204.ő.e. 356.d. 217. iv. 
51/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. április 14. 
52/ Lásd: Moszkovszkij Komszomolec 1940. jan.9. és február 10. 
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összes munkáshoz, munkásnőhöz, mérnökhöz és technikushoz, hogy 
sajátítsák el és fejlesszék tovább az élenjárók tapasztalatait, 
érjenek el további emelkedést a munka termelékenységében, állít-
sák elő a világ legjobb szövetét és kötöttáruját és minden esz-
közzel csökkentsék az önköltséget./53/ 
A Moszkva-területi Pártbizottság vézette a könnyűiparban kibon-
takozott szocialista versenyt és sztahanovista mozgalmat, elter-
jesztette az élenjárók tapasztalatát és a győzteseket a Moszkva-
területi és moszkvai Pártbizottság Vörös Zászlajával tüntette 
ki. 1940-ben az élenjáró üzemek között a következő gyárak kol-
lektívái kapták meg a Moszkva-területi és moszkvai Pártbizott-
ság Vörös Zászlaját; Az.Orehovo-Zujevoi pamutkombinát, az "Októ-
beri Forradalom"-gyár, a "Gelszabadult munka" gyára, az Érc/Ru-
da/" gyár, valamint Moszkva és a Moszkva-terület több más üze-
me ./5V 
Annak következtében, hogy a Moszkva-területi Pártbizottság ide-
jében nyújtott hathatós segítséget a pamut-, textil-, gyapju-
ipari vállalatoknak és a moszkvai és Moszkva-területi többi 
iparágaknak, rohamosan megnőtt a sztahanovisták száma. A moszk-
vai és Moszkva-területi pamutipar, amely hosszú éveken keresztül 
elmaradt, már 1939-ben az élre került; tulteljesitette termelési 
tervét./55/ Jelentősen megnőtt a termelés mennyisége és a munka 
minősége Moszkva és Moszkva-terület könnyűiparának más ágaiban 
is. 

A Moszkva-területi Pártbizottság arra serkentette.az üzemek 
par tszerve zeteit, hogy ne csak a sztahanovisták és élmunkások szá-
mának növelésére törekedjenek, hanem mindenképpen mozdítsák elő 
az újítók szakmai tudásának tökéletesítését is, tanítsák meg 
őket arra, hogy "a meglévő technikából a maximumát tudják kihoz-
ni annak, ami kihozható belőle."/56/ A moszkvai pártszervezetek 
ezirányu munkája azt eredményezte, hogy az SkK/'b/P XVIII. Kong-
resszusa ut an nemsokara megszületett a többgépesek mozgalma.liz 
a mozgalom az ország számos üzemében egyszerre indult meg. 1939 
juniusában az uráli Szergo Ordzsonikidze Gépgyár és a harkovi 
Molotov-gyár egyes sztahanovistái megindították több gép egyi-
dejű kezelését./57/ 1939 nyarán a moszkvai Kalinyin Marógépgyár 
sztahanovistái is megszervezték a többgépes munkát. A gyár párt-
szervezete és gazdasági vezetősége minden intézkedést megtett, 
hogy biztosítsa a többgépen dolgozók számának nevelését ./58/ 
53/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1939. Jul. 4. és 1940. jan.12. 
54/ Az SzK/b/P moszkvai-területi bizottságának levéltára, 3«f. 

207.o.e. 356 d. 9., 56.,57-, 85-, 121-127 ív; 221.ő.e.358.d. 
3-5.ív. 

55/ Lásd: Propagangyiszt, 1940. 6. sz. 1. lap. 
56/ Sztálin, A leninizmus kérdései. Bp. 1951» 616.p. 
57/ Lásd: ^ravda, 1939. dec. 23. 
58/ Lásd: Frezjor /marós/ 1939. szept. 17.- Moszkovszkij Bolse-

vik, 1939. szeptember 29. 
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Fr«../ jo -gyáy s z tahanoV 1 stáinak kezdeményezését a SzK/b/P 
Koszkva^verüXetí Pártbizottságának aktiv támogatásával és segít-
ségével rögtön felkarolták a főváros és Moszkva-terület többi 
pártszervezetei is0 1939 - szeptember 27-én az SzK/b/P moszkvai 
Sztálin-kerületi Pártbizottsága értekezletet tartott a körzet 
párt- és gazdasági aktivál számára» Ezen az értekezleten a Frez-
jor-gyár vezetői és többgépen dolgozó munkásai beszámoltak a 
többgépes sztahanovista mozgalom fejlesztésében kifejtett munká-
jukról és rámutattak arra, hogy milyen hatalmas gazdasági jelen-
tősége van ennek e. mozgalomnakc 
A Sztálin-kerület párt- és gazdasági aktivahálóz-ata nagy szere-
pet játszott a Frezjo^-gyár sztahanovista tapasztalatainak ter-
jesztésében, a többgépes mozgalomnak a kerület összes üzemeire 
való kiterjesztésébene/59/ 

: \ • 

A moszkvai Pártbizottság, Moszkva és Moszkva-terület városi éa 
kerületi Pártbizottságai, valamint a vállalatok pártszervezetei 
irányították Moszkva és Moszkva-terület szakszervezeti, Komszo-
mol«»» és gazdasági szerveinek a többgépesek sztahanovista tapasz-
talatai terjesztésére irányuló tevékenységét. 
Ennek az -lett az eredménye, hogy Moszkva és Moszkva-terület üze 
meiben és gyáraiban sok munkás tért át a többgépes munkára.1939 
végére egyedül három gyárban /Sztálin Autógyár,' Kaganovics Első 
Állami Csapágy-gyár éB a podolszki mechanikai gyár/ kb. 3000 
élenjáró munkás tárt át a többgépes munkára./60/ 3-4 hónap le-
forgása alatt a többgépesek mozgalma tömegmozgalommá váltc 
Az ország különböző körzeteinek üzemeit felölelő többgépes moa 
galom rohamos elterjedése arról tanúskodott, hogy ez a mozgalom 
teljesen megérettj fejlődéséhez minden feltétel megvan; a szov-
jet emberek lángoló, életadó hazafisága, az üzemek elsőrendű 
technikai felszerelése, a szovjet káderek egyre növekvő tapasz-
talata0 A többgépes-mozgalomnak rendkívül nagy gazdasági jelen- . 
tősége volt, és fejlődőképessége megmutatkozott abban, hogy 
1938-39-ben a'moszkvai és Moszkva-területi iparban a munka ter-
melékenysége 37°5 %-kal növekedett./61/ 
Egyes élenjáró gyárak még nagyobb emelkedést értek el a munka-
tel je sitményben 0 így a moszkvai szerszámgyár munkatermelékeny-
ségének növekedése 1938-39-ben, 1937-hez képest 56 $~os /62/,a 
Frezjor-gyáré pedig 41 %-os emelkedést mutatott./63/ 
Meg kell jegyeznünk, hogy a Frezjor-gyárban a munkatermelékeny-
ség növekedése 1938-ban /1937-hez képest/ 12 %-ot, 1939-ben pe-
dig /1937-hez képest/ 29 %-ot tett ki./64/ 

59/ Lásdg Moszkovszkij Bolsevik, 1939° szeptember 29 és októ-
ber 2 o 

60/ Lásd; Bolsevik, 1940. 9* sz. 20.1.- Moszkovszkij Bolsevik, 
1939» október 20 és dec.14. 

61/ Lásd s Propagángyiszt, 1940. 6. sz„ 9010 
62/ Lásds Moszkovszkij Bolsevik, 1940. január 3« 
63/ Lásd; Frazjor, 1940. január 5® 
64/ Lásds Uoo 



A gyárban a munkatermelékenység növekedésének elsősorban a több-
gépes-mozgalom kifejlődés« volt az oka. Hasonlóan megnövekedett 
a munkateljesítmény a főváros más gyáraiban is. 
Az ipari munkásoknak meg volt minden lehetőségük árra, hogy a 
harmadik sztálini ötéves terv feladatait a termelékenység növe-
lése révén négy év alatt teljesítsék.. 
1940 január 2-án a moszkvai Szerszámgyár kollektívája felhívás-
sal fordult Moszkva, Moszkva-terület és az ország összes munká-
saihoz és tisztviselőibe » hogy a harmadik sztálini ötéves ter-
vet a munkát erma lékíB.-:- . ,-»ov.s lésével négy év alatt teljesít-
sék./ 65/ 
A moszkvai Szerszámgyár felhívását nagy lelkesedéssel támogatták 
Hazánk dolgozói, Az SzK/b/P Moszkva-területi és Moszkva-városi 
Pártbizottságának közös irodája hangsúlyozta azt, hogy milyen 
nagy jelentőségű a moszkvai szerszámgyári dolgozók kezdeményezé-
se és arra kötelezte a moszkvai és Moszkva-területi pártszerve-
zeteket, hogy konkrét intézkedésekkel fejlesszék a megindult 
munkaversenyt, vonják be a versenybe az összes munkásokat és az 
összes üzemeket, hogy ezáltal biztosítsák a vállalt feladatok 
teljesitését./6S/ 
Az egyes munkások » illetve vállalatok feladatainak időben való 
teljesítése nagymértékben függött attól, hogy helyesen irányít-
ják-e és továbbfejlesztik-e a pártszervezetek a többgépes-moz-
galmat. Azok a komoly sikerek, amelyeket az ipar a tobbgépes-
raozfalom eredményeként már kibontakozásának első hónapjaiban 
elért, arról tanúskodtak, hogy ez a mozgalom még kézzelfoghatóbb 
eredményeket fog felmutatni a jövőben. 
A moszkvai pártszervezet fáradhatatlanul dolgozott a többgépes-
mozgalom továbbfejlesztésén és elhárította útjából az akadályo-
kat . . 

• 

A többgépes munka lényege az, hogy amíg a munkás az egyik gépet 
kezeli, addig a többi gép automatikusan működik. Ilyen munka so-
rán a munkás - ha helyesen szervezi meg a munkát - annál több 
azonos típusu gépet kezelhet, mennél hosszabb ideig móködik a 
gép automatikusan azalatt, amíg ő a kézzel végzendő beállítást, 
a munkadarab levételét stb; végzi. A munkásnak ilyen esetben 
szigorúan terv szerint kell dolgoznia. Munkaidejének minden -má-
sodpercét a gépék kezelésére kell fordítania és nem szabad ab-
ból egy percet sem elvennie bármely más munkára. 
A ? ih. jo at t minden más segédmüvelet alól fel kellett menteni 
/mint pl. a gep. kenése, a forgács eltakarítása, a munkadarabok 
helyhezszállitása, a kész termékek 'leadása stb./ hogy egyidejű-
leg sikeresen kezelhessen több gépet. Ugy kellett elrendezni a 
többgépen dolgozó s zt ah. an ovi sta munkahelyét, hogy a gépek „szer-
számok, műszerek elhelyezése révén, a legrövidebb idő alatt a 
legkisebb erőfelhasználással vehesse ezeket muiikaközben igénybe. 

65/ Lásd; Moszkovszkíj Bolsevik, 1940. január 
66/ Az SzK/b/P moszkvai területi bizottságának levéltára. 3.f. 

207. o.e. 356. d., 8. ivs 
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Ki* ilyen feltételek megteremtéséhez a többgépes sztahanovisták 
számára nem volt szükség komolyabb technikai újításokra és nagy 
anyagi kiadásokra. Az üzemek pártszervezetei rövid idő alatt so-
kat tettek azért, hogy megteremtsék az ilyen munkafeltételeket. 
Ez elősegítette a többgépes sztahanovisták alkotó munkáját. Rö-
videsen számos üzemben többgépes brigádok alakultak a gépek kol-
lektiv kezelésére; az egytipusu gépeknél megosztották a munkát 
a gépbeállitó lakatos és a gépkezelő között, különböző tipusu gé-
peknél Összehangolták a különböző szakmák munkáját /marós, esz-
tergályos, revolverpados, gyalus, stb./ 
A pártszervezetek és az üzemek vezetősége ezzel egyidőben össze-
hangolta a raktáros, az anyagszállitó9 a vízellátó és a villany-
szerelő stb. munkáját./67/ 
A többgépes sztahanovisták mozgalmának fejlődésében már az első 
lépések arról tanúskodtak, hogy ez a mozgalom uj szakaszt jelent: 
" a munkásosztály kulturális és műszaki felemelke .éséne- ,, a bá-
tor technikai újításoknak, az elavult technikai normák szétzúzá-
sának, a technológiai folyamatok gyökeres tökéletesítésének" 
korszakát./68/ A mozgakom sikeres fejlődéséhez tovább kellett 
folytatni a harcot a tervszerűség fokozásáért, emeléséért az 
üzemek *G,rmelési folyamatának szervezésében. Egyes többgépes 
sztahanovisták tervszerűtlen munkakörülményei revén előállt az, 
hogy egyes gépeket és más termelőeszközöket nem használtak ki 
kellően? ez lassította a forgóalapok forgási sebességét és rosz-
szabbá tette az üzemek állandó alapjainak kihasználását, 
E fogyatékosságok ellen harcolva a moszkvai Pártbizottság irodá-
ja I939. október 8-án rámutatott arra, hogy a Kalinyin Marógép-
gyárban nem tervezték meg pontosan a termelési folyamatot és en-
nek következtében csökkent a többgépesek által kezelt gépek ter-
melékenysége. A moszkvai Pártbizottság irodája rámutatott arra, 
hogyan lehet ezeket a fogyatékosságokat kiküszöbölni és megköve-
telte, hogy erre irányuló intézkedéseiket.haladéktalanul tegyék 
meg./69/' 
A Pártbizottság Moszkva és Moszkva-terület számos más vállalatá-
nak pártszervezetét és vezetőségét is figyelmeztette arra, hogy 
sok fogyatékosság van a többgépes-mozgalom vezetésében, ugyanak-
kor általánosította az élenjáró üzemek munkájának gazdag tapasz-
talatait és konkrét rendszabályokat dolgozott ki a többgépes-moz-
galom továbbfejlesztésére. 
I94O. áprilisában az SzK/b/P moszkvai Pártbizottsága jóváhagyta 
a Kaganovics Első Állami Csapágygyár pártszervezetének és gazda-
sági vezetőségének azt a kezdeményezését, hogy gyári értekezletet 
hívjanak össze a többgépesek részére. A moszkvai Pártbizottság 
azt ajánlotta a moszkvai üzemek gazdasági, párt- és szakszerveze-
ti vezetőinek, hogy tartsanak a többi üzemben is hasonló értekez-
leteket a többgépesek számára, hogy ezáltal terjesszék az élenjá-
ró tapasztalatokat és kiküszöböljék a többgépes sztahanovisták 
67/" Lásd: Bolsevik 1940. 9» sz. 23-27.1.- Lásd továbbá L. Loszev 

és E. Razomat, A többgépes munka a gépiparban, 27-69.1. - Mosz-
kovszkij Bolsevik, 193-0. jan. 17. 

68/ Pravda, 1939. nov.17. ; 
69/ Az SzK/b/P moszkvai Pártbizottságának Levélt .4.f .ll.ő.e.W.d. 
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munkájában mutatkozó fogyatékosságokat./70/ 
A sajtó állandóan figyelemmel kisérte a Kag-anovic.s Első Allami 
Csapágygyár és a többi üzemek többgépes sztahanovi stáinak munká-
ját. 
Az 3zK/b/F moszkvai Pártbizottságának kezdeményezésére és vezeté-
se alatt tanácskozásra hivták össze a moszkvai többgépes sztahano-
vistákat. Ezen a tanácskozáson'900-an vettek részt: többgépes 
sztahanovisták, pártmunkások, gazdasági vezetők, Komszomol- és 
szakszervezeti funkcionáriusok, mérnökök és technikusok. A Sztá-
lin Autógyár és a Xaganovics Első Allami Csapágyiyár igazgatói 
tájékoztatták a tanacskozás rlsztvevőit arról, hogy milyen mun-
kát végeztek kollektíváink a többgépes mozgalom fejlesztése ér-
dekében. Ebben a két gyárban 194-0 áprilisában kb 3000 többgépes 
sztahanovista és többszakmás munkás dolgozott./71/ A moszkvai 
üzemek legkiválóbb többgép#es sztahanovistái a tanácskozáson be-
számoltak munkamódszereikről. 
A tanácskozás résztvevői feltárták, hogy milyen komoly fogyaté-
kosságok vannak a Kalibr-gyár és több más moszkvai üzem többgé-
pes mozgalmának vezetésében. Ezek a gyárak keveset törődtek a 
többgépesek munkájának megszervezésével, nem gondoskodtak arról, 
hogy kellően ellássák őket anyaggal és szerszámokkal. Ezek az 
üzemek csak akkor gondoltak a többgépesekre, amikor valamilyen 
termelési rekordot kellett felmutatni. 
A tanácskozás nagy szerepet játszott a sztahanovista munkamód-
szerek terjesztésében és a többgépesek mozgalmának továbbfejlesz-
tésében. A moszkvai Pártbizottság vezetősége a tanácskozás anya-
ga alapján konkrét rendszabályokat dolgozott ki a többgépes szta-
hanovisták mozgalmának továbbfejlesztésére és egyes munkások ál-
tal egyszerre több szakma elsajátítására. A moszkvai Pártbizott-
ság e munkájának rendkívül nagy jelentősége volt ann&n» hogy ez 
a mozgalom a moszkvai területen elterjedjen./72/ 
Az a segítség, amelyet a moszkvai Pártbizottság a moszkvai és 
Moszkva-területi üzemek -pártsz rvezeteinek és gazdasági vezető-
ségének nyújtott a többgépesek munkájának megjavítása tekinteté-
ben, elősegítette a termelési újítók e kiváló mozgalmának tovább-
fejlődését. FI. a Kalibr-gyárban egyedül az 194-0 márciustól- ok-
tóberig terjedő időszak alatt a többgépesek száma 79~ről 106-ra, 
/'az általuk kezelt gépek illetve gépsorok száma pedig 142-ről 
229-re/', az egyes gépekre illetve gépsorokra eső teljesítmény 
átlagos mutatószáma pedig kevesebb mint 100 %-ról 124#4 ra 
emelkedett,./73/ A Kaganovícs Első Állami Csapágygyárban 1940 
végére több mint ezer többgépes volt és ezeknek egy gépegységre 
eső teljesítménye a golyóesztergáló üzemben 84*2 %~ ról 104' %-ra, 
a precíziós görgőműhelyben 108 %-ról 115 %-ra, a négyorsós auto-
mata-műhelyben 95 %-ról 101 |-ra nőtt stb. /'74/ 
A többgépesek mozgalmának kibontakozásáról hasonló képet mut at-
70/Lásds Moszkovszkij Bolsevik, 1940. ápr. 16. 
71/ Lásd: Uo. 1940. apr. 23. 
72/ Lásd: Pravda, 1940. máj. 21.- Moszkovszkij Bolsevik, 1940. 

ápr.23. 
73/ Lasd: Udarnij Kalibr,1940, nov.14. ?"/ Lásd: Bolsevik 1941. 2.sz. 17-21.1./A tervfeladatot 100 nak vettük/. 
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n^k a moszkvai ipar többi üzemei is. 
Mindez a Sztahánoz-mozgalom továbbfejlődéséről és egy ujabb, ma-
gasabb fokra való emelkedéséről tanúskodott. A többgépes sztahá-
novisták komoly tökéletesítéseket hajtottak végre a munkaeszközö-
kön és felhasználásuk módszereit is tökéletesítették, továbbfej-
lesztették Hazánk termelőerőit. 
A munkások, és tisztviselők újitó tevékenységének rohamos fejlő-
dése üzemeinkben azzal magyarázható, hogy a szovjet emberek ma-
guknak, hazájuknak, hazájuk íelvirágozásáért, a kommunizmus győ-
zelméért dolgoznak és ennek érdekében bontakozik ki náluk az 
újító szellem és a munkahősiességo 
1959-1941-ben Moszkvában és Moszkva-területen a termelési ujitók 
ezernyi észszerüsitő javaslatot nyújtottak be, amelyek többszáz-
millió rubel megtakarítást jelentettek és számos esetben gyöke-
resen átalakították a termelési folyamatot üzemeinkben» Egyedül 
a Sztálin Autógyárban és a Kaganovics Első Állami Csapágygyárban 
1939-1940-ben az észszerüsitők és feltalálók javaslatainak beve-
zetése 50 millió rubeles megtakarítást eredményezett,/75/ 
Az észszerüsitő javaslatok és találmányok bevezetése révén el-
ért megtakarítás évről-évre emelkedett0 így a Kaganovics Első 
illami Cj3apá.gygyérban a megtakarítás 3 év alatt /1938-től 1940-
ig/ több mint négyszeresére növekedett. /76/ 
Az üzemek pártszervezetei a gyárvezetőség, a szakszervezeti cso-
port és a Komszomol-szervezet segítségével az üzem egész kollek-
tíváját bevonták az észszerüsitő és feltaláló tevékenységbeQ 
Ezt nagymértékben elősegítették az észszerüsitések és feltalá-
lások társadalmi szemléi. 
I940 márciusában ilyen szemlét tartottak a Sztálin Autógyárban, 
melynek levezetésére a pártszervezet mozgósította a gyár aktí-
váit és sztahánovistáito A szemle megszervezésére alakult bizott-
ságban 10369 dolgozó működött közre. A szemle idején a feltaláló 
és észszerüsitő munkába a gyár 14.655 dolgozóját vonták be. A 
szemle előkészítése és lefolytatása idején a mérnökök és techni-
kusok széleskörben magyarázták meg a műhelyekben és a brigádok-
ban az észszerüsitési mozgalom és feltaláló tevékenység céljait 
és feladatait. Munkájuk eredményeképpen pusztán 1940 első négy 
hónapja alatt 3162 észszerüsitő javaslatot vezettek be a terme-
lésbe, ami több mint -12cl millió rubel évi megtakarítást ered-
ményezett 0/77/ 
Ugyanakkor a ko'lomeai Kujbisev-gyárban is észszerüsitő és f e l t á r -
láló társadalmi szemlét tartottak. Egyetlen hónap alatt 1416 ész-
szerüsitő javaslatot terjesztettek be, amelyből 499-et be is ve-
zettek a termelésbe. Ezek az észszerüsitések évente több mint 

75/ Lásd: Pravda, 1940 o májj.ll. és a "lognaty i Peregnatv /"Utol-
érni és túlszárnyalni" c. üzemi ujsag / 1 9 4 0 . márc. 2 2 . -
Sztalinyeo /üzemi újság/ 1941 « máj. 13 - Za Szov^etszkij 
Podsipnyík /A szovjet csapágyért«, üzemi újság/ 1941 . jan«5çSz. 

76/ Za Szovjetszklj Podsipnyik, 1939o márc. 2 4 . és 1941 . jan.5« 
77/ Lásdi Dognaty i Peregnaty 1940« május 30„ 
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40u ezer rubel megtakarítást eredményeztek./78/ 
A jól megszervezett és ügyesen levezetett észszerüsitési és fel-
találói társadalmi szemlék irányt mutattak az ujitó gondolkodás-
nak, mozgósították az üzemi kollektívákat a legaktuálisabb ter-
melési feladatok megoldására^ kiszélesítették az ujitók körét, 
elősegítették a munkások, mérnökök és technikusok szakképzett-
ségének. további emelését« 
A szemlék eredményeképpen még jobb lett a termelési folyamat az 
üzemeknél és ez jelentős hasznot hozott az államnak. 
így a Kaganovics Else Állami Gjeggp̂ gjreyárban a csapágyak összesze-
relésénél sokszáz tonna benzint és olajat használtak el a csap-
ágyak lemosására. Ez emelte a csapágyak önköltségét, tüveszélyes-
sé tette a műhely levegőjét és lehetetlenné tette, hogy villany-
árammal hajtott gépeket és más mechanikai berendezéseket hasz-
náljanak fel. Emiatt számos javítási és beállítási munkát kézi-
erővel kellett végrehajtani. A gyár pártszervezete arra serken-
tette a termelési újítókat, hogy dolgozzák ki a csapágyak száraz 
összeszerelésének eljárását. Ezt az eljárást sikerült is megta-
lálni és az új eljárás egyedül e két műhelyben 1700 tonna benzin 
és petroleum megtakarítását eredményezte évente és ezenfelül 
egészséges lett a műhelyek levegője. 
A csapágygyárban a csiszolómunkásoknak egy műszak alatt fejen-
ként 25.30.OOO görgőt kellett mozgatni, azaz további megmunká-
lásra a következő géphez kézierővel áthordani. Ez nehéz és fá-
rasztó munka volt. A pártszervezet arra ösztönözte az újítókat, 
hogy ezt a munkafolyamatot megkönnyítsék. Az újítók munkájának 
eredményeképpen megszületett egy rendkívül egyszerű kirakodó- és 
átadó készülék, amely lehetővé tette, hogy három excentrikus 
csiszológépet egy automatikusan működő gépcsoportba egyesítsenek. 
779/ 
A Frezjor-/marógép/gyárban, a Sztálin Autógyárban, továbbá 
Moszkva és Moszkva-terület más üzemeiben az újítók mindenféle 
készülékek segítségével lehetővé tették több munkadarab egyide-
jű megmunkálását, amivel fokozták a gépek automata munkájának 
időtartamát és igy egy munkás egyszerre még több gépet kezelhe-
tett . 
Ugyanakkor a sztahanovisták a munkadarabok megmunkálásának ész-
szerüsité^e révén áttértek az egyidejűleg több esztergakéssel, 
maróval, stb. való munkára. Ezzel csökkentették a gépek automata-
munkájának növekvő időtartamát és megint emelték a munkatermelé-
kenységet ./ 80/ 
A Kalibr-gyárban 1940 elején a sztahanovisták pobedit-lapkás 
esztergakésekkel, forgócenterekkel és más készülékekkel elérték 
azt, hogy a gép orsójának fordulatszáma percenként 190-240-ről 
480-500-ra emelkedett, áttértek a fémforgácsolás gyorsabb mód-
szereire és ezzel két-háromszorosára növelték a munkateljesit-
78/ Kolomenszkij Rabocsij /Kolomeai munkás/, 1940. ápr. 25. 
79/ lásd: Bolsevik, 1941. 2.sz. 18-19.1.- I. Loszev és E.Hazo-

mat, id. m. 134-140.1. 
80/ Lásd: L. Loszev és E. Razomat id.m. 104-109.1. 
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ményt ./ 81/ 
Mint tudjuk, a háboruutáni időszakban az újítóknak a gyorsmeg-
munkálás teren meginditott kezdeményezései ujabb fellendülést 
értek el. 
A munkaeszközöknek és a munkaeszközök felhasználási módszereinek 
emiitett tökéletesítéseit nagymértékben alkalmazták más üzemeknél 
is, ami elősegítette az önköltség további csökkentését, a termé-
kek minőségének emelését és fokozta a munkások munkateljesítmé-
nyét. 
A moszkvai és Moszkva-területi üzemek dolgozói között széleskö-
rű szocialista verseny folyt, de ezenkívül az ország más körze-
teinek dolgozóival is élénk tapasztalatcserét folytattak. 
így pl. I.Ï. Povaljajev és szaktársai, a Sarló és Kalapács-gyár 
olvasztárjai szocialista munkaversenyre hivták ki Sztálingrád, 
Leningrád és más városok olvasztárjait. A versenyzők között bará-
ti levelezés indult meg. I'apasztalatcserét folytattak és igyekez-
tek megtanulni IVI1. Povaljajev munkamódszereit, aki 1939-ig 27 
évet dolgozott a ^artin-kemencéknél és az olvasztás kiváló mes-
terévé ' lett./82/ 
Ugyanakkor I.T. Povaljajev szaktársai is átadtak tapasztalatai-
kat á oarló és Kalapács-gyár munkásainak. Például a sztálingrádi 
Vörös Október-gyár sztahanovistái, mérnökei és technikusai átad-
ták a SaI»ió és Kalapácsgyár munkásainak a gyorsolvasztás megszer-
vezése, a Martin-»kemencék fürdőfelületének és boltozatának jobb 
kihasználása terén elért eredményeket, a kiváló minőségű acél-
fajták olvasztását elősegitő uj eljárásaikat és sok egyéb ta-
pasztalatukat ./83/ ) 
A moszkvai xszerszámgyár kollektívája 52 sztahanovistát, mérnököt, 
illetve technikust küldött 1940-ben az ország különböző városai-
ba, hogy átadják tapasztalataikat és megismerkedjenek mas üzemek 
kollektíváinak munkamódszereivel. Ezek a dolgozók visszatértük-
kor beszámoltak utazásuk eredményeiről a gyári újságban és a ta-
pasztalatcsere értekezleteken. 
Ebben a gyárban a dolgozók élénk sztahanovista tapasztalatcserét 
folytattak levelezés utján más üzemek kiváló dolgozóival./84/ 
A Moszkva-környéki szénmedence bányászai elküldték a Der vsc-rae-
dehcébe legkiválóbb sztahanovistáik egy brigádját, hogy at adják 
az ottani bányászoknak tapasztalataikat és átvegyék kitűnő mun-
kamódszereiket. A tapasztalatcserének ez a módja gyümölcsöző ha-
tást gyakorolt mind a Moszkva-környék, mind a Donyec-medence és 
egyéb körzetek bányaipari munkásainak munkájára./85/ 
A moszkvai üzemek komszomolistái és ifjúsága sztahanovista tapasz-
talatcserét folytatott más városok üzemeinek koms:omolistáival és 
ifjúságával. Munkavepsenyre léptek és elküldték nekik a szocia-
81/Lásdí Udarnij Kalibr, 1940. ápr.12. v 
82/ Moszkovszkij Bolsevik, 1939. ápr. 22. 
83/ Lásd: Martyenovka /üzemi újság/ 194C. dec. 3. és 8. 
84/ Lásd: Pravda, 1940. novr 2 7. 
85/ Lásd: Kommunar, 1940. nov.2e 
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lista munkaverseny során elért eredményeiket./86/ 
A moszkvai és Moszkva-területi dolgozók szocialista munkaversenye 
aás városok ás területek dolgozóival, elősegítette a sztahanovis-
ta tapasztalatok elterjedését Hazánk egész iparában, elősegítette 
a Sztahanov-mozgalom további fejlődését és Hazánk termelőerőinek 
szakadatlan tökéletesedését« Hazánk fővárosának dolgozói e hatal-
mas népgazdasági jelentőségű ügy kezdeményezői és zászlóvivői 
voltak* 
Ilyen módon a moszkvai pártszervezetek az SzK/b/P Központi bizott-
ságának és személyesen Sztálin elvtársnak az irányításával az 
SzK/b/P XVIIIe kongresszusán hozott történelmi jelentőségű hatá-
rozatok teljesítése során 1939-1941-ben újabb komoly sikereket 
értek el a szocialista munkaverseny és a sztahanovista-mozgalom 
kifejlesztésében, széleskörű nyilvánosságot biztosítottak a moz-
galomnak és elősegítették az élenjárók haladéktalan tapasztalat-
átadását az ország minden munkásának^ Ezekben az években indult 
meg és fejlődött naggyá a többgépes sztahanovisták mozgalma,egy-
re szélesebb köröket fogott át és a munkások, mérnökök és tech-
nikusok észszerüsltő és feltalálói tevékenysége elmélyült. E si-
kereknek az lett az eredménye, hogy tovább nőtt a munkatermelé-
kenység, csökkent az' önköltség, javult a termékek minősége és 
emelkedett a munkásosztály kulturális és műszaki szinvonala. 

A szocializmusnak a Szovjetunióban aratott győzelme eredménye-
képpen felszámolták a kizsákmányoló osztályokat és olyan telje-
sen új, öntudatos munkafegyelem alakult ki, amely elképzelhetet-
len és lehetetlen a kapitalizmusban. De nem szabad elfelejtenünk, 
hogy "az emberek tudata fejlődésében elmarad gazdasági helyzetek 
mögött" és hogy "még mindig fennáll a kapitalista környezet,amely 
igyékszik feleleveníteni és fenntartani a kapitalizmus csökevé-
nyeit a Szovjetunió gazdaságában és a szovjet emberek tudatában." 
/87/ Ez magyarázza azt, hogy országunkban a háboruelőtti években 
még voltak /és vannak ma is/ olyan emberek, akik hajlamosak a do-
logkerülésre, harácsolásra és a könnyű hasznot hajszolják. Az 
ilyen emberek ott mutatkoznak meg 1egarcát1anabbui, ahol nincs 
meg az egyéni felelősség a munkában, egyenlásdi muoatkőzik a mun-
kabérben, amely meggyengiti és megingatja a munka- és műszaki fe-
gyelmet, 
A feladat az, hogy felderítsük és kiküszöböljük a termelési fo-
lyamat tervezésében és szervezésében mutatkozó fogyatékosságokat, 
utasítsuk rendre a lógosokat, a harácsolókat és a munkára és 

' termelési technológiára vonatkozó szovjet törvények egyéb megsze-
gőit, biztosítsuk a szilárd munkafegyelmet és a magas munkaterme-
lékenységet a Szovjetunió összes dolgozóinál. 
A-mpszkvai pártszervezetek a moszkvai és Moszkva-területi üzemek 
és intézmények munkájának irányítása során kitartóan harcoltak 
1939-41-ben a munkafegyelem és technológiai fegyelem megerősíté-
séért, feltárták és kiküszöbölték a termelési folyamat tervezésé-
86/ Lásd; Moszkovszkij Komszomolec, 1940. jan.9»10. és márc.lO.v* 
87/ Sztálin müveio 13. Bp. 1951» 369»1* 
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uen és szervezésében mutatkozó összes fogyatékosságokat és arra 
törekedtek, hogy az SzK/b/P Központi Bizottsága 1940. juliusi 
plénumának határozatai maradéktalanul megvalósuljanak. A moszk-
vai pártszervezetek harcot indítottak a Szovjetunió legfelső Ta-
nácsának Elnöksége által 1940. julius 26-án az "Áttérés a nyolc-
órás munkanapra, a hét napos munkahétre, és a munkásoknak és 
tisztviselőknek az üzemekből és intézményekből való önkényes 
eltávozásának megtiltása" tárgyában hozott határozat feltétlen 
megvalósítása érdekében./88/ 
A pártszervezetek e munkája következtében még jobban megerősö-
dött a munkafegyelem Moszkva és Moszkva-terüle t munkásai és 
tisztviselői között./89/ A munkafegyelem megerősítéséért foly-
tatott harcban aktivan résztvettek maguk a dolgozók is, ami ar-
ról tanúskodott, hogy üzemeinkben erősen kifejlődött a munkához 
való kommunista viszony. 
Ugyanerről tanúskodott az a tény is, hogy a munkafegyelem meg-
sértői a munkások és tisztviselők összlétszámának jelentékte-
len hányadát tették ki./90/ 
A pártszervezetek harca e lógás és késés felszámolásáért, va-
lamint a harc a munkaidő teljes kihasználásáért csak egy része 
volt a munkafegyelem megerősítéséért vívott harcnak.' Nem ke-
vésbbé fontos« de kétségtelenül nehezebb volt a harc a munka-
fegyelem megsértői ellen, akik tudatosan vagy nem tudatosan 
eltértek a termelési technológia követeléseitől. 
Az ilyen emberek a termelési technológia megsértésével gyenge 
minőségű selejttermékeket állítottak elő és ezzel kárt okoztak 
a szocialista államnak. Ezért fokozni kellett a harcot a tech-
nológiai fegyelem megsértése ellen, fel kellett számolni a ro-
hammunkát és arra kellett törekedni, hogy biztosítsák az üze-
mek munkájában a tervszerűséget és az ütemességet. ,A vállala-
tok munkájában a rohammunka azt eredményezte, hogy a csende-
sebb időszakban az emberek és a munkaeszközök vesztegeltek, a 
nyersanyag és a segédanyagok szanaszét hevertek, tönkrementek. 
A roham időszakában viszont az emberek holtra fáradtak, meg-
szegték a technológiai fegyelmet, nem észszerűen használták ki 
a munkaeszközöket, a nyersanyagot, a segédanyagokat és sok gyen-
geminőségü selejtanyagot gyártottak. 
Moszkva és a moszkvai-terület pártszervezetei nagy és kitartó 
munkát végeztek e hibák kiküszöbölésére. Az üzemek összes mun-
kásait és tisztviselőit arra serkentették, hogy harcoljanak a 
tervszerű, ütemes.munká rt. Ebben a tekintetben nagyjelentősé-
gűek voltak a munkanap megszervezésének társadalmi szemléi és 
más rendszabályok. 
1939 végén a kolomeai Kujbisev-gyárban a pártszervezet kezde-
ményezésére és vezetésével.társaaalmi szemlét rendeztek a gyá-
88/. Lásd, Pravda, 1940. jun. 27. és aug.l. ^ -
89/. Az SzK/ b/P ̂ Moszkva-területi bizottságának levéltára 80 f., 

843 o.e., 63.d., 15.1. 
90/ Lásd: Pravda, 1941. február 18. 
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ri kollektíva munkanapjának megszervezése tárgyában» A szemle 
során kiderült, hogy többhelyütt van rohammunka és egyenetlen-
ség a gyár munkájában. /91/ 
Sok más üzem munkájában is előfordult a rohammunka. A moszkvai 
pártszervezetek előtt az a feladat állt, hogy mozgósítsák a fő-
város és a terület összes munkásait és tisztviselőit a rohammun-
ka felszámolására, az üzemek munkájában az ütemesség és tervsze-
rűség biztosítására. 
Az üzemi kollektíváknak minden lehetőségük megvolt arra, hogy a 
termelési folyamatot a legélenjáróbb technológia szigorú betar-
tásának alapján tervezzék meg. Megvoltak a legkorszerűbb termelő 
esakőzeikj rendkívül gazdag tapasztalatokkal rendelkező kádereik 
és felhasználhatták a szocialista gazdasági rendszer és a szoci-
alista munkaszervezés előnyeit. 
A moszkvai pártszervezetek rendszeresen irányították a moszkvai 
és Moszkva-területi üzemek munkásait és tisztviselőit a termelés 
dezorganizálói és a technológiai fegyelem megsértői elleni éles 
harcra. így az Elektrosztal-gyárban a második acélolvasztó mű-
helyben egy bizonyos időn keresztül két Martin - kemencénél nem 
teljesítették a tervet s rendkívül nagymennyiségű nyersolajat 
használtak fel, A pártszervezet műhely bizottsága értekezletre 
hivta össze a sztahanovistákat, mérnököket és technikusokat, 
amelyen feltárták a kemencék rossz munkájának okait. Az értekez-
let azt javasolta a gyárak vezetőségeinek, hogy osszon be ezek-
hez a kemencékhez kiváló sztahanovistákat, mérnököket és techno-
lógiisokat s A kemencéknél a munka élére az üzem legkiválóbb kom-
munista olvasztárjai álltak. Izek kiküszöbölték a kemence munká-
• jábaja mutatkozó fogyatékosságokat és teljesítették azt az állami 
feladatot, hogy új minőségi acél gyártását vezessék be. 
Ugyancsak az Elektrosztal-gyárban az egyik hengersornál néhány 
munkás ugy akarta meggyorsítani a munkamenetet, hogy a nyers-
anyagot az első henger helyett mindjárt a harmadik henger alá 
bocsátották, aminek az lett az eredmérye, hogy eltörött a tengely 
és leállt a gép. A csoport pártbizalmija összehívta a kommunistá-
kat 3 akik élesen elitélték a technológiai fegyelem megsértőit és 
rámutattak arra, hogyan-kell meggyorsítani a hengersor munkáját 
a termelési technológia betartásával. Ezek azután gondoskodtak » 
arrólt hogy a kitűzött rendszabályok végrehajtásra is kerüljenek. 
Az intézkedések következtében ez a hengersor is rendszeresen 
kezdte túlteljesíteni az előirt tervet, csökkent a selejt és si-
keresen teljesítették az 1939*évi tervet. /92/ 
A rohammunka ellen a technológiai fegyelem megerősítéséért vi-
vott harcban nagy jelentőségűek voltak a gépi felszerelés tár-
sadalmi szemléi, ezek ráirányították az üzem egész kollektivá-

91/ Lásd? Kolonenszkij Rabocsij, 1940. január 15«- az SzK/b/P 
Moszkva-t e rületi bizottságának levéltára, 3,f.. 204,, őa e» 
356„ d„ 435-437.ív 

92/ Lásds Moszkovszkij Bolsevik, 1939. dec. 2. 
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«jáuak figyelmét aria» bogy példásabb rendben kell tartani a géne-
ket ? szerszámokatf nyersanyagot $ egyéb anyagokat, jobban kell 
esskfgt felhasználni és jobban kell raktározni a készárut, A szeir-
lék «IfiBOgttfttték as üzemekben a tisztaság ós a rend példás vég-
rehajtását és hozzájárultak ahhoz» hogy létrejöjjenek a termelési 
toejmológia szigora teljesitéséhsi és tökéletesítéséhez szükséges 
feltétsleka A moszkvai ée Moszkva-területi üzemek pártszervezetei 
nagy jelentőséget tulajdonítottak ezeknek a szemléknek« 
I959e alsrjéö társadalmi szemlét tartottak a Kirov Dinamógyárban 
a gipi íeísí.er.)lés felett. A szemle idején a munkások 716 olyan 
javaslatot tettek, amelyek a gépi felszerelés jobb megóvását cé-
Isztáke Ecekot e javaslatokat rövid idő alatt bevezették a gya-
korlatba, ami lényegesen megjavította a gyár munkájáté/93/ 
1939®^in a kolsmeai Kujbisev-gyárban három társadalmi szemlét tar 
tott&k a gyár gépi felszerelése felőtt« A szemle idején a gyári 
kollektíva kb 7,500 javaslatot tett, Szekst a javaslatokat beve-
zették & gyakorlatba és önnek a gyüfftSXosögő hatása megmutatkozott 
a gépek, szerszámok, nyersanyag ég ëg^éb anyagok állapotán és 
felhasználásában Is. Tökéletesedett $ termelési technológia és 
meg jármit a gyár &g éss munkájaa/9V 
Más üfc^mékbtn:. is tartottak társadalmi Szemlékot & gépi felszere-
lé® éi a Bzorsí-ámok állapota, továbbá a nyersany* a segédanyagok 
és a készáru őrzése és fölhasználása tekintetébea. Ezek a szem-
lék minden asstbon nagy hatást gyakoraltak a& illető üzs&ok mun-
kájának magjavitisár&S, amikor előre jól megszervezték őket és 
szervezettan fölyt&k le, amikor az üzemi kollektíva zöme aktiv 
részt v&tt a szomlákbona 
A mosakvai és Moszkva-terülo-ii pártszervezetek rendszeres harca 
a munka® és technológiai fegyelem megerősítése érdekében már 
1939~ben és 1940 első felében jelentés eredmény okot hozottá JCi-
kttttSfeöXték a rohammunkát 9 megjavították az üzemek munkájának 
torvszerűséget és ütemességét « Ezáltal csökkent a selejt és a 
gyanga aéaüsigü áru a moszkvai ipari üzemekben. 
Bn&oklelíenérs még mindig akadt olyen üzem, ahol«gyenge minőségű 
árut, illetve selejtet termeltek< 
Még kitartóbb és határozottabb harcra volt szükség a munka- és 
Tiröá»!>16giaí fegyelem megerősítéséért, a kultura és a rend meg-
honosításáért m Ü3 emek munkájában « A selejt gyárt ókat rendre 
kellett utasítani és felhívni őket, hogy tartsák be a szovjet 
munä&t örvény eket ás a technológiai fegyelmet,} Est követelték a 
kommunizmus építésének érdekei én hazánk védelmének megerősíté-
se * 
1940, julius 10-én a Szovjetunió Legfelső Tanácsának Elnöksége 
rendeletet adott ki "az iparvállalat®k által gyártott gyenge 
minSségtt és hiányos termékek készítéséért valamint az iparvál-
lalatok kötelező standardjának elmulasztásáért viselt felelős-
ségrdl«V9V A rendelet értelmében a gyenge minőségű és hiányos 
93/ Láeát Kirovó© /«teemi újság/'1939- június 30. 
94/ Lásds Pravda? 1939« szept„ 5„ 
95/ Lásds Moszkovszkij Bolsevik, 1940, jul. 13. 
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tcxmekek gyártását államellenes bűnnek tekintették. Az ilyen mi-
nőségű áru készítésében bűnösöket a törvény felelősségre vonta* 
A rendelet sikeres teljesítése érdekében és kiváló minőségű, hi-
inytalan áru gyártásának biztosítására még erősebb harcot kellett 
indítani azért, hogy az üzemek munkája tervszerinti ütemben foly-
jék« 
A SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottsága 1940. juliusában fel-
hívta a moszkvai és Moszkva-területi pártszervezetek figyelmét a 
feládat teljesítésére és ugy döntött, hogy az üzemekben a párt 
és gazdasági aktívák tartsanak értekezleteket és foganatosítsanak 
egyéb szükséges rendszabályokat, hogy mozgósítsák Moszkva és 
Moszkva-terület dolgozóit arra, hogy csak kiváló minőségű és elő-
irt választékú termékeket gyártsanak .és igy biztosítsák a rende-
let teljesítését./96/ 
A SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottsága rendkívül nagy figyel-
met szentelt annak, hogy konkrét segítséget nyújtson a pártszer-
vezeteknek és az üzemek vezetőségének, a folyamatos munkát és 
kiváló minőségű gyártmányok termelését akadályozó okok kiküszöbö-
lé sé ben Ò 
1940« augusztusában és szeptemberében a Sztálin Autógyár a SzK/b/P 
Moszkva-terűleti Pártbizottságának segítségével mozgósította a 
munkásokat és tisztviselőket a gyár termelésében mutatkozó fogya-
tékosságok kiküszöbölésére. Több esetben előfordult, hogy egyesek 
megsértették a technológiai fegyelmet és ez főleg abból szárma-
zott, hogy nem büntették meg a selejtgyártókat0/97/ 
A selejt emelkedése és a selejtgyártók büntetlensége okozta azt, 
hogy a gyárban nem volt meg a kellő rend és hiányzott a munka-
kultura« 
A SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottsága figyelmesen tanulmányoz-
ta az üzem munkáját, segített a pártszervezetnek abban, hogy a 
gyár egész kollektíváját harcba hivja a selejtgyártók és védnö-
keik ellen, a technológiai fegyelem betartására és tökéletesíté-
sére, a munka tervszerűségének, kultúrájának és rendjének foko-
zására. így az öntöde és az egyik szerelőműhely kommunistái a 
SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottságában dolgozó funkcionáriu-
sok és a gyári Pártbizottság segítségével személyes példájukkal 
magukkal ragadták a szakszervezeti tagokat és a komszomolis-

- tákat, segítettek a mühelyvezetőségnek a technológiai táblázatok 
összeállításábanr, megszervezték e táblázatok tanulmányozását»mű-
szaki konferenciákat készitettek elő és vezettek le, iskolákat 
alapítottak a selejt elleni harcra, társadalmi szemlét rendeztek 
a gépi felszerelés, az áram- és tüzelőanyaggazdálkodás felett, 
selejtkiállitást rendeztek, ahol bemutatták a selejtes készít-
ményeket. A műszakok befejeztével megmâgyarázták a selejtgyártás 
okait és bejelentették, hogy milyen intézkedéseket foganatosí-
tottak a selejtgyártók ellen. A műhelyekben széleskörű harc in-
dult meg a tisztaságért, a rendért és az ütemterv szerinti mun-
káért. Az intézkedések következtében az 1940«, augusztustól 

96/ A SzK/b/P Moszkva-területi bizottságának levéltára, 3° f» 
2I60 ő«e. 357- d. 12, 13. iv. 

Q7/ Ilo« 80 f. 760. ő. e » 54. d. 18-24 ív« " « 
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decemberig felteit időszak alatt az öntödében és a seorelömühely-
ben a selejt l/4*éxe illetve 1/6-odara csökkent »/98/ 
H*ö<önlÄ intézkedéseket hostak a teahnológL&i fegyelem megerősí-
téséért és a te&hifcolégia tökéletesítéséért folyó harcban a gyár 
más műhelyeiben iso Az egyik szerelőműhelyben a komsss omo listák 
hét komszomolista brigádot és két komszomolista csoportot szer-
veztek, rendszeresen adtak ki szatirikus faliújságokat, amelyben 
haladéktalanul élesan és alaposan megbírálták a selejtgyártókat, 
a gondatlan, hanyag és lusta munkásokatc 
A szilárd munka® és technológiai fegyelemért indított harc során 
átalakultam & gyár azelőtt elmaradt műhely»! és részlegei« A leg-
jobbak köatMk áttértük az Önálló gazdaságielssámolásra« ami 
ujabb komoly ösztinsést jelentett a munkatermelékenység emelésé-
hez« az önköltség csökkentéséhez és készítményeik aminőségének 
emeléséhez, • y, 
1941 « január 1-étől kezdve a kommunisták kezdeményezésére áttért 
az önálló gazdasági elszámolásra a motoisnühely első részlege/99/ 
és követte őket az öntöde egész kollektivája«/100/ A gjrár párt-
szervezete vezette a harcot a munka folyamatosságért és terv« 
szerűségéért, a kiváló minőségű és hiánytalan készítményekért, 
tts lehetővé tette, hogy 1941 első negyedévében megtérítsék az ál-
lamnak adósságukat és ezenfelül 14°2 millió rubel aegtakaritást 
érának §1./101/ 
A Sztálin Autógyárnak nyújtott segítség mellett az SzK/b/P moszk-
vai PártMaottsága jaás moszkvai és Moszkva-t ertile ti vállalatok 
pártszervezeteinek és azok vezetőségeinek is konkrét segítséget 
nyújtott a munka- és technológiai fegyelem megszilárdításában« 
/102/ 
Az SzK/b/F Moszkva-területi Pártbizottsága 1941. február 3~ára 
értekezletre hivta össze Moszkve párt- és gazdasági aktíváit.Az 
aktlva«értekezleten megvitatták "A pártszervezetek feladatai a 
te -Síelés mindennapi folyamatosságának biztosításában és a ter-
melési kultura emelésében" cimü beszámolót, összegesték a párt-
szervezeteknek a rohammunka elleni és a tervszerű, egyenletes 
munkáért folytatott harcben elért eredményeit. Az aktiva-értekez-
let felvázolta^ hogy milyen intézkedéseket kell foganatosít&ni 
a: termelés további megjavítása céljából. A feladat a termelési 
folyamat pontos tervezése és megszervezése. /103/ 
A moszkvai pártszervezetek a munka eredményeképpen felkészültek 
a X V I I I Ä párt konferencia történelmi jelehtőségü határozatainak 
98/ Az SzK/b/P Moszkva-területi bizottságának levéltára, 70«f*, 

843« 6.0., 63® d.f 43*49. 78.lv4- Ssstalinyec /üzemi újság/ 
1941» február 15. 

99/ Az SzK/b/P moszkvai területi bizottságának levéltára. 81.f. 
844c «.s., 63o d., 31-66.lv. 

100/ Pravda 1941. január 29 - Sztalinyec, 1941. márc. 16. 
101/ Satalinyae* 1941. május 13« 
102/ Lásái 8t Partyijnoje Sztroityelsztvo" /Pártépités/ 19*1.3. 

szc 47-5I0I0 
103/ Lásás Mosakov^zklj Bolsevik, 1941, február 5. 
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tei fj e s lté sé re* Az SzK/b/P XVIIlopáytkonf erenciája Malenkov elv-
táps beszámolóba alapján rendkívül fontos hatálysatokat hoaptt, 
ráirányította a pártszervezetek figyelmét arra, hogy fokoahi kell 
a harcot «I ipari és közlekedési^vállalatok munkájának megjavítá-
sáért , a gépi-felszerelések? szerszámok, rjyersanyag és segédanyag 
jobb' ny ilvántarfcásáért és felhasználásáérts as üzemek munkájának 
magasabb kultúrájáért és példás rendjéért9 a technológiai és mun~ 
kafegy elem további megjavításáért^ ai állami javaknak az üzemeké 
ben való megőrzéséért és törvényellenes eladásának megtiltásáért. 
A "konferencia felhívta az őssses pártszervezeteket és állami szer-
veket' és a Szovjetunió dolgoaóit? hogy fokozzák a harcot az uj 
technikai felszerelések kezelésének gyors elsajátításáért; és maxi-
mális kíhassnálásáért, aa önköltség további csökkentéséért, a ter-
mékek minőségének emeléséért, a munkatermelékenység növeléséért? 
ass egyszemélyi vezetés és az üzemvezetők szerepének megerősítése-
ért® A konferencia felhívta a párt- és gazdasági vezetők figyelmét 
arrSj, hogy jobbarí használják fel a szakembereket, erősítsék meg a 
termelés technikai vezetését, a káderek oktatását, helyes és ész-
szerű beosztását, számolják fel a rohammunkát, az ütemterv szerint 
pontosan dolgozzanak, tökéletesítsék az egész termelési folyamatot 
az iparban és közlekedésben és minden eszközzel fejlesszék tovább 
a Sitahanov-mozgalmat, 
A moszkvai pártszervezetek a konferencia határozataiból kiindulva 
erélyesen napirendre tűzték a szigorúan egyenletes, tervszerű mun-
ka kérdését, azaz, hogy a vállalatoknak nemcsak egy hónap leforgás 
sa alatt kell szigorúan betartaniok az ütemterv szerinti munkát, 
ha^em minden napon és.minden műszakon belül is® Moszkva és Moszk-
va-terület pártszervezetei rövid idő alatt biztosították a hatás-
körükbe taitozó üzemekben, hogy a munkát szigorúan a napi ütemterv 
szerint végezzék, 
A Sarló és Kalapácsgyár Martin^mühelye és hençerdéje már 1940 már-
ciusában a napi ütemterv alapján végezte munkaját. A Sarló és Ka-
lapács-gyár pártszervezete â napi ütemtervért folytatott harc so-
rán felszámolta azt az egyes munkásoknál még szokásban volt hibás 
gyakorlatot, hegy a hónap elején hengerelt árut csak a hónap vé-
gén adták le a raktárba mint kész cikket, és természetesnek vették 
asti hogy Ie5»3 tonnás selejtmennyiség szokásos jelenség,- Az ilyen 
selejt áthengerlését a hónap végére hagyták és ezzel megbontották 
a havi terv teljesítését« 
A napi ütemterv bevezetése véget vetett a műszakon belüli és a 
napi feladatok teljesítésében mutatkozó gondatlanságnak és fegyel-
mezetlenségnek; a készáru idejében való leadását eredményeate és 
meggyorsította a forgóalapok forgási sebességét, A napi ütemterv-
ért folytatott harc lehetővé tette a pártszervezet és a gyárveze-
tőség sgámára, hogy feltárják a gyár tervosztály a;munkájának komoly 
hibáit. Ezeket a hibákat mind kiküszöbölték. A pártszervezet és a 
gyárvezetőség intézkedései révén a gyár a ferváros és az ország 
élenjáró vállalatainak sorába lépett. /104/ 
1941*első hónapjaiban a Sarló és Kalapács-gyár mellett a következő 
gyárak tértek at a- napi ütemtervres a Kaganovics Első Állami 

104/ Az SzK /b/P Moszkva-területi bizottságának levéltára« 423« 
f., 432 d,, 1-48 ív.- 428 d., 54-6?. ív. 
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Csapágygyár, A Dzerzsinszkij~féle Trjohgoraaja-textilipari kom-
binát, a Boísevicska-gyár és más üzemeko/105/ 

A moszkvai pártszervezetek a technológiai és munkafegyelem meg-
erőeitése érdekében végzett munkát szoros kapcsolatlah folytat-
ták az üzemek jövedelmezőségének felemeléséért, a gazdaságosság-
ért vivott harccal. 
Nagy munkát végeztek azitányban, hogy rendet teremtsenek az 
éjtszakai munkamüszakok szervezetében. Számos gyáriban - ahol ez 
igy látszott célszerűnek - felszámolták az éjtszakai műszakokat, 
így lehetővé vált, hogy éjtszaka végezzék a karbantartási, gép-
beállitási munkákat és nappal teljes üzemben tarthassák az ösz-
szee gépeket és egyéb termelési felszerelést? 
Egyes üzemek pártszervezetei és vezetőségei kiderítették, hogy 
a létszám feleslegesen túlméretezett,, A létszám csökkentése ré-
vén az állam jelentős megtakarítást és jelentős munkaerőtartalé-
kot nyert, /106/ 
A pártszervezetek rendszeresen arra irányították üzemeik munkás-
és tisztviselőkollektivájának erőfeszítéseit, hogy észszerűbben 
használják fel a termelési eszközöket, a nyersanyagot, a segéd-
anyagokat, a villanyáramot, gyűjtsék a fémhulladékot, gazdaságo-
sabban használják ki a szines fémeket és a vasat, hogy derítsék 
ki, hol nem használják ki teljesen a gépi felszerelést vagy 
szerszámokat és hol állítsák ezeket üzembe. A Sztálin Autógyár 
hőenergiaközpontja szigorú takarékossági rendszer bevezetésével 
és a munkakultura emelésével 1941 első öt és félhónapja alatt 
több mint 1*5 millió kilowattóra elektromos energiát takarított 
megc/107/ A Kirov Dinamógyárban 1941 első évnegyede alatt a mun-
kások és a tisztviselők által tett' javaslatok megvalósításának 
eredményeképpen több mint 400 ezer kilowattóra villamosenergiát 
takarítottak meg./108/ Hasonló eredményeket értek el más válla-
latoknál is a villamosáram, nyersanyag és segédanyag megtakarí-
tásáért, a gépi felszerelés és a szerszámok jobb kihasználásá-
ért folytatott harcban, 
A takarékosságért és a napi ütemterv végrehajtásáért folytatott 
harc során emelkedett a munkakultura, fokozódott a rend, az 
egyenletes munka, a tervszerűség és lényegében kiirtották a ro-
hammunkát. Ezek a mozzanatok lehetővé tették, hogy a moszkvai 
és Moszkva-területi üzemek' zöme már 1941. első negyedévében tel-
jesítette az önköltségcsökkentési és felhalmozási tervet0 /109/ 
I94I. május-juniusában született meg és kezdett fejlődni Moszkva 
és Moszkva-terület üzemeiben a forgóalapok forgási sebességének 
meggyorsításáért és az üzemek fő termelőeszközeinek jobb kihasz-

105/ Lásd: Partyijnoje Sztroityelsztvo /Pártépités/ 1941c 3«sz. 
47-51. 1.- Moszkovszkij Bolsevik 19410 február 50 

106/ Lásd:Dognaty i peregnaty 19406nov«23 -Kommunar 1940.nov.29. 
107/ Lásd: Sztalínyec, 1941. márc.16. és jun.19® 
108/ Kirovec, 1941. jan.25. és április 20, 
109/ A SzK/b/P Moszkva-területi Bizottságának levéltára 40f0 

l.ő.e. 163.d. 5-6 ive 
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nálásáért indult mozgalom. Ennek a mozgalomnak a kezdeményei je 
a Sztálin Autógyár sokezerfőnyi kollektívája volto Ebben a gi-
gantikus méretű szovjet gépgyárban a Motor-mühely első részlege 
a munka8 a termelési technológia szervezetének megjavítása és az 
önálló gazdasági elszámolás bevezetése révén 1941c első falében 
a forgóalapok forgási sebességét 25 %-kal a tervezett szint fölé 
és 100 %-kal az 19400 év végén ténylegesen elért forgási sebes-
ség fölé emelte. Ennek a részlegnek a kollektívája már juniuB 3~ 
ára teljesítette 1941 első félévének feladatát, azáltal, hogy 
305oOOO rubel tervenfelüli felhalmozást ért el és a Selejtet 
0°12 %-ra csökkentetteo/110o/ 
A Sztálin-Autógyár pártszervezete a Motor-mühely 1. részlegének 
munkatapasztalatait a gyár összes műhelyeinek és részlegeinek 
közkincsévé tette. A Sztálin-Autógyárban a forgóalapok forgási 
sebességének meggyorsításáért és az állandó alapok jobb kihasz-
nálásáért folytatott harc 1941 » első felében a következő műhe-
lyekben fejlődött ki: a normál-, az öntő-, hőkezelő, sajtoló-
és egyéb műhelyekben. /111/. Ez a harc egyidejűleg kibontako-
zott a Kaganovios Első Állami Csapágygyárban, a Sarló és Kala-
pács- és más gyárakban is, 
A SzK/b/P Moszkva-területi Pártbizottsága az élmunkás tapaszta-
latok mielőbbi elterjesztése érdekében 1941. május végén azt a 
feladatot állította Moszkva és Mosfckva-terület összes pártszer-
vezetei elé, hogy mielőbb vezessék be az önálló gazdasági el-
számolást /hozraszcsot/, gyorsitsák meg a forgóalapok forgási 
sebességét és jobban használják ki az üzemek állandó alapjait« 
/112/ Nagy népgazdasági jelentősége volt annak, hogy a moszkvai 
és a Moszkva-területi üzemek teljesítették ezt a feladatoto 

A nagy munka eredményeképpen Moszkva és Moszkva-terület munká-
sai a moszkvai pártszervezetek vezetése alatt a harmadik sztáli-
ni ötéves terv évei alatt komoly sikereket értek el az ipar fej-
lesztésében. Ez a munka elszakíthatatlanul egybekapcsolódik azok-
kal a sikerekkel, amelyeket az egész szovjet nép a kommunizmus 
győzelméért vivott harcban elért, 
Moszkva és Moszkva-terület szocialista iparának dolgozóit élü-
kön a moszkvai pártszervezetekkel, egész munkájukban a SzK/b/P 
XVIII« kongresszusának határozatai, a SzK/b/P Központi Bizottsá-
gának és magának Sztálin elvtársnak az utmutatásai vezették. 
Sztálin elvtárs a moszkvai dolgozókat atyailag segítette, hogy 
alkotó és építő munkájukban minden és mindenféle nehézséget le-
győzhessenek« Ennek köszönhető» h o g y Moszkva és Moszkva-terület 
dolgozói a harmadik sztálini ö.téves terv évei alatt olyan jelen-
tős ajándékkal járultak hozzá az aktív honvédelemhez és a kommu-
nizmus építéséhez a Szovjetunióban, 

110/ Lásd* Sztalinyec, 1941. május 31 és junius 50 
111/ Lásd: Uo0 
112/ A SzK/b/P Moszkva-terűleti Bizottságának Levéltára, 40f„ 

loőoSo 163od„, 5-8. ivo 
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A moszkvai és Moszkva-területi ipar a háboruelőtti években jelen^ 
tős eredményeket ért el. A termelés növekedésének százaléka itt 
magasabb volt, mint bárhol másutt, Hazánk gyorsan fejlődő szoci-
alista iparában. A Szovjetunió egész ipara a termelést a harma-
dik sztálini ötéves terv első három éve alatt az 1937. évi 95<»5 
milliárd rubel értékű termékkel szemben 1940-re 137.5 milliárd 
rubelre, azaz 44 %-kal emelte./113/ A moszkvai ipar bruttó ter-
melése 1937-ben 14.119 millió rubelre rúgott, a terület nagyipa-
ri termelése pedig 5.853 millió rubelre./114/ 1940-ben a moszkvai 
és a Moszkva-területi ipar 31 milliárd rubel értékű árut termelt. 
/115/ Tehát Moszkva és Moszkva-terület iparának termelése a har-
madik sztálini ötéves terv első három éve alatt több mint 50 
kai emelkedett. A felsorolt adatok világosan tanúskodnak arról, 
hogy milyen óriási szerepe volt a harmadik sztálini ötéves terv-
nek Hazánk gazdasági hatalmának megerősítésében, az aktiv honvé-
delemre való felkészültségben és hogy milyen fontos helyet töl-
tött be Moszkva-terület és elsősorban Mpszkva, a szovjet kor-
szak zászlóvivője, ipara e sikerek elérésében. A harmadik sztá-
lini ötéves terv éveiben a moszkvai ipar termelésének növelését 
főképpen a munkatermelékenység emelése révén érte el. 
A moszkvaiak Hazánk összes dolgozóival együtt sikeresen harcol-
tak a szocialista munkaverseny és a Sztahanov-mozgalom további 
fellendítéséért, a munkafegyelem megszilárdításáért, lankadat-
lan alkotó kezdeményezéseket, bátor tetteket és a munkában ér-
demeket mutattak fel a kommunizmus győzelme érdekében. 
A szocialista népgazdaság hatalmas fellendülése következtében 
szakadatlanul emelkedett a szovjet emberek jóléte és kulturája. 
Egyedül az 1938-1939-es években 757.000 négyzetméter uj lakó-
teret épitettek, ezt átadták használatra és 84 uj iskolában in-
dult meg a tanitás. /116/ 
1940-1941-ben a lakóházak, a kulturális- és jóléti építmények 
építése még rohamosabb méreteket öltött Moszkvában és Moszkva-
teriileten. Nagyszerű kultúrpalotákat emeltek, mint pl. a Csaj-
kovszkij Kultúrpalota, a Szovjet Hadsereg Központi Színháza, 
stb. stbo /117/. 
Hagyogó bizonyítéka a szovjet kultura róhamos fellendülésének 
már az a tény is, hogy egyedül Moszkvában 1939-ben 3.800 as-
piráns és 95.000 főiskolai hallgató volt. tíz lényegesen több 
mint egész kapitalista országok, akár Anglia, Németország, vagy 
Olaszország főiskolásainak összlétszáma./118/ 
Rohamosan emelkedett a Szovjetunió dolgozóinak életszínvonala. 
Pl. egy moszkvai munkáscsalád tagjának évi jövedelme az 1937-

113/ Lásd: A SzK/b/P XVIII. Összszövetségi Konferenciájának 
határozatai. M. 1941. 17.1. 

114/ A SzK/b/P XVIII. Kongresszusa. Gyorsirási jegyzőkönyv. 
69, 70ol. 

115/ Lásd: Pravda, 1941. február 18. 
116/ Lásd: Propagangyiszt, 1940. 6.sz. 11. 1. 
117/ Lásd: Moszkovszkij Bolsevik, 1941. január 12 és febr. 5. 
118/ Lásd: Moszkva számokban, 51. 1. 

* 
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1939-68 években / a harmadik ötéves terv első két évében/ 45°7 ifc-
kal, azaz majdnem a felével nőtt./119/ 
Semmi ehhez hasonló nincs és nem is lehet a kapitalista államok-
ban, ahol a monopolisták kielégithetetlen törekvése a maximális 
profitra a dolgozóknak csak nyomort, éhezést és szörnyű nélkülö-
zéseket hoznak 
A dolgozók jólétének és kultúrájának rohamos, rendszeres emelke-
dése csak a szocializmus országában lehetséges, mert a szocializ-
mus fő gazdasági törvénye az egész társadalom szakadatlanul nö-
vekvő anyagi és kulturális igényeinek maximális kielégítése a 
legmagasabbfoku technikán alapuló szocialista termelés állandó 
fejlesztése és tökéletesítése utján« 

A fasiszta Kémetország hitszegő támadása a Szovjetunió ellen fél-
be szakította a szovjet emberek békés épitő munkáját, 
A Bolsevik Párt vezetésével, a nagy Sztálin bölcs irányításával 
a Szovjetunió dolgozói ragyogó eredménnyel használták ki azt az 
erős gazdasági alapot, amelyet a háboruelőtti sztálini ötéves 
tervek évei alatt létrehoztak. A Szovjetunió szétzúzta a fasisz-
ta rablókat,megvédte szabadságát és függetlenségét, m e g m e n t e t t e 
a civilizációt és az egész világ népeit a fasiszta pogromlovagok-
tól. 
A szovjet nép által a Bolsevik Párt vezetésével, a nagy Sztálin 
bölcs irányításával a háború előtt létrehozott gazdasági alap 
népgazdaságunk gyors helyreállításának és rohamos továbbfejlő-
désének alapja lett a háború utáni években, amikor a szocialis-
ta munkaverseny hihetetlen arányokat öltött, újabb, még magasabb 
színvonalra emelkedett, és a dolgozók az alkotó kezdeményezés 
és az aktivitás rendkívül változatos formáit tanúsították. 
Sok esetben a háború utáni években a szociálisba munkaverseny 
és a Sztahanov-mozgalom új formáinak kezdeményezői a moszkvaiak 
voltak, akik a háború előtt és a háború idején felgyülemlett 
tapasztalataikat használták fel. 
A szocialista munkaversenyben világosan megmutatkozik a szovjet 
emberek életadó hazafisága. A szovjet emberek hervadhatatlan 
munkahőstetteket vittek végbe a Haza érdekében. A szocialista 
munkaverseny és a Sztahánov-mozgalom széles elterjedése rendkí-
vül fontos szerepet játszott a háború utáni sztálini ötéves 
terv határidő előtti teljesítésében, elősegítette a kommuniz-
mus nagy sztálini építkezéseinek, a kommunista tárpadalom anyagi 
és technikai alap'jai építésének meggyorsítását. 
A szovjet emberek példája nyomán széleskörű szocialista munka-
versenytr indítottak népgaz&áságuk minden ágának fejlesztésé-
ért a népi demokratikus országok is. 
A Szovjetunió és a népi demokratikus országok dolgozói munkaver-
senyek révén tökéletesitik a termelőeszközöket és alkalmazásuk 

119/ Lásd: Propagangyiszt, 1940. 6csz. 12.1. 
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módszereit, kezdeményezést és önfeláldozást tanusitanak a munká-
ban és egymás után mérik a csapásokat a háborús uszitókra, meg-
hiúsítják aljas embergyűlölő terveiket, erősitik a béke, a de-
mokrácia és a szocializmus ügyét, megmutatják a szocialista rend-
szer felsőbbrendűségét a kapitalista rendszer fölött. 

A szovjet emberek a békô nagy zászlóvivője, Sztálin elvtárs irá-
nyításával, napról-napra agyre több sikert érnek el a kommunista 
épités minden frontján é-s az egész világ népeinek lelkesítő pél-
dát mutatnak a népek boldogságáért és barátságáért, a boldog, ra-
gyogó jövőért, a kommunizmusért folytatott harcban« 

Megjelent a Voproszi Isztorii 1952. 6. számában. 
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MILLER IcSZoî 
A lengyel burzsoá nemzet kialakulásának kérdéséhez, 

Ä e C 0 M w J i J i e p s ' Î B o n p o c y o < $ o p M n p o B a H H H n o j i b c x o f t Ő y p x y a s H o f t HSLJHM . 

A burzsoá nemzetek kialakulása hosszú történeti folyamat, ame-
lyet nemcsak az összes nemzetekre érvényes törvényszerűségek, 
hanem a konkrét történeti feltételek következtében sajátos vo-
nások is jellemeznek. Más ez a folyamat aszerint, hogy az ille-
tő nemzet nemzeti állam vagy soknemzetiségű állam keretei kö-
zött alakul-e ki, az illető nemzet uralkodó vagy elnyomott nem-
zet-e, egy állam keretébe tartozik-e, vagy több állam között 
van-e feldarabolva. Ezek a feltételek, továbbá a társadalmi-gaz-
dasági fejlődés sajátosságai, a külső tényezők hatása, stb. ha-
tározzák meg egy-egy nemzet kialakulási folyamatának sajátossá-
gait, rányomják bélyegüket a meginduló nemzeti mozgalomra, a 
nemzeti hagyományokra, a nemzet lelki alkatára. 
A lengyel burzsoá nemzet története az egyik legjobb példa arra, 
hogy milyen sajátosan fejlődnek a nemzet kialakulási folyamatá-
nak fő törvényszerűségei. 
A lengyel nemzet történetének és ami ezzel elszakíthatatlan kap-
csolatban áll, a lengyel nemzeti mozgalom történetének vizsgála-
ta lényegében azt jelenti, hogy Lengyelország egész történetét 
egy hosszú időszak folyamán ebből a nézőpontból kell tanulmá-
nyoznunk. Nyilvánvaló, hogy ez a rövid cikk nem tarthat számot 
arra, hogy ezt a kérdést megoldja. Csak arra törekedhetünk,hogy 
ennek a szétágazó témának néhány központi kérdését megvilágít-
suk, a megoldáshoz vezető ut alapelveit meghatározzuk, tömören, 
áttekinthető formában megfogalmazzuk, de természetesen csak azo-
kat a konkrét jelenségeket és eseményeket emiitjük, amelyek 
egyes következtetések levonására alapot adnak. A bennünket ér-
deklő fő kérdés a lengyel nemzet kialakulásának feltételei és a 
lengyel nemzeti mozgalom fő vonásai közötti kölcsönös kapcsolat 
a nemzeti mozgalom legrohamosabb fejlődésénele időszakában, mely-
nek fő mérföldkövei az 179^-es és 18G3-18Ò4. évi nemzeti felsza-
badító felkelés. 

A nemzet /itt és a továbbiakban a burzsoá nemzetről lesz szó/ a 
feudalizmus felszámolásának és a kapitalizmus kifejlődésének 
korszakában keletkezik. A nemzettéválás folyamata különböző tör-
téneti feltételek között különbözőképpen folyt le. Mig Európa 
nyugati részén a nemzetek kialakulása egyben önálló nemzeti 
állammáválásukat is jelentette, addig Európa keleti részén a 
dolog kissé máskép zajlott le. Itt a központosított államok ki-
alakulása a sajátos történeti feltételek révén, nemzettéválás fo-
lyamatánál gyorsabban ment végbe. "Keleten nemzetiségközi álla-
mok alakultak, olyan államok, melyek több nemzetiségből állanak® 
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•Ilyonak Ausztria-Magyarország és Oroszország."/!/ Ilyen volt a 
'régi Lengyelország is. 
A soknemzetiségű Lengyelország kialakulási folyamata még a 14. 
században indult meg és véglegesen a 16. században fejeződött be, 
amikor egy nagy vegyes lakosságú állam jött létre, amelyben a 
litvánok, ukránok, belorusszok háttérbeszorltott népek voltak, a 
lengyel pedig, mint a nemzetiségek egyesitője, az uralkodó nép 
lett, 
Kelet-Európában a nemzetek kialakulási folyamatának sajátossága 
abban rejlett, hegy a népek nemzettéválási folyamata vegyes, sok-
nemzetiségű államok keretén belül zajlott le, amikor a háttérbe-
szorltott nemzetek már nőm. alkothattak független nemzeti államot. 
A soknemzetiségű államokban a háttérbeszoritott népek nemzetté-
válási folyamata sokkal bonyolultabb volt, mint az uralkodó né-
pek nemzettéválási folyamata. Ez azonban nem jelenti azt, hogy a 
soknemzetiségű államok kialakulásakor az uralkodó népek gazdasá-
gilag már egységes nemzetté váltak volna. Sem Ausztriában a néme-
tek, sem Magyai*országon a magyarok, sem Oroszországban a nagy-
oroszok nem váltak még nemzetté akkor, amikor a népek egyesitői-
nek szerepét betöltötték. Az uralkodó népek nemzettéválásának 
folyamata csak az általuk létrehozott soknemzetiségű államok ke-
retén belül fejeződött be» A lengyel nép sem vált még egységes, 
kialakult nemzetté a soknemzetiségű Lengyelország megalakítása 
idején. 
Az emberek nemzetté, tartós közösséggé válása hosszú történeti 
folyamat. A nemzet jellemző vonásai, ismérvei hosszú idő alatt 
és nem egyszerre érnek meg, pedig "csakis az összes ismérvek 
együttes jelenléte esetén beszélhetünk nemzetről"/2/. 
Miként zajlott le ez a folyamat a lengyel nemzetnél, melyek vol-
tak ennek a folyamatnak a sajátosságai, befejeződött-e ez a fo-
lyamat a lengyel nemzeti mozgalom megindulásának idejére és ha 
nem fejeződött be, akkor milyen fejlődési fokon állott? 
"A nemzet - tanit ja Sztálin elvtárs - az emberek történelmileg 
kialakult tartós közössége, mely a nyelvnek, a területnek, a gaz-
dasági életnek és a kultura közösségében megnyilvánuló lelki al-
katnak közössége alapján keletkezet t. "/3/ 
Sztálin elvtárs rámutat arra, hogy "a nemzet elemei - a nyelv, a 
terület, a kulturális közösség stb.- nem az égből hullottak., ha-
nem lassanként jöttek létre, még a kapitalizmuselőtti időszak-
ban."/ 4/ Ez arra kötelez bennünket, hogy a nemzetek kialakulási 
folyamatának vizsgálatánál ném foglalkozhatunk csupán azzal az 
időszakkal, amikor mindezen ismérvek kifejlődése alapján az embe-
rek végleges nemzetté váltak. Meg kell vitigitanunk ennek a. folya-
matnak a forrásait is, amelyek távolra, a lengyel nemzet előfutá-
rának - a lengyel népnek - a történetébe nyúlnak vissza. 
Meg kell vizsgálnunk tehát azt, hogyan fejlődtek ki a lengyel 
nemzet ismérvei a történelem folyamán. 

1/ Sztálin müvei, 2.köt. 328.1. 
2/ Uo. 322.1. 
3/ Uo. 321.1. 
4/ Sztálin müvei, 11.köt.366.1. 



Vw&yük elsősorban a nyelv közösségét » "A nemzeti közösség elkép-
zelhetetlen kösös nyes v nélkül"/^/ - mutat rá J.V< Sztálin. "A~ 
történelem azt tanítja, hogy a nemzeti nyelvek... az egész nép 
által használt nyel/ek, közösek a nemzet valamennyi tagja és 
egységesek as egész nemzet számára.n/6/ 
A lengyel nyelv végigjárta az összes nemzeti nyelvek közös fej-
lődési ut;;át, "a n e m ? . a t n y e l v e k t ő l a törzsi nyelvekhez, a 
törzsi nyelvektől a népek nyelvéhez, a népek nyelvétől a nemze-
ti nyelvekhez."/7/ A .lengyel nyelv története elválaszthatatlan 
a lengyel nép ~ ? 1 -neyel nyelv kialakítója és hordozója - tör-
ténetétől. 
Sztálin elvtárs•rámutat arra, hogy , .a mai nyelv elemei még 
az őskorban, a rabszolgaság előtt jöttek létre."/3/ Sztálin elv-
tárn a következőkben jellemzi a nyelv további fejlődésének fel-
tételeit? 
"A termelés további fejlődése, az osztályok megjelenése, az irás 
megjelenése, az. állam létrejötte, amelynek az igaegatás számára 
szüksége volt többé-kevésbbé szabályozott Írásbeliségre, a ke-
reskedelem fejlődése, amelynek méginkább szüksége volt szabá-
lyozott Írásbeliségre, a sajtó megjelenése, az irodalom fejlő-
dése, mindez hatalmas változásokat idézett elő a nyelv fejlődé-
sében." Majd további "Ezalatt a törzsek és népek felaprózódtak 
és szétvándoroltak, keveredtek és kereszteződtek, de a további-
ak folyamán megjelentek a nemzeti nyelvek és államok..."/9/ 
Lengyelországban a nyelv fejlődésére ható feltételek - amelye-
ket Sztálin elvtárs itt felsorolt - már meg voltak a 16. szá-
zadban. A törzsek és népek felaprózódása és szétvándorlása, ke-
veredése kereszteződése itt, ebben az időben már végbement. 
Lengj7 el országban többévszázados fejlődési folyamat eredménye-
képen a helyi /"területi"/ dialektusok és elsősorban a nagylen-
gyel /polján/ dialektas alapján egységes, az egész népre kiter-
jedő és - a 16. századra - magas fejlődési szintre emelkedett 
lengyel nyelv alakult ki. /10/. Ezt a nyelvet megértették a ma-
zoviai és sziléziai, mazuri tómelléki és kislengyelországi len-
gyelek. Ezt a nyelvet megértik ma is, mert felépítése, nyelv-
tani szerkezete, alapszókincse nem szenvedett lényeges válto-
zást. A 16. századi egységes lengyel nyelv ilyenmódon, bár még 
nem volt nemzeti nyelv, mert még nem volt meg a lengyel nemzet, 
a nemzeti nyelv hordozója, már biztosította a nemzet kiilakulá* 
sának lehetőségét. 
A nyelv nem valami megmerevedett, halott dolog. "A nyelv, külö-
nösen szótári szókészlete, majdnem szakadatlan változás állapo-
tában van.f,/ll/ Felhozhatnánk számos eltérést Hej és Kochanowski 
lengyel nyelve - a lengyel nép egységes nyelve - és Mickiewicz 
és Slowacki lengyel nemzeti nyelve között. De ezek az eltérések 
5/ Sztálin müvei, 2. köt, 518.1» -
6/ Sztálin, Marxizmus és nyelvtudomány, 13.1. 
7/ Uo» -12.1. 
8/ Uo. 24.1« 
9/ Uo. 24-25. 1. 
10/ Lásd: T„ Lehr Splawiriskí, Jçzyk polski. Pochodzenie.Powefcfenie. 

Rozwój, 65-67.1. Warszawa, 1947» 
11/ Sfctálin, Marxizmus és nyelvtudomány, 11. 1. 



érintik a nyelv alapjait - nyelvtani rendszerét és alapszó- < 
keszletét. Ezek az eltérések nem ingatják meg azt a tételt, hogy 
a lengyel nyelv már a 16. században annyira közös volt az egész 
lengyel nép számára, hogy biztosította a lengyel nemzet kialaku-
lását. Emellett azonban a lengyeleknél, mint á többi keleteurópai 
népnél is, a nép nyelvének nemzeti gyélvvé fejlődése, amint maga 
a nemzettéválás is, nem a nemzeti állam, megjelenésével párhuzamo-
san zajlott le, hanem a soknemz etiségü vall am keretein belül. 
A lengyel nyelv - és különösen az irodalmi ry elv - fejlődését 
egészen a 18. századig erősen akadályozta a latin nyelvi ez azon-
ban egyáltalában nem jelentette azt, hegy a lengyel népnek nem 
volt közös nyelve, mert ez a nyelv a lengyel nyelv volt. A latin 
nyelv nem tekinthető a lengyel népnél a lengyel nyelv vetélytár-

' sának, amint az angol feudális urak francia nyelve sem tekinthető 
•közös angol nyelv vetélytársának« Sztálin elvtárs a nyelv közössé-
géről - mint a nemzet feltétlenül szükséges ismérvéről - szólva, 
kiemeli! "Itt természetesen nem hivatalos-irodai, hanem olytan 
nyelvekről van szó,» amelyeket a nép beszélt. "/12/ • 
így áll a helyzet a nyelv közösségével, melynek - mint a nemzet 
egyik jellemző vonásának - egyes fejlődési sajátosságait alább 
még vizsgálat tárgyává tesszük a lengyel nemzet kialakulási fo-
lyamatában szereplő sajátosságok általános jellemzésénél. 
A lengyel nép területi közössége is a lengyel nemzet olyan ismér-
vei közé tartozik', amely mint fejlődési potenciál, már a kapita-
lizmuselőtti időszakban megvolt. "Nemzet csak tartós és rends^e-
res érintkezés eredményeképen, az emberek nemzedékről-nemzedékre 
terjedő együttélésének eredményeképen alakul ki. Tartós együtt-
élés pedig lehetetlen közös terület nélkül."/13/ 
Nem gátolta és nem l's gátolhatta az ukránokat, románokat és szer-
beket egységes nemzettéválásukban az, hogy nem volt közös álla-
muk, hogy közös nemzeti területük különböző államok között osz-
lott meg. Mint a továbbiakban látni fogjuk,\ az állami közösség 
hiánya nem akadályozta meg a lengyel nemzet kialakulási folyama-
tának befejeződését sem. Ez természetesen nem azt jelenti, hogy 
a lengyel nemzeti terület szétaprózása egyáltalában semilyen 
szerepet nem játszott és nem gyakorolt befolyást a lengyel nem-
zet kialakulási folyamatára. De éppen az a tény, hogy a lengyel 
nép /ugyanugy, mint az ukrán, román és szerb népek is/ szétta-
goltsága áilenére is nemzetté vált , arról tanúskodik, hogy a 
politikai széttagoltság nem jelenti a területi közösségnek - a 
nemzet szükséges ismérvének - megszűnését. 
Ezzel kapcsolatban az a véleményünk, hogy J.A. Koszminszkij nem 
helyesen állította be ezt a kérdést, amikor a területi közösség 
létrejöttét az angol nemzet kialakulásának történetében a feudá-
lis széttagoltság felszámolásával hozta kapcsolatba. /Voproszi 
Isztorli, 1951« 9. sz. 49-5I.I.- magyarul: TIÉ 1952. 1-5. sz. 
68-72ola 
Természetesen a feudális széttagoltság leküzdése szükséges fel-
tétel a nemzettéválás folyamatában, de nem feltétele a területi 
12/ Sztálin müvei, 2.köt. 318.1. 
13/ TT0. 319.1« 



hczüsség létrejötténekj mért ez a közösség már a feudális szét-
tagoltság Időszakában is fennálltmikor annak ellenére, hogy 
ez a terület politikailag számos önálló*kisállamra oszlott, az 
egy néphez tartozó emberek vagy egy nemzetbe összeolvadó több 
nép huzamosan és rendszeresen érintkezhetett egymással» A feudá-
lis ~s®éttag<0lt«àg f^aisarámolása a gazdasági élet közösségének meg-
teremtéséhez szükséges feltétele 
A lengyel terület közösségét az határoznia meg, hogy a lengyel 
népet nem aprózta szét valamely természeti akadály, vagy nem-
zetiségi terület, hanem egységes tömegben élt a Balti-tenger 
és a Kárpátok,, az Odera és a ßug között elterülő területen. A 
lengyel nép által lakott terület a történelem folyamán néhány 
változást szenvedett«, így olyan területek kerültek hozzá, ame-
lyeket korábban litván vagy egyes keleti szláv népek laktak /a 
Mazuri-tÓ melléke, Polesíe, Cholmes, Sanok és '.t-rzemysl körze-
téi/, Több évszázadra kiszakítottak a lengyel területből egyes 
vidékeket, amelyeket azután erőszakkal germánizáltak /Alsó-Szi-
lé zi a, a Tengermellék nyugati része/„ De ezek a lengyel terület 
ethnográfiai határában beállott változások sohasem bontották 
meg az egységet, 'és következésképpen sohasem szüntették meg a 
lengyel nép területi közösségét0 
De sohasem tartoztak a lengyel nemzeti, területbe azok a hatal-
mas kiterjedésű vidékek,,, amelyeket a lengyel feudális urak ke-
leten az ukránok, belorusszok és litvánok által lakott terüle-
tekvől hasitottak ki. Egy terület nemzeti jellegét a dolgozó 
osztályok határozzák meg, nem pedig az uralkodó osztály, a hódi-
tók és gyarmatosít ók V akik uralmukat az elnyomott népekre' rá-
kényszerítik. És ugyanugy, ahogy a lengyel parasztok és munká-
sok által lakott Felső-Szilézia a német földesurak és német ká-
pitalisták uralma alatt továbbra is a lengyel nemzeti terület 
része maradt, ugyanugy a lengyel földesurak uralma alá került 
Litvánia, Belorusszia és Ukrajna sem szűnt míg a litván, be-
lorussz és ukrán nemzeti területhez tartozni® 
Természetesen egy nemzet'kialakulásának történtében nagy jelen-
tősége van nemcsak a terület közösségének, hanem a terület ki-
ter jedésének8 természeti jellegének, határvonalának stb. is. 
Egészen nyilvánvaló viszont, hogy ezeket a kérdéseket nem sza-
bad összekevernünk. Ha megállapítható a területi közösség meg-
léte, akkor megállapíthatjuk, hogy megvan a nemzet kialakulásá-
n a k potenciális lehetősége. Amikor viszont a nemzeti terület 
Változásairól, határairól, a terület népi összetételéről stb. 
szólunk, ezzel azokat a konkrét feltételeket magyarázzuk meg, 
amelyek között a nemzet fejlődési folyamata lezajlott. A nem-
zet különböző fejlődési korszakaiban ezek a feltételek ugy ala-
kultak, ahogy á konkrét történeti feltételek diktálták, ahogy 
a fejlődő burzsoá nemzet szükségletei megkövetelték és ahogy e 
korszak főszereplőjének - az emelkedő nemzeti burzsoáziának -
az étvágya kívánta® Amikor ezeket a feltételeket jellemezzük, 

. nem szabad pusztán az illető nemzet területének vizsgálatára 
korlátozódnunk, hanem jellemeznünk kell környezetét is és /hj& 
az állam élén álló parancsoló nemzetről van szó/ az illető ál-
lam kebelébe tartozó elnyomott nemzetek és népek területét is. 
Kétségtelen, hogy mindezeket a körülményeket figyelembe kell 
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^ennünk a nemzet kialakulási folyamatának vizsgálaténál. Ezek a 
tényezők nemcsak a nemzet egyik ismérvének - a területi közösség-
nek - kialakulására vannak hatással, hanem a nyelv közösségének, 
a gazdasági élet közösségének, az illető- nemzet közös lelki alka-
tának és nemzeti jellege kialakulására ise De semmiesetre sem sza-
bad felcserélni a területi közösségnek, azaz olyan elem meglété-
nek kérdését, amely lassanként jött létre a kapitalizmuselőtti 
időszakban, a nemzet fejlődésének konkrét feltételeivel /a nem-
zeti terület változásaival, területe határaiban és lakosságának 
összetételében beállott változásokkal, stb0/ E cserével összeza-
varnánk a kérdéseket, elszakítanánk a nemzet kialakulásának folya-
matát a történeti előfeltételektől és lehetővé tennénk a nemzet 
kérdéséről szóló marxista-leninista tanitás elferdítését, sőt na-
cionalista légvárak építését. 
így tehát a lengyel nép területi közössége már jóval az általunk 
vizsgált időszak - a 18. század vége illetve a 19® század eleje 
előtt - megvolt. De mint Sztálin elvtárs rámutat "a területi kö-
zösség önmagában még nem alkot nemzetet. Ehhez ezenkívül„még 
olyan belső gazdasági kapcsolat is kell, amely a nemzet egyes 
részeit egy-egésszé forrasztja össze."/ÍV 
A nemzet jellemző tulajdonságai között a gazdasági élet közössé-
fe, a gazdasági összekapcsoltság rendszerint uto'lsó sorban ala-uit ki. Éppen~5~z ~az a tényező, amely megjelenésével betetőzi a 
nemzet elemeinek lassanként végbemenő kialakulási folyamatát az-
által, hogy "a népnek addig elkülönült részeit egy nemzeti egész-
be" vonja összeä/15/ ^ 
Sztálin elvtárs ugyanakkorm amikor megemlíti, hogy a nemzet ele-
mei - a nyelv, terület, kulturális közösség, stbs- még a kapi-
talizmuselőtti időszakban jöttek lassanként létre, hangsúlyozza, 
hogy ezek az elemek "a legjobb esetben csak potenciát, lehetősé-
get jelentettek olyan értelemben, hogy a jövőben bizonyos ked-
vező körülmények fennforgása esetén, nemzet kialakulására vezet-
hetlek. A lehetőségből csak a felfelé haladó kapitalizmus idősza-
kában lett valóság, amikor már volt nemzeti piac, amikor már vol-
tak gazdasági és kulturális központok." /16/ 
Mikor Sztálin elvtárs a gazdasági életközösségének - mint a nem-
zet egyik ismérvének - jelentőségét jellemzi, idézi Lenin elv-
táré nagyszerű megállapítását "Kik azok a népbarátok", és hogyan 
hadakoznak a szociáldemokraták ellen? cimü cikkéből: "Csfik az 
orosz történelem újkorát /körülbelül"a 17» századtól/ jellemzi... 
a területek, földek és fejedelemségek tényleges egybeolvadása 
egy egésszé." Ezt az összeolvadást "a csere erősödése az egyes 
területek közt, a fokozatosan fejlődő áruforgalom, a kis helyi 
piacok országos orosz piacban való összpontosulása idézte elő. 
Minthogy pedig ennek a folyamatnak vezetői és urai a kapitalista 
kereskedők voltak, a nemzeti kötelékek megteremtése. tyêm volt 
14/ Sztálin müvei, 2. köt. 319,1. 
15/ Sztálin müvei, 11. köt. 366,1. 
16/"Űoí * 
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egyéb, mint a polgári köteléked megteremtése*" /I7/ 
A gazdasági közösség pedig nem jött létre a régi Lengyelország 
"bukása idegéig. 
Lengyelország történeti fejlődésének az 70lt a sajátossága»hogy 
a kapitalista viszony oknak"a 15-I6eszázadban elszórtan mutatkö-
ss o csirái — amelyek más körülmények között a fejlődés során a 
burzsoá nemzet kialakulásának kegdetét jelentették - nemcsak nem 
fejlődtek tovább, hanem elfojtották és elnyomták őkets Jelen 
cikkünk keretén belül nincs módunkban ezt a jelenséget részlete-
se?. elemezni, csak arra mutatunk rá, bogy a lengyel városok ha-
nyatlása , a helyi piacok egységes lengyel piacba való tömörülés! 
folyamatanak tényleges megrekedése, az áruforgalom fejlődésének 
egyoldalú torz jellege azt eredméryezték, hogy Lengyelországban 
nem jöttek létre nemzeti gazdasági kapcsolatok, burzsoá kapcsola-
tok* Ezek a kapcsolatok csak a 18»század végén», a lengyel állami-
ság felszámolása idején» kezdtek fejlődni5 újból megindalt a he-
lyi piacok koncentrációjának folyamata, de Lengyelország felosz-
tásáig ez a folyamat még nem jutott tovább a fejlődés korai stá-
diumánála, Lengyelországban nem jött létre nemzeti piac* nem ala-
kultak ki azok a kedvező feltételek, amelyek lehetővé tették vol-
na a nemzet ebben az időszakban meginduló kialakulási folyamatá-
nak betetőzését» 
A lengyel nep nemzettéválását a 16rl8.szazadban a társadalmi-gaz-
dasági rend ugyanazon alapvető hibái akadályozták meg, mint ame-
lyek Lengyelország bukásához vezettek. "Az az ország» amely ma-
kacsul, töretlenül fenntartotta a feudális társadalmi rendszert 
ugyanakkor, amikor az összes szomszédai előrehaladtak, kialakí-
tották a burzsoáziát, kifejlesztették a kereskedelmet és ipart 
és nagy városokat hoztak létre - ez az ország pusztulásra van 
itélve." /18/ 
En^el snek ebből a mondásából, amely szembeállít ja a Lengyelor-
szágban ffennálló viszonyokat azokkal az uj viszonyokkal, amelyek 
a vele szomszédos államokban létrejöttek* világosan látjuk, hogy 
Lengyelországban a fejlődésnek éppen azok a vonásai hiányoztak, 
amelyeknek létre kellett hozniok a gazdasági élet közösségét, a 
lengyel nemzet kialakulásához szükséges feltételeket. 
Lengyelország politikai szerkezetében megőrizte a feudális szét-
tagoltság, a feudális szeparatizmus sok vonását, amelyek szintén 
fontos szerepet játszottak a lengyel nemzet kialakulási folyama-
tának akadályczásában* Lengyelországra, tehetetlen központi ál-
lamapparátusára, a lengyel nép nemzeti érdekei iránt közömbös 
mindenható feudális szejmjeir-e és az egész állam sorsára kitűnő-
en illenek rá J.V*Sztálin szavai.: Hogyan keletkezhettek és 
létezhettek nemzetek a kapitalizmus előtt9 a feudalizmus idején, 
amikor az országok egyes, Önálló fejedelemségekre voltak szétta-
golva, melyek nemcsak, hogy nem voltak-nemzeti kötelékekkel egy-
mác'v.v; fűzve, hanem az ilyen kötelékek szükségességét határozott 

17/ Lenin müvei, l.k. 155«. 1* 
18/ Lásd: Marx-Engels müvei, XIII., 1. rész, 159» 1.oroszul* 
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tan tagadták."/19/ 
Végül a nemzet utolsó jellemző vonása - "a nemzeti jellem.", il-
letve a kultura közösségében megnyilvánuló lelkialkat - amely 
szintén még a kapitalizmuselőtti időszakban alakult ki lassan-
ként a lengyel népnél, de nem fejlődhetett ki teljesen, mivel 
nem volt meg a gazdasági élet közössége. A kapitalizmus fejlő-
dése nemcsak gazdasági kapcsolatokat és gazdasági központokat 
teremt, hanem kulturális kapcsolatokat, és kulturális-nemzeti 
központokat is* 
A feudális ideológia erőszakos uralma idején, amikor az uralko-
dó osztály a kialakulóban lévő lengyel nemzet érdekeivel ellen-
tétben álló nemzetellenes politikát folytatott, amikor a min-
denható katolikus egyház obskurantizmusával elnyomta a kultura 
fejlődését és "egyetemes", kozmopolita beállítottságával rend-
kívül ellenséges magatartást tanusitott az önálló nemzeti kul-
túrával szemben, - ilyen körülmények között természetesen aka-
dályokba ütközött a lengyel nemzeti kultura kialakulása is. 
A lengyel nemzeti kultura fejlődésében kétségtelen haladást je-
lentett a 18.- századvégi kulturális-nemzeti fellendülés, a len-
gyel "felvilágosultak" tevékenysége., De még igen messze voltak 
a feudális-katolikus Obskurantizmus és kozmopolitizmus leküz-
désétől. 
Lengyelország társadalmi-gazdasági elmaradottsága a lelki al-
kat közösségének kialakulási folyamatában még más tekintetben, 
is visszatükröződött. Mint fentebb rámutattunk, a nyugati len-
gyel földeket a többi lengyel területtől elválasztó államhatár 
maga még nem bontotta meg a lengyel nemzeti terület közösségét, 
de ez a körülmény párosulva a gazdasági kapcsolatok hiányával, 
arra vezetett, hogy a nyugati lengyel földek /Szilézia, Pomor-
zse/ kiszakadtak a lengyel nemzet közös kialakulási folyamatá-
ból. A lengyel anyaföldekhez csak laza*szálakkal kapcsolódó 
nyugati területek hosszú ideig ioegen nemzet elnyomása alatt 
sínylődtek. 
Ezért a lengyel népnek Lengyelország határain kivül élő jelen-
tős részénél a nemzeti jellem kialakulási folyamata csak rend-
kívül lassan ment végbe. Ennek az elszakadt állapotnak a követ-
kezménye volt a nyugati lengyel földek kulturális elmaradott-
sága, és olyan jelenségek, mint a lengyel nyelv általános fej-
lődési folyamatával laza kapcsolatban álló helyi nyelvjárások 
fennmaradása, sőt felélénkülése is. 
Ez ismételten bizonyítja, hogy a gazdasági élet közösségének 
létrehozása nem pusztán kiegészíti a nemzet ismérveinek összes-
ségét, hanem lényeges behatást gyakorol a nemzet már korábban 
lassanként kialakult elemeire, elősegiti minőségi átalakulásu-
kat a nemzet egyre inkább kibontakozó kialakulási folyamata 
során. A nép nyelve - amely a nemzet kialakulásának korábban 
csak potenciáját jelentette - a nemzet kialakulási időszaká-
ban nemzeti nyelvvé fejlődik, és a nemzeti kultura olyan fej-
lődési fokot ér el, amely elképzelhetetlen volt a kapitalizmus-

19/ Sztálin müvei, 11.köt. 366.1. 



- 87 * 

előtti időszakban és világosan visszatükrözi a nemzet lelki 
akaratának kialakuló közösségét. A potencia valósággáválása a 
nemzeti gazdasági kapcsolatok létrejötte révén válik lehetővé. 
Ilyenmódon a lengyel nemzet kialakulása - amely a 18. század 
második felében indult meg, nem fejeződött be a lengyel feudá-
lis állam fennállásának időszakában, hanem abban a nehéz idős-
szakban tetőződött be, amikor a lengyel nép nemzeti elnyomás-
ban sínylődött. Ezt még elmélyítette a lengyel földek szét dara-
bolása, amikoris megszakadtak a gazdasági és kulturális kapcso -
latok a lengyel nemzeti terület különböző részei illetve a len-
gyel nép különböző részei között. A lengyel nemzet kialakulá-
sa akkor fejeződött be, amikor a lengyel népet a parancsoló 
nemzet helyzetéből háttérbe szorított nemzet helyzetébe taszí-
tották, «. 
A 19o század első fele az az idő volt, amikor megértek a kapi-
talista elemek a lengyel gazdaságban és egyre fokozódott a 
feudális viszonyok rothadása. Az elavult feudális termelési 
müdnak a kapitalista termelési móddal való felváltása a lengyel 
nép életének és fejlődésének alapvető kérdése lett. Lengyelor-
szágban - mely főleg agrárország volt - ez a kérdés igy hang-
zott* hogyan folyik le a mezőgazaaságban a feudális termelési 
mód felváltása a kapitalista termelési móddal; vájjon felülről 
jövő felemás reformokkal, amelyek érintetlenül hagyják a föl-
desurak birtokait, fenntartják a feudális viszonyok csökevé-
nyeit, azaz azzal a mócszerrel, amelyet V.l. Lenin a mezőgaz-
daság kapitalista fejlődése "porosz utjának'' nevezett, avagy 
forradalmi uton, agrárforradalom utján? 
A lengyel népnek a történeti feltételek következtében ezt a 
kérdést Lengyelország nemzeti felszabaditásának kérdésével 
együtt kellett megoldania. 
A kapitalizmus kifejlődése a lengyel földön megteremtette azo-
kat az azelőtt hiányzó gazdasági előfeltételeket, amelyek a 
lengyel nép nemzettéválásához szükségesek voltak. A lengyel 
népnek a 19. század első felében kibontakozó nemzeti felsza-
badító harca x^endkivül nagy szerepet játszott a lengyel nemze-
ti jellem kialakulásában. 
A lengyel burzsoá nemzet kialakulási folyamata a 19. század 
második felében fejeződött be. Erre a kérdésre alább vissza-

4térünk. 
Hogyan jelenhetett meg ilyen körülmények között a 18. század 
végén és mit jelentett a lengyel nemzeti mozgalom? 
Tudjuk, hogy a soknemzetiségű keleteurópai országokban a nem-
zeti mozgalom keletkezése és fejlődése réndszerint azzal állt 
kapcsolatban, hogy & háttérbeszoritott népek nemzetté vál-
tak és a háttérbeszoritott nemzet fiatal burzsoáziája a küz-
dőtérre lépett. 
Kissé máskép indult meg és fejlődött a lengyel nemzeti mozga-
lom, A lengyel nemzeti mozgalom akkor indult meg, amikor a 
lengyel nép nemzettéválási folyamata még nem fejeződött be. 
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rnig &elet-Eup0pa számos más elnyomott nemzetének nemzeti mozgal-
mában a főszereplő a burzsoázia volt, addig a lengyel nemzeti 
mozgalomban több évtizeden keresztül ezt a szerepet nem a burzso-
ázia , hanem a nemesség - a sslachta - játszotta. 
A legtöbb elnyomott keleteurópai nép nemzettéválási folyamatát 
és eszel együtt a nemzeti mozgalom megindulásának és kifejlődé-
sének folyamatát egy hosszú, néha sok évszázadon keresztül tartó 
olyan időszak előzte meg, amikor az illető nép egy soknemzetisé-
gű államban háttérbeszorított nép volt, B$zel szemben a lengyel 
nép több évszázadon ?. ps -n-scló nép volt és sokkal később és 
sokkal magasabb fe• fokon került elnyomott, háttérbeuzori-
tott nép helyzetébe mir' .-iet-JEurópa háttérbeszoritott népeinek 
zöme. 
A paráhcsoló nép helyzetéből az elnyomott nép helyzetébe való át-
menet abban az idősaakbab fejeződött be, amikor a lengyel nemzet 
konszolidálási folyamata már javában folyt, amikor a feudális 
rend méhében már megjelentek a kapitalista viszonyok elemei és 
ezáltal létrejöttek a történeti előfeltételek a gazdasági közös-
ség megteremtéséhez, ami a lengyel nép nemzettéválásának addig 
hiányzó fő előfeltétele volt. A 18« századi-lengyel nép minőségi-
leg különbözött a 15-16. század /a soknemzetiségű államok megala-
kulásának ideje/ népétől, mivel már kialakulóban levő,, nemzet volt . 
Ennek következtében a lengyel állam felszámolása, a lengyel nép-
nek a nagy soknemzetiségű államban uralkodó nép szerepéből a 
háttérbe szorított nép sorátia való taszítása természetesen ellen-
állásba kellett hogy ütközzék, aminthogy ez igy is történt és ki-
váltotta a lengyel nemzeti mozgalmat. 
A lengyel állam felszámolása megsértette a lengyel nép nemzeti 
méltóságát, sőt súlyos idegen igába döntötte a lengyel népet.El-
fojtották és elnyomták a lengyel nemzeti kultura fejlődését, erő-
szakosan el akarták németesiteni a lengyel népet és megfosztani 
igyekéztek nemzeti mivoltától» A lengyel nép a középkor folyamán 
elszakított nyugati lengyel területek példájából jól tudta, hogy 
mit jelent a német államok és elsősorban Poroszország igája. A 
legnagyobb veszély fenyegette a lengyel nép nemzeti létét. A len-
gyel nép körében megindult a felszabad tó nemzeti mozgalom és a 
mozgalomnak oly nagy ereje volt, hogy a beolvasztásra törő idege-
neknek nem sikerült elnemzetleniteniök a 18. század végén elra-
bolt lengyel területeket, sőt még azt sem sikerült megakadályoz-
niok, hogy a lengyel nemzeti mozgalom a map többszázaddal ezelőtt 
elszakított nyugati és északi lengyel területekre is át ne terjed-
jen. A lengyel nemzet ebben a harcban rendkívül nagy kitartást és 
kolosszális erejű ellenállást tanúsított az asszimilációs politi-
kával szemben,/20/ 
Elősegítette a lengyel nemzeti mozgalmat még az is, hogy a len-
gyel nemzet Lengyelország felosztása révén nemcsak elnyomott, ha-
nem szétdarabolt nemzetté is vált. A nemzeti felszabadítás és a 
lengyel nemzeti terület részeinek egy független államba való tö-
mörítése a lengyel nemzet fejlődésének egyik fő történelmi felté-
tele lett."Lengyelországban, Németországban és Olaszországban -

20/ Tásd: Sztálin müvei, 11. köt. 378-379.1® 
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- mutatott rá Engels - minden politikai mozgalom kiindulópontja 
a nerojeti egység helyreállítására irányuló törekvés volt, ameìy 
nélkül a nemzeti lét csak fantom lett volna4"/21/ 

Végül1 tekintetbe kell venxd, azt a körülményt is? hogy a lengyel 
állam bukása és felszámolása nem egyszerre történt, hanem egy 
egész korszakot jelent Lengyelország történetében, amelynek so-
rán világosan kirajzolódott a nemzeti függetlenség elvesztésé-
nek és egy elnyomott és szétszakított nemzet sorába való taszí-
tásnak a perspektívája és ez heves tiltakozást váltott ki, feléb-
resztette* az ellenálló erőt és meggyorsította a lengyel nép nem-
zeti Öntudatának kifejlődését. A lengyel nép nem tudta megakadá-
lyozni a lengyel állam felszámolását, de arra nemzeti mozgalom-
mal felelt. 
A történeti feltételek következtében, amelyek a lengyel nemzeti 
mozgalmat a történeti fejlődés korábbi fokán hivták életre, mint 
ahogy ez Kelet-Európa többi elnyomott népeinél tipikus volt, te-
hát még a lengyel nemzet kialakulásának befejezése előtt, a"len-
gyel nemzeti mozgalom a nemesség /szlachta/ mozgalmaként indult 
meg«, 
A lengyel nép elnyomott nemze ik válása idején a kialakulóban lé-
vő lengyel burzsoá nemzet uralkodó osztálya továbbra is a len-
gyel feudális osztály volt® 
A lengyel nemzeti mozgalom megindulása idegén a lengyel társada-
lom még nem vált kapitalista társadalommá es a születőben lévő 
lengyel burzsoázia - bár^résztvett az 1794„évi nemzeti felszaba-
dító felkelésben - még túl gyenge volt ahhoz, hogy a mozgalom, 
élére álljon és nem is törekedett arra, hogy ezt a kezébe vegye. 
A lengj'el burzsoázia sem lépett még fel zömével a nemesek ellen, 
sőt "soraiba nem ritkán sóvárogva vágyakoztak ennek a burzsoáziá-
nak legjobb képviselői" 722/, elismerte a nemességet vezetőnek 
és követte a kibontakozó nemzeti mozgalomban. Ezért a lengyel nem-
zeti mozgalom élére a nemesség, a feudális uralkodó osztály - a 
szlachta - került és csakis az kerülhetett. 
A lengyel állam megsemmisítése és a nemzeti elnyomás a lengyel 
társadalom minden osztályát érintette. Különböző mértékben és a 
nemzeti mozgalom különböző szakaszaiban különbözőképpen, de mind-
nyájan résztvettek bennee De a nemzeti felszabadító mozgalomban: a 
szlachtán kivül semmiféle más vezető erőről szó sem lehetett* - A 
proletáriátus mint osztály,' még nem jött létre Lengyelországban, • 
a városi plebs pedig, amely aktivan résztvett a nemzeti felszaba-
dító mozgalomban, nem volt képes a mozgalom vezetésére. 

Az a tény, hogy a szlachta állt a lengyel nemzeti mozgalom élén, 
természetesen feltétlenül visszatükröződött a mozgalom jellegén 
és céljain. 
"Más-más időben más-más osztályok lépnek a küzdőtérre - és minden _ 
osztály a maga módján értelmezi a "nemzeti kérdést". Tehát a "nem-
zeti kérdés" különböző időkben különböző érdekeket szolgál, külön-

21/ Marx-Engels Müvei, XIII« l.rész, 154. 1. oroszul. 
22/ Az SzK/b/P története, 1950. 159,1. 
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iböao árnyalatokat vesz fal aszerint, hsgy milyen osztály veti 
fel és mikor0 

Yolt nálunk például az úgynevezett nemesi "nemzeti' kérdés"« ami-
kor -"Grúzia Oroszországhoz csatolása" után « a gruz nemesség 
érezte* milyen hátrányos volt számára a régi kiváltságok és a 
hatalom elvesztéses amellyel a gruz cárok alstt rendelkezett, 
és az "egyszeiü alattvalóságot" méltóság», lealacsonyitásának 
tartva, "Gruala felszabadítását" óhajtotta0 Iz azt jelentette, 
hogy a gruz"" cárófaf""Ts nemességet akarta "Gruista" élére állítani 
éa ilykennen ai'~C I S i ® ^ * "Ttadni I g*ui" nép sorsát T'Ez volt ä 

Sztálin elvtársnak ez az utmutatása megadja nekünk a kulcsot 
a lengyel nemzeti mozgalom első szakaszának megértéséhez. Len-
gyelországban - ugyanúgy mint Grúziában a 19« század első felé-
ben - a nemesség azért törekedett "az ország felszabadítására," 
hogy visszaszerezze régi kiváltságait és hatalmát, hogy újból 
a lengyel nép sorsának urává legyen. 
Megjegyezzük, hogy Sztálin elvtárs idézett müvében az úgyneve-
zett nemesi "nemzeti kérdésről" beszél és a "nációnálizmus"szót 
idézőjelbe teszi0 ffiszen a burzsoáziát megelőző "nacionalizmus-
ról" van szój arról a "nemzeti kérdésről", amely még a nemzet 
végleges konszolidációja előtt jött létre, azaz a burzsoá nem-
zeti kérdéstől, a burzsoá nacionalizmustól altérő, sajátos fo-
galmakról* 
A lengyel feudális-monarchista "nacionalizmus" forrásai ugyan-
azok, mint a gr-uz f eudá'lis-monarchista "nacionalizmus" forrásai. 
Ez azonban nem azt jelenti, hogy ezek a történeti jelenségek 
teljesen azonosak voltak. Mig Grúziában a nemesi "nemzeti moz-
galom" - mint Sztálin elvtárs rámutat - semílyen észrevehető 
nyomot sem hagyott a grúzok életében, és mindössze a gruz neme-
seknek a kaukázusi orosz kormányzók elleni egyes összeesküvései-
ben merült ki, addig a lengyel nemesi "nemzeti mozgalom már a 
kezdet kezdetétől igen éles formában jelentkezett és rendkívül 
erős nyomokat hagyott Lengyelország történetében. 
Sztálin elvtárs a gruz feudális-monarchista "nacionalizmus" ha-
nyatlásának okc.it tovább vizsgálva rámutat arra, hogyj..." az 
árutermelés fejlődése, a jobbágyság eltörlése « a nemesi bank 
megalapítása* az osztályellentét fokozódása városban és falun, 
a falusi szegénység erősödő mozgalmai, stb. - mindez halálos 
csapást mért a gruz nemességre és vele együtt a "feudális-monar-
chista nacionalizmusra."/24/ 
Ugyanezek az okok játszottak közre Lengyelországban is, pusztán 
azzal a különbséggel, hogy a lengyel nemesség egyes csoportjai 
lemondtak a feudális-monarchista "nemzeti programmról" és a 
lengyel nemzeti mozgalom iránti ellenséges érzületük már a moz-
galom kezdete óta kezdett megmutatkozni, ami a nemzeti harcnak 
különös élességet kölcsönzött. Ennek az a magyarázata, hogy a 
feudális viszonyok sokkal erősebben bomlásnak indultak, mint 
Grúziában, élesebb volt az osztályharc és jelentősen kiéiezet-
23/ Sztálin müvei, 1. köt. 33aio 
24/ Uo« 34«1. 
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teuoek voltak a nemzeti ellentétek, amelyek meggyorsitották ° 
lengyel uralkodó osztályon belül a különböző politikai erők po-
larizálódását. Mi g Grúziába' azonban a 19. század derekán és má-
sodik felében a tarsadalmi életben lejátszódott események, ame-
lyekre J.V. Sztálin rámutat a gruz nemesség egy csoportját arra 
ösztönözték, hogy mondjon le mindenféle "nacionalizmusról és ke-
zet nyújtson az orosz önkényuralomnak, hogy ennek fejében jöve-
delmező állásokat, olcsó hitelt, mezőgazdasági felszerelést kap-
jon tőle és védelmet a falusi "lázadók"-kal szemben, addig Len-
gyelországban az uralkodó osztály bizonyos csoportjai, különösen 
a felső arisztokrata rétegből, már a lengyel függetlenség felszá-
molása előtt kezet nyújtottak a Lengyelországot felosztó hatal-
mak abszolutista kormányainak. Ezt a politikát nemcsak a. lengyel 
nemesség bizonyos csoportjainak demoralizálódása és korruptsága. 
jellemzi, hanem az is, hogy osztályérdekeiket helyezték előtérbe 
és megbizható védelmet kereste'' az egyre növekvő antifeudális 
parasztmozgalommal szemben, mert Lengyelország egyre gyengülő ál-
lamhatalma érdekeiket már nem biztosíthatta. "Lengyelország fel-
osztása annak köszönhető, hogy a lengyel feudális nagyarisztokrá-
cia szövetséget kötött a felosztásban résztvevő három nagyhata-
lommal. Ez...volt a legutolsó eszköz a felsőbb arisztokrácia szá-
mára, hogy megmeneküljön a forradalomtól."/25/ Ilyen körülmények 
között, mikor a feudális-monarchista nemesi "nemzeti mozgalom" 
volt aá egyetlen-erqt. amely szembeszállt az arisztokrácia nemzet-
ellenes politikájával, a lengyel feudális-monarchista "naciona-
lizmus" történeti szerepe más volt, mint a grúzé, bonyolultabb 
és ellentmondóbb volt. A lengyel szlachta "nemzeti mozgalma" 
mint minden feudális-monarchista mozgalom természeténél fogva 
konzervatív volt, mégis bizonyos progresszív szerepet töltött be 
/egészen addig, amíg a nemzeti mozgalom új, társadalmi erői és 
az üj, burzsoá programmok meg nem értek./ 
Az arisztokrata körök politikája az 1792. évi targovicai konföde-
rációban jubott élénken kifejezésre és a független nemzeti állam 
fenntartására törekvő szlachta zömének felháborodását váltotta ki. 
De azok az osztályérdekek, amelyek a targowicai arulókat vezették, 
nem voltak idegenek a nemesi "hazafiak" előtt sem, és ez megmutat-
kozott a lengyel nemzeti mozgalom későbbi menete során. A lengyel 
nemesség, amely régi kiváltságainak és politikai hatalmának vissza-
állítására törekedett, különböző politikai programmokat dolgozott 
ki/26/ és e programmok megvalósítására különböző védnököket kere-
sett: a Lengyelországot felosztó feudális-abszolut államok egyed-
uralkodóitól kezdve a burzsoá Franciaország és Anglia uralkodóiig 
illetve Kormányaiig. Az összes feudális-monarchista programmok kö-

25/ Marx-Engels Müvei, VI.köt. 385. 1. oroszul. 
26/ A lengyel nemesi "nemzeti mozgalom" sajátossága az volt? hogy 

a feudális-monarchista programmok mellett feudális-köztarsa-
sági programmok is felvetődtek, amelyek igyekeztek Lengyel-
ország "nemesi demokráciájának"-archaikus szerkezetét feltá-
masztani, bár ezek egyébként nem játszottak lényeges sze-
repet. 
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4Us vonása az a törekvés volt, hogy Lengyelországot, mint feudá-
lis államot állítsák vissza és tartsák fenn a lengyel parasztság 
feudális elnyomását. Közös volt az a követelésük is, hogy az 
"1772-es határokat" állítsák vissza, azaz újra ki akarták ter-
jeszteni a lengyel állam politikai hatalmát Litvániáras, Belorusz-
sziára, a Dnyeper-jobbparti Ukrajnára, újjá akarták éleszteni é3 
fokozni igyekeztek a leigázásnak, az oroszok, ukránok, belorusz-
szok és litvánok milliÍL erőszakos lengyelesitésének politikáját. 
Eafc s hóditó-nagyhatalmi és feudális-konzervatív programmot azon-
ban nemzeti lobogó alatt hirdették, és ideológusaik a lengyel 
nép nemzeti érdekeit szolgáló harcosoknak vallották magukat«, 
A nemzeti lobogó a nemesség által hirdetett háborúba a lengyel 
társadalom más osztályait is - a városi plebset és a parasztsá-
got is - bevonta. De ezeknek az osztályoknak, amikor a nemzeti 
felkelés zászlaja alá álltak, nem a feudális Lengyelország viss-
szaállitása lebegett szemük előtt, hanem egy olyan uj Lengyelor-
szág, amelyben egy igazságos társadalmi rendszer uralkodik majd. 
Természetesen az akkori történeti feltételek között sem a pa-
rasztság, sem a városi plebs nem harcolhatott ki olyan társadal-
mi rendszertv amelyben ne állt volna fenn embernek ember által 
való kizsákmányolásai nem szólva arról, hogy nem is volt semi-
lyen határozott pozitív programmjuk. Ellenséges magatartást ta-
núsítottak a feudális rendszerrel szemben és harcuk objektive 
a burzsoá rendszer megteremtésére irányult. 
A parasztság beleütközött a szlachta konzervatív társadalmi 
programmjába és elfordult ettől a nemzeti lobogótól« Kiábrán-
dulva elfordult az eredetileg olyan lelkesedéssel támogatott 
1794»es felkeléstől , sőt nyiltan konzervatív nemesi vezetés 
alatt álló 1830-1831-es felkeléstől teljesen megtagadta támoga-
tását® A városi plebs radikális jelszavakat és forradalmi harci 
formák alkalmazását követelte és elégedetlensége viharos akció-
ban tört felszínre. Ilyen volt a varsói városi alsó rétegek fel-
lépése 1794- májusában és juniusá^an, amely nemcsak a targowicai 
árulók ellen irányult, hanem a felkelés nemesi vezetésének nem 
forradalmi politikája ellen is, amely a társadalmi átalakítás-
nak azt a szerény programmját is gátolta, amelyet Tadeusz 
Koáciuszko tíjzött ki. Ilyen volt a varsói városi alsó rétegek 
1831 augusztus 15-i akciója is. A nemzeti mozgalom élén álló 
nemesség elég erővel rendelkezett ahhoz, hogy ezeket az akció-
kat elfojtsa, és kegyetlenül el is nyomta. De ezzel a mozgalmat 
kizárólag nemesi mozgalommá tette, ami rendkivül világosan kitű-
nik az* 1830-1831-es felkelés példáján, melyet Engels konzervatív 
forradalomnak nevezett./27/ De a lengyel nemzeti mozgalom, mint 
tisztán nemesi mozgalom, vereségre volt kárhoztatva és valóban 
zsákutcába is jutott, mivel komoly belső ellentétekbe ütközött, 
amelyeket a feudálís-monarchista "nacionalizmus" képtelen volt 
leküzdenie 
Engels az 1522-1523 évek németországi nemesi mozgalmait a 19« 
század első felében lezajlott lengyel nemesi felkelésekhez ha~ 
27/ Lásd: Marx-Engels müvei, V.köt. 265*1. oroszul« 
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Sunlitotta és rendkívül fontos jellemzést adott róla. 
«À német nemesség helyzete a parasztokkal szemben abban az időben 
ugyanaz volt, mint a lengyel nemesség viszonya a maga parasztjai-
hoz az 1830-1846-os zendülésekben. Mint a modern lengyel felkelé-
sekben, ugy az akkori Németországban is csak az összes ellenzéki 
pártok szövetkezése és nevezetesen a nemességnek a parasztokkal 
való szövetkezése utján lehetett a mozgalmat sikerre vezetni. De 
éppen ez a szövetkezés volt mindkét esetben lehetetlen. Sem a 
nemesség nem volt abban a kényszerhelyzetben, hogy politikai ki-
váltságait és hűbéri jogait a parasztokkal szemben feladja, sem 
a forradalmi parasztok nem léphettek szövetségre általános, hatá-
rozatlan kilátások alapján a nemességgel, éppen azzal a renddel, 
amely őket leginkább elnyomta. Mint 1830-ban Iengyelorszagban , 
1522-ben Németországban sem nyerhette már meg a nemesség a pa-
rasztokat. A falvak népét a nemességgel csak a jobbágyság minden 
formájának teljes megszüntetése, valamennyi nemesi előjog fel-
adása egyesíthette volna; a nemességnek azonban, mint minden ki-
váltságos rendnek, semmi kedve sem volt ahhoz, hogy előjogairól, 
egész kiváltságos helyzetéről és jövedelmi forrásainak legnagyobb 
részéről önként lemondjon." /28/ 

A feudális-monarchista "nacionalizmus" hanyatlását az 1830-1831-
es felkelés veresége után - amely a lengyel nemzeti mozgalom e 
szakaszának legpregnánsabb megnyilvánulása és zárófejezete volt 
- elsősorban az határozta meg, hogy a kapitalizmus fejlődésnek 
indult Lengyelországban, ami mind irreálisabbá tette a feudális-
monarchista "nacionalizmus" programmját konzervatív társadalmi 
alapjával,- a feudális rendszer fenntartására és megerősítésére 
irányuló törekvésével együtt. A társadalmi változások kikerülhe-
tetlenségét a lengyel nemesség egyre nagyobb rétegei megérezték. 
A kapitalista viszonyok áramába került sok földbirtokos maga is 
érdekelt volt abban, hogy a termelési viszonyokat kapitalista 
vágányokra állítsák, persze azzal a feltétellel, hogy Qz az át-
alakítás ne forradalmi uton történjék, hanem maguk a földbirto-
kosok "felülről" hajtsák végre. 
A Poroszország uralma alatt álló lengyel földeken a húszas évek-
ben parasztreformot hajtottak végre, amely komoly lépést jelen-
tett a kapitalista viszonnyok fejlődésének utján. A Lengyel Ki-
rályságban fejlődésnek indult az ipar, a negyvenes években kibon-
takozott a vasutépitkezés, sőt Ausztria gazdaságilag elmeradt len-
gyel földjein /Nyugat-Galícia/ is, a földesurak a parasztfelke-
léstől félve a reform kérdését latolgatták. A feudális termelési 
mód utolsó napjait élte. 
Emellett a burzsoá elemek erősödése a lengyel nemzeti mozgalom-
ban kapcsolatos volt a lengyel függetlenség visszaállítását cél-
zó feudális-monarchista programm csődjével. A kapitalizmus fej-
lődésével és az antifeudális parasztmozgalom egyre erősebb fel-
, lendülésével a Lengyelország nemzeti felszabaditási harcában 
irésztvevő körökben tudatosodni kezdett, hogy csak ugy lehet a 
'28/ Engelsi Ä német parasztháború, MLKK, 67-68-1. 



nomzetet felszabadítani, ha a parasztok széles tömegei részt-
vesznek a harcban és hogy a függetlenség kivívása elválasztha-
tatlan az or ätz, ágban végrehajtandó agrárref ormoktól. 
A kozervativ nemesi "nemzeti" programmot felváltotta Lengyelor-
szág burzsöji államként való helyreállításának prograrnmja. Ezt a 
burzsoá nemzeti programmot legpregnánsabban az emigráns Lengyel 
Demokratikus Társaság fogalmazta meg 1830-ban. 
A lengyel nemzeti mozgalom sajátsága az volt, hogy a burzsoá nem-
zeti programm hirdetője nem a burzsoázia lett, hanem az elpol-
gáriasodott szlachta, elsősorban a nemesi eredetű, de társadal-
mi helyzetét tekintve burzsoá értelmiség. 
A lengyel függetlenség felszánolása után a burzsoázia nagy része 
távoltartotta magát a nemzeti mozgalomtál5 tartózkodóan és bi-
zalmatlanul viseltetett a nemzeti mozgalommal szemben. Ez onnan 
származott, hogy a lengyel burzsoázia hosszú történeti tapasz- . 
talata alapján a szlachta politikai hatalmában saját gazdasági 
érdekeit fenyegető veszélyt látott, továbbá érdekelve volt a 
Lengyelországot felosztó országokkal, piacaikkal való kapcsola-

tokban, a kincstári ,megrendelé sekben, az ipart serkendő és támo-
gató rendszerben. Döntő szerepet játszott az a körülmény is, 
hogy a lengyelországi burzsoázia körében sok, magát Lengyelor-
szágban idegennek érző, nem-asszimilált német kereskedő és ma-
nufaktúra tulaj dono e volt, akik légkevésbbé sem akartak részt-
venni a lengyel nemzeti mozgalomban, illetve támogatni a moz-
galmat«, A burzsoázia félreállt az 1830-1831-es felkelés idején, 
nem vett aktív részt a nemzeti mozgalomban még később sem, ami-
kor a mozgal m burzsoá jelszavak alatt folyt. 
Ilyenmódon a lengyel nemzeti mozgalom a ]9« század harmincas-
hatvanas éveiben annak ellenére, hogy már elvesztette feudális-
monarchista "nacionalista" jellegét, mégis nemesi maradt abban 
az - értelemben ,< hogy vezető ereje továbbra is a szlachta maradt. 
De programmjának álláspontját és objektiv irányvonalát tekintve 
már burzsoá nemzeti mozgalom volt. 
A Demokratikus Társaság társadalmi programmjának kiindulópontja 
a Lengyelország függetlenségének helyreállítására irányuló tö-
rekvés volto A társadalom átalakítását célzó programm, melyet 
a Társaság vetett fel, azt a fő célt tűzte ki, hogy a függet-
lenségért vívott harcba bevonja a parasztságot, ugyanakkor ne 
riassza vissza a nemességet és megtartsa vezető szerepét. Ennek 
megfelelően a Demokratikus Társaság által tervezett reformnak 
"kiegyenlítő hatást" kellett kifejteniök, hogy ne legyenek kü-
lönösen visszariasztok és súlyosak a földbirtokosok számára és 
elég vonzóak legyenek a parasztság szárira. így nem kell cso-
dálkoznunk azon, hogy végeredményben ezt a társadalmi program-
mot mindjobban megnyesegették és a földesurak érdekeihez alkal-
mazták*, A.?; élet megmutatta, hogy a földbirtokosok és parasztok 
szövetsége - amely a Demokratikus Társaság egész politikájának 
alapját alko4ta,- lehetetlen. 
T)e mér1 a 19^ század harmincas és különösen negyvenes éveiben 
egy uj irányzat jelent meg, amely az elnyomott parasztság ér- • 
dekeit ob'ekt ven tükrözte vissza. Ez a forradalmi-demokrati-



- -

:kad irányzat különös erővel az 1846. évi krakkói felkelésnél mu-
tatkozott meg, amely a 19. századi lengyel nemzeti-felszabadító 
mozgalom csúcspontja volt. Mig a nemesi-burzsoázia irányzat a 
parasztságot csak engedelmes eszközének tekintette a független-
ségi harcban, addig a forradalmi demokraták a parasztságot ag-
ràri orradalomra hívták fel, amely egyformán irányult a lengyel 
nép nemzeti elnyomása és a lengyel parasztság feudális elnyomá-
sa ellen. 
A lengyel forradalmi demokrácia a harcnak erre az útjára lépett, 
ez volt ekkor a lengyel nép felszabadításának egyedül lehetsé-
ges útja» "Az 1846 . évi krakkói felkelés idejétől kezdve Len-
gyelország függetlenségi harca egyúttal - mint erre Marx és En-
gels rámutatott - az agrárdemokrácia /a demokrácia egyedül le-
hetséges formája Kelet-Európában/ harca a patríarchalis-feudális 
abszolutizmus ellen." /29/ A lengyel forradalmi demokrácia har-
cával kapcsolatosak a 19. századi nemzeti-felszabaditó mozgalom 
leghaladóbb hagyományai. 
A lengyel forradalmi demokraták leküzdötték a Demokratikus Tár-
saság felemás, osztálykompromisszumra felépített programmját, 
magasabb fokra léptek és a lengyel társadalom alapvető kizsák-
mányolt osztályának - a jobbágyparasztságnak - az érdekeiért 
szálltak sikra. Ennek az irányzatnak az ideológusai között kü-
lönböző elemeket találhatunk: osztályukkal teljesen szakított 
nemeseket /Worcel, . Debowski/, kispolgárokat /speciális orosz 
szakkifejezéssel mondhatnók - raznocainyeceket: Goslar, Krotows-
ki/ és magának a parasztságnak egyes képviselőit /Cciegienny/. 
A forradalmi demokraták programmja utopista-szocialista árnyala-
tú volt, objektiven pedig a feudális rendszer szétzúzásának 
leghatározottabb és legkövetkezetesebb programmja, a burzsoá-
demokratikus forradalom programmja. Ez a programm a Marx előt-
ti időszak lengyel társadalmi'eszméinek csúcspontja, a lengyel 
proletáriátusnak a történelem színpadára lépéséig a lengyel 
forradalmi mozgalom tetőfoka volt. 
A lengyel nép nemzeti felszabadulását ebben a korban csak a for-
radalmi demokraták által vezetett agrárforradalommal vívhatta 
ki. De a forradalmi demokratáknak Lengyelországban nem volt 
elég erejük ahhoz, hogy a forradalom élére álljanak. A lengyel 
nemzeti mozgalomban a forradalmi demokratáknak állandóan har-
colniok kellett az osztálykorlátok közé szorított uralkodó ne-
mesi-burzsoá irányzattal, és végeredményben ez az irányzat ha-
tározta meg a mozgalom jellegét. A két irányzat harca a lengyel 
nemzeti mozgalomban azt eredményezte, hogy a "vörösök" pártjá-
nak politikai irányvonala az 1863-:;A~es felkelésben ingadozott 
/ebbe a forradalmi demokraták mellett nemesi-burzsoá liberáli-
sok is tartoztak/. 
A feudális- monarchista nemesi irányzat továbbrais fennállt a 
lengyel nemzeti mozgalom második szakaszában is, de már nem 
volt meghatározó jellegű, társadalmi programmja mindjobban meg-
változott, földesúri-junker jelleget vett fel, elvesztette 
r,ortodox"-feudális vonásait, bár még mindig elég erős volt ah-

29/ Marx-Engels müvei, VI.k. 383.1. oroszul. 
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hoz, hogy hatást gyakoroljon a neaesí-burzsoá irányzatra és az 
1863-64-eB felkelésre rákényszerítse külpolitikai programmját 
és taktikáját. 
A hatvanas évek elején lezajlott forradalmi válság idején a pa-
rasztmozgalem hihetetlen fellendülést ért el Lengyelországban. 
Az 1861-62-es parasztmozgalmakban és a parasztság széles töme-

geinak részvételével lezajlott 1863-64-es felkelésben óriási 
potenciális lehetőségek rejlettek a lengyel felszabadító harc 
számára,* A parasztságnak szüksége volt vezetőre, olyan erőre, 
amely a feudalizmust gyökeréig elsöprő nagy lendületű burzsoá-
demokrsr. '.kus agrárforradalomra és egyben nemzeti függetlenségi 
harcra vezesse őket. De a nemesi-burasoá erők, amelyek az 1863-
64-63 í--kelés vezetését kezükbe ragadták, mindent elkövettek, 
hogy elfojtsák a paraszti tömegmozgalmat, hogy megakadályozzák 
a forradalmi demokratákat abban, hogy e mozgalom élére álljanak 
Ez.ztl a felkelést vereségre ítélték. Egyben pedig végérvényesen 
leleplezték magukat, kiderült, hogy ellenségei a lengyel népnek 
és hagy áruló,'nemzetellenes politikát űznek. A felkelő paraszt 
személyében a lengyel nép ki is mondta az ítéletet a nemzeti ér 
deketfei eláruló nemesek feletti "Eljön az idő, mikor mi magunk 
száll .nk sikra, de akkor ti már nem fogtok létezni."/30/ 

E i.'ig « lengyel nemzeti mozgalomnak majdnem kizárólag belső, 
speciálisan lengyel feltételoit vizsgáltuk. Most áttérünk a kül 
ső, nemzetközi feltételek vizsgálatára. 
Lengyelország függetlenségének helyreállítása az általunk vizs-
gált időszakban nemcsak a lengyel nép,hanem a nemzetközi általá 
nos demokratikus forradalmi mozgalom, a 19® száZae negyvenes 
é ei' Ő1 kezdve pedig a nemzetközi forradalmi proletármozgalom 
alapvető érdekeinek is megfelelts 

'.Elsősorban is min nyugszik a reakció ereje Európában 1815, 
sőt ré :'ben az első francia forradalom ideje óta? Az orosz-po-
osz-osztrák' Szent Szövetségben. És mi egyesíti ezt a Szövetsé-

get? Lengyelország felosztása,, amelyből "mindhárom szövetséges 
hasznot huz. < 
kz és„ amelyet a három hatalom Lengyelországon ütött, olyan 
lánc, amely egyiket a másikhoz fűzi, a közös rablás a szolidá-
risai ..ötelékeivel fűzte őket össze." /31/ 
'L-i..à Lengyelország helyreállítása csapást mért volna az euró-
pai reak ió bástyájára, a feudális-abszolutista Szent-Szövet-
segr .. "Lengyelország - mint Marx és Engels rámutattak - Orosz-

3 0 / ' I/;ooanowski, Historja powstania narodju polskiego 1863 
* i r * r o g Lwów® 1909. 298.1. 
31/ M -Engels müvei, VI«k.-382sl. oroszul* 
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ország, Ausztria és Poroszország forradalmi részévé vált."/32/ 
A lengyel nemzeti mozgalom megrendítette a feudális-abszolútis-
ba rezsimek pilléreit, objektive tehát nagy haladó, forradalmi 
jelentősége volt. Lenin a 19. század derekáról a következőket 
mondta:" Akkor a demokrácia teljes győzelme Európában valóban 
lehetetlen volt Lengyelország visszaállítása nélkül."/JJ/ 
A lengyel nemzeti felszabadító mozgalom gátat vetett az ellenfor-
radalomnak 6s ugyanakkor nagy forradalmasító hatást gyakorolt Eu-
rópa többi népeinek - és különösen a szláv népeknek népi tömegei-
re. "Amig Oroszország ás a szláv országok többségének néptömegei 
még mélységes álomban szunyadtak, amig ezekben az országokban 
nem voltak önálló demokratikus tömegmozgalmak, a slachcic fel-
szabadító mozgalom Lengyelországban óriási, elsőrendű jelentő-
ségre tett szert, nemcsak összoroszországi, nemcsak általános 
szláv, hanem az összeurópai demokrácia szempontjából is."/34/ 
Az objektiv történeti feltételek, amelyek a lengyel nemzeti fel-
szabadító mozgalmat a nemzetközi forradalmi mozgalom szövetsé-
geseivé tették, homloktérbe állították azt a kérdést, hogy gya-
korlati szövetséget kell létrehozni a lengyel nemzeti felszaba-
dító mozgalom és a többi országok forradalmárai között, elsősor-
ban azokban az országokban, amelyeknek kebelébe a szétdarabolt 
Lengyelország tartozott; 
De a lengyel nemesség, amely a lengyel függetlenség visszaállí-
tására, de nem forradalomra törekedett, félt szövetséget kötni 
a forradalmi erőkkel és így a feudális és burzsoá kormányoknál 
keresett támogatást. Miután az I. Napoleonba vetett remények 
meghiúsultak, a lengyel nemesség először I. Sándor, azután pe-
dig Anglia és Franciaország felé fordult. Hészben a megalapo-
zatlan illúziók, de sokkal inkább az a törekvés, hogy Lengyel-
országban a forradalomnak elejét vegyék és elzárják a lengyel 
nemzeti mozgalmat a nemzetközi forradalmi mozgalomtól, diktál-
ták a lengyel konzervativ-fölöesuri köröknek külpolitikai vo-
nalveze ̂ Hys^t, ; melynek során a lengyel nép érdekeit alárendel-
ték a burzsoá Anglia és Franciaország politikájának. Ez a nem-
zetellenes politika ártott a lengyel nemzeti felszabadítás 
ügyének, amellyel szemben a nyugateurópai burzsoázia teljesen 
közömbös volt. 
Miért nem vetette el a nemesi-burzsoá irányzat a konzervatív 
körök e politikáját, sőt az ötvenes-hatvanas években át is vet-
te, holott ez az irányzat az 1863-64-es években olyan vészes 
következményekkel járt? Ez egyik ok az volt, hogy a nemesi 
ideológiának a Lengyel Demokratikus Társaság vezetői által 
öröklött csökevénye az a nagyhatalmi programm volt, hogy Len-
gyelországot az 1772-es határok között kell visszaállítani. A 
nagyhatalmi, hódító tervek annakidején eltávolították a lengyel 
nemzeti mozgalom résztvevőit az orosz nemesi forradalmár dekab-
ristáktól, akik szövetséget ajánlottak fel nekik a cárizmus 
elleni harcban es kijelentették, hogy elismerik Lengyelország 
32/Uo. 408.17 
33/Lenin müvei, 6.köt. 416.1. oroszul. 
34/Lenin, A nemzetek önrendelkezési jogáról. Bp. 1949. 43.1. 



• langet lazaságét* Az ötvene s-ha tv ana s év«k nemesi-burzsoá poli-
tikusai is inkább a másik utat választották, III. Napoleontól 
és Palmesstontól vártak segitséget, és nem vállalták as oross 
forradalmárokkal a válvetett harcot, mert akkor le kellett vol-
na mondani@k nagyhatalmi terveikről, az u&rán, belorussz és 
litván földekre vonatkozó hódító igényükről,, 
Gsek a következetes lengyel forradalmi demokraták, akik közül 
sokan voltak Csernisevszkij és Dobroljubev tanítványai, hir-
dettek .slkesen és őszintén a népek szabad nemzeti önrendelke-
zési jogának elvét. Az élenjáró lengyel forradalmárok és a 
nagy orosz forradalmi demokraták szövetsége, amely a hatvanas 
év®kben jött létre, a lengyel nemzeti mozgsíom egyik legnagy-
szerűbb vívmánya volt, ez lett egyik legkiválóbb haladó hagyo-
mánya® Marx és Engels a tudományos szocializmus megalapozói, 
a forradalmi proletariátus vezérei, nagyra értékelték a len-
gyel nemzeti mozgalom jelentőségét, müveikben^mélyreható jel-
lemzést -adtak a mozgalom szakaszairól, világos képet jövő ki-
látásairól, nagyszerű programmot a nemzeti felszabadulásért 
küzdő lengyel harcosoknak® 
Marx. és Engels, mint a lengyel nép őszinte barátai óriási, 
felbecsülhetetlen segitséget nyújtottak ebben a harcban«, 1847 
novemberében és 1848 februárjában Marx és Engels a lengyel 
kérdéssel foglalkozó nagygyűléseken tartott felszólalásaikban 
felhívták & forradalmi proletariátust, hogy támogassa a len-
gyel felszabadító mozgalmat * A Neue Rheinische Zeitungban 
megjelent leleplező cikkeiben megbélyegezték az 1848-as póz-
nán, felkelés hóhérait, leleplezték a porosz kormány, a német 
burzsoázia és az orosz cárizmus lengyelellenes politikáját, a 
forradalmi Németországot a forradalmi Lengyelországgal való 
szövetségre hivták fel. Marx és Engels még a hatvanas években 
ís felléptek a küzdő Lengyelország védelmében. Az angol és 
frangia munkásoknak a lengyel nép védelmére indított akciói 
fontos szerepet játszottak a Nemzetközi Munkásszövetsé g - az 
Io Internacionálé - megteremtésében. 
A lengyel nemzeti mozgalom egyik legfontosabb történeti tanul-
sága az volt, hogy meggyőzően mutatta meg, kik a lengyel nép 
barátai és kik az ellenségei® 
A lengyel nemzeti mozgalom tapasztalatai bebizonyították,hogy 
nemcsak a feldarabolt Lengyelországot közvetlenül elnyomó hó-
dító hatalmak állanak ellenségesen szemben a lengyel nép nem-
zeti felszabadulásának ügyével, hanem az igazi politikájukat 
a Lengyelország iránti "barátság" és "gondoskodás" álarca alá 
rejtő nyugati tőkés hatalmak kormányai is. Ellenségei voltak 
a lengyel nép nemzeti felszabadító harcának és a lengyel nép-
pel ellenséges erők szolgalatába álltak a lengyel földesurak 
is, bármennyire is hangoztatták, hogy minden törekvésük "a 
haza felszabadítása". Ezek. a lengyel nemzeti mozgalmat olyan 
hamis vágányra terelték, amely nem vezethetett a- lengyel nép 
felszabadításához, hanem csak súlyos áldozatokat követelt, a 
tőlük idegen és velük elle&aéges nyugateurópai burzsoázia ér- N 
dekében ® 
A lengyel nép akkori harcának Nyugat-Európa forradalmi prole-
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tariátusa és Oroszország forradalmi paraszti tömegei voltak bű-
rátái és szövetségesei. A lengyel nép felszabadító harcának iga-
zi vezérei azok a forradalmárok voltak, akik Lengyelország nem»t 
zeti függetlenségének ügyét egybekötötték az orosz népnek az 
Oroszországot és Lengyelországot egyaránt elnyomó cárizmus elle-
ni harcával, a forradalmi proletariátus harcával} azok a forra-
dalmárok, akik hősiesen szolgálták Lengyelország felszabadításá-
nak ügyét az I. Internacionáléban, a párizsi kommün barrikádjain. 

Az 1863-1864-es felkelés lezárta a lengyel nemzeti mozgalom egy 
szakaszát és egyben olyan hatarko voltç amely jelezte,Taogy a 
kapitalista viszonyok diadalt arattak Lengyelországban. A 19.szá-
zad hatvanaB-hetvenes éveiben a lengyel feudális társadalom bur-
zsoá társadalommá alakult át. Megváltoztak a történeti feltéte-
lek, megváltozott a lengyel társadalom osztálystrukturája is, az 
egykori antagonisztikus osztályok - a feudális urak és a jobbágy-
parasztság . helyébe uj antagonisztikus osztályok léptek - a 
burzsoázia és az ipari proletariátus. 
Az elavult feudális rendszer felszámolásáért folytatott rendkí-
vül éles forradalmi harc során kialakult a lengyel burzsoá nem-
zet, A kapitalizmus diadalam a lengyel burzsoá társadalom kiala-
kulása egyben a lengyel burzsoá nemzet kialakulási folyamatának 
befejeződését is jelentette. 
Mig a 18. század végén Lengyelország még csak az első lépéseket 
tette a kapitalista fejlődés utján, mig az összlengyel piac hiá-
nya ebben a korszakban visszatükrözte az ország gazdasági fej -
lettségének fokát, és arról tanúskodott, hogy nincs meg a gazda-
sági kapcsolat, addig a 19. század második felében a kapitaliz-
mus a szétdarabolt Lengyelország minden részén győzedelmeskedett. 
A lengyel társadalom társadalmi-gazdasági szerkezete alapjában 
már kapitalista volt, azaz a burzsoá nemzetre jellemző struktu-
ra, amely a nemzet normális fejlődési viszonyai között szoros 
gazdasági kapcsolatot, a gazdasági élet fejlett közösségét téte-
lezi fel. S közösség hiánya Lengyelország egyes részei között 
nem a gazdasági fejlettlenségnek, hanem a lengyel nemzet sajá-
tos politikai létfeltételeinek, a lengyel nemzeti területet szét-
szabdaló állam- és vámhatároknak a következménye volt. Csak ezek 
a feltételek és nem a gazdasági fejlettség foka voltak azok a 
tényezők, amelyek a lengyel földek szoros gazdasági összeolvadá-
sát akadályozták, a köztük fennálló kapcsolatokat szétrombolták 
és a munkamegosztást lehetetlenné tették. 
Meg kell azonban jegyeznünk, hogy még e rendkívül kedvezőtlen 
viszonyok között is tapasztalhatjuk a lengyel föloek vonzódását 
egymáshoz és azt a törekvést, hogy egységes nemzetgazdasági szer-
vezetbe olvadjanak össze. Sz a törekvés azonnal jelentkezik a 
lengyel állam felszámolása után.Nem véletlen az,hogy a Lengyel-
országot felosztó hatalmaknak már a bécsi kongresszuson el kel-
lett ismerniök / ha csak papíron is/, hogy a gazdasági kapcsola-
tot az uj politikai határok különböző öldalán fekvő lengyel te-
rületek között biztosítani kell. 
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mindinkább az égési lengyeï terül®-! lagfamtöaabb energetikai 
bázisává lett6/55/ 

NyilvánvalóP hogy a lengyel gazdasági élet n o r m á l i s f e j l ő d é s é t 
gátolé feldarabolás rendkívül font@a hatást gyakorolt a l e n g y e l 
nemzet fejlődésének menetére0 De n y i l v á n v a l ó az is9 h®gy nagy 
hiba lena» est a saéttagolást a tá^sadalmi^gaadasági f e j l ő d é s 
ilyen fpMri annak tekinteni« hogy nem fejeződött be a l e n g y e l 
nemaet kialakulási folyamata? tagadni a lengyel b u r a s o á n e a a e t 
létét « I l y e n állásfoglalás esetén kikerülhetetlenül arra a kő-

- vetkeatetésr«? jutnánk^ hogy a lengyel burzsoá nemzet c sak 1918 
után alakult ki /ée easel mintegy figyelni®» kívül hagynók azt 
a ténytç hogy a nyugati lengyel területek topábbra is e l s z a k í t -
va maradtak/0 Egy olyan burzsoá nemzőnél viszont,, mint az uk-
rán nemzet8 azt a következtetést kellene levonni^ hogy ukrán 
nemzet egyáltalán nem létezettt mert az ukrán földek vissza-
csatolása cpak az ïïkrte. Szovjet áfeosialista Állam idején k ö v e t -
kezett "öeo Ilyen következtetések légbőlkapott mivolta b i z o n y l t -
j a a premises? ák abszurd voltátc Iiaei talmudista módon magyaráz-
nék a némaeti e ..nyomás és politikai széttagoltság k ö r ü l m é n y e i 
köaött fejlődő nemzetek gazdasági életének këaësségét9 é s ea 
azt jelentenés hogy leplezett formában be akarjuk lopni a nem-
zetnek JóVoSztálin által elitélt "ötödik ismérvét" « egy saját, 
önálló nemzeti állam fennállásának szükségességét0 
A történelmi helyzet megváltozásávalo amikor a lengyel társada-
lom kapitalista társadalommá alakult'és befejeződött a l e n g y e l 
nemzet kialakulási folyamata9 természetesen megváltozott a len-
gyel nemzeti kérdés is0 

A lengyel nép továbbra is idegen elnyomás alatt sínylődötts 
amely a 190század végéig egyre fokozódott0 A nemzeti elnyomás 
felszámolása égető szükségszerűség lett .a dolgoaó lengyel töme-
gek számárac De megváltoztak a nemzeti elnyomás elleni harc táv-
latéig más jelleget vett fel a harc® 
Mig a megelőző időszakban a lengyel társadalom uralkodó osztá-
lyai - elsősorban, a szlaohta és részben a burzsoázia osztály-
érdekeiktől vezettetve álltak a nemzeti mozgalam élére és hir-
dették a Lengyelország függetlenségéért vívott' harcot, addig 
most teljesen lemondtak a régi jelszavakról« "Most - irta 
VoloLenín 1903-ban - Lengyelország uralkodó oszTáTyai a szlach-
ta Németországban és Ausztriában^ az ipari és pénzmágnások O r o s z -
országbans mint az uralkodó osztályok támogatói lépnek fel a 
Lengyelországot elnyomó országokban" /36/ 
A lengyel uralkodó osztályok lemondtak a Lengyelország függet-

35/ Lásd W.Kula» Historja gospodarcza Polski w dobié 
popowstaniowej 1864-1918oWarszawa? 1947o 130-131.10 

36/ Lenin müvei8 60kötets 416,. 10 oroszul. 
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lenségéért vívott harcról, sőt magyarázatot is adtak Lengyel-
ország nemzeti széttagoltságára? a trójloializmus /három fe-
lé loyális/ gyalázatos elvét hirdették, ami azt jelentette, 
hogy be kell hódolni a szétdarabolt Lengyelországot elnyomó 
három reakciós rezsimnek és hűséget kell tanúsítani irántuk.Ha 
a burzsoázia különösen a munkásmostgalofflba befészkelődő "szoci-
alista" ügynökein keresztül beszélt is a függetlenségi harcról, 
ennek csak az volt a célja, hogy megmérgezze a munkásosztály 
tudatát a nacionalizmus mérgével és aláássa a munkásmozgalmat. 
A lengyel urelkodó osztályok nemcsak távolmaradtak a lengyel 
nép nemzeti érdekeiért folyó harctól, hanem lépten-nyomon el-
lenséges magatartást tanúsítottak a nemzeti érdekekkel szemben. 
A lengyel nemzet - mint háttérbeszőritott és szétdarabolt nem-
zet - helyzetének sajátos formáiban megjelentek mindazok a bur-
zsoá nemzetekre jellemző fő vonások, amelyekről J.V^Sztálin 
"Nemzeti kérdés és leninizmus" c.történelmi jelentőségű munká-
jában saóls "Ibben az időszakban az ilyen nemzetek fő vezető 
erői a burzsoázia és nacionalista pártjai voltak és maradnak. 
Osz.tálybéke a nemzeten belül a "nemzet egysége" kedvéért, a sa-
ját nemzet területének kiterjesztése idegen nemzeti területek 
meghódítása utján$ bizalmatlanság és gyűlölet az idegen nemze-
tekkel szembeni a nemzeti kisebbségek elnyom.ása| egységfront 
az imperializmussal - ilyen ezeknek a nemzeteknek eszmei és 
társadalmi-politikai arculata»"-/37/ 
A lengyel nép igazi nemzeti érdekeinekTédelm® egy uj társadal-
mi osztály - a társadalom legélenjáróbb osztálya« a proletáriá-
tus - kezébe ment át. Y^I^Lenin rámutatott arra,, hogy a lengyel 
proletáriátus hősiesen átvette a régi forradalmi Lengyelorsz-ág 
kiváló<hagyományait. /38/ 
A proletáriátus az egész lengyel dolgozó nép élére állva, sik-
raszállt mind a nemzeti, mind a társadalmi elnyomás e11en. A 
kizsákmányoló osztályok uralmának megdöntéséért, a proletárfor-
radalomért folyó harc és a nemzeti felszabadulásért indított 
harc szoross elszakíthatatlan kapcsolatban állottak. A lengyel 
proletáriátus azt a kapcsolatot először ösztönösen, azután pe-
dig tudatosan érezte, A proletáriátus harca nem a burzsoázia 
nemzeti kérdésének',, hanem a proletáriátus nemzeti kérdésének 
megoldásáért vivott harccá lett« 
A lengyel proletáriátus örököse a lengyel nemzeti felszabadító 
mozgalom haladó hagyományainak. A lengyel proletáriátus már az 
önálló, osztályharcos munkásmozgalom legelső napjaitól kezdve 
látta» hogy ebben a harcban mellette áll azoknak az államoknak 
a proletáriátusa, amelyeknek keretébe a lengyel területek tar-
toztak, és elsősorban az orosz proletáriátus,-, 
Az orosz proletariátussal való szövetségnek óriási jelentősége 
lett a lengyel nép fejlődésében, társadalmi és nemzeti felsza-
badulása tekintetében. Ezt az határozta meg, hogy a 19«század 
végétől kezdve a nemzetközi forradalmi mozgalom köz-pontja 
Oroszországba tevődött át? Oroszország a forradalom küszöbén 

37/ Sztálin müvei, 11.köt-. 368. 1. 
38/ Lásd Lenin müvei, 6oköt„ 416c 1, oroszul^ 
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ái.It és az orosz proletáriitu® a nemzetközi munkásmozgalom 
élenjáró vezető erejévé vált. hatalmas proletárpártot hozott 
létra, ujtipusu partot, a bolsevikok pártját, amelynek vezérei, 
Lenin és Sztálin, alkotóan továbbfejlesztették a marxista elmé-
letet^ felfegyverezték a proletáriátust és a kapitalizmus elleni 
rohamra,egy uj kommunista társadalom építésének útjára vezették 
őket. A lengyel nép legkiválóbb fiai az orosz proletáriátussal 
való testvéri szövetségben, vállvetett harcban látták Lengyel-
ország ragyogé jövőjének zálogát. 
Mig korábban, a 19.század derekán, mielőtt az orosz proletáriá-
tus a történelem ezinpadára lépett, Lengyelország - mint erre. 
Lenin rámutatott - "volt a civilizáció igazi bástyája a cáriz-
mus ellen, a demokrácia élcsapat aH/39/» addig az uj történelmi 
feltételek között az orosz proletáriátus lett a forradalom él-
csapata» Ekkor a lengyel dolgozóknak a nemzeti és társadalmi el-
nyomás alóli felszabadulásához vezető ut az orosz proletáriátus 
vezetése alatt és velük vállvetve folytatott harc ut ja lett. -
"Lengyelország szabadsága lehetetlen Oroszország szabadsága 
nélkül", /40/ - irta 1908-van V.I,Lenin. - A lengyel munkás-
osztály hősiesen harcolt 1905-ben az orosz munkásosztállyal 
vállvetve mind Oroszország, mind Lengyelország szabadságáért. 
De az évszázados nemzeti elnyomás nem mult el nyomtalanul a 
lengyel nép felett, erősen tükröződött a lengyel munkásmozga-
lomban is, és ezáltal a lengyel munkásmozgalomban az orosz és 
lengyel proletáriátus közös harcának elveit hirdető forradalmi, 
internacionalista lengyel szociáldemokrata párt mellett, más 
párt is megjelent, a szakadár, reformista^ szocial-nacionalista 
PPSSs "Annak, hogy a lengyel munkások jelentékeny része mind-
eddig a burzsoá nacionalisták szellemi szolgaságában van, hogy 
a lengyel munkások jelentékeny része mindmáig távolmarad a nem-
zetközi munkásmozgalomtól - elsősorban az az oka, hogy a "hata-
lom birtokosainak" évszázados lengyelellenes politikája megte-
remti ennek a szolgaságnak a talaját, megnehezíti a munkások 
felszabadítását ez alól a szolgaság alól" - irta Sztálin elvtárs 
1913-ban. /41/ 
A lengyel szociáldemokrácia, a forradalmi lengyel proletáriátus 
jj'aEaDserzsinazkij által vezetett pártja a lengyel nép nemzeti 
érdekeinek igazi védelmezője volt. Csak ez a párt mutathatta 
meg a lengyel népnek, hogy a nemzeti felszabadulás igazi távlata 
az orosz néppel, az orosz proletáriátussal vállvetve folytatott 
forradalmi harcban rejlik. 
De feltétlenül tekintetbe kell venni azt, hogy a JNagy Októberi 
Szocialista u'orradalom előtti időszakban a lengyel szociáldemok-
rácia még nem tudott felemelkedni a nemzeti kérdés következete-
sen marxista értelmezéséig, nem fogadta el a .bolsevik Párt nem-
zeti programmját és a hibás, luxemburgiánus felfogások hálójá-
ban vergődve, objektíve megkönnyítette a szociál-nacionalisták-
nak a lengyel munkásosztály soraiban végzett bomlasztó tevékeny-

3 9 / 
40/ Lenin müvei 15.kötet. 241.1. oroszul. 
41/ Sztálin müvei, 2.köt. 334.1. 



ségét. Ez magyarázza meg azt a lengyel nép történetében fontob 
szerepet játszó jelenséget, hogy a lengyel szociáldemokraták an-
nak ellenére, hogy a munkásosztály érdekeinek, őszinte és odaadó 
harcosai voltak, mégsem győzhették le a burzsoá ideológiának a 
munkásosztályra gyakorolt befolyását és nem tömörithették a for-
radalmi marxizmus zászlaja alá akkor a lengyel munkásosztály 
zömét® ' 1 

A lengyel népnek a Nagy Októberi Szocialista Sbrradalom hozta 
meg a nemzeti'felszabadulást és nyitotta meg élőtte a teljes 
társadalmi felszabaduláshoz vezető utat. De számos ok közre-
játszott abbanj hogy a visszaállított lengyel államban a hatal-
mat a burzsoázia és a földesurak ragadták kezükbe. Ezek között 
az egyik legfontosabb ok az volt, hogy a szociál-nacionalisták 
megbontották a munkásosztályt és megmérgezték a lengyel prole-
táriátus jelentős részét. A burzsoázia és a földesurak uralma 
alatt álló uj lengyel államban fenntartották és. fokozták a len-
gyel dolgozók elnyomását, megfosztották a lengyel népet igazi 
nemzeti függetlenségétől, Lengyelországot az imperializmus 
gyarmatává és szovjetellenes hídfőjévé tették és 1939-ben nem-
zeti katasztrófába döntötték. 
A lengyel népet ismét a nagy Szovjetunió szabadította fel. Ez 
alkalommal a lengyel munkásosztály az egész1lengyel dolgozó 
nép élére állt, végigvitte felszabadítását a kapitalizmus, a 
világimperializmus igája alól, és létrehozta a népi demokra-
tikus lengyel államot. 
Megvalósult végre az, amiről a lengyel nép legjobb fiai álmod-
tak. 'Eljött a lengyel nemzet teljes felszabadulásának ideje. 
A lengyel nemzet felszabadult a nemzeti elnyomás alól, sőt 
most a burzsoá nemzetből a szocialista nemzetté válás utján 
'halad. Mindinkább jellemző vonásaivá válnak mindazok a voná-
sok, amelyekkel Sztálin elvtárs az uj szocialista nemzeteket 
jellemzi« "A munkásosztály és internacionalista, pártja az az 
erő, amely ezeket az uj nemzeteket összeforrasztja és vezeti. 
A nemzeten belül a munkásosztály és a dolgozó parasztság szö-
vetséges melynek az a célja, hogy a szocializmus győzelmes 
építése érdekében felszámolja a kapitalizmus maradványait; a 
nemzeti elnyomás maradványainak megsemmisítése a nemzetek és 
à nemzeti kisebbségek egyenjogúsága és szabad fejlődése érde-
kében| a nacionalizmus maradványainak megsemmisítése a népek 
közötti bai'átság'megteremtése és a nemzetköziség mégvalósitá-
sa érdekébenf egységfront valamennyi elnyomott és nem teljes-
jogu nemzettel a hódító politika és a hóditó háborúk elleni 
harcbanj az imperializmus elleni harcban - ilyen ezeknek a 
nemzeteknek szellemi és társadalmi-politikai arculata." 
"Ezek az uj nemzetek a régi, burzsoá nemzetek alapján, a ka-
pitalizmus felszámolásának eredményeképpen - a szocializmus 
szellemében történt gyökeres átalakulásuk utján keletkeztek 
és fejlődtek." 
"A régi burzsoá nemzetek romjain uj, szocialista nemzetek ke-
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letkeznek és fejlődnek, amelyek sokkal szorosabban egybeforr-
tak j, mint bármelyik burzsoá nemzet, mert a szocialista nemzetek 
mentések s. burzsoá nemzeteket bomlasztó kibékíthetetlen osztály-
ellentétektől, és sokkal inkább ölelik fel az egész népet, mint 
bármelyik burzsoá nemzet«," /42/ 
A kialakulóban lévő lengyel szocialista nemzet szellemi arcula-
tán kiütköznek azok a vonások, amelyek a lengyel népnek nemzeti 
és társadalmi felszabadulásáért folytatott évszázados harca so-
rán kialakultak és elmélyültek,, Mickiewicz éa Dabrowski WarynskL 
Dzer^sinszkij, a nagy lengyel forradalmárok megi'eremtatték és 
kiterjesztették a lengyel népben a demokratikus és szocialista 
kulturát, amely ma szemünk láttára az egész népet felölelő, ál-
talános kulturává válik. A kialakulóban lévő lengyel szocialis-
ta rFemzetnek ebben a kulturában kifejezésre jutó uj szellemi 
arculata visszatükrözi a dolgozó lengyel nép történetének legki-
válóbb haladó hagyományait és olyan vonásokat foglal magában, 
mint a lángoló hazafiság, a lengyel nép boldog jövőjébe vetett 
hit és az ezért folytatott harcra irányuló eltökéltség, a meg-
vetés a nemesi-burzsoá nacionalizmussal és kozmopolitizmussal 
szemben, a proletár internacionalizmus és a nagy orosz néppel 
való, történelmi barátság iránti törhetetlen "hűség. 
"Kétségtelen, hogy jelentős mértékben előrehaladtunk a szocialis-
ta nemzetté való átalakulás utján - mondotta Boleslaw Biarut, a 
Lengyel Egyesült Munkáspárt Központi Bizottságának 1951 febru-
ár 17-én tartott VI9plénumán. Éppen ezért a mai lengyel nemzet,. 
Sztálin elvtárs szavaival élve, sokkal inkább felöleli as egész 
népet, mint a lengyel nemzet bármikor a burzsoá korszakban. 
Ezért a Nemzeti Frontnak általunk kitűzött jelszava a namsat so-
rainak szorosabbra vonását jelenti, azét a nemzetét, amely az 
egész népet érintő legfontosabb célok eléréséért vivott harcában 
- amilyen a béke, a függetlenség biztosítása és a hatéva® tarv 
megvalósítása - munkásosztályunk vezetésével szocialista nemzet-
• té alakul át. 
eoo A békéért és a hatéves terv végrehajtásáért küzdő Nemzeti 
Front megszilárdításával a leghathatós abban megszilárdítjuk a 
nép erőit. Népünk felvirágzásához a legkedvezőbb feltételeket 
biztosítjuk, amikor gazdag,' sokszázéves, dicső hagyományokra 
támaszkodunk és állandóan gyarapítjuk nemzeti Üncsesrtárunkat,vala-
mint hozzájárulásunkat a békének és a haladásnak•az egész embe-
riséget érintő ügyéhez," /43/ 
A lengyel népnek a szocialista társadalom alapjainak felépíté-
séért folytatott harcában elért óriási eredményeit összegezte 
a Lengyel Népköztársaság alkotmánytervezet», amely egyben1meg-
rajzolja a lengyel szocialista nemzet további virágzásának táv-
latait: 
"A Lengyel Köztársaság Törvényhozó Szejmje... a lengyel nemzet 

42/ Sztálin müvei, 11.köt. 369-370, 371.1«, 
43/ Tartós békéért, népi demokráciáért! 1951»március 40 
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akaratát teljesítve ü n n e p é l y e s e n m e g e r ő s í t i j e l e n Alkotmányt 
mint olyan a l a p t ö r v é n y t , amelynek az e g é s z l e n g y e l n e m z e t e t 
és a lengyel d o l g o z ó nép ö s s z e s h a t a l m i s z e r v e i t a k ö v e t k e z ő 
célok, kivívására k e l l v e z e t n i e : 

megerősíteni a n é p i á l l a m o t mint f ő e r ő t , amely a l e n g y e l nem-
zet minél ragyogóbb felyirágzását, függetlenségét és s z u v e r é n i -
tását biztosítja, 
meggyorsítani Hazánk politikai, gazdasági és kulturális fejlő-
dését és gyarapítani erőit, 
elmélyíteni a lengyel nemzet hazafiúi érzéseit', egységét és . 
összeforrottságát a társadalmi viszonyok további megjavítá-
sáért 9 az embernek ember által . v a l ó kizsákmányolása teljes 
felszámolásáért, a szocializmus'nagyszerű eszméinek megvalósí-
tásáért folytatott harcban, 
megerősíteni a barátságot és együttműködést a szövetség és 
testvériség alapján álló népekkel; ezek az eszmék a lengyel nem-
zetet ma a világ békeszerető népeivel egyesitik egy közös célra 
való törekvésben, - hogy elhárítsák az agressziót és megerősít-
sék a világ békéjét." /44/ 
1952ojulius 22-én a Lengyel Népköztársaság Alkotmánytervezete 
törvénnyé vált.. A Lengyel Népköztársaság uj alkotmánya doku-
mentuma annak, hogy a lengyel dolgozó nép évszázados vúgyai 
valóra váltak*, "A népköztársasági alkotmány alfogadásával le-
rójuk tiszteletünket a legkiválóbb lengyelek emléke előtt, az 
igazságosság, a haladás és a szabadság régi hőseinek emléke 
előtt? - mondta Boleslaw tìierut a lengyel szejm 1952. julius 
18=4 ülésén - lerójuk tiszteletünket a munkás é'a, parasztmoz-
galom' harcosainak emléke előtt - mindazok emléke előtt - akik 
életüket áldozták a kapitalista erőszak és kizsákmányolás el-
len vivo-tt küzdelemben« " /45/ 

Megjelent:a Voproszi Isztorii 1952. 7. számában. 

44/ Konstytucja Polskiéj Rzeczypospolitej Ludowej. Projekt 
uchwalony dnia 23 stycznia 1952 r. przez Komisje 
Konstytucyjna» Warszawa, 1952. 2-3.la 

4$/ Tartós békéért', népi demokráciáért! 1952. julius 27« 
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A bolgár nép kialakulása és a bolgár állam létrejötte.^ = c ' —• 

C0A0 HHKMTMH: O Ö P P 3 0 B S H H E öojirapckoro "n^pon* w BOSHMKHOBCHWC 
BöJirapcKoro rocynapcTBa. 

A bolgár nép kialakulásának kérdése, az etnogenezis egyik bo-
nyolult kérdése, amely tobbizben felmerült a szovjet történe-
ti irodalombanc Sok zűrzavart vittek ebbe a kérdésbe N.J. Marr 
antimarad.sta elméletének hivei ,• akik tények vizsgálata helyett 
"paleontológiái" nyelvészeti fantazmagóriákat gyártottak. Min-
denki, aki ismeri a kérdést, tisztában van vele, hogy milyen 
nagy nehézségek rejlenek © kérdésben és hogy mennyire elégte-
lenek az adatok a végleges megoldáshoz. Az alább kifejtett gon-
dolatok nem tartanak igényt arra, "hcrgy végleg megoldják- e kér-
dést, pusztán megkísérlik Sztálin elvtárs zseniális nyelvé-

• szetí mui^káiban adott utmutatások nyomán kijelölni e kérdés meg-
oldásának útját « A sebtében összetákolt hipotézisek - mint ami-
lyeneket Marr elméleté alapján gyártottak - nem alkalmas eszkö-
zök a mult kiderítetlen kérdéseinek megoldására. A tudomány iga-
zi fejlődésének előfeltétele, hogy szétválasszuk a kutatások 
által elért biztos eredményeket, a még tanulmányozásra váró,ki-
derítetlen kérdésektől® 

le A szlávok megjelenése a Balkán-félszigeten. 
Az antokat és szklavinokat mint a Dnyeper-mellék, a Dnyeszter-
mellék és a Duna-menti sáv lakósait ezek alatt a nevek alatt 
először a 60 századi történetírók emiitik /Jordanes, Prokopios, 
Mauriklos/, de ezek a tudósítások korábbi időkre mennek vissza. 
A szlávokat említi Ceaserius Nazianzinus 4. sfeázadi iró,/2/ a 
szklavinokat a 6. század fordulóján iró Aecdicius Avitus római 
költő. A szlávokat többizben gétáknak, hunoknak, szkítáknak, 
szarmatáknak nevezték. Egyik barbár nép nevének a másikra való 
ilyesfajta átvitele széles körben szokásban volt a Bizánci Biro-
dalomban. Leo Diakonus még a 10. században is, amikor szkiták 
már régen nem léteztek, Szvjatoszlav orosz hadait tauro-szkiták-
nak nevezte. Ugyanez megtörtént korábban is. Theophylaktos Simmo-
kattes azt irta, hogy a géta elnevezés a szlávok régi neve. Mind-
ez megnehezíti a válaszadást ar-ra a kérdésre, hogy mikor jelentek 
meg a szlávok a Balkán-félszigeten, hogy mikor szereztek róluk tu 
domást a latin és görök irók. Forrásaink világosan tanúskodnak ar 

1/ A cikk annak a szövegnek a változata, amelyet a szerző a 
Szovjet Tudományos Akadémia Szl&visZtikai Intézete által elő-
készített" "Bolgár történelem" számára irt. 

2/ Bo Gorjanov, A VI.- századi szláv települések és társadalmi 
rendszerük. Vesztnyik Drevnyej Isztorii 1939* 1. szám, 

. 310o 1. 
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ról, hogy a 6. századtól kezdve voltak szlávok a Balkánon. Ami 
a korábbi időket illeti - közvetlen adatok hiányában kevésbbé 
világos, értelmezésre szoruló bizonyitó anyaghoz kell fordul-
nunk« Ebből származnak az erről a kérdésről vallott eltérő vé-
lemények. De a történészek zöme egy vagy más módon azon a véle-
ményen volt, ̂ illetve van, hogy a délszlávok, többek között ke-
leti águk is, amely később a bolgár elnevezést nyerte, nem au-
tochton /ősi/ lakosság a félszigeten, hanem az 5-7. században 
vagy még ez előtt települt oda. 
Ez az uralkodó felfogás, de emellett más nézetek is vannak;ezek 
szerint a szlávok a Balkán-félsziget autochton lakói. Ennek a 
felfogásnak a hivei különböző módon próbálták magyarázni állás-
foglalásukat. A legutóbbi időben N.Sz. Gyerzsávin akadémikus 
próbálta alátámasztani ezt a nézetet, de egész más formában, 
mint ahogy eddig az autochton elmélet hivei tették. Legutóbbi 
munkájában nem tagadja azt a történeti források által rögzitett 
tényt, hogy a szlávok a 6-7. században tömegesen törtek be a 
Balkán-félszigetre/3/ de ugy, mint számos más történész is, 
/kezdve M«Sz. Drinovval/ azt vallja, hogy a szlávok behatolása^/ 
a félszigetre már jóval a 6. század előtt megindult»Gyerzsávin f 

akadémikus véleménye szerint ezek a szlávok a barbár népeknek 
azokkal a nagyszámú hordáival jöttek, amelyek időszámitásunk 
kezdetétől kezdve a Balkán-félszigetre behatoltak* Az a véle-
ménye, hogy a kosztobokok /2, század/ és a nyugati gótok /3. 
század/ között is voltak szlávok, szlávoknak tartja a karpokat 
/3. század/ és lehetségesnek tartja, hogy ott voltak a hunok 
között is: "Az i.u. 20 század kezdetétől fogva..* a római biro-
dalom területére betörő és a félszigeten tömegével letelepülő , 
baebár törzsek és népek keretében szlávok is voltak..." Gyer-
zsávin akadémikus véleménye eltér a délszlávok etnogenezisével 
foglalkozó kutatók zömérsek felfogásától, akik azt vallják,hogy 
a szlávok elnyelték a Balkán-félszigeten régóta élő trák-illir 
lakosságot. Gyerzsávin akadémikus ezzel szemben Marr akadémikus 
tanaiból indul ki és azt tartja, hogy a délszlávok etnogenezisé-
nek folyamata nem merül ki a trákoknak a szlávok által történt 
asszimilációjával. A szlávok és a trákok kapcsolatait Marr anti-
marxista etadiális fejlődési elméletének nézőpontjából vizsgál-
ja és nyelvészeti adatokra támaszkodva azt bizonygatja, hogy 
a szlávok a trákoktól származnak® A nyelvészeti adatok azonban 
nem meggyozŐBk, hiszen a trák nyelvet nem ismerjük és az egész 
nyelvészeti anyag mindössze néhány földrajzi névben, személynév-
ben és egyes szavakban merül ki, amelyekről a nyelvészek már ré-
gen kiderítették, bogy a balkán-nyelvekre általánosan jellemző 
vonásokat mutatnak és ezeket jól meg lehet magyarázni a trák-
illir nyelvek hatásával. 

• « 

A Gyerzsávin akadémikus által javasolt megoldás elfogadhatatlan 
mindenekelőtt elvi szempontból is, mert a nyelvek stadiális fej-

3/ NsSz. Gyerzsávin, Bulgária története. I. kötet, 69.1® 
4/ NcSz. Gyerzsávin, A szlávok és Bizánc a VI. században0"Jazik 

1 Lítyeratura" folyóirat VI.k. 1930. 29.1.- Bulgária törté-
nete I. kötet 66-68.1. 

5/ N.SZc Gyerzsávin, Bulgária története, i.k. 68.1. 



lődéainek tibás antimarxista elméletére épül, arra a teljesen 
helytelen aéaetre, amely szerint ®gy nyelv átalakulhat egy m&sik 
nyelvvé » Brasai szemben "A marxizmus nem ismer el hirtelen rob-
banásokat a nyelv fejlődésében, nem ismeri el a meglévő nyelv 
hirtelen halálát és egy uj nyelv hirtelen felépülését,"/6/ 
Gj©rzsávin akadémikus maga is elismeri, hogy "sajnos nem áll 
elegendő adat rendelkezésünkre ahhoz, hogy konkrét anyagon, a 
trák és a délszláv nyelv összehasonlító vizsgálata utján bizo-
nyítsuk vagy elvessük a köztök fennálló általunk feltételezett 
kapcsolatokat a fejlődés örökletes stadialitásának értelmében." 
/?/ Nem oldják meg a kérdést a. szerző által felhozott etnográ-
fiai adatok sem, először is, mivel mint Gyeyzsavin akadémikus 
maga mondja - a hagyomány forrásai nem világosak /8/, másrészt 
mivel egyes szertartások és szokások átkerülhettek a szlávokhos 
azoktól a trákoktól, akiket a szlávok a félszigeten találtak. 
M®g kell emlitenünk, hogy Gyerzsavin akadémikus teljesen mellS-
zi a mind a trákokra, mind a szlávokra vonatkozó nagy mennyi-
ségben összegyűlt régészeti anyagot. 
Gyerzsavin akadémikus elméletének sem elvi-eméleti oldala, sem 
gyakorlati alátámasztása nem alkalmas arra, hogy elfogadjuk az 
általa ajánlott hipotézist. 
Ami a szlávoknak a Balkán-félszigeten - időszámításunk kezde-
tén - való megjelenését illeti, ez a felfogás, mint már említet-
tük, széles körben1 el volt terjedve és sokan még ma is ragasz-
kodnak hozzá. Sokan különböző elképzelésekkel próbálták alátá-
masztani azt a tézist, hogy a szlávok már jóval a 6. századi 
tömeges behatolásuk előtt fokozatosan benyomultak a Balkán-fél-
szigetre és különböző időkre datálták ennek idejét. Egyesek 
időszámitásunk elejére, mások a 20 3. illetve az 5. századra 
tették./9/ A Balkán-félszigetet szakadatlan hullámokban elözön-
lő barbárok behatolása a Duna mögé hozzájárult ahhoz, hogy -a 
szlávok ezekkel a barbár hordákkal együtt vonuljanak, mert a 
barbárok részben közvetlenül szlávlakta területen, vagy az ezek-
kel határos vidékeken vonultak keresztül. Mások azt a nézetet 
vallják, hogy mig a szlávok időszámításunk elején kezdtek be-
nyomulni a Duna és Száva területére, addig a Balkán-félszigeten 
csak az 5® század végén jelentek meg./lO/ Ezt a felfogást val-
lotta az ismert cseh tudós L. Niederle és M.V. Levcsenko szov-
jet tudós./II/ Ez a nézet a helynévadás elemzésének eredményei-
re és a történeti források útmutatásaira támaszkodik, de nem 
lehet kizárni annak lehetőségét sem, hogy a szlávok már az 5. 
század vége előtt benyomultak a Balkánra* Bizonyossággal csak 
azt mondhatjuk, hogy a szlávok ebben az időben nem alkottak 
jelentős és tömör településekete 

6/ A szovjet nyelvtudomány kérdései. Bp. 1950. 242.1. 
7/ NaSz. Gyerzsavin, Bulgária története, I.k. 73*1« 
8/ Uo® 88als 
9/ AaF, Hilferding, A szerbek és a bolgárok története, össze-

gyűjtött müvei, I.k. Szentpétervár, 1868. 6.1. 
10/ L®Nlederle, Manuel de Irantiquité slave0Iôk.1923. 58-60*13 
11/ MoV. Levcsenko, Adalékok a Keletrómai Birodalom belső tör-

ténetéhez az V-VI.sz-ban .Vizantyi jszki j Szbornyik 194-5.3?. 1. 
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f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , hogy a s z l á v o k i d ő s z á m í t á s u n k e l s ő é v s z á z a d a i -
ban l e t e l e p e d t e k-e a B a l k á n - f é l s z i g e t e n v a g y nem, a Duna j o b b -
p a r t j á n túlra irányuló barbár b e t ö r é s e k n e k nagy j e l e n t ő s é g ü k 
v o l t az i d e i r á n y u l ó s z l á v benyomulás t ö r t é n e t é b e n . A g ó t o k , hu-
nok és géták nagy betörései mellett más népeknek és törzseknek 
tarka sokasága özönlött a félszigetre! így a markomannok, kvádok, 
vandálok, jazigok, alánok, karpok, stb, Betörésük eredménye ket-
tős volt. Egyrészt nincs kizárva annak a lehetősége, hogy betöré-
seik elősegítették a szlávok behatolását a Duna joobpart jára,más-r 
részt - és ez a fő - igen nagymértékben kipuszt ották a régi 
trák, római és görög lakosságot. Már tisztázást 'ert, hogy az 
állandó betörések révén erősen megritkult a Duna jobbpartján 
élő régi letelepült lakosság. És az hogy a Dunamenti területen 
nem szűnt meg az élet, csupán annak köszönhető, hogy a betörések 
nem egyid'őben történtek, hanem évszázadok során és a barbárok 
vonulási utvonala különböző v o l t . De a lakosság etnikai összeté-
tele erősen megváltozott, A régi római és görög lakosság vagy ki-
szorult lakhelyéről, vagy felolvadt a barbar, részben régi /trák/, 
részben uj, etnikailag kevert lakosságban. /12/ Ezzel a barbár 
lakossággal - kik között elvétve szlávok is akadtak - ütköztek 
össze az 5. század végétől a félszigetre tömegesen beözönlő 
szlávok. 
A barbároknak a Balkán-félszigetre való betörései fontos követ-
kezményekkel jártak. Ezáltal elmélyült a Keletrómai Birodalom 
rabszolgatartó társadalmának válsága, fellendültek a rabszolgák 
felkelései, amelyek megingatták és meggyengítették a birodalmat. 
/ÍJ/ Ez a magyarázata annak, miért tanúsított gyenge ellenállást 
a Bizánci Birodalom a szlávokkal szemben, és igy megérthetjük a 
szláv oknak a. félszigetre való behatolási folyamatát és a szláv 
település jelentőségét. 
Nem szabad végül figyelmen kivül hagynunk azt a körülményt sem, 
hogy a barbár betörések révén megváltozott a társadalmi viszo-
nyok rendszere a Balkán-félszigeten. Itt is, mint a Keletrómai 
Birodalom többi területein, fennmaradtak a rabszolgaság jelen-
tős csökevényes a feudális kizsákmányolás form^j-nak kifejlőd 

a-Mí. j> *•-• az újonnan é^Vetz^*-

_ o. s z a b a d parasztság, 

12/ "Az erődítményekben és megerősített helyeken tengődő félig-
katona lakosság között sok gót, hun és egyéb barbár elem volt, 
akik régóta laktak a trák dioecesisben és megtartották szövet-
séges helyzetüket." - J.Kulakóvsz kij, Bizánc története, I I .k. 
212.1. 

13/ N, Pigulevszkaja. A rabszolgatartó formáció bomlása a Közel-
keleten, Voproszi Isztorii, 1950. 4.sz. 

14/ M.V. ievcsenko, id.m. 37.1. 
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Tehát a szlávok benyomulása a Balkán-félszigetre nem kis, helyi 
jelentőségű esemény, hanem Európa történetének egyik legjelen-
tősebb eseménye. Semmivel sem kisebb jelentőségű, mint a germán 
törzsek behatolás® a Nyugatrómai Birodalom területére; mikor 
"megdöntötték Rómát, hogy csak ugy ropogott,"/15/ De a szlávok 
nem rombolták szét a Bizánci Birodalmat, hanem csak jelentős te-
rületeket szakítottak le belőle, megalakították szláv államaikat 
és ezzel elősegítették, hogy megváltozzék a birodalom lakosságát-
nak társadalmi ás etnikai összetétele, A szláv faluközösségi 
rendszer szilárdsága volo az alapja annak, hogy a kialakult szláv 
államok a feudalizmus utján fejlődtek, sőt azt eredményezte, hogy 
a rabszolgatartó birodalom bomlóban "lévő társadalmi viszonyai át-
alakultak a feudalizmus irányában. A szlávok segédkezet nyújtottak 
a Balkánon a fölkelt rabszolgáknak, a Balkán-félsziget feudalizá-
lódási folyamatában "épitő, alkotó, alakitó" /16/ erőt képvisel-
tek. 
A szlávok első tömeges betörései Trákíába /egyesek fölteszik, 
hogy a Duna balpartján élő géták törzsének neve alatt/493-ban zaj-
lottak le. 517-ben behatoltak Makedoniába, Thessáliába, Epirusba. 
A birodalom n^m tudott ellenállást tanúsítani és nagymennyiségű 
aranyért vásárolta meg a békét /1000 font/. Tiz év múlva 527-ben 
jelennek meg a tílavok először a bizánci forrásokban saját nevük 
alatt. Ezt az időpontot a bizánciak, mint fordulópontot emiitik. 
"Azóta, hogy Justin'ianus lépett uralomra a Római birodalomban 
/527/» a hunok, szlávok és antok majdnem naponta betörtek és el-
viselhetetlen szenvedéseket okoztak a lakosságnak." /17/ Mint a 
fentiekből világos, az 527. évi betörés nem az első szláv betörés 
volt a Balkán-félszigetre, hanem első volt azok között a betöré-
sek között, amelyek^mind erősebbekké és pusztitóbbakká váltak. 
Igaz, hogy a szlávoknak ez a betörése vereséggel végződött, de 
ez nem akadályozta meg őket, hogy ismét ne támadjanak. Nem aka-
dályozta meg őket az a széleskörű erődépitkezés sem, amelyet Jus-
tinianus császár valósitott meg. Ekkor ugyanis már a régi római 
erődök és őrtornyok le voltak rombolva a barbár betörések követ-
keztében. Justinianus helyreállította a korábbi erődítéseket és 
sok ujat is épltett./18/ 
A Duna egész partját- Singidur.umtól /ma Belgrád/ a Fekete-tenger 
partvidékéig az erődítmények egész hálózata borította. Justinia-

15/ Lásd: Sztálin, A leninizmus kérdései. Bp. 1951, 548.1. 
16/ N. Pigulevszkaja, Bizánc az India felé vezető uton, M . I 9 5 I . 

35.1. 
17/ Prokopios. Vesztnyik Drevnyej Isztorii. 1941. l.sz. 243.1. 
18/ J. Kulakovszkij azt a nézetet vallja, hogy Prokopios híradá-

sai /"Az épitmen-yekről"/ a dunai hatar megerősítéséről "arra 
az időre vonatkoznak, amikor Illiriában Mund tevékenykedett, 
Trákiában pedig Hilbudius a hadsereg bátor és vállalkozószel -
lemü magisztere"/Bizánc története, II. köt. Kiev, 1912. 52.1,/, 
azaz az 527. évi szlá. betörések idejéhez legközelebb eső évek-
ben. Azonban a 3ü-as évek derekán az építkezést folytatták. 
Uo. 211. lap. 
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nus nem elégedett meg azzai» jogy a barbárok által lerombolt erő-
döket csupán helyreállítsa, hanem alaposan átépítette őket uj ter-
vek szerint, hogy komoly akadályt képezzenek a támadókkal szemben. 
Az előző egyedülálló őrtornyok helyébe erős erőditmény-vonalat épít-
tetett „ Számos uj erődítményt /kb 80/ építtetett fel nemcsak a 
Duna partján, hanem távolabb is, és ezek egyes helyeken csoportok-
ban állták útját a szlávok rendszerinti betörési vonalának./19/ Az 
ilymódon megerősített északi határ védelmét Hvilibudusra, a kiváló 
ant származású hadvezérre bízták. Az őrcsapatok feladata nem volt 
könnyű, meg kellett védeniök Bizáncot, biztositaniok kellett a 
határok sértetlenségét. A kívülről jövő támadások idején megmoz-
dult a birodalom tarka barbár lakossága; Voltak közöttük már a bi-
rodalom hatalma ellen felkelő szláv elemek is. tíz a magyarázata 
annak, hogy Justinianus nemcsak a határt erősítette meg, hanem a 
belső területeken is épitett ki erőditményhálózatot "sok barbár 
törzs szomszédságábanM./20/ Dácia, Epirus, Thessália és Makedonia 
területén összesen kb 600 erődítményt emeltek./21/ 

Az 527-es betörtés után qlig volt néhány békés év. Hvilibudus 
tett ugyan kísérletet a Duna balpartján élő szlávok szétzúzására, 
de ez kudarccal végződött, Hvilibudus elesett, hadserege veresé-
get szenvedett és rögtön ezután újból megindultak a támadások. 
A szlávok gyakran uralmuk alatt tartották a Durostorumtól /ma Si-
listra/ délre fekvő utakat, kirabolták az utazókat és megnehezí-
tették a környéken az érintkezést. A szlávok már 535 körül el-
pusztították Trákiát, majd a támadások egymásután három izben meg-
ismétlődtek /540-542/. Az 540. évi betörés alkalmával a szlávok 
először hatoltak el egészen a fővárosig, és elfoglalták Konstanti-
nápoly külvárosait, "ügy, hogy félelem fogta el az uralkodót és a 
patríciusokat. Azonnal bezárták a palota kapuit és vasláncokkal 
erősítették meg, mintha a kapukon kívül fekvő egész város megadta 
volna magát harcok nélkül, és egyedül a palota megerősítésére tő-
rekedteké Ilyen eset még nem fordult elő a város alapitása óta." 
/ 2 2 / 
A szlávok szakadatlan támadásai /a forrás szerint ezek az antok 
voltak/ arra késztették Justinianust, hogy tárgyalasokat kezdjen 
velük. Justinianus olyan viszonyba akart velük lépni, mint ami-
lyen a Birodalom és a germánok között volt. Felajánlotta, hogy' 
átengedi a szlávoknak Turrís elpusztított városát /'hyilván a ké-
sőbbi Turka városáról van szó, amely az Olt folyó torkolatánál 
fekszik/ a Duna balpartján, és ezzel szemben azt a kötelezettsé-
get vállalják, hogy megvédik a birodalmat az ellenség ellen. A 

19/Prckopios, 4z építményekről. Vesztnyik Drevnyej Isztorii. 
1939. 4 . S Z . 256 -261.1. 

20/Fílíppopolisról és Platinupolisról van szó - uo. 27.1. 
21/ M®Sz. Drinov, Müvei I.köt. 1909. 237.1. 
22/ Pseudo-Dionisios - A. Gyakonov, Joannes típhesios és a szir 

krónikák tudósításai a szlávokról a 6-7. században. Vesztnyik 
Drevnyej Isztorii 1946. 1. sz. 22,1. 
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tárgyalások nem vezették eredményre, de azt tanúsítják, .hogy eb-
ben az időben szláv települések voltak a Duna egész alsó folyása 
mentén«, Rövid idő múlva, 548-ban a betörő szlávok /"a 3zlávok ha-
da"/ elpusztították a Balkán-félsziget egész nyugati részét /II-
liriát/9 egészen Epidamnusig /ma Durres/, az Adriai tenger part-
jánQ "Itten a szlávok sok elég erősnek látszó erődöt foglaltak 
el, mert most senki sem védte azokat és pusztitva jártak szerte-
szét, amerre csak akartak."/23/ 
A 6. század dereka érdekes szakasz a Balkán-félszigeti szláv hó-
ditások történetében. A kortársak mindnyájan megemlékeznek a 
szlávok nagy katonai sikereiről. A szlávok kitűnően megismerték 
a bizánci haditechnikát és azok az erődök, amelyeket Justinianus 
olyan nagy igyekezettel építtetett, már nem jelentettek akadályt 
számukra; "Háborítatlanul rabolták ki a helységeket, mind Trákiá-
ban, mind Illiriában, és egyik-másik osztaguk sok erődöt vett be 
ostrommal. Azelőtt a szlávok sohasem merészeltek ostromot indíta-
ni, vagy leereszkedni a síkságokra /nyilt harcra/". /24/ A szlá-
vok megrohamozták a bizánci erődöket osztromlétrákon felkapasz-
kodtak a bástyákra és nem maradtak el a bizánciak mögött a hadi-
mesterségben, sőt "jobban kezdték ismerni a hadviselést, mint a 
rómaiak"./25/ 
A támadások során a szlávok meggazdagodtak. Sok érték került a 
kezükbe, fogságba hurcolták a gyermekeket és asszonyokat, lemé-
szárolták a férfiakat. Míg korábban visszavonultak a Duna bal-
partjára, addig a 6. század derekán jelentős részük állandóan a 
Bizánci Birodalom határain belül maradt. Keserűen irja Joannes 
Ephesios 6. századi szir szerző: "A szlávok átkozott népe...sok 
várost és erődöt leigázott. Elpusztították és felégették ezeket, 
sok foglyot hurcoltak el és a föld uraivá lettek. Ugy kezdtek 
ott gazdálkodni, félelem nélkül, mint a sajátjukon... Továbbra 
is itt maradtak és mind a mai napig, azaz 896-ig nyugodtan élnek 
a rómaiak országában..."/26/ így a 6. század második felében a 
kortársak már tisztán láthatták a félszigetre irányuló szláv be-
törések következményeit. A szlávok betörései nemcsak rabló por-
tyázások voltak, hanem hóditások is, amelyeknek az lett az ered-
ményük, hogy a félszigeten egyre nagyobb teret foglaltak el a 
szlávok. Bár ez a betelepülés az emiitett időszakban már világo-
san kirajzolódott, még távolról sem fejeződött be. A Duna bal-
part járói jövő betörések tovább folytatódtak az előbbi erővel. 
Bizánc helyzetét a 6. század közepén bonyolította még az, hogy 
a szlávokon kivül még más barbárok - "hunok" - /igy nevezték 
őket a bizánciak/ is betörtek a félszigetre. /27/ 
25/ Gesariai Prokopios, A gót háború...M.1950. VI.könyv, 292.1. 
24/ Uo. 58?*1. 
25/ Joannes Ephesios id.m. Gyakonov 252.1. 
26/ A szeleukida időszámitás szerinti 895* év megfelel az i.u. 

583/584. évnek. 
27/ J. Kulakovszkij, M. Szokolov, V. Z lat arcs zkíĵ », Sztankevics 

és más történészek ezeket a "hunokat" bolgároknak tartják; 
A, Burmov tagadja ezt a nézetet. A.Burmov, A bolgár őstör-

ténet egyes kérdései, Godisnik SzU.iszt. fil. fak. XIV. köt. 
1947/48,2.könyv, 8.1. Eltérő a kutatók véleménye a betörés idő-
pontjának meghatározásában is /538-539-5^0/. 
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Különösen félelmetes volt az 540. évi betörés, amikor a barbárok 
Konstantinápolyból egészen az Adriai tenger partjáig elfoglalták 
a Balkán-félszigetet. A támadó sereg kettévált: az egyik rész 
zsákmányolt bizánci hajókon átkelt Kis-Ázsiába, a másik Görögor-
szágban tört előre_ és gazdag zsákmányt és foglyokat ejtett. .Még 
szörnyűbb volt az 559« évi betörés, amikor vegyes barbár tömegek, 
akik között szlávok is voltak, átkeltek a Balkán-hegységen, végig-
dulták Makedóniát és íhessáliát és egy csapat Zabergan kutrigur kán 
vezetésével egészen Konstantinápolyig tört előre. Nem sikerült fel-
tartóztatni őket és Justinianus császár súlyos adót fizetett azért, 
hogy eltávozzanak. 
A 6. század hatvanas éveinek derekán a török avarok törzse vetette 
meg lábát Fánnoniában és ez a körülmény dj vonásokat hozott az ese-
mények menetébe, 
578-ban egy százezerfőnyi szláv sereg tört Bizáncra, elpusztítot-
ta Trákiát és más proviiciákat. Tiberius császár /578-582/ nem 
rendelkezett elég erővel és igy segítségül hivca az avar kagánt, 
akinek seregei főleg török hordákból álltak, /bár nem voltak tisz-
tán avarok, mert az avar kánságban nagyszámú kütrigur is élt,, akik 
a 6. század hatvanas éveitől kezdve telepedtek meg Pannóniában. Az 
avarok elpusztították és felégették a szláv telepeket, de nagy kárt 
nem okozhattak a szlávolcnak, mert azok elrejtőztek az erdőkben. A 
Birodalom számára azonban ez hibás és veszélyes következményekkel 
járó lépés volt. Bizánc maga mutatta meg az avaroknak gyengeségét 
és igy most az avarok kezdtek támadni anélkül, hogy a szlávok be-
töréseit feltartóztabták volna. 581-ben ujabb nagy betörést hajtot-
tak végre a szlávok /erről irta Joannes Ephesios lentidé zett sora-
it. /A nyolcvanas évek második felében a szlávok megostromolták 
Thessalonikéb és még ebben az ötéves időszakban birtokukba kerí-
tették a Feloponnesost/28/. 
A Pannóniában, Sirmiumban /ma Szerémség/ és egyebütt élő szlávok 
számos esetben résztvettek az avarok betöréseiben akár mint szö-
vetségesek, akár mint az avarok alattvalói. Bizánc ha ideiglene-
sen is, de könnyebben tudott megszabadulni az avarok, mint a szlá-
vok betöréseitől. Az avaroktól Maurikios császár /582-602/ váltság 
fizetése utján megválthatta magát, ae a szlávok betöréseit nem tud-
ta megakadályozni, A szlávok nem ugy léptek fel, mint az avarok, 
egy hordában, hanem a különböző szláv törzsek egyesülten törtek rá 
a-birodalomra. Vannak tudósításaink arról,hogy Bizánc ért el rész-
leges sikereket a szlávok elleni harcában. Igy pl. Maurikios Fris-
kos hadvezér elpusztította Ardagaszt szláv vezér országát, és fog-
ságba ejtette másik vezérüket, Muszokijt. De ezek a részleges si-
kerek nem voltak elég nagyok ahhoz, hogy megmentsék Bizáncot a 
szláv betörésektől. 597-ben a özlávok ismét elhatoltak egész 
Thessalonikáig és hosszú ostrom alá vették. Különböző korszerű 
ostromgépeket használtak fel: vas faltörő kosokat, kőhajító ballis-
tákat» teknősbékatetőket, amelyeknek védelme alatt a faltörő gépek 
háborítatlanul működhettek. 
A 6. század végén és a 7. század elején a szláv támadások iránya 
megváltozik, a Balkán-félsziget nyugati ré'szén folytatódnak. Az 

, avarokkal szövetségben harcolnak Bizánc ellen 617-ben /29/ és 626-
28/M.Sz.Drinov, Müvei. I.köt. 251-2^2.1. 
29/ Ezt a dátumot fogadjuk el 619 helyett, mint J. Kulakovszkij, Bizánc története, III.köt. 53.1. 
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bon. Később is harcolnak a szlávok Bizánc ellen, de a harc obl-
iege már teljesen más lett. A Balkán-félszigetnek, és különösen 
bennünket érdeklő keleti részének - elfoglalása lényegében a 7. 
század elejére már lezáródott» 
A hóditások eredményeképpen a félsziget etnikai összetétele je-
lentősen megváltozott. A lakosság zömét már a szlávok alkották. 
A szláv település, amely a paraszti földközösséget tette a társa-
dalmi viszonyok uralkodó formájává Bizánc területén, új utakra 
vezette Bizánc fejlődését. Az újjászületett bizánci birodalom még 
több évszázadon át állt fenn, 

.2o/ A szlávok társadalmi és politikai viszonyai 
a 7-8. században. 

A több évszázadon keresztül tartó barbár betörések által elpusz-
tított és elnéptelenedett földekre uj urak telepedtek. A korábbi 
uraik által elhagyott, a betörések idején elpusztult latifundiu-
mok és falvak az uj települők zsákmányává lettek. Most még a 
császári ménesek és gulyák, "sokezer állata" is közvetlenül a 
főváros közelében, a "Hosszú fal" védelme alatt legelt. Az dj 
települőknek elég hely jutott ott, ahol a régi lakosság jelen-
tős része elpusztult. De a szláv betörések nem jártak az egész 
régebbi lakosság kiűzésével. A régi paraszti lakosság valószínű-
leg nagyrészt ottmaradt előbbi lakóhelyén. A szlávoknak a régi 
trák lakossággal való találkozásáról, sőt a velük való békés é-
rintkezésükről tanúskodik az a tény, hogy nagyszámú, kimutatha-
tóan trák eredetű földrajzi elnevezés maradt fenn a szláv hagyo-
mányban, megváltozott, átalakult formában, ^lyenek például: 
Plovdiv, mely a trák tPulpudevából származik/, nem pedig a görög 
Philippopolisból/, Sztruma -oztrumonból, Meszta Nesztoszból, 
Pianec Pioniából, Szer Sziriszből, Tuden Tadenoszból. Valószínű-
leg trák ereaetüek a következő elnevezések: Korkina, Bolisztovo, 
Bobostevo, Buranovo, Baszarim, Baszara és számos más helynév./3o/ 
A szlávokra a földrajzi elnevezések mellett más tekintetben is 
gyakoroltak hatást a trák lakosság maradványai. A későbbi bolgá-
rok sok szokása /egészen a 19-20. századig/ az e korban lezajlott 
szláv-trák érintkezésekre megy visrza. A 11 rákiában elterjedt Dio-
nisos-kultuszra mennek vissza a farsang idején rendezett jelmezes 
játékok, az úgynevezett "kukeri". Lehet hogy más szokások is kap-
csolatosan valamilyen trák kultusszal, mint pl. a szilaj tündérjá-
tékok. lehetséges, hogy a nőknek a bolgár sopi /Délnyugat-Bulgária 
lakossága/ családokban játszott kiemelkedő szerepe is azzal ma-
gyarázható, hogy a trákoknál igen erős volt az "anyajog", stb. 
Valószínű, hogy a szlávok a régi lakosságra, mindenesetre leg-
alább egy részére / ha nem ejtették fogságba/ adót róttak k i . / 3 l / 

30/ V. Mikov, Városaink, falvaink, folyóink, hegyeink elnevezései-
nek eredete és jelentése. Szófia, l943<> 68-o9.1. 

31/ A. Gyakonov, Joannes Ephesios tudósításai Vesztnyik Drevnyej 
Isztorii, 1946. 1. sz. 34. 1. 
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A kapcsolatok e formáját a szlávok már jól ismerték, A. szlávok 
'és a félszigeten talált lakosság békés együttélésének az lett 
az eredménye, hogy a régi lakosság beleolvadt a szlávokba. 
A szlávok és a Balkánon talált barbár lakosság társadalmi viszo-
nyai közötti hasonlóság volt a gyors beolvadás főoka. k szlávok-
ba való gyors beolvadást elősegítette az a körülmény, hogy a tár-
sadalmi szempontból a szlávokhoz közelálló lakosság etnikailag 
különnemü és vegyes volt, a szláv lakosság viszont nagy, egysé-
ges tömeget képviselt, A. helyi barbár lakosság beolvadt a szláv 
környezetbe. Nyilván kereszteződtek a szlávok és egyéb etnikai 
elemek nyelvei, mint ahogy ezt Sztálin elvtárs meghatározta: 
"... a kereszteződésnél az egyik nyelv rendszerint győztesként 
kerül ki, megőrzi nyelvtani szerkezetét, megőrzi alapvető szó-
kincsét és saját fejlődésének belső törvényei szerint fejlődik 
tovább, ezzel szemben a másik nyelv fokozatosan elveszti minősé-
gét és fokozatosan elhal."/32/ 
A győztes nyelv - a szláv - a győztes nép nyelve volt. Innen 
származik az, hogy a későbbi történeti források nem ismernek 
más lakosságot általunk vizsgált területen, mint a szlávot. 
A régi lakosság egyetlen nyilvánvalóan fennmaradt maradványa,az 
albánok tömör tömegén kivül, a romanizált lakosság volt, a vla*-"_ 
chck. akikről különböző időkből vannak tudósításaink mind a Balkán-
félsziget belső részeiről, mind Északra a Duna síkságáról. 
A szlávok törzsenként helyezkedtek el a félszigeten. így Dobru-
dzsában a szeverek /szeverjánok/, tőlük nyugatra a Dunamenti 
síkságon egy nagy szláv tömörülés telepedett meg, amely a hét 
törzs elnevezés alatt ismeretes /erre alább visszatérünk/» Még 
nyugatabbra, a Timok folyó területén élt a timocsánok törzse, a 
Morava folyó területén a moravanok. l'rákia északnyugati részén, 
a Rodope és a Balkán előhegyeioen a dragovicsok. A Balkántól dél-

* re a Sztruma folyó völgyében a sztrimonecek / sztrumjanecek ill. 
sztrumjánok/, az Égei-tenger partjához kĉ zel a Sztruma és a 
Meszta között helyezkedett el a szmolenek törzse, a Chalkedoni 
félszigettől északra a Vardar "és Sztruma folyók között a rinhi-
neka Makedoniában a Crna folyó medencéjében éltek a berezitek* 
Nem soroljuk fel a 'Ihessaliában, Epirusban és a többi területen 
élő törzseket, mert ezek kivül esnek az általunk vizsgált terü-
leten. Nincsenek tudósításaink a i'rákiában lakó törzsek nevéről, 
bár Justinianus már a 6. század derekán újjáépítette az ottani 
erődöket a szlávok elhárítására. A történeti forrásokcaa nem maiad-
tak fenn az itt élő törzsek nevei./33/ A szlávok társadalmi 
rendszeréről a Balkán-félszigetre való benyomulásukig sokszor 
esett szó a szovjet történeti irodalomban /B.D. Grekov, p.N. 
Tretyakov,' B.T. Gorjanov/, tehát nincs szükség arra, hogy ezt a 
kérdést megvizsgáljuk és igy rögtön áttérhetünk a szlávok átköl-
tözés utáni társadalmi-gazdasági fejlődésére. 
32/ A szovjet nyelvtudomány kérdései. Bp. 1950, 24-3-244.1. 
33/ iVuSz. Drinov, Müvei, I. köt. 294-316« 1. 
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a-i átköltözés következtében fokozódott a nemzetségi k a p c s o l . 
már régebben megindult bomlási folyamata. A lakosság tömegeinek 
áttelepülése során összekeverődtek és szét bomlottak a nemzet3é-
gekc A Balkán-félszigeten elhelyezkedett szláv törzsek, melyek-
ről fent szóltunk, már nem voltak azonosak azokkal, amelyek a 
Duna balpartján laktak. A törzsek nemzetségi alapja megbomlott. 
Az uj területen a törzs már nem nemzetségi, hanem területi ala-
pon létrejött egyesülés volt a nemzetségi kapcsolatok gyenge ma-
radványaiv al. 
A Duna balpartján földművelést üző szlávok földművelők maradtak 
az áj lakóhelyükön is. A szlávok átköltözés utáni gazdasági 
életéről és társadalmi rendszeréről szól a 8. század második fe-
léből származó ismert bizánci forrás, a Földművelési törvény, 
amelynek tanulmányozásában nagy eredményt értek el a forradalom-
előtti orosz /V.G. Vasziljevszkij, F.I. Uszpenszkij, B.A. Fan-
csenko/ és a szovjet /J.E. Lipsie/ tudósok. A Földművelési tör-
vény a hosszú időn keresztül kialakult szokásjog emléke, amely 
visszatükrözi a 6-8. században a Bizánci birodalom társadalmi 
rendszerében végbement változásokat. Közvetlen kapcsolatban áll 
a szláv telepeknek a Balkán-félszigeten való elterjedésével a 
szláv települések eredményeképpen létrejött és a colonatusnál 
haladóbb üj földközösségi rendszert tükrözi vissz a./3V 
MoSz, Drinov hosszú ideig tanulmányozta a Földművelési törvényt 
és megállapította, hogy:" a Földművelési törvény a szláv tele-
peknek a birodalom területén való elter jedésével közvetlen 
összefüggésben jött létre" és hogy "a forrás földrajzi keretei 
egybeesnek az akkori birodalom határaival" /35/ Azt hisszük, 
ez feljogosit bennünket arra, hogy útmutatásait az általunk most 
vizsgált területekre is vonatkoztathassuk. 
A Földművelési törvény bemutatja nekünk a mezőgazdasági techni-
kát, Emlití az ekét, ekevasat, lapátot, kapát, sarlót, fejszét, 
kerti ollót, jármot. A mult század végén a konstantinápolyi 
Orosz Régészeti Intézetnek Bulgária régi fővárosa - Pliszka -
területén végzett ásatásai során felszínre került néhány ková-
csolt vasból készült lapos, ili. patkóalaku ekevas, A hasított 
ekevasat az eke fő részére, a gerendelyre húzták, az eke többi 
része pedig fából készült. Nagymennyiségű mezőgazdasági felsze-
relést fedeztek fel 1934—ben a Szadovo Kale melletti ásatások 
alkalmával is: ekéket, kapákat, késeket, stb. 
Az a körülmény,- hogy a Földművelési törvény megemlíti a jármot 
és egyebütt gyakran emlités történik az ökrökről, viszont sehol 
sem esik szó lovakról, arra mutat, hogy a szlávok szarvasmarhá-
val szántottak, * 
Az irtásföldek, az erdőktől íelégetés által elhóaitotb terüle-
tek megemlítése azt tanúsítja, hogy kiterjedt a mezőgazdaság 

354/J.E. Lipsie, A szláv földközösség és szerepe a bizánci feu-
dalizmus kialakulásában. Vizantyijszkij Vremennyik, I./XXVI/ 
köt, M. 1947. 

35/ Uo. 161. 1. 
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kerülete és ismerték már az erdőégetős gazdasági rendszert is. 
Az irtás munkája rendkívül nehéz volt. Aki elvállalta a tulajdo-/ 
aöstól, hogy termékennyé tesz egy területet, az jogot nyert arra, 
íogy három évig díjtalanul használhassa azt. Az ilyen terület ki-
használási ideje jóval meghaladta a három évet. Ez érthető is, 
mert Bulgáriában a talaj nagyrésze fekete föld, vagy termékeny 
vörös föld./36/ De helytelen feltennünk azt - mint ahogy ezt J.E. 
Lipsie tette /37/ - hogy a Balkán-félsziget szlávlakta földjein, 
többek között Bulgáriában, az erdőégetős gazdálkodási rendszer 
volt az uralkodó. A törvényben állandóan emlités történik szántók-
ról és már maguk a mezőgazdasági eszközök /pl. az eke-/ arról ta-
núskodnak, hogy az erdőégetés mellett fejlett szántóföldi müvelés 
is folyté Emlités történik a törvényben / 1 2 . cikkely/ a feles 
földművelőről, aki vetés előtt nem szántotta fel a telket, és 
ezért elesett a termésben való részesedéstől. Ez arról tanúsko-
dik, hogy i gazdálkodás primitiv formáit /előzetes szántás nél-
küli vetés/ haladóbb formák váltották fel. De ugyanakkor semilyen 
utalást sem találunk a föld trágyázására /kivév^ mikor az a jó-
szág legeltetése révén természetes uton történik/, sem vetésfor-
góra. Mindezek arról tanúskodnak, hogy a szlávoknál az ugaroló 
földmüvelés maradványai mellett haladóbb földművelési módszerek 
is voltak. Hogy ez igy van, azt tanúsítják mezőgazdasági növénye-
ik. A szlávok gabonát, babot termesztettek, szőlőt müveitek, gyü-
mölcsöket is termesztettek. 
A Földművelési törvény gyakran beszél az állatállományról: ökrö-
ket, tehenet, lovat, disznót, juhot, bárányt, öszvért említ. A 
jószág parlagon heverő szántókon és erdőben legelt. Hogy el ne 
vesszék, csengőt akasztottak a nyakába. A pásztor állandó segítő-
társa volt a kutya, Nehéz megmondani, vájjon a szlávok tenyésztet-
tek-e méhet, vagy a vadraéhek által gyűjtött mézet használták-e 
fel. Mindenesetre az említett törvény a mézsert együtt emíiti a 
borral./38/ 
A Földművelési törvény révén betekintést nyerünk a szlávok társa-
dalmi viszonyaiba is. 
AZ erdőégetéses rendszer arra mutat, hogy a szlávoknál megvolt a 
nagycsalád - a zadruga, B.D. Grekov említi, hogy a nagymunkát ki-
vám erdőégetéses gazdálkodási renaszerhez nagylétszámu eraberí 
kollektívára van szükségj/39/ Nyilván ez a rendszer a Balkánon, 
ezen a régóta müvelés alatt álló területen, ahol nem voltak olvan 
néptelen térségek, mint Ruszban, nem lehetett uralkodó. Az erdő-
től elhódított telkek maguk sem lehettek különösen nagyok. Ennek 
ellenére nem lehet kétséges, hogy a zadruga fennállt és még sok-
kal később is fennmaradt. 
A Földművelési törvény alapján tisztázhatjuk, hogy milyen viszony-
ban állott a földművelő az általa megművelt földdel. A törvényben 

36/ E „B. Valev, Bulgária, M. 194-9. 39-40.1. 
37/ J.E. Lipsie, A bizánci parasztság, 111-112.1« 
3 8 / a. Pavlov, a "Törvénykönyvek", amelyek régi orosz fordításban 

tartalmazzák a f öldmüv e lésről,, büntetőjogról, a házasságról 
és a törvénykezésről hozott bizánci törvényeket. Szentpéter-
vár, 1 8 8 5 . 5 8 . 1 . 

39/ ű»L\ Grekov, A kievi Rusz. M. 194-9. 58.1» 
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igen gyakran történik említés "földművelőkről". törvény megvé-
di földük tul'i jd on jogát.. « tiltja az idegen föle mesgyé jenek meg-
sértését és elismeri, hogy a földművelőnek joga van földjét mine-
örökre, mint időlegesen elcserélni, i földművelő müvelés alá vehe-
ti más személy földjét. Tehát a földművelő a földet megművelő köz-
vetlen termelő és ugyanakkor a föld birtokosa is. 
A földművelő birtokában levő föld a közösségi birtokból kihasított 
részbírtok volt, amely magantulajdonná vált. Emellett megmaradt a 
felosztat lari közösségi föld, amely szintén felosztásra kerülhe-
tett. " A. magántulajdon már elhódított a közös földből nemcsak ház-
helyeket, hanem földet is, amely a föluközösség tagjának hosszú 
iaőtartjimu, teljes és valószínűleg örökletes rendelkezése alá ke-
rült... " / W 
A közösségi földek felosztása együtt járt a földközöségen belüli, 
egyre fokozódó tagozódással. A földművelők között megjelentek a 
"nincstelenek" /aporok/ , az 'elszegényedettek", valamint a földet 
felesbe bérlő szegény földművelők is. Ezek poláris jelenségek. A 
szegény földművelők mellett megjelennek a gazdagok, akik nem elé-
gednek meg saját földjükkel és szívesen kihasználják a nincstele-
nek kilátástalan helyzetét. A törvénynek azok a cikkelyei, amelyek 
a munkára bérbévett szarvasmarháról szólnak, azt mutatják, hogy a 
nincstelen gyakran meg volt fosztva a legfontosabb termelőeszközök-
től, az igavonó marhától. A Földmóvel?3i törvényből még egy jellem-
ző jelenséget láthatunk: hogy a vetést végző tizedet /mort/ fizet 
a föld tulajdonosának. Sgyeséknek az a véleménye, hogy itt a kolos-
tor vagy az egyház részére fizetett tizedről van szó. Ezt igazolja 
szerintük az, hogy a szóbanforgó törvénycikk "isten átkával" fenye-
geti meg a nem fizetőt, és más források alapján tudunk arról, hogy 
egyes szabad földközösségek a 8-11. században függésbe kerülnek 
egyházi intézményektől. Jellemző, hogy a törvény későbbi változatai 
egy ujabb terminust vezetnek be, "a falu ura" kifejezést. Tehát 
nyilvánvalóan az jut kifejezésre, hogy a földközösség/feudális füg-
gő viszonyba kerül a fölobirtokossal szemben. 
A földközösségben végbemenő rétegeződésre még egy jelenség jellem-
ző, amely azonban még nem domborodik ki eléggé, A Földművelési tör-
vény megemlékezik a munkára felvett pásztorról, aki titokban megfe-
ji a teheneket és juhokat és a tejet eladja, izt a vétket testi fe-
nyítéssel és a pásztor fizetésének megvonásával büntetik. A görög 
szöveg ezt a fizetést "miszt"-nek, a szláv fordítás pedig "naim"-
nak /béx*/ nevezi. A forrásunk által emiitett pásztort már A. Fav-
lov ahhoz a Russzkaja Fravdában emiitett kategóriához hasonlította, 
mint amelyet a "rolejnie szmerdi" képviseltek./41/ B.D. Grekov aka-
démikus a Kievi Rusz viszonyaira vonatkozólag a következő magyará-
zatot adta: "Zakup, olyan béres, aki nemcsak munkaerejét adja el, 
hanem "dolg" /adósság/ révén egy speciális "rjad", azaz szerződés • 
utján különleges személyi függő viszonyba is kerülB" És később: 
a "zadatok"az az összeg, amelyet a zakup a fü^gő helyzetbe való 
lépésekor urától kapott."/42/ A bizánci viszonyok további fejlődé-
se ugyanazon az uton haladt, mint amit B.D. Grekov mutat be idézett 
szavaiban. A "misztot" a 10. században olyan ember, aki jogilag 
^-D/J.Ea Lipsie, A bizánci parasztság, 122-123.1. 
41/ A. Pavlov, A "Törvénykönyvek'*, 31 «1® 
42/ B.D.. Grekov, a parasztság Uro szórsz ágban , M.-L. 1946.173» 175.1 * 
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.bad, gazdaságilag n i n c s t e l e n és s z e r z ő d é s a l a p j á n függő viszony-
ban v a n . / 4 3 / A Földművelés i tö rvényben ez még nem j u t t i s z t á n k i f e -
j e z é s r e , hiszen a j e l e n s é g csak s a r j a d ó b a n , a lakulóban van, de már 
e léggé k ibontakoznak a k ö r v o n a l a i . n i n c s t e l e n e k közül válik k i 
a f e u d á l i s függőségben levők k a t e g ó r i a j a . Ezek még nem v e s z t e t t é k 
e l szabadságukat t e l j e s e n , de már a lacsonyabb fokon á l l n a k a t á r -
sada lmi r a n g l é t r á n , mint a t é n y l e g e s e n szabad emberek. 

f t 
Végül a l ega lacsonyabb fokon á l l ó t á r s a d a l m i c sopor to t a r a b s z o l -
gák a l k o t t á k . Ugy e m i i t i k őket mint p á s z t o r o k a t , de az nem j e l e n -
t i a z t , hogy nem a lka lmaz tak rabszolgamunkát mezőgazdaság más 
t e r ü l e t e i n i s . A Földművelés i tö rvény azonban nem ad a l a p o t a r r a , 
hogy a rabszolgamunkának a mezőgazdaságban v a l ó s z é l e s k ö r ű a l k a l -
mazásáró l b e s z é l h e s s ü n k . ^ 
A c i k k e l y é r t e l m e z é s e az t m u t a t j a , hogy a megelőző időkhöz képes t 
a 7 - 8 . s z á z a d i sz lávok jóva l tovább h a l a d t a k a t á i ' s ada lmi f e j l ő d é s -
ben. A s z l ávokná l a már korábban k ia l aku lóban levő o s z t á l y t a g o z ó -
d á s i fo lyamat e l ő r e h a l a d t , amint ez t a fö ldközösséghez t a r t o z ó k 
r é t e g e z ő d é s e m u t a t j a . E l k e r ü l h e t e t l e n , hogy a fö ldművelőkné l -
mint a s z l ávok - ne a f ö l d b i r t o k o s o k a lkos sák az u ra lkodó osz-
t á l y t . A f ö l d magán tu l a jdona , a f ö l d k ö z ö s s é g i f ö l d l e i o s z t á s a f o -
kozták a p o l á r i s elemek k i v á l á s á t - "a f ö l d magántula jdon nyomaban 
o t t j a r a j e l z á l o g " . "Az u j vagyoni a r i s z t o k r á c i a , ha nem vo l t 
e l eve azonos a r é g i t ö r z s i nemességgel , vég l eg a h á t t é r b e s z o r í -
t o t t a a z t . . . " / 4 4 / 
A Földművelés i t ö rvény olyan o s z t á l y t á r s a d a l m i v i szonyoka t m u t a t , 
amelyben megvannak az e lha lóban lévő nemzetség i v iszonyok maradvá-
n y a i , amelyben megvan a r a b s z o l g a s á g , / b á r nem j á t s z i k nagy szepe-
pe t a t e r m e l é s b e n / és ahol a k i f e j l ő d ő b e n lévő f e u d á l i s v iszonyok 
a t á r s a d a l m i v iszonyok a l a p v e t ő f o r m á j á t a l k o t j á k . 
az ú j v i szonyok , azaz o s z t á l y v i s z o n y o k f e j l ő d é s é t megkönny í t e t t e 
a nemzetség i k a p c s o l a t o k be te tőződő bomlása . Bár a s z l á v o k n á l 
fennmaradt t o v á b b r a i s a nemzetségi v i szonyok olyan maradványa,mint 
a p a t r i a r c h á l i s n a g y c s a l á d , a sz láv t ö r z s e k mégis /mint e r r ő l e l -
nevezésük i s t a n ú s k o d i k / t e r r i t o r i á l i s a lapon é p ü l t e k f e l , t e r r i -
t o r i á l i s közösségek v o l t a k . Be l e h e t e t t v o l n a - e ez máskép, hosszú 
éveken á t f o l y ó k ö l t ö z é s e k és harcok u t á n , mikor a l akosság á t t e -
l e p ü l é s i , l e t e l e p e d é s i és k ö z e l e d é s i f o l y a m a t a l a s s a n k é n t t ö r t é n t 
é s hosszú időn á t t a r t o t t . Enge l s r á m u t a t o t t a r r a , hogy "a r é g i 
nemzetség i s z e r v e z e t t e l szemben az á l l amot e l sősorban az á l l am-
po lgá rok t e r ü l e t s z e r i n t i b e o s z t á s a j e l l e m z i . " / 4 5 / Ez a t e r r i t o r i -
á l i s megoszlás a s z l á v o k n á l t e r ü l e t i - t ö r z s i s ze rveze t a l a k j á b a n 
v a l ó s u l t meg, amely egy bizonyos t e r ü l e t k e r e t é n b e l ü l e g y e s i t e t -
t e a szomőzédos f ö l d k ö z ö s s é g e k e t . Ezek a tömöri ; lések, mint a z t a 
f o r r á s o k a l a p j á n e l k é p z e l j ü k , t ö r z s i f e j edé i emségek v o l t a k , azaz 
egy b izonyos t e r ü l e t l akosságának p o l i t i k a i e g y e s ü l é s e i . Természe-
t e s , hogy az o s z t á l y o k k i a l a k u l á s a és az o sz t á lyv i szonyok f e j l ő d é -
s e , a t e r ü l e t i megoszlás k i a l a k u l á s a v o l t az e l ő f e l t é t e l az ál lam 

4 3 / J . E . L i p s i e , \ b i z á n c i p a r a s z t s á g , 127 .1 , 
44/ Marx-Engels , V á l o g a t o t t müvek, I I . Bp. 1949, 312 .1 . 
45/ Marx-Engels , V á l o g a t o t t müvek . I I . 314 .1 , 
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létrejöttéhez, azaz "olyan közhatalom létesítése, amely már nem 
közvetlenül azonos az önmagát fegyveres hatalomként megszervező 
lakossággal." /46/ 
A források nem tárják fel ennek a folyamatnak a menetét. De bát-
ran ;oiöfcdhatjuk, hogy az H a m kialakulása a Balkán északkeleti 
részén lakó szlávoknál már a 7. században megkezdődött. 
Az ekkori szlávokról szóló különböző híradások között találunk 
olyan utalásokat, hogy szlávok ideiglenesen Bizánc egyik vagy 
másik városának vagy területének megtámadására tömörültek. így 
pio 685-ben a sztrimonecek rinhinek és szagudatok ostrom alá 
vették Ihessaloniké;. Másrészt mint erős egységről emlékeznek 
meg a források a dunamenti, földeken /Alsó-Moesia/ tanyázó hét 
szláv törzsről. Ennek a hét törzsnek a nevét nem ismerjük, so-
hasem lépnek fel a történelem színpadán külön-külön. A hét moe-
siai törzs szilárd egysége egy kialakulóban lévő szláv államot 
alkotott. Belső felépítésére és szervezetére vonatkozóan nem 
rendelkezünk adatokkal. Amit azonban fentebb a szlávoknál ural-
kodó társadalmi viszonyokról mondtunk, nem hagy kétséget azi-
ránt, hogy ebben a politikai alakulatban a társadalom méhéből 
kinőtt földbirtokos elemek uralkodtak. Azt is megállapíthatjuk, 
hogy a hét törzs e tömörülésében a termelés alapját a szabad 
parasztnak -a földközösség tagjának a munkája alkotta, de a 
szabad parasztot már jobbágyigába hajtotta az egyre terjeszke-
dő és erősödő földbirtokos. Bulgária további fejlődése a 8-10. 
században teljesen igazolja megállapításunkat. Az a körülmény 
gedíg, hogy akkor is, mikor ennek a politikai tömörülésnek az 
önálló fejlődése megbomlott, ugyanakkor mint szilárd és erős 
egység lép fel, azt tanúsítja, hogy ez több, mint valamely min-
dig ingatag,.ideiglenes törzsszövetség. A Bulgáriában letele-
pedő szlávoknál a kora-középkori "barbár" állam, a feudalizmus 
felé való fejlődésre mutató tendenciával, már a Balkán-félszi-
geten való megtelepedésük e korai időszakában létrejött. Az 
állam kialakulása a bolgár-szlávoknál, nem a bolgárok által 
való meghódításuk eredménye volt, hanem a szlávok önálló belső 
fejlődésének következménye. 

Kevésbbé szilárd egységet alkot a makedoniai törzsek szövetsé-
ge, amelyet a bizanciak Szlaviniának - "a szláv fejedelemségek 
földjének" neveztek el. 

w 
Bizánc nem maradhatott közömbös a szláv letelepedés eredményei-
vel szemben, mert ez kiragadta kezéből a Balkán-félsziget na-
gyobb része feletti uralmat. A hosszú háborúk o ly elnéptelenedést 
eredményeztek, ho g y Konstantinápoly környékén nemcsak egyes utazókra, 
hanem a vonuló bizánci hadseregre is váratlanul különböző vadál-
latok /vaddisznók, szarvascsorda/ törtek. Az elnéptelenedett és 
elvadult vidéken uj lakosok telepedtek meg. Az uj lakosság az 
elfoglalt területet saját nevével nevezte el. Mint láttuk a 7. 
században már Szlaviniának hivták a félsziget belső vidékeit, 
megközelítőleg Makv-donia körzetét. Ez a lakosság nem ismerte el 
a birodalom fennhatóságát, bármennyire is próbálta őket uralma 
alá-vonni; a keleten folyó kimerítő háború hosszú ideig megaka-

4<V Uó. 315.1. 
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d á l y o z t a az i l y e n i r á n y ú k í s é r l e t e k e t . Csak a 7. század második 
f e l é b e n , a 657, 678, 687-es h a d j á r a t o k k a l i n d u l t meg a ha rc a 
sz láv t ö r z s e k makedón c s o p o r t j a i n a k l e i g á z á s á é r t . Ennek eredmé-
nye az l e t t , hogy a t ö r z s e k egy r é s z é t l e i g á z t á k , adókat r ó t t a k 
k i r á j u k 6 és b e l e k e l l e t t egyezniök, hogy c s a p a t o k a t á l l í t s a n a k 
k i a c s á s z á r i haderő számára . /A7/ Az u t o l s ó h a d j á r a t következmé-
nye i különösen f o n t o s a k voltak«. A b i z á n c i hadsereg b e h a t o l t T r á k i á -
ba , l e i g á z t a a s z l ávok j e l e n t ő s - r é s z é t és többségüke t á t k ö l t ö z -
t e t t e K i s - Á z s i á b a . De e h a d j á r a t u t á n , egészen a 8 . század e l s ő 
f e l é i g n i n c s e n t u d ó s í t á s u n k a r r ó l , hogy a sz lávok e l l e n h a d j á r a -
t o t i n d í t o t t a k v o l n a . A sz lávok h e l y z e t e és Bizánchoz v a l ó v i -
szonya ebben az időben e l t é r ő v o l t . A t ö r z s e k nagyobb r é s z e meg-
t a r t o t t a ö n á l l ó s á g á t . Ezek időnként szöve tségbe tömörü l t ek Bizánc 
ellen® így 685-687-ben a sztrimonecek* szagudatok közösen v i s e l -
t e k hadat Thes sa lon iké e l l e n . E l ő z ő l e g / 676 / tudomásunk van egy 
még szé l e sebbkörü t ö m ö r ü l é s r ő l / d r a g o v i c s o k , szaguda tok , b e l e g e -
z i t k, v a j u n i t o k , b e r e z i t e k , s t b . / 4 8 / De ezek a s zöve t ségek 
i d e i g l e n e s , v á l t o z é k o n y ö s s z e t é t e l i , a l a k u l a t o k v o l t a k « Ezek mel-
l e t t a f ü g g e t l e n t ö r z s e k b ő l a l a k u l t s zöve t ségek m e l l e t t v o l t a k 
olyan t ö r z s e k i s , amelyek k i s e b b - nagyobb mértékben f ü g g t e k B i -
z á n c t ó l . 

Délen i l y e n v á l t o z a t o s ^ v i s z o n y o k u r a l k o d t a k . 7szakon azonban a 
dunamenti l a p á l y o n a h é t t ö r z s már f e n t e m i i t e t t s z ö v e t s é g é t , a 
b a l k á n i sz lávok e l s ő ko ra -középko r i á l l a m á t , Bu lgá r i a későbbi á l -
lami f e j l ő d é s é n e k a l a p j a i t t a l á l j u k . De e z t a f e j l ő d é s t b o n y o l í -
t o t t a egy u j elem - a bolgárok - meg je lenése a Balkánon. 

3 . A bolgárok » 

á bo lgá rokka l é s e r e d e t ü k k e l k i t e r j e d t tudományos i roaa lom f o g -
l a l k o z i k , Ez a probléma már a 18. század végén nagy é r d e k l ő d é s t 
v á l t o t t k i a t ö r t é n é s z e k k ö z ö t t , és manapság i s á l l a n d ó c ikktéma. 
A már ö s s z e g y ű l t nagy anyag még nem elegendő a ké rdés v é g l e g e s 
megoldására« Az i r o t t f o r r á s o k nem adnak meggyőző é s v i l á g o s v á -
l a s z t . A probléma megoldására s z o l g á l ó r é g é s z e t i anyagot még nem 
t á r t á k e léggé f e l , nem tanulmányozták és az irocalómban gyakran 
t e n d e n c i ó z u s a n és t é v e s e n magyaráz ták . Szakszerűen k e l l megvizs-
g á l n i az Azov i - t enge r környékének r é g é s z e t i anyagát é s e z z e l p á r -
huzamosan á s a t á s o k a t k e l l végezn i B u l g á r i a ama r é s z e i n / k ü l ö n ö -
sen k e l e t i r é s z é n / , a h o l a b o l g á r ku l turának máig i s f e l t á r a t l a n 
maradványai r e j l e n e k « Ennek az anyagnak a f o n t o s s á g á t T.D. Sism»-
nov b o l g á r t u d ó s már 50 évvel e z e l ő t t h a n g s ú l y o z t a , bolgárkéidéf 
megoldásának ma i s az a z á l o g a , hogy 'mennyire von juk be a ké rdés 
megoldásába e z t a j e l e n t ő s r é g é s z e t i anyago t . 
A tudományos irodalomban a bo lgárok e r e d e t é n e k ^ k é r d é s é r ő l számos 
különböző n é z e t h a n g z o t t e l . A l egko rább i az a n é z e t , amely a 
bo lgá rok t ö r ö k származásá t v a l l j a . E m e l l e t t n y i l a t k o z o t t már 1771-
ben Ae S c h l o e z e r . N é z e t e i t t öbb i zben i s m é t e l t é k az irodalomban 
/Thunmann, E n g e l , Karamzin/0 

/ 

47 / Theophanes k r ó n i k á j a , l á s d a 665.évnél« 
48/ M0Sz»Drinov, ü ü v e i . I . k ö t . 1909. 2 9 3 d . 
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18^6-ban Klaproth felvetette azt a nézetet, hogy a bolgárok 
esetleg finn-ugor eredetűek. Ezután három évvel a nyugat-ukrán 
származású J. Venyelin bizonyítékokat hozott fel a bolgárok 
szláv eredete mellett. Emellett a nézet mellett szállt sikra a 
negyvenes-években és az ötvenes évek elején számos orosz tudós: 
Butkov, Szaveljev-Rosztyiszlavics és Uvarov. Kissé sajátos for-
mát adott a szláv elméletnek A.D. Gsertkov, aki a trákokat azo-
nosította a szláv okkal. Rögtön Venyelin után a harmincas évek 
elején irt a kérdésről í'raehn, aki a bolgárokat török, finn és 
szláv elemekből összekeveredett népnek tartotta. Ebben a vegyes 
népben az eredeti elem szerinte a finn volt, amely azután ké-
sőbb összekeveredett a másik kettővel. Ezt a'nézetet, amely 
ujabb anyaggal nyert megerősítést / a 10. században a kámai 
Bolgáriába utazó Ibn Fadlan arab utazó feljegyzései, pénzek/ 
népszerűsítette azután munkáiban V» Grigorjev orosz keletkuta-
tó, V.l. Grigorovics szlavista és még misok. A harmincas évek 
második felében a 19. század első felének kiemelkedő szlavistá-
ja - a szlovák P. öafarik - a bolgárokban, ugyancsak kevert 
eredetű urali-csud népet látott. 

/ Ezeknek a hipotéziseknek a bőségét és különbözőségét jelentős 
mértékben az magyarázza, hogy kevés volt ekkor a kutatók rendel-
kezésére álló anyag: mindössze néhány bolgár vezér neve és cime, 
A nyelvtudomány fejlettsége abban az időben alacsony fokon állt. 

I Az egyes hipotézisek mellett felhozott érvek főleg a néhány is-
mert szó önkényes etimológiai értelmezésében merültek ki. így 
állt a helyzet egészen a 19. század hatvanas éveiig. 
A.N. Popov "Az orosz krónikások szemléje" /18&6/ c. müvében 
megjelent egy régi szöveg, amely felsorolta a bolgár uralkodók 
nevét, nemzetségét, és uralkodásuk idejét. Ez a lista, amely a 
tudományos irodalomban a bolgár "fejedelmi lajstrom" nevet nyer-
te, két nyelven Íródott. Az egyik szláv volt, a másikról meg 
hamarosan kiaeritették, hogy török. Popov könyvének megjelenése 
után két évvel mondta ki ezt a nézetet A.F. Hilferding a szlavo-
fil irányzathoz tartozó orosz szlavista. Vele egyidőben próbálta 
a lajstrom szláv szövegének érthetetlen glosszáit megfejteni V. 
Radlov, a kiváló orosz turkológus. Megállapította, hogy a 
glosszák számnevek, amelyeket a török nyelvekből magyarázott. A 
kérdés további kidolgozását A.Kunyik, szintén orosz tudós végez-
te. Kunyik megállapította, hogy a bolgárok török nyelve szoros 
kapcsolatban áll a csuvas nyelvvel. Ezt a nézetet fogadták el 
és vallották munkáikban V. Tomasek, a bécsi egyetem cseh tanára, 
Vámbéry magyar nyelvész, ivi. Szokolov orosz történész, I.D.Sis-
manov bolgár történész és filológus, D. Bury angol történész és 
mások. A bolgárok török eredetének nézete lett a legelterjedtebb 
nézet a tudományos irodalomban. 
De még a "fejedelmi lajstrom" kiadása és a felsorolt tudósok 
müveinek megjelenése után sem lett teljes az összhang a kérdés- • 
.ben. B.I. Ilovajszkij professzor szlávoknak tártottaa bolgáro-
kat, X. Jirecek cseh történész és M. Drinov bolgár történész az 
urali-csud ili. finn* elmélet mellett foglalt állást. .Gsertkov 
követőre talált G. Genov bolgár tudós személyében, aki fantasz-
tikus megállapításokra vetemedett, a bolgárok majdnem összes 
elődeit a Balkán-félszigeten /a szkítákat, hunokat, trákokat, 
stb./ szlávoknak tartotta. Századunk húszas-harmincas éveiben 
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a bolgár kérdés különösen nagy érdeklődést váltott ki Bulgáriá-
ban« A 20» század .^gyik legnagyobb bolgár burzsoá történésze, 
Voi. Zlatarszki és'Sz. Mladenov kiváló nyelvtudós megjelent mü-
veikben hun eredetűnek tartották a bolgár népet. Ez az elmélet 
különösen elterjedtté vált Bulgáriában0 Propagandistája a magyar 
reakciós militarista klikk és a magyar fasiszta állam bulgáriai 
képviselője, iehér Géza lett. agy hűhót csaptak az u.n. mada-
rai lovas körül /ez egy régóta ismeretes sziklába vésett dombor-
mű Öumen környékén, amelynek eredete vitás volt/. Most ezt a 
domborművet bolgárnak nyilvánították és a bolgárok hun eredeté-
nek propagandájára .használták fel, akik'et egyrészt Attila hun-
jaival és másrészt Dzsingisz kán mongoljaival hoztak kapcsolat-
ba o Ez a légszembeszökvbb tanúsága volt' a burzsoá tudomány ha-
nyatlásának. Ezt a bolgár elméletet a szlávellenes, lényegében 
szovtjetellenes propaganda eszközéül használták fel, mert a hun 
eredet propagandistái előtt az a határozott cél lebegett, hogy 
a szláv népet elszakítsák a testvéri orosz néptől. Nem szabad 
elfelejtenünk, hogy ezzel egyidejűleg olyan munkák jelentek meg, 
amelyek azt bizonygatták, hogy a bolgárok vércsoportja távol 
áll a szláv népek vércsoportjáitól, és legközelebb a német vér-
csoporthoz áll, hogy a szlávok lasabban szaporodtak, mint a bol-
gárok és hogy ennek eredményeképpen a 9."század végére Bulgária 
lakossága tisztán bolgár lett és hogy igy gyökeresen különbözik 
az összes többi szláv népektől. Nem történeti forrásokat és tu-
dományos érveket állítottak csatasorba, hanem áltudományos fan-
tazmagóriákat, Bemutatjuk hogyan támasztották alá a szlávok lé-
lekszámának ''természetes csökkenését" a bolgár elem által való 
felváltásukat : a biológia arra tanit, hogy ha egy,bizonyos te-
rületet egyenlő arányban, 50-^0. százalékban lakja két különböző 
nemzetiség, és mindkettő egyenlő számban hoz a világra gyermeke-
ket, de ha -az egyik népnél a házasulási életkor a 25.év, a másik-
nál pedig a 33. év, akkor száz év múlva az egyik nép alkotja a 
76 %-ot, a másik pedig 24 %-ot..." stb. lirre a mélypontra jutott 
a bolgár történettudomány.Bulgáriának a fasiszta iga alól való 
felszabadítása előestéjén./49/ 
Ugyanakkor, amikor Bulgáriában a bolgárok kérdésének kidolgozá-
sa mindinkább reakciós- fantasztikumokba süllyedt, a. Szovjetunió-
ban a kazárok őstörténetéről szóló munkájában M.I. Artamonov 
professzor érintette a bolgár kérdést./50/ A bolgárok eredetkér-
dése ebben nem volt alapvető probléma, hanem a kazár kérdéssel 
volt kapcsolatos. Artam-oaov magyarázatában nagyszámú különböző 
történeti forrást használt fel, de N.J. Marr hibás, antimarxista 
tanítására, illetve a csuvas nyelv jellegének Marr- féle magya-
rázatára támaszkodott és igy azt állította, hogy "a csuvas nyelv 
és következésképpen P:, bolgár és kazár nyelv, nem török nyelvek, 
hanem a valóságban azt a legrégibb nyelvi rétegét képezik, amely-

49/ I.D. Sismanov, A protobolgárok eredet kérdésének'kritikai'át-
tekintése nyelvi szempontból és a "bolgár" név etimológiái, 
ozbornik za NUNit, XVI-XVIÎ. könyv. Szófia, 1900. - G. Ce-
nov, A' bolgárok eredete, a bolgár állam és bolgár egyház kez-
detei, Szófia, 1910o- D. Krndzsalov, Hunok vagyunk-e mi bol-
gárok? Szófia, 1947. - N. Gyarzsavin,.Bulgária története,I,k. 

50/ ÍVŰI. Artamonov,-A kazárok őstörténetének vázlata, L.1936. 114.1. 
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nak a l a p j á n a t ö r ö k és a f i n n nyelv l é t r e j ö t t . Ez magyarázza a z t , 
hogy olyan sok szókincsbe l i hason lóság á l l fenn e r e n d s z e r mai 
n y e l v e i és a r é g i nyelvek k ö z ö t t , mely u tóbb iaknak maradványa a 
mai napig megmaradt csuvas n y e l v . " / 5 1 / Artamonóvnak az a vélemé-
nye, hogy az ugorokat nem l e h e t a bo lgá rokka l a z o n o s í t a n i , hogy 
a bolgárok e r e d e t ü k e t t e k i n t v e a sza rmaták ig mennek v i s s z a , csak 
kevered tek az ugor t ö r z s e k k e l , ami v i s s z a t ü k r ö z ő d i k az egyes bo l -
gár t ö r z s e k neveinek v é g z ő d é s e i b e n . / g u r / . Uj módon k í s é r e l t e meg 
megoldani a bo lgárok é s hunok»viszonyának k é r d é s é t . " A . . . s z k í t a -
szarmata j a f e t i d a és csak r é szben i r a n i z á l t körbe beo lvad tak a 
mongol hunok és azokat egy i d ő r e s a j á t nevük a l a t t egységes po-
l i t i k a i s ze rveze tbe t ö m ö r í t e t t é k és b izonyos k u l t u r á l i s és n y e l v i 
h a t á s t gyakoro l t ak r á j u k , amelynek f e l t á r á s a a n y e l v é s z e t és a 
r é g é s z e t f o n t o s f e l a d a t a l e s z a jövőben. Ebből a hun-szarmata kö r -
nyeze tbő l k e r ü l t e k k i a bo lgárok i s , akik közös nevet adták nekik 
a hun szöve t ség szétbomlásának k o r á b a n . . . " / 5 2 / 

A. bolgárok e r e d e t k é r d é s é r e más megoldást j a v a s o l t N . S z . u y e r z s a -
v í n akadémikus. Ó i s , mint Artamonov, Marr t a n í t á s á b ó l i n d u l t k i 
és az t a n é z e t e t v a l l o t t a , hogy "a bo lgá rok l e g r é g i b b p r e i n d o e u -
r ó p a i népek közé t a r t óznak Kele t -Európa t e r ü l e t é n , akik olyan né -
pe t a l a k í t o t t a k k i maguk k ö r ü l , mely egy körbe t a r t o z o t t a csuva-
s o k k a l , s za rma tákka l , ho rvá tokka l és k a z á r o k k a l , származás szem-
p o n t j á b ó l a l e g k ö z e l e b b i rokonságban vannak a c s u v a s o k k a l . " / 5 3 / 
Gyerzsavin akadémikus nem á l l t meg e n n é l a k é r d é s n é l , hanem megkí-
s é r e l t e f e l t á r n i a bolgárok k i a l a k u l á s á n a k be l ső f o l y a m a t a i t . Azon 
a néze ten van , hogy 'a k e l e t e u r ó p a i t e r ü l e t l akosságának indoeurót-
p a i z á l á s i f o lyama ta n y i l v á n v a l ó a n már t ö r t é n e t i időben az e l s z l á v o -
sodáshoz v e z e t t e a nagyszámú b o l g á r n é p e t , ugyanakkor, amikor a 
b o l g á r t á r s a d a l o m f e l s ő r é t e g e i a szomszédok, - csuvasok és kazá-
rok - , u ra lkodó o s z t á l y a i n a k k e l e t i k u l t u r á j á t v e t t é k f e l . Ez t az 
a körülmény d i k t á l t a , hogy közösek v o l t a k gazdaság i és p o l i t i k a i 
é r d e k e i k . ' 7 5 4 / A továbbiak során Gyerzsavin az t az e l g o n d o l á s t ve -
t i f e l , hogy a "nagyszámú b o l g á r l akos ság" e l s z l á v o e o d á s i fo lyama-
t a még a z e l ő t t i n d u l t meg, m i e l ő t t Aszparuch a r u z s i n á j á v a i a Ba l -
k á n - f é l s z i g e t r e benyomult, akkor , amikor a üársadalom f e l s ő r é t e -
g e i va lami lyen k e l e t i k u l t u r á t v e t t e k f e l . Ezek az e lgondolások 
v i l á g o s a n i l l u s z t r á l j á k Marr nudoinány el l e n e s k o n c e p c i ó j á t a nye lv 
o s z t á l y j e l l e g é r ő l , é s t e l j e s e n t i s z t á z a t l a n u l , hagyják az t a k é r -
d é s t , hogy rai v o l t a "nagyszámú b o l g á r nép" |és a f e l s ő r é t e g ad-
d i g az i d e i g , :>mig egyik r é szük e l s z l á v o s o d o t t s másik r é szük 
ped ig va lami lyen k e l e t i k u l t u r á t v e t t f e l . 
Mind Gyerzsavin akadémikus, mint Artamonov p r o f e s s z o r a bo lgárok 
e rede tének e l k é p z e l é s é b e n t e l j e s e n Marr tudományel lenes koncepc ió -
jának t a l a j á n á l l n a k . A n y e l v f e j l ő d é s s t a d i a l í t á s á n a k e l m é l e t é b ő l 
indulnak k i . Gyerzsavin akadémikus igen erősen a láhúzza a nye lv 
o s z t á l y j e l l e g é t , amelyet S z t á l i n e l v t á r s e l i t é l t . N.Sz. Gyerzsa-

'v innak az a minden b i z o n y í t á s n é l k ü l f e l v e t e t t t é t e l e , hogy a _ 
b o l g á r nép f e l s ő r é t e g é i n e k és tömegeinek a nye lve k ü l ö n b ö z ö t t , 
semmikép sem fogadha tó e l . J . V . S z t á l i n "Marxizmus és n y e l v t u d ó -
51/ uő; 
•5l2/ üo, 109.1. 
53/ N.Sz. g y e r z s a v i n , B u l g á r i a t ö r t é n e t e , I . k ö t . 181 .1 . 
54/ Uos • , 
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mányM c. zseniális müvében azt olvashatjuk, hogy "a nyelv, mint 
a társadalomban élő emberek érintkezésének eszköze, a fejlődés 
minden szakaszában I özös és egységes volt a társadalom számára." 
/53/ 
Az az elgondolás, amelyet 'yerzsavin és .yrtamonov felvetett, gyö-
keres revideálásra szorul./'56/ 

Az a körülmény, hogy a bolgárok eredetének kérdését még mindig 
nem döntötték el, arra serkentette A. Burmov bolgár történészt, 
hogy foglalkozzék ezzel a kérdéssel. Burmov professzor kritikai-
lag átvizsgálta a források útmutatásait és elvetette a bolgárok 
hun eredetét valló kutatók nézetét, de elfogadta azt, hogy a bol-
gárok a török népek közé tartoztak./57/' És mig Gyerzsavin akadémi-
kus kitért a probléma elől, Burmov a rejtélyes "fejedelmi lajst-
romból", mind más forrásokból azt a következtetés1, vonta le, hogy 
a bolgárok török eredetű-k. "Nem lehet kétséges, hogy a bolgár 
nyelv török eredetű./58/ "v bolgárok magvát az Lszak-Kaukázüs szar-
mata-elemei között keresi, átvéve a íviarr-féle stadiális fejlődés 
elméletét, bennük a szarmata lakosság fejlődésének következő stá-
diumát látja és megjelenésük idejét a 4. század első felére te-
szi* A 6o szazadban a bolgárok török uralom alá kerültek./59/ á 

bolgárok eredtének kérdésével kapcsolatban áll az a kérdés, hogy 
moly népcsoporthoz tartoztak azok a törzsek,-Lkütri'gurok, kotragok, 
onogurok, unogundurok, stb.- amelyeket egy s kutatók bolgároknak 
tekintettek, v kotragokról és onogurokról Burmov azt tartja, hogy 
a bolgárokhoz tartoztak, de nem fogadja el a kotragok-kutrigurok, 
az onogurok -unogundurok azonosítását és azt sem, hogy a kutrigu-
rok /ugoroknak tartja*őket/ és az unogundurok /törököknek tartja 
'Sket/ bolgár törzsek lettek volna. 

Az a körülmény, hogy még azonos módszertani állásponton álló szak-
emberek között is ennyire eltérőek a vélemények, azt bizonyítja, 
hogy a kérdés igen bonyolult, és hogy eddig nem sikerült végleges 
megoldást találni. Már rámutattunk arra, hogy az »irásös források 
és régészeti adatok hézagos tanulmányozásával ezt nem xehet dűlő-
re vinni. A történettudomány rendkívül fontos feladata, hogy mi-
nçl több régészeti anyagot vonjon- be a kutatásba és teljesen vizs-
gálja át a nyelvi anyagot és a történeti forrásokat, mert csak így 
.5 / A szovjet nyelvtudomány kérdéseiBp. 195-0, 229.1* 

6/ Néhány szovjet tudós /AaDa Uualcov, P.N. Tretyakov, szerint a 
bolgárok az északkaukázusi népek /kabardok, adi'gek stb./ elő-
deinek a szkíta és szarmata törzsekkel való keveredéséből 
/A.13. Udalcov/ illetve a szarmata-alán és török törzsek keve-
redeséből /t.l- . Tretyakov származnak, de továbbra is török 
nyelvnek vallják a bolgár nyelvet. A.D. Udalcov, A szlávok ke-
letkezése a legújabb kutatások fényénél. M. 1950.'/előadás 
sztenogrammja/, 21.1.- K I . Tretyakov, A csuvas nép eredete a 
régészeti adatok világánál, zovjetszkaja Etnografia, 1950. 
3 »sz e 

57/ A a Burmov, A bolgárok eredetének kércése* Szófia, 31.1. 
58/ üo. 32.1. 
c;-9/ Â- .Burmov, A bolgárok történetének kérdései. Szófia, 1948. 
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t-uj ,k megoldani ezt a bonyolult problémát. Most csak. azt álla-
pit hatjuk meg teljes bizonyossággal, hogy a bolgárok töröknyelvü 
nép volt ak Q A legutóbbi etnográfiái kiadványok teljesen alátá-
masztják ezt a tudományban széles körben elterjedt nézeteta 
A bolgárok első /datált/ említése 33^-re vonatkozik«, Később a 
4. században, ugy látszik a hunok áltc.l alakitott törzsszövet-
ségbe tartoztak. 480-ban /60/ Bizánc segitségül hivta őket a ke-
leti gótok ellen, de a keleti gótok vezére, Teoderich megverte 
őket. 488-ban ujabb vereséget mértek a keleti gótok a bolgárok-
ra» Az 5» század végén a bolgárok és Bizánc szövetségesei kap-
csolatai megszakadtak. A bolgárok kihasználva Bizánc gyengesé-
gét 499-ben nagy támadást indítottak ellene és elpusztították 
Trákiátc Három év múlva /502-ben/ újból és még nagyobb erővel 
elpusztították ugyanazokat a helyeket. A 6. század folyamán még 
többizben indítottak hasonló támadásokat. 
A 6. század derekán bolgárok neve eltűnik a forrásokból. He-
lyettük az egykorú irók kutrigurokról /kuturgurokról/ utigu-
rokról /uturgurokrói/ - erről a két nagy törzsi tömörülésről 
beszélnek. Egyes kutatók /Zlatarszki, Artamonov/ ezeket a tör-
zseket bolgároknak tartják, mások /Burmov/ a bolgároknak a for-
rásokból való eltűnését azzal magyarázzák, hogy a kutrigurok ki-
szorították őket. A bolgárok egy részén a 6. század ötvenes-hat-
vanas éveinek végén nyugatra ragadta az avarok előretörése. A 
bolgároknak ez a része letelepedett az avarok által elfoglalt 
Pannoniában és velük együtt résztvett a Bizánc ellen indított 
hadjárataikban. 630-ban Baján avar kagán halála után a bolgá-
rok a saját jelöltjüket akarták a káni méltóságba ültetni, A 
harcban azonban alulmaradtak és többségükber} átköltöztek az 
őket befogadó frank király birodalmába, ahol átköltözésük után 
áruló módon-felkoncolták őket. Egy másik csoportjuk Kuber ve-
zérlete alatt később a Balkánra hatolt be és eljutott a Kerami-
szi mezőre. 
Az vAzovi tenger mellékén élő bolgárok a 6. század hetvenes évei-
ben a türkök uralma alá kerültek, de hadat indítottak ellenük 
függetlenségük kivívásáért és ez a 6. század nyolcvanas éveiben 
felszabadulásukhoz vezetett. Önálló törzsszövetség jött létre 
az előkelő Dulo nemzetségből származó Kubrat vezetése alatt. 
Kubrat baráti kapcsolatot létesített Bizánccal. Az egyik bizán-
ci szerző /Níkiui Joannes/ azt írja, hogy Kubrat gyermekkorában 
Konstantinápolyban élt és ott áttért a keresztény vallásraö/61/ 
Tudjuk^ hogy Kubrat szövetséget kötött Heraklios császárral, de 
semilyen más adatunk nincs a bolgárok történetére ebből az idő-
ből. A bolgár törzsszövetség által lakott terület délen elérte 
a Kubán folyót, nyugaton pedig az Azovi tengerig és a Donig ter-
jedt. A bolgár törzsszövetség azonban - mint a többi ilyen ala-
kulat - nem volt szilárd, és röviddel Kubrat halála után szét-
hullott. A kebelébe tartozó egyes hordák részben mozgásba jöt-
tek, Egyik elindult északkeletre és a Káma alsó és a Volga kö-
zépső folyásánál telepedett meg, a másik ré s z e n szparuhhal /Isz-
perihhel/ az élén nyugatra vonult a Dunához, egy részük pedig 
6u/ Ezt az évszámot .fogadjuk el a, szokásos 482 helyett .Burmov he-lyesbítése alapban /A bolgárok tortenetenek kérdéséi, '10d./ 
61/ VoN«Zlatarszki, nz első bolgár cárság történet e„tízófia»1918. 
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ottxüűuadt előbbi helyén és később a kazárok fennhatósága alá ke-
rült » 
Ászparuch bolgár hordája a Dunához vonult és Besszarábia déli ré-
szén telepedett meg, amelyet "Budzsak"-nak /Sarok/ neveztek /a 7. 
század hatvanas éveinek végén és a hetvenes évek elején/« Innen 
inaitotta támadasait Aszparuch a dunamenti országokba és hódítot-
ta meg Dobrudzsátu Bizánci területeket hódítottak meg és ezért 
IV. Konstantinus Pogonatus császár az arabokkal vívott háború si-
keres befejezése után elindította seregét és flottáját a bolgárok 
ellene A hadjárat kudarcba fulladt. A bolgárok a mocsarak közé hu 
zódva kikerülték az ütközetet. császár betegsége miatt otthagy-
ta a hadsereget és ez pánikot keltett, A bolgárok kihasznalva a 
pánikot, rátörtek a bizánciakra és megfutamították őket. A bolgá-
rok rögtön támadásba lendültek, elfoglalták a mai Dobrudzsát és 
egész Odeszoszig /Várna, a mai Sztálinváros/ törtek előre és adót 
róttak a hét törzs szövetségébe tartozó szláv okra, annak jeléül, 
hogy az ő fennhat óságuk alá kerültek, k szeverjanok törzsét,amely 
nem tartozott szorosan a hét törzs övetsé gébé, keletre szoritot 
ták és a parti hegyszorosok között telepitették le őket. 
Bizánc ideiglenesen kénytelen volt belenyugodni a kialakult hely-
zetbe: békét kötött a bolgárokkal és elismerte jogukat az elfog-
lalt területre. 
A bolgárok betörése nem maradt hatás nélkül a szlávo1- tov.abbi 
fejlődésére. A bolgárok rákényszeritették a szlavónra dinaszti-
ájukat, a bolgár felső réteg egyicőre háttérbe szorította ós .ár-
nyékba borította a szláv előkelőket, A mar a szlávok és bolgárok 
megütközése előtt létrejött szláv államban ettől az időtől kefecve 
a bolgár katonai arisztokrácia került az elsj helyre. Sz a hely-
zet azonban r\ern volt állandó és tartós. Két évszázad múlva a bol-
gárok teljesen beleolvadtak a szláv lakosság tömegébe. 
Különösen a 20. század húszas-harmincas éveiben sokat írtak arról 
hogy milyen szerepet töltött be a bolgár elera Bulgária történeté-
ben. 
A történeéemhamisitók, mint pl. B. Filov, az esklict fasiszta, P. 
Mutafcsiev fasizáló történész, Fehér Géza, A. i-rotics és mások 
minden erejükkel azon voltak, hogy nagyítsák a bolgároknak a Bal-
kán-félszigeti szlávok törté;etében betöltött szerepét. ihangsu-
lyozták a bolgároknak mint a szliv állam felépítőinek szerepét és 
kulturájuk stb. különös jelentőségét hirdették. Fz teljecen hamis 
beállítás volt már ténybelileg is, sőt egyenesen soviniszta és -
fasiszta irányzat megnyilvánulása volt, mert szembeállította a 
bolgárokat és a szlávokat. A bolgárok nagy szerepének szószólói 
azt hirdették, hogy a bolgárok teremtették meg az államot oulgá-
riába-n, hogy valamilyen speciális katonai véoelr.i technikával 
rendelkeztek és a Szasszanioa kultura hatására kialakult sajátos 
művészi kultura hordozoi voltak, -stb. a)zt felületesen mini.en bizo 
nyitás nélkül állapították meg. Fzt már abból is láthatjuk, hogy 
pl„ irotics azt irta, hogy a bolgárok a Szasszanidáktól saját itot 
ták el a jó és a rossz eszméit kifejező festészetet, holott mind-
eddig egyetlen bolgár festészeti emléket sem fedeztek fel. 
•I bolgárok szerepének ilyesfajta hangsúlyozása együtt járt azzal, 
hO£y .Lekicsinyelték a szlávok kulturaját és képességüket a törté-
neti fejlődésre. Azt. hirdették, hogy a szlávok képtelenek a szer-
vezésre, nem volt saját kulturájuk, hogy a Balkár-félszigeten 



mindenütt, ahol nem mentette meg a szlávokat bolgárok szervező 
ereje, elpusztultak, stb. jennek a propagandának a tudományos szín-
vonala nem volt valami magas. Láthatjuk ezt részben a bolgár fes-
tészetről említett példából. Az utóbbi időben D. Krndzsalov, a 
népi demokratikus Bulgária tudósa bebizonyította annak a megálla-
pításnak a tarthatatlanságát, hogy a Balkán-félszigeten talált 
sáncerőditmények a bolgároké lettek volna, legfeljebb csak egy 
kisebb részük, és ezeknek az erődítményeknek speciálisan bolgár-
nak tartott formájáról is kiderült, hogy ezzel különböző népeknél 
találkozhatunk. A bolgárok szerepének kérdése komoly és minden 
szempontból való felülvizsgálatra szorul. 
Abban a kérdésben, hogy milyen szerepet játszottak a bolgárok a 
bolgár állam megteremtésének történetében, meg kell állapitanunk, 
hogy alaptalan a bolgárok szerepének felnagyítása, amely eddig di-
vatos volt a bolgár irodalomban, /62/ A bolgárok akkor jöttek,ami-
kor - mint láttuk - az állam a szlávoknál már létrejött, a bolgá-
roknak ebben semmi részük nem volt. A bolgárok megjelenése nem 
az állam keletkezéséhez járult hozzá, hanem a kialakuló állam for-
májának megváltozásához. A bolgárok az ősközösségi rendről az 
osztálytársadalomra való áttérés átmeneti állapotában jöttek a 
dunamenti síkságra. Megvolt még náluk a nemzetségi viszonyok szá-
mos maradványa, mégpedig a közös eredet által egységbe foglalt 
ágakból és nemekből álló törzsek formájában. Ugyanakkor a nemzet-
ség leggazdagabb és legbefolyásosabb elemeiből kezdett kialakul-
ni az arisztokrácia - a boilák. Az összes bolgárok szabadok vol-
tak. A bolgároknál a rabszolgaság csak a foglyokból állt, de a 
nomád gazdálkodás révén ennek nem volt talaja a továbbfejlődésre 
és nem is játszótt jelentős szerepet. A bolgárok megérkezésével 
a szláv uralkodó osztályba beékelődött a bolgár arisztokrácia zárt 
csoportja. A szlávok adókötelezettsége révén a bolgár arisztokrá-
cia az első helyre került. Természetes, hogy ennek az uj politikai 
szervezetnek az élére a bolgár kán került. Bármilyen elképzelések 
is vezették az uj viszonyokat elfogadó szláv arisztokráciát, eset-
leg a Bizánc elleni szövetség elképzelése - mint néhányan gondol-
ják/, ők maguk alárendelt állapotban voltak, bár ez az alárendelt-
ség - mint ez "barbár államban" rendszerint lenni szokott, erede-
tileg csak az aaófizetési kötelezettséget jelentett. De a szláv 
arisztokratáknak idővel elkerülhetetlenül éreznie kellett, hogy 
változás állt be helyzetében, összeütközése a bolgár boilakkal el-
kerülhetetlen volt. Egyik vagy másik oldal általános /többek kö-
zött állami/ fejlődési színvonalának meg kellett oldania, hogy 
melyik lesz a győztes a két erő közül. Ennek időbeli eredménye 
bizonyos mértékben kapcsolatos volt a mennyiségi arányokkal is. 
Természetesen, ha a bolgárok csak "Aszparuch fegyveres kísérete" 
lettek volna /amint ezt Gyerzsávin akadémikus vallja/, a kette-
jük viszonya nem lett volna olyan jellegű, mint a valóságban 
volt, vagy a betörő "fegyveres kíséretet" a szlávok visszaverték 
volna. De nem ez volt a helyzet, mert a bolgárok jelentős szám-
ban jöttek, ami azt eredményezte, hogy hosszú ideig /két évszá-
zadig/fenn tudták tartani kiváltságos helyzetüket. Nem fogadhat-
juk el azokat a fantasztikus találgatásokat a bolgárok lélekszá-
máról, amelyek a nekik tulajdo-

6?/ H. Gandev, Rövid bolgár történelem. Szófias 194-7, 20-21.1. 
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nitott sáncokkal megerősített; területek és az erődítmények nagy-
ságából próbainak következtetéseket levonni. A Gregorius bizánci 
történetíró feljegyzéseiben jelentkező élő történeti hagyomány 
arról beszél, hogy a bolgárok gyermekeikkel, asszonyaikkal érkez-
tek /63/ tehát nemcsak Aszparuch a fegyveres kíséretével. Annál 
jelentősebb a szlávság győzelme, amely abban jutott kifejezésre, 
hogy a bolgárok teljesen beleolvadtak a szlávokba. A bolgárok 
uralma ideiglenes jelenség volt. A szlávok önálló fejlődésének 
erői működtek közre abban, hogy felszámolják a bolgárok uralmát, 
kiküszöböljék a szláv állam fejlődésébe a bolgárok által bevitt 
változásokat, mert már a bolgárok megérkezése előtt eljutottak 
az állam megteremtéséig és ezek az erők a bolgároknak való alá-
rendeltségük idején is fejlődtek. A végeredmény az lett, hogy a 
bolgárok teljesen megsemmisültek, azaz beleolvadtak a szlávokba. 
A bolgárok a szlávokhoz közelálló, de mégis alacsonyabb fejlődési 
fokon állottak. A félszigeten való letelepedésük következtében a 
Bizánccal vivott hosszas harcok megszűnése révén bizonyos elgyen-
gülés állt be a szlávok katonai szervezetében, mig az állandóan 
hadakozó nomádok katonai szervezettsége teljes mértékben megma-
radt« így történt azután, hogy a jól szervezett és számbelileg 
jelentős bolgárok adófizetési függésbe taszíthatták a szlávokat. 
A bolgárok nem hoztak változásokat a szlávoknál fennálló termelé-
si viszonyokba, sőt maguk is átvették a szlávok termelési viszo-
nyaito A földmüvelés küszöbön álló állattenyésztő bolgárok a föld 
müvelésre kedvezőbb körülmények közé kerülve átvették a szlávok-
tól a fejlettebb földművelést és maguk is kezdtek áttérni a lete-
lepült földmivelésre. A magasabb fejlődési fokon álló szlávok 
gazdasági tekintetben maguk alá rendelték a bolgárokat. A szlá-
vok tovább haladtak az osztálytársadalom megteremtésének utján. 
A kialakuló osztálytagozódás révén jött létre a "barbár" szláv 
államo A bolgárok -bekapcsolása révén meggyorsult náluk a társa-
dalmi differenciálódás, meggyorsult a bolgárok fejlődése, amely 
a földmüvelésre való áttérésükkel kapcsolatban egy utón haladt a 
szlávokéval, a feudalizálódás irányában. Ez volt a fő előfeltéte-
le a két nép egész további fejlődésének. 
A bolgárok szláv környezetbe való beolvadásának fentjelzett vársa 
üalmi-gazdasági előfeltételei mellett tekintetbe kell vennünk más 
irányú tevékenységük jellegét és viszonyait is. A bolgárok nem 
tudtak a szlávokkal szemben magasabb kulturát felmutatni. Anyagi 
kulturájuk primitiv volt. A bolgárok agyagedényeket készitet-
tek/64/, ismerték a fémfeldolgozást, fegyvert, sisakot, diszitő-
lemezeket, csattokat, szijvégeket és lószerszámokat /65/ készí-
tettek o Ezt a fémfeldolgozási módot az avarok és a többi sztyep-
pei népek is ismerték. Vájjon mit tanulhattak volna a szlávok a 
63/ I» Szak'azov /Sakâsow/ Bulgária társadalmi és gazdasági fejlő-dése az első cárság koraban. "Bulgaria 1.000 eve", 
64/ M.I. Artamonov. A középkori lakosság a Don alsó folyásánál, 

OGIZ, 1935. 50-53,58,lo 
65/ Ko Mavrodinov,'A bolgárok iparművészete. Madara gyűjt. II.k. 

174 skko - J.üakasow, Bulgarische Wirtscaftsgeschichte. Ber-
lin, 1929• 3ol.- N. Mavrodmov, Ásatások és kutatások Pliszká 
ban Ásatások és kutatások.III. Középkori osztály, Szófia, 
1949. 167.1c 
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uü1&ároktól, amikor mind a fémfeldolgozást, mind az agyagedényké-
szitést már régóta ismerték. 
Annak a nézetnek a hivei , amely szerint a bolgárok a Szasszanida 
művészeti kultura hordozói, felfogásuk támogatására számos kétes 
és gyenge érveket hoztak fel. A bolgároknak tulajdonítják az Abo-
ba-Pliszkai palotákat és a madarai lovasdombormüvet, amely olyan 
éles vita középpontjában állt. Addig azonban, amig Eszak-Kaukázus-
ban nem találnak az Aboba-Pliszkai palotához hasonló építményt,el-
sietett dolog lenne az nboba-Plíszkaí palotákat a bolgároknak tu-
lajdonítani és V. "{•iikolaev professzor ezt cáfoló nézete/66/ sok-
kal meggyőzőbb, mint az egesz bolgárokat magasztaló irodalom. V. 
Nikolaev a következőket írja: "mint ismeretes, a bzasszanida bi-
rodalom már 625-ben összeomlott és lehetetlen elképzelni, hogy a 
bolgárok ráromszáz év múlva létre tudták volna hozni, vagy repro-
dukálni ezeket az épületeket többévszázados sztyeppeélet után. 
Nyilvánvaló, hogy ezeket a palotakat, amelyek az Achamenida palo-
ták monumentális jellegét tükrözik vissza, a perzsák építették." 
Ugyanolyan kétes, hogy üumen város körzetében sziklába vésett ma-
darai lovast a bolgároknak tulajdonítják és ezt a domborművet 
Krün kán ábrázolásának tartják. Most mar nem kell szólnunk a dom-
bormünek a körülvevő feliratokhoz való kapcsolatáról és ezen az 
alapon datálni a domborművet. A feliratok Fehér által javasolt ol-
vasása elfogadhatatlan. Bár a feliratok az első bolgár cárság ide-
jébe tartoznak,/67/ a dombormű maga V.A. Nikolaev véleménye sze-
rint a Balkán ''feletti perzsa uralom idejéből való. Azt hisszük, 
hogy V. I ikolaevnek ezt a nézetét még alaposabban kell alátá-
masztania, mindenesetre azonban a madarai dombormű bolgár erede-
téről szóló nézet erősen megingott. A be nem bizonyított nem 
szolgálhat alapul további bizonyításhoz. És minden, amit a bol-
gár művészetről a plis^kai palota alapzatát és a madarai lovast 
leszámítva tudunk, cáfolja azt, hogy a bolgárok magasabb művésze-
ti kultura hordozói lettek volna, mint a szlávok. A szellemi kul-
tura területén a szlávok magasabb színvonalon álltak mint a bol-
gárok. A szláv pogány vallás sokkal fejlettebb volt, mint a bol-
gárok vallása. szlávoknal a különböző rangú istenek egész 
pantheonja volt, míg a bolgárok egy foistent tiszteltek -Tangrat. 
Ez primitiv monotheizmus volt áldozatokkal és samanizmussal egybe-
kötve. Sok vallási szokásuk viszont közel állt a szlavokéhozVpl. 
a temetkezési szokások, stb./ és ez elősegítette, hogy a bolgá-
rok átvegyék a szlávok szokásait és hitét. A bolgár vallás képte-
len volt ellenállást tanúsítani a rsizáncból már regen behatolt 
kereszténységgel szemben. Mindez összevéve elég ok volt ahhoz, 
hogy a bolgárok zöme hamar beleolvadjon a szlávokba. Es természe-
tes, hogy az uralmat kezébe ragadó bolgár arisztokrácia makacsul 
védeke.zett az asszimilációval szemben, védte uralmi helyzetét, 
igyekezett megtartani vallását, hogy ezáltal í'eltartőztassa az 
elszlávosodás kikerülhetetlen és progresszív folyamatát, hogy 
66/ V. Nikolaev. Az Achaemeniaák egy emléke Bulgáriában; a mada-

rai lovas - I. Darius, /'kéziratban/ - V. Nikolaev. /A madarai 
lovas, Byzantinoslavica, Prága, 19^9, 

67/ V.ö. Sztancsev kritikáját Krandzsalov cikkéről, a Slavia 
Antiqua-ban - a Bolgár Történettudományi Intézet Értesítője, 
1951. 1-2, sz, 
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fenntartsa parancsnoki posztjait nemcsak a szláv lakosság tömegé-
vel, hanem elsősorban a szláv arisztokráciával szemben is. A bol-
gár és szláv arisztokráciának az uralomért vivott harca az egyik 
alapvonása az első bolgár cárság politikai történetének első év-
századai folyamán. A. történet során azonban mind szembeszökőbbé 
vált a szlávok túlsúlya. eiső bolgár cárság fennállásának el-
ső évszázadai folyamán mind erősebben asszimilálódták a bolgárok, 
ami a teljes beolvadáshoz vezetett. Csak a bolgár név maradt máig 
is a szláv bolgár nép olyan távoli és olyan nehezen rekonstruálha-
tó kialakulási folyamatának bizonyságául. 

> 

/ 

Megjelent a Vesztnyik Moszkovszkogo Unyiverszityeta 1952. 1. 
sz ámában a * 
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MACEK J.: 

Nemzeti történetünk kozmopolita felfogása ellen. 

JsMae-eki Proti kosmopolitismu ve vikiadu na sich nároanich 
de j in. 

Václav Kgpecky elvtárs a Brnoban rendezett 1. ideológiai konferen-
cián feladatul tűzte minden egyes tudományos dolgozónk elé, hogy 
harcoljon a tudományban és művészetben jelentkező kozmopolitiz-
mus és a nacionalizmus ellen, harcoljon a szocialista hazafiság-
ért és a proletár internacionalizmusért, 
" A kozmopolitizmus elleni harc harcot jelent minden olyan ha-
tás ellen, amelyek az ember lelkében gyengitik a hazaszeretetet, 
amelyek az embert a hazával szemben közömbösségre szoktatják, a 
haza ellenségeinek pártjára vonják, hazaárulásra csábítják, a ha-
la elleni áruló tevékenységnek szerzik meg. 
A kozmopolitizmus elleni harc, harc a nemzetietlenség minden ten-
denciája ellen, a nemzeti érzésekben való közömbösség ellen é.s a 
hazafiatlan és hazaellenes beállítottság ellen; ez a legkomo-
lyabb parancs számunkra. E harcot folytatnunk kell a szellemi 
tevékenység minden területén, ahol a kozmopolita törekvések szál-
lást vetettek, gyökeret vertek és ahol még mindig előfordulnak."/!/ 
Történettudományunkban ezt a feladatot mindenekelőtt nemzeti tör-
ténelmünk hü képének megrajzolásával kell megoldanunk, / 
Egyben azonban elkerülhetetlenül szükséges, hogy•dicső multunk e 
tudományosan hiteles ábrázolásában egész nemzeti történetünket 
megtisztítsuk a burzsoá csűrés-csavarás, hazudozás és koholmányok 
minden salakjától, a kozmopolita és nacionalista nézetektől. 
A kozmopolitizmus, mint a kapitalizmus hanyatló korszakának, az 
imperializmusnak ideológiája, a mi burzsoá történet irodalmunkban 
is a legsötétebb reakció eszköze lett, A nemzeti alárendeltség, 
kisebbrendűség, a kis nép kultuszának terjesztése, az imperialis-
ta nyugat lélektelen csodálata - ezt takargatták el a nemzeti 
történetünk kozmopolita felfogására irányuló kísérletekben. Ezért 
nem meglepő, hogy az amerikai Imperialisták ma ép a kozmopolitiz-
must használják fel a Szovjetunió és a népi demokráciánk elleni 
harcban eszközként. 
Ezért dicsőitik annyira az amerikai imperialisták ideológusai 
a világpolgárságot, ezért beszélnek a nemzeti különbségek eltör-

1/ V»Kopeckys Harc az amerikai imperializmus ideológiája, a 
kozmopolitizmus ellen. 21.1. 
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lésének szükségességéről, ezért dicsőitik és ajánlják a Masaryk -
féle egyetemes emberi "humanizmust"* Egyidejűleg az imparialista 
nagyhatalmak propagandája a lehető legkorlátoltabb csodálatot 
igyekszik kialakítani a nyugati burzsoá kultura az amerikai kapi-
talista civilizáció iránt, arra törekszik, hogy a többi nemzet 
népében eltapossa és megsemmisítse a nemzeti büszkeség érzését, 
hogy igy előkészítse őket nemzeti önállóságuk elvesztésére és az 
imperialista nyugat alázatos kiszolgálóinak szerepére Ítélje 
őket* 
Â kozmopolitizmus természetesen nem azonnal jelent meg modern 
történetírásunk kezdeteinél, de látjuk, hogyan erősödnek fokoza-
tosan a kozmopolita tendenciák burzsoá történészeink müveiben a 
19®század végétől kezdve. Érthető ez, ha meggondoljuk, hogy csak 
a 19.század végétől kezdve fejlődik ki nálunk is az imperializ-
mus a termelés és a tőke magas koncentrációjával, monopóliumok-
kal, kartellekkel, és külföldi tőkeexpanzióval, a .banktőke és 
ipari tőke egybefonódásával, a kapitalisták nemzetközi monopolisz-
tikus kapcsolataival, amelyek felosztják maguk közt a világot. 
Ugyanakkor gazdaságunkat fokozatosan belevonták a nemzetközi im-
perialista piacok hálózatába, igy a kapitalisták érdekei fokoza-
tosan megszabadulnak eredeti nemzeti korlátozottságaiktól és nem-
zetközi jellegűvé- lesznek, Folytatódott a nemzeti piacok világpia-
cokká való átalakulása, ahogy arról már 1848-ban beszélt a Kom-
munista Kiáltvány: "A burzsoázia a világpiac kiaknázása által 
valamennyi ország termelését és fogyasztását nemzetközivé tet-
te*, ee A régi helyi és nemzeti önellátás és elzárkózottság helyé-
be a nemzetek sokoldalú érintkezése, egymástól való sokié tű füg-
gése lép. És ez igy van nemcsak az anyagi, hanem a'szellemi ter-
melésben is."/2/ s 
És éppen a burzsoá ideológia területén erősödik nálunk az im-
perializmus korszakában az a tendencia, amely nemzetünk jelentő-
ségét a lehető legkisebbre akarja alacsonyítani, el akarja tö-
rölni sajátszerű vonásait, be akarja illeszteni a színtelen nem-
zetközi társadalomba. Meg kell azonban már előre említenünk,hogy 
nálunk 1918-ig nem alakult ki kozmopolita ideológiának világosan 
megformált agresszív jellegű rendszere, mert a burzsoázia, amely 
hordozója volt ennek az ideológiának, a soknemzetiségű Habsburg-, 
monarchiában termelt és harácsolt. Sokkal kifizetődőbb volt szá-
mára, ha a nacionalizmus és sovinizmus dobját verte, és igy rej-
tette el a hurráhazafiság ürességét. De ebben az időszakban is 
- a 19® század végétől a Csehszlovák Köztársaság megalakulásáig -
megtaláljuk a kozmopolita tendenciák fokozatos növekedésének 
csalhatatlan jeleit, amelyek 19I8 után különösen megerősödtek. 
A cseh burzsoázia a köztársaságot akkor a saját burzsoá államá-
vá építette ki, amely egész apparátusával mindenekelőtt a cseh 
burzsoáziát szolgálta, s igy megszűnt annak szükségessége,"hogy 
burzsoáziánk a - neki egyébként úgysem szivén fekvő - nemzeti 
hagyományokra, népünk hazafias érzéseire és nemzeti büszkeségére 

2/ Marx-Engels: A Kommunista Párt Kiáltványa, Jjp.1952, 36-37*1. 
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hivatkozzék. A burzsoá ideológusok sokkal nyíltabban léphettek 
már a közvélemény elé a nemzethez,' nemzeti kultúrához és hagyo-
mány ho» való cinikusan hűvös viszonyulásukkal, nyiltan hirdet-
hették a "világpolgárság eszméjét", .Nyugat kultuszát és "kicsiny 
ségiink" megalázó magasztalását. 
A burzsoá kultura és tudomány ez általános vonalát követi a múlt' 
száiad kilencvenes éveitől kezdve "a cseh burzsoá történetírás 
is, A nemzeti újjászületésünk korszakának valóban nemzeti törté-
net irodalmától való elhajlás Palack^ történeti koncepciójának és 
a Ciò 11-iskola és követő koncepciójának összehasonlítás figyel-
hető meg a legjobban, 
Frantisek Palacky számára a cseh nemzeti múlt történeti képének 
megalkotása közvetlenül folyt abból a szükségletből, hogy alá 
kell támasztani a kapitalizmus és a cseh burzsoázia kifejlődése 
korszakának frisshajtásu cseh hazafiságát, A 19. század elején 
és közepén a cseh burzsoázia az egész népet harcba vezette a 
feudalizmus korhadt csökevényei ellen, a nemzeti gondolat akkor 
a nemzet összes egészséges erőit összekötői kapocs volt, S ha tud-
juk is, hogy burzsoáziánk sohasem vette komolyan a népet, a nép 
érdekeit, mégsem zárkózhatunk el az uj társadalmi, mindenekelőtt, 
népi erők viharos és elsöprő lendületének csodálatától. F«Palacky 
történeti munkássága ennek az egyik bizonysága. Palackitól távol 
állt a nemzeti közömbösség gondolata, vagy akár a cseh nép terem-
tő képességeinek a lebecsülése. Ép ellenkezőleg - müvében egyene-
sen benne zeng az az örömteli meggyőződés, hogy a cseh nép "szám-
ra n§® naĝ ', egykor mégis nagy nevet tudott szerezni m a g á n a k , W 
Palack^ egyenesen programszerűen jelölte meg a cseh történetírás 
feladatát : "Én csak lelkemből kívánom és kérem az ur istent, 
hogy a mi szeretett, minden időkre mindenek feletti nehézségeket 
próbált népünk minél élőbb'kapja meg egész múltjának hü tükrét, 
hogy okuljon, emlékezzék és létében megerősödjék, hogy mindig az 
igazság és a jog utjain haladjon és hogy ne veszítse el józansá-
gát a sikerben, de ne is legyen kishitű a bajban,"/4/ 
A történelemnek tehát támogatnia kellett az összes-nemzeti erők 
kibontakozását. Palack^, ha értette is a csehországi fejlődés 
összefüggését az egész társadalmi fejlődéssel, mindig hangsú-
lyozta hogy a haladás egyes megnyilvánulásait nemzeti történe-
tünkben cseh gyökerekből, cseh környezetből kell magyarázni és a 
nemzetközi helyzetbe beállítani. PalackJ történetének még az alap 
motívuma is a szlávok és a cseh nép született demokratizmusának 
és szabadságszeretetének képzetéből nőtt ki, "Az Összes polgárok 
rak, mint egyazon család fiainak az egymásközötti egyenlősége és 
•szabadsága volt a régi szlávok fő ismertetőjele," /5/ Ebben az 
értelemben azután a csehek harca a németek ellen a demokrácia és.' 

3/ F .«Palackéi A cseh nemzet története Csehországban és Morva-
országban /a továbbiakban csak Dëjiny/, 1.13.1» 

V Dejíny v. 2. X.l. 
5/ Dejiay I. 12.1. 
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feudalismus közötti harc volt számára, amelyet Palacky nemze-ci ] 
történetünk központjába állitott, "ál egész csehmorva történés 
fStartalma és alapvonalaf ahogy fentebb már említettük a szláv-
ság állandó érintkezése es harca a rómaisággal és németséggel a 
kifejtett értelemben." /6/ iNem kell hangsúlyozni, hogy ebben a 
német uralommal szemben ellenséges beállítottságban jutott kife-
jezésre a cseh. burzsoáziának a német burzsoázia és a német feu-
dálisok ellen folytatott harca és a nemzeti elnyomás ellen meg-
nyilvánuló népi ellenállás. 
dobban érdekel azonban bennünket az, hogy Palacky mindenütt a 
csehek nagyfokú fejlettségének elgondolásából indul ki és hogy 
a cseh történetet nem egyszer, mint például a huszita korban is, 
egyenesen a világtörténet élére állítja. lügy másik kérdésben, 
amely később a kozmopolita nézetek tűzfészke lett, a cseh gondol-
kodók teológiai és filozófiai nézeteinek külföldi összefüggéseit 
vizsgálván Palacky arra mutatott rá, l\ogy minden okunk megvan a 
nemzeti gondolkodóink iránti büszkeségre, kiváló forradalmáraink 
fejlettségére és magas színvonalára, még 1868-ban is a kéziratok 
tanulmányozását ajánlja, amelyek "feltárnak sok mindent, amit 
érdemes tudni, azt mondta, hogy a kéziratokkal kitöltődik a ke-
resztény egyház történetében érezhető lényeges ür és hogy a nép-
lélek emlékeiben e téren is tisztes hely jut nemzetünknek, 
amely helyre a cseh ember kitartóan törekedett századokon át,.."/7/ 
Palacky e gondolatai a cseh történet értékeléséről azt mutatják* 
hogy nála nyoma sincs annak, mintha lebecsülné nemzete alkotó-
erejét, mintha nemzete kicsinységét vagy a riemzeti közömbösség 
kultuszát hirdetné. Ép ellenkezőleg, Palack^ hazafisága azért 
olyan viharos, optimista és magávalragadó. mert álláspontjában 
így a nép részvétele a burzsoáziának a hatalomhoz-vali» előnyomu-
lásában is tükröződött. Sztálin elvtárs rámutatott arra, hogy 
*®a nemzeti mozgalom erejét az határozza meg, mennyire vesznek 
részt benne a nemzet széles rétegei, a proletáriátus és a pa-
rasztság,- "/8/ A mi nemzeti újjászületésünk nem csupán a cseh 
burzsoázia harca a hatalomért» hanem egyúttal hatalmas népi 
mozgalom is, amely népi jelleget ad a nemzeti mozgalomnak. 
A 19. jasáaadvég történetírásának azonban már nincs semmi 
köze a széles népi tömegek érdekeihez. Már W'.W.Tomek történeti 
munkái is egy lépést jelentettek visszafelé, Palack^ felfogásá-
hoz képest és a valóságban a reakciós Habsburg-monarchiát ünne-
pelték, magasztaltak mindent, ami konzervatív, forradalomelle-
nes és népellenes. Ilyen körülmények közt Tomek történeti müvé-
nek hazafias lángja is természetszerűleg semmivé lett. A tények 
ha lm z éj a, bár gazdagította történeti ismereteinket, teljesen 
háttérbe ,szorított mindenféle koncepciót és eszel minden olyan 
gond Lai :t is, hogy a történelemnek a nemzetet kell szolgálnia. 
A 1 „ századvégi burzsoá történetirodaion fő képviselője nálunk 
'Jarc-rlav Göll, aki a burzsoá történeti módszert a legtávolabbi 

f / TT 1 I * 7 • * J-T-9 X. 
7/ C ÍV- -<:>is Ceského Musea 1868. 329.1, 
.8/ S^táiln müvei, 2.köt. 331,1. 
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v é g l e t e k i g Titte, Jaroslav Göll minden figyelmét az aprólékos 
forráskritikára összpontosította, finommá, ós pontossá tette a 
kritikai módszert és a fbrráeinterpretációt, Egyben nálunk fek-
t e t t e le és dolgozta ki az összehasonlító történeti módszer ; 

kérdését. A történettudomány fejlődésének szempontjából bizonyá-
ra értékes volt mindez, a tudományos pinka további fellendülése 
számára pedig nélkülözhetetlen. Ez volt azonban a burzsoá törté-
netírás utolsó szerény eredménye. Ha bizonyos pozitívumnak te-
k i n t j ü k Göll történetírói munkásságában mindenekelőtt azt, hogy 
gyarapította a tényanyagot és pontosabbá tette a forráskritikát, 
el kell utasítanunk azt, ami benne egyenesen veszélyes volt a 
történettudomány további, fejlődése számára» Jaroslav Göll ugyan-
i s a "tudomány a tudományért" elmélet propagátora volt, Ö volt 
ai, a k i a történettudomány "elefántcsonttornyának" elméletét 
megalkotta /9/? o volt az, aki bevezette a pozitivista módszert 
az okok pluralitásával. Az ő következetesen végigvitt koncepció-
ja a nemzeti t ö r t é n e t e t összefüggéstelen é s megmagyarázhatatlan 
apró töredékére forgácsolja, /10/ 
ügy gondoljuk, h o g y nemcsak Tomekra, hanem Gollra is vonatkozik 
Zd.Nejedl^nek a pozitivizmusról 1913-han tett találó megjegyzé-
se: "Bizonyos, hogy a pozitivista követelményekhez való odaadó 
ragaszkodás megköti a tudomány szárnyait, s ez végül g tudomány-
ra nézve sem lehet hasznos," /II/'Göll nemzeti közömbösségét, 
Palacky ébresztő lendületének befulladását a tudományos anyag 
áradatába mindezt erősítette kifejezett osztrákbarátsága, ami 
azzal magyarázható, hogy Göll - mint született arisztokrata -
m i n d i g magasabb társadalmi körökben mozgott és tagja lett a 
bécsi főrendiháznak is,. Val ósággal szakà dékszerü különbség van 
a megindító védelmezés között, amellyel Palacky oltalmazta mii-
vében a cseh önállóságot és függetlenséget a német áradat előtt 
és Göll defaitists formulációja. icöiött: "Csehország idővel biro-
dalmi tartománnyá lett és a cseh fejedelem birodalmi fejedelem-
mé - irta J.Goll -, ez előny és nem hátrány volt és ha bebizo-
nyulna, hogy a régi csehek elég sokat tanultak a németektől, és 
hogy korábban tanultak tőlük, m in t közvetlenül a róma laktól,nem 
k e l l e n e sajnálkozni'.'/12, Ezmár teljesen világos« kapituláns,mega-
lázkodó álláspont nemcsak a németek, hanem egyáltalán a Nyugat 
előtt is# Go l'i itt már kaput nyit nemzeti történetünk kozmopolí -
ta hamisításának« Jaroslav Göll általában is tipikus alakja a 
kilencvenes é v e k n e k , ha a kilencvenes éveken az imperializmus 
előnyomulásának, a z a z a kapitalizmus rothadásának korszakát 
értjük, Göll müvével lezárult a burzsoá történetírás fellendülé-
sének korszaka, egyidejűleg azonban megnyílt az u t minden csűrés 
csavarás, áltudományos tákolmány és a történettudománnyal való 
p u e z t a v i s s z a é l é s felé, 

9/V .ö.pl, G ö l l recenzióját Tad ra könyvéről, Cesky Gasopis 
H i s t o r i e ^ I I I . 1897» 109*1, 

Í ü / Z . í í e j e d l y ï A cseh t ö r t é n e t é r t e l m é r ő l 139 1» / G ö l l koncep-
c i ó j á t ugy j e l l e m z i , min t " t ö r t é n e t i k a l e i d o s z k ó p o t , amely-
ben minden l e h e t s é g e s é s megengede t i ; v o l t " / « , 

1 1 / Z . B e j e d l y i Uo. 1 9 5 2 , 5 3 . 1 . 
12/GCH I I I , 1897r 1 1 0 . 1 , 



Göll összehasonlító módszerében ugyanígy benne vannak nemzői 
történetünk kozmopolita felfogáséinak a csirái»! szik ez a 
Cseh testvérekről, Petr Chelcick^rről és a valdensekről irott 
tanulmányaibanj/13/ ahol ugyan korábban nem is sejtett forrá-
sokat közöl teológiai irodalomból, de ugyanakkor lehetőséget 
ad a későbbi burzsoá történészeknek, hogy csupán idegenből jött 
hatások végösszegévé redukálják le mindazt, amit nálunk gazdasá-
gi, politikai és kulturális téren alkottak. 
Meg.kell állnunk ennél a módszernél, amellyel Göll a mült század, 
végén jelentkezett, s amelyén végül is átüt az az alapgondolat, 
hogy aaz egész cseh történet lényegében nyugateurópai össze-
függések és hatások müve," /14-/ 
A burzsoá történetírásnak szükségszerűen el kellett ehhez a kö-
vetkeztetéshez jutnia mindenekelőtt azért, mert ezt követelték 
az uralkodó osztály érdekei, a burzsoázia elfordulása attól a 
"nemzeti fügefalevéltől", amellyel eddig osztályérdekeit takar-
ta® Emellett a kozmopolitizmus és nacionalizmus felé hajtotta 
a burzsoá történészeket módszertani korlátoltságuk is. Minden 
burzsoá történeti produkciónak az idealizmus a kiinduló pontja, 
az a meggyőződés, hogy a szellem, az idöa az elsődleges, ez 
uralkodik a történelmen, ez formálja mind az egyesek, mind a 
nemzetek sorsát. 
Természetes, hogy azonnal felvetődik az a kérdés, honnan ered 
ez vagy' az a gondolat, eszme? Ki a szerzője, hol vannak a gyö-
kerei? Az idealista történésznek fogalma sincs és nem. is akar-
ja, hogy legyen az alap és felépítmény dialektikus kapcsolatá-
ról, távol áll tôle a forma és tartalom dialektikája. Az eszme 
eredetét ismét az eszmékben keresi - ez esetben azonban nem a 
hazai, hanem a külföldi eszmékben, így már természetesen elő-
re elkerülhetetlen a nemzeti alkotóerő tagadása és a nemzeti 
történet kozmopolita felfogásának előkészítése. Felemiitek 
egyet e sok példából. 
Palackynál például a huszita mozgalom még egyenesen a cseh nép 
legjobb tulajdonságainak a kiteljesedése, az "ószláv demokra-
tikus szellem" feléledése. /15/ Göll azonban már nem akar 
- és egészen helyesen - a huszitizmusban csupán cseh, nemzeti 
problémát látni» hanem el akarja helyezni a világtörténetben. 
\ helyett azonban, hogy módszeresen kitűzné az első és legfon-
tosabb kérdést, miként függött össze a huszitizmus ideológiá-
ja a 15®szásadeleji Csehország gazdasági és társadalmi viszo-
nyaival, minden erejét arra összpontosítja, hogy külföldön 
azonos vagy hasonló eszméket hirdető ideológiát találjon. Mi-
vel Csehország szomszédságában és egész Európában is válságát 
élte a feudalizmus, szükségszerűen jelentkeznek az eretneksé-
gek,, mint a feudális elnyomás elleni osztályharc ideológiai 

v / 
13/ Jaroslav Gölls Chelcicky és a cseh testvéregység a I5. 

ssásadban. Historicky klub. Praha 1916. 
I V Jepekar: 4 cseh történet periodizálásáról. Praha 1932. 

4.1. /így értékelte Jaroslav Göll és tanítványai egész 
seb. történeti koncepcióját./ 

15/ F. Palackyí Dejiny III.-1. 305.1. 
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iormái. "A feudalizmussal való forradalmi szembenállás az egész 
középkoron végighúzódik, Az idők változásai szerint majd.miszti-
fcaV fearTö'fcyilt' eretnèkség,' ma^d pedig-fegyveres felkelè-s formá-
jában bukkan fel," /16/a/ 

Göll azonban nem látja ezt az összefüggést, Teljesen a teoló-
giai problémák foglya. És ezért ha valamiféle gondolatot ta-
lál külföldön, amelyet ott hamarább hirdettek, mint nálunk, 
azokat az utakat keresi, amelyeken hozzánk jutott. Csak termé-
szetesen, hogy e részleges hatások végkövetkeztetései egyedül 
a cseh alkotóerő lebecsüléséhez vezethetnek, miközben a külföld 
minden gondolat és ösztönzés átadójaként jelenik meg, A valden-
sek a keletkezőben lévő táborita mozgalom forrásai, Petr 
ChelŐick^ a valdensek eszméiből meritett és a cseh testvéregy-
ség közvetlenül a valdans eszmékből nőtt ki. 
Nem tagadjuk, hogy tudós huszita ideológusok átvehettek bizo-
nyos gondolatokat azonos vagy hasonló problémákkal foglalkozó 
tudós külföldi kortársaiktól. Ezt senki nem fogja és nem is 
akarja tagadni. De látni kell, hogy ha átvételről van is szó, 
ez inkább a formának az átvétele volt, a tartalom a cseh falvak-
ban és városokban nőtt ki az élet szemléletéből és. a cseh proble-
matika elemzéséből, A táborita chiliaszta prédikátorok ideológi-
ája mindenekelőtt agyonzsarolt falusi népünk és a szegénység vá-
gyainak kifejezője volt, A táborita chiliazmus /16/b/ azt az 
alapvető kérdést akarta megoldani, hogy miként lehetne segíteni 
a cseh dolgozó emberen. Ezek a gyökerei, Az azután más kérdés, 
milyen kifejezésbeli eszközöket használt a prédikátor ahhoz, 
hogy megmutassa a néptömegeknek a legjárhatóbb -utat előre. Váj-
jon a bibliára támaszkodott-e, vagy Husz müvére, frigy ugy adott 
kifejezést a kizsákmányoltak nemzetközi szolidaritásának, hogy 
átvette a valdens prédikátorok érvelését, Ez .azonban nem jelen-
ti azt, hogy egyszerűen visszatükrözné azok tanait és nekik kö-
szönhetné nézeteit. 
A marxista történetírásnak a történettudomány minden szakaszán 
harcolnia kell ez ellen a "módszer" ellen, amelynek Jaroslav 
Göll volt a keresztapja, A burzsoá idealista történetírás elle-
ni harc nemcsak a kozmopolita tendencia tűzfészkeinek megsemmi-
sítését jelenti, hanem mindenekelőtt a kényelmes, könnyű és 
tudománytalan felfogás elhagyását és a mély, igaz, marxista ana-
lízis és szintézis útját jelenti, 
A részletes forráselemzésnek és a társadalmi fejlődéstörvények 
felfedésének együtt kell haladnia a nemzeti élet, a kultura 
mindez megnyilvánulására gondosan ügyelő figyelemmel, és csak 
azután lehet keresni és kiemelni a nemzetközi összefüggéseket 
és kapcsolatokat, J,V. Sztálin jól tűzte ki a mi történettudo-
mányunk. számára is e feladatokat, amikor a nagy és kis nemzetek 

16/« Engels: A német parasztháború 25.1. 
16/b Lásd J.Macek: A huszita forradalmi mozgalom. 71-1» 

/Szerk.megj./ 



k ö z ö t t i kapcsolatokról ezeket m o n d o t t a ? "A - szovjet emberek azt' 
t a r t j á k , - mondotta Sztálin elvtárs - hogy minden nemzetnek, 
f ü g g e t l e n ü l attól, hogy kicsi vagy nagy, megvannak a maga jó- . 
tulajdonságai, a maga jellegzetességei, amelyekkel csak ez az 
egv nemzet rendelkezik s amelyek nincsenek meg más nemzeteknél. 
E?èk a jellegzetességek alkotják azt ass értéket, amellyel min-
den -egyes nemzet hozzájárul a világkultúra közös kincsesházá-
hozkiegésziti és gazdagítja azt. Ebben az értelemben minden 
nemzet, a kis és a nagy nemzet egyaránt, egyenlő helyzetben van 
s m inden egyes nemzet egyenértékű bármely más n e m z e t t e l , " /I7/ 
A c s e h s z l o v á k történészek feladata, hogy megmutassák, melyek a 
mi nemzeti.történetünk sajátos jellegzetességei, mi sz a kul-
t u r é r t é k , amellyel a mi nemzeteink hozzájárultak a világkultúra 
közös kincsesházához, A feladat tehát igy hangzik: keressük a 
hazai kultúra helyét az emberiség progresszív fejlődésében és 

•"y.mĈ e'ivü Sé lierë s sunk Tulfoidi hatásokat kulturánk bofcsó jonél 
ahogy aiT á" burzsoá történészéi TTívéTeT'" ncl¥ül" v'êlît'él-. ̂  

Mi sem egyszerűbb ugyanis, mint mindent, amit nálunk alkottak, 
a "külföldi hatások" végösszegére redukálni. Az ilyen áltörté-
nésznek elég például ha kezébe veszi Ghelcicky müvét vagy a tá-
bor it a cikkelyeket, ehhez hozzákeresi bármely idegen eretnek 
szekta inkvizíciós jegyzőkönyveinek tantételeit és'ekkor össze-
hasonlít,-, kihúz, kiemel, megállapítja a párhuzamos helyeket és 
végül azt következteti,hogy itt és itt a husziták a német, má-
sutt az angol, emitt az olasz és itt a francia eretnekségből 
vettek át hatásokat. Aztán felállítja az egyenletet és a munka 
be van fejezve. Semmikén sem szabad az összehasonlító módszert 
lebecsülni, de hangsúlyozni kell azt, hogy először a gazdasági-
társadalmi h- lyzet elemzését kell adni és meg kell keresní~sT~ 
nemzeti élei e s gondoTEb dás'liápc sölaHgat" "es" csak az után lehet a 
gáialíni tanítás erteïmé'b'en rámu1?ainl"nemzetközi ' jelentőségere. 
fásként csak"""" mechanikus kombinációval van "dolgunk," aminek" s emui 
, keze az alkotó tudoraányos gyakorlathoz. 
Foglalkoznunk kellett az idealista burzsoá történetírás össze-
hasonlító módszerével, mert benne kell látnunk a kozmopolitiz-
mus veszélyének tűzfészkét, (ioli müve csak a kezdet volt ebben 
a módszer olyanértelmü kidolgozásával, hogy Göll nemzeti törté-
netünk minden kérdésével kapcsolatban külföldi hatások keresé-
sére tanította tanítványait, néhány következtetés már közvetle-
nül mutatta, hol végzi majd <áoll sok tanítványa, ily például 
(ioli müvében kiemelkedő szerepet játszik a "világeszme", a nem-
zetfeletti "korszellem", amely a mi nemzetünket felébresztet-
te, "Aigal a fenntartással vállalnám a választ, hogy a cseh 
nemzetet a kórszellem, a történelem szelleme ébresztette fel 
ennek az évszázadnak /a 19.század, J,M»megjegyzése/ utolsó évti 
s'edéííeru" /18/ íehát nem a széles néptömegek szorgalmas munkája 
nem a véres harc és fáradságos, munka, nem az újjászületés törté 

17? 

1.8/ 
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neti alakjainak örömteli tevékenysége, hanem a nemzetfeletti 
"korszéllem" volt (ioli szerint a nemzeti újjászületés bölcső- . 
jenélv Ezek részben már azok az ismeretek, amelyeket (ioli egyes 
tanítványai kerekded kozmopolita ideológiává fejleszthettek. 
Eaért Josef Peka? egyáltalán nem túlzott, amikor Göll munkás-
ságát igy értékelte: "Ez irányban uoll főérdemét abban látom, 
hogy ő volt az első, aki egyetemi előadásaiban a nyugateurópai 
intézmények és a mi intézményeink közötti sokszoros összefüg-
gésekre a szellemi kapcsolatokra és a mi rendszerünknek és cél-
jainknak külföldi példáktól és ösztönzésektől való függőségére 
/kiemelés tőlem - J , M , / rámutatott." /19/ Érthető nyelven ez 
annyit jelent, hogy Pekaínak «ioli müvében épen és mindenek-
előtt' áz" a" nyugati burzsoá kulturához való megalázó ragaszkodás 
imponált, amely kifejezte burzsoáziánk esztelen alázatát a nyu-
gati imperialisták előtt. Pekar egész világosan állította pél-
daként a dekadens burzsoá történetírás elé Göll müvének kozmo-
polita tendenciáit« 
Míg 19I8 előtt a burzsoá történetírásban a kozmopolita tenden-
ciák csak leplezett alakban jelentkeztek, addig 19I8 után meg-
szűntek azok a korlátok, amelyek akadályozták, hogy a cseh bur-
zsoázia nyíltan megmutassa nacionalizmusának visszataszító ar-
culatát. A Nagy Októberi Szocialista Porradalom ugyanis nagy 
hatással volt az imperialista táborra és alapvető fordulatot 
jelentett a nemzetközi helyzetben. Forradalmasította a munkás-
osztály tömegeit, melyek előtt ettől kezdve világos cél állott: 
lerázni a kapitalista igát és szovjet mintára kézbe venni a ha-
talmat. Az Október jelszavai által felemelt és vezetett for-
radalmi munkásosztálytól való félelmében a burzsoázia az egész 
világon a legvisszataszitóbb és legvéresebb eszközökhöz nyúlt, 
hogy fenntartsa uralmát. A csehszlovák burzsoázia a kizsákmá-
nyolási kiváltságok védelmének érdekében elszánta magát, hogy 
inkább teljesen elveszíti az állam önállóságát, semhogy erősöd-
ni hagyja a'forradalmi erőket. Ezért A Nagy Októberi Szocialis-
ta Forradalom után a csehszlovák burzsoázia már nyíltan hirde-
ti, hogy a csehszlovák népet az imperialista Nyugat gondjára 
kell bizni, nemzeti közömbösséget és nemzeti nihilizmust hirdet 
a kozmçpolita imperialista ideológia alkatrészeként, Zdenek 
Nejedly igy jellemezte a cseh burzsoázi nacionalizmusának e 
fejlődégét, a nemzeti hagyományok 19I8 utáni nyílt megvetését? 
"Ez azonban 1918 után gyökeresen megváltozott, amikor az önál-
ló Csehszlovák Köztársaságban a hazai német konkurrencia erősen 
meggyengült s a cseh burzsoázia kezdett az államban teljhatalom-
mal uralkodni. Itt természetesen már nem kellett a nép, ép el-
lenkezőleg, itt a nép már nem szívesen látott szövetséges lett 
és a nemzet forradalmi hagyományai egyenes ellentétben voltak 
a burzsoázia érdekeivel. Ezért nemcsak elfordul ezektől a ha-
gyományoktól. hanem igyekszik elfojtani, sőt kigúnyolni azokat. 
Általában igen felülről néz a népre," /20/ 

Ie)/ J„Peka£: A cseh történet v--̂ -?*»-

? C / l ' Â T r ï t d L Ö r t é n e r ^elméről. /A kommunisták * csen nemzet nagy hagyomanyainak örökösei./ 2 5 5 . 1 . 
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.a burzsoá ko zmop o l i t izmusban j u t o t t k i f e j e z é s r e az imperi? l i s t a 
Csehsz lovák ia "bekapcsolása a f r a n c i « , angol és amer ika i imper i -
a l izm:. s é rdekhá lóza tába« Közve t lenü l I9I8 u t á n különösen a f r a n -
c i a propaganda v o l t a z , amely e l á r a s z t o t t a k u l t u r é l é t ü n k é t hang-
v e r s e n y e k k e l , e l ő a d á s o k k a l , k i á l l í t á s o k k a l és ü n n e p l é s e k k e l , a m e -
lyeken a mi bu rz soáz i ánk a l á z a t o s k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t o t t a a 
" k u l t u r á l t nyugat" e l .ő t t* Ugyanakkor ú j r a meg ú j r a b o n c o l g a t t á k 
a Csehszlovák Köz tá r saság l é t r e j ö t t é n e k k é r d é s é t é s szándékosan 
meghamis í t o t t ák a t ö r t é n e l m e t annak h i r d e t é s é v e l , mintha F r a n c i a -
országnak döntő sze repe l e t t vo lna abban. Csehsz lovák iának a 
nagy n y u g a t i p a t r ó n u s h á l á s ö lebévé k e l l e t t v á l n i a , A.Denis f r a n -
cia" tö r ténész" , a k i t a c sehsz lovák par lament mint a cseh nemzet 
" r é g i b a r á t j á t " t á v i r a t t a l ü d v ö z ö l t , á l l o t t annak az. e lmé le tnek 

b ö l c s ő j é n é l , hogy a Csehszlovák Köz tá r saság Nyugaton j ö t t 
l é t r e . Különösen Denisnek a La Eépu l ique t c h é c o s l o v a q u e - b a n meg-
j e l e n t c ikke / 2 1 / v á l t v a l ó s á g o s l eckévé ö s sze s bu rzsoá t ö r t é n é -
sze ink és Masaryk számára i s , Denis e c ikkében a csehek és á l t a -
l á b a n a sz lávok t ö r t é n e t i s o r s á n t ű n ő d i k é s ugy t a l á l j a , hogy a 
csehekből t e l j e s e n h i á n y z i k a s z e r v e z é s i képes ség . Nincs t a p a s z -
t a l a t u k s e , e z é r t k e l l F r a n c i a o r s z á g g a l t a r t a n i o k , amelynek h a -
gyományos s z e r v e z é s i képessége és a k e l l ő t a p a s z t a l a t a i s meg-
van , Hiszen úgymond, a csehek nemzet i ö n t u d a t o s u l á s a i s a f r a n -
c i a f o r r a d a l o m b ó l eredő r a c i o n a l i s t a "kozmopol i t izmusnak" kö-
s z ö n h e t i l é t é t . E r a c i o n a l i s t a kozmopoli t izmushoz k e l l f o r d u l n i , , 
hangsúlyozza Den is , é s mér séke ln i a "heves p a t r i o t i z m u s t . " "A 
velünk va ló é r i n t k e z é s b e n - f o l y t a t j a Denis - m e g t a n u l h a t j á k , 
hogy a legkomolyabb h a z a f i s á g i s kész az e l k e r ü l h e t e t l e n enged-
mény e k r e , hogy az é l e t n e k ké t pó lusa van és hogy b ö l c s dolog a 
l e g j o g o s u l t a b b n a k l á t s z ó nemzet i követe lményt i s a l á r e n d e l n i a 
magasabb é rdekeknek . " Ez egyszerűen a kozmopol i t izmus kész r e -
c e p t j e , a m e l l y e l a b u r z s o á Nyuga t tó l e l v a k í t o t t i d e o l ó g u s a i n k 
" g y ó g y í t o t t á k " tudományunkat, k u l t u r á n k a t é s egész é l e t ü n k e t . 
Merész k ö v e t k e z t e t é s e k e t von tak l e a t e k i n t e t b e n , hogy a s z l á v o k -
nak egyenesen ve lük s z ü l e t e t t t u l a j d o n s á g a az á l l a m a l k o t ó ké -
pesség h i á n y a és igy a l á t á m a s z t o t t á k a "Nyugat bőkezűségé rő l " 
s zó ló l e g e n d á t , amelynek köszönhető Csehsz lovák ia l é t r e j ö t t e , -
üzanorodtak a tanulmányok é s e lőadások , amelyek ú j r a meg ú j r a 
c s é p e l t é k ezt a t é m á t . Megint i t t á l l t a k az e l ő t é r b e n f r a n c i a 
ú j s á g í r ó k , ak ik a cseh b u r z s o á z i a i deo lógusa inak az ö t l e t e k e t 
adták® Így p é l d á u l a "Le Temps" cimü p á r i z s i bu rz soá f o l y ó i r a t -
nak már 1 9 1 9 « j ú l i u s 1 7 - i számában Cha r l e s R ive t ez t a mélyen-
szán tó " e l m é l e t e t " f e j t e t t e k i : "A szlávoknak az álmodozó 
a n a r c h i á j á v a l s z í n e z e t t demokratizmusa egy s z e r ű , p a r a s z t i é s 
p a t r i a r c h á l i s é r z é s , m i s z t i k u s és v a l l á s o s elemek hozzákeve ré -
sével.,,®. A cseh s z i n t e n s z l á v , akiben a f a j n e g a t i v o l d a l a i t 
l eg inkább k o r r i g á l t a a nyuga t ibb n e v e l é s és a megfon to l t abb és 
érzékenyebb h a z a f i s á g . . , , A német pé lda nem v o l t k á r á r a a cseh 
népnek. Azza l , hogy u t á n o z t a , kevésbbé l e t t g y a k o r l a t i a t l a n , 
mine o r o s z , l e n g y e l vagy. h o r v á t t e s t v é r e i . . . " Azt gondolha tnánk , 
hogy a f e l b é r e l t ú j s á g í r ó n a k a f a n t á z i a b i rodalmába t e t t i l y e n -
f a j t a k i r á n d u l á s a i t é r t e l m e s ember é s még kevésbbé cseh t udós 
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nera veheti komolyan® És mégis az "elmaradt" szlávokra és ese-
tiekre magadról néző, a Szovjetuniót gyűlölő és a cseh nemzeti 
büszkeséget közömbösen szemlélő francia ujságiró ostoba fecse-
géseit burzsoá sajtónk hangos dicsőítéssel és kutyához illő 
alázatossággal fogadta® Sőt JoPeisker történész leplezetlen 
örömmel beszélt az "éleseszü franciáról" és a "rólunk, csehek-
ről adott legújabb jellemzéséről«" /22/ 
Mennél jobban hangoztatták az első köztársaság burzsoá ideoló-
gusai az imperialista Nyugat kulturáját, annál lejjebb nyomták 
a porba a cseh nemzeti öntudatot és büszkeséget. Törvényszerű 
jelenség volt, hogy ezzel á kozmopolita propagandával egyidejű-
leg a burzsoá Csehszlovák Köztársaság uralkodó körei kezcettől 
fogva arra törekedtek, hogy a cseh nép szivében a kicsinység, 
tehetetlenség és elhagyatottság érzését ébresszék fel. Mig a 
felvilágosodás nagy alakjai, például Kollár szonettjeiben a' 
szláv kölcsönösségben való hitről, a "hatalmas orosz tölgy" 
ïiagy erejébe vetett reményről énekelt, mig a felvilágosodás po-
litikusainak és költőinek szilárd meggyőződése volt, hogy a 
szláv népek, egyesülve a legnagyobb erőt jelentik lurópában. 
I917 Októbere után burzsoáziánk célzatosan ismételgette a Szov-
jetunió elleni támadásokkal kapcsolatban a cseh nép kis lélek-
számát 9 elszigeteltségét és a szlávság tehetetlenségét. A ki-
csinység kultusza, amely az értelmiség kispolgári magatartásá-
nak is jellemzője volt, átterjedt az egész burzsoá tudományra 
és kulturára® Zdenek Nejedly már 1920-ban rámutatott erre a 
veszedelemre® "Analizáljátok a cseh embert és meglátjátok, 
mennyire telve van ezzel a kispolgári esztétikával. Mindenek-
előtt az kedves számára, ami az egykori kicsinységre emlékez-
tet® Ezért olyan kisszerű és kicsinyes a historizmusa®" /23/ A 
kicsinység érzetének céltudatos terjesztése az imperiaTista 
nyugat által Csehszlovákia ellen intézett kozmopolita agresszió 
kísérőzenéje volt. S nemcsak a kulturális életben és a tudomány-
ban, hanem a művészet minden ágában uralkodó kozmopolitizmusról 
volt szó® A képzőművészek közt már rég divat lett, hogy Párizs-
ban keressenek mintát, a költőket mindenekelőtt a párizsi "koz-
mopolita szálloda" csábította® /24/ 
A burzsoá ideológia kozmopolita tendenciáját különösen T.G. 
Masaryk köztársasági.elnök támogatta* aki kulturális ügyekben a 
legfőbb döntőbíró volt® T0G„Masaryk kozmopolitizmusának régi gyö-
kereit megmutatta már V0Kopecky miniszter a Brnoban _tartott I. 
ideológiai konferencián., 1920-ban tett francia >rszágilátogatása al-
kalmával Masaryk így fogalmazta meg az imperialista jNyugat iránti 
kozmopolita tiszteletét: "A mi cseh ideánk tárgyi'lag és törté-
netileg Nyugattal kapcsol össze bennünket®" /25/ Ezzel lapidáris 

22/ Vö® J® Peisker: Kik voltak az őseink és mit örököltünk tőlük. 
Praha 1921® 8®1® Innen a Rivet-cikk idézete is. 

23/ ZoNejedly: A. cseh kulturából® Praha 1951. 18.1. 
\R 

24/ L.Stolli Harminc év küzdelem a csen szocialista költésze-
* férto Praha 1950® 51«lo 

25/ 'J?® Go' Masaryk s A demokrácia ut ja II® Praha 1934® 440.1. 



útmutatást adott történetünk, felfogása számára Í3. Masaryk 
időnként tett néhány alkalmi kirándulást nemzeti történetünk 
terén és soha nem szűnt meg hangoztatni történetünknek a Nyugat-
tól való függőségét. IYoKároly korát és a cseh kultura 14,szá-
zadi felvirágzását francia hatásokhoz kapcsolta: "Mert Francia-
országhoz vagyunk kötve nemcsak politikailag, hanem kulturálisan 
is® IVaKároly annak a János királyunknak a fia, aki francia föl-
dön esett el Franciaországért, francia műveltségű volt, a politi-
kai hatalom és kulturális fejlettség magas fokára emelte hazán-
kat^' /26/ A történelem Masaryk számára csak alkalmas ténygyüj-
temény volt, amit tetszése szerint válogatott össze vagy csonkí-
tott meg a politikai manőverezés szolgálatában. Kész volt félre-
dobni nemzetünk dicső múltját csak azért, hogy kedvében járjon 
nyugati barátainak. Maga hangoztatta, hogy a francia burzsoáziá-
tól tanult és hogy nekik akarta eladni a cseh ember lelkét. "A 
francia irodalom és művészet, a francia tudomány és filozófia 
erősen hatott ránk az újkorban. Magam élő példája vagyok ennek; 
fiatal koromtól egész mostanáig figyelemmel és szeretettel köve-
tem a francia gondolkodás és az egész "francia kultura fejlődését? 
Franciaországnak kell köszönnöm politikai es szellemi fejlődésem 
számos indítékát." /27/ Masaryk persze nem a forradalmi Francia-
Országra, a francia népre, hanem a francia burzsoá politikusokra 
és ideológusokra gondol, akiktől azt tanulta, hogyan kell bizto-
sítani a burzsoázia uralmát a Csehszlovák Köztársaságban. 
Ugyanakkor Masaryk nem felejtett el kaput nyitni az amerikai ide-
ológia imperialista agressziójának sem. Hasonló alázatossággal, 
ahogy meghajlott a francia diplomatáknak, alázta meg magát Masaryk 
az amerikai diplomaták el'őtt is. Masaryk Amerika előtti kozmopo-
litizmusa nyilatkozik meg abban a beszédében legélesebben, amelyet 
az USA első prágai követe előtt mondott el /1919 junius l-l/s 
"Amerikának sok más tulajdonsága van, és itt az lesz az Ön nagy 
és szép feladata és az Ön felelőssége is, hogy nekünk bemutassa 
és közvetítse mindezeket a tulajdonságokat, hogy népünknek a nem-
zetközi és politikai élet gyakorlati problémáin mutassa meg, mit 
jelent az amerikai szellem és milyenek az amerikai ideálok. Ls 
én» aki büszke vagyok arra, hogy ismerem ezeket az ideálokat, biz-
tosithatom önt, hogy a mi népünk örömmel fog amerikanizálódni eb-
ben az értelemben11 /28/"/Alahuzás tőlem - J.Tvi./. Ez kereken ki-
mondva Masaryk szándéka. Népünk amerikanizálása annyit jelentett, 
hogy az iparmágnásoknak alávetett szolgákat csinálnak belőle,meg-
fosztják minden nemzeti büszkeségtől, és beleoltják a tisztele-
tet az -amerikai imperializmus iránt. "Amerikai ideálokat" erősza-
kolni népünk életére annyit jelentett, hogy eszeveszett dollár-
hajszába viszik, gyűlöletet ébresztenek a nép iránt, tiszteletet 
Lynch bíró, a fajelmélet és a papi népbutitás iránt. Masaryk is 
ebben az értelemben kísérelte meg népünk amerikanizálását az 
irodalomban az amerikai regények kultuszával, a tudományban a 

26/ 
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Uo o 431.10 
UÖs IoPraha 1933, -147.1. 
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pragmatizmus kiemelésével és a kultura minden ágában az amerikai 
mintákon való rágódással, 

A népünk amerikanizálására irányuló kísérletek egyike lett'az 
u 0n 0 Wilson-legenda is0 Az USA köztársasági elnöke, W»Wilson, 
- akit VsIoLenin az amerikai munkásokhoz irott levelében ugy jel-
lemzett, mint aki az "amerikai milliárdosok feje, a kapitalista 
cápák kiszolgálója"/29/ - az amerikai imperialisták utjának egyen-
getésére a faltörő kos szerepét töltötte be. Ezért kerítették fe-
je köré akkora buzgalommal a népet szeretőnek, a felszabaditónak 
és a csehszlovák függetlenség megalapítójának glóriáját. És épen 
Masaryk volt az, aki terjeszteni kezdte a hamis Wilson-féle fel-
szabaditási legendát, amely hathatós eszköze lett az amerikai 
kozmopolita ideológia behatolásának. A nép emlékezetéből ki kel-
lett volna törölni a tényt, hogy a Csehszlovák Köztársaságot a 
csehszlovák nép erőfeszítése és mindenekelőtt a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom világtörténeti jelentősége által felrázott 
munkásosztály harca hozta létre, amely kimondta az önálló csehszlo-
vák- állam követelményét. Masaryk ép ellenkezőleg minden erejével 
arra törekedett, hogy a Csehszlovák Köztársaság létrejöttét Wilson 
érdemeinek tüntesse fel« Ezért terjesztette a Wilson-kultuszt és 
ezért küldött Wilsonnak táviratot is 60,születésnapjára /1922.XII. 
27PA amelyben szórói-szóra ezeket mondja: "Sajnálom, hogy a ka-
rácsonyi ajándék, amellyel önt meg akartam lepni és amely bemutat-
ja a különböző tereket, épületeket, körútakat és igy tovább, ame-
lyeket köztársaságunkban az ön tiszteletére neveztek el, nincs 
még készen. Azt bizonyítja ez, hogy Csehszlovákia Wilson országa." 
/30/ Ez azonban szerencsére csak Masaryk jámbor óhajtása volt. A 
burzsoázia elnevezhetett vasútállomásokat, tereket és utcákat, de 
nem törhette meg a dolgozó népet és nem zúzhatta szét az igazságot 
Csehszlovákia létrejöttéről, az USA imperialistáinak és főkolompo-
suknak, W0Wilsonnak szerepéről. 
Masaryk azonban nemcsak azzal egyengette a kozmopolitizmus útját, 
hogy támogatta a nyugati imperialisták érdekeit és ápolta kultu-
szukat 9 hanem azzal is, hogy leplezetlenül lelkesedett az Európai 
Egyesült Államokért. Ma már jól tudjuk, mit jelentenek az Európai 
Egyesült Államok az imperializmus korszakában« Látjuk, hogy a 
Marshall-terv, a közös európai hadsereg és az egyesült európai ka-
pitalista államok megteremtésére irányuló törekvés nem egyéb,mint 
az Amerikai Egyesült Államok kísérlete arra, hogy uralmuk alá 
hajtsák az európai kapitalista országokat. A "Truman-doktrína", a 
"Marshall-terv", az északatlanti egyezmény, a'Nyugati Unió stb. az 
imperialisták közvetlen eszközei az uj imperialista háború és a 
tőke támadásának előkészítésében a munkásosztály és a békéért, a 
demokráciáért és a szocializmusért harcoló erők ellen. Ugyanilyen 
ellenforradalmi és imperialista jellegük volt azoknak a kísérle-
teknek is, amelyek az első imperialista háború után az "Európai 
Egyesült Államok" megteremtésére irányultak. Az "Európai Egyesült 
Államok", mindenekelőtt a fiatal Szovjetország elleni imperialista 
támadásnak lett volna felvonulási területe. Emellett az "Európai 
Egyesült Államok" mellett, amelyben a nemzeti határok és saját-

29/ Lenin müvei, 28ukötQ 58.1. 
30/ ToGoMasaryk: I 0m 0 II, 352010 
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szerűségek felolvadtak volna tett hitet Masaryk 1922-ben a 
The Slawonic Review cimü angolnyelvü folyóiratban! "A háború 
és a háborús viszonyok az összes európai nemzeteket megegyezés-
re , kölcsönösségre és egységre utalják. Hiszem, hogy megalakul-
nak az Európai Egyesült Államok," /31/ 
Érthető, hogy Masaryk kozmopolitizmusának a tudomány és a tudo-
mányos munka szemléletében is következetesen érvényesülnie ke lí-
lett; Masaryk alkotta meg a világtudomány fogalmát, amely sze-
rinte felette áll a nemzeti érdekeknek, A nemzetközi tudósnak 
csak bizonyos "erkölcsi és nemzeti tulajdonságai" vannak. Hogy 
kötelességei is volnának saját nemzete iránt, arról Masaryk egy 
szót sem szól. Ép ellenkezőleg azt hangoztatja, hogy "a tudo-
mány és a főiskolák lényegükben és természetükben világpolgári-
ako" /32/ Ezzel Masaryk szélesre tárta a kaput a kozmopolitiz-
mus számára az összes tudományszakokban. 
Masaryk nyomdokain haladt Dr.E.Benes is, aki végül még magát a 
nemzeti gondolatot is idegen, nyugati hatások eredményének tar-
totta: "A nemzeti eszme - irja Benes - modern formájában a re-
neszánsz és a reformáció filozófiájának és a francia forradalom 
emberi és polgári jogokat deklaráló humáhista filozófiájának 
eredménye és produktuma". /33/ Ez azt jelenti, hogy Beneg alap-
vetően tagadta a nemzet sajátszerű belső fejlődését és kialaku-
lását idegen, mindenekelőtt francia eszmék hatására redukálta. 
Ha Masaryk utódja igy szemlélte a nemzeti kérdést, nem csoda, 
hogy a kozmopolitizmus keresztül-kasul átjárta az első köztár-
saság egész hivatalos ideológiáját. 
A nacionalizmussal leplezett hivatalos kozmopolitizmus e meleg-
ágyában kedvező volt a légkör a burzsoá történettudományban je-
lentkező kozmopolita tendenciáknak is. Josef Pékáron jól megfi-
gyelhető, hogyan határozta meg a burzsoá köztársaság uralkodó 
köreinek kozmopolitizmusa a burzsoá történetírás kozmopolita 
vonaláto A nyugati imperialista ideológiának hazánkba való betö-
rését ujjongással fogadó történészeink egyenesen szükségesnek 
tartották megmutatni, hogy itt nem történik semmi uj, hogy ná-
lunk a "nyugatosságnak" régi hagyománya van. "Az elmúlt év-
századokban - irja Pekaí a Bizánciba vezető ut megszakítása után 
nem volt ugyan Európa, t.i. a román és germán Európa hatása olyan 
gyors, közvetlen és nyilt,mint most /azaz az 1918 utáni korszak-
ban o - J.Mo megjegyzése/, de miként ma a technika, gazdaság, al-
kotmány, közigazgatás, jog, tudomány, irodalom, szóval az egész 
anyagi, társadalmi és szellemi élet csupán formája vagy közvet-
len része a nyugateurópai haladásnak és állapotnak, lényegében 
ugyanígy volt ez az elmúlt évszázadokban is," /34/ 
Régebbi nemzeti történetünk összefoglaló kozmopolita felfogását 

31/ Uóo 288.1. 
32/ Uo o.296^1. 
33/ EoBenes: Demokrácia ma és holnap. Praha 1946. 44.1. 
34/ JoPekar: A cseh történet értelme. 9»1« 
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Je ̂ Peidiier adta, akinél egyidejűleg az is jól megfigyelhető, 
Hogy a ko ámo p o 1 i t izmus másik oldala a fajelmélettel kacérkodó 
soviniszta nacionalizmus. Peisker népszerű oanulmárya 1921-ből 
a burzsoázia teljes végelgyengülésének bizonysága az imperializ-
mus korszakában, féligazságok, hazugságok, fantazmagóriák gyűj-
teménye és mindenekelőtt indulatos apológia az imperialisták ér- » 
dekében és ugyanakkor támadó pamflet a forradalmi munkásosztály 
és a Szovjetunió ellen. Az egész pamflet alapgondolata az, hogy 
a szlávok teljesen képtelenek államalkotásra, hogy lázongók, re-
bellise , narehisták. Magasabb kultúrát, rendet, fegyelmet és 
ónálló államot mindig a Nyugat teremtett számukra. Így Nyugat 
legutóbbi ajándéka, Csehszlovákia létrejötte is ezeknek a "jóté-
kony" nyugati hatásoknak a jele. "És mivel köszöni meg ezt a 
nyugati világnak a szláv ság?" - kérdi patetikusan Peisker és maga 
válaszol: "Fertőző anarchizmusával, amely minden bolsevizmus és 
spartakizmus apja... A szláv anarchizmus, amely aránytalanul na-
gyobb mértékben fenyegeti a világgazdaságot és az egész kulturát 
mint a porosz kapzsiság, mert megsemmisítette a termelőállamok 
fogy asztópiacát." /35/ /Aláhúzás tőlem - J.M«/ Ezzel nyersen 
megmondja, honnan ered a Nyugat előtt való hajbókolás, honnan a 
kozmopolita és faji tendencia és a Szovjetunió elleni dühöngés? 
az imperialisták védelmezéséből, akiknek termelése számára elve-
szett a Szovjetunió, mint fogyasztópiac. Peisker azoknak a hazai 
és mindenekelőtt nyugati imperialistáknak, gyárosoknak és banká-
roknak az érdekében beszél, akiknek már akkor sokkal inkább ked-
vükre való volt a német militarizmus és junkerizmus, mint a Szov-
jetek országa, amely elzárkózott a kapitalisták spekuláló hará-
csolasa előtt. Peisker megkísérelte egész történetünket ugy meg-
világítani, hogy a cseh természetben egyenesen faji képességeket 
keresett, amelyek csak annyiban voltak jók, amennyiben a nyugati 
normánokkal függtek össze. Halljuk^csak rémséges értelmezését: 
"Három régi ősünk már rég egyetlen 'nemzetbe olvadt össze, és csak 
ugy szemre nem tudjuk megkülönböztetni őket: a néma arc mögött 
meghúzódó rab szláv - a rabszolga: ő a mi első ősünkj a test és 
lélek erejével fegyelmezett harcias normán - a hódító: a második 
ősünk; a puszták szilaj fia, a ragadozó török, a harmadik ősünk. 
Es mindannyiunkban van valami ebből a három ellentétes jellem-
ből." /36/ Keserű nevetést fakaszt ma ennek a rothadt áltudós-
nak a szüleménye - és mégis, Peiskert nemcsak, hogy nem távolí-
tották el a tudományos életből az elmegyógyintézetbe, hanem ép 
ellenkezőleg, viharos ünneplésben és elismerésben részesült. 
Peisker az Osztrák-Magyar Monarchia idején Grazban volt egyetemi 
tanár, 1919-től pedig Prágában. /37/ Az uralkodó burzsoá körök, 
mint történészt oly nagyra becsülték, hogy végül az a nagy meg-
tiszteltetés érte, hogy ő Írhatta a burzsoá tudomány "csucs"-
enciklopédiájába, a Cambridge Medieval Historyba a szlávok leg-
régibb történetéről szóló fejezetet, Peisker barátja volt MSsaryk-
nak is. Masaiyk nagyra becsülte őt és Peisker folytonosan Masaryk-
ra hivatkozik. Érdekes, hogy abban a fejezetben, ahol a fajelméle-

35/ J.Peisker: I.m. 39.1. 
36/ Uo. 41.1. 
37/ Hogy milyen nagyra értékelte J.Pekgr Peisker "tudományos" 

munkáit, vo. a róla irott nekrológot CGH 39. 1933. 450.1. 
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"teü hirdető fasiszta F.Maresre támaszkodik, Peisker Masarykot 
is idézi. Ázt a gondolatot fejtegeti, hogy a "szabadság, test-
váriség, egyenlőség" jelszó ma már tarthatatlan és egyenesen 
káros » "Farkasok vagyunk és farkasok leszünk, a farkas maga ma-
gát bennünk soha nem tagadja le és tartósan nem fegyelmezi," 
vonja le a következtetést Peisker és igy folytatja. "Dehát ak-
kor hogyan állapodunk meg önkéntesen ilyen törvényekben? Ezt ed-
dig nem tudjukf gondolkozzunk e felől - ahogy azt nekünk mindig 
ajánlja a mi bölcs köztársasági elnök urunk."/38/ Jellemző és 
megható barátság ez, s alátámasztja a nyugati imperialisták 
kozmopolita kiszolgálását, 
Peiskernél a kozmopolita és faji imperialista ideológia nyilt 
kifejezésre jut. De ha a burzsoázia hatékony eszközt akart ta-
lálni a néptömegek megszerzésére, alkalmasabb, leplezettebb 
formát kellett keresnie. Nemzeti történetünk felfogásában más 
történészek töltötték be ezt a szerepet, akik mozgékonyabban 
tudták stilizálni előadásaikat, összegyúrni a nacionalizmust a 
kozmopolitizmussal, hogy igy tompitsák el a nemzeti büszkeség 
tudatat, leszereljék a tömegek forradalmi energiáit és odalök-
jék őket a nyugati imperialisták kényére-kedvére. A legtehet-
ségesebb burzsoá történész, aki egyben leginkább töltötte meg 
müvét kozmopolitizmussal, kétségtelenül Josef Pekar volt./39/ 
Pekar irracionalista történetszemléletét mindenkor csábitó és 
dagályos formulációk takarták, melyek elleplezték az igazi ér-
telmet, de annál hatékonyabban szedték rá az olvasókat. 
Épen azért, mert Pekar maga a "szenvedélyes nacionalizmus"mel-
lett tett hitet, egész álláspontjával kozmopolita, akinek kö-
zömbös a nép és az egész nemzet sorsa. Müveiben viszont kife-
jezetten abból az elgondolásból indul ki, hogy a nemzeti tör-
ténet felett van még valami történetenfelüli, amely meghatároz-
za a nemzeti történet irányát és jellegét. "Mert a /nemzeti -
JoM. megjegyzése/ mult utjának egyes korszakaira kitörölhetet-
lenül rányomta a maga titkos rendjének bélyegét az, amit tör-
ténetfelettinek nevezhetnénk el, amely többek között meghatá-
rozza a nemzetek gondolkodását és érzését és újra meg újra más 
formát, más arculatot, más szellemi fiziognomiát ád nekik." 
/40/ A vulgáris idealizmus tette lehetővé Pekar számára,hogy 
ezt a kozmopolita tendenciát müvének alapmotimuvává tegye. Ter-
mészetes volt, hogy a "történetfeletti" és az idegen hatások 
elismerése a nemzeti alkotóerő egyenes tagadásához vezette Pe-
karte Mig Palackinál a történetfelfogás magva az optimista^ha-
zafiság volt,Peka£ azt habozás nélkül a szemétdombra szórja és . 
nyiltan hirdeti,hogy nem hisz a nemzeti alkotó géniuszban és ön-
álcságban .Magát is azok közé a történészek közé sorolja, akiknek 
müveiben "œhol sem találjuk meg azt az elgondolást, hogy az Sgyes 
nemzetek bizonyos eszméknek Volnának a hordozói,amelyek törté-

38/ Peisker: Kik. voltak őseink? 45.1. 
39/ Pekafrról és kozmopolitizmusáról v.ö. még J.Pachta: Pekaf 

és a pekarizmus a csehszlovák történetirásban Praha 1950. 
különösen 100. skk. 1. 

40/ J. Pekar: A cseh történet periodizálásáról.Praha,1932.6.1. 
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nelmük értelmét alkotják, sem messzianisztikus hitet a nemzeb 
kiválasztottságában ..." /41/ Miután Pekar így nyíltan kiállt 
a . kozmopolitizmus mellett, mindenekelőtt az ellen a tény el-
len indult harcra, hogy a szlávoknak magasszínvonalú régi kultú-
rájuk volt. Azt akarta, hogy nyoma se maradjon nemzeti történe-
tünk és a többi szláv nemzet története közti összefüggésnek,mert 
a.régi magas szláv kultura fejlettségének tudata gátolta volna 
kozmopolita nézeteit. Ép fordítva azt akarta bebizonyítani, hogy 
mindent, ami nálunk valaha is élő és értékes volt, a nyugati kul-
túrának köszönhetünk. Ebben a kérdésben is határozottan eltért az 
álláspontja Palacky egykori nézetétől. "A mai történésznemzedék 
álláspontja ebben a kérdésben is alapvetően eltérő: nem hiszünk 
semmiféle magasabb eredeti ősszláv kulturában /ami itt a törté-
neti élet kezdeteinél volt, azt a gótok és aztán különösen Bizánc 
0dta/ és azt hangsúlyozzuk, hogy talán mindazt, ami a kultura fo-
galmába tartozik, Csehországnak állami élete kezdete óta a kül-
föld adta. Ha ma körültekintünk magunk körül, nincs talán semmi, 
amit látunk, amivel 'és ahogy élünk és amit gondolunk és cselek-
szünk, amit ne befolyásolt vagy ne közvetlenül adott volna a kül-
föld." /42/ Ez aztán már nemzeti történetünk ezeréves fejlődésé-
nek kész kozmopolita felfogása. Ez leplezetlen kísérlet arra,hogy 
ami multunkban szép és nagy volt, a nyugati imperialisták lába 
elé, a porba dobják. Ahogy Pekar barátjának, a Zivnobank igazga-
gatójának, az egész burzsoá koimánygépezet rejtett főnökének, 
Jaroslav Preissnek jobban esett az időtöltés a nemzetközi bankár-
és gyáros társaságokban, ugyanugy Peka?nak is, aki oly szenvedé-
lyesen nagyokat ütött a "haza" szónál a mellére, kellemesebb 
volt nemzeti korlátoltságot és a külföldtől való lélektelen füg-
gést hirdetnie. "Az én könyvem - irja Pekar szórói-szóra - nem 
alapjában autonóm cseh fejlődésnek fogja fel a cseh történelmet, 
hanem megmutatja azt, hogy e fejlődésnek a jellegét Nyugateurópa 
hatása, példája, erőfeszítése és szelleme adja meg mindenekelőtt." 
"E felfogást - teszi hozzá Pekar - Palacky és kora felfogása el-
'len /Pekar aláhúzása/ kellett kiharcolni". /43/ Magát Pákáit 
beszélgettük, hogy a saját szavaival bizonyítsa mély elhajlását 
Palacky történetfélfogásától a kozmopolita nemzetellenes, hazafi-
atlan felfogás felé, amely kedvére való volt a nyugati imperia-
listákra támaszkodó csehszlovák burzsoáziának. 
Miként Masaryknak, ugy Pekarnak sem volt elég nemzetünk történe-
ti fejlőd4sének olyképen való meghamisítása, hogy e fejlődést nem 
s^ját gyökereiből, hanem nyugateurópai hatásokból magyarázta. 

. Pekar is, miként Masaryk, nyiltan hangoztatja az európaiság azaz 
az imperialista kozmopolita piac érdekében a nemzeti önállóságról 
való lemondás gondolatát. Pekar szerint ez az európaiság egyene-
sen magva nemzeti történetünknek: "Európa döntő befolyása a" ki-
fejtett módozatokban és összefüggésben, számomra, ismétlem nem-
zeti- történetünk fő, legfontosabb tényezője sorsunk fő alakító-

.. ja." /44/ 

41/ J.Pekar: A cseh történet értelme Praha, 1929. 6.1. 
42/'Uo. 9.1. . 
43/ Uo. 8.1. 
44/ Uo.14.1. 
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Petcar végiggondolta és továbbfejlesztette a Goll-féle idealista 
összehasonlító módszert és a történeti igazság teljes tagadásá-
ra használta fel. Népünk ezeréves harcát a jobb és igazságosabb 
társadalomért, a haza felvirágzásáért és jólétéért, az egyszerű 
dolgozó nép ezreinek fáradságos verejtékét, gondolkodóink, művé-
szeink, tudósaink bátor állásfoglalásait, minden szépet és viru-
lót, amit apáink mérhetetlenül értékes és drága ajándékát vet-
tünk át az előző nemzedékektől, a dolgozók virágzó szép hazáját 
Pekar cinikus semmibevevéssel a "germán és román világ" hatásai-
nak javára irja. Hazúg kozmopolita felfogását ebben a rövid for-
mulában foglalja össze: " A külföld hatása, ismétlem, eljutott 
az élet minden zugába és minden megnyilvánulásába, miközben kul-
turperiódusai szerint uj meg uj helyzeteket és formákat teremtett 
a paraszt földművelő eszközétől a vallási reformátor vagy politi-
kai vezér gondolatáig, vagy a költő látomásáig. Tehát nemcsak a 
Palacky-féle formula szerinti érintkezés és harc, hanem a hala-
dottabb szomszéd germán és román viiág élete é-s gondolatai példá-
jának állandó átvétele, hatása alá kerülés és befogadása történe-
tünk legnagyobb ós messze a legjelentősebb ténye és tényezője." 
/45/ 
Míg a többi burzsoá történésznél csupán kétségtelen kozmopolita 
tendenciákat figyelhettünk meg, Peiskernél és Pékárnál egészen 
nyilvánvaló, rendszeresen kiépített koncepcióval van dolgunk. 
De nan szabad egy pillanatra sem elfelejtenünk, hogy Pekar eg}' ide-
jüleg heves burzsoá nacionalizmussal, sovinizmussal és a kozmopo-
litizmus elkerülhetetlen velejárójával/' faj elmélettel leplezte 
kozmopolitizmusát. Ismeretes, hogy Pekar következetes antiszemi-
ta volt - ami egészében reakciós személyiségének csak kiegészíté-
se volt. Még 1923-ban azt irta Jaroslav Göll, a mester, levelé-
ben Josef Pekarnak, tanítványának: "Tudod, hogy nem vagyok 
olyan antiszemita, mint te, de az ótestamentum bibliája azzá te-
hetnej' /46/ Az antiszemitizmus teljessé teszi .Pekaí portréját 
és bizonysága annak, hogy az imperializmus rothadt ideológiája 
együttvhozza magával az összes dekadens és reakciós felfogásokat^ _ 
és nézeteket, amelyek a parazita osztály kiuttalan állapotának ké-
pei a kapitalizmus általános válságának és a szocialista forrada-
lom előestéjének korszakában. Szért részesült elismerésben Pekar 
müve az uralkodó csehszlovák burzsoázia részéről, ezért fogadták 
el elvben a hitlerista nácik és ezért vallhatja magáénak ma is az 
imperialista Amerika. 
A kozmopolitizmus nemcsak Pekar müvének volt alapvető kiindulópont-
ja. Josef Susta történeti müveiben is, habár nála nem beszélhetünk 
teljesen kész kozmopolita rendszerről, kétségtelen kozmopolita ten-
denciák vannak. Josef Susta is Goll-tanitvány volt és ő is minde-
nekelőtt azt értékelte Gollban, hegy Jaroslav Göll történetünket 
az úgynevezett nyugati kultura hatása alá vonta: "Ezzel szemben 

45/ U0.9, és 12.1. 
46/ A tisztelet és barátság levelei. /Jaroslav Göll és Josef 

Pekar kölcsönös levelezése«, / Praha 1941. 642.1. 
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Göll életművének as alapvető irányvonala kezdettől fogva az a 
törekvés volt - irta J. Susta, hogy a cseh nemzet helyét a töb-
bi nemietek sorában némileg más tétellel hatékonyan támassza 
alá s azaz hogy megmutassa^ nem állt soha a nyugati latin művelt-
ség körén kivül..." /47/ Susta dagályos stílussal idézi a gót 
Franciaországot, "ahonnan Prágába áramlott a kultura lehellete" 
az ucnÄ gótika korszakában, az u.n. reneszánszban pedig Itáliát 
állitga azoknak az ösztönzéseknek a forrásaként, amelyek "álta-
lában a közösségi élet és a társadalmi moagalóm minden magasabb 
tartalmára" hatással voltak. Á S / 
A saellemességre törekvő SuSta azután összehasonlítja a "nyugati 
kultura betőresét" Csehországba Nagy Péter tevékenységével, aki 
közelebb vitte Oroszországot a "nyugati kulturfölényhez"Mint 
az imperializmus hü védelmezője, természetesen nem mulasztja el 
az alkalmat, hogy ne hasonlítsa össze a- huszitizmust a Nagy Ok-
tóberi Szocialista Eorradalommal. A husziták és a bolsevikok, 
úgymond, eldobták és elitélték a nemes és haladó nyugati gondo-
latokat . így a Sustánál jelentkező kozmopolita tendencia sem 
csupán a nyugati imperialisták kiszolgálása, hanem a forradalom-
ellenes és szovjetellenes kampány eszköze is. 
Susta egyébként már a mult század vé^i korai munkáiban átvette 
a Goll-féle összehasonlító módszert es átvette annak nyugat-
kultuszát is. "A csehszlovák területek gazdasági feltételei 
- irja Susta 1899~ben - sokkal közelebb vannak Nyugateurópához, 
mint a szláv kelethez. ^ cseh kultúrtörténet menete a nyugati 
világhoa kapcsolódik".749/ Ez roham veit a burzsoá történet-
írás "europaizálódásárS" /vagyis a kozmopolita tendencia nyílt 
fellépésére/* A történészek kiindulópontul a külföldi hatásokat 
keresték és nem tanulmányozták a hazai fejlődés és a feudaliz-
mus általános fejlődése közti összefüggéseket. Nem érdektelen, 
hogy a kozmopolita tendenciához hü Susta már akkor teljesen le-
becsülte a nyelv és a nyelvi rokonság jelentőségét a kultura 
fejlődésének szempontjából: "A nyelvi rokonságnak a kultura 
fejlődésében mindenkor csak egészen jelentéktelen szerepe volt." 
/$0/ Erre a következtetésre csak olyan történész juthatott,' aki 
mindent magasztalt, ami idegen; idegennek és komolytalannak tar-
totta népünk kitartó harcát a cseh nyelvért és kultúráért» 
Nemzeti történetünk egészének kozmopolita felfogása természet-
szerűen túllépte az 1945.évet is. Nemcsak Pekaï müveiben élt 
tovább; melyeket reakciós intelligenciánk buzgón követett /hi-
szen pl. Pekar csehszlovák történeti tankönyve egész.a legutóbbi 

47/ J. Busta. CCH XXXV. 1929. 476.1. * 
48/ Jsfîusta? Tanulmányok és kisebb irások 1.13.1» /Előadás 

1 9 3 2 - b ő l / . Hasonlóan előbb a román korról: A régebbi román 
stilus fokozat.os átmenete az uj gót stílusba a cseh városok-
ban rendszerint Németország közvetítésével,többnyire lassan 
m e n t v é g b e n most azonban egyszeriben tör át a sokkal igénye-
s e b b , é r e t t e b b francia gótika a nyugati városokból és kirá-
l y ^ v á r a k b ó l közvetlenül Csehországba... Uo„ 7 . 1 . 

49/ JcSusta? Habszolgaság és nagybirtok Csehországban. 
CCH V, 1899> 35de 

50/ Je Susta: uo.69.1. 
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időkig általánosan használt-kézikönyv volt/, hanem a fiatalabb 
burzsoá történészek tanulmányaiban is. Az ismert szovjetellenes 
uszitó, Jan Slavík még 1946-ban is védelmezte a cseh történet 
kozmopolita felfogását és azt bizonyította, hogy- nemzetünk tör-
ténete lényegében az európai emberiség egész fejlődésének visz-
szatükröződése. /51/ Ugyancsak sokáig élt még 1945 után a koz-
mopolita felfogás a néprajzban, főleg A.Václavík munkáiban 
/"Kulturkörök"./ és V. Davideknél, de nem tünt el a művészettör-
ténet területéről sem, ahol érvényesíteni kell a marxista mód-
szertant, amely nem a formák mechanikus összehasonlításából in-
dul ki ós nem laposítja el művészetünk gazdagságát az idegen 
hatások mértékének kérdésévé. A cseh irodalomtörténetben a koz-
mopolitizmus ugyanígy pusztított Arne Nóvák /52/ és tanítványai 
munkáin keresztül. Egy 1948-ban kiadott könyvében a burzsoá iro-
dalomtudomány egy másik képviselője, Václav Cerny az ócseh,lírá-
ról ugy ir» amely át meg át van hatva kozmopolitizmussal. Cerny 
tanulmányában ugyanazt a felületes módsz'ert alkalmazza, mint 
Göll és' Pekaí. Ahol tematikai hasonlóságot állapit meg és e mel-
lett régebbi feldolgozásokról van szó, például Franciaországban, 
azt következteti, hogy francia hatás átvételével van dolgunk. 
Cernv kiindulópontja kulturánk "irodalmi európaisága": "Kultu-
ránk európaisága a nemzeti újjászületés korától kezdve nyilván-
való tény számunkra." /53/ Ez az "európaiság" azonos Masaryk 
és Pekar európaiságával és ócseh költőink kulturális alkotóere-
jének és fejlettségének tagadását jelenti. Václav Cerry egyene-
sen programszerűen megmondja, hogy Őt az érdekli, "milyen nyu-
gati hatások érvényesültek világi költészetünkben fokozatosan 
az idők folyamán", "milyen módon vette fel alkotómunkánk a kap-
csolatot a cseh irodalom kezdetinek válságos pillanataiban Euró-
pával, hogyan sajátította el módszereit, milyen helyre, kinek' 
az oldalára ékelődött be vag:/ akart beékelődni, egyszerűen: 
hogyan^akartunk európaiak lenni és magunké maradni." /54/ 
VoCernyt tehát mindenekelőtt a külföldi hatások mértéke érdekli, 
a külföld túlsúlya a hazai alkotások fölött. Tudomást se akar 
venni róla, hogyan énekelték meg az ócseh költők az életet mabuk 
körül, saját szerelmüket, örömüket vagy bánatukat, hanem az egész 
kérdést az idegen, mindenekelőtt francia hatások keresésére szűkí-
ti le. Végül is ugy értékeli ócseh költészetünket, mint idegen 
müv e11 sé g v is szavevő dé sét. 
Ez a viszonylag nem régen megjelent könyvekből vett néhány példa 
is figyelmi-z-t et Ö bizonyság, hogy a kozmopolitizmus nem semmisült 
meg hazánkban a tőke uralmának szétverésével. Ep ellenkezőleg 
- a régi kizsákmányoló osztály ideológiája, csökevényei sokáig 
tovább élnele, útját állják az építő lendületnek, tompítják a ha-
zafiúi büszkeséget és igy az imperialista, mindenekelőtt az ame-
rikai propaganda malmára hajtják a vizet. A kozmopolitizmusról és 

5 1 / J* Slavík: Ä cseh nemzet kialakulása, Praha 1946. 7*1« 
52/ 3?» Buriánek. /Arne Kovák valódi neve. - A szerk./ 
5 3 / V«Cerny: Az o-cseh szerelmi lira 1948. 8.1.• 
54/ Uo. 11-12.1. 
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ay ellene folytatandó harc szükségességéről ránk nézve is érvé-
nyesek J„V*Sztálinnak a SzK/b/P XVII. kongresszusán mondott sza-
vaid ".»»nem lehet azt mondani, hogy leküzdöttük'a''kapitalizmus 
csökevényeit az emberek tudatában. Nemcsak azért nem lehet ezt 
mondani, mert az emberek tudatának fejlődése elmaradt gazdasági 
helyzetük mögött, hanem azért sem, mert megvan még a kapitalis-
ta környezet, amely igyekszik feleveníteni és támogatni a Szov-
jetunióban a kapitalizmus csökevényeit, a gazdaságban és az embe-
rek tudatában, s amely ellfn nekünk, bolsevikoknak, a puskaport 
állandóan szárazon kell tartanunk." /55/ "Ezért kell a kapitalis-
ta ideológiának és mindenekelőtt a kozmopolitizmusnak mindezeket 
a mérges csiráit leleplezni, harcolni ellenük és megsemmisíteni 
őket. 
Nemzeti történetünk felfogásában harcolnunk kell mindenekelőtt^ 
történetünk burzsoá periodizálása ellen, ahogy azt Josef Pekar 
felállította és ahogy tőle átvették az összes burzsoá történé-
szek. A csehszlovák történet periodizációja Pékárnál nem a belső 
gazdasági-társadalmi fejlődés kifejezése, nem az ipari és mező-
gazdasági termelőerők fejlődésének eredménye, nem támaszkodik a 
csehszlovák nép osztályharcára és őseink teremtő küzdelmeire, ha-
nem csupán idegen hatások puszta, mechanikus visszaverődése. -
ïekar a szerint osztja fel népünk ezeréves történetét, hogy mi-
lyen "szellemi hatások1^ érték hazánkat a nyugati kultura felől. 
"Emiitettem - irja Pekar - hogy Európa müvének a mi hazánkban 
megvoltak a sajátos, jellegében eltérő korszakai.vagy periódusai. 
Ebben a gondolatban gyökerezik az én történeti fejlődésre vonat-
kozó szemléletem tuiajdonképeni tartalma. Európa szellemi léte 
az évszázadok folyamán változik; ebben a fejlődésben egyes.önma-
gukban zárt fázisokat vagy köröket ismerünk fel, amelyek világo-
san tanulmány ózhatóak mind szellemi természetük,'mind sokszoros 
hatásuk vagy méginkább az egykorú élet minden megnyílvánulásában 
ott lévő manifesztációjuk tekintetében." /5>6/ Ahogy látjuk, ez 
ismét idealista, osztálytalan felfogás volt, amely lehetővé tet-
te Pekafnak, hogy1 mindazt, ami nálunk történt, nyugati hatások 
javára irja és igy állapítsa meg a cseh történet határvonalait 
és periódusait. Pekar már magával ezzel a periodizálási szem-
ponttal idegen hatások fajtáinak és erejének mértgetésóve tette 
a cseh történet felfogását« így került a cseh történetbe a "ro-
mán kor szelleme", a "gótika szelleme", a "reneszánsz" - stb., 
amelyek szerinte évszázadokra befolyásolták a cseh fejlődést. 
Mihelyst valahol külföldön a román kor gótikává változott, nálunk 
is illedelmesen "a gótika szelleme" kezdett uralkodni. Míg a ro-
mán és a gót korszakban. Franciaország és Németország hatása volt 
legerősebb, a reneszánsz és az ellenreformáció idején Pekar sze-
rint a spanyol és olasz hatás nyomul előtérbe. "A gót korszakot 
a reneszánsz és az ellenreformáció kora váltotta fel. Ez a spa-
nyol ós az olasz kulturhatás kora; ezért talán román kornak is 
nevezhetnénk". /57/ A spanyol és az olasz hatást a felvilágosodás 

55/Sztálin.;A leninizmus kérdései. Bp. 1951. 588.1. 
56/ J Pekar: A csch történet értelmezése. 10.1. 
57/ J^Pekar: Csehszlovákia története. 67.1. 
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korában újra a francia hatás váltja fel, "hz ellenreformáció 
korát felváltotta a felvilágosodás! ez egyben az a korszak, 
amellyel a magasabb társadalomban'úrrá lett a francia nyelv és 
szokása" /58/ 
Pekar cseh történeti periodizációs felfogásában hazánk afféle ha-
talmas hordóvá változott, amelybe minden egyes nyuga ceurópai or-
szág beleönt valamit és ezzel kialakitja nemzeti történetünk tar-
talmáta A dolgozó nép osztályrésze a nemzeti történet kialakításá-
ban teljesen mellékes Pekar számára. Ugyancsak teljesen kiirtotta 
a társadalmi rendszer mélyreható változásait az ősközösségi tár-
sadalom bomlásától a feudalizmuson át a kapitalizmusig. Bs ép 
aaértj mert Pekar történelmünket a nyugati imperialisták előtti 
hajbókolás iskolájává akarta tenni, ép az által, hogy félredobta 
és lebecsülte a dolgozó tömegek történeti szerepét és teljesen 
figyelmen kivül hagyta a társadalmi rend változásait ép ezzel a 
periodizációjával alakította ki nemzeti történetünk kozmopolita 
felfogásának koncepcióját. Pekar periodizálását általánosan elfo-
gadták és a burzsoá történetírásnak megvolt a lehetősége, hogy a 
kozmopolita periodizációt az egyes történeti szakaszok kozmopoli-
ta felfogásával töltse meg. 
Nemzeti történetünk felfogásában tehát kozmopolita tendencia nem-
csak történeti fejlődésünknek a periodizálásban megiçilvánuló 
egész felfogásában, hanem az egy es ̂  történeti szaka szoknak és ré-
gi és ujabbkori történetünk főbb Iter dé s eìneO"meghamisításában 
és megcsonkításában is megmutatkozott. Rá kell mutatili néhány 
főbb kérdésre", amelyet egész célzatosan kozmopolita salakkal 
hordtak be. Sok helyen voltak és még ma is vannak olyan apró tö-
redékek., amelyekből az imperialista ideológusok nemzeti történe-
tünk kozmopolita felfogásának mozaikját összerakják. 
Már nemzeti történetünk legrégibb korszakának felfogásában koz-
mopolita tendencia figyelhető meg például az állam keletkezésének 
kérdésében6 Beszéltünk már arról, hogy Masary1F7~Peisker és Pekaá* 
megalkották azt a legendát, mintha Csehszlovákia Nyugat ajándéka-
ként jött volna létre. Ezzel a Csehszlovákia keletkezéséről szóló 
talpnyaló felfogással szorosan összefüggött a régi szlávok alacso-
ny abbrendüsógéről szóló elmélet, akik, úgymond, nem voltak képesek 
saját államuk megalkotására és külföldi segítségre kellett támasz-
kodnioko Ezt a rothadt elméletet gyökerestől kitépte a szovjet tu-
domány, főleg B.D.Grekov müvei, amelyek a feudalizmus kezdeteire 
vonatkozólag bebizonyították a régi szlávok kultúrájának magas 
fejlettségét és az első szláv államok hazai gyökereit. /59/ 
Josef Pekar és utána a többi burzsoá történész ezt a történeti 
tényt az állam kívülről, Nyugatról való importálásának elméleté-
vel, akarták elleplezni. "A régi szlávság - irta Pekar » nem volt 
államalkotó eiem. Az első nagyobb államszervezeteket idegenek ala*-
pították nekik /Ramo, a normannok Oroszországban, a bolgárok/.l,/6Ö/ 

53/ Uöa 104.' 
59/ A. probléma rövid összefoglalását legújabban B.D. Grekov ad-

ta a Yoproszi Isztorii 1952. 5«számában: 31 skk.l. 
6ü./ J* Pekar: Csehszlovákia története Praha 1921. 6.1. * 
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GySfee^aseA vissza kell utas it? a© i a burzsoá történészeknek ezt 
a hazugelméletét * ugyanugy, a.iQgy azt a szovjet történettudo-
mány tette, amely a marxizmus-leninizmus klasszikusainak aa ál-
lamról szóló tanítása alapján bebizonyította, hogy az első szláv 
államok aa ősközösségi társadalom bomlás*. folyamatába^ jöttek 
léfye a magántulajdon, aa osztályok és a feudális viszonyok ke-
letkezésével. 
Kozmopolita tendenciát találunk a 13«századi történet felfogá-
sában g ag. u®n. német betelepülés és a lovagi kultura kérdésében 
ise Pekar és iskolája szándékosán tnirbecsül^Tc a német telepesek 
szèr«pét a cseh föld gazdasági és társadalmi fejlődésében a 12, 
és 13«században, alábecsülték viszont a cseh környezet kulturá-
lis fejlettségét. Ámbár jól ismert tény, hogy a cseh állam a 12, 
században épen azért volt egyike a leghatalmasabb feudális ki-
rályságoknak, mert gazdag és fejlett volt a cseh földmivelés, 
ipar, kereskedelem és bányászat, és hogy már a 12®századból sok 
bizonyítékunk van hazánk kultúrájának fejlettségéről /pld. Kosmas 
krónikája/, Pekaf nem habozott azt állítani, hogy a cseh állam 
felvirágzását csupán a Nyugatról, Franciaországból és Németor-
szágból jövő hatásoknak köszönheti,. "A szabad cseh /szlovák, ma-
gyar/ a régi korszakban rendszerint nem ismerte a nemesebb er-
kölcsöt, amely őt szembeötlően elkülönítetne volna környezetétől. 
Mindezt csupán a lovagi kultura adta nemesi társadalmunknak. Ez 
a kultura Franciaországból jött} legkorábbi tanítványai a néme-
tek voltak§ tőlük tanult a 12. század második felétől kezdve a 
mi országunk nemessége is." /61/ Senki nem tagadja, hogy bizo-
nyos nemesi szokások, tornák, lovagi játékok, stb. a francia lo-
vagi kultura utánzásai voltak. Azt következtetni azonban e tény-
ből, hogy igy jutott társadalmunk "nemeséi- erkölcshöz", magasabb 
kulturális színvonalhoz, ahogy azt Pekaí teszi, nem egyób, mint 
a valóság megdöbbentő elferdítése történetünk kozmopolita fel-
fogása érdekében. 
Legjobban azonban régi történetünk legdicsőbb korszakának, a 
huszitizmusnak a magyarázata volt kitéve kozmopolita tendenciák-
nak® A burzsoá történészek, miután a husziták forradalmi mozgal-
mát nem törölhették ki teljesen a cseh történelemből, igyekeztek 
legalább jelentőségét csökkenteni, idegen mintákból levezetni, 
és nagy hangon hirdetni, hogy a huszitizmusnak semmi köze sem 
volt a cseh környezethez,, Pekar ezt addig az abszurd következte-
tésig fokozta, hogy a huszitizmus "gondolatait, szellemét,.,, 
a gótika hoztaj benne semmi eredetien cseh nincsene" /62/ így azt 
a fprradalmi mozgalmat, amely közvetlenül egykorú gazdasági és 
társadalmi viszonyainkból, a szivek mélyéből, a cseh nép szenve-
déséből és fájdalmából nőtt ki, azt a mozgalmat, amely a cseh 
nép leghatalmasabb hazafias küzdelme volt, idegenből importált, 
nemzetietlen mozgalomnak akarták feltüntetni. Ami na©' volt a 
husziták forradalmi mozgalmában és amire joggal vagyunk büszkék, 
azt Nyugat javára akarták irni. 

61/ Uo. 41.1. 
62/ Pekar : A cseh. történet értelmezése Praha 1929. 17.1. 
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xieszéltünk már a burzsoá összehasonlító módszerből és a törté-
neti igazság teljes elferditésének példájaként felemiitettük 
Golloak Chelcick^ről, a táboritákról és a cseh testvéregységről 
/Jednota bratska/ vallott nézeteit. /63/ Hasonló módszereket 
alkalmaztak a burzsoá történészek a huszita és Husz előtti ideo-
lógia magyarázatánál. Ahelyett, hogy megmutatták volna9 miként 
függött össze a 14.században az eretnek szekták egyre radikali-
zálódó tanitása a falusi lakosság és a városi szegénység kizsák-
mányolásának fokozxiésÉ^al, idegen hatásokban és mintákban keres-
ték eredetét. Zűrzavaros és értelmetlen megállapításaik bizony-
sága például a 14.századi cseh népi eretnekség kérdése. Egyesek 
azt állították, hogy a délfrancia és osztrák valdens-mozgalom 
volt a minta, mások a katarok "hatására'19 ismét mások a belgiu-
mi szabad-szellem testvéreinek és nővéreinek, az olasz fraticel-
lik, fra Dulcinio apostolitáinak stb. "hatására" gondoltak./64/ 
Mindezek a nézetek már azzal, hogy ugyanazt a jelenséget telje-
sen ellentétes "hatásokra" vezették vissza9 bizonyítják az ide-
alista történetírás tehetetlenségét, de bizonyítják a burzsoá 
történészek egészen nyílt kozmopolita jellegét is0 A huszitizmus 
gyökereinek kozmopolita, népellenes felfogására VoOhaloupeck^ 
tette fel a koronát, amikor azt állította, hogy a huszitizmus 
"nyugati gondolatoké pl és ösztönzésekből" /65/ nőjtt ki, vagy pe-
dig, hogy a huszitizmus "egyenes utódja annak a bizonyos nyu-
gat osságnaki' /66/ A burzsoá történészek törekvése nyilvánvaló-
an az volt, hogy a huszitizmust is külföldi hatásokból, minde-
nekelőtt nyugati hatásokból magyarázzák meg9 ahogy azt az impe-
rialista nyugati hatalmak rendszerébe ékelt csehszlovák burzsoá-
zia megkövetelte0 Ilyen és ehhez hasonló nézeteket a huszita . 
forradalmi mozgalom gyökereiről még 1945, sőt még 1948 február-
ja után is hirdettek. Még 1948-ban is, a Károly-egyetem fennál-
lásának 600oévfordulójával kapcsolatos megemlékezés alkalmával 
Nyugat "értékes ajándékáról" beszélt Václav Chaloupecky,amelyet 
az egyetem megalapításának formájában kaptunko "A cseh nép szá-
mára a prágai egyetem értékes ajándék volt«, Valdban hatalmas in-
váziója volt ez Európának és az európaiságnak cseh földön."/67/ 
Minthogy Chaloupecky a továbbiakban hangsúlyozta, hogy a prágai 
egyetem volt a huszitizmus forrása» így az egész összefüggésből 
az az újra meg újra ismétlődött hazug állitás következett, hogy 
a huszitizmus nyugat hatásának köszönheti létét0 Amint látjuk, a 
burzsoá történészek magyarázatai teljesen azonosak Masaryk "euró-
paiságának" kozmopolitizmusával. E magyarázatoknak tovább kellett 
Volna ápolniok népünk lélektelen csodálatát -a kegyes és fejlett" 
Nyugat iránt. 

63/ Vö. 136-137.1. 
64/ A burzsoá történészek nézeteit a népi eretnekség eredetéről 

RoHolinka foglalja összes Az eretnekség Csehországban a hu-
szita forradalom előtt0 ŐCM 1929. 48alo 

65/ VoChaloupecky: A parasztkérdés a huszitizmusban. Bratislava 
1926e 6ol» 

66/ UOo 7ol. 
67/ Vo Chaloupeck^: a prágai Károly-egyetem /1348-1409/. Praha 

1948. 105»1. 
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Hasonló célt követtek a burzsoá történészek akkor is, amikor 
saándékéSan túlértékelték Wie] if János hatását Hasra és a hu«* 
S3sl$ákrö. ál-salában. Mi már egészeœ. bizony osaa tudjuk, hogy Has 
János mestey egy égési fejjel fölötte állt aa aagol reformátor-
nak ép a nép iránti odaadása, rettenthetetlensége, bátorsága és 
forradalmisága révén. Tanításának ezek az oldalai, korának égető 
társadalmi problémáival kapcsolatban elfoglalt álláspontja bizo-
nyítják Hus esiméinek sokkal naçyobb elmélyült gégét. Bizory it-
ják azt is, hogy mint gondolkodé is sokkal eredetibb szellem 
volt Wiclifnél, Csakhogy a burzsoá történészek ép Hus szemé-
lyiségének ujitó vonásai és számos kérdés megoldásában játszott 
kezdeményező szerepe megítélésében mutatkosták vaknak, Azt ugyan 
megfigyelték, miben előzte meg Wiclif Hust, de azt az ujat a tör-
ténei«mben? amit Hus jelentett,nem látták meg vagy nem akarták 
meglátni« Ezért utasíthatjuk el a Hus müvének lekicsinylésére és 
a husâita prédikátorok alkotó képességeinek lebecsülésére irányu-
ld haáug kisériéteket. Abban a csehszlovák történeti tankönyv-

basa, melyből a diákok százezrei tanulták a cseh történelmet, . 
Jo Pekar igy magyarázta meg a huszita forradalmi mozgalom kelet-
ke&éséts "Wiclif tanítása leginkább Csehországban terjedt el és 
itt egyesülve a hazai eredetű ujitási irányzattal, megtöltötte 
eszméivel azt a cseh vallási mozgalmat, amelyet huszitizmus né-. 
v*& ismerünk." /68/ Ez Pekaf szerint történetünk legdiosőbb kor-
s z^k án a "tudományos" magyarázata: igy akarta a kozmopolita 
Pekay eltompítani a huszitizmus forradalmi hagyományait a cseh-
szlovák ifjúság szivében és gondolataiban. 
Nemcsak Pekar becsülte mérhetetlenül tul Wiclifnek a huszita 
forradalom lefolyására gyakorolt hatását, Igy például Flajlhans 
jellemzően az "Angol gyapjút" irja tanulmánya oimé.ül» amelyben 
nem as angol gyapjuexportról, hanem az angol reformátorok gondo-
latainak Európába és mindenekelőtt hozzánk Csehországba való be-
hozataláról beszél, ahol szerinte ezek a huszitizmus alapjává 
lettek» /69/ Mindenekelőtt a protestáns burzsoá történetírás 
Volt az, amely elárasztotta kozmopolita tendenciákkal e kérdés 
felfogását. Főleg F.M. BartoS történész-teológus keresett és ke-
res minden lehető és lehetetlen mintát, amelyekhez a "cseh re-
formáció" igazodott. 1950-ben tette közzé tanulmányát Chelcick$-
ről és a táborita kommunizmusról, amelyben azt az állítástvkoc~ 
kásstatta meg, természetesen bizonyítékok nélkül, hogy Chelcicky 
és a táborita chiliasztikus prédikátorok Wiclifből indultak ki. 
/ 70 . / Igy Bartos magyarázatai alapján az olvasónak arra a követ-
keztetésre kell jutnia, hogy mindaz, ami positiv, haladó és for-
radalmi a huszita mozgalomban, külföldről, mindenekelőtt Angliá-
ból való. Amint látjuk, semmi különbség sipcs Barto§ és Pekar 
felfogása koaött: mindkettő olyan kozmopolita felfogás, amely a 

68/ J«Pekar: Csehszlovákia története. 48.1« 
69/ Fiaj&hans: Az angol gyapjú ' CCH XXXVII. 1-15.1. 
70/ F.M, Bartos: Chelcick/, a táborita kommunizmus nagy taní-

tója JBH XIX. I95O. 33.1., Vö. még JBH III. 38.1., és á 
huszitizmus és a külföld c.kötetet, stb. v -W 
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börténeti igazsággal szemben megfosztja a huszitizmust nagy sze-
rűségétől és forradalmi rett enthetetlexiségétolv gy engiti forra-
dalmi ha®?ományainkát és igy az imperialista propaganda kezére 
játszik* 
Hasonló célt szolgál a huszitizmus értékelése Josef £usta müvé-
ben is, aki kereken kimondja, hogy az ellenforradalmi, huszita-
ellenes álláspont elválaszthatatlanul összefügg a szovjetelienes 
állásponttal* Susta arról beszél, hogy Hus és a husziták angol 
példát vettek át és ezt döntő jelentőségű, hatásnak tartja? "Az 
a keserű, semilyen kedvezést meg nem engedő igazság, hogy a cseh 
nemzeti környezet átvette az angol go'ndolkodónak ezt az üzenetét 
'kétségtelenül ahhoz hasonló benyomással volt az egykorú világra, 
mint amilyet emlékezetünkben felidézett az a mindent elsöprő, min-
den áldozatra szenvedélyesen kész lelkesedés, amellyel a fiatal 
Oroszország erjedő társadalma a magáévá tette Marx ugyancsak an-
gol földön kiérlelődött forradalmi evangéliumának izgató jelsza-
vait," /7I/ Susta itt arra merészkedik, hogy a huszitizmust és a 
Nagy Októberi Szocialista Forradalmat csak idegen hatásokból ve-
zesse le. Mi, akik tanúi vagyunk ma Október felmérhetetlen tör-
ténelmi jelentőségének és akik népi demokratikus hazánkban a 
Nagy Októberi Szocialista Forradalom gyümölcseit élvezzük, mi 
foghaj iuk fel legjobban, menny ire'hiábavaló, megkésett és^hazug 
volt Sustának ez az állítása® Egyben azt is látjuk, hogy Susta 
ellenforradalmi álláspontja elválaszthatatlanul összefüggött a 
huszitizmus kozmopolita j hazug szemléletével. Je áustának, aki 
rágalmakkal próbálta megtámadni a Szovjetuniót, természetesen 
egészében el kellett Ítélnie a huszitizmust, és nem érdektelen, 
hogy ép azért Ítélte el a huszitákat, mert, úgymond, megszakí-
tották hazánk kapcsolatait a Nyugattals 'Mély szakadék keletke-
zett mindezzel az eretnek cseh föld és a kereszténység többi ré-
sze között«, szakadék, amely ép ellentéte volt annak a heves bele-
novésnek? amellyel a megelőző Luxemburg-korszakban, illeszkedett 
bele Csehország Nyugateuropa olébetì" /72./ A kozmopolita Sustát 
legjobban az bántotta, hogy a husziták teljesen megszüntették 
országainknak a pápaságtól és a német császári udvartól való 
függőségét, nem tetszett neki, hogy Csehországból nem folyt 
többé az aranypatak a római pápa zsebeibe és hogy a német feudá-
lis uraknak és patríciusoknak semmi lehetőségük sem maradt né -
pünk kiszipolyozására® Ezért sajnálkozik Susta,hogy végeszakadt 
"Csehország belenövésének Nyugateurópa ölébe", ezért kicsinyíti 
szándékosan és gyalázza a huszitizmus jelentőségét® Holott a 
huszitizmus nemcsak hogy nem került a "nyugati kultura hatása" • 
alá. hanem uj, jobb, szebb és igazságosabb társadalom képét és 
forradalmi jelszavait adta az egész emberiségnek - tehát Nyugat-
európának is, - •és élére állt az összes haladó' erőknek - tehát 

. Nyugateurópának is* 
Jä Susta, V„ Chaloupecky és mindenekelőtt J0Pekar huszitaellenes 
nézetei fontos részét alkották az egész cseh történet kczmopcli-

V 
'1/ J. Susta? ïanulmányok és kisebb történeti írások I. 9»1» 

/Előadás 1.932-ből/ 
72/ Uo, Hol.- ' 
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ta felfogásának. Minthogy maguk sem érezték ugy, hogy a nemzet 
legjobb erőinek szószólói, hanem ép ellenkezőleg, a burzsoázia 
osztályérdekeinek hirdetői voltak a rothadó kapitalizmus, az im-
perializmus korában, a husziták forradalmi lendülete és hazafias 
lángolása nevetséges és kényelmetlen volt nekik. Ami legalább 
egy kicsit jó volt benne, az szerintük idegenből, mindenekelőtt 
Nyugatról való volt, egyébként semmi sem volt bennük, - nagyjá-
ból igy kellett hangzania a huszitizmus tudós magyarázataiból 
következő tanúságnak a burzsoá történetírás tálalásában. Amig a 
Csehszlovák Kommunista Párt Klement Gottwald elvtárs szavain 
át a dolgozó népben a huszita hagyományokat élesztette, hogy 
erősitse a munkásosztályt és az összes dolgozókat a kapitalista 
kizsákmányolók elleni harcra és bátorítsa az egész nemzetet a 
Hitler-nácizmus elleni harcra, a burzsoá történészek esek egyre 
törekedtek: hogy köszönetet mondjanak nyugati kenyéradóiknak, 
megmutassák hazánk "örök" függőségét áz imperialista Nyugat-
tól, magasztalják "kicsinységünket és tehetetlenségünket". -
Josef Pekar nemzeti kicsinységünk kultuszának alátámasztására 
középiskolás Csehszlovák Történelmében még a huszitizmusról 
szóló magyarázatot is felhasználta. A huszita forradalmi mozga-
lom keletkezéséről és lefolyásáról rajzolt hamis kép befejezé-
seként Pekar igy oktatja a tanulóifjúságot: "A nagy küzdelem 
eredményei nem érték meg az értük hozott nagy áldozatokat: a 
csehek túlbecsülték saját erejüket. Nagy károkat okozott a 
forradalom gazdasági és társadalmi téren /a föld egyharmadának 
pusztulása, a főúri rend megerősödése, a nemesség megtizedelé-
se, a parasztok nagyobb függősége/. Az európai társadalom a 
cseheket eretnekeknek tartotta, akikre félelemmel vegyes ellen-
ségeskedéssel tekintett."/73/ Ez az összegezés több szempont-
ból is figyelemreméltó. Így részt azért, mert meghamisítja a 
történeti igazságot. Az ország egyharmadának pusztulásáról be-
szél /ami a Csehországból elkergetett katolikus papok kitalálá-
sa/, nem mondja meg természetesen azt, hogy mindenekelőtt a feu-
dális kizsákmányolók semmisültek meg,, nem pedig az ország. Hang-
súlyozza a főúri rend megerősödését és a nemesség megtizedelé-
sét, ami egyébként az ellenforradalom győzelmének és nem a for-
radalomnak volt a müve, és a parasztok fokozottabb függőségé-
ről szóló régi hazugságot csépeli. A valóságban azonban már az 
a tény, hogy a huszita forradalom a jobbágynépet minden egyházi 
adótól és járuléktól megszabadította, mérhetetlenül megjavította 
a jobbágyság helyzetét. figyelemreméltó ez a Pekar-idézet továb-
bá azért is, mert hangsúlyozza, hogyan tekintette az európai 
közvélemény a huszitákat - mintha çz irányadó volna a huszitiz-
mus jelentőségének értékelésénél. Es Pekar természetesen itt 
is kiforgatja a történeti igazságot, mert ismeretes, hogy kül-
földön csak az uralkodó feudális osztály nézett ellenszenvvel 
a huszitákra. A dolgozó nép rokonszenvvel és szeretettel nézett 
a huszitákra. Hiszen ismeretes, milyen hatalmas visszhangja volt 
a huszita harcoknak külföldön: a széles forradalmi tömegek Cseh-
ország körül a husziták oldalára állottak. /74/ 
72/ J. Pekar: Csehszlovákia története. 65.1. -
74/ Vö. J.Macek: A huszita forradalmi mozgalom 1952, löó.skk.l. 
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De nem ess a l é n y e g most„ Az a fontos számunkra, h o g y bemutassuk 
a2 i d é z e t t "értékelésen'-1, miként törekedett a - k o z m o p o l i t a Pekar 
beleszuggerálni a diákokba • azt a tanulságot, hogy nemzetünknek 
soha sem szabad erejét megfeszítenie, mindig csak kis-felada-
tokba szabad vállalkoznia, mert maga is kicsi, és mindenekelőtt 
mindig azt kell néznie, mit szól kV^deményezéséhez a külföld, 
vájjon vállára verege.t-e a kis cserek haragosan vonja -e össze a 
szemöldökét, és nem fordul-e el^megbotránkozva forradalmi har-
cától« így talált egymásra Pekar nacionalista nihilizmusa és 
koümopolitizmusa nemzetünk kisebbrendűségének és kicsinységé-
nek kultuszával, A csehszlovák történeti tankönyvben aztán a 
burzsoá ideológiának ezek az oldalai kerekded, forradalom-, nép-
és nemzetellenes rendszerbe álltak össze, amelynek az lett vol-
na a feladata, hogy a csehszlovák ifjúságba csodálatot oltson a 
nyugati imperialisták, gyűlöletet a Szovjetunió és általában a 
haladás iránt és hitetlenséget támasszon nemzetünk alkotóképes-
ségében® 
Hasonló kozmopolita tendenciákat figyelhetünk, meg ujabbkori 
történetünk alapvető kérdéseinek értelmezésében* Hemzet 1 fel-
V Hágó sodásuhk a burzsoá történetírás számára nem á~±' eu dal iz-
mus felszámolásának és a kapitalizmus fejlődésének a kérdése 
volti nem a széles néptömegek mindent elsöprő rohama, nem éb-
resztőink teremtő erőfeszítése, hanem a külföldi natasok meg-
nyilatkozása és visszhangja, igyes történészek - méghozzá fő-
leg irodalomtörténészek - francia hatásokról regéltek, mások 
német hatásokról, a harmadik angol hatásról, stb« Minden lehe-
tő nyugati hatás után nyomoztak, csak a széles néptömegek éle-
tét nem derítették fel, és népünket passzív tömeggé tették, a-
mely csak ajándékokat fogadott el külföldről. 
Nem kevésbbé szembeötlően nyilvánultak meg nemzeti történetünk 
felfogásában a kozmopolita tendenciák Csehszlovákia^létrejöt-
tével kapcsolatban. Amint már megjegyeztük, a történészek 
Masaryk példája nyomán a wilsoni legendát terjesztették és 
egymással versenyeztek a francia, angol és amerikai imperialis-
ták előtt való hajbókolásban. 
Ha igy nyomon követjük a történetünkről alkotott kozmopolita 
nézetek fejlődési tendenciáját, azt látjuk,-hogy kozmopolita 
gyökere volt a második világháború után mindazoknak à hamis 
teóriáknak, amelyek szerint köztársaságunkat az amerikai impe-
rialisták szabadították volna fel. Innen eredt a rágógumi és 
a revolver amerikai "kulturája" iránti csodálat, ezzel akar-
ták ismét a burzsoá politikusok mély tiszteletre tanítani né-
pünket a à amerikai "best-seilerek", a dekadens zene és film 
iránti Mindez különböző formája egy és ugyanazon dolognak: az 
imperialista ideológiának, amelynek a csehszlovák népet is a 
maicít allizalt országok korlátai .közé, a háború és reakció kon-
céi , tràcio-s táborába kellett volna hajtania* Lzért kell harcot 
folytatni nemzeti törtenetünk felfogásában mutatkozó kozmopoli-
tizmus el..en, ezért kell megmutatni, milyen alakváltozatokban 
jelentkezik a kozmopolitizmus és burzsoá nacionalizmus, ezért 
'kell-kritikailag értékelni az egyes történeti részletkérdések-
bet. jelentkező kozmopolita tendenciákat is," 
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A kozmopolitizmus elleni harcban nyilvánvalóan a legfontoéobb 
fegyver az alkotó tudományos munka, amely a burzsoá ideológia 
minden^fajtája elleni küzdelem élenjáró harcosainak, Zdenék 
Nejedlynek és különösen Element Gottwaldnak müvéhez kapcsoló-
dik. 

A kommunista újságírók és kulturális dolgozók szünet nélkül 
folytatták a harcot burzsoá történetírásunk kozmopolita tenden-
ciái ellen az u.n. első köztársaság idején. Nekik köszönhető, 
hogy népünk tömegei nagy multunkat igaz, hősi, felemelő és ma-
gávalragadó formában ismerhették meg. Epen Zdenek Nejedly és a 
többi kommunista kulturális dolgozó munkái bizonyítják, hogy a 
kozmopolitizmus elleni harc összekapcsolódik a nacionalizmus 
elleni harccal és hogy a kozmopolitizmus elleni küzdelem nem 
jelenti a forradalmi tömegek nemzetközi szolidaritásának az 
összes országok haladó gondolkodói közti kapcsolatoknak, a pro-
letár internacionalizmusnak a háttérbeszoritását. Nem arról van 
szó, hogy minden véleményt idegen versforma^ elméleti magyará-
zat, művészi megformálás, politikai koncepcio vagy forradalmi 
program átvételét, amit valamelyik történészünk kinyomozott, 
kozmopolita megnyilatkozásnak tartsunk. Hiszen nem kétséges, 
hogy ilyen átvétel történelmünkben gyakran előfordult. Törté-
nettudományunktól azonban meg kell követelnünk, hogy a már 
idézett sztálini szavak értelmében, melyek szerint minden nem-
zetnek megvannak a maga jellegzetességei, a maga sajátos hoz-
zájárulása' a kulturához, - e szavak értelmében mindenekelőtt 
az ideológiának az anyagi alappal, az élettel, a hazai társa-
dalmi erek szükségleteivel való szerves kapcsolatát vizsgálja 
és csak azután kutassa a formális egyezéseket, kölcsönhatáso-
kat vagy az idegenből való átvételeket, A fordított eljárás-
mód, miként láttuk, szükségképen kozmopolitizmushoz, a külföld 
előtt való megalázkodáshoz, a nyugati imperialista ideológiák 
előtt való hajbókoláshoz vezet. 
Zdenek Nejedly egész életmüvével azért harcolt, hogy nemzeti 
törtenetünk'magyarázata az igazságot tükrözze, hogy az élő 
tankönyve legyen egész dolgozó népünknek, buzdítson harcra a 
szocializmusért, lobbantsa lángra az alkotó, tiszta hazafiság / 
lángját. Minden fontosabb irása, ezt az elvet szolgálja, Nejedly 
számos történeti tanulmánya utmutatás és biztatás volt a jelen 
és távlat a jövendő számára. 
Zdenék Nejedly Göll szemináriumából került ki, Jaroslav Go 11-
tól azonban mindenekelőtt azt sajátította el, ami müvében po-
zitív volts tiszteletet a tények iránt és finom kritikát, a 
forrásinterpretációban. Míg azonban a Go11-tanítvány ok túl-
nyomó része megrekedt a tények halmozásában és a szétforgá-
csolt tanulmányokban, Zdenek Nejedly tovább ment előre. Tudta, 
hogy a valóban tudományos munkában a tények összegyűjtése és 
gondos ellenőrzése csupán az első l é p é s . z I» ideológiai kon-
ferenciához irott levelében Zdenek Nejedly így jellemezte a 
tudományos munka további folyamát; "A tudomány akkor tudomány, 
ha megmutatja ez igazságot. Es erre tanít a marxizmus-leniniz-
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mus. Fikciók, kitalált dolgok nem képezhetik a tudomány alap-
ját, hanem csak a valóság. Csak a valóság igás. Ígért mindenek-
előtt a valóságot kell ismernünk, -Ez a tudomány alapja, de nem 
a végső célja, Ismernünk kell a valóságot, hogy ott, ahol erre 
szükség van, meg tudjuk változtatni, javítani." /?5/ 
Kezdettől fogva ez a meggyőződés vezette Zdenek Hejedlyt tudo-
mányos munkásságában, amellyel a valóságot megváltoztatni, meg-
javítani akarta. Nejedly soha sem akarta csak a tényeket vizs-
gálni, azokat válogatni, elrendezni és osztályozni, soha nem 
merült el az üres problémákban. Zdenek Nejedly tudományos mun-
kásságával mindig hűen szolgálta a népet, a haladást, a szoci-
alizmust. Ezért léphetett túl a Göll-iskola száraz pozitiviz-
musán, Ezért tört magának utat a burzsoá történettudomány köz-
pontjától a marxizmus-leninizmus tudományos világnézetéhez. 
Ezért ismerhette fel idejében a kozmopolitizmus veszedelmet és 
az ellene való harc szükségességét. 
Már 1908-ban elgondolkodott az uralkodóosztály üres hazafísá-
gán, a dicső és hősi nemzeti múlttól való elhajlásán és a koz-
mopolita tendenciák ellen az egyetlen orvosságot a forradalmi 
hagyomány felélesztésében láttat "Szükségünk van az erőtadó 
hagyomány okra... A hagyomány a nemzet megtestesült emlékezete, 
amely ellenőrzi az uj áramlatokat, hogy azok valóban ujak-e." 
/76/ Kitartó harcot folytatott Smetanáért a reakciós burzsoá 
esztéták ellen, akik egyöntetűen azt hirdették, hogy Smeta na 
semmi más, mint második Wagner. /77/ Nejedly már ebben az idő-
szakban is harcolt a zenetudomány terén megnyilvánuló kozmopo-
lita tendenciák ellen, amelyek legnagyobb nemzeti géniuszunk 
müvét is idegen mintákból akarták származtatni. 

/ v / 
Hasonlo szilárdsággal védte Zdenek Nejedly nemzeti történe-
tünk felfogását abban a nagy vitában, amely 1913-ban keletke-
zett Masary'k és tanítványai és Pekar között a cseh történet 
értelméről. A Nagy Októberi Szcialista Forradalom után szemé-
lyi súlyának teljes latbavetésével kapcsolódott be a harcba 
azért, hogy a szocializmus nálunk is felépüljön. Harcolt a 
kulturfronton, harcolt azért is, hogy helyes képünk legyen 
nemzeti történetünkről, "A .xemzeti történetírásról'lc imü I9I8-
ban irt tanulmányában megmutatta..hogyan lettek a nemzetelle-
nes ̂ kozmopolita tendenciák az uralkodó burzsoázia és a bur-
zsoá történetírás vezető eszméivé. Foglalkozik azzal a kér-
déssel, hogy miért válik nemzetietlenné a történetírás, miért 
veszíti el nemzeti jelentőségét. Rámutat a burzsoá történé-
szek elhajlására Palacky tevékeny hazafiságától. "Valóban 
nemzeti történetírás csak ott születik, ahol a nemzet törté-
neti érdekeibe vetett hit folytonosan újraszületik a. kutatók-
ban, ahol a történész egyéni meggyőződése megfelel a nép nem-
zeti érzésének is," /78/ Ugyanakkor azonban Nejedly jól lát-

7 5 / Nejedly- L. Stoll: A tudomány a népért, Praha 1952. 5,1. 
76/ Z,Nejedly: A cseh kulturából. Praha, 1951. 14.1. 
77/ Uo. 12.1, 
78/ Z.Nejedly: A cseh történet értelméről. Praha, 1952. 130,1. 
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ta azt,'hogy a nemzeti közömbösséget és a kifejezeti k@zm©p@li~ 
tizmust görcsös nacionalizmus leplezi9 amelynek tesr&ésietesen 
semmi köze az újjászületés nemzeti mozgalmának népi hazafiság' 
hoz. Zdenek Nej e Ily figyelmeztet arra, hog?? a dek&deni 
nacionalizmus nep el lene s eroksa nehézipar, a nig| f'inánetök®, a*, 
agrármágnágok, továbbá a monarchizmuss. a nagy'burasfá faeiimms, 
kaltuffklerikaliEmus és mindenféle sötét tudományellenes és mű-
vészetellenes áramlatok szolgálatában áll." /??/ Be ugyanakkor 
az összes burzsoá ideológusoknak valójában kozmopolita arpis-
ta van: "Bizonyos, hogy nincsenek nálunk a világtél idegenebb 
emberek, mint ezeknek avleghaaafiasabb újságoknak az emberei, 
akár Hutte urrol, akár Capòk úrról, akár a hoiüá hasonlókról 
vagy közelállókról van szó", irta Zdenek Nejedly 1925M>ene "KS s -
ledjetek hozzájuk például Havlícekkeli; Palacky val és más haza-
fiakkal, olyan szellemekkel, akik ebből a földből nőttek ki és 
meglátjátok, hogyan néznek rátok ezek az újkori hazafiak® Ugy 
néznek rátok, mint elmaradott emberekre, akik olyan dolgokhoz 
tartják magukat, melyek'számukra már rég túlhaladott álláspon-
tot jelentenek. Egy Chesterton-féle egyéniség sokkal több szá-
mukra , mint a mi összes nemzeti iróink együttvéve®" /80/ így 
harcolt a huszita ének története, Smetana és Lenin szerzője az 
imperialista ideológia ellen; a kozmopolitizmus és'a burzsoá 
nacionalizmus ellen, 
Zdenek Nejedly megmutatta, miként itatta át a kozmopolitizmus 
nemcsak a történettudományt és az irodalmat, hanem "az uralkodó 
burzsoázia egész életét a München előtti köztársaságban. A 
masaiyki köztársaság megünnepelte ügyen nemzeti történetünk né-
hány jubileumát, megemlékeztek nemzeti újjászületésünk nagyjai-
ról is, de milyen távol állottak az ünnepelt hazafiak a burzsoá 
kozmopolitáktól, "A mi nemzeti demokratikus vágásúmmal hazafia« 
ink típusának a hazáj® - állította pellengére Zdenek Nejedly a 
kozmopoliták magatartásét - -egész másutt vanj mint ahol a mi 
nemzeti újjászületésünk naiv harcosai számara volt* Az ilyen 
mai ficsúr Párizsban biztosan sokkal jobban érzi magát, mint 
"drága hazájának" akár ©. legemlékezetesebb, hazafias szempont-
ból legnevezetesebb helyén. Persze erről is tud a nemzeti bon 
ton szerint itt-ott alkalomszerüleg "elismeréssel" szólni, de 
a párizsi kávéházban, a Riviérán vagy a római korzón^ az aztán 
igen^ az mégis valami és nem ez a nivótlan hazai melo," /81/ 
Zdenek Nejedly•lerántotta azt a "hazafias" álarcot, mellyel a 
burzsoázia leplezte magát, megmutatta nemzetietlen^ kozmopolita, 
hazaellenes arcát, viszont mindig védelmezte azt az álláspontét, 
hogy a proletár internacionalizmus seramiként sem jelenti a nem-
zeti büszkeség csökkentését, sőt ellenkezőleg, a legtisztább ha-» 
zafisághoz vezet, így védelmezte a Csehszlovák Kommunista Pártot 
a bulvarsajtó és firkászainak veszett támadásaival szemben, akik 
a kommunisták nemzetietlenségéről, hazafiatlansagáról, Moszkva 
ügynökségéről hazudoztak« 

79/ Uo, 215,, 
80/ Z.Nejedig: cseh kultúrából 463,1, 
81/ Z,Nejedly: A cseh történet érteiméről, 179«!« 
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A csehszlovák burzsoázia 1953-han két jellemző évfordulót ün-
nepelt: ValdBtejnt és Napoleont. A csehszlovák "hurráhazaí iai£(l 
így egész nyíltan kimutatták kozmopolita gondoskodásukat, ami-
kor szentként akartak a nemzetre rákényszeríteni két hóditót, 
két tipikus kalandort, akiknek semmi közük sem volt a népünk-
höz. Mig a kommunista sajtó a huszita hagyományt ünnepelte, a 
masaiyki köztársaság Valdstejnt és Kapoleont ünnepelte meg. 
Kcjedly elvtárs ezt a megjegyzést fűzte ehhez az eseményhez: 
"Inkább Valdátejn, Napoleon - félre Zizkával és Hússzal, igy 
hangzik ma nem a nemzetüket gyűlölő és a külföldet szerető nem-
zetközi kommunisták és bolsevikok, hanem a hazafiak, a legtisz-
tábbvórü hazafiak jelszava. Lám, mi történt a nemzeti történet-
tel!" /82/ ZdenckNejedl^c az érdem, hogy müveiben megőrizte 
egcsz népünk számara nemzeti történetünk igaz képét, hogy tör-
tenetünk dicső lapjainak megmutatásával felrázta és erősítette 
a kapitalista elnyomás megdöntésééit küzdő munkásosztályt és 
ugyanakkor a proletár internacionalizmussal együtt a tiszta, te-
remtő hazafiságot ápolta. 
Zidenek Nejedlyhez hasonlóan a többi kommunista újságírók és 
irók is, mint pl. J.Haken, J.Sverma, J* Puci'k, K.Konrád a koz-
mopolita hamisítóktól megőrizték nemzeti és forradalmi hagyomá-
nyainkat. A kozmopolitizmus, mint a nyugati imperialisták ideo-
lógiája ellen azonban mindenekelőtt Klement Gottv/ald harcolt. 
Gottwald müvében bontakozik ki a nemzetiségi kérdés .sztálini 
megoldása, amely szilárd védelem a nemzeti történet bármiféle 
meghamisítása ós elferdítése ellen. 
193c májusában Aristide Briand francia külügyminiszter "euró-
pai 'föderális szövetségi rendszer", az u^n.Páneurópa megszer-
vezésére tett javaslatot 27 európai államnak. Nyilvánvalóan 
imperialista tervről volt szó, hogy megszüntessék a kis európai 
államok nemzeti önállóságát a francia monopóliumok érdekében. -
Dr. E. Beneo hajlandónak mutatkozott e kétségtelenül kozmopoli-
ta jellegű terv elfogadására, s a képviselőházban is állást fog-
lalt mellette. Klement Gottv/ald azonban megmutatta mi a kozmopo-
lita Páneurópa titkolt célja. "A Páneurópa-terv tehát ezeknek 
a katonai előkészületeknek politikai bázisa és az a célja, hogy 
amennyire persze a kapitalizmus keretei közt ez egyáltalán le-
hetséges, egységes frontba tömörítse az összes kapitalista ál-
lamokat a Szovjetunió ellen." /83/ Amint látjuk, a Briand-féle 
Páneurópa-terv a fasiszta európai közösségnek" ós az "Európai 
Egyesült Államok" amerikai tervének volt az elődje. 
Természetes volt, hogy azután a dicsőítés után, amellyel Benes 
a Páneurópa-tervet elhalmozta,a kozmopolitizmus még nyíltabban 
lépett színre a kulturális élet minden területén. Ebben az idő-
ben, 1932-ben Pekaf is azt irta, hogy a jövendő nagyobb érvény-
nyel fogja megmutatni, "mennyire korlátozzák a nemzeti történet 
autonómiáját az európai kulturkör szellemi helyzetének változá-
saival összefüggő nemzetekfeletti hatások, mely kultúrkörnek mi 

82/ Uo. 221.1. 
83/ KI.Gottv/ald: Müvei III. 16.1. /csehül/ 
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is része vagyunk." /84/' Kétségtelen, hogy ez a Páneurópa-terv 
közvetlen visszhangja Pekaíhál, amellyel a cseh történet kozmo-
polita felfogását akarta alátámasztani, 
element Gottwald elvtárs ekkor nemcsak azt mutatta meg, hogy mi-
ért lelkesedik Be ne s az imperialista Páneurópa iránt., hanem arra 
is figyelmeztetett, hogy milyen következményei lehetnek ennek a 
kozmopolitát ellenforradalmi koncepciónak ego s z ̂ nemz etünk szem-
pontjából. "Tehát az a politika, amelyet Benes ur főleg a 
szociáldemokrácia beleegyezésével folytat, az a politika, amely 
a francia hegemónia alapjára épül és az a célja, hogy megalkossa 
az összes kapitalista államok egységes frontját a Szovjetunió el-
len, következményeit tekintve a cseh nemzet önállóságának veszé-
lyeztetéséhez is vezethet, £zért ez a politika nem jelent semmi" 
féle biztosítékot a cseh nemzet nemzeti önállóságára nézve, sőt 
ellenkezőleg, olyan politika ez, amely következméryeiben uj Fe-
hérhegyhez vezet. Természetesen mi nem engedjük, hogy ezt a Fe-
hérhegyet egy uj Lip any előzze meg." /85/vGottwald elvtárs igy 
leplezte le azt a veszedelmet, amely Benes kozmopolita, népeíle-
nes és szovjetellenes politikája következtében fenyegette orszá-
gunkat, 
Gottwald elvtárs adta meg a Csehszlovák Kommunista Párt politiká-
jának helyes irányvonalát a nemzetiségi kérdésben és a kozmopoli-
ta burzsoázia elleni harcban. Megmutatta« hogy a kommunisták szá-_ 
mára a proletár internacionalizmus eltéphetetlenül össze van köt-
ve a forró hazaszeretettel, a nemzeti történet iránti tisztelet 
tel és a haladó nemzeti hagyományok iránti szeretettel* Már 1933™ 
ban tömören, napjainkig ható érvénnyel szögezte le Klement Gott-
wald az egyedül helyes sztálini utat a nemzetiségi kérdés, megol-
dásában: Mi cseh kommunisták, kik gyakorlatilag azzal bizonyítjuk 
be a magunk internacionalizmusát, hogy felhívjuk a cseh dolgozó 
nópet, szálljon szembe a többi nemzetek nemzetiségi elnyomásával, 
ne hagyja, hogy eszközként használják fel ebben az elnyomásban, 
mi vagyunk a cseh nemzet összes forradalmi és haladó hagyományai-
nak egyetien hordozói. Azzal, hogy felhívjuk a cseh dolgozó népet 
saját burzsoáziája elleni harcra egészen az osztályiga alól való 
felszabadulásig és ugyanakkor haladjon szoros, testvéri kötelék-
ben a többi nemzet proletárjaival, mi egyedül védjük ezzel a cseh 
nemzetet egy uj Fehérhegy bekövetkeztétől," /S6/ 
Ezzel a világos jelszóval vezette a Csehszlovák Kommunista Párt 
a harcot a dolgozók jogaiért a kapitalisták ellen, a szocializmus-
ért és hazánk'boldog felvirágoztatásáért. E jegy'ben eredményesen 
folytatjuk győzelmes kulturharcunkat kulturé l-e tünk minden terüle-
tén a kozmopolita ideológia ellen. Ennek ellenére a kozmopolita 
tendenciák csökevényei nemzeti történetünk sok szakaszán mérgezik 
neg a levegőt, megtörik a hazafiúi büszkeséget éf gyengítik egész 
dolgozó népünk épitő lelkesedését, amelyre pedig oly nagy szükség 
van a szocializmus építésének korszakában, Epen ezért a kozmopoli-
tizmus a népi demokratikus köztársaságunk bóké s szocialista építő-
munkája ellen támadó amerikai propaganda :leggyakrabban használt 
eszköze. , 

8'+/ J, Pekar: A cseh történet periodizálásáról. 7.1. 
85/ Kl. Gottwald: Müvei III. 20.1. 
86/ Kl. Gottwald: Müvei IV. 195.1. 
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"Az Európa leigázásának tervét kisérő ideológiai "hadjárat" 
egyik iránya a nemzeti szuverenitás elleni tamadás, - mondta 
A,A,Zsdanov, Ez felhívja a népeket arra, hogy mondjanak le szuve-
rén fogaikról. A szuverénitással szembeállítja a "világkormány" 
eszmejét, E hadjáratnak az a célja, hogy' tetszetőssé tegye az 
amerikai imperializmus féktelen terjeszkedését, amely minden ce-
remónia nélkül megsérti a népek szuverén jogait, az Egyesült Ál-
lamokat az általános emberi törvények bajnokának tünteti fel, 
azokat pedig, akik ellenállást tanusitanak az amerikai terjesz-
kedéssel szemben, ugy állitja be, mintha az idejét mult "egoista", 
nacionalizmus hivei volnának." /8?/ Minél előbb irtjuk ki nem-
zeti történetünk felfogásából a kozmopolita tendenciákat, annál 
hatékonyabban segíthetjük majd elő dolgozó népünk, kormányunk és 
drága Csehszlovák Kommunista Pártunk hősi erőfeszítéseit, A koz-
mopolitizmus és a burzsoá nacionalizmus elleni harcot nemcsak 
nemzeti történetünk igaz ábrázolása érdekében, hanem a szocialis-
ta hazafiság és a proletár internacionalizmus gazdag és erőtel-
jes kifejlődése érdekében, a szabad nemzetek közti uj kapcsolatok 
kialakulása érdekében, a Szovjetunióval való testvéri kapcsolatok 
megszilárdítása érdekeben is folytatjuk, ami a szocializmus felé-
pítésének és hazánk boldog, békés fejlődésének záloga. 

Megjelent a Hová Mysl 1952. 8.számában. 

87/ A nemzetközi helyzetről, A.A.Zsdanov beszámolója a kom-
munista pártok I947.szept.végén tartott tájékoztató ta-
nácskozása alkalmával. Szikra, /é.n./ 23.1, 
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A ̂  Ss « >v j et Tudornando s ( Akadémia levele a Magyar' Tudományos Akadé-
mia Tor t é r i e 51 qq omanyi Intéz"été he z, •• ; 4 ' • •• , . 

Sz.V. Kisseljov elvtárs, a Szovjet Tudományos Akadémia Elnöksé-
gének tudományos titkára a következő szovegii le'velet' ádta át a 
Magyal1 Népközt ái'saság Moszkvai Nagykövetséjgének $ . »• • 

-, ( ' Moszkva, 1952° június ] 
í-: o- -

-• V-J. "vi . . , ' , 

• ' " ' „ ..' > ' . • .. ' . " 

A Magyar Népköztársaság Moszkvai Nagykövetségéhek 
• ÍV ' " f." " ' 

A Szovjet Tudományos Akadémia köszönetet mond a Magyar' Nagykö-
v e t s é g n e k a z o k é r t a felvilágosításokért, amelyeket a Magyar. 
Tudományos Akadémia Történettudományi"Intézetének munkájáról , 
. .kapott , , ' •..?".' 
A legnagyo>D megelégedés érzésével állapítjuk meg Intézetük 
eredményeit a rragyar marxista-leninista történettudomány meg-
teremtésében, tankönyvek Írásában, a történeti ismereteknek a 
dolgozók széles tömegei közt való elterjesztésében, valamint, 
fiatal tudományos káderek képzésében. 
Szei>etnénk a jövőben híreket kapni az Intézet munkájáról, ál-
landó kapcsolat révén meg szeretnénk kapni a Történettudomá-
nyi intézet által Budapesten kiadott összes kiadványokat, va-
lamint rendszeresen - körülbelül évenként - szeretnénk beszá-
molókat kapni az Intézetben megoldás alatt álló legfontosabb 
problémák feldolgozásának menetéről. 

Tisztelettel: 
Sz, V. Kiszeljov 

A Szovjet Tudományos Akadémia 
Elnökségének tudományos 

titkára. 
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A Voproazi' iBgtorli Szerkesztőbizottságától. 
/Válasa a Bolsevik 1952. 13.számában megjelent kritikára./ 

OT PEN8KQWOHHOFT KOJMERWW JPYPH8JIA "Bonpocn ÜCTOTWH", . 

A Tőproszi Isztorii szerkesztőbizottsága megvitatta 
L.Makszimovnak a Bolsevikben megjelent biráló cikkét /l/ ós az 
volt az általános vélemény, hogy a birálat helyesen tárta fel 
a Voproszi Isztorii komoly hibáit és fogyatékosságait. 
A párt lapjának kritikája a Voproszi Isztoriiról, ujabb meg-
nyilvánulása a Bolsevik Párt gondoskodásának, annak,hogy minden 
módon elősegíti a történeti ismeretek fejlődését hazánkban . és 
kiküszöböl mindent, ami a szovjet történettudomány további gyors 
növekedését gátolja. A Bolsevik nemcsak feltárta a Voproszi 
Isztorii munkájában mutatkozó fő hibákat és fogyatékosságokat, 
hanem egyszersmind rámutatott azokra az alapvető kérdésekre és 
problémákra, amelyeknek jelenleg a Voproszi Isztorii és az egész 
Spovjet történészfront figyelmének középpontjában kell állniuk., 
A Voproszi Isztorii rossz vezetésének fő okai abból származnak, 
hogy a szerkesztőbizottság megalkudott mind salát hibáival és 
fogyatékosságaival, mind a történettudományi intézmények tevé-
kenységében mutatkozó hibákkal 'és fogyatékosságokkal, hiányzott 
belőle a kellő céltudatosság az elméleti kérdések felvetésében 
és megoldásában, találomra választotta ki a leközlésre szánt 
anyagot, nem biráita az archeológiában, etnográfiában és törté-
nettudományban levő marrista hibákat, a vitás problémák megvi-
tatásában. és a következtetések levonásában pedig bátortalan volt 
és uszálypolitikát követett. 
Különösen szembeszökő hiba az, hogy a Voproszi Isztoriiban nem 
kerültek kidolgozásra azok a problémák, amelyek J.V. Sztálin 
"Marxizmus és nyelvtudomány" c.zseniális munkájával kapcsolat-
ban a történettudomány homlokterébe kerültek. A folyóirat nem 
inditott hadjáratot a J.V.Sztálin által a materializmus törté-
nelemelméletébe bevitt uj elgondolások fényénél az elavult tör-
ténettudományi nézetek és tételek ellen. A szerkesztőbizottság 
súlyos hibát követett el akkor, amikor nem szentelt kellő fi-
gyelmet olyan alapvető problémáknak, mint a kapitalista alap és 
felépítmény felszámolása, és az uj, szocialista alap és felépít-
mény épitése, továbbá számos más olyan proplémának, amelyeket 
J.V.Sztálin klasszikus munkája állított a történettudomány elé. 
A J.V.Sztálin müvének megjelenése óta eltelt két év alatt a 
Voproszi Isztoriiben igen jelentéktelen számú cikk jelent meg 
erről a problémáról. 

1/ Lásd, L. Makszimov, A Voproszi Isztorii folyóiratról. 
Bolsevik, 1952. 13.sz. 



- í e s -

A folyóirat nem dolgozta ki a szovjet társadalom történetének, 
különösen a szocializmus felépítése történetének, a nagy Honvé-
dő Háború történetének, a kommunizmus egyre inkább kibontakozó 
épitése történetének rendkívül fontos kérdéseit. A folyóirat 
teljesen elégtelen anyagot adott közre a szovjet társadalom tör-
ténetére vonatkozólag, és mi több, gyakran szükkörü, jelenték-
telen témákat tárgyaló gyenge cikkeket hozott. 
A szovjet társadalom történetéről szóló cikkekben gyakran meg-
jelent az u.n* faktológia, azaz a tényeknek olyan előadása, hogy 
nem mélyen és nem minden szempontból elemezték a szerzők a té-
nyeket, nem vonták le belőlük a következtetéseket és nem álta-
lánosították azokat. Ebben a hibában mindazon cikkek szenvednek, 
amelyekre a Bolsevik rámutatott és ezenkívül még sok más is. 
A szerkesztőbizottság elismeri, hogy.az oroszországi társadalmi 
eszmék történetével foglalkozó cikkekben a folyóirat elvi je-
lentőségű hibát követett el, és ez a hírhedt "egységes áramlat 
elméletének" folyománya, folyóiratunk zűrzavart keltett abban 
a kérdésben, hogy hogyan alakultak ki a burzsoá nemzetek a cári 
Oroszországban, mert nem adott a szovjet történészeknek V.l. 
Lenin és J.V.Sztálin müvein alapuló világos elméleti utmutatást. 
Az is síilyos hiba volt a szerkesztőbizottság részéről, hogy vi-
tára bocsátotta M.V.Nyecskina "A "legkisebb rossz" formula 
kérdéséről" szóló levelét, és ezzel zűrzavart vitt be olyan kér-
désekbe, amelyek egyáltalán nem voltak vitásak és amelyeket a 
marxista-leninista tudomány már régen eldöntött. 
A folyóirat számos olyan cikket közölt, amelyek konkrét történe-
ti anyagon bemutatták az amerikai imperializmus véres történetét, 
de nem hozott olyan általánosító jellegű cikkeket, amelyek a vi-* 
lágkapitalizmus egész rendszerében a különböző történeti szaka-
szokban beállott változásokkal foglalkoztak volna. 
üiakszimcv helyesen mutatott rá cikkében arra, hogy a folyóirat 
megengedhetetlenül keveset foglalkozik a népi demokratikus or-
szágok történetének alapvető problémáival, a kapitalista orszá— 
gok forradalmi mozgalmainak történetével, Kelet népeinek az im-
perializmus elleni nemzeti felszabadító harcával, és az egyete-
mes történet egyéb fontos kérdéseivel, 
A folyóirat a történettudomány legfontosabb vitás kérdéseivel 
foglalkozó alkotó viták szervezésében sem állt hivatása magas-
latán. Nagymértékben csökkentette a viták eredményességét, hogy 
a viták eredményeinek összefoglalásánál a szerkesztőbizottság 
nem foglalt el határozott álláspontot, A történészek közötti 
nézeteltéréseket nem döntötték el, a vitacikkekben foglalt po-
zitív anyagból nem vonták le kellően az általános következteté-
seket, úgyhogy ezáltal azt a történészek nem tudtak felhasznál-
ni gyakorlati munkájukban. 
A folyóiratban nem bontakozott ki elég szélesen az elvi alapon 
álló, éles tudományos kritika és önkritika. Rosszul teljesí-
tette feladatát a szovjet történészkádereknek a magasrangu esz-
meiség, a történettudományban előforduló bárminemű ferdítés el-
leni engesztelhetetlenség szellemében való nevelése terén, és 
nem tanította őket az előttük álló feladatok helyes megértésé» 
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re. 
A folyóirat nem illette elég élés kritikával egyes szovjet tu-
dósok müveiben előforduló marrista jellegű hibákat és nem tud-
ta feltárni, hogy milyen kárt okoz az^ ha az archeológusok és 
történészek kutatásaikban a stadlalitás marrista elméletét al-
kalmazzák« 
A folyóirat álláspontjának hibás voltát súlyosbítja az a körül-
mény, hogy szerkesztőségi bizottságában helyet foglalnak az 
archeologia olya specialistái, mint P0NoTretyakov és A.D.Udal-
cov, akik a múltban maguk is Marr tudományellenes, vulgár szo-
ciológiai elméletét követték. PöNöIratyakovnak a Voproszi 
Isztorii főszerkesztőjének a folyóirat 1950«1Q*számában megje-
lent cikke, - mint erre a Bolsevik helyesen rámutatott - csak 
bátortalanul és következetlenül birálta az etnogenezis terüle-
tén mutatkozó iaarrista hibákat, ügy állította be több archeoló-
gus híbájá' , hogy az egyszerűen csak a marrista "terminológia" 
használatának következménye, és ezzel objektive elősegítette a 
kritika élének letompitását. Helytelen, hogy A0D„Udalcov, a 
Szovjet Tudományos Akadémia Anyagi Kulturával foglalkozó Inté-
zetének igazgatója, egyetlen egyszer sem tette birálat tárgyá-
vá a sajátmaga és intézetének munkatársai által elkövetett 
marrista jellegű hibákatc Az A.D.Udalcov szerkesztésében ké-
szülő "A marxirmus elferdítése elén az archeológiában" cimü 
cikkgyűjtemény még mindeddig nem jelent meg0 

Gyengén veut részt; a folyóirat a volt urosz birodalom terüle-
tén lefolyt egyes nemzeti mozgalmakat elferdítve bemutató 
burzsoáknacionalista nézetek leleplezésében* 
A kritika és könyvszemle osztály tevékenysége még most is sok 
kívánnivalót hagy® Sok könyvbírálat elméleti színvonala még 
mindég alacsony, illetve sablonos és felületes. A folyóirat 
gyakran elkésik egyes könyvek ismertetésével, v.agy egyáltalá-
ban nem is emlékezik meg olyan tudományos müvekről, amelyek 
pedig megérdemelnék a szovjet történészek figyelmét. 
A folyóirat szerkesztőbizottsága munkáját át fogja szervezni 
és -"mint erre a Bolsevik kritikája rámutatott - elsőrangú 
feladatanak fogja tekinteni a Szovjetunió története és az 
egyetemes történet problémáinak kidolgozását. Ehhez arra van 
szüksége hogy felszámolja a tervszerűtlenséget munkájában és 
az anyag kiválogatásában. A szerkesztőbizottság a továbbiak so-
rán nyilvánosságra szándékozik hozni a folyóirat tematikai ter-
veit« 
A szerkesztőbizottság munkatervének összeállításánál fel fog-
ja használni, az 1951 végén és a folyó évben tartott olvasókon-
ferenciák alkalmával elhangzott bírálatokat és javáslatokat./2/ 

2/ Olvasó-konferenciát tartottaki Moszkvában, Leningrádban, 
^ievben, Jerevanban, Rigában, Minszkben, Petrozavodszkban, 
©zverdlovszkban, Molotovban és Gorkijban. Ezeken, a konfe-
renciákon ki,600 történész - tudós és főiskolai tanár - vett 
részt. A folyóirat munkáját ezeken a konferenciákon kb.szá-
zan tették birálat tárgyává» 



- 170 * 

Hogy milyen gyenge volt a folyóirat, mint ve.zető tudományos 
lap, az különösen abban nyilvánult meg világosan, hogy ritkán 
hozott szerkesztőségi cikkeket, amelyben általánosította vol-
na a szovjet történettudomány eredményeit^ feltárta volna gyen-
géit és rámutatott volna e hibák helyrehozásának útjaira é§ 
eszközeire. Ilyen cikkek közlésére ezentúl igen nagy súlyt fo-
gunk helyezni, 
A szerkesztőbizottság szorosabbra fogja fűzni kapcsolatát az or-
szág tudományos köreivel,,, cikkíróival és a tudományos int élmé-
nyekkel j ezt a munkát mái meg is indította az utóbbi időben® A 
történészek széles körével való élénk kapcsolat és a történé -
szek aktív részvétele a munkában segítségére lesz a szerkesz-
tőbizottságnak abban* hogy felszámolja fogyatékosságait0 
Ha a Voproszi Isztorii széleskörű alkotó vitákat indít a törté-
nettudomány elsőrangú fontosságú és megérett feladatainak alko-
tó szellemű megvitatására, ezáltal szorosabbá válnak a folyó-
irat kapcsolatai a tudományos körökkel,, az ország tudományos 
intézeteivel, a főiskolai tanszékekkel, és igy be tudja a szer-
kesztőbizottság vonni a legkiválóbb tudományos Írókat a folyó-
irat aktív munkájába és uj fiatal tudományos kádereket tud majd 
felfedezni. 
Csak a tudományos körökkel való szoros kapcsolat teszi lehetővé 
hogy a folyóirat figyelemmel tudja kisérni és megvilágítani a 
történészek és a történettudományi kutatóintézetek munkáját, -
Ezáltal a folyóirat mélyebbre tud hatolni életükbe9 idejében tud 
figyelmeztetni a munkájukban felmerülő fogyatékosságokra és köz-
kinccsé tudja tenni pozitiv tapasztalataikat0 A folyóirat aktiv 
részvétele a szövetségi és autonom köztársaságok tudósai által 
végzett nagy munkában abban fog kifejezésre jutni, hogy tudomá-
nyos cikkeket és közleményeket publikál az egyes szovjet népek 
történetének legkevésbbé kikutatott fontos kérdéseiről » vitákat 
rendez történetük periodizációjáról, és közli a szövetségi és 
autonom köztársaságok történetéről szóló általánosító munkák ter-
vezeteit. 
Nagy helyet kell elfoglalniuk a folyóiratban olyan folyóiratok 
ismertetésének, mint a Vesztnyik Drevnyej Isztorii, Isztoricsesz-
kie Zapiszki^, Szovjetszkaja Etnografia, Szovjetszkaja Archeolo-
gia, Archeologia /Kiev/, stb. Az elvi alapon álló elvtársi kri-
tika, e folyóiratok értékes munkatapasztalatainak általánosítá-
sa kétségtelenül elő fogja segíteni munkájuk megjavítását. 
A szerkesztőbizottság azzal a feladatával kapcsolatban, hogy szo-
rosabb kapcsolatokat létesítsen a tudományos körökkel, gyökeresen 
meg akarja változtatni a Szovjet Tudományos Akadémia tudományos 
intézeteihez fűződő kapcsolatát. L,Makszimov kritikai cikke he-
lyesen mutat rá arra, hogy a folyóirat nem tudott elég alaposan 
behatolni a Szovjet Tudományos Akadémia Történettudományi Inté-
zetének munkájába» holott a Voproszi Isztorii ennek az intézet-
nek a lapja, nem tárta fel az Intézet munkájában mutatkozó ko-
moly fogyatékosságokat, hogy ezáltal elősegítette volna a hibák 
kiküszöbölését. A folyóirat nem foglalt el helyes álláspontot, 
njá-kor elnézte ezeket a fogyatékosságokat és nem is tükrözte a 
kellő alapossággal az intézet tevékenységét. 
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Ugyanilyen helytelen álláspontot foglalt el a folyóirat szer*, 
kesztőbizottsága az Akadémia más intézeteivel szemben is, kü-
lönösen- az Anyagi Kultura Történeténétével foglalkozó Intézet-
tel szemben. Ebből származott, hogy a folyóirat nem tárta fel 
az intéze'tnek és egyes munkatársainak munkájában mutatkozó ko-
moly hibákat. 
Csakis a kellő kritika hiányával magyarázhatjuk, hogy 1951 és 
1952-ben is megjelenhettek marrista hibákat és ferdítéseket 
tartalmazó könyvek, /A.N.Bernstam, K.M.Kolobova, P.N.Sulc,stb./ 
hogy tudományos konferenciákon is előadtak marrista hibákat 
tartalmazó beszámolókat /M.I,Artamonov/. Arra is rá kell mutat-
ni, hogy a folyóirat meg sem próbálta a történészeket és a nyel 
vészeket közös munkára szervezni, holott enélkül nem lehet szá-
mos fontos történeti problémát megoldani, többek között a népek 
etnikai csoportok eredetét és a nemzetek kialakulását. 
A bolsevikben megjelent kritikai cikknek nemcsak a Voproszi Isz 
torii szempontjából van nagy jelentősége, hanem az egész törté-
nészfront számára, amely még mindég elmarad a szovjet nép igé-
nyei mögött. 
A szerkesztőbizottság meg van győződve arról, hogy a Voproszi 
Isztorii munkájának bírálata lelkes fogadtatásra talál a szov-
jet történészek körében. 
A szerkesztőbizottság a maga részéről mindent el fog követni, 
hogy minél hamarább kijavitsa a Bolsevik által helyesen feltárt 
hibáit és fogyatékosságait. 

Megjelent: a "Voproszi isztorii" 1952. 8.számában. 
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A Voproszi Isztorii olvasó-konferenciá,!« 

Ha KOHDBEPEHUIMHX ^WTATEJIEFT KYPHSJIS "Bonpocn MCTopww". 

1951 folyamán és 1952 tavaszán a Voproszi Isztorii olvasói 
konferenciát tartottak Moszkvában, Leningrádban, Kievben, 
Jerevanban, Rigában, Szverdlovszkban, Molotovban, Gorkijban, 
Minszkben és Petrozavodszkban« A konferenciákon mintegy 600 
történész vett részt. A szerkesztőbizottság tagjai és a szer-
kesztőség felelős funkcionáriusai beszámoltak & folyóirat mun-
kájáról és utána vitát rendeztek, A beszámolók megvitatásán 
93-an vettek részt. 
A felszólalók megállapították, hogy számos hasznos, tartalmas 
cikk jelent meg a folyóiratban és hogy valamelyest megjavult a 
kritikai és könyvismertetési osztály munkája, de ugyanakkor 
éles kritikával illették a folyóirat munkájában mutatkozó ko-
moly fogyatékosságokat és sok értékes gyakorlati javaslatot is 
tettek. 
Sok résztvevő rámutatott arra, hogy a folyóirat egyik fő hibá- . 
jaj hogy majdnem egyáltalán nem látnak benne napvilágot olyan 
elméleti cikkek a történelmi materializmus és a filosofia kér-
déseiről, amelyek általánosítanák a konkrét történeti anyagot 
és nagy történeti problémákat vetnének fel. Erről széltak töb-
bek között: Juferev /Szverdlovszk/, Voszkanjan /Jereván/, 
Bunakov /Leningrád/, Sklavin /Petrozavodszk/, Tannovszkij, 
Szaharov és Ejgyelman /Lomonoszov Állami Egyetem/ és más elv-
társak, "Az a körülmény, hogy a folyóirat mellőzi a filozófiai 
és módszertani jellegű problémákat, - mondotta J®Sz, Juferev -
azt eredményezi, hogy sok történész veszélyes útra tér, "fakto-
lógiába" fullad, sőt ezenkívül az objektivizmusba és egyéb anti-
marxista módszertani útvesztőbe téved, amint ezt J.V.Tarle aka-
démikusnak a Bolsevik hasábjain nemrég feltárt hibáiból láthat-
tuk." 
«Avpproszi ^sztorii legfontosabb feladata a történettudomány 
módszertani problémáinak kidolgozása, A folyóirat nem tanusit 
kellé figyelmet a történelmi materializmus - a szovjet történet-
tudomány rendithetetlen alapja - iránt, ami negatívan mutatkozik 
meg a folyóirat egész elméleti színvonalán" - mondta N.F»Salavin. 
"Majdnem teljesen hiányoznak belőle a nagy problémákat tárgyaló 
cikkek" - jelentette ki uunskov professzor. "A cikkek gyakran 
nem oldják meg az elméleti kérdéseket, pusztán a tényeket te-
kintik át" - mondta A.Zile /Riga/. 
Sok felszólaló kiemelte, hogy mely konkrét problémákat kellene 
megvilágítani. Igy pl. Xogan és Bortnyik elvtársak /Szverdlovszk/ 
felemlítették az eszmék szerepét a társadalmi életben, Bunakov 
professzor az abszolutizmus és a burzsoá-demokratikus forradal-, 
mak kérdését, Szaharov és Ejgyelman elvtársak a feudális társa-
dalom felépítésének kérdését és az osztályharc formáit a feuda-
lizmusban, a forradalmakat és hajtóerőiket* 
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robb történész felemiitette, hogy helyes volt közölni I.Sz* 
Konnak történettudomány sajátosságáról és feladatairól" c. 
cikkét /1951. 6,sz./, de ugyanakkor többen kifejtették,, hogy 
nem értenek egyet a cikk több megállapításával /K#G„Szelez:nyev 
- Gorkij, L.Kogan - Szverdlovszk/. 
À történészek hiányolták, hogy nem szerepelnek a folyóiratban 
olyan cikkek, amelyek bemutatnák, milyen nagy jelentőséggel bir-
nak s. történettudomány számára V»I,Lenin és J.V, Sztálin munkái-
és különösen J»V, Sztálin Müveinek az utóbbi évek folyamán meg-
jelent kötetei, /Volkov-Szverdlovszk, Csernis-Molotov/, 
Karpacsev /Minszk/, Arakeljan /Jereván/ és Jásztrebov /Kiev/ 
elvtársak hiányolták, hogy a folyóiratban ritkán jelennek meg 
vezércikkek és azok sem eléggé'konkrétek, Gorovoj /Molotov/ elv-
társ kiemelte, hogy a vezércikkek rendszerint igen bátortalanul 
vetik fel a kérdéseket, 
A konferencia résztvevői hangsúlyozottan rámutattak a folyóirat-
nak arra az alapvető fogyatékosságára, hogy gyengén teljesiti 
irányitó, szervező hivatását. "A szerkesztőség - mondta V,N,Ada-
nov /Szverdlovszk/ - nem használja fel eléggé azt a lehetőségét, 
hogy iránymutató szerkesztőségi cikkekkel befolyást gyakoroljon 
a történettudomány fejlődésére," V.V.Rudnyev /Kiev/ szerint a 
folyóiratnak nemcsak az a hivatása, hogy a történettudomány je-
lenlegi állapotát visszatükrözze, hanem hogy irány itsa a tudo-
mányos gondolkodás fejlődését, A folyóiratnak nemcsak az a fela-
data,- mondta L.J.Kertman docens /Molotov/ - hogy a szovjet tör-
ténettudomány eredményeinek kollektiv propagandistája legyen, ha-
nem a történettudomány "kollektiv szervezőjének" is kell lennie. 
Ugyanezt a gondolatot fejtette ki I.Sz. Kravcsenko /Minszk/ is: 
"A folyóiratnak, alaposabban kellene a szervező szerepét betölte-
nie, a történészeket a történettudomány aktuális kérdéseinek 
megoldására irányítania," 
A konferencia sok résztvevője kiemelte, milyen óriási szerepük 
van az alkotó szellemű vitáknak a történettudomány fejlődésében. 
Helyeselték, hogy a szerkesztőség vitát indított a Szovjetunió 
történetének periodizációjáról és számos vitacikket bocsátott 
közre egyéb kérdésekről, de ugyanakkor rámutattak arra, hogy a 
szei'kesztőség gyengén vezeti a viták menetét. Ennek az volt a 
következménye, hogy pl, I.Kon és I, Rejsznyer cikkeire beérkezett 
válaszok' meg sem jelentek /Epstejn és Szlavin - Petrozávodszk, 
Bereznij - Leningrád/ és a periodizációs vita nem hozta meg a kí-
vánt eredményeket, Sevcsenko elvtárs /Kiev/ azt javasolta, hogy a 
vitacikkeket előzetesen küldjék meg több történésznek, hogy ezál-
tal idejében érkezzenek be hozzászólások mindenfelől. 
Több felszólaló hibáztatta, hogy a szerkesztőség nem teszi kellő 
kritika tárgyává a Szovjet Tudományos Akadémia Történettudományi 
Intézete és a Felsőoktatási Minisztérium munkájában mutatkozó fo-
gyatékosságokat /Juferev - Szverdlovszk, Kertman és Cserevany -
Molotov városa/. Korcsmar /Vorosilovgrád/ hiányolta, hogy a fo-
lyóirat nem nyújt módszertani segítséget a főiskolai előadóknak, 
A konferenciának majdnem mindegyik résztvevője élesen kritizálja 
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a folyóiratot, hogy nem világítja meg kellőleg a SzK/b/P és a 
szovjet társadalom történetének problémáit /Szluckij és Rudnyev -
Kiev, Mahanyek - Molotov városa, Kopisszkij - Minszk s még sokan 
mások/. Rudnyev és Mahanyek elvtársak megállapították, hogy a 
szovjet társadalom történetének főiskolai tankönyvtervezetét gya-
korlatilag nem tették vita tárgyává a folyóiratban. Visnyakov 
elvtárs /Moszkvai Állami Egyetem/ megjegyezte, hogy J Refergyer/ 
I95O.8.sz./ cikke bagatellizálja a Pártnak a nehézségek elleni 
harcát. J.P.Lukjanov /Minszk/ birálta L»Gaponyenko "MtfV, Frunze 
forradalmi tevékenysége a nyugati fronton" c. cikkét /1949.2.sz,/, 
mert - véleménye szerint - hibásan világítja meg a minszki bol-
sevik szervezet tevékenységét kezdeti szakaszában, és gyengén 
mutatja be, hogy milyen szerepet játszott a belorussz munkásosz-
tály a .Nagy Októberi Szocialista Porradalom véghezvitelében 
Belorussziában. 
A kidolgozásra váró problémák között a felszólalók a következő-
ket sorolták fel; a szovjet társadalom termelőerőinek története 
/Szlavin - Petrozavodszk, Volszkov - Szverdlovszk/, a szovjet 
Ural története /Mkrtcsan - Szverdlovszk/, a szovjet állam tör-
ténete /Kopisszkij - Minszk, Szluckij - Kiev/, a szövetségi köz- . 
társaságok megalakulása és fejlődése /Andriajnyen - Petrozavodszk/, 
a mezőgazdaság kollektivizálása és a kolhozok története /Szlavin -
Petrozavodszk, Bolvanovics - Minszk/, a Párt harca a szovjet 
társadalom erkölcsi - politikai egységéért, /Vlagyimirszkij -
Moszkvai Állami Egyetem/, a partizánmozgalom a Nagy Honvédő Há-
ború éveiben /Kravcsenko - Minszk/, a népgazdaság helyreállitasa 
a háború utáni években /Szluckij - Kiev/. Bírálatok hangzottak el 
a folyóiratban a szovjet társadalom történetéről megjelent egyes 
cikkekről. 
Különösen kiemelték az olvasók, hogy azokat a problémákat dolgoz-
za ki a folyóirat, amelyeket J.V.Sztálin "Marxizmus és nyelvtu-
domány" c.zseniális müvével állított a történettudomány elé„ így 
elsősorban a Szovjetunió területén élő szláv és egyéb népek ke-
letkezésének problémáit. A résztvevők egyhangúlag éles kritiká-
val illették a folyóiratot, hogy nem szentel kellő figyelmet e 
rendkívül fontos problémák kidolgozásának® Taraszenko /Minszk/ 
és Guszlisztij /Kiev/ elvtársak arról szóltak, hogy több olyan 
cikket kellene közölni, amelyek a Szovjetunió régi, feudalizmus 
előtti történetét tárgyalják. Majanem az összes felszólalók köve-
telték, hogy mielőbb kell hozni olyan cikkeket, amelyek a szlávok 
- és elsősorban a keleti szlávok - eredetével, ill. az orosz, uk-
rán és belorussz nép keletkezésével foglalkoznak /Mahanyek, 
Zamjatyin és Cserevany - Molotov városa, Kozsevnyik - Gorkij vá-
rosa, Guszlisztij - Kiev, Sztarosztyina - Petrozavodszk, Nyecsaj-
Minszk./ Saszkolszkij /Petrozavodszk/ elvtárs hiányolt olyan cik-
keket, amelyek kimerítően leleplezik a normán-elméletet. "A fo-
lyóirat mindeddig nem birálta meg Szergejev, Sztruve ókori tör-
téneti tankönyveit, holott ezeket marrista szellemben írták" -
mondta Nyecsaj elvtárs /Minszk/. 
Sok felszólaló ajánlotta, hogy világítsák me g a folyóiratban az 
orosz soknemzetisegü állam kialakulásának /Juferev-Szverdlovszk/ 
és az orosz /nagyorosz/ /Mahanyek,Cserevany, Juferev/ és uk-
rán nemzet /Szluckij/ kialakulásának történelmi jelentőségét. 
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Egyes elvtársak amellett voltak, hogy folytatódjék a vita a Szov-
jetunió népei történetének tudományos periodizációja felett 
/Voegyenszkij - Kiev/ azzal, hogy különös figyelmet fordítsanak 
a Szovjetunió egyes népei történetének periodizációjára, külö-
nösen az ukránéra /Jasztrebov - Kiev, Cserevany - Molotov váro-
sa/. 
Jelentős érdeklődést váltottak ki azok a cikkek, amelyek a folyó-
iratban a népek Oroszországhoz való csatlakozásának történeti je-
lentőségéről megjelentek. Saszkolszkij elvtárs /Fetrozavodszk/ 
azt ajánlotta, hogy világosítsák meg Belorusszia, a Baltikum és 
Finnország, Gulisztij elvtárs /Kiev/ Ukrajna /különösen a küszö-
bönálló 300. évfordulóval kapcsolatban/, Juferev elvtárs /Szverd-
lovszk/' Krim csatlakozásának jelentőségét. Parszamjan elvtárs 
/Jereván/ bírálattal illette N. Tavakaijan cikkét /1951. 9. sz./ 
Rudnyev elvtárs /Kiev/ azt javasolta, hogy a vitában első hely-
re állítsák a népek barátságának, a nemzeti köztársaságok tör-
ténetének kérdéseit. Feltétlenül kell cikket hozni az orosz és 
az ukrán nép nagy barátságáról,- mondta Korcsmar elvtárs /'Voro-
silovgrád/. 
A felszólalok azt a kívánságot juttatták kifejezésre, hogy kö-
zöljenek cikkeket Ukrajna egyes népeinek és területeinek törté-
netéről. /Jasztrebov - Kiev/, az USZSZK nyugati területeinek 
/Sevcsenko - Kiev /, a Donyec medence /Korcsmar - Vorosilovgrád/, 
Belorusszia /Gorbkov, Lukjanov, Freobrazsenszkaja - Hinszk/tör-
ténetéről. 
A konferencia résztvevői a Szovjetunió történetéről szóló, ki-
dolgozásra váró témák közül a következőket sorolták fel: az 
ipari forradalom Oroszországban, /Ejgyelman - Moszkvai Állami 
Egyetem/, Szkobelev tevékenységének értékelése /Csernis - Molo-
tov városa/, a 18. századi orosz-török háborúk értékelése, a 
burzsoá történeti eszmék válsága Oroszországban a 20. század 
elején /K.G. Szeleznyev - Gorkij városa/, a munkásosztály ki-
alakulása és a parasztmozgalom /Taraszenko - Minszk/. Csernis 
elvtárs /Molotov városa/ bírálta A. Pogrebinszkij "A 19.század 
hatvanas éveiben megindított pénzügyi reform Oroszországban" c. 
cikkét /I95I. 10.sz./ mert faktográfiat ad és nem vesziinszámí-
tásba a felépítmény szerepét, Gorbkov elvtárs /Minszk/ feltét-
lenül szükségesnek tartja, hogy a helytörténetről is hozza-
nak cikkeket. 
A felszólalásokban nagy helyet foglaltak el az egyetemes törté-
net kérdései is. 
Különösen nagy figyelemmel adóztak a nyugati burzsoá nemzetek 
kialakulása problémáinak. Többek között javasolták, hogy kö-
zöljenek cikket a német burzsoá nemzet kialakulásáról /Kert-
man elvtárs - Molotov városa/ és az osztrák burzsoá nemzet-
ről Alekszejev elvtárs /Leningrád/. Kopiszkij elvtárs /Minszk/ 
néhány kérdésben ellenvéleményt nyilvánított azzal a felfogás-
sal szemben, amelyet Koszminszkij akadémikus az angol nemzet 
kialakulásának történetéről irt cikkében kifejtett /1951.9.SZ./ 
A kivetkező témákat ajánlották a folyóiratnak: 
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s mai angçl-amerikai politika gazdasági inditékai /Ejgyelman -
Moszkvai Állami Egyetem/, az angol-amerikai imperialista ellen-
tétek /Kertman elvtárs »Molotov városa/, milyen szerepe van a 
felépítménynek ma a kapitalista országokban /Kusztov professzor 
/Gorkij városa/,- Kertman elvtárs kifogásolta, hogy majdnem tel-
jesen hiányoznak a folyóiratból a jobboldali szocialista áruló-
kat leleplező cikkek. 
Az USA történetét érintve Bolvanovics elvtárs /Minszk/ kérte, 
világítsa meg a folyóirat az Oroszország ellen irányuló ameri-
kai expanziót /1917-ig/» Yituhnovszkij elvtárs /Petrozavodszk/pe-
dig, hogy mutassák be Roosevelt "new deal"- jének igazi tartal-
mát. Utóbbi felszólaló felhivta a figyelmet arra, hogy meg kell 
vitatni a legújabb kor történetének periodizációját, Szurin 
elvtárs /Szverdlovszk/ pedig azt kérte, hogy tárják fel az első 
és második világháború előtt lezajlott általános európai poli-
tikai válságok lényegét. 
A felszólalók az egyes országok történetéből a következő problé-
mákat vetették fel: Ausztria- Magyarország létrejötte és törté-
nete /Alekszejev és Bunakov - Leningrád/, Skandinávia története 
/Kraszikova - Petrozavodszk/, a szovjet-finn kapcsolatok 
/Andriajnyen és Linyevszkij - Petrozavodszk/. Kraszikova elv-
társnő bírálattal illette J.V.Tarlenak XII.Károlyról irt cik-
két, mert gyengén világította meg XII, Károly hódító politiká-
jának osztály gyökereit. 
Sokan kifogásolták, hogy a szerkesztőség nem szentel elég fi-
gyelmet a keleti országok történetének /Szarkiszov - Jereván, 
Bereznij - Leningrád/. Jeremjan elvtárs /Jereván/ azt ajánlot-
ta, foglalkozzanak többet az ókori keleti földközösséggel és 
rabszolgasággal, a hellenisztikus társadalommal és a faluközös-
séggel, Hiányzanak a cikkek Kelet nemzeteinek kialakulásáról, 
/Bereznij elvtárs/, Afganisztán, India és az arab államok tör-
ténetéről, többek között az 1857,évi indiai nemzeti felkelés-
ről /Zile-Riga/ Maligin elvtárs /Molotov városa/ rámutatott 
arra, hogy alaposabb kidolgozásra szorul a kis ázsiai országok 
belpolitikai története. Ezeket rendszerint csak mint az imper-
riaìista államok politikájának objektumait szokták tárgyalni, 

Baganova elvtársnő /Petrozavodszk/ és mások azt hangoztatták, 
hogy szélesebb keretek között kellene megvilágítani Kina és 
Korea történetét. Bereznij elvtárs javasolta, hozzon a folyó-
irat cikket a nemzeti-gyarmati forradalom és a népi demokrati-
kus diktatúra problémáiról. 
Több felszólaló foglalkozott a népi demokratikus országok tör-
ténetének kérdéseivel. Klevanszkij elvtárs /Moszkvai Állami 
Egyetem/ bírálattal illette a folyóiratot, hogy gyenge munkát 
végez ezirányban. Több figyelmet kell szentelni ezen országok 
külpolitikájának /Ezjukijajnyen elvtárs —Petrozavodszk/, többet 
kellene foglalkozni a béke, a demokrácia és szocializmus tábo-
réiban kialakult nemzetközi k ap c s o la t okka 1 /fc er tma n elvtárs -
M-olctov városa/. Haupt elvtárs /Leningrád/ megjegyezte, hogy 
mig a szláv népi demokratikus államok történetét bizony oá mér-
tékben megvilágítja a folyóirat, addig pl.Románia és Magyaror-
szág történetéről majdnem semmi anyagot nem talál benne az ol-
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vasó.Alekszejev elvtárs^/Leningrád/szeretne látni a Voproazi 
Isztoriiban cikket Bene s és Masaryk politikájáról, Visnyakova 
elvtáreno /Gorkij/ pedig Montenegro történetéről, 
Privalova elvtársnő /Gorkij/ hiányolta, hogy a folyóirat úgy-
szólván soha sea közöl cikkeket a forrástanról és a történeti 
segédtudományokról, "holott e diszciplínák mai állapota aggo-
dalomra ad okot. M.N.TyihomiroV és Sz.A.Nyikityin tankönyvei 
és CJsajev és üsertpnyin "Grosz paleográfia" cimü tankönyve már 
régóta revízióra szorulnak." Hacsikjan elvtárs /Jereván/ hang-
súlyozta , hogy a "Dokumentumok és publikációk" rovatban 1951-
ben az egész év alatt mindössze egy dokumentumot közöltek./10. 
sz9/ "Ezt a rovatot pedig - mondta - fenn kell tartani, és 
rendszeresen kell publikálni ritka és értékes történeti doku- • 
mentumokat„" Í.V.Sztarosztyina /Petrozavodszk/ szintén megrót-
ta a szerkesztőséget, hogy nem vet fel forrástudományi kérdé-
seket, a ritkán közölt forrástudományi cikkek pedig legnagyobb-
részt tájékoztató jellegűek /pl. J.V.Iarle akadémikus cikke 
Miijutyin naplójáról./ Nem tartalmaznak alapos kritikát a do-
kumentumgyűjteményekről megjelent bírálatok. M.D.Malcev szerint 
fontos volna a különböző források kiadási módjának megvitatása-. 
Vvegyenszkij professzor /Kiev/ beszámolt a kievi történészek-
nek a szovjet emblematika, különösen a heraldika területén vég-
zett munkájáról és azt ajánlotta, hogy a folyóirat nyisson te-
ret tapasztalataik közlésének és általában a történeti segéd-
tudományok aktuális kérdéseinek. 
Sevcsenko elvtárs /Kiev/ a historiográfia kérdéseiről szólva 
kiemelte, hogy "ezt a rovatot ki kellene fejleszteni", L8J„Kert-
man'/Molotov/ azt hangoztatta, hogy a folyóirat historiográfiai 
szemléiben "ne egyes folyóiratokkal foglalkozzék, hanem értékel-
je az illető országban uralkodó fő történeti eszmék áramlatait." 
A.L.Vituhnovszkij /Petrozavodszk/ rámutatott arra, hogy a folyó-
irat „majdnem sohasem közöl általánosító historiográfiai szemlé-
ket, amelyekben leleplezné az angol-amerikai burzsoá történet-
írást." Kacman elvtárs /Riga/ azt javasolta, hogy közöljenek 
több cikket a legujabbkori történetírásról, M,V. Levcsenko pe-
dig /Leningrád/, hogy adjanak ki évente szemléket a szovjet 
történészek munkáiról /a tudomány egyes ágai szerint csoporto-
sítva./, KeF. Mahanyek /Molotov/ ajánlotta, hogy feltétlenül 
újítsák fel azt a gyakorlatot, hogy külön szemlékben elemzik 
a peremvidékeken, területeken és köztársaságokban dolgozó tör-
ténészek munkáit, /pint pl. V®K®Jacunszkij 19^9-ben megjelent 
cikkei/ Sprcsmar /Vorosilovgrad/ és Rudnyev /Kiev/ -GJLvtársak 
szerinc Helyes lenne szemléket közölni a helytörténeti tárgy-
körben, legtöbbnyire az egyetemek "Ucsonie Zapi'szki"-jeiben 
megjelenő uj munkákról. Ugyanerről szólták Sevcsenko /Kiev/ 
Szeleznyev és Luginyín /Gorkij/ elvtársak is. Korcsmar elv-
társ azt kérte, hogy állítsák össze azoknak a müveknek a téma 
szerinti áttekintését, amelyek J.V.Sztálin "Marxizmus és 
nyelvtudomány" c.müvének visszhangjai. Kudnyev elvtárs java-
solta a megvédett disszertációk szemléjének közlését. 
Számos felszólaló histográfiai jellegű konkrét témákat ajánlt. 
így Epstejn elvtárs /Petrozavodsz//cikkeket kért Gercen és 
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a petrasevisták történeti felfogásáról, üeerevaqy elvtárs 
/Molotov/ azt hiányolta, hogy nem közöltek cikkeket arról, mi-
vel gazdagították Picseta, Grekov, Gyerzsavin a szlavisztikát„ 
Milstejn elvtárs /Riga/ tematikai jellegű historiagráfiai szem-
léket kért /a Nagy Októberi Szocialista forradalom a polgárhá-
ború és más korszakok történeti irodalmáról/. 
Hiányolták az olvasók az európai és ázsiai népi demokratikus 
országok történettudományának állapotáról szóló ismertetéseket. 
Többek között a kinai történettudomány eredményeiről /Levcsenko 
Leningrád/, Mao Ce-tung müveiről /Luginyin - Gorkij városa/, a 
bolgár történészek munkájáról /Visnyakova - Gorkij városa/ a ro-
mán történettudományi folyóiratokról /Haupt-Leningrád/, 
Klevanszkij elvtárs /Moszkvai Állami Egyetem/ megállapította, 
hogy a népi demokratikus országokban megjelenő történeti iro-
dalom bírálatra való kiválogatása véletlenen múlik. Nem jelen-
tek meg bírálatok pl, Kutkowski "Lengyelország gazdaságtörté-
nete" és Zápotocky "A vezetők nevelése'^c.könyvérői. 
A konferencia résztvevői kritikával illették a folyóiratban meg-
jelent néhány - véleményük szerint - gyenge vagy félresikerült 
birálatot. Így pl, Zamjátyin professzor /Molotov/ kijelentette, 
hogy M.Abramszonnak AltamiraÍ "Spanyolország története" köny-
véről irt birálata /1951. 10,szám/ véleménye szerint nem foglal 
el elég alapos kritikai álláspontot. A,J.Kozsevnyik /Gorkij/ 
megállapította, hogy N. Szladkevics súlyos mulasztásokat köve-
tett el a Szovjetunió történetének főiskolai tankönyvéről /II, 
kötet/ irt bírálatában /1950. 7.sz./ Piszeckij elvtárs /Riga/ 
felkérte a szerkesztőséget, hogy "fordítson nagyobb figyelmet 
a Külföldi Irodalmi Kiadó kiadványaira" V.Alekszejev /Leningrád/ 
megállapította, hogy számos bírálatban alaptalan vádaskodás ta-
pasztalható," K.G, Szeleznyev /Gorkij/ kiemelte, hogy a folyó-
irat nem harcolt a Szovjetunió népei történetének amerikai-an-
gol meghamisitói ellen és azt javasolta, hogy indítsák meg 
ilyenirányú kritikai cikkek közlését. 
Majdnem mindegyik felszólaló kiemelte, hogy kevés a tudományos 
tájékoztatás és krónika a folyóirat hasábjain. A.J.Kozsevnyik 
/Gorkij/ kritikával illette a szerkesztőséget, hogy pl. az 
orosz nép kialakulásának kérdéséről tartott elméleti konferen-
ciáról /1-951, 5.SZ,/ vagy a Szovjet Tudományos Akadémia Tör-
ténettudományi Intézete Tudományos Tanácsának üléséről közölt 
krónikái megjegyzésekben /1951. 10.sz./ a folyóirat még rövi-
den sem fejtette ki a beszámolók főbb tételeit. K,G.Szeleznyev 
/Gorkij/ megállapította, hogy a folyóiratban közölt tájékozta-
tókból lehetetlen elképzelést alkotni arról, hogy min dolgoz-
nak a történészek az egyes országrészekben. Zamjátyin profesz-
szor /Molotov/ megállapította, hogy a szükséges tudományos tá-
jékoztatás hiánya nagy akadálya annak, hogy az egyes helyeken 
folyó tudományos kutatómunkát tervszerűen tudják megszervezni. 
Illarionov professzor /Gorkij/ megjegyezte, hogy a folyóirat-
nak a /2 év alatt/ közölt 50 krónikái megjegyzés helyett 500-
700 ilyen megjegyzést kellene tartalmazni, ha valóban be akar-
ja mutatni a történettudomány terén országunkban és külföldön 
folyó tudományos munka méreteit. K.P.Mahanyek /Molotov/ szin-

( 
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ten megemlítette, hogy a folyóiratban közölt tájékoztatás ue^ 
rendszeres, hanem esetről-esetre történik0 "Ugy látszik, a szer-
kesztőség a véletlenre bizza az ügyet és rosszul szervezi meg a 
tájékoztatások tervszerű beérkezését. "Saezkolszkij elvtárs 
/Petrózayodszk/ felrótta, hogy hiányzik a folyóiratból az Ukraj-
na és a Karéi-finn SzSzK történetének, terén folyó tudományos ku-
tatómunka állapotáról való tájékoztatás0 
Az olvasók elsősorban azt a követelést intézték a szerkesztőség-
hez, hogy kellő időben és teljes mértékben tájékoztassa őket az 
uj történettudományi irodalom megjelenéséről. Bevzo elvtárs 
/Kiev/ kiemelte, hogy a folyóiratnak legyen bibliográfiai rova-
ta, amely rendszeresen közli az újonnan megjelent könyvekről 
szóló tájékoztatást. Javaslatok hangzottak el, hogy közöljenek 
tájékoztatást legalább a doktori disszertációk megvédésérő 
/Voszkanjan-Jerevan/, a Szovjetunióban lefolyt összes történet-
tudományi konferenciákról /Krivonogov elvtárs/, krónikái feljegy-
zéseket a történészek folyó munkájáról, meghatározott probléma-
körök szerint csoportosítva-./Ejgyelman - Moszkvai Állami Egye-
tem/. Kertman elvtárs /Molotov/ szükségesnek tartja, hogy kö-
zöljenek a folyóiratban rövid könyvszemléket a külföldön megje-
lent uj történeti irodalomról. Javasolták, hogy közöljék a főis-
kolai történettudományi tanszékek tudományos kutató munkájának 
összefoglaló évi terveit /Zamjatyin professzor /Molotov/, vala-
mint a kutatási tematikák szemléit /Rudnyev - Kiev/. Hacsikjan 
elvtárs /Jereván/ rámutatott arra* hegy kívánatos lenne tájékoz-
tató cikkek közlése a legfontosabb levéltárak - többek között a 
Gruz, azerbajdzsáni, üzbekisztáni levéltárak kézirati állományá-
ról. Avranov elvtárs /Gorkij/ bírálattal illette a folyóiratot 
azért, hogy nem hoz tájékoztató és biráló cikkeket a központi, 
történeti muzeumok, a peremvidéki és területi muzeumok történe-
ti osztályainak munkájáról. Vlagyimirszkij /Moszkvai Állami 
Egyetem/ és Sevcsenko /Kiev/ elvtársak azt várják a folyóirat-
tól, hogy adjon tájékoztatást a népi demokratikus országok tudo-
mányos életéről és különösen az uj történettudományi könyvek meg-
jelenéséről . 
Saszkolszkij elvtárs /Petrozavodszk/ bírálattal illette a tör-
ténettudományi intézetek tudományos életéről a folyóiratban meg-
jelent közleményeket. "A szerkesztőség - mondotta Saszkolszkij 
elvtárs - azt az anyagot használja fel, amelyet az illető he-
lyekről a funkcionáriusok beküldenek, holott ezek az adatok nem 
mindig objektívek. Kjajvjarjajnen elvtárs csatlakozott az előt-
te szólóhoz: " A szerkesztőbizottságnak kritikusabb álláspontot-
kellene elfoglalnia az egyes helyekről a tudományos munkáról be-
érkező tájékoztatásokkal szemben. Jobb lenne, ha a szerkesztő-
bizottság nem szorítkoznék pusztán ezekre a tájékoztatásokra, 
hanem saját tudósítóját küldené ki az illető helyekre és ezek 
azután objektivebb és teljesebb tudományos tájékoztatást nyújta-
nának." Mkrtcsan /Szverdlovszk/és Kacman /Riga/ elvtársak is 
azt. javasolták, hogy a folyóirat szervezze meg az "állományon-
kívüli tudósítók" hálózatát. 
Súlyos bírálattal illették a szerkesztőségnek a szerzőikáderek 
felnevelése érdekében kifejtett munkáját. Kjajvjarjajnen elv-
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társ /Petrozavodszk/ kiemelt®, hogy az újkori történetről sző-
lő cikkek tervezésében "nem érezhető a szerkesztőség szervező 
munkája." A folyóiratban megjelent egyes cikkek "sok friss 
anyagot tartalmaznak, amelyek ugyan magukban érdekesek, de meg-
jelenésük inkább az egyes szerzők kutató érdeklődésének köszön-
hető, mint a folyóirat szerkesztőségi irányvonaIának." Kertman 
elvtárs /Molotov/ is rámutatott arra, hogy a folyóiratban meg-
jelent tgyes cikkek esetleges jellegűek /pl« F.Kuharszkij köz-
leménye a champagne! bortermelők mozgalmáról 1911-ben, amely a 
folyóirat 6»számában jelent meg./ 
Sok más történész is rámutatott arra, hogy szük a folyóirat 
cikkiróinak köre. A F.Nyecsaj /Minszk/ azt hangoztatta, hogy 
"a folyóiratnak nemcsak az a hivatása, hogy "sztároknak"nyújt-
son teret, hanem a folyóiratban vissza kell tükröződnie az át-
lagos tudományos dolgozók és tudomány kutatóintézetek munkájá-
nak is." Ugyanezt a nézetét fejtette ki L.A.Mahajlovszkij is. 
"A folyóirat elsősorban a Történettudományi Intézet munkatár-
sainak és a többi moszkvai történésznek cikkeit közli" - jelen-
tette ki Bunakov professzor /Leningrád/. "A belorussz történé-
szek nem vesznek részt a folyóiratban mondotta J0P0Lukjanov 
/Minszk/-- Ez természetesen a mi bününk is, de a folyóirat szer-
kesztőségének a feladata az, hogy a helyi történészeket bevonja 
munkájába." Sevcsenko elvtárs /Kiev/ felvetette a kritikai cik-
keket iró káderek kérdését. "Ugyana:s a személy 2-2 izben is 
ir évente bírálatot. Ki kellene terjeszteni a bírálók körét és 
több vidéki történészt bevonni ebbe a munkábaa" 
A konferencia résztvevőinek véleménye szerint kívánatos lenne, 
hogy a folyóirat munkájába nemcsak egyes történészeket, hanem 
egész kollektívákat, tanszékeket bevonnák rendszeres közreműkö-
désre. /L.A.Bereznij - Leningrád/8 Gsernis elvtárs /Molotov/ 
azt javasoltat hogy az egyes tanszékek szervezzék meg a folyó-
irat egyes számainak kollektiv megvitatását és megbirálását. 
I.I,Ljubimenito /Leningrád/ felvetette azt a kérdést, hogy nem 
lehetne-e bevonni a folyóiratban való közreműködésre a haladó-
szellemű külföldi történészeket is. "Érdekes lenne megismerni 
a külföldi történészek álláspontját, ez igen megélénkítené a 
folyóiratot. 
Érintették a szerkesztőség apparátusának munkáját is, többek 
között azt, hogyan kezelik a szerkesztőség egyes dolgozói a 
vidékről beérkezett kéziratokat. F.I.Szurin /Szverdlovszk/ 
megállapította, hogy a szerkesztőség nem tanusit kellő figyel-
met a vidéki cikkírók cikkei iránt, néha közhelyeket tartalma-
zó, szűkszavú levelek kíséretében küldi vissza a kéziratokat. 
F.Sz.Gorovoj /Molotov/ birálta a szerkesztőségi apparátus mun-
káját, hogy nem válaszolják meg idejében az olvssók leveleit 
és egyes esetekben nem tanúsítanak kellő figyelmet a fiatal 
szerzők iránt. A.F* Nyecsaj /Minszk/ rámutatott arrahogy a 
folyóirat rendkívül későn közli a legujabbkorl történetre vo-
natkozó birálatokat és kritikákat. Szvike elvtárs /Riga/ azt 
javasolta, hogy nyissanak a folyóiratban egy "Válasz az olva-
sóknak" rovatot. Jasztrebov elvtárs /Kiev/ megállapította, 
hogy "a folyóirat nem fest túl vonzóan. Rossz papíron nyóm-
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ják tul kis betűtípussal. Az anyagnak a felél?, sőt még többet 
is® petittel szediko Hogyha hozzávesszük, hogy a szedés két ha-
sábban történik, akkor sajnálkozni kell az olvasó fölött, akik 
évente tizenkétszer birkóznak meg az ilyen módon kiállított 
folyóirattalo" Jasztrebov elvtárs kiemelte, hogy meg kell ja-
vítani a folyóirat kiállítását«, Bevzo elvtárs /Kiev/ azt aján-
lotta, hogy jobb anyagból készítsék a folyóirat fedőlapját® 
Szverdlovszkban, Molotovban, Gorkijban s már városokban az olva-
sókonferenciák befejezése után értekezletet tartottak a Szovjet-
unió történetével és az egyetemes történettel foglalkozó tanszé-
kek vezetői és részletesen megvitatták a folyóirat 1952. évi te-
matikai tervezetét«, Az értekezletek résztvevői bírálták a terve-
zet egyes fejezeteit és sok gyakorlati javaslatot tettek. 
A folyóirat szerkesztőségének véleménye szerint a folyóirat ol-
vasókonferenciái nagy haszonnal jártak. Hozzájárultak ahhoz, 
hogy megerősödjék a szerkesztőség kapcsolata a szerzőkkel és az 
olvasókkal és a tudósvilággal. A konferenciák összegezése azt 
mutatja^ hogy a tudományos közvélemény egyre növekvő követelé-
seket állit a folyóirattal szemben és hogy a folyóirat nem boldo-
gult kellőleg az előtte álló feladatókkalo A konferenciák részt-
vevői feltárták a folyóirat munkájában lévő nagy fogyatékosságo-
kat, szigorú kritikával illették azokat és követelték mielőbbi 
kiküszöbölésüket0 Viszont voltak olyan megállapítások, amelyek-
kel a folyóirat szerkesztősége nem értett egyet, Igy nem volt 
helytálló Bunakov professzor ama megállapítása, hogy a szerkesz-
tőség előnyben részesiti a Moszkvában dolgozó történészeket és 
különösen a Szovjet Tudományos Akadémia Történettudományi Inté-
zetének dolgozóit. A valóság az, hogy pl. 1950-ben a folyóirat-
ban 77 vidéki cikkíró tóllából jelent meg cikk, 1951-ben pedig 
69 ilyen cikket közöltek» A. szerkesztőség arra törekszik, hogy 
mind ujabb erőket vonjon be a folyóirat munkájába, 1950-ben a 
folyóirat 87 cikket közölt a folyóiratba először író szerzők 
tollából, 1951-ben pedig az uj szerzők száma 71-et tett ki. 
A szerkesztőbizottság gradosan megvitatta a konferenciák részt-
vevői által benyújtott"gyakorlati javaslatokat» Ezeknek egy ré-
szét nem fogadhatta el, mert megvalósíthatatlanok. Pl, az a ja-
vaslat, hogy a folyóirat -szervezzen egy külön rovatot a főisko-
lai történeti oktatás módszereiről, nem elfogadható, mivel en-
nek a feladatnak a megoldására más szervek szolgálnak /többek 
között a Vesztnyik Viszsej Skoli/. A konferenciák résztvevői 
által javasolt egyes témák tul szükkörüek és nem valósithatók 
megg mivel erre a folyóiratnak nincs kellő tere* 
Azonban a.javaslatok zöme igen célszerű volt és a szerkesztőség 
megtesz minden intézkedést, hogy ezeket megvalósítsa. Egyes té-
mákat a szerkesztőség már a cikkek megrendelésénél tekintetbe 
vettg Az olvasók kérésére az azelőtt petittel szedett cikkek 
egy részét ezután nagyobb betűtípussal fogják nyomni, ami meg-
könnyíti az olvasást. . 
A szerkesztőség köszönetet mond a konferenciák összes résztve-
vőinek, hogy szivükön viselik a folyóirat megjavítását és kéri 
őket és az összes többi olvasókat, vegyék tekintetbe, hogy a 
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szerkesztőség egymaga természetesen nem tudja megvalósítani s. 
konferenciák résztvevői által javasolt igen széles tervet. Szük-
ség van sok szovjet történész alkotó munkájára és a folyóirat-
tal való még szorosabb kapcsolatukra, 
A szerkesztőség előirányozta, hogy 1952-1953-ban további olvasó, 
konferenciákat fog tartani a szöverségi köztársaságok fővárosai-
ban és az egyetemi városokban. 

Megjelent; a Voproszi Isztorii 1952. 8.számában, 
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VASZILJBVA O.V.i 

A "Geschichte in der Schule" eimü német folyóiratról. 

O.B. BacKJibeBs: lypHaji HJW HCTOPWKOB B TepuaHCKoft AeMOKpsTH-
qecKoft PecnyÖJiMKe. 

A "Geschichte in der Schule" c. havi folyóirat 1948 ősze óta 
jelenik meg Berlinben, a Kémet Demokratikus Köztársaság népmű-
velési minisztériumának kiadásában. A folyóirat különböző rova-
taiban /"Történettudomány" és "Kritika és tájékoztatás"/ tör-
ténettudományi cikkek, közlemények, szemlék, birálatok és bib-
liográfiai megjegyzések, valamint egyes történeti dokumentumok 
jelennek meg. A Német Demokratikus Köztársaságban még nincs 
külön történettudományi folyóirat, és igy bizonyos mértékben 
a Geschichte in der Schule tölti be ezt a szerepet. 
Jelen cikkben azt kivánjuk áttekinteni, hogy milyen fontos 
történettudományi kérdésekkel foglalkozott a folyóirat az 
1948-1951-es időszak alatt. /Az 1950. évi 4. és ?. szám nem 
áll rendelkezésünkre./ 
Az élenjáró történettudomány fontos szerepet játszik a Német 
Demokratikus Köztársaságban kialakult antifasiszta-demokrati-
kus rendszer megerősítésében, a német egység helyreállításá-
ért, a német állampolgároknak és a felnövő nemzedéknek az iga-
zi hazafiság; a béke és a demokrácia szellemében való nevelé-
séért folytatott harcban. A Német Szocialista Egységpárt esz-
meileg irányltja a haladó történettudomány fejlődését a köz-
társaságban és felhasználja a német és a világtörténelem ta-
nulságait egész ideológiai munkájában, a marxizmus-leniniz-
mus eszméinek terjesztésében. 
Széleskörű visszhangot váltott ki Németországban J.V. Sztálin: 
"Marxizmus és nyelvtudomány" c. müvének megjelenése. 1951. jú-
niusában a NSzEP Központi Bizottsága elméleti konferenciát hí-
vott össze Berlinbe J.V. Sztálin zseniális munkájának megjele-
nésével kapcsolatban a társadalomtudományok előtt álló felada-
tok megvitatására. 
A Geschichte in der Schule c. folyóirat 1951. 8. száma sze-
melvényeket közöl abból a beszédből, amelyet Hanna Wolf, a 
NSzEP Központi Bizottsága mellett működő "Marx Károly"Pártfő-
iskola igazgatója ezen a konferencián a köztársaság történet-
tudományának állapotáról és feladatairól mondott.Jí.vVolf kiemel-
te a haladó történetírásnak azt a hivatását, hogy aktivan szol-
gálja a Német Demokratikus Köztársaság alap ját,és hathatós befo-
lyást gyakoroljon rá. Meg kell erősítenie az antifasiszta-demok 
ratikus rendszert, meg kell oldania az azokkal a politikai fel-

adatokkal - elsősorban a békéért és Németország demokratikus 
egységéért való harc feladataival - szoros kapcsolatban álló el-
méleti problémákat, amelyeket az NSzEP a munkásosztály és az 
összes dolgozók elé állított. A haladó német történettudomány-
nak az a feladata, hogy serkentse és fejlessze a német munkás-
osztály és az egész nép nemzeti öntudatát. "Éppen a marxista 



t ö r t é n é s z e k - h i v a t o t t a k a r r a , hogy a német i f j ú s á g és a német nép 
e l ő t t he lyesen t á r j á k f e l a német nép t ö r t é n e t é t és h a r c á t nem-
z e t i l é t é é r t ; hogyan f o l y t ez a harc a múltban és e l s ő s o r b a n a 
19-20. s zázadban . " /357»1«/ E f e l a d a t o k szempont jábó l t e k i n t v e 
ií. .Volf k r i t i k á v a l i l l e t t e a Német Demokratikus Köz tá r saság 
t ö r t é n e t i f r o n t j á n a k h e l y z e t é t , és a német m a r x i s t a t ö r t é n é -
szek t e v é k e n y s é g é t . Rámutatot t a r r a , hogy s z é l e s e b b kör re k e l l 
k i t e r j e s z t e n i a német t ö r t é n e l e m l e g f o n t o s a b b prob lémáinak , a 
középkor / f ő k é n t a nagy p a r a s z t h á b o r ú k / , és különösen az u j - és 
l e g u j a b b k o r , e l ső so rban ped ig a munkásmozgalom t ö r t é n e t é n e k ku-
t a t á s á t . Marx i s t a munkákra van szükség E r n s t Thälmann h a r c á r ó l 
a szakadárok i . i e n , a német munkásmozgalom egységéé r t f o l y t a -
t o t t h a r c r ó l , a Thälmann á l t a l v e z e t e t t Német Kommunista P á r t 
t e v é k e n y s é g é r ő l , amely véd t e a német nemzet é r d e k e i t a Versail-
l e s ! békediktá tum é s az i m p e r i a l i s t a elnyomás e l l e n , és h a r c o l t 
a német nép nemzet i é s t á r s a a a l m i f e l s z a b a d u l á s á é r t . 

1951 augusztusában a b e r l i n i VIT n a p j a i b a n , a Nemzetközi Diák-
szöve t ség kezdeményezésére , ö s s z e h í v t á k az i f j ú t ö r t é n é s z e k kon-
f e r e n c i á j á t , amelyen a különböző országokból a VIT-re é r k e z e t t 
t ö i ' b é n é s z - h a l l g a t ó k m e l l e t t a ;"émet Demokratikus Köz tá r saság 
sok tudósa v e t t r é s z t . A f o l y ó i r a t 1951. U o számában k ö z l i a 
f r a n c i a - , amer ika i é s német egye temis ták k é p v i s e l ő i n e k f e l s z ó -
l a l á s a i t . 
A német f ő i s k o l á s o k k é p v i s e l ő j e f e l s z o l s i l á s á b a n e lmondta , hogy 
a k ö z t á r s a s á g egyetemein számos a i s s z e r t á c i ó t és diploma-munkát 
k é s z í t e n e k p é l d á u l olyan t émákró l , mint ,-"A német Drang nach Os-
t e n - p o l i t i k a l e l e p l e z é s e " , "K. luxemburg és F. Mehring t e v é k e n y -
sége az e l s ő v i l á g h á b o r ú i g " , "A munkásosz tá ly különböző p á r t j a -
inak szerepe I9I8 u t á n " , "A r a j n a i s zepa ra t i zmus I9I8-1923-ban", 
"A s z o v j e t - éfint v i szony a weiraari k ö z t á r s a s á g kor szakában" , 
s t b . 

A Német Demokratikus Köztársaság történészei egyik legfontosabb 
feladatukat abban látják, hogy hadat viseljenek a Nyugat-Német-
országban burjánzó reakciós, neofasiszta történetírás, az arcát-
lan történelemhamisitás ellen, amellyel a bonni "szövetségi 
köztársaság" lakájtudósai az amerikai-angol megszálló hatóságok 
utmutatása nyomán, rendszeresen foglalkoznak, vagy ezzel igye-
keznek érdemeket szerezni előttük. A Geschichte in der Schule 
c. folyóirat szemléket és bírálatokat hoz a nyugatnémetországi 
burzsoá történettudomány állapotáról és leleplezi-ezeket a tör-
ténelemhamisitókat. így az 1949. évi 3. szam bírálatot hoz S 0 
Kornemanr. professzor "A Földközi-tenger medencéjének története 
II. Makedoniai Fülöptől Mohamedig" /I. köt. az actiumi csatáig/ 
cimü 1948-ban, Münchenben megjelent müvéről. A bíráló megálla-
pítja, hogy Kornemann könyve felmagasztalja az uralkodókat és 
a hadvezéreket, de hallgat a népi tömegeket.".Dicsőíti a hódító 
háborúkat, mintha ezek "az emberiség javát" szolgálnák. A fo-
lyóirat I95O. évi 1. száma G. Bengston "Bevezetés az ókor tör-
ténetébe" c. ugyancsak Münchenben, 1949-ben megjelent könyvét 
elemzi. A bírálat rámutat arra, hogy a könyv álláspontja idea-



lista, repellerle», lég, ha megemlítjük azt, hogy a könyv ugy 
foglalkozik az ókor történetével, hogy teljesen hallgat a rab-
szolgatartas és a rabszolgaság intézményéről, 
V folyóirat 1950, évi 2. számában K. Sturm professzor Veit ialen 
tin, ismert nemet burzsoá történész "A németek története" c, Nyu 
;at-Berlinben, 1947-ben megjelent kögrvével foglalkozik. A könyv 
megállapítása.,- irja X. Sturm - gyökerében hibásak. Luther, II. 
i'rigyes, Bismarck alapjait a szerző idealizálja. Veit .Valentin 
azt az igen hálátlan feladatot tűzi ki maga elé, hogy aláaknáz-
za és "megcáfolja" a marxista tudományt. .4 könyvet a fajgyűlö-
let szelleme hatja át. 
\ mai nyugatnémet történeti irodalom tipikus példája az 1948-ban 
Braunschweigben megjelent K. König: "A német történelem európai 
kapcsolataiban" /I-II./ cimü könyve. A könyv szerzője angol és 
amerikai gazdáinak kozmopolita álláspontját tükrözi vissza, és 
'Europa közös kulturális hagyományairól" beszél, és elhallgatja 
a specialis nemet nemzeti hagyományt, és azt hajtogatja, hogy 
iémetország és a német nép a "nyugati világ felé" vonzódott, 
stb. Világos, hogy mi egy ilyen könyv politikai célja. Az,hogy 
'megerősítse" a brüsszeli katonai egyezményt és Nyugat-Németor-
szág részvételét az agreasziv Atlanti paktumban. A bírálónak 
/I949. évi 6. sz ./ nem kellett volna olyan elnézd hangon szólnia 
őrről a káros könyvről. /64.1./ 
A megszálló hatóságok Nyugat-Németországban arra használják fel 
a történeti irodalmat, hogy reklámot csapjanak az USA, Anglia 
és Franciaország reakciós kormányrendszereinek. Igy Braun-
schweigben /angol zóna/ megjelent A, Schröter: "Igy kormányoz-
zák Angliát" c. kör;;yve. A szerző - mint erre K. Strum profesz-
szor a folyóirat 1949. 4. számában megjelent kritikájában rá-
mutat - az "angol demokrácia lényegét" ecsetelve, dicsőíti a 
burzsoá parlamentarizmust-és gondosan elhallgatja a Nagybritan-
niában uralkodó népellenes kapitalista rendszert és általában 
a "szociális kérdéseket," 
A nyugatnémetországi uralkodó köröknek és amerikai-angol gazdá-
iknak a történettudomány tekintetében elfoglalt álláspontjára 
vonatkozólag érdekes forrást képeznek az iskolai történettaní-
tást szabályozó irányelvek. G. Becher részletesen vizsgálja a 
folyóiratban Hessen tartomány népművelési hatóságainak irány-
elveit és feltárja reakciós mivoltukat. /1950. 8.sz«/ A taní-
tási urasitások szerzői - mondja G. Befcrer - az ''objektiviz-
mus" álarcába rejtőzve azon keseregnek, hogy az embereket el-
ragadta a "pártszenvedély", amely állítólag elhomályosítja lá-
tásukat. az"irányelvekben" nyoma sincs a történeti események 
tudományos periodizálásának. Az eseményeket nem történeti idő-
rendben targyalják, hanem ehelyett azt ajánlják, hogy általá-
nosított "fő embertípusokat", - pl. a "gazdálkodó embert"j a 
"harcos embert" stb. oktassanak. 
Cl. Becher egy másik_ cikkében /1948. 5. sz./ azokat az előbbi-
hez hasonló "utasításokat" elemzi, amelyeket a freiburgi egye-
tem történettudományi tanszéke a délnémetörsz ági középiskolák 
számára kidolgozott8 Ezekre is jellemző, hogy kidomborítják 
"st közös európai kulturhagyomány" tételét. Ezzel kapcsolacban 
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dicsőitik a Keletre irányuló kereszteshadjáratot, mint "közös 
nyugati vállalkozást." Nem nehéz megérteni, hogy a korai közép-
kori kereszteshadjáratok történetére való csalárd hivatkozással 
a mai háborús uszitók "tudós" fullajtárjai a modern "atlanti" 
keresztes lovagok ujabb szovjetellenes hadjáratát próbálják meg 
iüeológiailag előkészíteni. Az "utasításokból" szembeszökően ki-
látszik a militarizmus, a szoldateszka magasztalására irányuló 
teneencia. Dicsfénybe foglalják II. Frigyes alakját és ugy ál-
lítják be I. Frigyes-Vilmos hitszegő agresszív külpolitikáját, 
mint "a Luther-kori régi békepolitika" megtestesülését. Az "uta-
sítások" egyik széleskörben alkalmazott fő, reakciós harci esz-
köze a haladó ideológia ellen az, hogy egyszerűen elhallgatják 
a közelmúlt eseményeit, amelyek különösen kellemetlenek lenné-
nek az imperializmus erkölcsi hírneve szempontjából. E célból 
az "utasítások" előírják, hogy a német történet tárgyalását az 
iskolában Bismarck kancellársága utáni időre és különösen 
1914 utánra erősen le kell rövidíteni. Az egyetemes történet-
ben az 14-94-1815 közötti időt "újkornak" és az 1815 utánit 
"legújabb kornak" nevezik. Minüenesetre jellemző, hogy ez a ke-
resztül-kasul reakciós iromány nem szalasztja el az alkalmat, 
hogy a jobboldali szocialistákat magasztalja. A történettaná-
roknak figyelmükbe ajánlják, hogy a szocialista mozgalmat "kez-
deti időszakának harcias vonásai" nélkül adják elő,/26.1./ az-
az fosszák meg forradalmi jellegétől. 
G. Becher leleplezi a nyugatéurópai "történészek" áltudományos 
fércmüveit /1950. 9«sz./ és megállapítja, hogy a reakciós tör-
ténetírás állítólagos objektivitásának mintapéldája W. laute-
mann "A középiskolai történettanításról" c. cikke, -.mely a 
"Die Sammlung" c. folyóiratban jelent meg /I949. 12.sz.„Laute-
mann szerint a történésznek nem szabad semmit sem dicsérni 
vagy ócsárolni, hanem csak a "tiszta tudományt" kell szem 
előtt tartania. Ezek mögött a fejtegetések mögött az a szán-
dék húzódik meg, hogy a nacionalista-fasiszta felfogást ugy 
tüntesse fel, mintha az a tudományos világnézet "egyik irány-
zata" lenne. Sokkal nyíltabb kártyákkal játszik egy másik re-
akciós 'történész", Tenbrock, 1950-ban Hannoverben megjelent 
"Gedanken zum neuen Geschichtsunterricht" c. könyvében, kije-
lenti, hogy„a mi tudományunkban sosem volt és nem is lehet 
igazi objektivitás" /1950. 8.sz. 44.1./. Sok más nyugateuró-
pai "történészhez" hasonlóan nem arra törekszik, hogy a fasiz-
must és gyökereit leleplezze, hanem arról szónokol, hogy a 
fasizmusban kibújtak "az emberből a megmagyarázhatatlan sö-
tét erők." 

n 
Még arcátlanabbul próbálja a társadalmi fejlődés törvénysze-
rűségeit a nép elől elrejteni, a jobb jövőbe vetett hitét a 
kilátástalanság, a mély pesszimizmus és az elkeseredés mérgé-
vel megmérgezni egy bizonyos G. vVürtenberg a Schola 1950» 6. 
számában megjelent "A történeti kép és a történettanitás" c. 
cikk ben. Würtenberg azt irja, hogy az ember tehetetlen a 
megmagyarázhatatlan, irracionális sorssal" szemben, hogy^'el-
tűnt a szakadatlan haladásba vetett illúzió" és hogy "a gon-
dolkodó emberekben végkép összeomlott minden optimista törté-
netszemlélet", Würtenberg gazdái utasításait követve rosszul 
álcázott kirohanásokat intéz a munkások és parasztok szoci-
alista állama ellen. 
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4 nyugat; ri émet országi reakciós történettudomány szovjetellenes 
irányzatát tanúsítja ékesszólóan az a körlevél, amelyet a stutt-
garti kultuszminisztérium a népiskolai történettanításról /1948-
ban/ kiadott, Ebben Hoovert, a Szovjetunió esküdt ellenségét az 
intervenció egyik szervezőjét ugy állítják be, mint humanistát, 
aki harcolt az éhínség ellen. A tan-tervben a revansista, szov-
jetellenes és lengyelellenes hangulat szitását szolgálja a "Ke-
letről szökött menekültek" c. téma. Természetesen nem maradhat 
emlitetlenül a hírhedt • "Európai Egyesült .államok" sem. Ä körle-
vél, szambavéve az amerikai-angol megszálló hatóságoknak Kémet-
ország .feldarabolásával kapcsolatos álláspontját - jegyzi meg 
a folyóirat - /1948. 1-2. sz./ - előírja, hg>gy Kémetország tör-
ténetét nem az ország illetve az állam egészében kell tárgyal-
ni, hanem csak mint a szülőföld, szülőváros, vidék történetét. 
A nyugatnémet történeszek XXI, kongresszusa 1951-ben..Marburg-
ban zajlott le az agresszív nacionalizmus, a Rózmopolitizmus, 
és a revansizmus jegyében, Egy bizonyos Herting a kongresszu-
son a "territoriális • llamok" történetének kutatási feladatai-
ról beszélt. \ "Die neut Zeitung" c. németnyelvű amerikai lap 
megelégedéssel állapította meg, hogy a modern történettudo-
mány" magasabb és mélyebb régiókban mozog,"mint a nemzeti tör-
ténetírás" és ez így van r-ndjén, hogy egyrészt "az európai 
•közösséggel", másrészt a "helyi történettel" foglalkozik /l/ 
Vogt tübingeni történész á kongresszuson a "planetáris egysé 
get" /Atlanti blokk/ hiraető amerikai politikát "'vérmes remé-
nyekkel kecsegtető kísérletnek" nevezte, bár kissé elszólta 
magát, mikor megjegyezte, hogy ez a kísérlet "számunkra, rüai 
emberek számára kissé keserp" /Uo./ 
A riadót a reakciós történészeknek a német nemzet és az egész 
világlét érdekeivel homlokegyenest szembenálló aknamunkájára 
nagy hűhóval beharangozott az a beszéd adta meg, amelyet 
iviacCloy Nyugat-Németország amerikai főbiztosa 1951» április 
23-án a mainzi egyetemen amerikai pénzen létesített u.n. "Eu-
rópai történeti intézet" megnyitásakor mondott. MacCloy, mint 
a szoldateszka igazi képviselője sutbadobta a "planetáris 
egységről" szóló tág és ködös megállapításokat és kijelentet-
te, hogy a német történeti irodairn'at meg kell tisztítani min-
cen nemzeti mozzanattól. Egyáltalában itt az ideje véget vet-
ni a német nép nemzeti történetének és azt követelte, hogy 
helyébe a kozmopolita "európai történetet" kell állitar.i. ívű-
vel a német történeti iroualom valamilyen formában megtartot-
ta nemzeti bélyegét, tehát nem felel meg az amerikai parancs- • 
nokságnak és "ki kell küszöbölni". A nyugat-németországi egye-
temeken és iskolákban az embereket amerikai tankönyvek alapján 
kell tanítani./lásd 1951« 11.sz./ MacCloy beszédét azzal a ci-
nikus felhívással fejezte be, hogy a német szenet az amerikai 
monopoliumok javára a francia' 'konszerneknek kiszolgáltató, 
rabló "Schuman tervet" a történeti kutatás terén is egy "Schu-
man tervvel" kell kiegészíteni./Uo./'Ez az ur - jegyezte meg 
elité.lően az 1951. juniusában tartott elméleti konferencián 
Hanna vVolf - fel akarja számolni a történeti kutatás területén 
olyan nagy érdemeket szerzett -német torténett udomány t ».. \z 
amerikai imperialisták a német népnek neme.ak a "jövőjét, hanem 
a múltját is meg akarják semmisíteni... Minoen haladó, marxis-
1/^ásd. , ̂ tjido^n^re^l^t^rizálása Nyugat -l\ émet or sz ág-
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t a vagy nem-marx i s t a , német t ö r t é n é s z n e k b e c s ü l e t b e l i k ö t e l e s -
sége , hogy e z t megakadályozza ' ' / ' I 9 5 I . 8. s z . 3 5 7 - 3 3 8 . 1 . / 
K é t s é g t e l e n ü l nagy érdeme a "Gesch ich te in d e r Schu le" f o l y ó -
i r a t n a k ,"hogv l e l e p l e z i a r e a k c i ó s nyugatnémet t ö r t é n e t í r á s t 
és kü lönösen az amer ika i m e g s z á l l ó ha tóságok p o l i t i k á j á t a 
k u l t u r a és a tudomány t e r ü l e t é n , a béke ügyét és a német nép 
é r a e k e i t f e n y e g e t ő p o l i t i k á j á t , csak az a k á r , hogy nem v i l á -
g í t j a meg e l éggé a nyugatnémet t ö r t éne t t udományban l e v ő ha l adó 
nemzet i á r a m l a t o k a t és nem n y ú j t n e k i k m e g f e l e l ő t á m o g a t á s t . 
A f o l y ó i r a t a t ö r t é n e t i r á s p rob lémáinak k i d o l g o z á s a r éven s z e i -
t e l b izonyos f i g y e l m e t a t ö r t é n e t f i l o z ó f i a és a t ö r t é n e t k u t a t á -
s i módszer tan k é r d é s e i n e k . Mint t u d j u k , a f o l y ó i r a t e g y e s í t i 
a marxizmus t a l a j á n á l i ó h a l a d ó é s a nem-marx i s t a f e l f o g á s ú 
t ö r t é n é s z e k e t . Mindenese t r e meg k e l l á l l a p i t a n u n k , hogy az az -
e l ő t t a marx izmustó l t á v ó l á l l ó t ö r t é n é s z e k i s e l k e r ü l h e t e t l e -
nü l e l j u t n a k a t ö r t é n e l m i m a t e r i a l i z m u s n a k az eredményes t u -
dományos k u t á t á s e g y e d ü l i a l a p j á u l v a l ó e l i s m e r é s é h e z , amikor 
a t ö r t é n e t i f o l y a m a t i gazán tudományos tanulmányozásának ú t j a -
i t v i z s g á l j á k . 
V f o l y ó i r a t s z e r k e s z t ő s é g e a k t i v a n p r o p a g á l j a a t ö r t é n e l m i ma-

t e r i a l i z m u s a l a p t é t e l e i t és a marxizmus sze l lemében do lgozza 
k i a t ö r t é n e t í r á s p r o b l é m á i t . Igy az 1950. é v i 1 . számban meg-
j e l e n t "A t ö r t é n e t t a n í t á s d i d a k t i k á d é n a k é s módszer tanának 
ö s s z e f o g l a l á s a " c. c i k k , amelyben ö s s z e f o g l a l t á k a t ö r t é n e l m i 
m a t e r i a l i z m u s a l a p t é t e l e i t , többek k ö z ö t t a t ö r t é n e t t u d o m á n y 
t á r g y á n a k megha tá rozásá t mint az ember i t á r s a d a l o m f e j l ő d é s m e -
n e t é r ő l szó ló tudományé t , a t á r s a d a l m i f e j l ő a é s t ö r v é n y s z e r ű -
sége inek t é t e l é t , az anyag i t e r m e l é s n e k a t á r s a d a l o m é l e t é b e n 
és f e j l ő d é s é b e n b e t ö l t ö t t s z e r e p é t , az o s z t á l y h a r c o t mint a 
t á r s a d a l m i f e j l ő d é s h a j t ó e r e j é t és a l a p v o n á s á t / a z o s z t á l y t á r -
sada lmakban / . 
A.Kloss c i k k e i b e n a t ö r t é n e l m i f o l y a m a t p e r i o d i z á c i ó j á n a k p rob-
l é m á j á v a l f o g l a l k o z i k . Az 1948. 1 - 2 . számban v i t á b a s z á l l Ku 
c z y n s k i f e l f o g á s á v a l / "A német dolgozók h e l y z e t é n e k t ö r t é n e t e " , 
1947» amely s z e r i n t az 1 8 0 ü - l ß 5 0 - i g t e r j e d ő i d ő t Németország-
ban a " k o r a i k a p i t a l i z m u s " korszakának t a r t h a t j u k , Ugyanakkor 
nem é r t egyet Lange n é z e t é v e l sem / " K o r a i k a p i t a l i z m u s " , 1947 / , 
ak i e z t az i d ő s z a k o t a 14 -15 . s z á z a d r a t e s z i . A. Kloss a z t 
a j á n l j a , hogy " k o r a i k a p i t a l i z m u s n a k " a g é p i p a r i k o r s z a k , azaz 
a f e j l e t t k a p i t a l i z m u s k e z d e t e /me lye t ő Fémet orsz ágban kb . 
1815- re d a t á l / e l ő t t i i d ő t t e k i n t s ü k . Igy A.Kloss a z t j a v a s o l -
j a , hogy Fémetország ú j k o r i t ö r t é n e t é t / a d d i g , mig az o r szág 
a monopo l i s t a f e j l ő d é s i s tád iumba nem j u t / ' k é t nagy k o r s z a k r a 
osszuk : az I65O-I8I5 é s 1815-1890 é v e k r e . Az e m i i t e t t és az 
az t követő c ikkében / 1 9 4 9 . 5« s z . / K loss k i e m e l i , hogy milyen 
döntő j e l e n t ő s é g e v o l t Kémetország u j - té s l e g u j a b b k o r i t ö r t é -
ne t ének a nép s o r s a t e k i n t e t é b e n és f e l h í v j a a t ö r t é n é s z e k e t , 
hogy ö s s z p o n t o s í t s á k e r ő f e s z í t é s e i k e t éppen ezeknek a k o r s z a -
koknak a k i d o l g o z á s á r a . 

! * 

Bár A. Kloss egyes m e g á l l a p í t á s a i é r d e k k e l b i r n a k , k á r , hogy 
c i k k e i b e n nem v i z s g á l t a a z t a r e n d k í v ü l f o n t o s k é r d é s t , hogyan 
o s z l i k k o r s z a k o k r a Németország ú j k o r i t ö r t é n e t e , amint e z t 
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j v. Sztálin, Sz.M. Kirov és A.A. Zsdánov elvtársak az újkori 
történettudományi tankönyv tervezetére vonatkozó "Megjegyzéseik-
ben" megállapították. 
2. Gruschka, a német pedagógiai főiskola professzora a folyóirat 
1951« 7. számában megjelent cikkében meghatározza az eredményes 
történeti kutatás néhány alapfeltételét. Ezek közé sorolja: l/fel 
kell tárni az összes történeti események és jelenségek dialekti-
kus kapcsolatait és gazdasági feltételeit. A történésznek itt 
vigyáznia.kell, nehogy vulgárökonomizmusba tévedjen, meg kell 
jól világítania a tömegek, eszmék és kiemelkedő történelmi egyé-
nek szerepét; 2/ be kell mutatni, hogy az osztályharc az osztály-
társadalom tartalma és hajtóereje; 3/ számításba kell ve^ni azt 
az igazságot, hogy az emberek maguk csinálják történetüket, de 
cselekedeteiket az objektiv, törvényszerű szükségesség határozza 
meg. 
E. Gruschka "A történelmi materializmus jelentősége a történelem-
tanítás szempontjából" c. cikkében /1950« 12. sz ./ rámutat arra, 
hogy a 18. századi francia materializmus nem tárhatta fel a tár-
sadalmi fejlődés szükségszerűségeit és kiemeli annak a világtör-
ténelmi jelentőségét, hogy Marx és Engels megteremtették a társa-
dalomról szóló tudományt, A szerző cikkének második felében rövi-
den meghatározza a történelmi materializmus alapelveit. Megvilá-
gítja többek között a gazdasági alapnak a társadalmi fejlődés 
szempontjából való jelentőségét, az osztályharc szerepét, a tár-
sadalom életében létező haladó és reakciós jelenségek természetét, 
A folyóirat sikraszáll a burzsoá objektivizmusnak a történettudo-
mányi fronton észlelhető jelenségei ellen. Igy H. Lebner /1951. 
l.sz./ cikkében feltárja az objektivizmusnak egyes történettudo-
mányi munkákban előforduló tipikus példáit és leleplezi a törté-
neti jelenségeknek "osztályonfelüli", idealista tárgyalását. A 
neuwürschingi fiatal történészek kollektívája /akik körüket Fritz 
Schef1er ismert élmunkásról nevezték el/ a folyóiratban egész 
cikksorozatot közölnek a történettudomány aktuális kérdéseiről és 
különösen az objektivizmus elleni harcról. 
A folyóirat a történelmi materializmus kérdéseiről, a történeti 
kutatás módszertanáról közölt cikkeivel kétségtelenül programm-
adó, nevelő szerepet tölt be. Sajnos az ilyen cikkek elég rit-
kák, és ezenkívül egyesek nem is kifogástalanok elméleti szempont-
ból. Igy pl. E. Gruschka fentemiitett cikkében /1950. 12. sz./ ab-
szolút értékűnek tüntet fel egyes olyan tételeket, amelyek a bur-
zsoá és általában az antagonisztikus társadalmakra vonatkoznak 
és egyáltalában nem alkalmasak a szocialista társadalom vizsgála-
tiknál. Amikor a történelmi materializmus alaptételeit elemzi a 
szerző, maga is egy bizonyos "ökonomizmusba" téved, azzal, hogy 
gyengén tárja fel a felépítmény szerepét a társadalom életében. 

Kiemelkedő helyet foglal el a folyóiratban az a néhány cikk, 
amely a történettudomány - és elsősorban a német történettudomány -
történetének tzdományos szempontból fontos kérdésével foglalkozik. 
A német történetírás problémáinak kidolgozása különösen aktuális 
feladat a német marxista történészek számára. A mult hagyatékának 



helyes tudományos értékelése nemcsak azt jelenti, hogy leleplez-
zük az összes reakciós elméleteket, áramlatokat és iskolákat, ha-
nem azt is J hogy felszínre hozzunk olyan valóban haladó munkákat, 
amelyek a német nép nemzeti újjászületését, demokratikus fejlődé-
sét és hazafias nevelését szolgálhatják» Még 1948-ban a Geschich-
te in der Schule folyóirat első számának megjelenése előtt a ber-
lini Humboldt egyetemen egy történészcsoport előadássorozatot 
tartott a történelemről és a történetírásról» Az előadások élénk 
érdeklődést váltottak ki a turománycs körökben. 
Többek között Donát docens /.Drezda/ áttekintést adott a történeti 
irodalom 194$ után megjelent újdonságairól. Nikisch professzor 
/Berlin/ "A német történetírás és a jelenkor11 ci men , Dr v Hering 
"Kritikai megjegyzések az egyetemes törté net ir ásrí/i Ranketől nap-
jainkig" cimmel, Engelberg docens pedig "A német munkásmozgalom 
történetéről" tartott előadást /1948. 1-2. sz»/ 
A folyóirat legelső számában kimerítő cikket közölt G0 Wildangel 
tollából "A haladó történetírás mint hagyaték és mint feladat" 
cimmel. A szerző helyesen mutat rá arra, hogy a német történettu-
domány nemcsak a néptől idegen iskolákat alakító reakciós törté-
nészeket ismer, hanem valóban haladd" történészeket, becsületes 
hazafiakat és demokratákat is, akikre a német nép és a német tu-
domány méltán büszke lehets Ezek között emiitette Schlosser, Ja-
kob Grimm, Gervinus nevét. 
Schlosser "Egyetemes történeté"-nek sok fogyatékossága van külö-
nösen szakmai, akadémiai szempontból, de ugyanakkor áthatja az 
az őszinte akarat, hogy az események leírásában mindjobban meg-
közelítse \a valóságot. Jakob Grímmnek az őstársadalomtörténetére 
vonatkozó kutatásai önállóságukkal és alaposságukkal a legnagyobb 
megbecsülést érdemlik meg. Nem szabad megfeledkeznünk Gervinusról 
- folytatja G. Wildangel - aki i. "Bevèzetés a 19« század történe-
tébe" ca munkájában azt a gondolatot juttatta kifejezésre, hogy 
a történeti jelenségek törvényszerűen megismétlődnek, hogy a tár-
sadalom az ellentétek harca révén fejlődik. Gervinus olyan élet-
hű leirást adott a katolikus egyháznak Spanyolországban gyakorolt 
uralmáról, hogy némi kiigazításokkal még ma is felhasználhatjuk. 
A továbbiakban Wildangel áttér a burzsoá történetírásnak 1848 
utáni hanyatlására, amely Ranke munkáiban és -"-'reitschke sovinisz-
ta, imperialista szellemtől áthatott müveiben jutott kifejezé'sre. 
A 19. század végén megjelent iskolakönyvek, mint pl. Stein vagy 
Neubauer könyvei - az ifjúságból a trón és az oltár engedelmes 
szolgáit nevelték, a szerző egy érdekes dokumentumot idéz: II0 
Vilmos 1889» május 1. keltű rendeletét, amely kitűzi, hogy mi-
lyen szerepe legyén az iskolának a szocializmus eszméi.elleni 
harcban. Ebben a rendeletben a koronás parádékedvelő és sötétfe-
jü kihangsúlyozta, hogy az iskolának "az ifjúságba azt a meggyő-
ződést kell beoltania, hogy a szociáldemokrácia tanítása...a va-
lóságban megvalósíthat at lan ."/31.1./ 
G. '.Víldangel emlékeztet arra az 1935 • évi párizsi történészkonfe-
renciára, ahol eredménytelenül vitatták meg, hogy milyen intézke-
déseket kell tenni az ellen, hogy a soviniszta eszmék az iskola-
könyvekbe beszivárogjanak, és a fasiszta klikk a "történelemre" 
való hivatkozást agresszív bel- és külpolitikájának igazolására 
használja fel. A németek és igy a történettanárok gondolkodását 



annyira megfertőzte a mindenféle történelemhamisitás, hogy à Szö-
vetséges Ellenőrző Bizottság 1945-ben- az iskolai oktatás megindí-
tásának engedélyezésekor megtiltotta a történelem tanítását. 1948 
ban ezt a tilalmat felfüggesztették természetesen azzal a felté-
tellel, hogy a történelemtanítás az antifasizmus, demokrácia és a 
népek közötti béke szellemében folyjék. A szerző cikke végén rá-r 
mutat Marx-Engels-Lenin-Sztálin klasszikus müveire, mint amelyek 
megteremtették az alapot a történelmi események helyes megvilágí-
tására és megemlíti F.Mehring német marxista történész számos fon 
tos müvét. G. //ildangel a hazai marxista történettudomány soron-
következő íeladatait érintve kiemeli, hogy rendkívül fontos a pa-
rasztháborúk történetének, valamint az uj- és legujabbkori törté-
netnek kidolgozása, "a jelenkor tényeinek és ezek fő okainak fel-
tárása, amelyek világosan kirajzolódnak a teljesen áttekinthető 
történeti térben"/33.1 •/. 
A következő /1948. 3-/ számban megvitatásra bocsátották E. Ni-
kisch "A német /főleg 19-. századi/történetírás és a jelenkor" c. 
cikkét /amely válasz volt Wildangel cikkére./ 19. századi tör-
ténetírás fő irányai elemzésének megkönnyitéséru E. Nikisch beve-
zetésképpen egy rövid összefoglalást ad a történetírás megelőző 
fejlődéséről és kihangsúlyozza, hogy a történeti irodalom minden 
történeti korszakban meghatározott osztályérdekeket tökrözött 
vissza, meghatározott társadalmi erők törekvéseinek felelt meg0 
így a történeti folyamatnak Szerit Ágoston által kifejtett felfo-
gása a teokráciára, a katolikus egyház uralmára irányuló törek-
vést tükrözte vissza. A humanista eszmék ^essingnél és Herdernél. 
és a szabadságeszmék Hegelnél - Nikisch véleménye szerint - a 
liberális burzsoázia fellendülését tükrözték vissza. Nikisch 
professzor joggal veti vVildangel szemére, hogy kissé nihilista 
módon jár el a mult tudományos hagyatékával, de sajnos ő maga 
sem ad helyes értékelést ÍJ burzsoá történészekről, pl. Niebuhr-
ról és fiánkéról /lásd alább./ 
A burzsoá korszakot - írja Nikisch - a tudományosságra, józanság-
ra, az ismeretek megbízhatóságára való törekvés jellemzi. Ez a 
törekvés meg is mutatkozott a történetírásban. Csak a források 
vizsgálata alapján lehet szilárd tudományos ismereteket felál-
litani. iliebuhr már azért is értékes, mert példamutató gondos-
sággal bírálta a forrásokat és pontosan megállapította a ténye- • 
ket. "Niebuhr minden metafizika és ismeretelméletnélküli törté-
nész volt, tiszta empirista, akit a jól tájékozott nagy angol 
történetírás iskolája nevelt fel." /22.1./ - Nikisch véleménye 
szerint Schlosser messze elmarad Niebuhr mogott. Schlosser a 
történetírási csak egy bizonyos erkölcsi cél elérésére irányuló 
eszköznek tekintette, mégpedig hogy a népben /illetve pontosab-
ban a középosztályban/ "praktikus világnézetet" és erkölcsi tö-
kéletességet fejlesszenek ki, politikai öntudatra ébresszék a 
n é p e t . E. Nikisch a forraualmi 1848-as évet nem a burzsoá törté-
netírás hanyatlását előidéző fordulópontnak tartja, hanem a 
burzsoá történetírás további fejlőaését elősegítő "hatalmas len-
dítőerőnek". "A liberális nemzeti államért folytatott harcban 
Dahlman, Gervinus, Droysen és Heyser egyek" - irj- Kikisch. E. 
Mommsen "Römische Geschichte"-jét E . Nikisch a liberális burzso-
ázia fegyverének, tartja a szabadgondolkodásért vivott harcában 
és kiemeli Mommsen mesterségbeli tudásának magas színvonalát, 



hogy milyen szilárd támaszt adtak a tovbbi kutatásnak a Momrn-
sen által felülvizsgált megbízható források. 
Nagyra értékeli E. Nikisch Ranket is, "a német történeti zsenik" 
plejádjához számítja őt, "Ranke rendkívüli művészettel individu-
alizál, általánosító ábrázolásának ereje összehasonlíthatatlan, 
de a történeti folyamat mozgatóerőinek megismeréséhez tekintete 
nem ér fel."/24.1./' 
a burzsoá történetírás ideje - állapítja meg végezetül E. Nikisch 
lejárt. A történet színpadára a történet uj hőse - a proletariá-
tus - lépett. Eljött az ideje, hogy uj módon irjuk meg a törté-
nelme t./24.1./ 
A történettudomány fejlődésének általános értékelését adja "A 
történeti felfogás változásáról" c. cikkében R.O. Gropp./1949, 
3. és 4. sz./ A bevezető összefoglalás, amely a történeti esz-
méknek a középkorban lezajlott fejlődésével foglalkozik, bizo-
nyos mértékben kiegészíti E, Nikisch cikkének megfelelő fejeze-
tét. Jellemzést ad többek között Freisingi Ottó, í.íacchiavellia 
kaoolikus történészek, a francia fölvilágosoaás írói/ ide sorol-
ja a szerző Voltairet, Turgot-tós Condorcet-t/, Herder, a roman-
tikus iskola és az Eichhorn és Savigny-féle jogtörténeti iökola 
képviselőinek felfogásáról. Részletesebben tárgyalja Hegel né-
zeteit, szembeállítva a felvilágosodás előharcosainak felfogásá-
val, 
R.O. Gropp jellemzése Rankeről erősen eltér E. Nikischétől. Gropp 
kellőképpen méltatja a történeti kutatás Ranke által kidolgozott 
módszertanát és forráskritikai módszerét, de rámutat, hogy Ranke 
nyilván nem érdemli meg azt a dicsfényt, amelyet a történészek 
"mint a történetírás megalapítója és első mestere" feje köré 
vontak. Ezt az értékelést el kell vetni. Räbke világnézete val 
lásos vonásokat tartalmazott. Valahogy ugy tekintette a világ-
történetet, mint egy "isteni megnyilatkozást". A világban Ranke 
szerint isteni eredetű eszmék uralkodnak. Ranke elutasította azt 
a f elfogást, hogy a világtörténet egységes folyamat és ezt " a" ke 
resztény, nyugateurópai" /vagy a "román-germán"/ világ történeté-
vel helyetttesitette. Ranke politikai nézetei keresztül-kasul 
konzervatívok voltak. Figyelmének középpontjában az egyház és at 
állam, a külpolitika és a diplomácia, nem pedig a népi tömegek 
álltak. I 
R.O. Gropp a délnémet liberális irányzatú történetírást érintve 
/Schlosser, Rottech, Gervinus/ megállapítja, hogy a német burzsoá 
zia és a junkerek kompromisszuma 1848-ban ezt az irányzatot kimú-
lásra kárhoztatta. Az a blokk, amelyet a burzsoázia a junkerek-
kel loroszország égisze alatt Németország egyesítéséért alakí-
tott, azt eredményezte, hogy a történeti irodalom területén olyan 
munkák jelentek meg, amelyek közvetlenül vagy közvetve ezt a cél*" 
szolgálták. Ebből a szempontból jellemzőek Droysen és Sybel mun't-
kái. 
Droysen már a harmincas években magasztalta kiakedoniai Sándor 
"erőpolitikáját" és ivakedonia szerepét, ivJakedonia alatt i orosz-
országot értve, mint Németország egyesitőjét. A "Hohenzollernek 
története" c. munkájában /I9.sz. ötvenes évei/ azt tulajdoni-



tv/c ta ennek a dinasztiáinak, hogy állitólag már a 15« századtól 
kezdve a Német birodalom létrehozásának irányvonalát követte. 
Sybel a francia burzsoá forradalom időszakában megkezdett törté-
neti munkáiban szintén az "erős állam" magasztalásának célját kö 
vette. A későbbiek során a délnémet burzsoá történészek teljesen 
elvesztették mind humanizmususukat, mind haladó mivoltukat, és 
1866-1870 után a bismarckiánusok táborába sodródtak. Tipikus kép 
viselőjük Treitschke lett, aki a történetírást az agresszív po-
rosz-német nacionalizmus fegyverévé alakította át. 
K. Lamprechtet S.O. Gropp mint a pozitivizmus képviselőjét jel-
lemzi. Sokán Lamprechtet j mint Ranket is_, haladó történésznek 
tartották» Igázv hogy Lamprecht hitt a történeti fejlődés tör-
vényszerűségében, volt benne bizonyos demokratikus szimpátia,de 
nem volt idegen tőle a nacionalizmus sem és a nemzetet tartotta 
a történelem kiindulópontjának. Sőt mi több, foltot ejtett raj-
ta, hogy indirekt uton helyesli a német expanziót és militariz-
must, R„0. Gropp tartalmas cikkének utolsó részében az imperia-
lizmus korának német történetírását adja rövid foglalat ban,kezd-
ve a faji politikát hirdető Chamberlain hirhedt "A 19. század 
alapjai"-val, Chamberlain a fasizmus közvetlen előfutára volt, 
aki arcátlanul tagadta a társadalom fejlődését. Azután szól 
Spenglarről, aki tagadta a történettudománynak még a lehetősé-
gét is, azután jellemzést ad az első világháború revansista 
történeti irodalmáról és a fasiszta történelemhamisitásról. A 

burzsoázia odajutott, hogy felszámolja a történelmet mint tudo-
mányt. Az objektiv igazság megismerésének lehetőségét csak a 
proletariátus szocialista ideológiája, a dialektikus és törté-
nelmi materializmus biztosítja. 
k folyóiratban több cikk foglalkozik egyes történeti irányza-
tokkal és iskolákkal, valamint sok történész történeti jelentő-
ségének értékelésével. Igy a folyóirat 194-9. 5» számában ugyan-
csak. Ro0„ Groppnak megjelent egy cikke "A francia fölvilágoso-
dás <íb történeti nézetei" tárgyában. Gropp kiemelte Voltaire 
fontos érdemeit. Voltaire szorgalmazta, hogy az egyetemes tör-
ténetül foglalkozó tudósok vonják be vizsgálataik körébe az 
indusok» kínaiak, arabok történetét és kritikus álláspontot 
foglalt el a számos történeti legendával, hamisítással és na-
gyítással szemben. Leleplezte Nagy Károly képmutatását és ke-
gyetlenségét, továbbá a keresztes-hadjáratok igazi céljait. 
Voltaire számára az emberiség története nem az egyház, feje-
delmek és háborúk története volt, ő a történetet a kultura fej-
lődése haladó folyamatának tekintette. "A fölvilágosodás hívői-
nek optimista és aktiv-humánUs történeti gondolkodása '- irja 
R.O. Gropp a befejezésben - ma is bizonyos mértékben példaké-
pül szolgálhat nekünk az egész világ békéjéért, a szabadság-
ért és a nemzetek jólétéért folytatott harcukban."/11.1./ 
A. Wimmer az 1948. 1-2. számban bő anyagon felépülő értékes 
cikkben ismertette az 1848-as német forradalom történetírását. 
A cikkben központi helyet foglal el a 19. század harmincas-
negyvenes éveiből származó nyomtatásban megjelent irodalom és 
a később erről megjelent publikációk - sajtóanyag, naplók,le-
velezések és emlékiratok - jellemzése. A szerző ezzel kapcso-
latban kiemeli Marx és Engels müveinek és levelezésének, vaia-
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mint a Neue Rheinische Zeitungnak kiemelkedő jelentőségét«, A 
cikk második részében A, Wimmer értékelést ad arról az 1848-49-es 
forradalom történetéről és különösen a munkásmozgalom történeté-
ről szóló rendkívül fontos irodalomról, többek között G0St©in9 
W„ Friedensburg, M. Quark müveiről, amelyek a húszas években je-
lentek meg és ismeretesek a szovjet kutatók előtt, és Veit Wa-
lentin "Az 184Ç/49-es német forradalom története" c. müvéről 
/I93O-I95I/. Végezetül a szerző szorgalmazza az első német for-
radalom története tanulmányozásának kiterjesztését és erre a 
célra egy anyagot és cikkeket publikáló folyóirat alapítását^ 
A folyóiratban a történetírás kérdéseiről megjelent cikkeknek 
nagy fontősségük van és kétségtelenül értékes hozzájárulást je-
lentenek a haladó történettudomány fejlődése szempontjából»' Sajr 
nos az ilyenirányú cikkek viszonylag ritkák és az utóbbi években 
egyre ritkábban fordulnak elő a folyóiratban. A mult tudományos 
örökségének értékelésében felmerülő egyes fontos problémákat 
még fel sem vetették. Többek között még egyetlen cikk sem jelent 
meg olyan történészről, mint pl. Zimmermann. Alaposabban kellene 
megvizsgálni Schlosser munkásságát. Egy cikk sem tárgyal ja,hogy 
milyen nagy jelentőségük van a marxizmus-leninizmus klasszikusai-
kiemelkedő müveinek a német és az egyetemes történet eseményeinek 
megértése szempontjából. Nem közöltek cikkeket F. Mehring és A* 
Bebel történeti müveiről, Meg kell azt is állapitanunk, hogy a 
történetírásról megjelent cikkekben több pontatlanság és hiba 
van. FI, kissé túlzottnak tartjuk azt a pozitiv értékelést, ame-
lyet G. Wildangel az 1948,1-2.számban közölt cikkében Gervinus 
filozófiai nézeteiről adott. A fejlődés és az ellentétek harcának, 
eszméje kétségtelenül haladó mag történetfilozófiájában és azt 
tanúsítja, hogy történetfilozófiájában a dialektika elemei meg-
voltak® De vájjon ezen az alapon tulajdonithatjuk-e Gervinusnak, 
hogy "átmenetet kép'ezetö a^jrténet i materializmus felé."/310l«/ 
Gervinus természetesen idealista maradt. Lényegében a szerző nem 
teljesen pontosan érte Inn zi a tőle vett idézetet./2/ Az is érthe-
tetlen, hogy mire akapitja G.«ildangel azt a megjegyzését, hogy 
Engels figyelemmel kisérte Gervinus müveit és személyes kapcso-
latot is tartott fenn vele, Igaz, Engels 1888-ban megemlítette, 
hogy 184>-ban Ostendeben találkozott Gervinusszal / 3 /» ele semi-
lyen más bizonyíték nincs arra, hogy Engels és Gervinus kapcso-
latot tartott volna, fenn a későbbi években. Azt is számba kell 
venni, hogy Engels és Marx igen erős kritikával emlékeztek meg 
Ge rv inu sró1./4/ 
Teljes mértékben osztjuk G. wildangelnek azt a felszólítását, 
hogy a történészeknek széles keretek között kell tanúim -nyozni -
ck a legújabb kor történetét, de nem értünk vele egyet abban , 
ahogyan az újkor és a legujabbkor történetét szembeállítja az 
őstársadalom, az ókor és a középkor történetével, ahogyan a z 

2/ Lásd: G. Gervinus, Einleitung in" die Geschichte des 19«Jahr-
hunderts. Leipzig. 1864. 12.1. 

3/ Marx-Engels müvei, XVI. 1.'5. 466.1. oroszul. 
/ Lásd: Marx-EngeIs müvei, V. 166.1. VI. 34, 121, 224. XVI«l.r0 

466.1. XXI. 457. 1. oroszul. 
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oikkében kidomborodik. Egyrészt megállapítja, hogy "a szürke múlt 
• körvonalai" eltűnnek "a felületes pragmatikus történetírás ködé-

ben"9 ugyanakkor megjegyzi, hogy a jelenkor tényei "világosan 
kirajzolódnak a teljesen áttekinthető történeti térben" /33°lo/ 
Okfejtése nem meggyőző. A munkásosztálynak, a szocialista mozga-
lomnak a társadalom egész megelőző fejlődéstörténetére szüksége 
van « 
Azt is meg kell állapitanunk, hogy G. Wildangel teljesen helyte-
lenül állit ja be a történelmi materializmus szerepét. Azzal zár-
ja cikkét, hogy a történelmi materializmus "joggal követel magá-
nak teljes egyenjogúságot a történelmi idealizmussal" /^«ló/Mi-
vel a történelmi materializmus a történeti kutatás egyedüli tu-
dományos alapja, a folyóiratba iró marxista történészeknek az a 
kötelességük, hogy a történelmi materializmus uralmáért,és ne 
az idealizmussal való "egyenjogúságáért" szálljanak sikra. 
Teljesen meggyőző E/N^kiach válasza'G. itfildangelnek /194803.sz. 
lásd fentebb/,*De nehér helyesnek elismernünk E„ Nikischnek azt 
a magállapitását, hogy uohlosser "mesfctó? Niebuhr mögött" áll, és 

• hogy Niebuhr erős oldala, hogy "ismeretelméletnélküli, tisztán 
empirista" történész. /22.1,/ Niebuhr sokat tett a forráskriti-
ka területén^ széleskörben használta a történeti kutatásokban 
az összehasonlító módszert. Az ő érdeme volt, hogy felfedezte a 
törzsi rendszer lényegét az antik világban0/5/ D e az a körülmény, 
hogy Niebuhrnak nincs céltudatos elmélete, ezt semmiképpen sem 
tarthatjuk érdemének, sőt ez akadályozta őt meg abbén, hogy ön-
álló tudományos iskolát alakit son0/6/ Ami viszont Schlossert il-
leti, az ő erős oldala az a haladó,demokratikus irányzat, amely 
fő munkáját áthatja /"Világtörténet tömör előadásban"/0 Nem 
véletlen az, hogy Marx a világtörténetről készítendő vázlatokhoz 
/"Kronológiai feljegyzések"/ éppen ezt a könyvet választotta0 

\ 

Csodálatos, hogy a 19. században a német történetírásban lévő 
haladó, demokratikus irányzatok kérdésének tárgyalásánál sem G. 
Wilda&gel, sem lic Nikisch nem emlékezik "meg Zimermannról, "A né-
met parasztháború története" c. könyv szerzőjéről, holott Engels 
ezt a könyvet "forradalmi ösztöntől" áthatott igen realisztikus 
alkotásnak tartotta* amely korához képest "dicséretes kivétel-
ként üt el a német idealista történelmi müvektől0"/?/ 
Bisonyss kritikai megjegyzéseket váltanak ki Ro0o Gropp fent is-
mertetett cikkei is. Gropp helyesen mutat rá arra, hogy a bur-
zsoá tudományra Ijellemző az objektiv történeti igazság tagadása, 
de ugyanakkor vitatja azt a nézetet, hogy "az emberek az idő fo-
lyásával egyre teljesebben ismerik meg és ismerik ki a mult té-
nyeit kölcsönös összefügg0seikben„"/1949<> 3«sz. 1.1./ 
Hibásnak kell tartanunk Groppnak azt a megállapítását is, hogy 
Hegel "Történet filozófiája* /'bár rejtett formáben"/ "burzsoá-
forradalmi mozzanatot" tartalmaz./uo. 5-6.1./ A marxista filo-
zófia. már régen, különösen a §feK/b/P Központi Bizottságának "A 
filozófia története" III. kötetéről hozott ismert határozata 
5/ lásd? Marx-Engels, Válogatott müvek. II. Bp. 1949. 314el. 
6/ Lásd: N. Maskin, Az ókori Róma története, Bp. 1951. 36.1. 
?/ Engels s 4 német parasztháború. Bp. 194-9. 121-122.1. 
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u ú á n , megállapította « hogy Hegel filozófiája arisztokrata reak-
ció a francia burzsoá forradalomra, nem pedig burzsoá-f orradal mi 
ideológia» Kétséges Groppnak az az értékelése is, hogy a f öIvilá-
g o s o d á s francia úttörőit Voltaire-rel az élükön forradalmároknak 
tartja /194-9 « 5« sz „ lO.L/o Igaz ugyan, hogy hozzáteszi a kővet-
kezőket* "nem abban az értelemben, hogy népi mozgalmat jelentő 
forradalmat készitettefk volna elő", hanem, hogy "észszerű törvény 
hozással törekedtek forradalomra". Ezzel szemben az a helyzets 
hogy nem a forradalomra, hanem "felvilágosult uralkodóra" számí-
tottak«, 

Nagy érdekkel bir az a folyóirat 1951« 2. számában közölt beszéd, 
amelyet F. Eisner 1950. októberében a jenai egyetem hallgatói 
előtt "Milyen örökségről mondunk le?" cimmel tartott. F„ Eisner 
ebben a beszédében leleplezi Treitschke 19. századi német történet 
író írásainak reakciós9 imperialista lényegét és a mai reakciósok 
nak azokat az arcátlan kísérleteit, hogy Treitschkét" nagy törté-
nésznek;, komoly kulturtényezőnek" állítsák be. JTreitschkemutat 
rá F. Eisner - a háborút és a faji gyűlöletet dicsőitette, s 
szomszéd államok elleni fegyveres agressziót propagálta és a gyar 
mati népek kiirtását prédikáltaa Arra törekedett, hogy az iskola 
kaszárnyává váljék, acsarkodva ellenezte az ifjúság természettu-
dományi képzését,'azért harcolt, hogy a nők elől elzárják a fő-
iskolákat. freitechke, akit Lenin "államrendőri történésznek" ne-
vezett el /8/, a fasizmus közvetlen előfutára volt, nem hiába di-
csőitette őt .Rosenberg, a fajgyűlölő sötét fasiszta elméletgyártó 
Fo Eisner harcos, pártos előadása nagy hatást gyakorolt a jenai 
egyetem előadói karára és hallgatóira. Az egyetem falain belül 
hamarosan megindult a vita az objektivizmus lényegéről és az el-
lene viselendő harcrólc A folyóirat közli /1951® 70szo/ a vita 
több résztvevőjérek felszólalását, amelyek a burzsoá objektiviz-
mus és a tudói: n. látszólagos pártatlansága ellen irányultak a 
történettudomány" szocialista pártosságáért, azért, hogy ez a tu-
domány a békét, a haladást és a demokráciá-t szolgálja.. 

A folyóirat a történetírás kérdéseiről szóló általánosító cikkek 
mellett a történeti irodalom megjelent újdonságaival és az uj 
forráskiadványokkal foglalkozó kritikai cikkeket és bírálatokat 
i s . tartalmaz. A folyóirat természetesen nagy figyelmet szentel 
a Kémet Demokratikus Köztársaságban megjelenő irodalomnak. Töb-
bek között /195O. 5>0szám/ megemlékezik arról, hogy 1949-ben a 
NSZEF Központi Bizottsága mellett működő, azóta Marx-Engels-Le-
n i n Intézetté átalakult "A Szocializmus Tudományos Kutató Inté-
z e t e " kiadásában megjelent Berlinben a "Marxista tanulmányok" 
első kötete » A folyóirat ismertette a történettanárok értekezle-
t é t , amelyen megvitatták J. Kuczynski, az ismert német közgaz-
d á s z "Egyetemes gazdaságtörténet" /Berlin, 1949/ c.- munkáját0Az 
értekezlet résztvevői alaposan megvitatták és komoly kritikával 
illették a könyvet. Erősen megbírálták, hogy Kuczynski az embe-
r i s é g történetét a többlettermék létrejöttének alapulvételével 

8/ Lenin müvei, IJ.k. 8.1. oroszul» 
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két részre /a létrejötte előtti és utáni korszakra/ osztotta. 
Az őstársadalom periodizálásánál Morgan erősen elavult szkémá-
ját vette alapul és nem vette tekintetbe a marxista archeológia 
és történettudomány uj eredményeit. Az ősközösségi rendet és a 
középkori kommunát a kommunista társadalommal vette egy kalap 
alá. Modernizálta a történelmet; hf^ytelen, hogy a vadság foká-
nál használta az "érték" kategóriáját és az "előrelátó tervezés" 
fogalmát, a rabszolgatársadalomban a "tőke" kategóriáját és a 
régi germánokat "nemzeti csoportosulásnak" nevezte. Egyoldalú 
felfogás a korai feudális várost antifeudális erőnek tartani. 
Nem vette számitásba az angol nemesi gazdaságnak azt a sajátos 
gazdasági természetét, hogy az a királyi hatalom korai megerő-
södését elősegitő tényező, stb. A folyóirat egyben közli, hogy 
a szerző egyetértett a kritikai megjegyzésekkel és bejelentet-
te, hogy könyvét ennek értelmében át fogja dolgozni. 
Negativ értékelést kapott a folyóirat 1950. H • számában 
«V. Eckermarm "Bevezetés az uj történettudományba" /Rudolfstadt, 
1949/ c. munkája, amelyet már a szovjet sajtóban is megvitat-
tak ./9/ 
A német és egyetemes történet egyes problémáival foglalkozó ta-
nulmányok és népszerű tudományos munkák közül a folyóirat fő-
képpen azoknak a munkáknak szenteli a legnagyobb fogyelmet, 
amelyek a történettanárok munkájának elősegítésére hivatottak, 
vagy erre alkalmasak» Emellett a folyóirat több más történet-
tudományi munkáról is közölt bírálatot 1 Fl. F. Rohrignak 1948-
ban a Német Tudományos Akadémia kiadásában megjelent "A dinasz-
tikus jog és a szabad választások és befolyásuk a német törté-
netre. /Adalékok a német császárválasztásokhoz, 9H-H98/" c . 
könyvét. A. bírálat megállapítja, hogy a munka akádémikusan 
szűk és formális jogi jellegű. Eles kritikával illeti a folyó-
irat /I949. 4 . sz„/ G. Mitteis "A késői középkori állam" cimü 
1948-ban Weimarban harmadik kiadásban megjelent munkáját /az 
első két kiadás a fasiszta diktatúra idején jelent meg/. A 
könyv nem ment keresztül lényeges átdolgozáson és igy a reak-
ciós /"nagygermán"/ szellem hatja át. Az író az alattvalóknak 
uralkodójuk iránti "hűségét és engedelmességét" magasztalja és 
azt az államot tartja "igazi államnak", amelyben "az uralkodó 
őrzi az államhatalmat mint a hűség láncaival hozzákapcsolt né-
pek vezére". Furcsa, hogy egy ilyen könyv megjelenhetett napja-
inkban 1 
Alapos kritikát kapott a folyóiratban W. Büngel és K. Bolz 1947-
1948-ban a 17® századi angol forradalomról megjelent egy-rSgy 
azonos cimü könyve /"Angol történelem a forradalom korszaká-
ban, 1603-1702"/. A bírálatot író K. Sturm professzor megálla-
pítja, hogy milyen önkényes jellegű a tanulmányoknak a szerzők 
által választott kronológiai kerete, továbbá, hogy tudományta-
lan megoldás az eseményeknek uralkodók szerinti periodizálása. 
A tanulmányokban egyéb hibák is vannak, amelyek azt mutatják, 
hogy a szerzők még nem küzdötték le a burzsoá történetírás be-
folyását. 
Számos bírálat foglalkozik az 1848-as német forradalom történe-

9/ lásd: Voproszi Isztorii, 1951. 10.sz. 
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tének irodalmával. A folyóirat tansegédleteket is megbírált, mint 
pl« H. Krenn "Az ipar keletkezése Németországban /1800-1848/" 
Berlin 1950. /AZ ismertetés az 1950« 5. számban/ és I, Lange és 
H. SChotzka "AZ 1848-49-es német forradalom, Berlin, 1948* 
4-0 számban/ c. könyveiről. Pozitívan értékeli a folyóirat Ka  
Obermann "A német munkások az első burzsoá forradalomban", Berlin, 
19 5 oo c. monográfiáját /195I. 3. számban/. A biráló K. Sturm ki-
emeli, hogy a szerző széleskörben felhasználta a forradalmi évek 
ujságirodalmát0 A könyvnek az a fogyatékossága, hogy hiányzik be-
Iole a berlini utcai összetűzések és a délnyugatnémetországi ka-
tonai cselekmények leirása. 
A folyóiratban kiértékelt oktató történeti irodalomból megemlít-
hetjük még G. Schmidt "At 1871. évi Párizsi Kommün és előtörté-
nete", Berlin, 1949. c. könyvének bírálatát /1949. 5° sz0/, Pol<= 
la-ik két brosúrájának/ "Az alkotmányjogi probléma Németország 
fejlődéstörténetében" és "A weimari alkotmány, Érdemei és hiányos-
ságai"/ és Dieckmann "A mai németországi tartományok alkotmányai" 
c„ brosúrájának bírálatát. A folyóirat megállapítja /1949. l«sz«/, 
hogy Pollack formális jogi szemszögből vizsgálja az anyagot , és 
hogy Dieckmann brosúrájában nem emeli ki azt a rendkívül fontos 
gondolatot, hogy Németország széttagolt aga lehetetlenné teszi 
a szilárd és tartós békét Európában« 
Pozitívan értékeli a folyóirat /1950. 1. sz„- 1951. 11.sz/ J0Ku-
czynski 1948-1951-ben megjelent "Adalékok a német imperializmus 
történetéhez" c. kétkötetes tanulmányát. Sa±ios a birálat e mü 
néhány lényeges fogyatékosságát nem említette meg,/10/ 
A folyóirat az uj tanulmányok mellett megemlékezik az uj forrás-
kiadványokról is. Igy pl. az I95O. 3» számban M. Steinmetz bírál-
ja a német városok korai történetéről szóló dokumentumok kétköte-
tes 1949-ben Weimarban megjelent gyűjteményét /"Quellen zur älte-
ren Geschichte des Städtewesens in Mitteldeutschland"/. 
A gyűjteményt a lipcsei egyetem keretében működő Német Történeti 
Intézet .készítette sajtó alá és adta ki. A gyűjtemény Keutgen 
alapvető gyűjteményének /Urkunden zur städtischen Verfassungsge-
schichte. I-II. köt. 1899-1901./ oktató célból rövidített kiadá-
sa® 

A gyűjtemény 134 városról tartalmaz dokumentumokat a városok meg-
alapításától kezdve 1400-ig, megvilágítja a városok keletkezését, 
belső igazgatásukat, szabadságjogaikat, gazdaságukat, a lakosság 
összetételét, a városi életet. A birálat felsoroljam a kiadvány 
fogyatékosságait is, mint pl.: hiányzanak belőle a módszertani 
utmutatások és rövid bevezetők az egyes dokumentumokhoz, a záró-
szavak az egyes fejezetek végén, valamint az utalások egyes prob-
lémákra vonatkozó legfontosabb tanulmányokra. 
Az 1948. 1-2. számban birálat jelent meg Tinzman:"1848 - Európai 
krónika" cimü könyvéről, amely szemelvényeket közöl Ghillany öt-
kötetes krónikájából /F.W. Ghillany, Europäische Chronik von 
1492-1877» I-V.köt. Leipzig, 1865-1878/. 
10/ Lásd többek között D. Zandberg királatát a könyv első köteté-

ről a Voproszi Isztorii 1951. 5. számában. 
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A Gessilichte in der Schule; folyóirat a külföldi történettudomá-
nyi müvek sorából a szovjet történészek több munkája mellett /a 
folyóiratnak ezekről adott értékelését alább v i z s g á l c s a k 
néhány könyvről ad bírálatot. így pl. az 1948 1-20 számban mag-
jelent egy kritikáé 0. Cornus La jeunesse de Carl Marx /181?~1845/. 
Pari s 9 19240 cimü ismert könyvéről, A biráló helyesen állapítja 
meg, hogy Cornu főképen a külső életrajzi adatoknak szentel fi-
gyelmet és kevéssé elemzi azokat a problémákat,, hogyan alakuljak 
ki Marx filozófiai nézetei. Egyáltalán figyelmet kivül hagyta a 
"Német ideológiát" és ennek szerepét. Cornu túlzott jelentőséget 
tulajdonit a különböző különcben francia filozófiai áramlatok 
Marxra gyakorolt hatásának, és csak felületesen követi saját, 
egyéni nézeteinek kifejlődését. A folyóirat 1949. 3« számában 
I. Lange ir bírálatot J. Barracly angol történész "A német tör-
ténelem tényei"/1946/, ca könyvéről, amely 194?-ben jelent meg 
Berlinben német fordításban. A folyóirat 1950» 2. számában meg-
emlékezik Tenbroke "Történelem számokban" cimü Paderbornban 
/Nyugat-Németország/ megjelent könyvéről. Ez a könyv külsőleg 
egy egyszerű kronológiai lexikon, de a valóságban a történelem-
hamis ás és a reakciós propaganda közvetlen fegyvere. Egyet-
len bzo sem esik benne a szocializmus és a munkásmozgalom tör-
ténetéről. A. könyv tudstosan mellőz minden említést olyan ese-
ményekről,- amelyek lelepleznék, hogyan robbantotta ki az USA 
és Anglia az imperialista háborút, és hogyan jártak Hitler ke-
zére. Az adatokat ugy "válogatták" össze, hogy azok árnyékot 
vessenek a Szovjetunió külpolitikájárac 
A folyóirat korlátozott terjedelme, és az egyes müvek értékelé-
sében elkövetett hibái mellett is, nagy segítséget nyújt az ol-
vasóknak és elősegíti a marxista történetírás kidolgozását az-
zal, hogy biráló cikkeket és kritikákat közöl. 
Meg kell jegyeznünk, hogy a folyóirat folyamatos bibliográfiát 
közöl a történettudomány terén megjelent müvekről, rendszeresen 
tájékoztat a könyvujdonságokról. így az 19^9o lo számban egy 
lajstromot közöl azokról az uj könyvekről, amelyek a Németor-
szág különböző körzeteiben és városaiban lezajlott 1848-as for-
radalmi események történetéről megjelentek. Ebből a könyvjegy-
zékből láthatjuk, hogy megjelentek könyvek a Salzwedel9 Berh-
burg, Sangerhausen, Haidenslöben, Hohen-Mölsen, Naumburg an 
der Saale városokban lezajlott forradalmi harcról. Igen hasz-
nos, hogy a folyóirat időnként közli azoknak a történettudomá-
nyi cikkeknek a bibliográfiáját, amelyek a köztársaságban ki-
adott többi folyóiratokban /Neue *Welt, Einheit, Neuer Wegj, 
Die Weltbühne, Die neue Gesellschaft, Aufbau, Ost und West, 
Sowjetwissenschaft, Die neus Schul», Forum, Die Schulpost/a»g-
jelent. 

A Geschichte in der Schule c. folyóirat pedagógiai rendelteté-
sű igy benne a konkrét történeti témákról megjelent cikkek 
és közlemények többnyire népszerű-tudományos jellegűek és 
gyakran az elemi- és középiskolai tanárok számára szolgáló 
útmutatásokkal vannak ellátva, de emellett találunk benne for-
rásanyagon nyugvó komoly tsnulmányokat, és problémákat felvető 
tudományos cikkeket is. 
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A német középkor történetéről szélé anyagból felkelti a figyel-
met egy szines kis cikk, amelyet F» Mudra 1495-1543 »évek re vo-
natkozó brandenburgi források /Ruppin körzet/ alapján, a falusi 
biró /"Lehnsscpulze"/ tevékenységéről irt«, K. Sturm professzor 
az 1950» 2o .szambán egy vitacikket irt Lutherről és a német re-
formációról«' Leleplezte azt a tudomány el lene s , .idealista mesét» 
hogy "at egész reformáció abból a lelki harcból keletkezett^ 
amelyet Luther az erfurti kolostorban átélt /ezt a felfogást W, 
Kohler hirdette még 1917-ben Zürichben megjelent "Luther Márton 
és a német reformáció" c. könyvében/„továbbá Veit Walentin ha-
zug állítását /"A németek története" ca könyvében/ Luther állí-
tólagos "apolitikus" álláspontjáról. K.-Sturm igyekszik Luther 
egyéniségét a valóságnak, megdelelően beállítani. Luther - mond-
ja K. Sturm - tulajdonképpen nem a papai bűnbocsátó cédulák el-
len lépett fel, hanem az ezekkel való "visszaélések" ellen, "bá-
torsága" nem hasonlítható össze Husz János bátorságával, mert 
neki nagy patrónusai voltak, és nem vetették alá kínzásoknak. 
Worms után Luther nyiltan átment a reakció táborába® Elég, ha 
a sváb parasztok "cikkelyeire" adott válasz ára rés a felkelők-
kel való leszámolást hirdető felhívásaira emlékezünk. Le kell 
rombolni azt a legendát - mondja K. Sturm - amelyet a burzsoá 
történetírás Lutherről alkotott. "Mindig el fogjuk ismerni azt 
a bátor harcot, amelyet a szerzetes a római szentszék erősza-
kos politikája ellen folytatott és hogy milyen nagy érdemek il-
letik meg a német nyelv területén, de nem tudjuk elfelejteni^ 
hogy milyen vészes politikai szerepet játszott a Wormsi Kmkor-
dátumot követő években és azt, hogy a reakciós uralkodóosztály 
szolgájává lett" /I3.I./. H. Lebner "A feudalizmus hanyatlása" 
/I95I. sz,/ c. cikkében tiltakozik azok ellen a kísérletek 
ellen, hogy Luther felfogását ugy tekintsék, mint "a német nép-
nek a társadalmi, nemzeti, vallási megujulás iránti reménységé-
nek és akaratának kifejezését". Luther - mutat rá Lebner-- aka-
rata ellenére lett reformátor, nem is készült hadat üzenni Só-
mának és szavait nem követtékvforradalmi tettek, A folyóirat 
1950s 4. és 5' számában megjelent egy cikk a felkelt parasztok 
vezére, Münzer Tamás történeti szerepének értékeléséről. 
Érdekes, kimerítő cikket közöl a folyóirat 1951* H « száma a 
szorbokról /a luzsicei szerbekről/, arról a régi szláv népről, 
amely Németország területén, Brandenburg és Szászország körzeté-
ben élt. A cikk szerzői Thietmar mersenbrgi püspök és Wi&mkind 
tanúságára támaszkodva, elmesélik, hogy milyen véres k. é z % & X ir-
tották a szorbokat a német fejedelmek és lovagok. Különösen ki-
tűnt kegyetlenségével Gero meisseni őrgróf, aki 990-ban- kiirtot-
ta a "miicenek"'/nyilván vilecek? - a cikkíró megj./ törzsét. 
Az 1147. évi "kereszteshadjárat" azt eredményezte9 hogy majd-
nem utolsó szálig kiirtották a ljuticsokat és obodritákat, és 
sok évszázadra leigázták a szorbokat. A cikk jelentős része a 
szorb társadalom középkori osztálystrukturájának jellemzésével, 
a "vityazok", "szmerdek" és "zsupánok" társadalmi jellegének 
megállapításával foglalkozik. 
Svédországnak a harmincéves háború idején folytatott politiká-
járól uj felfogást vall Hans Bernitt "Gusztáv Adolf protektorá-
tust alapított német földön" /1951« 7. szc/ c„ cikkében. Rámutat 
arra, hogy Gusztáv Adolf az Észak-Németországban folytatott had-
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műveletekkel hódító, rabló célokra tört. Több cikk foglalkozik a 
19«, századele ji porosz reformok értékelésével0 Go Klug® "1 po-
rosz reformok ellentmondó jellegéről" szóló ç-ikkében /193Q° G0ss 
feltárja e reformok felemás, félig feudális, félig burzsoá jel-
legét. De nyilvánvaló tévedést követ el akkor, amikor a Nématcs?-
szágot megszálló Napoleonnak haladé, sőt forradalmi szerepet tu-
lajdonit és a forradalmi Franciaország képviselőjének tekinti 
ős /18-19.1./. 
P. Mudra az 1950. 3. számban megjelent cikkében kiértékeli az 
1816. február 11-i szabályrendeletet és a Stein-Hardenberg 
form következményeit. A cikk értékes adatokat tartalma® a parasz 
tok gálád kirablásáról a jobbágyi függésből vçslô "felszabafiitá-
suk" alkalmával, a közösségi földeknek a földesurak által való 
elfoglalásáról, az urasági bíráskodás fenntartásáról és a kapi-
talista fejlődés "porosz utjának" egyéb kinos jelenségeir$la 
1948 nyarán Kémetországban széles keretek között ünnepelték meg 
az 1848-as forradalom százéves évfordulóját. Más folyóiratokhoz 
hasonlóan a beschichte in der Schule is sok cikket szentelt en-
nek a témának. így az 1948, 1-2. számban megjelent W.Fasehin 
/Berlini Pedagógiai Főiskola/ "A német egyetemisták szer«pe 
az 1848-as forradalomban" c. cikke, A szerző végigvizsgálja„ 
hogy milyen fejlődésen ment keresztül a német egyetemisták po-
litikai aktivitása a forradalmat megelőző években és hogyan vet-
tek részt a forradalmi harcban. Sajnos a cikk erősen idealizál-
ja a burzsoá demokráciát /elég ha annyit emiitünk, hogy a cikk 
a hirhedt Frankfurti parlament képviselőit - ^arx ex'ősen meg-
bélyegző értékelése ellenére -" a német értelmiség elitjének" 
nevezi, 26*1./ és különösen az egyetemistákat, akiket egy spe-
ciális "akadémiai ifjúsági heroizmus" hat át«/240l0/ 
Több cikk foglalkozik a 19. századi és 20. századeleji némt 
birodalom történetének problémáival. Az 1951. 2. számban je-
lent meg Schreiner professzor "A német államszervezetnek és az 
uralkodó osztály p>olitikai ideológiájának néhány sajátsága 
1871 után" c, cikke. A cikk részlet abból a munkából, melyet a 
szerző az 1871-1918-as évek német külpolitikájáról sajtó alá 
készített elő. A. Schreiner kiemeli a Bismarck-korabeli biroda-
lom államapparátusának sajátos félfeudális jjeHegét, a porosz 
junkereknek a diplomaták és a tisztikar sorainak feltöltésében 
játszott különleges szerepét, a monopóliumok befolyásának foko-
zódását, az értelmiség és a szabadfoglalkozásúak katonái neve-
lését. G. M ormán "A gründolások éveiM c„ cikkében ./1950 c- B0sss./ 
a német történetnek aránylag kevéssé kikutatott korszakát érin-
ti. Szól az első hadikölcsönről, a "milliárdok esőjéről", a 
gründolási lázról, a Quistorp bank csődjéről, a tengeri keres-
kedelemről és a "hadirokkantsegélyről". A cikk adatokat közöl 
a munkásosztály nyomorúságos helyzetéről, lakásinségéről? vala-
mint a hetvenes évek politikai harcáról, a "Szociálpolitikai 
Társaság" tevékenységéről, a Kulturkampfról, Treitschke reak-
ciós hitvallásairól« G0 Schilfert cikke /1950. 5» sz»/ a Német-
országban 1849 után érvényben volt legfontosabb tálasztási 
rendszerek összehasonlító elemzésével foglalkozik, a Poroszor-
szágban 1850-ben hatályba léptetett hirhedt háromosztályos vá-
lasztási törvénytől egészen az 1919. évi weimari alkotmányig0A 
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cikk tényeket közöl, amelyek szembeszökően mutatják a választók 
akaratának semmibevevését, a kormánykörök rájuk gyakorolt nyomá-
sát és a választóknak a választásokról való távolmaradását. 
Több fontos cikk foglalkozik a német munkásmozgalom problémáival 
a vizsgált korszakban. Ezek közül ki kell emelnünk E. Ulman "Kari 
Liebknecht - az imperializmus és a háború elleni küzdelem nagy 
harcosa'1 /1951. 9, 10, 11, 12. sz./ és "'Rosa Luxemburg - a béké-
ért, demokráciáért és szocializmusért vivott harc nagy példaképe" 
/I95I. 3» 5> 6.SZ./ c. terjedelmes tanulmányait, és P. Wandel 
"Wilhelm Pieck" c. cikkét./1951. l.sz./ 
E. Ulmannak Karl Liebknechtrő1 szóló cikke sok fontos kevéssé is-
mert életrajz jellegű adatot tartalmaz, többek között azokról a 
szerepléseiről, amikor 1904-1905-ben perekben, mint védő szólalt 
fel, arról a kampányról, amelyet az első orosz forradalom védel-
mében inoitott, és az 1907. évi első "hazaárulási" perben mondott 
felszólalásával. Értékesek az arról a kampányról szóló adatok is, 
amelyeket /Karl Liebknecht 1912-ben a Krupp vállalat leleplezésére, 
Kruppék hadikészülődéseinek és a nemzetközi monopóliumokkal való 
kapcsolatainak leleplezéséért indított. Sajnos a szerző nem vette 
kellően figyelembe az imperialista korszakban lezajlott háborúk 
jellegéről szóló marxista-leninista tanítást, többek, között azor 
kat az útmutatásokat, amelyek V.l. Lenin "Gyuanyag az'európai 
politikában" és J.V. Sztálin "F. Engels "Az orosz cárizmus kül-
politikájáról" szóló cikkéről" irt levelében találhatók. 
E. Ulman Rosa Luxemburgról szóló cikkében rész letesen' megvilágit-
ja a kiváló német proletárforradalmárnő életének és tevékenységé-
nek határköveit. A cikk első részében /1914-ig/ E. Ulman elemzi 
azt a harcot, amelyet Rosa Luxemburg a militarizmus és a háború 
ellen, a munkásmozgalomban megnyilvánuló nacionalizmus, revizio-
nizmus és reformizmus ellen viselt. A szerző megvilágítja Rosa 
Luxemburg forradalmi érdemeit, de rámutat arra, hogy nézetei nem 
voltak következetesek, és hogy félmensevik hibákat követett el. 
A cikk második felében /5. szám/%E. Ulman Rosa Luxemburgnak az 
első imperialista világháború éveiben kifejtett tevékenységét 
vizsgálja. A befejező részben azt tárgyalja, hogy milyen óriási 
hatása volt az orosz munkásosztály győzedelmes harcának a német 
munkásmozgalomra, továbbá ismerteti Rosa Luxemburg tevékenységét 
az 19I8. novemberi forradalom idején, és a Német Kommunista 
Párt megalakításában játszott szerepét. E. Ulman megállapítja, 
hogy Rosa Luxemburg hibás nézeteket vallott a marxista-leninis-
ta elmélet több lényeges kérdésében, például a parasztkérdésben 
és a nemzeti kérdésben. 
P. Wandel W. Pieckről irt cikkében leirja a német munkásmozga-
lom e kiváló férfiának figyelemreméltó életútját, háttérben a , 
proletárharc történtével, és világos jellemzést ad *¥. Pieck har-
cos egyéniségéről; a demokratikus köztársaság feje, és az ember 
egyéniségéről. 

A folyóirat nagy figyelmet szentel Németország legujabbkori tör-
ténetének, amely igen gazdag nagy, nemzetközi jelentőségű ese-
ményekben. Több cikkben foglalkozik a folyóirat az 19I8. évi no-
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vámbéri forracalom problémáival. Az 1948. 1-2. számban találjuk 
I« Lange professzor "A novemberi forradalom és tanulságai", to-
vábbá dr. A«» Strauss "Gondolatok november 9-ről" c. cikkei^ Az 
első cikk felidézi az 1914—18-as időszak fő eseményeit és röviden 
megvilágítja a novemberi forradalom előfeltételeit. A második eikk 
kísérletet tesz arra, hogy revideálja a forradalom jellegéről a 
tudományban meggyökerezett nézetet, A. Strauss felveti a kérdést; 
"Vájjon a novemberi forradalom szocialista, vagy tS^rzsoá forrada-
lom volt-e" - és kijelenti, hogy "szocialista lehetett volna% 
Ezután azt a kérdést tárgyalja» hogy "miért nem sikerült a seo«» 
Gialista forradalom novemberben" /lOslap/ és ennek okát teljesen 
helytelenül a sparkisták hibáiban keresi. 
A "Die neue Schule", a Német Demokratikus Köztársaság népművelési 
minisztériumának lapja 1949« 13* számában "Szükséges kritikai meg-
jegyzések két cikkről".c. cikkében jogos birálat tárgyává tette 
A. Strauss fentidézett hibás megállapításait. W. Dorst, a kriti-
ka irója? meggyőzően kimutatta, hogy A. Strauss nem hozott f«l 
egyetlen érvet sem annak érdekében, hogy az 1918« évi novemberi 
forradalom általában burzsoá forradalomnak való értékelését re vi» 
deálni kellene. Az I9I8. évi forradalom ezen egyedül helyes érté-
kelésével áll közvetlenkapcsolatban - mint W. Dorst rámutat - a 
német munkásosztály és pártja előtt álló jelenlegi feladatok meg-
határozása is8 
A Geschichte in der Schule c. folyóirat 1948. 3» számában még 
néhány cikket találunk az I9I8.. évi novemberi forradalom törté-
netéről. B. Stohr "I9I8 november 9. történetéhez" c.̂  cikkében 
részletesen jellemzi azokat a történelmi körülményeket, amelyek 
között az országban a forradalmi események megértek és jellemzést 
ad-a német munkásmozgalom állapotáról. Sajnos a cikkben több ko-
moly pontatlanság és hiba van. Megengedhetetlenül kesztyűs kézzel 
értékeli a jobboldali szociáldemokraták és a centristák áruló sze-
repét 1914-ben. A szerző lényegében arra szorítkozik, hogy ironi-
kus megjegyzéseket tegyen a szociáldemokrata vezetőkkel szemben 
mondván, hogy "a tények talajára helyezkedtek"» Stohr Junius 
/Rc Luxemburg/ ismert brosúráját jellemezve, nem említi nie g a 
V0I. Lenin által a brosúrában felfedett fogyatékossagokat. Hely-
telenül értékeli Stohr a Zimmerwaldi Konferenciát is0 Mint tud-
juk, Vol0 Lenin a Zimmerwaldi Baloldal kiáltványát egy "előre-
tett lépésnek" tartotta az opportunizmus elleni igazi harc., és 
az opportunizmussal való szakítás felé. Ugyanakkor hangsúlyozta 
a kiáltvány következetlenségét és határozatlanságát, hogy "nem 
meri megmondani a teljes igazságot", és mélyrehatóan megbírálta 
a kiáltvány elfogadott szövegét./11/ B. Stohr igy világítja meg 
a 'Zimmerwaldi események menetét* Kezdetben "erős ellentétek mu-
tatkoztak, de végeredményben létrejött a megegyezés a közös ki-
áltvány alapján"/6el./ Mintha a forradalmi marxisták és a fél-
kautskysták közti nézeteltérések a kiáltvány szövegének elfoga-
dása :&nsdményeképen eltűntek, vagy meggyengültek volna' 
Nem érthetünk egyet B. Stohrnak a szociáldemokrata frakció ja-
vaslatára a Reichstag által 1917. julius 19-én hozott békehatá-
rozat értékelésével sem» A szerző Scheideman tanúságára hivat-
kozva /?!/ nyilvánvalóan túlozza annek a határozatnak a jelentő-
11/ Lásdg Voi«Lenin, Müvei. 21.köt. 390-396.1. 
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ségét, a határozatban az "eredményes fejlődés" kezdetét látja, 
amelyet csak Michaelis kancellár elhamarkodott beszédei tettek 
értéktelenné» A történettudomány semmikép sem fogadhatja el ezt 
a beállítást, amely a szociál-soviniszták rehabilitálására irá-
nyul. 
Végül nem teljesen kielégítő az a kritika, amelyet Stohr Rosa 
Luxemburg hibás nézetei felett gyakorol* Helyesen mutat rá ar-
ra, hogy Rosa Luxemburg lebecsülte a proletár párt szerepét a 
szocialista társadalom megteremtéséért folytatott harcban, de 
nem tartotta szükségesnek megemlíteni azt, hogy R. Luxemburg a 
proletár állam szerepét is alábecsülte az átmeneti időszakban. 
Meg kell azt is említenünk, hogy Stohr helyesen bírálta az ösz-
tönösség luxemburgiánus elméletét * de maga is hasonló hibába 
esett, Igy, amikor az I9I6. november 9.-i eseményekről szól, 
ezeket írj aj "A mozgalom olyan elemi erővel ragadta magával a 
tömegeket, hogy egyáltalán nem volt szükség tervszerű, hathatós 
beavatkozásra*"/12.1./ 
A folyóirat 1948. 1-2. számában újra lehozta J.Wal cher "1918. 
november 9-10. döntő eseményei" c. cikkét, amely eredetileg az 
Einheit /a NSzIP központi elméleti folyóirata/ 1948. 11, számá-
ban jelent meg, továbbá részleteket E. Patern "Ártott-e az an-
tant intervenciója az 19I8 novemberi forradalomnak?" cimü cik-
kéből, amely eredetileg /1948. dec. 2 3-án/ a NSzEP "Neues 
Deutschland" c. központi lapjában jelent meg, 
Jo Walcher vizsgálat tárgyává teszi a spartakisták I9I8 novem-
berében követett taktikáját és kritikával illeti K. Liebknecht 
határozatát, hogy nem lép be a népi meghatalmazottak tanácsába, 
holott tudjuk, hogy a szociáldemokrata vezetők határozottan 
elutasították Liebknechtnek azt a követelését, hogy a hatalmat 
adják át a dolgozó nép választott képviselőinek kezébe; ezzel 
aztán le is leplezték magukat, mint a szocializmus és a demok-
rácia ellenségei. Világos, hogyha Liebknecht belépett volna 
egy ilyen kormány keretébe, az csak arra lett volna jó, hogy 
illúziókat keltsen a népi tömegekben és Liebknecht nevével ta-
karja Ebért - Scheideman - Haase sötét ügyeit. Ezért az összes 
kutatók Liebknecht elhatározását az egyedül helyes lépésnek 
tartják /12/. 
Ea Patern cikkének az a feladata, hogy leleplezze azt az 
egyik érvet, amelyet a szociáldempkrata vezetők terjesztettek 
/és amelyet ügynökeik ma is terjesztenek, hogy levegyék válluk-
ról az árulás vádját/. Arról van szó, hogy a szociáldemokrata 
vezetők I9I8 novemberében állítólag égtek a vágytól, hogy mi-
nél szélesebb körre terjesszék ki a tömegek forradalmi harcát, 
és mélyreható szociális átalakulásokat valósítsanak meg, de 
"meg voltak fosztva ettől a lehetőségtől", mert az ország fö-
lött Damokles kardjaként ott fenyegetett az antant fegyveres 
intervenciója. S. Patern meggyőzően leleplezi ezt a hazug ér-
velést. Rámutat arra, hogy az antant csapatai között már akkor 

12/Lásd pl: Ulbricht, Németország leverése az első világ-
háborúban és a novemberi forradalom. Voproszi Isztorii. 
I95O. 12,szám, 67.1. 
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komoly erjedés volt tapasztalható. Az antant imperialistáinak 
nem volt reális lehetőségük arra, hogy megakadályozzák a forra-
dalmi harc kiterjedését Németországban, és minden alapot nélkü-
löznek azok az utalások, hogy részükről veszély fenyegetett vol-
na. Abban az időben nem akadályozhatta volna meg a forradalmat 
a felbomlott német hadsereg sem. November 9-én 39 tábornok és 
ezredparancsnok ült össze tanácskozásra a vezérkarban és arra a 
kérdésre, hogy "harcolni fog-e a hadsereg a bolsevizmus ellen?'1, 
egyhangúlag "nem"-mel feleitek./48,1./ 
Nagy érdeklődésre tarthat számot a Weimari Köztársaság történe-
téről szóló cikksorozat. így az 1950« 1« számban D« Sboralsky 
"A monopolisták és junkerek népellenes szerepe a Weimari Köztár-
saság első évében" c. cikke. A szerző leleplezi, hogy milyen 
erőfeszítéseket tettek a német monopóliumok, hogy megőrizzék 
pozícióikat a tengerentúli monopóliumok elleni harcban, hogy 
milyen kampányt indítottak a kormányzó körök a nép "fékentartá-
sára" és a katonai potenciál megőrzésére, továbbá leleplezi a 
szociáldemokrata,és szakszervezeti reformista vezetők áruló po-
litikáját , 
G. Paulus "A Reichswehr és az önkéntes alakulatok" c„ cikkeiben 
/1949. 6. sz« és 1950.l.sz,/ részletesen megvilágítja a Reichs-
wehr és mindenféle egyéb legális és féllegális fehérgárdista ka-
tonai alakulat megalakulásának történetét a novemberi forrada-
lom utáni első években, többek között a Baltikumban tevékenyke-
dő német tiszti bandák megalakulását, és felfedi, hogy milyen 
titkos kapcsolatok álltak £enn a fegyveres ellenforradalom e 
rohamcsapatai,- valamint a német burzsoázia és a földesurak kö-
zött, 

M. Meyer "Adalékok a német belpolitika történetéhez, 1923-1926" 
c. cikke /195O. 6. sz./ ezen évekre vonatkozóan igen széleskörü 
sajtóanyagot dolgoz fel, különösen alaposan felhasználja a 
"Chemnitzer Neueste Nachrichten" cimü, jólértesült burzsoá la-
pot. 

D, Sboralsky "Adalékok a monopoltőke hatalmának megerősödésé-
hez Németországban az 1924-1926. években" c. cikke /1950. 2*sz./ 
a német történelemnek körülbelül ugyanezt a szakaszát világítja 
meg. A. Emichen "A német imperializmus feltámadása és a másocfik 
világháború előkészítése, 1924-1933" c. cikke /1949. 5. s z J a 
fasiszták uralomrajutásáig tárgyalja az eseményeket. A szerző 
nagy teret szentel a német külpolitika fő szakaszainak. Az 1918. 
novemberi burzsoá forradalom jellegének meghatározásában Sbo-

ralsky pontatlanságot követ el azzal, hogy hol "burzs<oátiemokra-
tikus", hol "be nem fejezett burzsoá, demokratikus" forradalom-
nak nevezi./38.1./ 
Meg kell emlékeznünk E. Patern rnst Thälmann - a béksíharc 
hős zászlóvivője" c. cikkéről /1951» sz./, mely részletesen 
megvilágítja a német munkásosztály vezérének alas ját. Jól jel-
lemzi E. Thälmannt, mint aki szüntelenül hirdette az igazságot 
a Szovjetunióról, aki lankadatlanul harcolt az imperialista há-
borús uszítók és a fasiszták táborába tartozó láncos kutyáik el-
len, küzdött a proletár nemzetköziségért és a német nép igazi 
nemzeti érdekeiért. 
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Sajnos, Németország történetét a fasiszta diktatúra éveiben egye-
lőre elég gyengén dolgozták fel a folyóirat hasábjain« Ebből a. 
körből tehát csak néhánya? említhetünk, mint Wi Bredel "Kémet 
hazafiak Spanyolországban" /1950. 7. sz./, és W. Richter cikkét 
/I95I• 5« sz./, amely számos adatot tartalmaz a német nép anti-
fasiszta harcáról a hitleri diktatúra éveiből® 
á legutóbbi évek eseményeivel /1945-től/ foglalkozó cikkek ter-
mészetesen nem szigorúan vett történeti jellegű cikkek, a Német 
Demokratikus Köztársaság mai bel- és külpolitikai problémáit 
világítják meg. Ilyenek többek között azok a cikkek, amelyek má-
jus 8-ról - i!a felszabadulás napjáról" - a Német Demokratikus 
Köztársaság megalakulásáról, alkotmányáról, az antifasiszta pár-
tok blokkjáról, a Népi Kamara választásairól, a kétéves népgaz-
dasági tervről, az N'SzEP III. kongresszusáról, a Német Demokra-
tikus Köztársaság külpolitikájáról, az,.Oderà és a Neisse mentén 
húzódó lengyel-német "békehatárról" szólnak, 
A folyóiratban aránylag kisszámú cikk jelent meg más országok 
történetének kérdéseiről és a nemzetközi kapcsolatok kérdései-
ről, Ezek között ki kell emelnünk elsősorban több'cikket, amely 
a békeharcról szól. Ilyen pl. I. Kessler "A béke-világmozgalom 
növekedése" /I95O. 9. és 10 .sz./, I0D. Becher "Az asszonyok a 
békeharcban" /1951. 36sz,/. A folyóiratban több cikk jelent meg 
az európai és ázsiai népi demokratikus országok történetéről, 
illetve mai helyzetéről. Igy az 1950. 9« és 11. számban két 
cikk jelent meg F. Hentzéntől "Az uj Lengyelország" cimmel. Az 
első megvilágítja, hogy milyen harcot vívott a lehgyel nép a 
német fasiszta megszállók ellen és ismerteti a Lengyel Köztár-
saság életének első éveit, egészen a hároméves népgazdasági 
terv elfogadásáig. A második cikk részletesen jellemzi a Len-
gyel Köztársaság állami felépítését, külpolitikáját, a törvény-
hozás alapjait, az asszonyok és az ifjúság helyzetét és jogait, 
a dolgozók tömeges kezdeményezéseinek változatos formáit és a 
tömegszervezetek tevékenységét. A folyóirat 1949 » 4. számában 
jelent meg E.. Erkes professzor "Az uj Kina" c. cikke, az 1951. 
12. számban pedig J. Hai "A nemzeti .burzsoázia szerepe a kinai 
forradalomban" c, "ikke, az 1950. 1'2, számban Ho Si Minh, a 
Vietnami Demokratikus Köztársaság elnökének életrajza /kínai-
ból fordítva/. 
Az 1951. 8. számban találhatjuk G. Wolf cikkét a második világ-
háború jellegéről. Ebben a cikkben tfolf J.V. Sztálinnak a 
moszkvai Sztálin vilaszt-ókerület választási gyűlésén 1946 . feb-
ruár 9-én mondott beszédének fő megállapításait magyarázza /A 
cikket I951. január 19-én közölte le a Neues Deutschland./ 
Az európai kapitalista országok története nem nyer megvilágí-
tást a Geschichte in der Schule hasábjain, ugy hogy ebből a kör-
ből csak néhány ?ikket említhetünk,, így W. Lindemann és B. Stohr 
/Halle/ módszertani îikkét a 18. század végén Franciaországban 
lezajlott burzsoá forradalomról. /1949. 5*sz-./ A cikk szerzői 
sűrűn használják P. Kroflotkln és Bourgin müveit Meg kell em-
lítenünk még Ko Sturm "Szabadság és demokrácia" óimü kritikai 
cikkét /I949/3. sze/? amely a brit reakciós propaganda hazug-
ságaival szemben megvilágítja az angol burzsoázia igazi vad-
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•iliaci arcát, a nép jogfoszt ott ságát, a brit parlament valódi 
íulatát és a hirhedt brit "szabadságjogok" lényegét0 Igen sajná-
latos azonban, hogy mégsem leplezi le elég élesen a reakciós an-
gol rendszert» Vájjon, hogy érteimeszük a szerző megjegyzését, 
hogy Angliában "egészen napjainkig az osztály-igazságszolgálta-
tás szembeszökő példáival találkozhatunk"/llc lap/ ? Vájjon ta-
lálkozunk-e osztályfeletti igazságszolgáltatással? Nem érthetünk 
egyet a szerzőnek azzal a megállapításával sem, hogy a mai Angli-
ában a rablás az erőszak és a visszaélés uralma mintha kissé eny-
hült volna, amennyiben "sok minden kétségtelenül "megváltozott" 
/12.1./ Nem kétséges, hogyha valami meg is változott, az csak a 
dolgozók rovására történt. 

Kiemelkedő helyet foglalnak el a folyóiratban a Szovjetunió tör-
ténetével, valamint a szovjet történeti irodalommal foglalkozó • 
cikkek és anyagok. A folyóirat közli V.l. Lenin és J.V. Sztálin 
egyes müveit. Igy pl. az 1951» 4. számban megjelent JÔV0 Sztálin 
elvtársnak a Pravda tudósítójával folytatott beszélgetése, az 
I95O0 12. számban szemelvények I.V. Lenin "Kik azok a "népbará-
tok" és hogyan hadakoznak a szociáldemokraták ellen?" c. müvé-
ből /a burzsoá objektivizmusról és arról, hogy ez mennyire szem-
benáll a marxizmussal/. 
A szerkesztőség gyakran közöl cikkeket és bírálatokat szovjet 
történettudományi folyóiratokból. Igy pl. a következő cikkek és 
bírálatok fordításai jelentek meg a folyóiratban % J. Rubinstejn, 
A lengyel földek német gyarmatositási politikája a 2.0® század 
elején /1950. 3« sz./. N. Inozenceva, Az USA fináncolígarchíája 
és a német monopóliumok közötti kapcsolatok kérdéséhez / 1 9 2 4 -
1929/ c. cikke /1950c 12. sz./, amelyek eredetileg a Voproszi 
Isztoriiben illetve a Prepodavanyie isztorii v skole c, folyó-
iratokban jelentek meg. Közölték ugyancsak ezekből a folyóira-
tokból L. Pozgyejeva kritikáját M. Lehman "Bismarck" c. könyvé-
ről /195O. 9„sz0/ továbbá A. Molok kritikáját J. ïarle alley-
rand" c. könyvéről /1951« 'H. sz./. A Szovjetszkaja Peaagogika 
c0 folyóiratból /1948.1.sz./ átvették G. Jefimov "A történetta-
nítás felépítése és logikai stilusa" c. cikkét / 1 9 5 0 . 2 o s z A 
beschichte in der Schule folyóirat gyakran használja fel azokat 
a cikkeket és módszertani anyagot, amelyet a Prepodavanyie isz-
torii v skole nyújto A következő cikkeket közölték; A à\nroe-
doktrina és az amerikai agresszió /1949. 3. yz./, A Versailles! 
rendszer /1951» sz./, Az állam elmélete /1951« 6., 7oSz0/, 
több más cikket a történettanítás módszertanáról és egy cikk-
sorozatot Sz. Matrunyenkov szovjet történésztől, melyet ő külön 
e folyóirat szám-ára irt. /1948-49/. 
A folyóirat arra törekszik, hogy megismertesse olvasóit a szov-
jet és a forradalomelőtti orosz történettudományi irodaiómmal0 
A Geschichte in der .Schule átvette a Voproszi Isztoriiből /1948*, 
6.SZ./ a SzTA Történettudományi Intézetének N%L. Rubinstejn "Az 
orosz történetírás" c. müvével kapcsolatos vitájáról szóló be-
számolót és kihangsúlyozta azt /1949. l.sz./, hogy milyen gyöke-
resen eltér a szovjet történettudomány a burzsoá történettudo-
mánytól. Ez nemcsak abban áll, hogy különbözőképpen fogják fel 
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a ••'ò̂ téneti folyamat lényegét, hanem teljesen uj módon fogják 
fel a történeti kutatás feladatait, céljait és módszereit. A szov-
jet történészek a történelmi materializmussal felfegyverezve ke-
rek egészet képező, szervesen felépített világnézettel rendelkez-
nek és a szovjet rendszer következtében széleskörben felhasznál-
ják a tervszerű tudományos együttműködés magasrendű formáját., A 
szovjet tudósok alkotó vitái gyümölcsöző eredményt adnak és uj 
fejlődési távlatokat tárnak fel előttük. 
A folyóirat részletesen elemzi a J.A. Koszminszkij ,A.«V. Misulin, 
A.V. Jefimov által irt középiskolai történelemkönyveket. Ez kap-
csolatban áll azokkal a határozatokkal, amelyeket Németország 
szovjet megszállási övezetének népművelési szervei a szovjet tan-
könyvek lefordításáról még 1948-ban hoztak, hogy a német iskolák 
ezeket a könyveket az uj német tankönyvek elkészüléséig használ-
hassák. A folyóirat több biráló cikkben /1948. 3. sz.- 1949» 2, 
5cSZo/ részletesen elemzi ezeket a tankönyveket, kiemeli éruemei-
ket, feltárja egyes hibáikat /különösen a J*A. Koszminszkij aka-
démikus szerkesztésében megjelent középkori tankönyv hibáit/« Az 
orosz történeti müvek közül a folyóirat megvitatta /1949» 5® sz <,/ 
P. Kropotkin "A francia forradalom, 1789-1793" c. könyvét/ azzal 
kapcsolatban, hogy ennek a műnek a német fordítása 1948-ban 
Weimarban megjelent/ és kiemelte a könyv sok érdemét, de sajnos 
nem szentelt elegendő figyelmet Kropotkin hibás történeti felfo-
gásának. 
Most rátérek azoknak a cikkeknek és egyéb közleményeknek az át-
tekintésére, amely az 1948-1951~es időközben a Szovjetunió népei-
nek történetéről megjelent. A szerkesztőség a fő figyelmet a szov-
jet társadalom történetének és a Szovjetunió külpolitikájának meg-
világítására szenteli. A sz.ovjetunió 20. századig terjedő törté-
netére vonatkozóan csak E. Winter "Moszkva keletkezése" c„ cikkét 
említhetjük /1948. 1-2.sz./. Sajnos Alekszandr Nyevszkij és Ivan 
Kalita politikájáról nem kielégítő a cikk jellemzése. A szerző 
erősen eltúlozza - M. Pokrovszkij szellemében - a kereskedők és 
a kereskedelmi tőke szerepét Moszkva élretörésében, a feudaliz-
must helytelenül tisztán politikai jelenségnek tünteti fel és té-
vesen IV. Ivánnak tulajdonítja "az utolsó feudális erők elfojtá-
sát Mo szkváb an"/20•1./. 
A Szovjetunió népei történetének és Oroszország nemzetközi szere-
pének kérdései sajnos gyengén tükröződnek vissza a folyóiratban 
a középkori és újkori történettel foglalkozó számos cikkben. így 
abban az előadástervezetben, melyet a Német Pedagógiai Főiskola 
a késői középkor történetére vonatkozóan összeállított /1950ô12o 
sz./, csak futólagos említés történik Oroszországban a nemzetkö-
zi kapcsolatok terén betöltött szerepéről és a tervezet összeál-
lítói azt is csak 1. Péter és II. Katalin idejére vonatkoztatják 
/55°lo/» az oroszországi parasztháborúkról pedig egyáltalán nem 
történik említés. 
A folyóirat erős kritikával illette a korábbi német iskolai tan-
terveket /1951. 4,6.sz./, mert ezek tulkevés időt szenteltek a 
szovjet történelem tanulmányozására /igy pl. a Nagy Októberi Szo-
cialista Forradalomra csupán 6 órát irányoztak elő, mig a 17® és 
18„ századi angol és francia burzsoá forradalmakra 20 órát $ a 
Szovjetuniónak a nemzetközi ügyekben betöltött szexepét pedig 
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nem világították meg elég alaposan.és világosan* 
A folyóirat számos cikkben foglalkozik a szovjet hatalom létre-
jöttével Oroszországban, a .Nagy Októberi Szocialista Forradalom 
nemzetközi jelentőségével, a szocializmus győzelmével a Szovjet-
unióban és a Sztálini Alkotmánnyal. I. Rössler irt egy óravázla-
tot a 8. osztály számára "A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 
nemzetközi jelentőségéről" /1951« 9» 10./ tartandó bemutató órá-
ról. Rossler kétségtelenül összegyűjtött néhány szemléltető 
ténjt az európai és amerikai proletároknak az orosz forradalom 
iránt tani sit ott szolidaritá sáról ,, de nem ismerte eléggé a kér-
dést és i&y óravázlata hemzseg a komoly hibáktól. Igy pl. ami-
kor felsorolja a Szovjetunió nemzeteit és népeit, az oroszok, 
ukránok, ta.'árok mellett "szibirjákokat" is emlit /425.1./.'fui 
nagy teret szentel /az illető +emához ké^e^t/ annak,.hogy Orosz-
ország egyes perifériális vidékein hogyan számolták fel a nem-
zetiségek gazdasági és kulturális elmaradottságát, sőt erősen 
felnagyítja ennek az elmaradottságnak a fokát. T. Szjomuskin 
•Alitet eltűnik' c. regényére hivatkozva a csukcsokról azt me-
séli, hogy amikor meglátták egy motorcsónakot, akkor babonás fé-
lelembe estek, soj az öregek térdrebDrultak a "Ben^3in jó szel-
lem" előtt. A Szovjetunióban /az 1926. évi népszámlálás szerint/ 
mindössze 11.000 osukcs élt és kulturális színvonaluk egyálta-
lán nem jellemző az összes határmenti nemzetiségekre, nem szól-
va arról, hogy Rössler erősen eltúlozza elmaradottságukat. Az 
Októberi Forradalom előtt Oroszországban - Rössler szavai sze-
rint - "sokmillió ember sohasem látott házat, még kevésbbé is-
kolát vagy gyárat, és évszámra sötét, büdös barlangokban lakott" 
/425-426.1/. Azután pedig az Októberi Forradalom eredményekép-
pen "úgyszólván egyik napról a másikra megismerkedtek a kuítura 
és civilizáció összes modern vivmanyaival" /uo/. Nyilvánvaló, 
hogy a történelemnek ilyen ábrázolása felületes és pontatlan,, 
Kár, hogy Rössler elmulasztotta megemlíteni a Nagy Októberi Szo-
cialista Forradalomnak azt a rendkívül fontos sajátosságát,hogy 
"magasabb fokra emelte az egész világ elnyomott osztályainak 
erejét és súlyát, bátorságát és harckészségét, s kényszeritette 
az uralkodó osztagokat, hogy velük mint uj, komoly tényezővel 
számoljanak"/15/ és nem hangsúlyozta azt, hogy "amikor a Szov-
jetunió proletárjai 1917 októberében kezükbe vették a hatalmat 
- ez segítség volt minden ország proletárjainak,' ez szövetség 
volt velük."/IV 
A Szovjetunió államszervezetével és a szocializmus felvirágzá-
sával foglalkoznak A. Strauss, K. Schneidewind és E. Berndt 
cikkei, A. Strauss "Az államhatalom felépítése" c. cikkében 
/194-9 • 5» sz./ a Szovjetunió alkotmányát elemzi és összehason-
lítja az USA alkotmányával és a 1-émet Demokratikus Köztársaság 
most már érvényben lévő alkotmánytervezetével. W. Dorst a "Die 
neue Schule" c. folyóiratban irt fentemiitett cikkében /194-9» 
13.sz,/ éles kritika tárgyává teszi A. Strauss cikkét. Rámutat 
arra, hogy a szocialista és burzsoá államok alkotmányainak for-
mális-jogi szembeállítása eltünteti azoknak az ellentéteknek a 

13/ J.V. Sztálin, Müvei. 10. köt. Bp. 1952. 264.1. 
14/ J.V. Sztálin, Müvei. 9.köt. Bp. 1952. 150.1. 
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..mélycégét, amelyek a két társadalmi formáció között fennállnatt . 
Ezenfelül A. Straussnak a szovjet rendszerről adott jellemzése 
számos pontatlanságot tartalmaz. Nem felel meg a valóságnak az 
a megállapítása, hogy a Szovjetunióban már nincsenek osztályok, 
hanem csak szakmai csoportok. Teljésen egyetértünk a jogos kri-
tikai megjegyzésekkel,, 
Meg kell állnunk E« Berndt "A Szovjetunió fejlődése" c„ cikké-
nél /194-9Ö5*sz.,/ amely Rössler cikkéhez hasonlóan a 7-8« osz-
tály számára készített "mintaóra vázlat" volto Sajnos ez a 
cikk is számos komoly hibát tartalmaz. Nem vélhetjük azt,hogy 
a cári kormány külföldből kapott kölcsönei képezték volna a 
"pénzügyi forrást" a Szovjet népgazdaság számára az első ötéves 
terv idején. J0V. Sztálin - mint tudjuk - nem tartott beszámo-
lót az ötéves tervről a XVI. összszövetségi Pártkonferencián. 
Az uj szovjet város "Kuznyeck" és nem "Kuznyesztroj". Helytelen 
hogy egy olyan cikkben, amely a Szovjetunió 1917-194-l-es törté-
netéről szól, egy szó sem esik az 1918-as német katonai inter-
vencióról és a szövetségi köztársaságok fejlődéséről. A szerző 
a 18. oldalon olyan adatokat közöl, amelyek nyilván nem felel-
nek meg a valóságnak, azt állítva, hogy a Szovjetunió városi 
lakosságának sok helyen már a második világháború előtt sem kel 
lett kenyeret vásárolnia. "Bárki bemehetett a pékhez és annyi 
kenyeret vihetett magával /azaz ingyen - A cikkíró megjc/ameny-
nyire csak szüksége volt8

M/15/. Helytelen a hitlerista hadse-
regnek a Szovjetunió elleni háborújában elért időleges sikereit 
azzal magyarázni, hogy a Szovjetunió "kevéssé volt felkészülve 
a háborura"„/18olo/ Az átmeneti sikerek igazi okait kimerítően 
feltárta J.V. Sztálin "A Szovjetunió Nagy Honvédő Háborújáról" 
c. müvében. 
Lényegesen magasabb színvonalon állnak a Szovjetunió külpoliti-
kájának történetéről szóló cikkek. G. Becher "A Szovjetunió bé-
ke-politikája 1917-^től a hitleri Németország hitszegő betörésé-
ig"/1951o 2osz0/ clfaü cikkében ennek a politikának négy fő sza-
kaszát különbözteti meg? l/az elszigetelés ellen, a Szovjet ál-
lam elismeréséért folytatott harc /I917-I925/1 2./ a nyugati 
blokk terve ellen, a tömörülő szovjetellenes front kialakulása 
ellen folytatott harc /1925-1932/j 3/ bare a kollektiv bizton-
ságért, az imperialisták agresszív szándékai ellen /1933-1939/» 
4./ a fasiszta agresszió visszaverése előfeltételeinek megte-
remtése. Tanulmányjellegű F. Klein "A diplomáciai kapcsolatok 
Németország és Szovjet-Oroszország között I9I8. nyarán és őszén 
c. cikke /I95I0 7° sz./ A szerző áttekinti a Moszkvába küldött 
német diplomáciai misszió tevékenységét, leleplezi Hoffmann tá-
bornok szovjetellenes terveit és azt a szándékát, hogy ezeket 
a terveket a misszió katonai személyiségei - Botmer és Schubert 
őrnagyok, stb. vigyék véghez. A szerző dokumentumokra támaszkód 
va feltárja, hogy milyen kapcsolatai voltak a német diplomáciá-
nak az orosz fehérgárdifetákkal, az ellenforradalmár kozák felső 

15/ Furcsa, hogy S. Blumenthal, aki a Frepodavanyie isztorii 
V skole 1951 * 2. számában ismertette a Geschichte in der 
Schule 1949-1950. évfolyamait és külön foglalkozott fenti 
cikkel /limolo/, nem vette észre a cikkírónak ezt a hi-
báját« 
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rétegekkel, és a nép gaz ellenségével, Trockijjal. Jelentős ér-
deklődésre tarthatnak számot azok az adatok, amelyeket a cikk a 
német kormánynak I9I8 októberi szovjetellenes agressziv tervei-
ről közöl, mikor az Ukrajnában, Belorussziában és Finnországban 
lévő megszálló csapatokat és a fehér emigráns bandákat akarták 
felhasználni a Szovjethatalom megdöntésére. 
W, Schwemin "A Szovjetunió külpolitikája a Nagy Honvédő Háború 
kezdetéről napjainkig" /195I. 5-6. sz./ c. cikkében részletesen 
megvilágítja a szovjet külpolitika fejlődésének fő vonalait és 
szakaszait az utóbbi évtizedre vonatkozóan. Kiemeli a Szovjet-
unió külpolitikájának békés jellegét, megvilágítja a Szovjet-
unió harcát a tartós béke biztosításáért, a nemzetközi együtt-
működésért és egyenjogúságért és rámutat arra, hogy milyen kö-
nyörtelenül leplezte le a sztálini diplomácia az imperialista 
betyárok, háborús uszítók agressziv terveit. A szerző' a cikk 
első részében emlékezteti az olvasót a Nagy Honvédő Háború fő 
szakaszaira és ismerteti többek között az I943. év legfontosabb 
eseményeit, de - véleményünk szerint - nem eléggé emeli ki a 
kurszki csata jelentőségét és a Szovjet Hadsereg dnyeperi átke-
lését és mintegy elszakítja a Leningrád alatti hadmüveleteket 
az egész szovjet-német front többi eseményeitől./200.1./ A 
cikknek azonban e fogyatékosságok ellenére is pozitív értéke 
van. 

Fentiekben áttekintettük a beschichte in der Schule folyóirat-
ban az 1948-1951 években megjelent történettudományi, historio-
gráfiai és kritikai tartalmú cikkek tematikáját és tartalmát. 
Nem vitás, hogy a folyóirat fennállásának első 3-4 évé alatt 
nagy és fontos munkát végzett a német nép és különösen a mun-
kásmozgalom története számos fontos problémájának merxista meg-
világítása, a haladó német történetírás történeti örökségének 
kritikai értékelése, a marxizmus és a demokrácia ellenségeinek 
és a történettudomány frontján végzett hamisításaiknak leleple-
zése terén. A folyóiratnak ez a munkája elősegítette egyrészt 
a főiskolai és középiskolai történeti oktatás jobb megszervezé-
sét a Német Demokratikus Köztársaságban, hozzájárult a fiatal 
történészkáderek helyes neveléséhez, valamint ahhoz, hogy a 
történettudománynak a régi nemzedékhez tartozó több müvelője 
áttért a marxizmus álláspontjára. A történelmi materializmus, 
az igazi történettudomány egyedüli alapja, egyre mélyebben át-
hatja a Német Demokratikus Köztársaság történészeinek gondol-
kodását . 
Emellett a folyóirat 1948-1951. évi cikkei azt mutatják, hogy 
a folyóirat mégcsak az első lépéseket tette meg föladatainak 
teljesítése terén* Még nem vetett fel számos fontos, kidolgo-
zásra váró kérdést, és egyes problémák megvilágításánál néha 
tévedéseket és hibákat követett el. A folyóirat szerkesztősé-
ge látja munkájának fogyatékosságait és -arra törekszik, hogy 
ezeket kiküszöbölje. Az 19^9* számban egy erre vonatkozó 
szerkesztőségi cikk jelent meg. Az 1950. 9« számban a szerkesz-
tőség tollából megjelent egy levél, amely kifejtette, hogy a 
folyóiratban mindeddig csak igen kevés cikk jelent meg a német-
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országi fasiszta diktatúra éveiről. Az 1951* 11. számban a folyó-
irat tematikai tervet adott közre 1952. augusztusáig, amelyből 
látható, hogy a szerkesztőség számos fontos problémára vonatkozó 
cikket vett tervbe a német történelemből, valamint a Szovjetunió 
és a népi demokratikus országok történetéből, olyanokat, amelyek 
még nem kerültek eddig kellő kidolgozásra, A folyóirat 1952-ben 
megjelent első számai azt mutatják, hogy a szerkesztőség minden 
erőfeszítést megtesz az előirányzott terv végrehajtására* 
Azok az első sikerek, amelyeket a Német Demokratikus Köztársa-
ságban a haladó történettudomány az utóbbi években elért, köBvet-
len következményei annak a lankadatlan, hathatós segítségnek,ame-
lyet a Német Szocialista Egységpárt a történészeknek nyújt. A 
NSzEP Központi Bizottbága még 194-8 szeptemberében határozatot ho-
zott "A novemberi forradalom és ennek tanulságai a német munkás-
mozgalom számára" cimmel /16/. Ennek a rendkívüli fontos problé-
mának a megvilágítását szolgálták a párt vezetőinek munkái, mint 
W, Pieck "A Német Kommunista Párt 30 éve", "Cikkek és beszédek", 
0. Grotewohl "30 évvel ezelőtt" és W. Ulbricht "Németország ve-
resége az első világháborúban és a novemberi forradalom" cimü 
müvei. Nagy történelmi jelentősége volt a NSzEP Központi Bizott-
sága által az 1848-as német forradalom fő tanulságairól hozott 
határozatnak /17/< * 
Wilhelm Pieck, a párt elnöke a párt III» kongresszusán, 1950®áu-
niusában az NSzEP Központi Vezetőségének munkájáról tartott be-
számolójában kiemelte, hogy milyen sikereket ért el a párt a né-
met munkásmozgalom kérdéseinek kidolgozása terén, és ennek során 
felemiitette 0. Grotewohlnak, az 1918. novemberi forradalom ta-
nulságairól szóló munkáját, 0. Buchwitznak a régi német szociál-
demokrata pártról szóló cikkét és E. Eisner néhány munkáját. 
Ugyanakkor hangsúlyozta, hogy még jobban meg kell erősíteni a 
pért ideológiai frontjátí;és különösen a történettudomány fejlő-
désére gyakorolt irányító befolyását. Azt a feladatot állította 
a történészek elé, hogy "tanulmányozniuk kell, ki kell értékel-
niük és be kell mutatniuk a népnek a szabadságmozgalom nagy ha-
gyományait, amelyekben Németország története oly gazdag./18/ A 
történeti kutatások konkrét feladatait érintve, Wilhelm Pieck a 
történeti kutatás konkrét feladatairól beszélve olyan témákat 
érintett, mint az 1525-ös nagy parasztháború története, a feudá-
lis széttagoltság időszakában fJémetország egységéért küzdő har-
cosok megjelent müvei, W. Weitling, 1. ilitzgen tevékenysége, 
Marx és Engels, a tudományos szocializmus megteremtőinek élete 
és tevékenysége, Bebel, W. Liebknecht, K. Liebknecht, K. 
Luxemburg, üi, Thálmann élete és tevékenysége ./19/. 

16/ Lásd: "Dokumente der Sozialistischen Einheitspartei Deutsch-
lands" II. köt. joerlin, 1950. 100-116. 

17/ Lásd: "Dokumente der Sozialistischen Einheitspartei Deutsch-
lands" Berlin, 1948. 252-257.1. 

18/ Wilhelm Pieck beszámolója a III. pártkongresszuson a WSzEP 
Központi vezetőségének munkájáról. Bolsevik 1950*14.sz.35*1. 

19/ Lásd: Uo. 
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?/. Ulbricht miniszterelnökhelyettss és a NSzEP Központi Bizott-
ságának főtitkára a Német Demokratikus Köztársaság Népi Kamarájá-
ban 1951. október 31-én az ötéves tervről szóló beázámolójában 
ismét hangsúlyozta, ho^y "nagy figyelmet kell szentelni a német 
történet tanulmányozásanak és emellett különösen a német munkás-
mozgalom történetének". /20/ Beszámolójának egy másik helyén W. 
Ulbricht rámutatott arra, hogy meg kell világi tani I'homas Münzer 
életét /21/c a német tudósok nagy és megtisztelő feladata a német 
tudomány korifeusai által hagyott nagy nemzeti tudományos örökség 
kritikai értékelése és fegyverül való átvétele. • 
A NSzEP Központi Bizottsága VII. plénuma 1951. október 18-20-i 
ülésén megvitatta a párt legfontosabb ideológiai feladatait és 
ez ujabb•tanüsága annak, hogy milyen lankadatlan figyelmet és 
gondoskodást szentel a párt a haladó német történettudomány min-
den eszközzel való fejlesztésének. A Központi Bizottság kiemelte 
határozatában, hogy "a haladó német kulturális hagyományokra és 
a német történet tanulságaira támaszkodva, ki kell fejleszteni 
a német népben az igazi nemzeti öntudatot és az igazi hazafisá-
got" /22/.avKözponti Bizottság egyúttal hangsúlyozta annak szük-
ségét, hogy tanulmányozni kell "a kommunista és munkáspártok har-
ci tapasztalatait, valamint a német munkásmozgalom történetének 
tanulságait."/23/ A plénum határozatának egy speciális részébe^ 
amelynek cime "A német történelem kérdései", a Központi Bizott-
ság kifejtette és konkretizálta a történészek előtt álló felada-
tokat. Németország és a német munkásmozgalom történetének tudo-
mányos kidolgozását a NSzEP Központi Bizottsága ugy értékelte, 
mint a párt elméleti kádereinek, akik a történettudomány terü-
letén dolgoznak, legfontosabb feladatát. Ezzel elszakíthatatlan 
kapcsolatban áll a tudománytalan történeti nézetek megsemmisíté-
sének harci feladata. x . • • 
"Németország története, - hangzik a Központi Bizottság határoza-
ta,- nemcsak az uralkodó osztályok, különösen a német imperialis 
ták szégyenletes tetteit jelenti. Hazánk története gazdag sza-
badságszerető hagyományokban, forradalmi eseményekben és a német 
nép nagy fiainak és leányainak kiváló eredményeiben, amelyeket a 

német és a világkultúra fejlesztésében értek el. A német törté-
nelem marxista-leninista szempontú tudományos kidolgozása^döntő 
csapást mér az angol-amerikai imperialistáknak azokra a kísérle-
teire, hogy megsemmisítsék a német nép nemzeti méltóságát és nem-
zetellenes, kozmopolita "tanításokkal" mérgezzék meg tudatát.Hoz-
zá fog járulni a nemzeti harc megerősödéséhez, a munkásosztály 
egységének mielőbbi eléréséhez és a város és a falu mino en dolgo-
zojának a munkásosztály körül való egyesítéséhez. Erre való te-
kintettel napjainkban a történészek munkájának igen nagy a jelen-
tősége."/^/ 
Ezekből a német történettudomány előtt álló nagy feladatokból ki-
indulva a Központi Bizottság plénuma mielőbbi megvalósításukra 

20/ »V. Ulbricht, Unser Fünfjahrsplan, 29.1. Berlin, 1951. 
21/ lásd: Uó. 32.1. 
22/ Einheit, 1951. 19.sz. 15O8.I. 
23/ Uo. I507.I. 24/ Uo. I513. 1. 
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számos konkrét intézkedést hozott. Elhatározták, hogy a Tudomá-
nyos Akadémián belül megalakítják a Német 'Történeti Intézetet. 
A német nép történetével foglalkozó intézeteket szerveznek a 
berlini és lipcsei egyetemen is. Elhatározták, hogy egy szakkép-
zett szerzői munkaközösség hozzákezd a német nép történetét fel-
táró marxista tankönyv megírásához. A tankönyvnek 1953-ban kell 
megjelennie. Felvetették azt is, hogy Berlinben létrehozzák a 
Német Történelem Muzeumát és emléktáblákkal jelölik meg azokat 
a nevezetes helyeket, amelyek K. Marx és E. Engels életével és 
tevékenységével, V.l. Lenin és J.V. Sztálin németországi tartóz-
kodásával kapcsolatosak. A Központi Bizottság szükségesnek lát-
ta azt is, hogy megörökítsék a német nép azon fiainak és leá-
nyainak emlékét, akik kiváló haladó szerepet játszottak a tör-
ténelem során. A NSzEP Központi Bizottsága plénumának határoza-
ta Münzer, Lessing, Schiller, Göthe, Heine, Bach, Mozart, Beet-
hoven, Leibnitz, Hegel, Börne, a von Humboldt fivérek, Robert 
Koch, Euler, Helmholtz, Bebel, Luxemburg, Wilhelm és ^arl Lieb-
knecht, Zetkin, Thëlmann nevét emliti./25/ 
E széleskörű párthatározatok megvalósításában megtisztelő sze-
rephez jut a Geschichte in der Schule folyóirat. Remélhető, 
hogy a folyóirat ezekkel a határozatokkal felfegyverkezve még 
szélesebb körben fejti ki a német történelem aktuális problé-
máinak kidolgozását és ezzel ismét hozzájárul a történettudo-
mány fejlődéséhez és fellendüléséhez a Német Demokratikus Köz-
társaságban. 
A német történelem, a német munkásmozgalom története kérdései-
nek marxista feldolgozása igen nagy nemzetközi jelentőségű. A 
Szovjetunió népeinek nagy vezére, J.V. Sztálin W. Pieckhez és 
0, Grotewohlhoz intézett történelmi jelentőségű üdvözlő szavai-
ban rámutatott arra, hogy a német és a szovjet nép rendelkezik 
Európában a legnagyobb erőforrásokkal világraszóló jelentőségű 
nagy akciók végrehajtására. Sok mindennel járult hozzá a német 
nép a világkultúra kincsestárához. A német nép történetében 
vannak forradalmi hagyományok, bátor, felszabadító harc hagyo-
mányai. 
Ezeknek a dicső hagyományoknak a feltárása, a németországi dol-
gozók felszabadító mozgalma tapasztalatainak és tanulságainak 
általánosítása döntő jelentőségű Európa minden népe számára. 
Ezért a széleskörű tapasztalatcsere a Német Demokratikus Köztár-
saság és a Szovjetunió történészei között lényeges és fontos 
feladat. 

25/ Uo. 1515.1. 
Megjelent: a Voproszi Isztorii 1952. 8. számában. 
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AGARKXN A,: Sesztnadcataja konferencija VKP/b/. /Moszkva/ 1952, 
92, 2. 1. /A SzK/b/P XVI,konferenciája. - A konferencia anyagának 
az alapján összefoglalja a konferencia jelentőségét, ismerteti 
munkáját, miután a "bevezetőben vázolta a Szovjetunió helyzetét 
az adott korszakban./ 
BEKitáZ1R-JUZBAËEV B. : Borba narodov za pakt mira. /Moszkva/ 1952, 
61.j 2 1. /A népek harca a békeegyezményért.. Az öt nagyhatalom 
közt kötendő békeegyezményért folyó harc jelentőségének és egyes 
szakaszainak népszerű összefoglalása./ 
BORISZOV SZs* Szegymoj szjead RKP/b/. /Moszkva/ 1952,86, 2 1. 
fkK OK/b/P Hetedik Kongresszusa.- Népszerű összefoglalás, ismer-
teti Oroszország helyzetét a kongresszust megelőző időben, a 
kongresszus munkáját és méltatja történelmi jelentőségét,/ 
CSA GIN B d . : Lenin - velikij revol jucior$ er i miszlityel. 
Leningrad 1949, 70, 1 1, /Lenin a nagy forradalmár és gondolkodó 
Lenin halálának 25«évfordulóján tartott ünnepi beszéd, elsősorban 
Lenin filozófiai munkásságáról,/ 
CSiiRNOV F, : Markszisztszko - leninszkaja t^eoK-l^s klasszov i 
klasszovoj borbi* 2akiad. /Moszkva/ 1952, ö6, 2 1,/Az osztályok 
és az osztályharc marxista-leninista elmélete.- Az elmélet tömör 
összefoglalása, ismerteti az osztályok eredetét, az osztályharcot 
mint a történelem mozgatóerejét, a proletáriátus osztályharcának 
fő formáit, az osztályharcot a proletárdiktatúra korszakában, és 
végül a ma világszerte folyó küzdelmet a béke-és az agresszió tá-
bora között,/ 
CSERNOV F.ï Szovjetszkoje szocialisztyicseszkoje goszudarsztvo. 
/Moszkva/ 1952, 208, 2 1, /A szovjet szocialista állam. - Tör-
téneti fejlődésében ismerteti a szovjet államrendszert, az állam 
szerepét a szocialista társadalom felépítésében, és részletesen 
foglalkozik az állam jelenlegi feladataival a kommunizmus építé-
sében,/ 
CSERNYAVSZKIJ J, : Leninszkij plan posztroenyija markszisztszkoj 
partyii. 2,kiad. /Moszkva/ 1952, 118, 2 1, /A marxista párt 
felépítésének lenini terve. - Elsősorban Lenin és Sztálin müvei 
alapján ismerteti Lenin elgondolásait egy összoroszországi poli-
tikai napilap és marxista párt megszervezéséről, rámutat arra, 
milyen jelentősége volt Lenin "Mi a teendő?'1 című munkájának 
ebben, és kitér arra is, hogyan harcolt Sztálin elvtárs e lenini 
tervek megvalósításáért./ 
DJENYISZGV J. - BUCSÌL0V J, :Szovjetszkaja armija - nagyozsnij 
oplot mira i bezopasznosztyi nasej rogyini. 2,jav,bőv,kiad. 
/Moszkva/ 1952, 1.30, 2 1» ,/A Szovjet Hadsereg - hazánk békéjé-
nek és biztonságának megbízható támasza. - A Szovjet Hadsereg 
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hazai és nemzetközi .jelentőségét összefoglaló népszerű, munka, 
ismerteti a párt•Ezerepét a hadsereg létrehozásában és vezeté-
sében, a Szovjet 'Hadsereg felszabadító szerepét a második világ-
háború során és a sztálini haditudomány fölényét a burzsoá hadi-
tudomány felett./ 
GABUNYA V . í Dvenadcatij szjezd RKP/b/. /Moszkva/ 1952., 134, 2 1. 
/A8 OK/b/P 'Tizenkettedik Kongresszusa.- Képszerű összefoglalás, 
ismerteti a Szovjetunió nemzetközi helyzetét az adott időpont-
ban, Sztálin elvtárs kongresszusi beszámolóját, külön kiemeli a 
nemzetiségi kérdést, mint a kongresszus egyik döntő problémáját./ 
GAVRILOV B. i Voszemnadcatij szjezd VKP /b/. /Moszkva/ 19.52, 143, 
1 1« /A SsK/b/P Tizennyolcadik Kongresszusa«- Népszerű összefog-
lalás, igen részletesen ismerteti a kongresszus lefolyását* első-
sorban Sztálin elvtárs beszámolói beszédét elemzi./ 
GEJEVSZKIJ I,; Raszisztszkaja polityika amerikanszkih imperia-
lisztov. /Moszkva/ 1952, 166, 2 l./Az amerikai imperialisták 
faji politikája. Nagy tényanyag alapján leplezi le az amerikai 
monopóliumok szerepét az angolszász fajelmélet kialakításában, az 
amerikai indián és néger lakosság szenvedéseit, az idegen származá-
súak ellen alkalmazott diszkriminációt, és megmutatja azt? hogyan 
erősödik a népek harca az emberi szabadság és egyenjogúság ameri-
kai hóhérai ellen./ 
GENKIM E . B . : SzSzSzR v period borbi za kollekty ivizaciju 
széTszkovc" hozjajsztva. /1930-193V. /Moszkva/ 1^52, 175, 1 , 
/A Szovjetunió a mezőgazdaság kollektivizálásáért folytatott harc 
korszakában. Genkina professzor a moszkvai egyetem történettudomá-
nyi ka>>£n tartott előadásait jelentette meg könyv forrnájábaa® A 
kolhozom fejlesztése, az első ötéves terv sikeres túlteljesítése 
és a Szovjetunió nemzetközi helyzetének ismertetése mellett külön 
fejezet foglalkozik részletesen a szovjet tudomány és művészet 
fejlődésével az adott korszakban./ 
GR1G0RENK0 A »G, : 0 knyige V.l.Lenina "Csto gyelaty?" 2,jav.bőv. 
kiad. Moszkva 1949, 30, 2 1. /Lenin "Mi a teendő?" c, könyvéről. 
Nyilvános népszerűsítő előadás, ismerteti a munkásmozgalom fellen-
dülését és Lenin elgondolásait a forradalmi elmélet és az ujtipusu 
párt szerepéről./ 
KARPOVICS B.V.: Armija SzSA - orugyie amerikanszkovo imperiällzma. 
Moszkva 1952, 207, 1 1. /Az USA hadserege - az amerikai imperializ-
mus eszköze. Nagy anyag alapján felvázolja az amerikai hadsereg 
múltját, ismerteti szerepét a második világháborúban, a mai hadsereg 
tagjainak ideológiai előkészítését, a hadsereg erkölcsi-politikai 
arculatát, a koreai amerikai intervenció borzalmait, és végül rámu-
tat arra, hogyan harcol az amerikai nép a háborús veszély ellen./ 
KIM M.E:I.V.SZTÁLIN - velikij tyeoretyik i sztroityel szovjetszkovo 
mnogonacionalnovo goszudarsztva. Moszkva 1950, 4.5, 1 1. /I^V.Sztá-
lin - a soknemzetiségű szovjet állam nagy teoretikusa és építője, A 
moszkvai egyetem Szovjetunió történeti tanszékén tartott előadás, 
ismerteti Sztálin elvtárs tanítását a"nemzetiségi kérdésről és a 
soknemzetiségű államok kialakulásáról, valamint munkásságát a sok-
nemzetiségű állam konkrét kérdéseinek megoldása terén./ 
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KIM M. P.: Velikaja Okty abrszkaja szocialisztyicseszkaja revo--
ljucija» Moszkva 1950, 63, 1 1 . / A Nagy Októberi Saocialista 
Porradalom.- A SzKP Központi Biaottsága mellett működ® Társada-
lomtudományi Akadémia aspiránsai számára tartott előadás, mél-
tatja a forradalmat, mint a lenini elmélet és taktika klasszi-
kus megvalósítását, és Sztálin elvtárs alapján ismerteti nemzet-
közi jelentőségét./ 
KRETOV P.D.s Borba Lenina i Sztálina za partyiju novovo tyipa v 
godi sztolipinszkoj reakcii./Moszkva/ 1952, 114, 2 1./ Lenin és 
Sztálin harca az ujtipusu pártért a sztolipini reakció éveiben. 
Az 1905-1907.évi forradalom és a Párt prágai konferenciája közt 
eltelt időszak főkérdéseinek, különösen a likvidátorok és a 
trockizmus elleni harc problémáinak alapos feldolgozása./ 

! 

KRUZSKÖV V.Sz.t Mirovozzrenyije N.A.Dobroljübova. /Moszkva/ 1952, 
577» 2 1. /N.A.Dobroljubov világnézete. Dobroljubov müveinek 
mélyreható, alapos elemzése, ismerteti a nagy orosz forradalmi 
demokrata világnézeti formálódásának éveit, utána rendszeresen 
tárgyalja fejezetenkint Dobroljubov politikái nézeteit,forra-
dalmi demokratizmusát, filozófiai és szociológiai nézeteit és 
végül az irodalmi kritika és esztétika terén elfoglalt álláspont-
ját. A befejezés rámutat arra, hogyan hasznosította az oroszor-
szági forradalmi munkásmozgalom Dobroljubov szellemi hagyatékát./ 
KUNYINA A.: Krcvavij amerikanszkij imperializm. /Moszkva/ 1952, 
130, 2 1. /A véres amerikai imperializmus.- Hatalmas tényaryag 
alapján meggyőzően leplezi le az amerikai imperializmus vadálla-
tiságát, rámutat az amerikai kapitalizmus kegyetlenkedéseire a 
19.század elejétől kezdve. A történeti bevezetés után részlete-
sen beszél az amerikai imperializmus szerepéről a Szovjetunió 
elleni intervencióban, a német és japán agresszió felbátoritá-
sában, megmutatja az amerikai imperialisták mai terveit,amelyek 
azonban kudarcot szenvednek a Szovjetunió és a béketábor szilárd 
békeakaratán./ 
LJASCSMKO P.I.: Isztorija narodnovo hozjajsztva SzSzSzR. I. 
Dokapitalisztyicseszkie formacii. 3.kiad. /Moszkva/ 1952, 656 1. 
/A Szovjetunió népgazdaságának története. I. a kapitalizmus 
előtti formációk. - Ljascsenko Sztálin-dijas egyetemi tankönyvé-
nek uj kiadása, a rengeteg anyagot hozó szöveget időrendi táblá-
zat, részletes, alaposan megválogatott bibliográfia és tárgy -
és névmutató egészíti ki./ 
LEONTYEV A.: Atlantyicseszkij pakt - orugyie podzsigatyelej vojni, 
/Moszkva/ 1952, 66, 2 1. /Az Atlanti Szövetség - a háborús uszí-
tók eszköze.- Röviden összefoglalja ennek a háborús szerződésnek 
a létrejöttét, jelentőségét, rámutat az imperialisták közötti 
ellentétekre, a Szovjetunió szerepére az agresszió ellen vivott 
harcban, és a béketábor egyre növekvő sikereire./ 
MAKOGONYLNKO G. : Nyikolaj Novikov i russzkoje proszvescsenyie 
XVIII veka. Moszkva-Leningrád 1952, 542, 1 1. /N.Novikov és a 
18.századi orosz felvilágosodás. A 18.század egyik legjelentősebb 
orosz gondolkodójának és harcosának alapos életrajza, amely 
Novikov publicisztikai és könyvkiadói pályafutása, II. Katalin 
ellen vivott harca során széles körképet ad az orosz felvilágo-
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sodásról, a kor nagy társadalmi és ideológiai küzdelmeiről./ 
MELMAN S2#M# : Ekon®mika Ingyi'i i polity lka aagliJ^sskoYö iaperia-
lízma, Mosakva 1951 * 269? ,1 1, /India gazdasági élete és aa 
angol imperializmus politikája. A könyv a Szovjet tudományos 
Akadémia Köagasdaságtudományi és Orientalisatíkai Intézetének J; 
köaös kiadvány a , a két világháború kögti évekbe£s a második vi-
lágháború alatti és utáni időszakba» mutatja be nagy kiadott 
anyagra támaszkodva a|t, hogyan használta ki A agita Indiát a ma-
ga érdekéb-eau és milyen harcot kellett folytatnia ezen a térea 
is amerikai versenytársa ellen«/ 
MIHÀJLOV N.A»Í VKP/b/ - organyisator i rukov^gyitysl Komssomola. 
/Moszkva/ 1951, 29, 1 1 . Jk SaK/b/P mint a Komsaomal saerveaŐje 
és vezetője.- Röviden össaefoglalja Lenin és Sztálin tanítását 
a Bárt ifjúsági segédcsapatának szerepéről«/ 
BERJOZOV P,: Muzej revoljucii SaBaSaR* /Moszkva/ 1952, 202, 2 1. 
/A Szovjetunió forradalmi muzeuma^ - Népszerű ismertetés a muze-
um egyes gyűjtemény eiről,azoknak történeti keletkezésére is 
utal, A Központi Muaeumon kivül ismerteti a Moszkvában, a forra-
dalmi munkásmozgalom szempontjából nevezetes helyeken felállí-
tott fiókmuzeumokat is./ ' ' 
0 SZÖVJETSZKOM PAERIOTYIZME. 2,bőv,kiad. /Moszkva/ 1952, 513, 
1 1. /A szovjet hazafiasságról.- Cikkgyűjtemény, az egyes tanul-
mányok ismertetik a Párt szerepét a szovjet, hazafiasság kialakí-
tásába^. è hazafiasság sajátos vonásait, a • Szovjetunió népeinek 
barátságát, nemzeti büszkeségüket a burzsoá külfölddel saemben, 
a szovjet tudósok szerepét és a kozmopolitizmus elleni harcot./ 

PAM JA T NYIKI PRAVA KIEVSZKOVO GOSZUDARSZTVA. X-XII.w. Moszkva 
1952, XVI, 287 1. /A kievi állam jogemlékei, összeáll. A „A, 
Zimin.- A könyv a tervbevett "Orosz jogemlékek" sorozat első kö-
tete, Az egyetemi használatra szánt kézikönyv, közli a kievi kor-
szak_fontos emlékeit, a Bizánccal kötött szerződéseket, a Rus^ísk&ja 
Pravdát, valamint Vlagyimir és Szvjatoszlav törvénykönyveit, Mind-
egyiknéi közli a szöveget, annak mai fordítását, jogtörténeti 
szempontból értékeli és szövegmagyarázatokat is köaöl. Az egyes 
emlékekhez adott mellékletekben felsorolja az eddigi fontosabb 
kiadásokat, összehasonlító táblázatokat ad az egyes variánsokról 
és a fontosabb vonatkozó irodalom bibliográfiáját is közli, - Az 
egyetemi használaton túlmenően értékes segédeszköz»/ 
PARTYIJA BOLSEVIKÒV V BŐRBE ZA KOLLEKTYIVIZACI Jü SZELSZKOVO 
HOZJAJSZTVA./1930-1934./ /Moszkva/ 1950, 133, 2 1,• /A Bolsevik 
Párt a mezőgazdaság kollektivizálásáért folytatott harcban.-
Cikkgyüjtemény, amely a Párttörténet XI,fejezetéhez ad részletes 
utmutatást, Sztálin elvtárs vonatkozó müveinek bibliográfiáját is 
megadja®/ 
PARTY I JA BOLSWIKOV V BŐRBE ZA ZAVERSENYIE SZTROITYELSZTVA ' 
SZOCIALISZTYICSESZKOVO OBSCSESZTVA, /Moszkva/ 1950, 158, 2 1. 
/A Bolsevik Párt a szocialista társadalom felépítésének befeje-
zéséért vívott harcban.- Az előbbihez hasonló cikkgyűjtemény, 
konzultációs anyag a Párttörténet XII,fejezetének az anyagához./ 
PAVJOLKIN P.: Religioznie szueverija i jih vred, /Moszkva/ 1952, 
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163» 1 1* /A vallási hiedelmek és azok ártalma,.,- A vallás kér-
désének hasznos összefoglalása, ismerteti a vallás keletkezését, 
reakcips társadalmi szerepét, az erkölcshöz való viszonyát, a 
katolikus egyháa szerepét az imperializmus szolgálatában, a val-
lásos és tudományos világnézet gyökeres ellentétét* a vallási 
hiedelmek megmaradásának gyökereit és leküzdésük módozatait./ 
POLOZSENYIE I BOBBA RABOGSEVO KLASSZA KAPITALISZTYICSESZKIH 
SZTRAN JEVROFI POSZLE VIOROJ MIROVOJ VOJNI, Moszkva 1952., 465, 
2 1. /A munkásosztály helyzete és harca Európa tőkés országai-
ban a második világháború után«- A Szovjet Tudományos Akadémia 
Közgazdaságtudományi Intézetének kiadásában megjelent tanul-
mánygyűjtemény. A bevezető tanulmány rámutat a 'béketábor orszá-
gaiban élő dolgozók egyre emelkedő életszínvonalára és ezzel 
szemben a tőkés országok dolgozóinak fokozódó elnyomorodására. 
A többi tanulmány nagy forrásanyag alapján tárgyalja a munkás-
osztály helyzetét és harcát Franciaországban,, Olaszországban, 
Angliában, Nyugat-Németországban, Ausztriában, Spanyolország-
ban, Belgiumban és Svédországban«/ 
REVOLJUCII 1848-1849» I-II. Moszkva 19.52, 846, 1?638, 1 1,2 
térk, /Az 1848-1849«évi forradalmak, A Szovjet Tudományos Aka-
démia Történettudományi Intézetének reprezentatív kiadványa. -
A legkiválóbb szovjet történészek által írott tanulmányok felö-
lelik 1848-1849 történetét valamennyi európai országban. Az el-
ső kötet a vezető államokban lezajlott mozgalmakat ismerteti 
időrendben, ezért nem egyszerre tárgyalga le egy-egy állam fej-
lődését. A nemzetközi viszonyok áttekintése zárja le ezt a kö-
tetet. A második kötet 1849 tavaszától ismerteti az eseményeket 
és kitér azoknak az országoknak a történetére, ahol nera zajlot-
tak le nagyarányú mozgalmak, Franciaország történetét egészen 
Napoleon államcsínyjéig vizsgálja. A hetedik részben az egyes 
forradalmak eddigi történetírásának kritikai kiértékelését adja 
a kötet, valamint a legjobb szakemberek összefoglaló értékelé-
sét az egyes forradalmak eredményeiről és következményeiről. 
Rövid időrendi táblázat és névmutató mellett igen alapos, rész-
letes bibliográfia egészíti ki a két kötetet./ 
RUBINSTEIN N0LCs J0VBSztálin o mezs dimarodnom znacsenyii Veli-koj Oktyabrsakoj szocialisztyicseszkoj revoljucíi* Moszkva 1950, 
22, 1 1, /ÁVaSztálin a Nagy Októberi Szocialista Forradalom nemzetközi jelentőségéről.- A SzKP Központi Bizottsága mellett 
működő Társadalomtudományi Akadémia nemzetközi kapcsolatok tan-
székének ülésén tartott előadás, Sztálin elvtárs tanításának 
ö sszefoglalása 0/ 
SZIGYELSZKIJ ReI0 - GRUSIN V.T.i Voennaja i boevaja rabota bol-
sevikov V period pervoj russzkoj revoljucii, Moszkva 1952, 169, 
2 1, /A bolsevikok katonai és harci működése az első orosz for-
radalom korszakában. A könyv ismerteti Lenin és Sztálin tanítá-
sát a fegyveres felkelésről és utána jelentoß levéltári anyag 
felhasználásával ismerteti a bolsevikok fegyveres tevékenységét 
1905-1907-ben./ 
SZLEPOV L,j 0 proizvegyenyijah J„V,Sztálina "Ob osznovah leni-
nizma" i "K voproszam leninizma." /Moszkva 1952, 30, 1 1./ 
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/J.V.Sztálin "A leninizmus alapjairól'1 és "A leninizmus 
kérdéseihez" c, müveiről.- A két sztálini mü rövid elemzése, 
segédeszköz a népnevelők számára./ 
SZOROKIN A,I. : Oborona Port-Artura. Russzko-japonszkaja 1904-
1905. Moszkva 1952, 269, 2 1., 3 térk. /Port-Artur védelme. 
Az orosz-japán háború.- Igen alapos hadtörténeti tanulmány, á 
nemzetközi viszonyok felvázolása után részletesen ismerteti a 
harcok menetét. Mellékletben számos értékes okmányt, tábláza-
tot és összeállítást közöl, végül megadja a felhasznált iroda-
lom bő jegyzékét./ 
TR0PK1N N.; 0 Proizvegyenyii V.l.Lenina "Gyetszkaja bolezny 
»levizni' v kommunyizme."./Moszkva/ 1952, 30, 1 1. /V.l. 
Lenin " 'Baloldaliság* - a kommunizmus gyermekbetegsége" cimü 
munkájáról.- Lenin munkájának elemzése, segédeszköz a népneve-
lők számára./ 
VMESF/AJA POLITYIKA SZOV JETSZKOVO SZOJUZA. 1946 god. /Moszkva/ 
1952, 836 1. /A Szovjetunió külpolitikája. 1946,- Adatgyűjte-
mény, a Szovjetunió vezető államférfiainak nyilatkozatai a kül-
politika kérdéseiben, a Szovjetunió állandó békeharcának fontos 
dokumentuma. A kötetet tárgy- és névmutató egészíti ki./ 
VSZESZOJUZÎTAJA KONFKRENCIJA SZTORONYIKOV MIRA. Moszkva 25-2?. 
avguszta I949 goda, /Moszkva/ 1950, 158, 1 1, /A Béke Hívei-
nek összszövetségi Konferenciája 1949 aug. 25-27* A Békekongresi 
szus anyaga, N.Sz.Tyihonov beszéde és a hozzá csatlakozó vita./ 
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S Z O V J E T F O L Ï Ô I R A T S Z E M L E 

BOLSEVIK 

I952. 19. szám 

A XIX. pártkongresszus határozata G.ivi. Malenkov elvtárs be-
sz ámolójárói. 

V.M. Molotov elvtárs bevezető beszéde. 
Malenkov Ç.M.: Beszámoló a SzK/b/P Központi Bizottságának 

munkájáról a Párt XIX. kongresszusán. 
Szaburov M.Z.t Előadói beszéd a XIX, pártkongresszus irány-

vonalairól a Szovjetunió ötödik ötéves népgazdasági ter-
véhez . 

KOMMUNYISZT 
I952. 20. szám. 

Sztálin J.y.tBeszéd a XIX. pártkongresszuson. 
A marxista-leninista tudomány nagy gazdagodása. 
Lenin-Sztálin pártjának történelmi jelentőségű kongresszusa. 
Sepilov D.t J.V. Sztálin a szocializmus gazdasági törvényei-

nek jellegérő 1. 
Gsugajev A.: A szocialista forradalom lenini-sztálini elmé-

letének mindent legyőző ereje. 
Loksin E.: A Szovjetunió népgazdasága tervszerű, arányos fej-

lődésinek törvénye. 
Zsukov K.: A párt- és állami fegyelem megerősítése - a párt-

szervezetek fontos feladata. 
Cseprakov V.t Az USA burzsoá közgazdászai - az imperialista 

reakció e~s agresszió apologétái, 
Jenyevics F.: A "Kommunyiszt Ukrajini" /Ukrajnai kommunista/ 

folyóirat komoly fogyatékosságai. 
Konyusa.ja R.: A Marx-Engels Archívum tizenkettedik kötete./A 

kötet Marxnak az 1861-es jobbágyreformra vonatkozó jegyze-
teit tartalmazza./ 

Ljubimova L.: Akik eladják Franciaország nemzeti függetlensé-
gét. /A francia milliárdos trösztökről szóló könyvet is-
merteti./ 

21. szám. 
Emeljük az ideológiai munka színvonalát ! 
A szovjet irodalom legfontosabb feladatai. 
Csesznokov D.t A marxista filozófia kérdései J.V. Sztálin 

"A szociaTizmus közgazdasági problémái a Szovjetunióban" 
c. müve világánál. , 

Kozlov G.t J.V. Sztálin az árutermelésről és az értéktörvény-
ről a szocializmusban. 
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Szlepov L.: A Kommunista Párt tagjának kitüntető cime. 
Rákosi M.: Népi demokráciánk utja. 
Szemjonov J.: A geopolitika - az amerikai imperialisták 

íaeológ'iai fegyvere. 
Az ideológiai munka a "Propaganda i agitacia" c. folyó-

iratnál. .. ' 
Leontye*/ B.: Igaz könyv az amerikai val óságról./Arthur 

ítahn: Amerika békét akar! c. könyvéről. Megjelent orosz 
fordításban, 1952./ 

Artyomov K.: A reakció és agresszió apologiája a demokrácia 
álarcában. /H.D. lasswall: Nation Security and Individual 
Freedom, New-York - Toronto-London, 1950. c. könyvéről./ 

22. szám. 
A szovjet közgazdaságtan legfontosabb feladatai, 
Poszpelov F.: A kommunizmus szovjetunióbeli épitésének nem-

zetközi jelentősége. 
Vigodszkij Sz.: A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvé-

nye. 
Kim M.: A népek barátsága ideológiájának diadala. /A Szov-

jetunió megalakulásának 30. évfordulójára./ 
Elszberg J.: Az orosz szatíra klasszikusai és a szovjet iro-

daTöm. 
Paraguasu A.S.: Brazília dolgozóinak harca az USA imperialis-

ta igája ellen, a nemzeti függetlenségért és a békéért. 
Zamoskin J.: Az angol jobboldali labouristák ideológiája -

az imperializmus és az agresszió eszköze. 
Novikov Sz.- Kologyin M.: A marxizmus-leninizmus propagan-

dája a helyi sajtóban. 
Kritika: 

George F. Kennan, American Diplomacy I9OO-I95O. Chicago, 
1951. /Ism. Mihajlov V. - Az agresszió és az erőszak 
féktelen uszitása./ 

PRAVDA 
I952 október 
16. Az ázsiai és csendesóceáni országok Békekongresszusa Pe-

kingben . 
17. Kim Ir Szen és Peng Te Huai elvtársak levele Clark tábor-

nokhoz. 
18. Majevszkij V.: Az angol-japán "kereskedelmi háború". 
19. Küszöböljük ki a világháború, fenyegető veszélyét, tartsuk 

fenn a békét és szilárdítsuk meg a nemzetközi biztonsá-
got! /A.J. Visinszkij beszéde az ENSz közgyűlésének 
1952. okt. 18-i plenáris ülésén./ 



2C. Védjük meg Olaszország nemzeti függetlensé gét !/Togliatti 
beszéde a képviselőházban./ 

21. A béke növekvő erőinek hatalmas tüntetése./Az ázsiai és 
csendesóceáni népek békekongresszusa./ 

2 2 • Viktorov J.; Nemzetközi szemle. 
23. Nyeszmejanov A.: Foglaljuk el az első helyet a világ tudo-

mányában . 
Rasszagyin G.: Francia személyiségek az "európai hadsereg" 

egyezményének ratifikálása ellen. 
24. Kraminov P.- litosko J.: Leplezzük le az amerikai diplo-

mácia mesterkedéseit! 1 

25. Naumov P.: Elnyomók "baráti", álarcban. /Az amerikaiak Nyu-
gat -Német or sz ágban./ 

Gyáva állásfoglalás /Az ENSz közgyűlés politikai bizottsá-
gának az amerikai delegáció járszallagján járó "többsé-
ge" félt meghallgatni a koreai nép képviselőit./ 

26. Ujabb hatalmas lépés a kommunizmus felé /Az 1951-55-ös nép-
gazdasági terv jóváhagyása a XIX. Pártkongresszuson./ 

A piacokért folyó harc kiéleződése 'a kapitalista országok 
'között. 

27* Kraminov P.- Litosko J.: Az amerikai elnökválasztások 
előesté jén. 

- Majevszkij V.: A szociáldemokrata árulók találkozója Mila-
nóban /okt. 17-21-én az u.n. "szocialista internacioná-
lén."/ 

28. Korirao-v V. : A geopolitika a háborús gyújtogatok ideológiai 
íegyvere* /Kieffer J., Realities of world power New-
York. 1952. c. könyvéről./ 

29. Naumov P.: A.nyugatnémet monopóliumok kiszoritják az an-
gol és francia konkurrenseket a világpiacról. 

30. Orehoy F.: Nemzetközi szemle. 
J . Visinszkij felszólalása az ENSz közgyűlés politikai 

bizottságának október 29-i ülésén a koreai kérdésről. 
november 
2. Szobol V.: A szocializmus gazdasági alaptörvénye. 
3. Bierut B.: A szocializmus - haladás és felvirágzás. 
4. Rubinstejn M.: A moaarn kapitalizmus gazdasági alaptör-

vénye. 
Kraminov D.- Litosko J.: A becsapás és a diktátum ameri-

kai politikája az ENSz-ben. 
Pieck W.: A béke és demokrácia táborának szilárd alkotó-

része /a rémet nép./ 
5. Marinyin M.: Nemzetközi szemle. 

Cián Ciun Zsui: A nagy népek barátsága. 



6. j'edosze jev P.: A nagy Október eszméi élnek és győzedelmesked-
nek. 

7. A november 6-i ünnepi ülés. 
8. A Szovjetunió és a külföld ünnepségei. 

Gladkov J„ : A népgazdaság tervszerű fejlődésének gazdasági törvénye. " • 
, -
Tiltakozunk a militarizálás és az ellen, hogy az imperialis-

ta államok kizsákmányolják a kevéssé fejlett államokat 
/A.A. Gromiko beszéde az BNoz közgyűlés második bizottsá-
gában,/ 

12. A.J. Visinszkij felszólalása az ENSz első bizottságában a 
koreai kérdésről. /1952'. nov.10./ 

13. Németország egyesítésének programmja, 
Szamorukov N.: Marx és Engels Angliáról. 

14. Rumjancey A.; A gazdasági törvények jellege a szocializmus-ban. 
15. A koreai kérdés - elsőrendű feladat. /Az ENSz Közgyűlésének 

hetedik ülés s zaka./ 
Wolf F.Î A német értelmiség az egységért és a békéért vivott 

harcban. 
16. Makarenko J. - Dugyinszkij I.: A népi demokratikus orszá-

gokban. /Szemle./ 
17. Kozsin A.: A sztrájkmozgalom Japánban. 

Naumov P. : AZ útonállás és erőszak propagandája /A fasisz-
ta ideológia újjáélesztése Nyugat-Németországban./ 

Filippov A.; Az amerikai monopóliumok kezükbe kaparintják 
fi'falájf oldet. 

18. Krusinszkij Sz.: Titoista kémek és diverzánsok a magyar 
nép bírósága előtt. 

19. Mihajlov V.: Az amerikai tőke behatolása Ausztriába. 
20. 'Korionov V.: Nemzetközi szemle. 

Szkatkin 0.- Filippov A.: Az amerikai neomalthuzianusok 
"elgondolásai17!^ 

Naumov P.: A német nép Németország kettéosztása ellen. 
Kraminov D.- Litosko J.: A nemzetközi együttműködés ellensé-

ge înëk~aHïanyiïrVÂz~TîSA és az ENSz,/. 
22. A.J. Visinszkij felszólalása az agresszió meghatározásáról 

/ENSz - I952. nov. 21./ 

25- Varga J.: Az angol gazdaság az amerikai "barátság" harapó-
fogójában. 

26. Tusunov A.- Verhovcev J.: A Marx-Engels Archívum 12. köteté-
ről. 

A.J. Visinszkij felszólalása a koreai kérdésben a politikai 
bizottság nov. 24-i ülésén. 
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28. Makaroya M. : Az árutermelés és az értéktörvény a szocializ-
musban. 

29. Csu En Lait A koreai kérdés békés rendezéséért. 
Rasszagyin G.: A francia militarizálási költségvetés. 

30. Albánia felszabadulásának 8. évfordulója. 
Jefimov P.: Nemzetközi szemle. 

december 
Kraminov D.: Az agresszorok nem akarják, hogy a háború be-

fejeződjék Koreában. 
2. Majeyszkij V.: A csendesóceáni paktum és Washington angol-

ellenes tervei. 
Vasziljev N. : A békeharcos szava. /W.E.B. Du Bois, In 

battler for place. /83 évem regénye /New York, 1952. c. 
könyvéről./ \ 

3. Leonyidov L.- Tanyin Sz.: Mit hoz a bonni megállapodás Nyu-
gat-Német orsz ágnak? 

A IV. összszcvetségi Békekongresszus. 
5» A sztálini Alkotmány napja. 

Az angol-amerikai blokk elhúzza a háborút Koreában. 
7• Majevszkij V.: Az imperializmus "szocialista" fullajtárjai 

elárulják magukat /Szocialism. A New Statement of Prin-
ciples. összeállította a Szocialista-Unió és a New Fabi-
an Essays London, 1952. c. könyvekről./ 

8. Viktorov J.: Az angol-amerikai vetélkedés Indiában. 
Tolkunov L.; A népi demokratikus országokban. /Szemle./ 

9. Tung Pi U.: A népi demokratikus Kina sikerei a földreform 
megvalósításában. 

11. Grigorovics V.: A farmerek tönkremenetele az USA-ban. 
12. Griscsenko J.: A Masses and Mainstream..cikkéről. /Hogyan 

rothad a burzsoá kultura az USA-ban./ 
Naumov P.: Adenauer semmibe veszi az alkotmányt. 

I3-I5. A Népek Békekongresszusa Bécsben. 
15. Nowotny A.: A csehszlovák KP uj szervezeti szabályzatá-nak tervezete. 
16. A Népek Békekongresszusáról. 

Csu En Laj kinai külügyminiszter nyilatkozata a koreai 
kérdésről. . , 

17. Ehrenburg beszéde a Népek Békekongresszusán. 
Korionov V.: Az amerikai agresszorok folytatják a véron-

tást Koreában /A koreai kérdés megvitatása az ENSz köz-
gyűlésén./ 

18. Kuo-Mo Zso beszéde a Népek Békekongresszusán. 
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19. Olemeßt Gottwald beszámolója a Csehszlovák KP nemzeti kon-
ferenciáján. 

I 
20. Sz. Kicstlu / az indiai delegáció vezetője/ felszólalása a 

Képek Békekongresszusán. 
Rasszagyin G. : Az atlanti blo.kk kulisszái mögött, 

21. Sztyepanjan C,: J.V. Sztálin a kommunizmusra való áttérés 
feltételeiről. 

A Népek öékekongresszusának záróülése. 
22. Berezin V„: A sztrájkharc fellendülése a kapitalista orszá 

* gokban. 
23. Kisinyevszkij J.: A Román Munkáspárt ideológiai munkája, 
24. A. Gromiko dec. 21-i beszéde az ENSz közgyűlésén a koreai 

és kinai hadifoglyok legyilkolásáról. 
25. Rasszagyin G.: A népellenes politika csődje /A francia kor 

mányválságró1./ 
26. Podkljucsnyikov M.: A Hitlert finanszírozó bankok erősi-

tik pozícióikat. 
Ma.jevszkij V.; A fokozódó ellentétek jegyében. /A Brit bi-

rodalom gazdacági konferenciájáról./ 
27. Gerő Ernő; Két világ - a fejlődés két eredménye. 

Naumov P.: Az urak kasztja /Hogyan állítják vissza a Wehr-
machtot Nyugat-Németországban./ 

28. Leontyev B.: Amerikai katonai bázisok Norvégiában. 
29. Moghioros A.i A Román Népköztársaság öt éve. 
30., Pokrebisev A.: A soknemzetiségű Szovjetunió megalakulásá-

nak 30. évfordulója. 
VOPROSZI ISZTORII 
I952. 8. szám. 

A Voproszi Isztorii Szerkesztőségétől /Válasz a Bolsevik 
kritikájára/. 

Bagdaszarov SzSz.: A Bolsevik Párt - a Kaukázusontúli 
Szovjet Föderativ Szocialista Köztársaság szervezője. 

Szmirnova N.D.: Az albán nép nemzeti felszabadító harca 
a második világháború idején /1939-194-4/. 

Arutyuan-'sn B.M.i A parasztok társadalmi-gazdasági helyze-
te Örményországban a 12. században Mhitar Gos ''Tör-
vénykönyve" alapján. 

Ali-Zade A.A.: A mongol hódítók Azerbajdzsánban és a 
szomszédos országokban a 13-14. században, 

Vasziljeva O.V.; Történeti folyóirat a Német Demokrati-
kus Köztársaságban /Geschichte in der Schule/. 

Bírálatok; 
Kopajev A.I.: A földmüvelés története a Belo-ozeroi 
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peremvidéken a 15-16. században. M.-L. 1951. 254 l./Ism, 
A.A, Zimin - Első kisérlet a k ö z p o n t o s i t o t t o r o s a á l l a m 
történeti földrajzának vizsgálatára. A feudális földmü-
velés történetének jelentős munkája./ 

Cikkgyűjtemény Szuvorovról. M. 1951. 279.1. /Ism. Sz.V. V. 
Liplckij - Hasznos és alapos tanulmányok gyűjteménye a 
a nagy orosz hadvezérről./ 1 

Az újkor története, I.köt. 1640-1789. Szerk. V.V. Birjukç-
vics. B.F. Porsnyev, Sz.D. Szkàzkin. M. 1951. 471.1; 
/Ism. B.Sz. Popov, B.T. Rugyenko. V.P. Rizskova - A kö-

vetkező kiadásban ki kell küszöbölni a hibákat és kipótol-
ni a hiányzó részeket./ 

Kim Ir Szenj A koreai nép nagy felszabadító háborúja a s z a -
badságért és függetlenségért. Phenjan. 1951. 198.1./oro-
szul/./Ism. V.V. Lezin - A könyv Kim "Ir Szen felhívásait, 
parancsait tartalmazza a koreai nép hősi harcának első 
szak&szából,/ 

Az Olasz Kommunista Párt, Rövid történeti áttekintés. M. 
"" 1951" 159.1. n s m . Ju.p./ 

Loukotka C.: Az írás fejlődése. Fordítás csehből. M. 1950. 
319.1. /Ism. J.I. Kamenceva - Nagy és érdekes anyagot 
tartalmaz, de komoly módszertani pontatlanságok és hibás 
nézetek vannak a könyvben./ 

Mlynarski Z ^ A lengyel demokrácia történetéből, Warszawa, 

Mlynarski Z.: A lengyel demokrácia fprrásainál. Kraków, 1950. 194,1. /Ism. I.I. Kosciuszko - Kisebb pontatlanságoktól 
eltekintve figyelmet érdemlő munkák,/ 

Krónika : 
Zelenov T.M.t J.V. Sztálin "Marxizmus és nyelvtudomány' 

c. müvének kiadása és elterjedése a külföldi orszá-
gokban. 

J.V. Sztálin "Marxizmus és nyelvtudomány " c. müve és a 
történettudomány az európai népi demokratikus orszá-
gokban. 

A Szovjetunióban az 1945-1950. években megvédett törté-
nettudományi tárgyú disszertációk tematikája. / I I I . A 
Szovjetunió népeinek története a 19. század végéig./ 

P.P. Dubrovszkij kéziratainak gyűjteménye a Szaltikov-
Scsedrin Közkönyvtárban. 

A Voproszi Isztorii olvasóinak konferenciáin. 

9. szám. 
A szovjet történettudomány további fellendítéséért. 
Azizjan A.K.: J.V. Sztálin a szovjet szocialista nemzetek 

keletkezéséről és fejlődéséről. 
Ribakov B.A.t A régi orosz nép kialakulásának problémája 

"J.V. Sztálin müveinek fényénél. 
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Popova J«I«} Az amerikai és japán imperializmus összeesküvé-
se 1917-ben. /A Lansing - Isii szerződés./ 

Jakuboyszki.i A.J, : Abu Ali ibn Szina és kora. /Születésének 
* 1000. hidzsre-£vfordulójára./ 
Sznitko T,G.: Adalékok a 18. századvégi társadalmi mozgalmak 

történetéhez. 

Dorosenko V.V.: A lett törzsek az i.sz. I. évezredében. 

Csen Ju Gen: Az angol imperialisták agressziója Koreában, 

Parasztfelkelés Koreában 1894-ben. 

Könyvismertetések: 

Bojarsinova Z.J.: A tomszki ujezi lakossága a 18. század 
első feTében, T omszk. 1950. /Ism. V.l. Sunkov - Alapos 
munka a vidék múltjáról./ 

Grekov-Emlékkönyv /70. születésnapjára./ Cikkgyűjtemény. 
M. 1952. /Ism. A.I. Kozacsenko/. 

Szemjonov V.F.: A középkor történet e.Főiskolai tankönyv 
STÎavT és kiegészített kiadás. M. 1951. /Ism. G.A. 
Makszimovics és N.F. Kolesznyickij - Csak a történeti 
események rövid leirását adja, minaen általánosítás, 
magyarázat nélkül,/ 

Scott F.D.: United States and Scandinavia. Cambridge.1950. 
~ /Ism. V.V. PQhlebkin és O.F, Szolovjov - Áltudomány az 

imperializmus szolgálatában./ 
Krónikát 

A Sztavropol-vidéki Állami Levéltár. N.A. Burkova, 
Stefan G.; Archeológiai kiállitás Bukarestben. 
•A Magyar Történettudományi Intézet. /Budapesti levél./ 

Nekrológok: 
Rubinstejn N.L. /1902-1952/. 
Juskov Sz, V. /I888-I952/ . 

szám, 
Szidoroy A.L.: A Szovjet tudományos Akadémia Történettudomá-

nyi Intézetének feladatai J.V, Sztálin "A szocializmus köz 
gazdasági problémái a Szovjetunióban" c. zseniális munkájá 
nak és a SzKP XIX, kongresszusa határozatainak fényénél. 

Illerickij V.J.: A.I. Herzen történeti nézetei. 
Vinogradov N,P. : A Jtinai munkásmozgalom az egységes nemzeti 

imperialistaèïlebes front kialakulásának előestéjén. 
Vaszin I.N.s Az első marxista szervezetek Moszkvában /1884--
Fortubatov P.K.i A katonai kérdések a Szovjetunió történetére 

vonatkozó általános szovjet történeti müvek megvilágításá-
ban« 
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Könyvismertetések: 
"A.V, Szuvorov." Okmányok. II. M. 1951. XXIII*688 l./Ism. 
J.R. Klokman.- Néhány fogyatékosságától eltekintve igen 
értékes anyagot közöl./ 
Nagy Péter levelei és okiratai. Vili. /1708. jul.- dec./ 
1-2. rész. M.-L. 1948-1951. 1178 1. /Ism. V.J. Sutoj.-
A gazdag anyag elrendezésében sok hibát követtek el, ame-
lyeket a következő kötéseknél el kell kerülni. , 
Hu Sengs Az imperialista hatalmak kinai agressziója. M. 
1951,303.1. 
Liu Ta-niantA kinai amerikai agresszió története. M. 1951. 
T5CT_ 
Cin Ben-li: Az amerikai imperializmus kinai gazdasági ag-
ressziójának története. M.1951, 122.1. /Ism. N.B. Zub-
kov - K. V. Kukuskin.- A három könyv orosz forditása 
igen hasznos, bár nincs egységes periodizációjuk és a 
tajping felkelés értékelésénél nem veszik figyelembe Marx 
útmutatásait./ 
I.R.: A Szovjet Tudományos Akadémia Történettudományi In-
tézetében . 
Preobrazsenszkij A.A.* Andrejev O.P.- Kozlova A.V,- Kir-
szanov Sz.A,: A Szovjetunió aliami levéltárai. 

IZVESZTYIJA AKAGYBMII NAÜK SZSZSZR, CßTGYELENYIJiü LITYERATURI I 
JAZIKA. A A Szovjet Tudományos Akadémia közleményei. Irodalmi 
és nyelvtudományi sorozat./ 
1952. 6. szám. 

J . V . Sztálin beszéde az SZKP AIX. Kongresszusán. 
A szovjet filológia féladatai az SzKP XIX. Kongresszusán 
hozott határozatok fényénél, 

Sifman A.I.: Tolsztoj Leó a gyarmati kizsákmányolásról, 
bZLAVJ^XE, 
1952, 10. szám. 

A szovjet nép lelkesítő példája. 
Kazakov K. : Szovjetunió - a nagy ipari hatalom. 
Bekaszov P.: A nép jólétéről való sztálini gondoskodás-. 
Blazsenov V.: A győztes szocializmus demokráciája. 
A békét nem várják - a békét kiharcolják! 
Kanadai levelek. A kanadai ukránok az "amerikai életforma'1 

ellen. 
A szovjet irodalom hőseinek példája nyomán. 
A 1 5 . nemzetközi vásár Plovdivban. 
A fasiszta háromszög. /Az Ankara-Athén-Belgrád "tengely"./ 
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Barahov L0? Az újjászületett város. /Minszk.,/ 
Genova1 íja Vc s Koreai gyermekek Bulgáriában, 
Belza I»s A hazafias művész /Mikulás Ales cseh festő születé-

sének századik évfordulójára»/ 
Kosciuszko loi A reakció veresége elkerülhetetlen. /Werfel: 

lengyel reakció három veresége" könyvének ismerte-
tése«/ 

Bolgár irók alkotásai ukrán nyelven, 
11, szám. 

Sztálin J„Vo: Beszéd a XIX. pártkongresszuson. 
Az utat megvilágító és perspektívát adó világítótorony. 
Platkovszkij V.: A marxizmus-leninizmus elméletének nagy 

gazdagodása. • 
Pozgyejev P.: A kommunizmus építőinek kongresszusa, 
Geraszimov Sz0: A Nagy Október fénye, 
Pisarzewsk:'. 0os A békés építés nagy terve, 
Jarosinski V0: A Nagy Október utján. 
Kjuljovszklj A Nagy Október világítja meg a bolgár nép 

győzedelmes útját, 
Oparin A.: A Képek Békekongresszusa elé. 
Linvkov M.: A népnek szentelt alkotás. /Jakub Kolasz be-

lorussz költő 70. születésnapjára./ 
A Volga-Don tüzeinek fénye. 
Népi mozgalom. 
Ojupa I 0: Az egyszerű emberek sorsa, 
Rugyenko Sz.: Sztálingrád földjén. 
Sztahejev B -> A szovjet emberek lelkesítő példája. 
Sztyekolnyikov A.s A világ szive. /V.G.Andreev bolgár író 

Moszkváról szóló könyvéről./ 
12. szám. 

A békeharcosok első soraiban. 
Taraszov M.: A szabad köztársaságok megbonthatatlan szö-

vétségé. 
Grecsuha M.; Az ukrán nép nagy szerencséje. 
Praszolov Sz0: Gazdasági együttműködés a népek boldogságá-

nak nevében. •. « 
Szovjet barátsági hónapok. 
Gundorov A„: A barátság ereje. 
Udalcov Io s Az imperialista ügynökség uj kudarca. 
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Vronszkij B.: A rasszizmus - az amerikai imperialisták bűnös 
fegyvere. 

Amerikai terroristák és lelkesítőik. 
Megsértett hóhérok. 
Zagorodnij N.: A kahovkai építkezés emberei. 
Boyd D.: A béketábor országaiban. 
Artjusenkov M.| Uruguay Szláv Szövetségének tizedik kong-

resszusa. 
Könyvismertetés. 

SZOVJETSZKAJA KNYIGA 
I952. 9. szám. ' 

A SzK/b/P XIX. kongresszusa. 
Jefimov G.V.: Mao Ce-tung válogatott müveinek első kötete. 
Könyv ismertet é sekt 
Szuprunyenko M.: Ukrajna a külföldi katonai intervenció és 

a polgárháború időszakában /1918-1920/. Kiev 1951, 344.1. 
/Ism. D.A. Kovalenko.- A könyv értékes negál lap it ás ait 
nagyobb tényanyaggal kellene alátámasztania." 

Beszkrovnij 1.G«: Az 1812. évi Honvédő Háború és Kutuzov 
elléntámadása. M. 1951, 180.1. /Ism. J.A. frokofjev.-
A könyv igen tömör, nem lépi tul témája szük kereteit, 
holott mélyrehatóbb és szélesebb elemzésre lett volna 
szükség./ 

Boriszov J.V.: Orosz-francia kapcsolatok a frankfurti béke 
után 1871-1875. M. 1951. 288.1. /Ism. N.Sz. Kinyapina. 
Az érdekes könyv számos komoly elvi tévedést tartalmaz, 
mert nem helyes módszertani alapelvekből indul ki./ 

LukjsJioy P.M.: Az orosz vegyiipar története a 19. század 
végéig. III. rész. M. 1951. 606. 1. /Ism. B.J., Hozen.-
Igen nagy anyag alapján bizonyitja a hazai vegyiipar 
önálló fejlődését./ 

A hazai orvostudomány kiváló művelői. /Ism. J.I. Miljonus-
kin.- Kiváló orosz orvosok népszerű életrajzainak soro-
zata./ 

Belozorov Sz.J.: Gavriil Ivanovics Tanfiljev, a földrajz-
tudós, botanikus és talaj kutató. 1857-1928. M. 1951» 
192,1. /Ism. A.G. Iszacsenko.- Igen értékes és alapos 
munka./ 

Beloy P.A.: A gazdasági élet kérdései a mai háborúban. 
I95I, 224.1. /Ism. N.M. Csepupin.- Hasznos, sok isme-
retet tartalmazó kézikönyv, bár vannak komoly hibái' 
is,/ 

Vlaszov V.A.: A szovjet államapparátus. Szervezetének és 
tevékenységének alapelvei. M. 1951. 420.1. /Ism. Sz.G. 
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Berzo£óvszkaja.- A könyvet lényegesen át kell dolgozni és 
történeti fejlődésében ábrázolni a, kérdést./ 

10. szám, 
Sztálin J«V»s A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-

jetunióban'. 
Kö nyyi sme yt et é s^k; 

A szovjet bányászok példája nyomán. M. 1952. 144.1. /Ism. 
N.M. Basilov.- A népi demokratikus országokban járt szov-
jet bányászok tapasztalataik átadásáról^ • Igen hasznos 
könyv./ 
Dennis Eugene: Cikkek és beszédek. /1947-1951./ M. 1952, 

208.1. /Ism. V.A. Cseprakov.- Az USA Kommunista Párt-
ja főtitkárának Írásai./ ,, . .. 

Visinszkij A.J.: A nemzetközi, jog és a nemzetközi politi-
ka kérdései. Az ENSz közgyűlésének harmadik ülésszaka. 
1948. Az ENSz közgyűlés ötödik ülésszaka. 1950. 1951-
1952, 800; 508 l./Ism.-V.I\T. Nyikolajev.- A könyv meg-
mutatja a Szovjetunió következetes békeharcát./ 

II5. szám. 
Sztálin J.V.: Beszéd a XIX. pártkongresszuson. 
A nagy évforduló /November 7./ 
Könyvismertetések; 
Zalesszkij Sz.A.- Papin L.M.: Uj könyvek a Nagy Októberi 

Szocialista Forradalom helytörténetéről. /Az egyes köny-
vek nem egyenlő értékűek./ , ^ 

Golub.cova J.SzT: A Fekete-tenger északi partvidéke és Róma 
időszámításunk kezdetén. A Fékete-tenger partvidéke az 
ókorban. I.M. 1951, 136.1. /Ism, P.N. Tarkov.- A könyv-
nek igen sok elvi és szakmai hibája van,, a sorozat nem 
•jól indul ezzel a kötettel./, 

Jevsztafjev G.fl.: A szocialista munkaverseny - a szovjet 
társadalom gazdasági fejlődésének törvényszerűsége és 
mozgató ereje. 1952, 344.1. /Ism. N.Sz. Maszlova.- A kis-
sé tulsok tényanyagot tartalmazó munka hasznos kéziköny-
vül szolgálhat./ 

12. szám. 
Dorosev I.A.: J.V. Sztálin uj zseniális müve. 
Könyv ismertet és : 

Marx és Engels Angliáról. M. 1952. /Ism. I.A. Bah/ 
• . % ; ! • . , . . < • r » -- -••. - • .•. - ' •• • . . - . . • • 

Kammari M.D.: A marxizmus-leninizmus az egyénnek a tör-
ténelemben betöltött szerepéről./Ism. T.I. Ojzerman -
Egyes hiányosságok mellett hasznos marxista munka.,/ 

: I.I. Novikov válogatott müvei, összeállította G.P. Makoí'S«8̂  
nyenko. M.-L. 1951. /Ism. E.Sz. Vilenszkaja - A kiadvány 
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hiányosságai azt mutatják, hogy egy nagyobb kollektiva alapos 
kutatómunkájára lett; volna ezzel kapcsolatban szükség./ 

SZQVJSTSZKOJB GOSZUDARSZÏVO I PRAVO /A szovjet állam és jog/ 

1952. 9. számc 

Sztálin Jt, : A szocializmus közgazdasági problémái a Szoyjet-
unióban* 

Lenin-Sztálin nagy pártjának történelmi jelentőségű kongresz-
szusa. 

Kiváló mü az államról és forradalomról. /Lenin müve megjele-
nésének évfordulójára./ 

A Lengyel Népköztársaság alkotmánya, 
10. szám., 

J.V„ Sztálin beszéde a XIX. Pártkongresszuson. 
A XIX« Pártkongresszus történelmi határozatai és a szovjet 

jogtudomány feladatai0 

Golnakov I»T?s A Nagy Októberi Szocialista Forradalpm világ-
történelmi jelentősége«, 

Kozsovnyikov F0I0 î A szovjet nemzetközi jogtudomány néhány 
alapvető Tel ad at a 0 

Pasersztnyik AoJ0g A szocialista munkafegyelem megerősítése, 
a szov jet jog "egyik legfontosabb feladata. 

Gosztyey V.l.; Sztálin elvtárs, a szocialista állami ellen-
őrzés megteremtője és szervezője. 

•PokroyBgki.j SzpA. * A.H. Ragyiscsev - a forradalmi demokrar-
tikus iranyzat elindítója. 

Modz sor j an Lo A 01 A reakciós jogászok az amerikai agresszo-
rok szolgálatában„ 

11. szám„ 
A kommunizmus szovjetunióbeli építésének 35 éve. 
Bratusz SZcNo i A gazdasági és jogi törvények viszonya a szo-

cializmustTän « 
Romaskin P uSz 0: A Szovjetunió harca a lefegyverzésért és a 

barbár tömegpusztító eszközök betiltásáért. 
Kazancey N ?D ?: A Román Népköztársaság földviszonyainak tör-

vényhozási al ap j ai . 
Ivanov Foi Az ENSz nemzetközi jogi bizottságának negyedik 

ülésszaka. 
Nyikiforov B0Szc; Kénytelen beismerések. /Amerikai krimino-

logusok a szervezett bűnözésről az USA-ban./ 
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8Z0VJETSZKAJA ETNOGRÁFIA /Szovjet Néprajz/ 
1952. 4. szám. 

A SzK/b/P XIX. Kongresszusa és az etnográfia kérdései. 
Karmiséva B.H.: A lokaiok eredetének kérdéséhez. /Üzbek torza/ 
Vorobjev N»I,> A csuvasok anyagi kultúrájának tanulmányozása, 
Mamonov V<,Sz.: Régi mezőgazdasági eszközök a Dnyepermenti 

Sfctarosselje faluból. 
Koszven M.Q.: A régi orosz etnográfia történetéből /XII-XVI. 

század,/ 
Guszey V.J,: G,V. Plehanov az ősközösségi társadalomról és 

kulturájaról. 
Könyvismertetés: 

A régi Oroszország kultúrájának története. A mongol betö-
rés előtti korszak. Szerk. B.D. Grekov és M.I. Artamo-
nov. I. köt. Anyagi kultura, M.-L. I95I. /Ism. A.I. 
Kozacsenko/ 

VOPROSZI FILOSZQFII /A filozófia kérdései/ 

1952. 5. szám, 
J.V, Sztálin elvtárs beszéde a XIX. kongresszuson, 
Sztálin J.: A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
" unióban, 
A marxizmus-leninizmus eszméinek győzedelme. 
Fedoszejev P.N.s A szocializmus gazdasági alaptörvénye. 
Kon I.Sz.: A politikai és jogi nézetek szerepéről a társasa-

lom fejlődésében. 
Leonov M.A.: A marxista ismeretelmélet kérdései J.V. Sztálin' 

nyelvtudományi munkáinak fényénél, 
Dugyinszfci.1 I.V.8 äz iparosítás, mint a szocializmus alapjai 

épitésének fő láncszeme az európai népi demokráciákban. 
Sesipanov I.J.: Az orosz forradalmi gondolkodás történetéhez 

éS az orosz nép forradalmi hagyományairól. 
Mihajlov Sz.I.: Az orosz forradalmi demokrata ideológia sze-

repéről áz oroszországi népek élenjáró társadalmi gondol-
kodásának kialakításában a 19. században. 

Arbatov J. A.: Az "erkölcsi felfegyverzés" hirdetése, mint az 
amerikai haïïorus uszitók eszköze, 

Nyikiforoy B. Sz.: A gengszterizmus az USA monopóliumainak 
szolgálatában. 
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VOPROSZI EKONOMIKI /A közgazdaság kérdései/ 
I952. 10. szám. 

J.V. Sztálin beszéde a XIX. Pártkongresszuson. 
Nagy hozzájárulás a marxizmus-leninizmus kincsestárához / J . V . 

Sztálin: "A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban" c. müvéről./ 

Kozlov G . : A szocializmus gazdasági alaptörvénye, 
Rubinatejn M.: A modern kapitalizmus gazdasági alaptörvénye. 
Sirinszkij I.: A Szovjetunió népgazdasága további fellendité-

sének nagyszerű terve, 
Trahtyenberg I . : Az újratermelés és a válságok sajátságai a 

modern kapitalizmusban. 
Kovaljov J.: A Einajj Népköztársaság 3 éve. 
Nyemcsikov V. : A statisztika mint tudomány. 
Kritika: 

F. Meyers, Economics of Labour Relations. Chicago, 1951. 
/Ism. L. Afanaszjev - Az "osztálynélküli kapitalizmus" 
fasiszta teóriájának hirdetése,/ 

les Trusts milliardaires en France. A Notes et Etudes 
Economiques 5 7 - 5 8 - 5 9 különszámai. Fari s . 1952. / I s m . 
Vasziljeva V.- Haladó gondolkodású francia történészek 
cikkei, melyek jó anyagot adnak a modern kapitalizmus 
gazdasági alaptörvényének igazolására./ 

11. szám. 
A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 35. évfordulójára. 
Rumjancev A.: A gazdasági törvények fellege a szocializmus-

Arakeljan A . : A technikai haladás fő utjai a szocializmusról 
aTEommunizmusra való áttérés időszakában, 

Marahanov M.: A Lenin-csatorna népgazdasági jelentősége. 
Pokatajev J.: A reakciós amerikai közgazdászok - a militariz-

mus es az agresszió hirdetői, 
Ljubimova V.: A francia dolgozók harca az éhezés és az im-

perialista politika ellen, 
Rabinovics P.: A statisztika tárgya és tartalma. I 

NOVOJE VREMJA 
I952. 43. szám. 

A népek ragyogó jövőjéhez vezető ut. /Sztálin elvtárs köss-
gazdaságtudományi munkájáról./ 

Az ENSz közgyűlés hetedik ülésszakának megnyitásához. 
Manukjan A.: A fegyverkezési hajsza és a válság jelei a ka-

p realist a országokban ./Folyt./ 
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Guszev M.: Stiebertől Hooverig. /Az 1852-es kölni per 100, 
év f ordulójára./ 

F.R. A becsapott farmerek. 
-'.Selkin M.: a velencei kiállításon. /Állanaó képzőművészeti 

kiállítás./ 
Szvetlov V.: Kelet-Pakisztánban /Utijegyzetek./ 
Kalugin J.; A Wall Street és Spanyolország. /F.M. Arconada, 

Espana colonia yanqui, Mexico. 1952. c. könyvről./ 

44. szám. 
A mai kor társadalmi fejlődésének törvényei. /Sztálin elv-

társ közgazdaságtudományi müvéről./ 
A hét eseményei. 
Menzsinszkij J.i A "Pinay-féle kisérlet" sorsa. 
Szotnyikov I.: Az önleleplező kongresszus. /A milanói "szo-

cialista internacionálé.7 
Szovjet tudósok Párizsban. /A hő és a fűtőanyag kihasználá-

sát megvitató 4. Nemzetközi Kongresszus Párizsban, 1952, 
szept. 29 - okt. 4./ 

K.J.: Hogy rabolja ki a Wall Street Braziliát. 
T art ak oy s z k i j B.: Egy Németország sorsáról szóló könyv. 

/Albert Norden, Um die Nation, Berlin 1952.c. könyvéről./ 

45. szám. 
Az emberiség utmutató csillaga. /A Nagy Októberi Szocialis-

ta Forradalom 3 5 . évfordulójára./ 
} 

A hét eseményei. 
Zaszlavszkij D.: A mostani és a letűnt kor. 
Auszov M. : A szovjet élet valóöága. 
Zlatorogov M.: A volgai óriás /A kujbisevi erőmű./ 
Kapica M.: A nemzetiségi kisebbségek Akadémiája Pekingben. 
Hardy F.: Utazás a jövő országába, 

46. szám. / j 
A béke rendithetet íen bástyája. 
Maszlennyikov V«: A szabadság napja. 
Drda Jan; Együtt a Szovjetunióval a nép javáért! 
Izmajlov K.: Rablás kereskedelem álarcában. /Az USA kira-

bolja a gyarmati és függő országokat,/ 
Pankratyev N.; Barát a bajban. /A Szovjetunió szakszerve-

zetel gabonát küldtek az éhező indiai népnek./ 
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Nyikolajeva T.: Utazás Rejkjayikba. /Nyikolajeva zeneszerző 
és zongoraművésznő látogatása az Izland-Szovjetunió Bará-
ti Társaság meghívására./ 

Martinov I.: A sasok országában. /Albániai uti jegyzetek./ 
Könyvek a Szovjetunióról: 

Jorge Amado, 0 mundo da paz, Rio de Janeiro. 1951» 
Un mois en Union Soviétique, Paris, 1952. /Egy munkásde-

legáció látogatása a Szovjetunióban./ 
V. Szvetszkija Szjuz. Cikkek és tanulmányok gyűjteménye. 

Szófia, 1952. 
Kanadai munkások a Szovjetunióról. 1952. 

47. szám. 
A kevéssé fejlett országok problémája. 
A hét eseményei. 
Szergejeva N,: Truman-Acheson politikájának kudarca, 
Kovrov J.: Mi történik Kenyában. 
Gyikanszkij M.: A nemzetközi olajkartel machinációi. 
Pozsidajev I.: Egy berlini gyárban. /Az Izzólámpagyár-

ban./ 
Dimova G.: Hol a kiut? /Harold Wilson, In Place of Dol-

lars, London, 1952. c. könyvéről./ 
Képek a Magyar Népköztársaságban folyó építkezésekről. 

48. szám. 
Mi a helyzet az ENSz-ben. 
A hét eseményei, 
Madincev A.: K i é l e z ő d ö t t a h a r c a k a p i t a l i s t a v i l á g p i a -

c o n , 
A népek a béke védelmében. 
Gurov B.: Tibetben /A kinai sajtó nyomán./ 
Kisbán György: Mihályi faluban. 
Murrav-Smith S.: Melanezia népei között. /Levél Auszt-

ráliából./ 
Bogdanov 0.: Amerikai tragédia. /Pozner V., Qui a tué 

H.0.Aureli? Paris, 1952. c. könyvéről./ 

49. szám. 
A szovjet emberek a béke vártáján állnak. 
A Népek Békekongresszusa elé. 
A hét eseményei. 
Sernyov J.: A két'világpiacról. 
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Izakov H; S' , Az elhajított zászló /A burzsoá-demokratikus s-*»-
badság régi zászlaja./ • ., • v 

Vorobje j0. "Emberek, legyetek éberek!" /A.csehszlovákiai 
imperialista ügynökökről./ 

Nguen: Az igaz ügyért/levél Vietnamból./ 
Saginjan M0: "Teheran" /G., Szevunc, Teherán, I-XI. M. 1952, e. könyvérő I»/ • 

50. szám« , 
A népek Békekongresszusa» 
Szergejeva N.«- Szegyin L» : A nemzetközi kapcsolatok a tudo-

mánytörvényernekvTIaganá1. 
Ghos Ao i Milyen, jellegű az amerikai behatolás Indiába? 
Zaszlavszkij P.: A Pentagon "pszichológiai problémái." 
Dóimat óvsz ki j J.: A összszövetségi Békekonferencia. 
Grekov B0; Egy hónapos látogatásunk Romániában, 

51. szám. - ' . ..\ • 
AZ agresszió meghatározásának kérdéséhez. . 
A hét eseményei. 
Baszmán'ov A,.: A Népek Békekongresszusán /kiküldött tudósi-

£3n£t3T77~ 

Szergejeva K.- Szegyin Lc; A nemzetközi kapcsolatok a tuöo-
many törvényeinek fényénél. 

Glebov A.: Az olasz szakszervezeti szövetség kongresszusa. 

A nemzetközi életből. /Jegyzetek./ 
Könyvszemle , 
Hogyan készülnek a szivjetellenes hamisítványok. 
A nemzetközi e ..emények krónikája. 

520 szám. 
A búcsúzó év. 
A hét eseményeid 
A nemzetközi Sztálin-békedij kiosztása. 
Baszmanov L » Komarov A« : A Népek Békekongresszusán /kikül-

dött tudósítónktól./ 
Kirejev P 0 s Korea hóhérai. 
Ivanoy S z G r i g o r j e v G.: A munkásosztály elnyomorodása az 

Atlan:Fí~l3lbkk országaiban. 
A nemzetközi életből. /Jegyzetek./' ' r • . . . • f 

Vorobjov Jpg a Káróly-egyetemen /kiküldött tudó bitónktól./ 
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Nyikityin V.: Ausztriai benyomások /a bécsi békekongresszus 
alkalmából./ 

szuszlin P.: A,nemzetárulás filozófiája. /J.F. Kövérnek, a 
Schumann-tervről Párizsban megjelent könyvéről./ 

A nemzetközi események krónikája. 

VESZTNYIK MOSZKOVSZKOVO UNÁIVERSZITYETA /A moszkvai egyetem.ér-
tesítő je. • 
1952. 11. / V szám. 

A marxista-leninista politikai gazdaságtan nagy gazdagodása. 
/Sztálin elvtárs uj müvéről./ 

Pozdnyejeva L.D.: Lu Szin harca az uj demokrácia kulturájá-
' ~ ert Kinában, 

Durgyenyevszkij V.N.: A Szovjetunió az atomfegyver eltiltá-
sáért^ 

Ladizsenszkij A.M.- Durgyenyevszkij V.M.: A baktériumfegy-
ver alkalmazása a nemzetközi jog szerint vétek. 

Ribin A.V,; A tőkés országok katonai-bürokratikus gépezeté-
nek növekedése és a monopóliumok alá való rendelése. 

Gurova R.G,: A pszichológia kérdései a moszkvai egyetem 
18. századi folyóiratában. 

KRATKIE SZOOBSCSËNTJA 0 DOKLADAH I POIEVIH ISSZLEDOVAMIJAH IIMK, 
/Rövid közlemények az Anyagi Művelődés Történetének Intézete ál-
tak szervezett előadásokról és ásatásokról,/ 
1952. XLIV, ' 

• - - _ T ' - " • •• • 

Az IIMK archeológiai feltárásai 1950-ben /A Szovjet Tudomá-
nyos Akadémia történettudományi és filozófiai osztályának 
ülése és az IIMK plénuma/. 

Kiszeljov Sz.V.: A szovjet archeológia az első háboruutáni 
ötéves terv időszakában. 

Szmirnov A.P.: Archeológiai ásatások 1950-ben a Kujbisevi Vi-
zierőmü építkezési körzetében,. 

Merpert N.J.: Bronzkori kurgánok Jagodnij falunál. 
Jefimona A.M.: Régi mérnöki építmények a part megerősítésére 

Bolgari városánál. 
Kalinyin I, .F.: Tudományos expedíció a Tatár SzSzK nyugati kör-

zeteibe. 
Szmisko Ív". J. : A Dnyepervidék korai szláv kulturája az uj ar-

cheológiai adatok fényénél, 
Avduszin P.A.: A gnezdovoi ásatások. 
Mongajt A.L.: A régi Rjazan topográfiája. 
Rabinovics :V.G.: A moszkvai ásatások 1930-ben. 
Iiszicina K.K.: Archeológiai kutatások az OSZSZSZK-ban 1950-

Den. " ' 1 
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XLV. szám. 
Passzek T.Sz.; A Tripojei /dnyeszteri/ ásatások. 
Okladnyikov A.P.: Az 194-7-1950. évi burját-mongol archeológiai 

kutatások eredményei. 
Szalnyikov K.V.: A dél-urali archeológiai expedició. 
Szinyicin I.V.: Archeológiai kutatások a Szaratovi-terűleten 

és Nyugat-Käzahsztanban. 
Szmirnov K.F.: Archeológiai ásatások Dagesztánban 1948-1950-

ben. 

XLVI. szám. 
Szmirnov K.F.: A i'özép-Kubánmellék meotiszi szarmata kultu-

rájának fő fejlődési vonalai. 
Jesszen A.A.: Az Észak-Kaukázus és a Nyugat közötti régi 

kapcsolatok kérdéséhez. 
Anfimov I.V.,: Uj anyag a Kubánmellék meotiszi-szarmata kultu-

rájából. 
Sejhov I.B.: Kora-középkori temetkezési szokások Dagesztán-
' ban. 

LITYÏÏRATURNAJA GAZETA /Irodalmi Újság/ 

1952. okt. 15. 126.sz. 

A XIX. Pártkongresszus. /Sztálin elvtárs beszéde./ 

okt. 18. 127.szám. 

A XIX. Pártkongresszus. /Hruscsov és bzuszlov elvtársak 
beszédei ./ . * 

okt, 21. 128.sz. 

Agapov B.: A mai Franciaország. 

okt. 23. 129.szám. 

Brandweiner H.: Gondolatok a pekingi Békekongresszus után. 

okt. 25. I30.szám. 

A becstelen játék. /Az amerikaiak mesterkedései a fegyver-
szüneti tárgyalások elhúzására./ 

okt. 28. 131« szám. 

Petrov V.: Ausztria ma. 

okt. 30. 132.szám. 

Mit mondanának az egyszerű amerikaiak az ENSz közgyűlésén. 
/Egyszerű amerikaiak levelei./ 

November 
1. 133. szám. 
Mit mondanak az amerikai választók az amerikai elnökjelöltek-

ről. 
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4 , 134. szám. 
Kudarcba fulladt jósolgatások /Az amerikai sajtó régebbi jós 

latai a Szovjetunióról./ 
7. 135» szám. 

A Nagy Októberi Szocialista Forradalom emlékünnepe. 
11. 136.szám. 

Liu Pai Jui: A koreai kérdés. 
A fejlődés két vonala. /Albánia feltörő és Belgium hanyatló 

ipari termelésének összehasonlítása./ 
13. 138. szám. 

MeÍnyikov D.: Hogyan támasztják fel a fasiszta Wehrmachtot. 
18. 139. szám. 

Clark J.: Az amerikai elnökválasztás. 
20. 140.szám, 

A büntettek sora /A kocsedoi vérengzések./ 
22. 141. szám. 

Jura szigete - a görög Kocsedo. 
25. 142.szám. 

Fjodorov Y.: A vietnami helyzet, 
27. 143. szám. 

Zadorozsnij G.: A hadifoglyok repatriálásának kérdése. 
29. 144. szám. 

A helyzet Dél-Afrikában. 
Cseprakov V.: A kapitalista rendszer válságának elmélyülése. 

December 
2. 145. szám. 

Mit akarnak Ausztria egyszerű emberei. 
5. 146. szám. 

A sztálini Alkotmány napja. 
Novoszelszkij N. : Az adóprés az USA-ban, 

9. 147. szám. 
Csernaja L.: Mi történt Bonnban. 

11. 148. szám. 
Rubinstejn M.: A mai kapitalizmus a haladó technika elfoj-

tója. 
Tarhanova Sz.: A tuniszi helyzethez. 

13. 149. szám. 
Zweig A.: Gondolatok a népek Békekongresszusának napjaiban. 
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16. 150. szám, 
A Népek Békekongresszusáréi. 
Krivioki.1 A. s Ideológiai terror az USA-ban. 

18, 151. szája. 
Krivickij Ac : Ideológiai terror az USA-ban. 

20, 152. szám. 
A Népek Békekongresszusának résztvevői beszámolnak benyomá-

saikról. 
23. 153« szám, 

A Nemzetközi Sztálin-dij kitüntetettjei. 
Pialho B.: Brazília a békeharcban, 
Nyikulin L.: Franciaország hü fia, Yves Farge. 

20. 154. szám. 
Taraszov Ny.: Szaifuddin Kitcslu, 

27. 155. szám. 
Nemzetközi posta. 

30. 156. szám. 
A szabad köztársaságok törhetetlen szövetsége /A Szovjet-

unió megalakulásának 30, évfordulójára./, 

SZOVJETSZKAJA ARCHEOLOGIA /Szovjet Régészet/ 
XVI. 1952. 

láapuskin I.I,: Korai szláv telepek a Dnyeper erdős-
sztyeppés balpartján. < • 

Artamonov M.I.: Belaja Vezsa. 
Karger M.K.: A 11. századi kievi építészet történetéhez. 
Vitt V.O.: A paziriki kurgánok lovai. 
Jessen A.A.: Az Uralvidék korai kapcsolatai Iránnal. 
Trever K.V.: Az u.n. szasszanida emlékek kérdéséhez. 

VIZANTYIJSZKIJ VBEMENNYIK /Bizánci évkönyv/ 
v. 1952. . 

Dmitrev A.D.: A szkamarok mozgalma, 
Udalcoya Z.V. : Északafrikai népi mozgalmak Justinianus 

korában^ 7 
Lipsio J.E.: A bizánci paulikiánus mozgalom a 8, szá-

zadban és a 9. század első felében, 
Kazsdan A.P.s Bizánci parasztmozgalmak a 10, században 

és a MakeSon dinasztia uralkodóinak agrárpolitikája. 
Levcsenko M,V-.: A 907. és 911. évi orosz-bizánci szerző-

a esek. 
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Kariakóvszkij P«0.t A Szvjatoszlav-féle orosz-bizánGi hábo-
ru krbnolőgTaoar61. 

Szokolov N.P.i Bizánc és Velence kapcsolatai a Komnenosok 
uxallodlsSnak utolsó éveiben /1171-1185./ 

Zaborov M.A.« A pápaság és Konstantinápoly elfoglalása a 
keresztesek által a 13. század elején. 

Pigulevszkaja N.V.: A demosok harcának kérdéséhez Bizánc 
korai"korazakäBän. /Kritikai szemle./ 

Kazsdan A.P.: A mai burzsoá bizantinológia "utolsó szava." 
A "Byzantium. An Introduction to East Rome Civilizati-
on" áttekintése,/ 

Lipsie J.E.Î A paulikiánus mozgalom kérdései a mai burzsoá 
történetírás megvilágításában.. 

Gorjanov B.T.i A nemzetközi bizantinológiai kongresszusok 
iratainak Yritikai áttenkitése. 

Könyvismertetések. 
A Szovjet Tudományos Akadémia történeti és filozófiai 

osztályának ötödik bizantinológiai ülésszaka. 

VESZTNYIK AKAGYEMII NAUK SZSZSZR /A Szovjet Tudományos Aka-
démia Értesítője ./ 1952. 9.szám. 

Sztálin J.V.: A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-
jetunlóban, 

Makogonyenko G,'P.i A.N. Ragyiscsev és a 18. századi orosz 
tarsadalmi gondolkodás. 

Szimon K.R.- Kricsevszkij G.G.: A szovjet reference-folyó-
iratoÉ~és szervezésük legközelebbi feladatai. 

10. szám. 
S z t á l i n J.V.: Bestéd a XIX., p á r t k o n g r e s s z u s o n . 

Uj fellendülés felé! 
A népi demokráciák időszaki sajtója. 

« 
A Tudományos Információ Intézetének megszervezéséről, 
Ogarjov N.P.: Válogatott társadalmi-politikai és filozó-

fiai müvei. I.M. 1952, /Ism. Z.V. Szmirnova .- Az anyag 
elrendezése nem vet számot a kronológiával, a bevezető 
tanulmányban akadnak hibák./ 

UCSONNIE ZAPISZKI INSZTITUTA SZLAVJANOVEGYENJA./a Szlaviszti-
kai Intézet tudományos közleményei,/ 
V. szám. 1952. 

Birman M.A.: A forradalmi helyzet fokozódása Bulgáriában 
az 1917-1918-as években és a vladaji felkelés. 

Piszarey J.A.: A munkásosztály és a parasztság forradalmi 
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mozgalma a Szerb-Horvát-Szlovén államban 1919-192ban. 
Rubinstejn J.I»* A Vilmos-féle Németország gyarmatosító po-

litikája a nyugati lengyel területeken /1900-1914./ 
Karaszev V.G.: Szerbia társadalmi-gazdasági fejlődésének fő 

vonásai a 19. század hatvanas-hetvenes éveiben. 
picseta V.l.: az 1529-i litván statutum és forrásai. 
Koroljuk V.D.Î A Rzecz Pospolita és az Északi-háború meg-

indulása. 
Kirsevszkaja A.N.; A Hazafias Front és az agrárkérdés Bulgá-

riában a népi demokrácia fejlődésének első szakaszában 
/1944-I947./ 

Ozolin A.I.: 
Frága városának manifesztumai a csehországi paraszthá-

bpru éveiben. 



- 245 -

F O L l é l R A I S Z S M L S A D E M O K R Á C I Á K 
O R S Z Á G A I B Ó L , 

PRZEGI4D H3BTOE3TOZÎÎX, /Történeti ßzemle./ 

1952. 2. szám, 

-ZawaAzki T, : Joachim Lelewel, mint as ókori történelem kutató-
,ja." Vázlatos jellemzés, 

Zientara B* s Tanulmányok a lengyel vaskohászat technikájának 
történetétől a 17.századig,/Egy készülő nagyobb munka 
részlete./ 

Macaalç A.: A külföldi kapcsolatok szerepe a lengyel posztó-
^*keiïïîes történetében a 16,században és a 17,század elején, 

Czaplinski W (; Gdansk problémája a nemesi köztársaság korában, 

Wyczanski A,; A kincstári-katonai refoimok történetéből 
"1 ."Zsigmond idején. /Kísérlet a nemesi felkelésnek hadiadó-
val való helyettesítésére,/ 

TazbirJ.: A 16,századi osztályharcok visszhangja a lengyel ne-
mesi közvéleményben. 

Könyvismertetések. 
A kielcei konferencia. /A Lengyel Történelmi Társulat évi 
közgy ülé sé rő 1, / 
Beszámoló a Varsói Történelemkedvelők Társulatának 1951, 
évi működéséről. 

ROCZNIKI HISTORYCZNE. /TÖRTÉNETI & r KÖNYV./ 

I95O. 
Sulowski Z, : A hobolini püspökség legrégibb oklevelei. 
Rogalanka A.: Dlugosz előszava "Lengyel történetéhez", 
ffillaume J.: Lengyel-porosz pénzügyi és gazdasági kapcsola-

:5ők"7X8ö7-1813, / 
Menci T. : A bayonne-i összegek. 
Dworzaczkov/a J, : Sándor király poroszországi tartózkodása, 
Jakóbczyk W.s A poznaói porosz proganada történetéből. 
Könyvismert et é sekA 

STUDIA WCZISNOSREDNIOV/IECZNE,. /Koraközépkori tanulmányok./ 

1952. 1, szám. 
Malowist M.: A koraközépkori kutatások gazdasági problema-

tikává". 
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Dziewoúski K,: Trzebniea és a trzebnicai körzet földrajza 
a korái TTozépkorban. 

Jazdzewski Chftielewski W.: A koraközépkori Gdaásk az 
1948-1949-ben Végzett ásatfteok fényénél. 

Holubowicz H. - Holubowicz W. : A Sziléziában 1949-ben folyta-
tott ásatasöTcról, A lengyel állam kialakulására Irányuló 
kutatások vazető bizottsága. /Beszámoló a bizottság 1949-
1950.évi munkájáról,/ 

HOVÁ MYSL, /Uj gondolat./ A merxizmus-leninizmus szemléje. 

1952. 8. szám. 
Lenin zászlaja alatt, Sztálin vezetésével előre - a kommuniz-

mus győzelméhez! 
Tesla J, : Az ostravai körzet felépitése - egész népünk ügye. 
Pavido y M. : A szovjet nép nagy győzelme. /A Volga-Don csator-

na megry itásáról./ 
Uher J.; A marxista-leninista káderképzés elmélyi«^i4/t a 

" pártiskolákon. 
Macek J.j Nemzeti történelmünk kozmopolita felfogása ellen. 
Sik 0.: A nemzeti jövedelem termelése és elosztása a szoci-

alista társadalomban. 
Alakszandrov G.: A kozmopolitizmus - az amerikai imperialis-

ták em"berévo"ideológiája. 
Petr Z.i JsM.Szverdlov - 4 bolsevik szervezőkészség mintaképi 

/válogatott müveit isme-ì'teti./ 

9-10. szám. 

Sztálin J»y«t A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-
jetunióbán. 

A SzKP XIX.Kongresszusának anyaga. Beszédek, felszólalások 
és határozatok, 

11. szám. 
» 

Klement Gottwald elvtárs beszámolója a SzKP XIX. kongresz-
szusáról, 

Klement Gottwald köztársasági elnök levele a Csehszlovák Tu-
dományos Akadémiához./Az Akadémia megalakulása alkalmá-
ból./ 

A CsKP KB elnökségének határozata országos pártkonferencia 
összehívásáról. 

A CsKP KB elnökségének javaslata: A Csehszlovák Kommunista 
Párt szervezeti szabalyzata. 

A CsKP KB elnökségének határozata a CsKP uj szervezeti sza-
bályzata javaslatának megvitatásáról. 
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Belech Z. : A CsKP uj szervezeti szabályzatának javaslatáról. 
Pervuchin M«G.Î A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 35. 

évfordulóján tartott beszéd. 
Sepilov : J.V.Sztálin a szocializmus gazdasági törvényei-

nek jellegéről, 
« 

Hájek J.S.: Az emberiség hatalmas fegyvere a békéért folyó 
harcban./Sztálin elvtárs közgazdasági munkája és a SzKP 
XIX.kongresszusa./ 

Sochor L.: Sztálin elvtárs a kommunizmusra való fokozatos 
átmenet három előfeltételéről a Szovjetunióban. 

Kosik K..- Rumi V,: Egy tudományos logika-tankönyvért./M.Ma-
cEovec tankönyvének birálata, A tankönyv nem felel meg a 
marxizmus-leninizmus igényeinek./ 

SLEZSKÍ SBORNÍK,- /Sziléziai gyűjtemény./ 
1952. 3. szám. 

Petr BezruC tiszteletére, 
Závodsk^ A.Î Petr Bezruc és napjaink. 
Martinék V.: Az élő Bezruő. 
Svoboda J.t Bezruc és kora művészeti kultúrája. 
Grobeln^' A.t A BezruS név a történeti forrásokban. 
Sajtar D.î Bezruc utolsó éveinek költészete. 
Závodsk^ A.: Bezruc költészetének realizmusa, 

ARCHEOLOGICKÉ ROZHLEDY. /Régészeti szemle,/ 
1952. 5. szám, 

Vána Z,; A törzsi területek kérdéséhez Csehország északnyu-
gáti"részében. 

Uj csehszlovákiai publikációk. 
Újdonságok a Szovjetunióból. 
Külföldi könyvújdonságok. 
Külföldi folyóiratok, 

CASOPIS MATICE MORâVSKÉ, / A Morva Matice folyóirata,/ 

1952. 1-2. szám. 
Trávnícek gr.: Az I. ideológiai konferencia Brnoban. 
Kole.jka J.; A csehszlovák burzsoázia támadó hadjárata a Ma-

gyar Tanácsköztársaság ellen 1919-ben. /Adalékok./ 
Sindelár B„: Frantisek Palacky és a munkásosztály. 
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Hájek Zd, s Marian Langiewicz internálása Tishovban. 
Kabrda J,: A bolgár történettudomány uj feladatai, 
Polisensky J,i Max Lamberg morvaországi aufklärista leve-

lezese J,T?. Opizzal a francia forradalomról, 
ObrSlik ;J>. ; A huszita hagyomáry a cseh nép dalköltészetében 

a iSTszazad elején, 
Gregor Al,: A Brno név eredetének kérdéséhez, 
Rudolf Urbánek professzor 75 éves, 
Karel Kyas 70 éves, 
Tadeusz Lehr - Splamihski , 60 éves. 
Könyvismertetések, 
Hirek, 
Kovács Endre: Magyar-cseh történelmi kapcsolatok. Bp,1952, 

Tsm,"" 0", Machalka, 
LUPTA DL CLASA /Osztályharc/, A Román Munkáspárt Központi Bi-
zottságának elméleti és politikai folyóirata^. 
1952. 7. szám. 

A SzK/b/P összes szervezeteinek. ./A XIX,kongresszus napiren-
di pontjai,/ 

A SzK/b/P Központi Bizottságának irányelvei a XLX.kcngresz-
szusra a Szovjetunió ötödik ötéves tervére /1951-1955/ 
vonatkozóan, 

A SzK/b/P Központi Bizottságának tervezete, A módosított 
Szervezeti Szabályzat szövege, 

Gheorffi-lu-De j Gh, : A népi demokratikus állam - az uj élet 
epitésének eszEöze, 
A szocializmus építésének alkotmánya, 
A Párt propaganda-munkájának megjavításáért, 

Mao--Ce-Tung: Az ellentmondásokról, 
Goldberger II, : J.V.Sztálin müveinek tizenharmadik kötete, 
Munt e a nu A,_: _ n'rősitsük meg az uj kollektiv gazdaságok ala-

kitás'áért folyó politikai munkát, 
8. szám. » 

A BzK/b/P XIX, kongresszusa, 
A helyi bizottságoknak.és a szövetségi köztársaságok kommu-

nista pártjai központi-bizottságainak. 
Változások az SzK/b/P Szervezeti Szabályzatában. 
Tételek ÎT.Sz.Hruscsov elvtársnak a SzK/b/P XIX,kongresszuséin 
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mondott beszédéből. 
Lenin és Sztálin pártjának XIX.kongresszusa. 
Farcasan S.: A szocialista realizmusért folyó harc a ro-

man képzőmüvé s z et b e n. 
Petrescu T.: A román nemzetgazdaság társadalmi-gazdasági 

szektoraira1• 
Marinescu I.: Az ellentétek kiéleződése az imperialista 

tábor országai között. 
10. szám. 

Sztálin J.V.t Beszéd a SzKP XIX.kongresszusán. 
Gheorghiu-Dej Gh.: A SzEP XIX.kongresszusának világtörté-

nelmi jelentősege. Minden erővel a választási kampány 
kiszélesítéséért. 

Gulian C.I. : A Magyar Autonom Terület megalakítása, - a 
nemzetisegi kérdés megoldásának uj szakasza a Román 
Népköztársaságban. 

Crefru N. : A burzsoá demokrácia hazugságai. 
11. szám. 

Október dicsőséges utja, a népek boldogulásának utja. 
Petrescu M. : A román nép jogai és demokratikus szabadsága. 
Plorea V. t A szocialista tábor országai közötti ujtipusu 

kapcsolatok. 
STUDII. /Tanulmányok. Történeti és filozófiai folyóirat./ 
1952. II. szám. 

A Román Munkáspárt Központi Bizottsága plénumának ülése. 
A asile Luca leváltása./ 

A Párt állandó erősítéséért. 
Gh. Gheorghiu-Dej elvtárs beszéde a Román Népköztársaság 

Minisztertanácsa elnökévé történt megválasztása alkal-
mából. 

Gh.Gheorghiu-Dej elvtárs beszéde a Román Népköztársaság 
tanítóinak kongresszusán. 

Rautu L,; Felmérhetetlen értékű ideológiai fegyver /Sztálin 
elvtárs nyelvtudományi munkáiról/. 

Ilaupt G.: A romániai forradalmi körök magatartása az 1877-
lö78ias függetlenségi háborúval kapcsolatban. 

Előszó a "Román történelem dokumentumai" c. munka II. köte-
téhez. /A függetlenségi háború, 1877. áan. 1« - 1878. 
máj. 9./ 

Az évszázados román-orosz katonai kapcsolatok muzeuma. 



Mater D, : Lázadás a "Poty omkin" cirkálón és a romániai moaká-
sok tevékenysége a potyomkinisták segítségére« 

Constantinescu~Ia$i Pc ; A Demokratikus Szövetség* /A Párt 
'legális tSmegszerve 1937-38-ban,/ 

Fischer G> g Az amerikai diplomácia eszközei egy a CFR-nek 
/romár vasutak/ tett koncesszió körül /1932-1933/. 

Kammari M,~ Konsztanty inov F. ; A tudomány helye és szerepe a 
I torsade, lom TST1. Ő'd è sé "ben. 

Röviá filozófiai szótár. 

Ismertetések, 

III, szám, 

Gheorffhiu-Dej Gh, : A népi demokratikus állam - az uj élet 
eprlfesehek eszköze. 

Apostol Gh.: A Román Népköztársaság alkotmánytervezetéről. 
Campus E«s Románia burzsoá-földesuri kormányának nemzetelle-

nes Tcűlpolitikája az u,n, "benemavatkozási" politika ide-
jén /1936/. 

Szpivakovszkij Jel,? A román munkásmozgalom fellendülése 1905~ 

Serbar. C. : A pociovaliçtei és bukaresti posztómanufaktura-
V aliala t ok, 

A bukaresti Politechnikai Intézet marxista-leninista tanszé-
kének működéséről, 

Ralea M.t Az amerikaiak kannibáli pszichológiájának arculata, 
Constant ine scu-Iasi P jj A Román Népköztársaság Tudományos Aka-
~ démiáj'anaF altalanos tudományos ülésszaka /1952. március 
17-23./ A határozatok ismertetése. 

Roller M,; A történeti,kutatás néhány problémájáról. 
Rövid filozófiai szó.tár, ' 
Ismertetések. 

IV, szám. 

Sztálin J.V«: A szocializmus közgazdasági problémái a Szovjet-
unióban," 

Sztálin J,Y, ; Beszéd a SzKP XIX,kongresszusán, 
Gheorghiu-Dej Gh, ; A SzIvP XIX,kongresszusának világtörténelmi 
" jeléntősége, - • 

Haupt Gh, : Nicolae BSlcescu és az oroszországi forradalmi-demolc-
ráta' körök. 

Rövid filozófiai szótár, ,„ 
Ismertetések, 
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NOVAJA BOLGARIJA. /AZ uj Bulgária./ 
1952. 10. szám. 

J.V. Sztálin beszéde a SzKP XIX. Kongresszusán. 
V. Cservenkov elvtárs üdvözlő beszéde a SzPK XIX. Kongresz-
_ szusán. 

DOncsev Sz.: A népgazdaság fejlesztésének 1952. évi kölcsöne. 
Gservenkov V.; Indítsunk széleskörű népi mozgalmat az orosz 

nyelv tanulására. 
Sztojanov I.: A bolgár nép békeharca. 
Szkrjabin K.I.: iljen soká a bolgár-szovjet barátság! 
Atanaszov S.: Emlékezetes találkozások l'olbuhin marsallal. 
Gergov Sz.: Reverendás kémek. /A bulgáriai papok kémperé-

ről./ - 3 . 

lacsev Sz.: A titoisták katonai megbeszélései Athénben és 
Ankarában. 

11. szám. 
/ 

A Nagy Október zászlaja alatt. 
Geskov M. : A Szovjetunió Kommunista Pártja - a bolgár for-

radalmi mozgalom tanítója és ihletője. 
Osavkov Zs.: Hatalmas fegyver a haladó emberiség kezében. 

/Sztálin elvtárs uj közgazdasági müvéről./ 
Pceva G.: A bolgár ifjúság a békéért és a szocializmusért 

vivoTff; harcban. 
Dimov G.; A kiváló^ forradalmi demokrata. /G.Sz.Rakovszki./ 
Jotov N.: Árucsereforgalom a Szovjetunió és Bulgária között. 
Dobrev 3.: A titoisták folytatják provokációikat. 

12. szám. 
A Bolgár Kommunista párt Központi Bizottságának határozata 

Sztálin elvtárs "A szocializmus közgazdasági problémái a 
Szovjetunióban" c. müvének, a SzKP XIX. Kongresszusán 
tartott beszédének és a SzKP XIX'. Kongresszusa anyagá-
nak tanulmányozásáról. A Nagy Októberi Szocialista For-
radalom 35. évfordulójára./B.Taszkov ünnepi beszédéből./ 

Petrov K. : Győzelem az ötéves terv négy év alatti teljjesi-
tesénFE utján. /A Statisztikai Hivatal harmadik negyed-
évi jelentéséről./' , 

Filippov F.: A görög >rszági választások előtt. 
lacsev Sz.: Jelenetek a titoista kongresszusról. 
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13. szám. 

A "békéért a szocializmusért; ! 

A Harmadik Nemzeti Békekongresszus szózata a "bolgár néphez. 

Radoilszki.1 ? A Dimitrovi Alkotmány öt éve, 

Balevszki I, : A népi tanácsok sikerei. 

Natan R. t Georgi Dimitrov müveinek második kötete. 

Janakiev D.görögországi választások eredményeihez. 

IZVESZTIJA NA ARCHEOLOGICSESZKIJÀ ]$ISZTITÜT. / A Régészeti Irt-

tézet közieméreei,/ 
/ 

1952. évf. 

V.Cservenkov elvtárs levelei T.Pavlov akadémikushoz és a 
Régészeti Intézetben és Muzeumban folyó munka. 

Decsev D. : Családi triász a trákok vallásában. 

Tone seva G.: Adalék Odessos nagy istenének ikonográfiájához. 

Georgiev G. - Angelov N,» Ásatások a Rusze melletti sirmezön 
— 

Ivanov T.: Ásatások Nioopolis ad Istrum-ban 1945-ben. 

Régészeti hirek. 

Könyvismertetések. 

Georgieva Sz. - Csicsikova M,,: Az ujabb régészeti irodalom 
Taïïl iografiája," 

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT DER HÜMBOLBT-UNIVIBßITAT BERLIN; 
GESELISCHAFTS- UND SPRACHWISSENSCHAFTLICHE REIHE.-r /A berlini 
Hximiboldt-egj'etem tudományos folyóirata. Társadálom- és nyelv-
tudományi sorozat./ 

1951/52. 1.szám. 

Ruben Wt: Az indiai szabadságharc száz éve. 

Cornu A. : A francia klasszicizmus Franciaország 17-18,századi 
áltálanos fejlődésével kapcsolatban. 

Hühns E.: Elmélet és gyakorlat a 15.századi birodalmi reform-
mozgalomban. 

Müller-Mertenz E, : Telkesparasztok és birtokviszonyok a bran-
clinburgi falvaiban. 

EINHEIT 
1952. 10. /okt,/ sz. 
A SzK/b/P XIX. kongresszusa. 
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Az 1952/53-*as pártoktatási évad feladatai. 
Verner P.: A nyugatnémet gazdaság az imperialista okkupációs 

és felfegyverzési politika csapdájában. 
Naumann R.; A kapitalista termelési mód előkészitése. 
Kroger H.: Lengyel Népköztársaság uj alkotmánya - a társa-

daimi^es gazdasági változások kifejezése. ' 
Hager K.: A kölni kommunista per /1852/. 
Egy szovjet történelmi vita, 
A külföldi tőke - Nyugat-Németország nemzeti elnyomásának 

eszköze. 
Az angol imperializmus parazita jellege, 

11. /nov./ sz. 
Sztálin J.V . Í Beszéd a SzKP ŒX,kongresszusén. • 
Sztálin J.V,: A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-

j eijűnioba'n. 
Pieck W. : A SzKP XlX.kongresszusa. 
Ber^ L.: A Nagy Októberi Szicialista Porradalom 35.forduló-

jára. 
A munkásmozgalom dokumentumai: 

A németországi Szocialista Egységpárt a SzKP XIX*kongresz 
szusáról. 

1952.novemberi rendkívüli szám. 
Pieck W.: A Szovjetunió felemelkedése a második világhábo 

ru'űtan. 
Grotewohl 0.: A Szovjetunió rendithetetlen ereje. 
Ulbricht W»: Mire tanit a SzKP szervezeti szabályzata. 
Axen H._:_A Kongresszus - uj szakasz kezdete a SzKP 

törtenetében. 
Leuschner B.: A Szovjetunió ötödik 5 éves terve. 
Schmidt E« : A tömegek anyagi és kulturális színvonalának 

emelése, mint a szocializmus törvénye. 
Ebért F.: Küzdelem a személyes szabadságért és a demokrá-

cíaerE". 
Matern H. : A munkásosztály mint a nemzet vezetője. 
Hager K. ; Az ideológiai küzdelem jelentősege a szocializ-

"mus "epitésében. 
Hentzsch E.: A művésztű fejlődése a szocializmus félté-

íelei ko'zt. 
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Homecker E.: A Komszomol - a Párt legjobb segítőtársa, 

12. /dec./ sz. 
• - j .r 

1953-t>an a német nemzet legnagyobb fiàjsa, Marx Károlyra em-
lékezik. /Németország Szocialista Egységpártja Központi 
Bizottságának felhivasa az 1953-as Marx Károly-év alkal» 
mábél./ 

Pártunk Központi Bizottsága 10,ülésének jelentősége. 
Ulbricht W.t A SzKP XIX,kongresszusának tanitásai a szocia- ' 

lizmus felépitésére a Német Demokratikus Köztársaságban, 
Ulbricht W.t Hozzászólás néhány ideológiai kérdéshez. 
Vita a szociáldemokratizmus kérdéseiről a német munkásmozga-

lomban. 
Herrnstadt R.^ Küzdelem a szociáldemokratizmus megjelenési 

formái 'ellen. 
Oelssner F.: Néhány tanulság munkánkhoz J.V.Sztálin uj, zse-
"" niális munkájából. 
Lauter H.: Sztálin müveinek 7. kötete, 
Abraham Kii A Szocialista Szovjet Köztársaságok Unió ja - szo-

cialista nemzetek baráti szövetsége. /A Szovjetunió mega-
lakulásának 30.évfordulójára,/ 

Lendle 0,: Logika és dialektika viszonya, 

A munkásmozgalom dokumentumai: 
Németország egyesítésének programmja. A Német Kommunista 

Párt Vezetőségének 1952. nov, 2-i határozata, 
A Német Szocialista Egysé^párt Központi bizottságának 

nyilatkozata Németország egyesítésének programmjáról. 
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F O L ï é l f i A Î S Z E M L E E G X $5 B O R S Z Á G O K B Ó L , 

CAHIERS DU COMMUNISME / Kommunizmus Füzetei./ 

1952. 11-12 /dec./ sa. 

Bilieux F.: A demokratikus szabadságjogok védelme. 

Buclos jy: A Szovjetunió ügyej a békéért és jólétért küzdő 
francia nép ügye. 

Cogniot G.: A szocializmusból a kommunizmusba való fokozatos 
átmenet, 

Garaudy R. : A kommunista ember a Szovjetunió Kommunista Párt-
jának' XÏX, kongresszusán* • 

Stil A.I A szocializmus árulóinak internacionáléja. 

DÉMOCRATIE NOUVELLE 

1952. ll./nov./sz;, , 

Duolos J.: Győztesek kongresszusa, /A Szovjetunió Kommunista 
" Partj'anak XIX,kongresszusáról, 
Cogniot G.: A kommunizmus felé! /Impressziók a XlX.kongresz-

szusról,/ 
Berlioz J,: A fejlődés siker« és problémái Lengyelországban, 

/Utijegyzetek,/ 
Roy Gf: Kinaj háború és béke, /Kina XX, századbeli harcai és 

mostani helyzete,/ 
Winkler H,: A népi demokráciák termelékenysége. /Ipari, gazda-

sagiTéjTődés/ . 
Baby, J,:_Pinay és a középosztály, /Az értelmiség elnyomása 

Franciaországban./ 
Hegedűs András: A magyar szocialista mezőgazdaság problémái. 
Nano T.: Az albán ötéves terv. 

12. /dec./ sz. 

Különszán: Aurons-Nous La Guerre?/Lesz-e háború?/ 
Berlioz J. : Mindig, ugyanaz a kérdés,/Háború vagy béke?/ 
Haroche Ch.: Háborúk és háborús tűzfészkek. 
Cogniot G.: Melyek azok a háborúk, amelyek elkerülhetetlenek? 
Baby J.: Válság - háborús gazdaság - válság. 
Prenant M.: Lealacsonyított tudomány, /Az amerikai tudomány 

a háború szolgálatában,/ 
Pesanti p.: Wroclawtól Bécsig./A Népek Békekongresszusáról./ 
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Monmousseau G. t A munkásosztály ;döntő erő. 
Courtade P.: Egy milliárd hatszázmillió emberi 
Grossin W.; A szilárd népi demokráciák. 
Noirot P.: Hová megy az ENSz? 
Duclos J.i A béke legyőzi a háborút! 

LA NOUVELLE CRITIQUE 
1952. 39. /szept.-ókt,/ sz, 

Togliatti P« i A kultura problémái. 
Dienne J,: A Bolsevik Párt XIX.kongresszusa. 
Kanapa J.: Sartre, a kommunisták és a béke, 
Besse A. : Jules Moch ur "Összehasonlításai'1, /A francia 

belügyminiszter uj könyvéről,/ 
Taslitzky B, : Jegyzetek a művészeti kritikáról./Malraux, 

Zola, Aragon./ 
Noaro J„s A varsói felkelés. Válasz az "Esprit"-nek./Válasz 

az Esprit c,francia burzsoá lap rágalmaira a varsói fel-
keléssel /1943/ kapcsolatban./ 

1952. 40./nov./ sz. 
Garaudy R. ; A Bolsevik Párt XIX.kongresszusáról. 
Vellay dr.; Válaszolni kell ezeknek az embereknek! /Békeha 

cos ok" válasza a háborús uszítóknak./ 
Sztálin J.V.: Engels cikkéhez: "Az orosz cárizmus külpoli-

tTkaja.17" " 
Boiteau P.j Biológia és gyarmati rendszer, 

1952. 41,/dec,/ sz. 
Casanova L»: Becsülettel szolgálta népét,,, /Paul Eluard-

nekroIogTZ 
Bergeron R,: München nem francia tradició, 
Cogniot G.: Az ideológiai munka perspektívái. 
Avicenna öröksége. 
Chaplin uj filmjéről. 

CAHIERS INTERNATIONAUX /Nemzetközi füzetek./ 
1952. 40./nov./ sz. 

Basso L, A politikai katolicizmus szerepe az imperializ-
mus "korszakában. 
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Bett e 111 e im. 6h » : A Marshall-terv és következményei a francia 
gazdásági életben. 

Villars J.j_ A "Zöld Íröszt", /A nyugat európai mezőgazdaság 
imperialista centralizációjáról./ 

Robinson J. s Moszkva 1952. 
KLume-Grógoire I»i A belgák harca a 24 hónap ellen. /A kato-

nái szolgálat 'meghosszabbítása elleni küzdelem,/ 
La noue H. : Hogyan kezdődött meg a vietnami |ftáboru. A Haiphong-

í mészürlás. 
Souche re E. : Gazdasági válság Spanyolországban és a liberális 

alare. 
Schaffer G.s Az angol munkáspárt határozatai. 

1952. 41. /dec./ sz. 
Basso L.: Hol tart a nyugati szocializmus? 
Duret J.j Jules Moch éô a francia szocializmus. 
Pritt D.H.; Merre halad Hagy britanni®? 
Ranting G.:Németország és a semlegesség. 
Tersen E.t Kossuth Lajos élete és működése. 
Scharf E.t A legutóbbi válság és a közeledő választások Auszt-

riában',! 
Henni P. i Megjegyzések az atlanti politikáról. 
Cauche V. ; A kenyai válság eredete. 

LA PENSÉE 

1952. 44. /szept.-okt./ sz. 
Court ade P_. : Az Egyesült Államokban folyó elnökválasztási had-

jarát" néhány s ze mpont ja. 
Cogniot G. : Pajelmélet és a fajgyilkosság bűne.-
Pavlov l.P.: Levél a fiatal tudósokhoz, 
jgoperen J,_: Maurice Thor ez Müvei, 
feuntzbucler K,: Go go1j. 
Varloot J.: Az élő Zola avagy a naturalizmus pöre. 
Cham.br on J.: Realizmus és epika Zola müveiben. 
s_Ches ne aux J.» Szovjet Közép-Ázsia. 
Morozjy à, : Mépszerü tudományos kiadványok a Szovjetunióban, 

1952. 45. /nov.-dec./ sz, 
Paul Eluard. 
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Cogniot G.: Sztálin nagy müve: "A szocializmus kôagazdasâgi 
problem^ a Szovjetunióban". 

Garatidy Rf t A Szovjetunió Kommunista Pártjának XIX.kongresszu-
sa. v 

Prenant M. - geissier G. : A baktériuaháboru megkezdődött. 
Joannfes V.: összeesküvés a szabadság elle». 
Prenant M. : Az élet és az élőiének "A természet dialektikája"-

ban. 
Cahen C. t Avicsnnárél. 
japdinspn M. i Avicenna gondolat«» 
Könyvszemle. 

RINASCITA 
1952. 9. /szept./ sz. 

Vittorio G.: Az olasz szakszervezetek a kongresszus előtt. 
Scoccimarro M.: Az olasz népnek gazdasági és társadalmi reform-

ra van "szüksége. 
Lena M.: Hogyan biztositja a szocializmus a technika, a terme-

les es a gazdasági élet fellendülését. 
Basso L.: De Gasperi államának bűnei, 
Re^is G.,: A Kinai Népköztársaság gazdasági fejlődése és mélyre-
"ncri6 ~reformja.i. 

Morandi : A szocialista párt tradíciói és egységpolitikája. 
Battaglia R.: Az olaszországi angol-amerikai hadmüveletek vizs-

galata. "A943./ 
1952. lO./okt./ sz,' 

Longo L. : A szocializmusból a kommunizmusba. 
Luzzatto L,j_ A kereszténydemokrata elnyomó rendszer választási 

torvonyè, 

Novella A,: A Kongresszus demokratikus készülődése, /A szak-
sz'ervezeÇi kongresszusról./ 

inyernizzi G.: Az élelmiszeripari dolgozók akcióegysége és si-
derei. 

Viciani A.^Földmunkások és felesmüvelők a felmondás és elűzés 
"ellen, 

A Lengyel Köztársaság uj alkotmányának alapelvei, 
Corsini G,: Az amerikai "igazságszolgáltatás" ujabb bizoryité-

ka, JK Rosenberg-házaspár elitéléséről./ 
Macciocchi M.A, : Korunk a'lakjai: a liberális értelmiség. 
Battaglia R.: Az olaszországi angol-amerikai hadmüveletek 
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vizsgálata. II. /A salernói partraszállástól Róma felszabadí-
tásáig, Róma felszabaditasától az északi vidékek teljes fel-
szabadításáig./ 
Fiatone F.; A kapitalista országok közötti háború elkerülhe-

tetlenségéről . 
Ghini C.: A Párt erejének biztonsága. 
Melléklet : Sztálin: A szocializmus közgazdasági problémái a 

Szov jefunióban. 
11. /nov./ szám. 

Sereni E.: A népek a békéért. /A bécsi békekongresszusról./ 
Diaz F.: A De Gasperi-kormány bűnei: a szavazatoktól való fé-

lelem. /A reakciós olasz választási törvényről./ 
Alberini G.: Hogyan sértik meg az alkotmányt? /Az olasz vá-

lasztási törvényről./ 
Ferrara M.: A keresztényaemokrata part reakciós iránybar való 

fejlődése az első és a negyedik kongresszus /1946-1952/ 
között, 

Zangrandi R.: A kereszténydemokrata főpapok és bázisuk./A 
~kerésztenydemokrata párt kongresszusáról./ 

Grieco R.: A part problémái a Szovjetunió Kommunista Fártjá-
nak XIX. kongresszusán. 

Nqce T.: A textilipar megvédéséért és fejlesztéséért. 
Rago M.: Paul Eluard - az igazság költője. /Nekrológ/. 

WEG UND ZIEL. 
I952. 11. szám. 

1917-1952. 
Sztálin felszólalása a Pártkongresszuson. 
ív'alenkov G.M. : A Szovjetunió nemzetközi helyzete. /A KB be-

számolójából a SzKP XIX. kongresszusán./ 
Sztálin J'V.î A szocializmus közgazdasági problémái a Szov-

jetunióban./I. rész./ 
A kommunisták előkészítik a vitát a Népek Kongresszusára. 
Lenin V.l.: Az osztályálláspont. /Részlet Lenin "A marxiz-

mus három forrása és három alkotórésze" c. munkájából./ 
Engels F.: A történelem - osztályharcok története. / A Kom-

munista kiáltvány 1883.-i német kiadásának előszavából./ 
Egy jezsuita-atya a dialektikus materializmusról. 
A "megrövicitett szerződés" Ausztria tartós megszállását je-

lenti . 
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DIE ARBEIT. WIEN. 
1952. október 10. szám. 

Fiala G.: A Szakszervezeti Világszövetség hét éve. 
Horn 0.: A szakszervezeti szövetség egysége veszélyben. 
Homik I.: A Népek Bécsi Kongresszusa a békéért, 
Kodicek E.: A két év előtti októberi sztrájk. 
Volter H.: A reálbérek és a schilling leértékelése. 
Rabofsky E.Î Törvény az üzemi tanácsokról Nyugat-Németország-

ban és Ausztriában. 
Furch B.: A brit munkások védekeznek a háborús politika és 

annak szociális következményei ellen, 
11. szám, /November/ 

Választások 1953 február 22-én. 
Fiala G.: Az egész világ dolgozóinak diadala. /A Nagy Októ-

beri Szocialista Forradalom évfordulójára«/ 
Kodicek E.: A munkások a háborús kereseti adó megszüntetését 

követelik. 
Az Osztrák Szakszervezeti Szövetség kongresszusa a háborús 

kereseti adó ellen. 
Horn 0.; Ujabb támadások a szociális biztosítás ellen, 
Binder F.: Tabella-temető, a Munkás-tamara uj évkönyve, 
Horak L.: Szakszervezeti választások a fém- és bányamunkások-

nál. 
Su'lzbacher fi.t Alsó-Ausztria alkalmazottainak küzdelme az egy-

ségért, "'• , 
Volter H.: Az osztrák gazdaság krizise. 
Felszabadult technika az emberiség szolgálatában. 
Schwab II. : A vállalkozók támadása a tanoncok betegségi- és 

üdülésiszabadsága ellen, 
12. szám,/December/ 

Az osztrák népi ellenzék felhívása választási egységfront 
létrehozására, 

Babicky J,: Egy szocialista gondolatai a küszöbönálló válasz-
tások kapcsán. 

Horn 0.; A szocialista akcióprogramm - régi Ígéretek uj ki-
adásban . 

Kodicek E.: Válasz a háborús kereseti adó védelmezőinek. 
Birkner J.: Bizalmiválasztások a vasutasoknál. 
Lanqgraf W.: A munkaügyi felügyelet jelentése 1951-ről. 
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Mautner F«? A munkanélküliség növekedése A u s z t r i á b a n , 
Hornik A e : Munkásnők hangja a népek kongresszusához, 

COMMUNIST REVIEW 
1952, november 

Matthews G,: A. morecambe-i lecke. /'Az angol "munkáspárt"-rôle 
Klugmanr; J.: A Szovjetunió és a népi demokráciák, 
Abalin C,: A Kommunista Párt szervezeti szabályzatáról. 
Burns E,: Fők harca a felszabadításért /Nőemancipáció/. 
Könyvszemle a 

december 
* Burns E,; Sztálin nagy uj müve. /A szocializmus közgazdasági 

probTSmái a Szovjetunióban. 
Hruscsov K.Sz.: Változások a Szovjetunió Kommunista Pártjá-

nak Szervezeti Szabályzatában, 
Moss J.: Az Ifjukommunisták Ligájának kongresszusa és a 

fiatalok problémái. 
Darwin Ra: Az 1951. évi népszámlálás. /Angliában./ 

PAST AND PRESENT 
I952. 2./nov./ szám. 

Childe VeGa; A civilizáció születése. 
Thompson E.A.{Parasztfelkelések a késői római Galliában és 

Hispániában „ 
Betts R.R„î Szociális forradalom Csehországban és Morvaor-

szágban a késői középkorban. /A huszita háborúkról szól, 
a "késői" jelzőt a polgári terminológia értelmében hasz-
nálja. / 

Hill Cho; A puritánok és a szegények. 
Coles P . ; A korai kapitalizmus késése Olaszországban. 

LABOUR MONTHLY 
1952. 10. /okt./ szám. 

R0PCD„: Morecombe - Margate- Moszkva. /AzHango^ "munkáspárt" 
és a gazdasági válság; a moszkvai gazdásági konferencia./ 

Farrington B,: Az uj kinai nép. 
Quaestor: Nyugatnémet háborús gyújtópont. 
Stewart N„; Amerikai rendörök és rablók. 
Könyv szemle 9 
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11„/nov./ szám. 
R«P.D. : Uj horizontok. /Nagy Októberi Szocialista Forradalom./ 
Klugmann J.: A kommunizmus utján. /A Szovjetunióról,/ 
Wintertón B.M.: A morecambe-i konferencia. /Az Angol Munkás-

pártról./ 
Baton J,: A birodalmi konferencia. /A Brit Birodalom tagálla-

mainak konferenciájáról./ 

12. /dec./ szám. 
R.P.D.s Eisenhower és Nagybritannia. /Külpolitikai áttekin-

tés./ 
Pritt S.N.: Mi lesz a függetlenségünkkel? /Anglia a .Vall 

Street zsebében./ 
Moffat A.: A bányászok uj harca. /Béremelésért./ 
Montagu I.: A bécsi találkozó. /Békekongresszus./ 

MODERN QUARTERIA  
1952-53. téli szám. 

Hughes R. - Jewell P.: Baktériumháboru. 
Seville J.: Chartizmus a forradalom évében. /1848/ 
Willetts R.F1. : Aristophanes utolsó müvének kritikai realiz-

musa. 
POLITICAL AFFAIRS 
1952. 9./szépt./ szám. 

Foster W.Z.xBéke - a jelen központi kérdése. 
Perry P,: Az 1952-es választások perspektívái. /Amerikai el-

nökválasztás./ 
Brewster F.- Colton P.: A szektarianizmus kérdése békemozgal-

munkban . 
Foster W.Z.: A Kommunista Párt fejlődése 1919-1921. 
Blake G.-Aptheker H.: "A munkásosztály husa és vére." /Foster 

"History of the Communist Party" /Az amerikai KP története/ 
c. könyvéről./ 

10, /okt./ szám. 
Sztálin J.V. 8 Beszéd a SzKP XIX. kongresszusán. 
Malenkov G.N.ÍAz SZKP Központi Bizottságának jelentése a 

XIX. Pártkongresszuson. 
Jameson Th.; A harmadik párt perspektívái. /Van-e kilátás ha-

ladószel le mü párt alakulására az USA-ban./ 
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11. /nov./ szám. 
Feryukln M.G.:A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 35. évfor-

dúlója. 
Holden J.M.: Az 1952-es acélipari sztrájkról, 
Figueres I.: A szocialista demokrácia egy formája: a népi de-

mokrácia. 

MASSES AND MAINSTREAM 
1952. lO./okt./ szám. 

Howard M.: Hemingway és a heroizmus. 
Garlin S.i Könyvkiadó a biróság előtt. /Alexander Trachtenberg 

élete./ 
11./nov./ szám. 

Sillen S.: Korunk. /A békeharc aktuális eseményei./ 
Malenkov G.M.: A szovjet kultura uj feladatai. 
Black H.: A háború elárasztja a könyvtárakat. 

12. /dec./ szám, 
A Tábornok és a Nép. /Eisenhowerről,/ 
Sillen S.: Korunk. /Külpolitikai jegyzetek,/ 
Kanapa J,: Sartre, a kommunisták és a béke. 
Allen J.S.: A jövő ablaka. /Sztálin uj müvéről./ 

SCIENCE AND SOCIETY 

1952. szám. 
Powell C.P.: A tudósok és a nemzetközi feszültség. 
Takahasi H.K.: A feudalizmusból a kapitalizmusba való átmenet. 
Könyvismertetések. 

REVUE HISTORIQUE 

1952. okt,- dec. szám, 
Gille B.t Vállalati lsvéltárak. /Bankok, gyárak, stb. irat-

anyaga./ 
Taylor A.J.P.: Az algecirasi konferencia. 
Perroy Jjj. ; A középkori Anglia. 
• Brunschwig H.: A gyarmatosítás története. 
Bibliográfiai jegyzetek. 
Folyóirat szemle és tudományos társaságok. 
Bibliográfia. 
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ANNALES 

1952. /jul.-szept./ szám«, 

Martin H„Jói A párizsi könyvkiadás a XVII. században. 

Bloch R.: Az etruszkológia kérdéséhez, 

Bataillon M»; Az Újvilág egyik egyeteme: a San Marcos egyetem 
Limában « 

Baerhel Ra; Osztályharc a járványok idején. /A franciaországi 
IÔ31-^è-es kolerajárvány és a népmozgalmak./ 

Trystram J.P.: Marokkó ipari•kapcsolat ai. 

Leuilliot P„s Egy történelmi és társadalmi dokumentum a liège-
ì tartományró1„ 

Étienne R.: Volt-e az ókori Rómának vámpolitikája? 

REVUE D'HISTOIRE, ÉCONOMIQUE ET SOCIALE 

1952. 3« szám. 
Mitard S.: Ledru-Rollin és a szociális kérdés 1841-ben0 

— I II * • * 

Chabert A0 : A franciák befolyása az angol szakszervezeti moz-
galmak kezdeteire. 

Barnérias J.S.: A fizetési mérlegek egyensúlyának klasszikus 
elmélete./Kritikai tanulmány./ 

Krónika. 

Könyvszemle. 

NUOVA RIVISTA STORICA 

1952. 3-4./máj.-aug./ szám. 

Grispo R„: Adat Sertorius háborújának értékeléséhez. 

Ciravegna M.: A Longobárd Állam primitiv alkotmánya. 

Porzio G.: A király háborúja Itáliában 1848-49-ben. /Károly 
Albert./ 

Verlinden Ch.: Itáliai befolyások Ibéria gyarmatosításában. 

Valeri N a; Az olasz politikai légkör 1870-1896. 

Rossi M.M.: A vallási helyzet Nagybritanniában. 

Könyvszemle. 

WIENER GESCHICHTSBLÄTTER. 

1952. 3. szám. 

Hellbling E„C.: Adatok a tűzoltóság történetéhez Bécsben. 
Girardi M.: Kuriózum az augusztinusok Szt.Rókus könytytár-

ból. 
Kratochwill M..; II. József törvénytelen leánya? 
Uj kiadványok Bécs történetével és a honismerettel kapcsolat-ban . 
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THE ENGLISH HISTORICAL REVIEW 
I952, 265. /okt./ szám. 

Gray J.W.: A "ius praesentandi" Angliában a dlwendoni 
egyezménytől /1164/ Bractonig. 

Neale J.E.: A parlament és az 1571-es vallási cikkelyek. 
Ward W.R.t Az ablakadó /1696-1798/ 
Könyv ismertet é sek. 

THE ECONOMIC HISTORY REVIEW 

I952. V.k. 2. szám. 
Cipolla C.M.: Itália fénykora. /17. század./ 
Thirsk J.: A royalista földek értékesítése az Interregnum 

alatt.7Anglia/ 
Imlah A.H.: A brit fizetési egyenleg és tőkekivitel 1816-
" 1913. 
Gould J.D.: A Királyi Pénzverde a 17. század elején. 
Mathias P.: A földmüvelés és a szeszfőző ipar a 18.százed-ban. 

Könyvszemle.  

HISTORY 
1952. 131./okt./ szám, 

Frankfort H.: Az ókori Közeikelet, mint történelmi v a l ó s á g . 
Roderick A.J.: Feudális viszony az angol korona és a wales-i 

hercegek között. /12-13. század./ 
Humpreys R.A.: A Spanyol-Amerikai Birodalom bukása. /18.szá-

zad, 19. század eleje./ 
Dakin D.: Az 1821-es görög forradalom ereaete. 
Könyvszemle tf 
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TARTALOMJEGIZEK: Oldal 

Hozlov Gai A szocializmus gazdasági alaptörvénye 1 
Rubin6tejn M.: A modern kapitalizmus gazdasági 

alaptörvénye . . . 22 
Geigrinov G.A®: A szocialista munkaverseny és a I 

Sztahánov-mozgalom Moszkva és a 
moszkvai-terület iparában az 
1939-194-1* években . . . . . . . 44 

Miller I.Sz.s A lengyel burzsoá nemzet kialakulá-
sának kérdéséhez 79 

Nyikityin Sz.A.s A bolgár nép kialakulása és a 
bolgár állam létrejötte . . . 106 

Macek J„: Nemzeti történetünk kozmopolita fel-
fogása ellen.. . 132 

V 

A Szovjet Tudományos Akadémia levele a ívlagyar Tu-
dományos Akadémia Történettudományi In-
tézetéhez 166 

A Voproszi Isztorii szerkesztőbizottságától . . 167 
A Voproszi Isztorii olvasókonferenciáin. . . . 172 
Vasziljeve 0,Vo: A "Geschichte in der Schule" ci-

mü német folyóiratról . . . . _ 183 
Intézetünkbe újonnan beérkezett szovjet történet-

tudományi munkák 215 
Szovjet folyóirat szemle . 221 
Folyóirat szemle a népi demokráciák országaiból 245-
Folyóirat szemle egyéb országokból 255 
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a m a & y. T U D . A K A D É M I A 
Ö B T É K E I t u d o m á n y i i n t é z e t É N E 

é r t e s í t ő j e 
1952® évi III. évfolyamának betüsoros tartalomjegyzéke. 

Szám: Oldal: 
I. Cikkek, tanulmányok: 

Antyuhina V.l.: A Francia Kommunista Párt 
barca Franciaország nemzeti függetlensé-
géért a második világháború éveiben 
/1939-1944./ . . . . 7-9 77 

Beljavszkaja I«A.i Az ipar állami "szabályo-
zása" 191?-18-ban az imperialista Ameri-
kában 4-6 43 

Beszámoló a Román Népköztársaság akadémiája 
történettudományi, filozófiai, gazdaság-
és jogtudományi osztályának kibővített 
üléséről . . . . . . . 1-3 97 

Birjukovics V.V.i Á feudális társadalom fej-
lődésének néhány kérdéséről 4-6 74 

Csigrinov G.A.: A szocialista munkaverseny 
és a Sztahánov-mozgalom Moszkva és a 
moszkvai-terület iparában az 1939-194-1. 
években . . . . . . . . . . . 10-12 44 

Grekov BcD.: A feudalizmus keletkezése 
Oroszországban J.V. Sztálinnak az alap-
ról és a felépítményről adott tanitása 
világánál . . . . 7-9 1 

Grekov B.D.: Lenin Oroszország történetének 
néhány kérdéséről 4-6 1 

Koroljuk V.- Miller I.: Lengyelország tör-
ténetériek periodizációja 1-3 • 78 

Koszminszkij J.: Az angol nemzet kialakulá-
sának kérdéséhez . 1-3 60 

Koszminszkij J.: A lengyel történészek 
otwocki konferenciáján 7-9 125 

Kozlov G.: A kapitalizmus általános válságá-
nak kiéleződése jelenlegi szakaszában 4-6 I9 

Kozlov G.: A szocializmus gazdasági alap-
törvénye . . . . . . 10-12 1 
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Szám: Oldal 
Macek J.: Nemzeti történetünk kozmopolita 

felfogása ellen 10-12 132 
Makszimov L.: A Voproszi Iaztorii folyó-

iratról 7-9 112 
Miller I.Sz.t A lengyel burzsoá nemzet ki-

alakulásának kérdéséhez 10-12 79 
Nanno Thanas: A feudalizmustól a szocializmus 

alapjainak épitéséig 1-3 110 
Nyecskina M.: A "legkisebb rossz" formula 

kérdéséhez . 1-3 53 
Nyikityin Sz.A.s A bolgár nép kialakulása és 

a bolgár állam létrejötte 10-12 106 
Nyikolajev V . V . Í V . l . Lenin és J.V. Sztálin 

a szovjet állam megerősitéséről. . . . 1-3 1 
Pazsitnov K.A.: Adalék az oroszországi ipari 

forradalom kérdéséhez 7-9 16 
Popova J,I.: Az amerikai imperializmus kül-

politikájának néhány kérdése /1917-1939/ 1-3 29 
Roller M . Ï Az 1952. évi történeti kutatási 

terv elkészítéséről 4-6 139 
Rubinstejn M.: A modern kapitalizmus gazda-

sági alaptörvénye 10-12 22 
Szpivakovszkij J.I.: A munkásmozgalom fellen-

dülése Romániában I905-1906-ban 7-9 28 
Tang Csen-cung: Az uj Kina nemzetiségi poli-

tikájának első eredményei 1-3 23 
Túrok V.M.: Az osztrák munkásmozgalom fellen-

dülése a Nagy Októberi Szocialista Porra-
dalom hatása alatt./Az I9I8. évi januári 
sztrájk./ 7^9 57 

Vasziljeva O.V.Î A "Geschichte in der Schule" 
cimü német folyóiratról 10-12 183 

A Voproszi Isztorii olvasókonferenciáin . . 10-12 172 
A Voproszi Isztorii szerkesztőbizottságától 10-12 167 
Zaozerszkaja J.: Az "uj korszak" tartalma és fő szakaszai Oroszország történetében 4-6 94-

II. Közlemények. 
A pártosság és aktualizálás kérdése a törté-

neti irodalomban. Vita a Magyar Tudományos 
Akadémia Történettudományi Intézetében 
1952. május hó 30-án 7-9 158 

A Szovjet Tudományos Akadémia levele a Magyar 
Tudományos Akadémia Történettudományi In-
tézetéhez 10-12. 166 
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• 

Szám: Oldal 
A történeti munkák szerkesztésének és lekto-

rálásának kérdései. Vita a Magyar Tudomá-
nyos Akadémia Történettudományi Intézeté-
ben 1952. április 6-áfc 7-9 137 

Vita a történettudományi kutatómódszer főbb 
kérdéseiről 4-6 155 

III. Intézetünkbe beérkezett szovjet történettu-
dományi munkák 1-3 II5 

4-6 167 
7-9 186 
10-12 215 

IV. Szovjet folyóiratszemle 
Bolsevik-Kommunyiszt 1-3 118 

4-6 170 
7 - 9 188 
10-12 221 

Isztoricseszkije Zapiszki 1-3 151 
Izvesztyija Akagyemii Nauk SzSzSzH. Otgyele-

nyije lityeraturi i jazika 1-3 ' 129 
4-6 188 
7-9 198 
10-12 229 

Izvesztyija Akagyemii Nauk SzSzSzR. Szerija 
isztorii i filoszofii 1-3 128 

4-6 185 
7-9 196 

Kratkije Szoobscsenyija Akagyemii Nauk 
SzSzSzR Insztyitut Szlávjanovegyenyija 1-3 147 

4-6 210 
Kratkije Szoobscsenyija Insztyitut Isztorii 

Matyerialnoj Kulturi 1-3 147 
7-9 207 
10-12 239 

Kratkije Szoobscsenyija Insztituta Vosztoko-
vegyenyija . . . . . . . . 4-6 210 

Lityeraturnaja Sazeta 1-3 148 
4-6 211 
7-9 208 
10-12 240 

Novoje Vremja 1-3 141 
4-6 202 
7-9 203 

10-12 235 
Pravda 1-3 121 

4-6 172 
7-9 190 
10-12 222 
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Szlávjanye 

Szovjetszkaja Archeologia 

Szovjetszkaja Etnografia , 

Szovjetszkaja Knyiga 

Szovjetszkoje Goszudarsztvo i Pravo . . 

Szám: 
1-3 
4-6 
7-9 

10-12 
4-6 

10-12 
1-3 
4-6 
7-9 

10-12 
1-3 
4-6 
7-9 
10-12 
1-3 
4-6 
7-9 

10-12 
Ucsonnie Zapiszki Insztituta Szlávjanovegyenja 10-12 
Vesztnyik Akagyemii Nauk SzSzSzR 

Vesztnyik Drevnyej Isztorii . 

Vesztnyik Moszkovszkogo Unyiverszityeta . 

1-3 
4-6 
7-9 
10-12 
1-3 
4-6 
7-9 
1-3 
4-6 
7-9 

10-12 
Vizantyijszkij Vremenyik 10-12 
Voproszi Ekonomiki . . . . 1-3 

4-6 
7-9 
10-12 

Voproszi Filoszofii 1-3 
4-6 
7-9 
10-12 

Voproszi Isztorii 1-3 
4-6 
7-9 

1 0 - 1 2 

Oldal 
131 
189 
198 
229 
214 
242 
137 
197 
201 
234 
133 
191 
199 
231 
135 
195 
200 
233 
243 
151 
214 
210 
243 
128 
187 
197 
146 
209 
20 7 
239 
242 
138 
200 
202 
235 
138 
198 
202 
234 
125 
181 
195 
226 
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Szám: Oldal 

Folyóiratszemle a népi demokratikus országokból. 
Albánia , » - ^ fí _ » • tJ •> " ç.-'-; c; 1 1 . 

Nova ja Albanyija-. . V . */•«•". . , . . . 1-3 164 
Bulgária 

iBztoricseszki Pregled 1-3 
Izvesztija na Archeologicseszkija Insztitut 10-12 252 

- • 

Izvesztija na Insztitut^ za Balgarszka Isz-
torija . 4—6 223 

Novaja Bolgarija . . . . . . i. . » . . . . 7-9 216 10-12 251 
Csehszlovákia • .. 

Archeologické Rozhledy . 7-9 214 
' 10-12 247 

Casopis Mat ice Moravské vv. . . . . . 4-6 220 
10-12 247 

Nová Mysl 1-3 156 
4-6 218 
7-9 213 

10-12 246 
SÍ ez sky Sbornik 1-3 161 

4-6 220 
7-9 214 

, 10-12 247 
Tv orb a 1-3 157 

Lengyelország 
. Kwartalnik Historyczny . . . . . . . . . . 1-3 155 

Przeglad Historyczny 4̂ .6 216 
10-12 245 

Przeglad Zachodni . • . 1-3 153 J 4-6 216 
Roczniki Historyczne 10-12 245 
Sprawozdania P.M»A. . 1-3 156 
Spravy miedzinarodowe . . . . . 4-6 217 

7 - 9 212 
Studia Wczesnosredniowieczne . . . . . . 10-12 245 

Német Demokratikus Köztársaság 
Die Arbeit > . . 1-3 165 
Einheit . . . . s 1-3 ' 164 

4-6 223 
7-9 218 

- - t 10-12 - 252 
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Szám Oldal 
Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-Uni-

versität Berlint Gesellschafts- und Sprach-
wissenschaf liehe Reihe Lo-12 252 

- " " r -• -

Romáfila , • • : 
Lupta de clasa . . . . 1-3 162 

4-6 220 
7-9 215 

10-12 248 
Studii. Revista de Istoria ai Filosofie 1-3 162 

4-6 221 
10-12 249 

Studii çi Gercetari de Istorie Veche . . . 7-9 215 
Viata Romaneascä 1-3 162 

V. Folyóiratszemle egyéb országokból 
Die Arbeit 1-3 173 

4-6 237 
7-9 225 
10-12 260 

Cahiers du Communisme 1-3 166 
4-6 227 
7-9 220 
10-12 255 

Cahiers Internationaux 1-3 169 
4-6 232 
7 - 9 222 

10-12 256 
Communist Review ; 1-3 173 

, . 4-6 238 
7-9 225 

10-12 261 
Démocratie Nouvelle . . . . . . . . 1-3 168 

4-6 228 
7-9 221 

10-12 255 
labour Monthly 1-3 174 

7-9 225 10-12 261 
Masses and Mainstream 1-3 175 

4-6 240 
7-9 228 

10-12 263 
The Modern Quarterly 1-3 174 

4-6 239 
7-9 227 

10-12 262 
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Szám: Oldal 
La Nouvelle Critique 4-6 229 

10-12 256 
La Pensée 1-3 169 

4-6 233 
10-12. 257 

Past and Present . 1-3 174 
10-12 261 

Political Affairs 1-3 175 
4-6 239 
7-9 227 
10-12 262 

Hi nascita 1-3 169 
4-6 235 
7-9 223 
10-12 258 

Science and Society 1-3 177 
4-6 241 
10-12 263 

Società , 1-3 172 
4-6 235 

Weg und Ziel 1-3 172 
4-6 235 
7-9 224 

10-12 259 

• 4t 

1-3 
4-6 
7-9 

10-12 

177 
242 
228 
264 

Annales Historiques de la Révolution Française 1-3 
4-6 
7-9 

178 
242 
228 

Deutsches Archiv für Erforschung des Mittelalters 1-3 
7-9 

184 
230 

1-3 
4-6 
10-12 

186 
244 
265 

1-3 
4-6 
7-9 

10-12 

185 
244 
23O 
265 

1-3 185 
1-3 
7-9 

10-12 

186 
231 
265 
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Szám Oldal 
The Journal of Modern History 1-3 186 

7-9 231 
Medievalia et Humanistica 1-3 187 
Mitteilungen des Instituts für österreichische 

Geschichtsforschung 1-3 182 
4-6 243 
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